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Издаваемый  намп  трактатъ :  «О  1го§1ет  Ийи  ггес  —  о  (1и- 
с110^Vпус11  а  о  8\у1е15кус11»  еще  въ  1881  году  былъ  отм'Ьченъ  проФ, 
Я.  Голлемъ^)  въ  состав-Ь  рукоппси  Пражскаго  Капитула  81^.  В. 
82,  па  листахъ  77 — 106,  п  приписанъ  Петру  Хельчицкому, 
хотя  и  безъ  всякихъ  доводовъ  въ  пользу  этого  ми'Ьн1я  (проФ. 
Голль  еапечаталъ  и  небольшое  извлечен1е  изъ  трактата),  у  о. 
Ленцъ^)въ  своей  работ1^  оХельчицкомъ  принялъмысльГолля 
о  принадлежности  Хельчицкому  нашего  трактата,  пользуясь 
имъ  при  изложенш  учен1я  Хельчпцкаго.  Трактатъ,  по  нашему 
уб'Ьжден1ю,  несомн'Ьнно  припадлежитъ  П.  Хельчицкому,  какъ 
это  можно  вид'Ьть  изъ  сравнен1я  его  съ  другими  сочинен1ями 
этого  интереснаго  писателя-гусита. 

Прежде  всего,  стиль  автора  нашего  трактата  —  характер- 
ный стиль  Хельчпцкаго:  ц'Ьлый  рядъ  оборотовъ,  выраженш  и 
образовъ  трактата  «О  1;го§1еш  Ийи»  встречается  въ  несомн'Ьн- 
ныхъ  произведен1яхъ  Хельчпцкаго.  Вотъ  н-Ькоторыя  сопо- 
ставлен1я. 

«О    1;го§1ет    Ми»,    стр.  4:  —  (паны)    «ойги!'    сЫара,   ^ако 
■     «(власть)  пе  И1и§е  С21о-         При»,  81е1.'  у1егу,  111; 
шека  \уо(1г211;1е,  ]ако 
Ири». 


1)  ^.  ОоП.:  «Р.  СЬеШск^  а  8р18у  ^еЬо»,  б.  С.  М.,  1881,  25—27. 

2)  Ап*.  Ьепг:  «8оиз<;ауа  исеп!  Р.  СЬе1с1скёЬо  па  гШййё  ргашепи»,  8Ьог. 
Ызк.  кгоиг.,  1900,  138. 
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стр.  5:  «(сильн'Ьйш1е)  ъ  сЬа1ир 
Ьу  §е  (слабы хъ)  \уу>у- 
1ас2еИ». 

,,  9:1о1о  ]е81  \уе1т1  та1о 
8кг2е  тос2,  кйуг  орИсе 
рг21рга\у11  йо  ккЛу». . . 


,,  11:  (священникъ)  ризШ  сге- 
8аг21е  сИеги  (въ  вЬру)». 

,,  19:(н'Ьчто)  \уус1о§ии  паву- 
1ут  2  Пзша». 

,,  24:  (паны  и  священники) 
уако  коп!  оЬгосгпЬ. 


,,27:  (духовные),  ]ако  па 
Г21е881еие  ргозаН  зи 
зкгге  Пзта». 

,,  29:  (паны  и  духовенство 
поработили  простой  на- 
родъ)  уако  }10\уа(1а, 
§1с1121о  рг21е1гЬпи11  пе 
\уа211». 

,,  29—30:  тп1с11ио\у  шпоЬо- 
1\уагше  рег21е81усЬ». 

,,30:  рап1  аЬу  па  гоЪо(пусЬ 
1е21еИе  1ако  1гир1  те2у 


(люди)  «рго  тос  8уё18кои  пе- 
у1ас1е  зеЬе  ъ  с11а1ир)),  Соте- 
п1ит,  И,  52. 

(десИпё  гусЫап  а  к1ас1ат1 
к  пёк^егакё  2еуи11гп1  зргау- 
е(11по8и  Ъийе  рг1ри2еп»  (чело- 
в'Ькъ),  Сот ;  II,  5  2  или :  «песЬ!; 
^еИо  гусЫаг  рпргау!  к1й(1и, 
а1;'рпуоИ  ^е2^80V^,  8.  V,  100. 
«1о1гоу81уо  (1ёгат1  уе81ё  (въ 
в-бру)»,  8.  V.,  184. 
«Пзша  с1о§111  пеирг21ети1е», 
Кер.ргоаКокус.,Ь.  Г.,1898, 
457. 

(они  же),  —  сдако  коп!  оЬ- 
госш,  8.  V.  259  и  О  Г02е2п. 
йисИоу,  (В.  82,  I  223;  не- 
издано). 

(деИг  ]1т  (челов'Ькомъ)  ргуе 
па  ге8е1о  угЬй  а  ргезе]!  ]е110 
зет  1  1;ат»,  Сот.,  И,  95. 
«с1гис2е  §е  (простой  народъ) 
уако  Ьо\уа(1а  Ьег  Шози»,  Роз- 
Ш1а,  II,  204,  Ъ');  . . . .  «^ако 
Ьоуайа  к  2аЫ1!))  8.  V,  121. 

«ти1сЬоуё  тпо11о1уагпё110  кго- 
^е  а  регезИпу»,  8.  V.,  39. 
(священники)  уако  1гир1\УС2е- 
1ат,  ШС2  пепозус2е,  а1е  Ьо- 


1)  Цитаты  —  по  изданию  XVI  в^Ька  (экземпляръ  Праж.  унив.  библ.);  но- 
ваго  издания  —  др.  Сметанки,  къ  сожал-Ьн1Ю,  не  им'Ьется  въ  библютекахъ 
С.-Петербурга. 
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"\усе1ат1      пеигИесгп!,         1о\уе    §1т    гегисе»,    РовШ., 

^ейисе  а  ])щ\С2е  ^хсЬ         I,   369. 

изНее». . . 
Не  только  стиль,  но  и  содержан1е  трактата:  «0  1го§1ет 
Ийи»  подтверя'.даетъ  авторство  Хельчицкаго:  почти  всЬ  основ- 
ный мысли  трактата,  ихъ  группировка,  развит1е,  даже  словес- 
ное выражен1е  ихъ  въ  нашсхмъ  трактате  встр-Ьчаются  въ  дру- 
гихъ,  безспорныхъ  произведен1яхъ  Хельчицкаго^). 

Разсказъ  о  пропсхождепхи  царской  власти  у  евреевъ  въ 
подтвержден1е  гр-Ьховнаго  вообще  происхожден1я  светской  власти 
(О  1;г.  1.,  2:  «а1е  12га11е1. . .  21а(1а§е  кга1е  пай  зеЪи»)  повторяется  — 
съ  большими  подробностями  —  въ  «81еГ  у1егу»,  77  («Рго1о2  ^акой 
иёкс1у  21(3е». . .  и  т.  д.)  и  въ  «КерИка  ргоИ  Кокусапоу!»  (Ы81у 
61о1.,  1898,402:  «А1е  рго  {у  луззеску  \У1есу  пеи81;а\у11  §1т  кга]е» 
и  т.  д.).  Мысль  о  соглас1и  св'Ьтской  власти  съ  духомъ  Ветхаго 
Завета  (О  1.  1.,  2 — 3:  «Дезсе  та  ^у1ес1ото  ЪуИ. . .  зкгге  тосг 
т1е1о  йокопапо  Ъу1Ь>)  проведена  въ  «8.  V.»,  105  («То  ]е81  гакоп 
йоЪгу. . .  пюЫ  ]е81  кга!  ки  ро1ор§еп1  ро21еуа11  ^оЬо  2акопа»)  и  — 
почти  въ  одппаковыхъ  выражец1яхъ—  въ  «Кер.  рго11Кокус»,402 
(«2акои  8^агу  ппе1  де8(.  1ако^а  рг21ка2аи1е».  . .).  Необходимость 
свЬтской  принудительной  власти  для  людей,  не  зпающихъ  ига 
Закона  Христова  (О  й\  1.,  4—5:  «ВгиЬу  тгай. . .  аЪу  8е  петоЫа 
(земля)  па^V^аШ^  2  т1е81а  8^уеЬо»)  доказывается  въ  «8.  V.,  75 
(«N62  1оИко  2  рпес1пу  тио2. . .  кбазпз^т  тёсет  йоЪгз^т  ийг^еспа 
]е8Ъ))  и  —  особенно  похоже  —  въ  «Кер.  ргоИ  Еокус,  404  («А  ге 
рго  8рга\уе(11по81,  рго  рокоу...).  Исключительно  эгоистическ1е  мо- 
тивы св^тской  власти  (О  ^.  1.,  5:  «То  \У88е  тосг  С21п1. . .  о  рокоу 
81о§1)  указываются  въ  «8.  V.,  94  («КеЪо  1о  312  ти81  кга1». . .), 
125  («А1е  рап1  роЬаиё  1ак\уё  8ргатуе(31по8и. . .)  и  135  («Кга1оуё 
гегазН,  сЬНесе  кга1оуаН». . .);  необходимость  же  единства  власти 
(О  1.  1.,  6:  «А  1о  §е8811е  с11т. . .  а  тс  роггайпёЬо  пео81апе»)  — 
въ  «8.  V.,»  40  («А  ропёуас12  рапоуап!  2ет8кё)). . .)  Характери- 


1)  Ради  сбережен1я  м^ста  я  привожу  только  начальный  и  конечный  слова 
сравниваемыхъ  м'Ьстъ. 
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стика  евангельскаго  строя  (О  1.  1.,  6 — 7:  «А1е  §12  о  1от  ггайи, 
к1егу  §681;  Кгу81и8  и^^гейЬ. . .  особенно  стр.  7:  «1;еп1;о  ггай  гоб1 
86  2  8бг(3с2б  йоЬге  ^ио1е»)  —  дана  въ  «8.  V.,  74  (8ки1к6т 
У1егу,  зепй...  петоЬй  йёМп!  Ъу1;1. ..  а1б  1оИко2  ъ  йоЬге  а  2  8У0- 
Ъойпё  уио1б»).  Разсказъ  о  соглашеши  папы  Сильвестра  съ 
имп.  Константиномъ  (Донац1я  Константина),  какъ  источник'Ь 
порчи  церкви  (О  1.  1.,  10 — 11:  («СгбзвИе  шее  Шт. . .  патхез- 

1бк  Ьис1рега  рувзпеЬо» )  встр-Ьчаемь  мы  въ  «8.  V.,  23,  33, 

47  и  въ  «Кер.  рго1;1  Кокус,  403  (А  1ак  ^г\уа1о  §681. . .  а2  йо 

Коп81ап1;упа)) ),  455 — 6  (а аг  §681  ироко§П 8у1\Уб8- 

1ег. . .;  ср.  и  456:  «Ъис1рег  1ако\Уб  русЬу  пеикага!  §681).  Сар- 
казмы  по  поводу  союза  церкви  съ  богатыми  грЬшниками  (О  1. 
1.,  11:  «Ыс11е\уп1су  а  кирсу...)  въ  очень  сходной  Форм'Ь  читаются 
въ  с<Ро8Ш1а»,  II,  207  («Рго1о2  зе  к1ата§1  ЪоЬаШ...).  Объяснеше 
словъ  ап.Пав.11а  въ  поел,  къ  Римл.ХШ,  1 — 2  (О  1.  1.,  12 — 14), 
въ  связи  съ  объяснешемъ  отношеиш  первыхъ  христ1анъ  къ 
языческой  римской  имперш,  почти  въ  т'Ьхъ  же  самыхъ  выраже- 
шяхъ,  дано  Хбльчицкимъ  въ  о8.У.»,  120—121  («Рго1о2  го2Й1е1 
уеНку  ^681  те21  11еп1:  исШ  1оти  уёгпё  кге81'апу»  —  и  «О  1.  1., 
13:    «Рго1о2. . .    с1а1еку    §681  Г02с111   о  1от  тос2    ис2Ш, . .  .    а 

тб2у  11т  —  8\уа1е  11(11  1оти  исгШ. . .),  163  («...  8\уоЪо(1а  аЪу 

^1т^  пеЬуЬа1а  о(1  ро81и8еп81У1»  и  т.  д.  —  и  «О  1.  1.,  13:  «А  21е  И 
Нйе  шегш»  и  т.  д.),  57  («NеЬо  ропёуайг  11  кгб81'апе  ЬуИ  ^зи  V 

]еЬо  рапзМ  а  (1г2ё11  ^еЬо  2Ъо21е» —  и  «О  1. 1.,»  13:  «А  к(1у2 

шегп!  1Ые  зи  тре  зроке а  па  2Ъо211,  рап81шб  ИесЬ  тосу 

роЬапзкусЬ) ),  197  («^е(^по  (11е:  рго  Ьпёу и  т.  д.  —  и  «О 

1.  1.»,   14:  «Рго1о2   Й1е  ар.   Нет  шегпут  11(1ет:  пб1о11ко  рго 

Ьпёу» ),  135  («А  па  1о  тиой  го2ит  ЬуН»  и  т.  д.  —  и  «О 

1.  1.»,   14:  А1е  ки12а1а» и  т.  д.),  20  («А  1еп  11(1  уогше»  и 

т.  д.  —  и  «О  1.  1.»,  14 — 15:  «А  21е  2\\^1а8811б  ^б11  §1т  аро8- 

81о1» ),  равно  какъ  и.въ  «Кер}.  ргоН  Кокус»,  453 — 4  («Ти 

тизу  паргей  го2ит1епо  ЬуН,  коти  §681  рзапа  ЕрхззЫа»  и  т. 
д.  —  и  «О  1.  1.,  12 — 13:  «А1б  луззак  ро1г21еЬпо  8Г02ига1е11, 
к1егак  а  коти  §1  р1з81б»  и  т.  д.).  Ненужность  св-Ьтской  власти  для 
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в-Ьрующихъ  (О  1г.,  1.,  15:  «А1е  кс1у2Ьу  \у1егБ1» )  разъяснена 

одинаково  въ  «8,У.»,  162  (А1е  Ьу  II  Шё  ЬуИ  V  хеш!  зИЬепё»....). 
Изложен1е  учен1я  ВиклеФа  о  трехъ  частяхъ  церкви  ^)  —  св-Ьтской 
власти  (и  господахъ),  духовенств-Ь  и  простомъ  народе  (О  1. 1.,  15 : 
«Ти  па  рос2а1ки  с11еИ  1;гоу  М )  им-Ьется  въ  «8.  V.»,  41 — 42 

1)  Хельчицк!»  ссылается  на  переведенный  мистромъ  Якубомъ 
трактатъ  ВиклеФа:  «О  пайап!  кпхегзкет».  Голль  («^ие11.  и.  11п1ег8.»,  1^  36, 
прим.  2)  думаетъ,  что  зд-Ьсь  разумеется  трактатъ  БиклеФа  «Бе  СЬпз4о  е(; 
зио  айуегаапо  Ап11сЬп81о»  (изд.  Буддензига,  1880).  Въ  этомъ  трактате,  въ 
гл.  1,  дМствительно,  им1^ется  сл-Ьдующее  ы-Ьсто :  «Есс1ез1а  аи4ет  т11иап- 
Ыиш. . . .  с11с11иг  соттип11;ег  ^прагШа,  асИ^се!;  есс1ез1а  с1епсогит,  ди1  йеЬеп!;  еззе 
ргор1пди1331т1  есс1ез1ае  1;питрЬап11  е*  ^иVа^е  гез1(1иит  есс1ез1'ае  т1И1ап11з. 
Зесипйа  рагз  т111{ап113  ссскзхае  (11с11аг  еззе  тЛиит  На,  диод  81си1  рг1та  рагз 
1811из  есс1е81ае  (ИсНиг  1пз<;гитеп1ит  ога1огит,  На  зесипйа  рагз  есс1ез1ае  (11С1и1г 
согрогаИит  ДеГепзогиш.  Тег11а  тего  рагз  есс1е81ае  (ИсНиг  ^^'и1§аг^ит  уе1  ]аЬога- 
1огит».  Но  не  говоря  уже  о  несоотв-Ьтств!!!  заглав1я  чешскаго  перевода  и  за- 
глав1ю  и  содержан1Ю  этого  латинекаго  трактата  (полемика  противъ  папства), 
изложен1е  учен1я  о  тройномъ  состав-Ь  церкви  въ  «Бе  СЬп51о»  дается  иное,  ч^Ьмъ 
въ  передаче  Хельчицкаго  (О.  1.  1.,  15).  Заглав1е  перевода  Якуба  наиболЬе 
подходитъ  къ  заглавию  трактата  ВиклеФа:  «8ирр1егаеп1;ит  1;г1а1о^1'  зхуе  Ве 
до^аНопе  ессТезгае»  (изд.  Лехлера,  1869).  Въ  этомъ  трактатЬ  пм-Ьется  учеше 
о  д4лен1и  церкви  на  три  части,  но  не  «въ  начале»  его  и  не  въ  т^хъ  выраже- 
Н1яхъ,  что  персдаетъ  Хельчицк1Й. 

Всего  больше  подходятъ  цитаты  Хельчицкаго  изъ  переведеннаго 
Якубомъ  «О  пайап!  кп1е2зкет))  къ  выражен1ямъ  ВиклеФа  въ  его:  «Б1а1о§из 
81уе  зреси1ит  есс1ез1ае  т1И1ап113»  (изд.  Иоллардомъ  въ  издаваемой  «"^УукИГ 
8ос1е1у))  коллекц1и:  «"\УукИГ8  «ЬаПп  '\\''огк8)),  1886),  въ  самомъ  начал-Ь  трак- 
тата (ср.  «1;и  па  росгаЛи»  Хельчицкаго). 


Хельчицк1п: 
«тос2  8\у1е18ки  1г21е11  з1гапки  суг- 
к\уе  8\уа1;е  пагуууа  а  пат1ез1;ка  Ьо2з1\у1. 
к1ега2  тос2  та  гакопа  ЬогхЬо  Ьа§е11 
й^уи  д1пи  з1гапки,  кпхегзкеЬо  а  оЪесг- 
пеЬо  ИДц»,  О  1;.  1.,  15. 


«а1е  кшегу  ^ууЫайа,  21е  зи  патхез!- 
ко\?е  с21о\У1есеп81;\\'1Кгуз1олуа  а  21е  та§1 
Кгуз^а  пазкйоуа*!  уг  сЬиДоЫе,  \у  ргасу 
а  \у  1гр1еИ\У08и  а  исгШ  (1^У1е  §1'пе  81гап- 
се». . .  1Ъ1(1. 


ВпклоФъ: 

«ЗесипДа  рагз  теае  т1И1ап1;13  есс1е- 
8!ае  Гогепк  (1от1П1  (;етрога1ез,  ^и^  йе- 
Ьепк  еззе  ухсап!  <1еиа11з. . . .  йеЬеа*  Ы1 

(Зот1П1  У1г1иозе  йеГепйеге  к^еш  йв! 

Мебха  аи1;ет  рагз,  дие  ез1  с1отш1  1еп1- 
рога1ез,  с1еЪе(;  диас1ат  аиз1еп<;а1е  то- 
(1ез(;а  ^иуа^е  раг1ез  аНеги^газ  ех1ге- 
такз». . .  .  1)1а1.,  2 — 3. 

«.  .  . .  рг1та  Гоге<;  с1егиз  теиз,  ^и^ 
уосап1иг  8асегс1о1оз. . . .  8асег(1о<;е8  аи- 
4еи1,  Г|и1  зесипДит  Ьит1И1а1;ет  е!  раи- 
регхет    йеЬе!;     ргосейеге,  ез*    У1саг1из 

Ьиташ1а113  Дотш!  1Ьи  СЬп811 С1егиз 

аи1;ет  йеЬе*. . . .  1ат  У11а,  диат  уегЬ13 
йосеге  еоз» 1Ыс1. 


У1П  ВвЕДЕе1Е. 

(«Рго1ой  1  1о  вЬойеп!  1  гогзйгеп!  1ё1а  Кп81;оуа». . . ,)  и  87  («А  (1ё1ё 

1у  81гапу» ),  равно  и —  хотя  въ  вид-Ь  намека  —  въ  «Кер1.  ргоИ 

Кок.»,  4  55  («Окга881и§1  §1  р18ту  1ако  пат1е81ка  Ъо281\у1е» ). 

Противор'6ч1е  задачъ  и  способовъ  д'Ьйств1я  у  светской  власти  и 
у  духовенства  (О  1. 1.,  17 — 18:  «Ор1е1,  кйуй  кшег»  и  т.д.)  почти 
въ  т'Ьхъ  же  выражен1яхъ  отм']Ьчено  въ  8.  У.,  184—185  (А  кйуй 

Ьу  81иЬа  ко81е1ш» и  т.  д.).    Указан1е   на   чисто -языческш 

характеръ  различенхя  въ  церкви  трехъ  вышеназванныхъ  частей 
(О  I.  1.,  21:  «А1е  Г02(11е1епе  на  1п  Ийи  кггхез^апзкеЬо». . . .) 
встр'Ьчается  въ  неизданномъ ^)  еще  трактат-Ь  Хельчицкаго:  «О 
сугкш   8\уа1е»,   М.  314    «NеЬо   икот?!    81а\уо\\'е   тоЬи   ЪуИ 

тегу  роЬапу» ),  а  зам'Ьчан1я  объ  изв-Ьстномъ  превосходств'^ 

язычниковъ  надъ  христ1анами  въ  этомъ  отношен1и  (О  1.  1., 
22:    «Рго1о2   рокоу  а  8рга\\'ес11по81;   гегазка   1ере   810^1    зкгге 

кп]21а1а  ро^апзка» )   им-Ьются  и  въ  «8.  V.»,  40    («Рго1о2 

2]еупо  .зе81,  йе  тег!  роЬапу  1ёре  81о]е  кга1оУ81у]е»,  .  .  .). 
Опред'Ьлен1е  идеальныхъ  отношен1Й  членовъ  Христовой  церкви, 
на  основапш  1  Кор.  XII,  21 — 26  (О  1.  1.,  23:  «А  ^еззИе  "«^{се 
т1и\^1  8.  Ра\^е1». . .  и  т.  д.)  дается  и  въ  трактат1>  «О  сугк^! 

8\уа1е,  ^  317,  Ь.  («Рго1о2  оп  го^упозИ  исг!  2ас110\\'аи» )  и  въ 

сой.  В.  82,  1".  71  («Мате  2патепа11,  к^егаку  Ий  ^ез!  и81а\\'еп  8 

рос2а1ки  па  ис21еи1  Кгу81оше» ).    Разительный  коптрастъ 

идеала  церкви  и  Фактическихъ  отношен1й  высшихъ  членовъ  об- 
щества къ  низшимъ  (О  1, 1.,  24:  «1е11{1у  II  и(1о\\'е  ЬгЬол^а!! )^ 


«А1е  о  Нйи  оЬес2пет,уако21;о  о  1г21- 
еИ  81гап1е  1о110  11е1а  Кгуз1;оуа  . . .  к1егу 
11с1  ^ез*  \7  (е  81гап1е  гоЪо<;пеЬо,  а  21е 
■ууогасу,  Г2!етез1шсу  гогНсгп!,  кирсу  а 
кгатагг!  а  гогНсгп!  па§етп1су  —  II  та§1 
(Ле1а11  а  11е21е11  а  па  1о  11е1о  сЪсх^аЫе 
11с1ез1;пи  ро1г21еЬи  рааз1\уо  а  кп1е281\У0», 
О  1.  I.,  23—29. 

О  разд'Ьлеши  церкви  на  три  части  по  учен1ю  ВиклеФа  см.  Гйгз^епаиг 
^.  V.  \У1с11Га  ЬеЬгеп  топ  йег  Е1а<;е11ип§  йег  ШгсЬе»,  1900,  стр.  14—16  и  24 
и  сл'Ьд. 

1)  о  немъ  см.  ниже. 


«Тег11а  рагз  тПНапИз  есс1е81ае  зип* 
ти1§аге8,  ди!  1п  орегапоз,  шегсап^сз  еЬ 
копотоз  тикхрИсНег  (11у1з1.  1з1а  аи1ет 
1егиа  рагз  е<;  1п6та,  и1  ^'ипйашепШш, 
зизипе!  йиаз  рагЬез  аИаз  1п  согрогаН- 
Ьиз  песе8заг118  у]1е»,  1Ь1(]. 


ВВЕДЕНТЕ.  IX 

пановъ  къ  крестьянамъ  (О  ^.  1.,  25:  «КеЪ  11т  111а\уа1ут  И- 
бет  8рго81п1  а  ро1иреп1  Ийе». . .)  очень  похоже  нарисованъ  въ 

«8.    V.)),  41 — 42    («Вуёта  81гапота   с1ш1по  ^евЪ) ),    204 

(«Nуп^е^'  ^ез*  вМко  ргйуо  кга1о\уо. . . .),  въ  РовИПа,  II,  194  Ъ 
(«Ашг  ойризвИепо  Ьийе  рапош  а  \у1а(1аг2от)). . . .)  и  въ  «О 
сугк.  8\\'.»,  317Ь — 318  («(еЬйу  петоЬИЬу    \\'еИк1сЬ    игокио\у 

^ейпу  иа  йгиЬе  ро1о2111» ).  Нестяжательыость  и  трудолюб1е 

апостольской  церкви  по  I  Солун.  III,  7 — 12,  (О  1.  1.,  30 — 31: 
«Гго1о2  ас2  0(1  койпусЬ  ка2а1:е1о\\'  пео(1§1гаа  \\'21и  ро1:г2еЪиусЬ 

\\'1есу» )  выставляется,  какъ  идеалъ  для   современности,  въ 

«8.У.»,  29  (Тё2  т1и\^^е  о  гакакскк». . .)  и  —  почти  въ  одина- 
квовыхъ  выражен1яхъ  —  въ  «О  суг.  8\у.,  316 — 317  (МкпУ!  о 
1от  8.  Ра^е1,  рос21па§е  ой  8еЬе ). 

Не  столь  песомп1ишо  разрЬшается  другой  вопросъ,  воз- 
нпкаюиий  при  пзучен1и  пашего  трактата:  Когда  и  при  какихъ 
обстоятельствахъ  онъ  написапъ? 

Самъ  трактатъ  «О  1;го§1ега  Ис1и»  даетъ  довольно  скудныя 
св-Ьд-Ьн^я  о  своемъ  происхожден1и.  Онъ  —  часть  корреспон- 
депц1и,  завязавшейся  менаду  авторомъ  и  неизвЬстнымъ.  Этотъ 
неизвестный  пм-Ьлъ  въ  рукахъ  какой-то  трактатъ  Хельчиц- 
каго,  гд'Ь  посл'Ьдн1й  высказывалъ  свои  солн'Ьи1я  относительно 
правильности  припятаго  гусистами  учешя  ВиклеФа  о  разд'Ь- 
леши    церкви  на  три  части ^);  онъ,  видимо,  отправилъ  Хель- 


1)  Табориты,  напримЪръ,  принимали  учен!е  ВиклеФа  о  3  частяхъ  церкви 
и  Формулировали  его  въ  словахъ  своего  англ1пскаго  учителя.  Въ  торжествен- 
номъ  маниФест-Ь  таборптовъ,  обращеиномъ  къ  ц-Ьлой  католической  Евроа^ 
(ноябрь  1431  года),  читается,  между  прочиыъ,  такое  ы^сто:  «Есс1ез1а  епга 
т1И(,ап8  СЬг1811  ро811а  ез*  8о1ит  1и  1;пЬи8  рагНЬиз:  ргхта  рагз  зип*  ргезЬу1еп, 
дш  1т11аг1  йеЬеп1  Беига,  81си1  пип111,  1п  тог1Ь113  шад13  ргор^п^ие,  У1Уеге  1а  Ьи- 
1П1И1а1е  йе  е1етозупа  31си1  СЬг1з1и8;  зесипйа  рагз  шШ^апИз  есс1е81ае  зип!  1ет- 
рога1ез  (1от1П1,  ^и^  йеЬеп!  еззе  1и  1осо  (1е11а118  е1  ргезЬу^ег,  ди!  у1У11  1п  ЬишхИ- 
1а1е  с1  раирег1а1е,  ез!;  1и  1осо  ЬитаиНаНз  ^ези  СЬг1з11,  е1  !1от1п1  йеЬепк  йеГеп- 
йеге  1е81атеп1ит  Вех  зесипйит  ро1ез1а{ет  гес1а1п  гаНопе,  ргор1егеа  еп1т  вег- 
\и1ит  {рз!  1епеп1  а  СЬг1з1о,  1ат^иат  а  зиргето  (1от1ао,  ^и^(1^и^(^  ЬаЬеп1;  1ег11а 
рагз  т1И1ап113  есс1ез1ае  ез1  соттии1з  рори1из,  ^и^  ез!  (Пухзиз  1п  р1ига  шапиаИа 
агибс1а.  Наес  ез!  1пйгаа  рагз  еЬ  ГипйатеШиш,  е^  8и81еп*а1  йиаз  а11а8  раг1ез  1а 
песеззИаиЬиз  согрогаИЬиз.  Е1  агаог,  дш  еа*  1егИа  регзопа  ш  йе1Ше,  йеЬе1  соп- 


X  ВВЕДЕН1Е. 

чицкому  послан1е  съ  просьбой  еще  н'Ьчто  написать  ему  о 
томъ  же  предмет-Ь,  при  томъ  въ  краткомъ  вид-Ь  (стр.  1), 
Корреспондентъ  Хельчицкаго  защпщалъ  правильность  кри- 
тикуеыаго  Хельчицкимъ  учен1я  о  церкви  (стр.  3:  «КеЪ  ро- 
111е\уа(12  ЙГ2188,  216  1еп  ^уо^  Ис1,  рг\уе  §тепо7у'апу,  ^ез!  Пек 

Кгу81о\уо» ).    Въ   отв-Ьт-Ь  Хельчицкаго  приводятся   и  воз- 

рашен1я  —  возможныя  и  д-Ьйствительныя  —  непзв'Ьстнаго  кор- 
респондента противъ  критики:  «Можетъ  быть,  ты  скажешь:  «Хо- 
рошо было-бы,  если  бы  ВСЁ  были  таковы  (истинные  христ1ане; 
но  когда  этого  нЬтъ,  необходима  св'Ьтская  власть,  чтобы  при  ея 
помощи  принудить  злыхъ  къ  справедливости»  стр.  8);  «Можетъ 
быть,  ты  не  снесешь  меня  и  скажешь  противъ  меня:  «Однако 
св.  Павелъ,  который  зналъ  в-Ьру  лучше  тебя,  заповЪдуетъ 
христ1анамъ  подчиняться  властямъ»  и  т.  д.  (стр.  12);....  «Ты 
говоришь:  «Св-Ьтская  власть  им'Ьетъ  свое  м^сто  въ  христиан- 
стве» ит.д.  (стр.  19);  «но,  можетъ  быть,  ты  скан^ешь:  «Это 
(жестокость  пановъ  къ  крестьянамъ)  происхдитъ  оттого,  что 
п'Ьтъ  у  нихъ  разумЬн1я;  если-бы  они  были  наставлены,  то 
могли-бы  смилостивиться  надъ  другими  (стр.  24),  Коррес- 
пондентъ Хельчицкаго  былъ  священиикъ  («а  уаз  кпхегП», 
стр.  29),  при  томъ  таборитъ,  ибо  Хельчицк1й,  вспоми- 
ная свои  споры  со  священниками  о  св-Ьтской  в.1асти,  говоритъ 
о  м'Ьст'Ь  споровъ:  «у  васъ,  въ  Писк-Ь»  (стр.  1С)  —  а  Писекъ 
былъ  во  власти  таборитовъ.  Но  трудно  ув1фенно  сказать,  кто 


пес1еге  184а8  <;ге8  раг1,ез,  и*  зе  ти1110  ]иуеп1;  еЬ  иЬапЬт-:  с1еги8  йеЬеге!;  геИ^ю- 
8108  т1уеге  е(;  ригша  ш  тог1Ьи8,  ^иат  аИае  йиае,  е4  еаэ  Досеге  уегЫз  е^  ореп- 
Ъиз  у1ат  за1и1;18;  тейха  рагз,  диае  ез(;  Дот1П1  <;етрога1е8,  йеЬеи!  сиш  ипа  шо- 
йега1а  ЬопогШсепиа  ^иуаге  аПаз  йиаз  раг*е8  зесипйит  опИпаИопеш  Бе!  1п  Ь18 
геЬиз,  диае  ргае81;ап1  зиЬз1Й1ит  1п  сотргеЬеп810пет  Ьеа11(;и(11П1з;  1ег11а  рагз 
уо1ип1;аг1е  йеЬе*  зесипДит  1е81;атеп1ит  Бе!  зегуаге  аИ13  ДиаЪиз  рагЫЬив.  Е1; 
Ьае  1;ге8  раг1;е8  йеЪеп1  еззе  ипит  согриз  есс1е81ае,  ог(31па1е  1п  саг11а1е  сиггеп<;18 
ай  сотргеЬепйат  ЬеаШисЛпет  ра1;егпае  ра(,пае»,  «Моиитеп1а  соас1Иогит  в. 
XV»,  1857,  I,  157.  —    Сравнен1е  приведеннаго  текста  съ   1-й  гл.  «01а1о§из» 

ВиклеФа  (отъ  словъ:    «В1у1(]еЬат   аи1ет   теат    т11иаа<;ет    есс1ез1ат» 

до  конца  главы)  обнаруживаетъ,  что  составитель  манифеста  не  выписалъ  бук- 
вально латинск1Й  текстъ  ВиклвФа,  а  сд-Ьлалъ,  повидимому,  обратный  пере- 
водъ  на  латинсшй  языкъ  чешскаго  перевода  (Якуба)  «Б1а1о§из»  ВиклвФа. 


ВВЕДЕН1Е.  XI 

именно  изъ  видныхъ  таборитскихъ  священникозъ  вступплъ  въ 
полемику  съ  Хельчицкпмъ.  Мы  р-Ьшаемся  предположительно 
вид'Ьть  въ  анонимномъ  корреспондент'^  Хельчпцкаго  священ- 
ника Маркольда  (у  1434)^),  на  нижесл'Ьдующихъ  основап1яхъ. 
Хельчицк1й  говоритъ  о  иашемъ  аноним-Ь:  «Я  несомн-Ьнно  знаю, 
что  ты  и  безъ  моего  писан1я  можешь  довольно  разуметь  въ 
томъ,  что  касается  священниковъ»  (стр.  1);    «Ты  самъ  давно 

свид-Ьтельствуешь  о  свящеппикахъ,  что  Д'Ьла  ихъ  неподобны; 

какъ  на  р-Ьшет-Ь  просЬяпы  они  Писан1ямп,  докторами  и  вами» 
(стр.  27);  «Но  все,  что  я  пов-Ьдалъ  о  свящеппикахъ  (а  это  не  что 

иное,  какъ  разсужден1е  «о  кпхегусЬ  (1оЬг21сЬ  у  о  21ус11» стр. 

28),  ты  самъ  это  знаешь»  (стр.  28).  Эта  характеристика  кор- 
респондента наиболее  подходитъ  именно  къ  священнику  Мар- 
кольду,  протпвъ  котораго  магистръ  Янъ  Пшибрамъ  на  дис- 
пут1Ь  пра^кскихъ  магпстровъ  съ  таборитами  въ  копц-Ь  1424  года 
въ  СагоИпиш  (Пражское  «Старое  м-Ьсто»)  возбудилъ  обвинен1е 
въ  утверждеши,  «диос!  та11  8асег(1о1;е8  поп  соийс1ап1;». 
Николай  Бискупецъ  въ  «СЬгошсоп  ТаЪогИагиш» ^)  сохранилъ 
намъ  отв-Ьтъ  Маркольда  по  вопросу:  «Шгиш  шаИ  8асегс1о1;ез 
сопйсхипЪ),  гд']Ь  данъ  такой  отзывъ  объ  этихъ  «гааИ  8асег(1о1е8» 
(«кп1е21  гИ»  Хельчпцкаго),  который  объясняетъ  слова  Хель- 
чицкаго  о  «прос'Ьянш»  злыхъ  священниковъ. . . .  Сд^лавъ  это 
преАположен1е  о  личности  корреспондента,  мы  позволимъ  себ-Ь 
и  другое  предположеше:  едва-ли  начальнымъ  моментомъ  поле- 
мики было  послан1е  Хельчпцкаго  Маркольду. 

Маркольдъ,  по  нашему  мн'Ьн1ю,  отв-Ьтилъ  па  одинъ  трак- 
татъ Хельчпцкаго,  какъ-то  попавш1й  въ  его  руки;  и  этотъ  трак- 
татъ  —  думаемъ  мы  —  есть  не  что  иное,  какъ  упомянутое  нами 
выше  небольшое  сочинен1е  «О  сугк\71  8\уа1;е»,  досел'Ь  неизданное, 
хотя  и  отм^ченное  гг.  Анненковымъ  и  Патерой ^).  Это  ма- 


1)  Убитъ  въ  битвЬ  у  .Типанъ,  см,  Тотек,:   «Оё]ер13  т.  РгаЬу»  (И  уус1.) 
IV,   646. 

2)  Нбйег:  «везсЫсЫзсЬгеШег  й.  Ьиз.  Ве^^е^.»,  П.,  590—593. 

3)  «О   поуё    пакгепёт   гикор!зе    зр^зй   Р.    СЬе1с1скё110»,    С.    С.   М.,   1882, 
282  —  283. 
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ленькое  сочинен1е  (Сой.  32  Митрополичьей  библ1отеки  въ  ПрагЬ, 
М.  312 — 319)^),  совпаден1я  котораго  съ  трактатомъ  «О  1го- 
§1ет  Ис1и»  были  уже  указаны  нами  выше,  является  краткимъ 
опровержен1емъ  учен1я  о  состав']^  церкви  изъ  господъ,  священ- 
никовъ  и  простонародья,  такъ  что  тракгатъ  «О  1го§1ет  И(1и» 
оказывается,  какъ  разъ,  развит1емъ  его,  именно  въ  части, 
посвященной  св-Ьтской  власти  (и  господамъ).  «О  сугк\У1  8\уа1е» 
отличается  р-Ьзкостью  мысли,  еще  не  знающей  уступокъ,  въ 
род'Ь,  наприм'Ьръ,  той,  что  св-Ьтская  власть  неизб-Ьжна  въ  об- 
ществе злыхъ  людей  (какъ  это  уже  высказано  въ  «О  1г.  И(1и))), 
или  той  даже,  что  св-Ьтская  власть  полезна  для  практики  тер- 
п^н1я  и  мученичества  в-Ьрующихъ,  необходима,  какъ  орудте 
гн-бва  Бож1я  (какъ  это  поздн-Ье  указано  Хельчицкимъ  въ 
«81е1'  У1егу)));  н'Ьтъ  зд-Ьсь  и  мысли,  высказанной  въ  «О  1г.  Ийи, 
сильнее  же  —  въ  «8.  У.»,  что  зло  св-Ьтской  власти  главнымъ 
образомъ  не  въ  матер1альномъ  властвован1и  надъ  народомъ, 
а  въ  гнет'Ь  надъ  совЬстью.  Напротивъ,  въ  «О  сугк\\ч  8\уа1е» 
Хельчицк1й  решительно  заявляетъ  (^о1.  318,  Ь):  «Лпгз  ИесЫо 
шеш  тЫшй  зет,  дсйше  рго  /о,  таде  ва  паутеШг  88ко(^и  1о, 
&е  гсгегт  Ше  роМам  зи  Нет  тосет  а  Ъгшгс  дгс1г  пези;  тез 

1о  пепге А1е  1о1о  ^е81  Ьогзбу,  йе  ^ез!  1о  ро11ап81\у1е  и  ^у1ги 

рг21§а1о  а  8ро§епо  8  и!  а  ^12  ^е81  гкагНо  \у1ги  а  8агао  §12  81о§1 
1ако  рго8р1ес11  \У1гу  —  (о  тте  дс81  рго1тпо».  Кажется,  поэтому, 
что  зд-Ьсь  мы  пм'Ьемъ  д'Ьло  съ  однимъ  изъ  раннихъ  произведен1й 
Хельчицкаго.  Называя  критикуемое  учеп1е  (и  строй)  ересью 
(касуг281\\'1е) ,  Хельчицк1й  высказываетъ  предполон^еше:  «па 
тше  810  8\\^е211  1а  касуг281\У1е,  §е881о  луеИку  рго5р1есЬ  сегк\ту 
8\уа1е  ка21т»  (М.  319).  Но  эти  обвинешя  пришлось  ему  выслуши- 
вать въ  самые  первые  годы  гуситскихъ  войнъ(1419-1434г.)^). 


1)  Благодаря  любезности  ак.  А.  Патеры  и  арх1епископскаго  церемон1ар1я 
о.  Грубика,  мн-Ь  удалось  посл-Ь  долгихъ  поисковъ  разыскать  сой.  32  и  изучить 
его  при  самой  благопрхятной  для  того  обстановк'Ь. 

2)  Хельчицк1Й  при  самомъ  же  начал1Ь  гуситскихъ  воннъ,  одобряемыхъ 
и  вдохновляемыхъ  священниками  и  магистрами,  р-Ьшитедьно  выступилъ  про- 
тивъ  учен1я  о  необходимости   защищать  оруж1емъ   Законъ   Бож1Й.     Кром^ 
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Если  лы  отнесемъ  появлен1е  трактата  «О  сугк\у1  8\^а1;с» 
къ  самымъ  первымъ  годамъ  гуситскихъ  войнъ,  то  къ  какому 
поздн-Ьйшему  времени  нужпо  относить  написан1е  трактата  «О 
1;го§1ет  Ис1и»?  Во  всякомъ  случа!),  трактатъ  о  «Тгоошт  Ийи» 
наиисанъ  до  оконча1пя  этихъ  войнъ,  т.  е.  до  1434  года,  ибо 
Хельчицк1й  говоритъ  (стр.  33):  «излишнее  множество  жур- 
щихъ  людей  въ  ПраН^,  ибо  всдутъ  войну  за  правду  Божью; 
точно  также  и  въ  другихъ  городахъ  много  несправедливости, 
ибо  всюду  ведутъ  войну».  Картина  военнаго  положен1я  Праги 
(стр.  32 — 33)  представлена,  какъ  современность;  въ  такомъ 
же  вид'Ь  представлены  и  грабежи,  совершаемые  военпымъ 
сбродомъ  въ  мпрныхъ  деревняхъ  (стр.  29).  Такъ  какъ  воен- 
ный д'Ьпств1я,  судя  по  трактату,  сосредоточиваются  около 
Праги,    касаются   и    другихъ    городовъ,    но,  видимо,  еще    не 


упоминаемаго  самимъ  Хельчицкимъ  въ  ьастоящемъ  трактатЬ  спора  его 
съ  таборитскимп  священниками  во  Писк'Ь  «въ  первый  годъ  войны»,  это 
видно  и  нзъ  другихъ  свидЬтельствъ  Хельчпцкаго.  Въ  «КерИка  рго11 
КокусапоУ!»  (Ь.  Г.,  1898,  390)  Хельчип,К1Й  вспоминаетъ;  «Когда  твой 
мистръ  Якубъ  въ  своемъ  поко^Ь  въ  Бетлем-Ь  объявлялъ  меня  изъ-за  свЬтской 
власти  (силы)  еретикомъ,  я  сказалъ  ему:  «Если  эта  власть  по  твоимъ  словамъ 
истинно  основывается  на  и-Ьр-Ь  Христовой,  то  нмЬетъ  ли  она  въ  Писании 
наставленхе  къ  свгимъ  д-Ьламъ,  къ  боямъ  и  другимъ  жестокостямъ?» 
Онъ  отвЬтилъ:  «Н'Ьтъ;  но  древнхе  святые  такъ  говорятъ».  А  посл-Ь  ухода 
короля  (Сигизмунда)  отъ  Праги,  когда  съ  об^ихъ  сторонъ  было  перебито 
много  народа,  Якубъ  оправдывалъ  этихъ  уб1йцъ,  говоря:  «Я  не  могу  обви- 
нять ихъ  въ  этихъ  уб1Йствахъ,  ибо  такимъ  образомъ  было  бы  опозорено  ры- 
царское сослов1е».  . .  Въ  аноннмномъ  послан1и  (Ь,  К,  1898,  466—467)  Хель- 
ЧИЦК1Й  говоритъ  о  мистрахъ:  «Когда  былъ  разговоръ  съ  ними  о  томъ,  какъ 
они  относятся  къ  уб1Йи,амъ  въ  бояхъ,  то  они  сказали,  что  не  могутъ  обвинять 
ихъ  за  это.  А  о  грабежахъ,  когда  забираютъ  на  воГш-Ь,  мистры  говорятъ,  что 
такимъ  образомъ  ослабляются  враги  и  вынуждаются  къ  болЬе  скорой  сдач1Ь». 
Черезъ  20  л-Ьтъ  посл'Ь  этихъ  споровъ,  въ  начал1Ь  40  годовъ  XV  в^Ька,  Хель- 
чнц,к1Й,  разбирая  учен1е  мистровъ  о  томъ,  что  всЬ  хр1!СТ1ане  должны  при- 
знавать обоснованхе  св-Ьтской  власти  въ  христханскомъ  обш,еств1Ь  на  словахъ 
ап.  Павла  о  повпновен1и  властямъ  предержащимъ,  припоминаетъ:  «такъ  ска- 
залъ мн-Ь  одинъ  мистръ  Пражскаго  университета  (разум-Ьется  Якубъ),  будто 
я  обязанъ  содержать  это  учен1е;  если  же  не  буду  ему  в1Ьрить,  то  будто  я 
окажусь  еретикомъ»  («811'  \1гу»,  120).  —  Характеристика  общественныхъ 
учен1п  Хельчицкаго  —  въ  ихъ  происхожденхи,  развитхи  и  отношен1кхъ  къ  об- 
щественной  мысли  гуситства  вообще  —  будетъ  дана  въ  другомъ  м-Ьст^Ь. 
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перенесены  своей  тяжестью  за  предЬлы  Чех1и,  то  мы  им-Ьемъ 
зд-Ьсь  д'Ьло  съ  первымъ  пер1одомъ  гуситскихъ  войнъ,  когда 
гуситамъ  приходилось  у  себя  дома  защищаться  отъ  Сигиз- 
мунда  и  своихъ  чешскихъ  католиковъ,  съ  временемъ  пе  позд- 
н-Ье  приблизительно  1425  —  1427  годовъ.  То  обстоятельство, 
что  гуситы  представлены  какъ  бы  защищающимися  въ  ст-Ь- 
нахъ  Праги,  при  чемъ  н-Ьтъ  «д'Ьдинъ  и  деревень»  на  разсто- 
ян1и  3  миль  отъ  Праги,  какъ  будто  указываетъ  на  1420  годъ, 
на  военный  д'Ьйств1я  Сигизмунда  у  Праги,  когда,  по  изсл-Ьдо- 
ван1ю  Томка  ^),  «всЬ  ближайш1е  города  въ  3  или  4  миляхъ  отъ 
Праги  были  въ  рукахъ  короля  и  полагали  поэтому  пражанамъ 
узк1я  границы  для  свободнаго  сообщен1я».  Но  этому  предполо- 
жен1ю  противор'Ьчатъ  несомн'Ьнныя  указашя  Хельчицкаго: 
«начало  войны»,  когда  появились  первыя  сочинен1я  таборитовъ 
и  пражанъ  о  св-Ьтской  власти  (стр.  1),  «первый  годъ  войны», 
когда  Хельчицк1й  спорилъ  въ  Писк-Ь  съ  таборитами  о  грехов- 
ности защиты  Закона  Бож1я  мечемъ  (стр.  16)  —  все  это  пред- 
ставляется у  Хельчицкаго,  какъ  н-Ьчто  минувшее:  что  дока- 
зывали тогда  противники  Хельчицкаго  о  св'Ьтской  власти,  то 
они,  по  словамъ  Хельчицкаго,  «.еще  и  теперь  доказываютъь 
(стр.  1).  Вспоминая  о  начатой  таборитами  и  пражанами  войн1Ь 
въ  защиту  Закона  Бож1я  —  на  основ-Ь  учен1я  относительно  обя- 
занности св'Ьтской  власти  оборонять  мечемъ  церковь,  —  Хель- 
чицк1й  рекомендуетъ  (иронически)  своимъ  противникамъ  и  те- 
перь не  смущаться  передъ  посл'Ьдств1ями  «(ап1  зе  та  1;оЬо 
1ека11»,  —  стр.  1 6).  Это  —  памекъ  на  зам-Ьчавшуюся  уже  среди 
гуситовъ  реакц1ю  противъ  войны  и  всЬхъ  ея  ужасовъ.  Реакц1я 
же  эта  очевидна  изъ  постановлен1й  таборитскихъ  съ'Ьздовъ 
1422  года  —  въ  Писк'Ь,  1424  —  въ  Табор-Ь  и  Клатовахъ  и 
изъ  тезисовъ  диспута  таборитовъ  и  пражанъ  въ  СагоИпит 
(«Старое  м-Ьсто»  пражское)  въ  1424  году  2).  В'Ьроятно,  трактатъ 


1)  Ор.  ск.,  IV.,  113. 

2)  НбПег,  ор.   сН.,    482—487   и   716—717;     см.    о   томъ    ОоП:    «8упо(1у 
ТлЬогзкё  г.  1422  и  1424»,  въ  С.  С.  Н.,  1899,  151. 
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Хельчицкаго  «О  1;го§1ет  1Ыи»  ноявился  посл-Ь  наиболее  яркаго 
выражешя  этой  реакщи  въ  копц-Ь  1424  года,  т.  е.  написанъ 
около  1425  года.  Въ  это  именно  время  воспоминан1я  Хель- 
чицкаго о  блокированной  императоромъ  Сигизмундомъ  и  его 
союзниками  ПрагЬ  1420 — 1421  не  утратили  еще  своей  св'^- 
жести  и,  являясь  какъ  будто  образомъ  современности,  не  пред- 
стявлялись  анахронизмомъ. 


При  издан1И  чешскаго  текста  трактата:  «О  1;го§1ет  И(1и« 
были  приняты  во  вниман1е  интересы  какъ  историковъ  литера- 
туры, такъ  и  изсл'Ьдователей  истор1и  чешскаго  языка  (и  письма). 
Не  вполне  соглашаясь  съ  нр1емами  такъ  назьшаемаго  «дипло- 
матическаго»  издан1я  литературныхъ  текстовъ,  какъ  оно  ве- 
дется представителями  чешской  Филологической  школы  проФ.  Ге- 
бауэра  (см.,  наприм-Ьръ,  пздан1е  др.  Чернымъ  Парижской  ру- 
описки  Хельчицкаго  въ  «Ы81у  й1о1.»,  1898),  я  т-Ьмъ  не  мен'Ье 
даю  воспроизведен1с  рукописи,  за  нижесл'Ьдующими  исключе- 
н1ями:  разр-Ьшены  рукоппсныя  сокращеп1я;  исправлены  явныя 
ошибки  писца  рукописи,  при  чемъ  ошибки  заключены  въ  по.1у- 
круглыя  скобки  —  (  ),  исправлен1я  —  въ  угловавтыя  —  [  ],  а 
м'Ьста  непонятныя  отм'Ьчены  знакомъ  ?;  дана  интернункщя,  кото- 
рая, можетъ  быть,  при  изв-Ьстныхъ  особенностяхъ  строя  р-Ьчя 
Хельчицкаго,  вызоветъ  и-^которын  возражен1я;  на  поляхъ  стра- 
ницъ  приведена  точная  цитащя  библейскихъ  текстовъ. 

Считаю  своимъ  долгомъ  выразить  благодарность  др.  Сме- 
танк-Ь  за  н'Ькоторыя  практическ1я  указашя  при  издан1И  текста. 

Н.  Ястребовъ. 


ПЕТРА  ХЕЛЬЧИЦКАГО 
О  1год1ет  \Ш  ггес-  о  йисЬоуупус!!  а  о  8УУ1е18кус11. 


012  росЬуЬеп!,  к^егег  тат  а  к  к1егегаи  гогити  о  го2Й1е1еп1 
1го§1Ьо  Ийи,  §еп2  8е  рос211а  о(1  П1ек1егус11  и  ^1Г21е  Кгу81;оше, 
ор1е1;  газзе  \У2ка20луаи1е  песИат.  А1е,  уако2  21а(1а88  1оЬо,  аЬусЬ 
о  ^от  и1есо  иар8а1,  101;  ис2ш1т.  А1е  ШоV  паурпуе  Шт,  21е  уа 
пеит1т  к  1оти  рггхз^ирШ  \у  кга1:ке  Г21ес1,  уаког  ш1  р1888е88.  А 
кдуг  Ьу  1у  8кг2е  кга1;ка  81о\уа  тоЫ  11е2881т  \у1есет  8Г02ит1е1;1 
пег  тети  р18ти,  а1е  \уе  тте  ^ез!  11е2ке  а  тпоЬе  гапергагшеп! 
о  ИесЪ  \у1есес11  1ак,  уако2  1а  §1т  гогитхт.  О  111с112  асг  тп1е 
роки8у11  86  кга1с2е  рзаН,  1ако  р1е11  катеиу  ^Vе1^ке  т1е81о  изЬ- 
луШ,  к1;ег212  иез^асИ  ^есПие  гаЫай  §1т1  2а1о2111.  Таке  \у1т  пе- 
росЬуЬпхе,  С02  8е  {]о1;ус2е  кп1е28иуа  а  оЬесгпеЬо  Ийи  и  ^1г21е 
Кгу81оше,  216  о  1от  тио21е88  йозИ  Г02ити  тШ  Ьег  теЬо  рзап!; 
рго1о2  о  1от  зат  ой  зеЪе  пеис2ш1т  тиоЬо  рзаИ.  А1е  о  81:а\уи 
тосгу  8\У1е1;зке  1\уиоу  го2ит  з  йиоу^ойу  рхзет  \уа211  зет  а  р1зта 
т\^ззес11  кп1е211 1аЪог8кусЬ  у  т1з1гио\у  ргагзкусЬ  о(1  рос2а1;ка  Ъо§е 
8  рПиозИ  зет  зЫейа!  у  гогтуззк!,  к1егак  а  со  зи  о  1;е  тосу 
с1о\\^о  (77,  Ъ)  с1Ш  у  ^еззИе  с1о\уос111.  Рго1о2  рогИе  1ак  тпоЬеЬо 
2аперга2с1п1еп1е  ИесЬ  р1зет  а  ИесЬ  го2итио\у  о  ^е  тосу  П1С2 
иет1еп1т  1оЫе  рза!!,  пеЪ  к1егу  кагйу  2  шсЬ  та  го2ит  \у 
Иеск  р18га1с]1  о  1;е  тосу,  кйе  ^ез!  §1т  т1га  а  копес? 

Сборнивъ  II  Отд.  И.  А,  Н.  1 


2  ПЕТРА    ХЕЛЬЧИЦКАГО, 

А1е  п1ек1;е17сЬ  шесу  1;оИко  тегутпоЬут!  о  1е  тосу  (1о1кпи. 
А  1;аке  паург^е  1;о  та  гогишхпо  Ьу11,  к1еге  шесу  та  тосг  рг21 
8оЫе,  а  216  Ъагеп  ой  п!  гойИ  зе,  иеЪ  зЬ-ге  тос  икги1;еп81ш 
икаги^е,  Ьгиогу,  1а§е,  Ьегге,  па8у1ут  шегу,  1ере  у  2аЫ^1. 
А  1а  тосг  8\^1е18ка  ой  рос2а1;ка  изиАуепа  ^681  тегу  \^88ет1 
паго(Зу  затут  ВоЬет  рго  ^еЬо  ггай,  к^егеЬог  2ет1е  ро1;г21е- 
Ьи^е,  а  к1;егз^2  ггай  сЬсе  тШ  рап  ВиоЬ  \уе  \У881ес11.  А  Й1т, 
216  те2у  Нет!  пагойу  и81;а\уи§е  тосг  рго  ггай  8\^гсЬб1  гетзку, 
к^егусЬг^о  паго(1ио\7  пеи81;а^11  ^ез!  рап  ВиоЬ  рой  2акоп  8\уиоу, 
уаког  рзапо  ^ез!:  «\\^е  \У88е11кега  пагойи  рап  и81а\у11  кп121е  пеЬ 
\\г1айаг21е,  а1е  ХггаЬе!  —  Й1е1  ЪогИ  2^е^пу,  §етио21о  пеи81:а- 
ш1  §ез1;  рапа  ап1  кга1е  па  гет!,  рго1о21е  зат  сЬИе!  кга1о- 
т^а!!  пай  шт1»,  уако2  ъ  Пзта  2§е\упо  ^ез1,  21е  ой  1;е  сЬш1е, 
уако2  §8и  рггхззИ  йо  (78,  а)  2ет1е  зИЪепе,  а2  йо  8аи1а  2айпу 
%\т  пеЪу1  из1а\7еп  кга!  ВоЬет.  А1е  кйуг  зат!  ой  зеЪе,  роЬг- 
2е\У881е  ВоЬет,  сЬНеИ  зи  кга11,  1:еЬйу  Г21ек1  ВиоЬ  к  8атие1ош 
ргогоки:  «Ро81исЬау  1;оЬо1;о  Ийи  Ыази;  пеЬ  пе(;оИко  1еЬи  роЬг- 

1Кга1.  УИ1, 2еИ  зп,  21айагке  кга1е,  а1е  у  т1е  зи  2а\\тЫ1,  аЪусЬ  пай  пш!  пе- 
кга1о\уа1  рой1е  \У881есЬ  зки1:кио^  §1сЬ,  к1;еге  зи  сгшШ  ой  1;оЬо 
йпе,  к1;егеЬо2  зет  ^е  \уу\уей1  ъ  Е§1р1и».  А  кйу2  1оти  Ийи  т1иУ711 
тпоЬе  шесу  ргогок  8атие1,  \уа21е  §1т  10,  21е  зи  зоЫе  21е  па 
1от  исгшхИ,  ргоИ  ВоЬи  21айа§1се  кга1е  т111  пай  зеЪи,  1;еЬйу  Ий, 
иЬа^^гзе  §еЬо  Г2ес1,  у  Г21ек1  ^ез!:  «Впез  пайе  \У881ес2ку  Ьг21сЬу 

1  Кга1,  хп,  з\уе  рг21Сш1И  зто  зоЫе  1еп1о  ЬггхсЬ,  21айа^1се  кга1е  пай  зеЬи». 
Рго1;о2  2  Р1зта  1ей  тате,  21е  пай  пагойу  Нет!,  ^езз^о  Ье2  Ьо- 
2Шо  §Ьа  зи,  из^а^уИ  §ез1;  тос2  Ьгогпи  з  тес2ет,  аЬу  \у  §1сЬ 
Ьгогпет  тес21  раз1  пероз1и88пе  а  петийге  Ий1;  а1е  ТакоЬа, 
§еЬо2  2\уоИ1  зоЫе  2а  Ий  2\у1аз81п11,  \у  роко§1  а  \уе  \У881ет 
йоЪгет  2рга\уо^а1  ^ез!,  йокий  §1т  зат  пероЬг2е1,  21айа§е  кга1е 
пайзеЪи. 

^е[з]се  [?]  та  шейото  ЪуИ,  21е  кйу2  кга!  Ваши  пеЬ  ^1пу 
кга!  21йо\У8ку  (78,  Ь)  из1а\уеп  ^ез!  кга!ет,  1;еЬйу  рой!е  2акопа 
из1а'«геп  ^ез*,  аЪу  зкг2е  тос2  тесге  С21п1!  10,  С02  2акоп  \уе11,  аЬу 
тос2у  кга!о'«'8ке  зкг2е  2акоп  ро21\уа!,   а  21е  2акоп  21йо\узку 
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икага!  ^ез!  Ьо^е  11е1е81ие  ргоИ  перг2а1е1от  §1сЬ  а  1еп  гакоп 
рг21ка20\*^а1  бшгИ  па  гогИсгпе  Ьг2188п(1)е,  1аке2  рот81у  тпоЬе 
теп881  пег  зтги,  ]ако  \уоко  2а  око,  2иЬ  га  гиЪ,  гапа  га  гапи  а 
1;ак  йа\е.  Таке  1еп  гакоп  рг21ка2а1  зийу  1;1е1е81;ие  т1е11.  К1еге21о 
\У88ес2ку  \у1есу,  гакопет  икагапе,  т1е1у  8и  8\уе  (1окопап1  а  рго- 
8р1есЬ  8кг2е  тосг  кга1о^уи,  а  кга!  гакоппхе  тоЫ  ^ез!:  па  п1сЬ 
и81;а\уеи  ЬзН1,  кйуг  1;о,  сог  гакоп  луе11,  зкгге  тосг  т1е1о  йокопапо 
ЪуИ.  Такег  у  Кгуз^из  §е51:И2е(те)  к1;еге  шесу  тпоЬе  пеЪо 
\У88есгку  а  пеЬ  и1ек*еге  оЫазз^хе  из^ат^и^е  а  рггукаги^е  V?- 
2акоп1е  8\ует,  к1;еге2  зкгге  тосг  та§1  С2ш1еп1  Ь\Н1, 1;еЬ(1у  гакоп 
^еЬо  та  йокопапхе  8\уе  а  ргозрхесЬ  зкгге  тосг  кга1о\уи;  1;еЬ(1у 
пеп1е  п12а(1пе  ггхес!  о  10,  аЪу  8рга\уе(1И\У1е  а  8\уа11е  кга!  пезШ 
па  8ки1с2усЬ  гакопа  Кгу81;о\уа.  РакИ  ^ез1  гакоп  рггхепезеп  а 
'VVу8^VоЬогеп^  8те  зкгге  тИоз!  рапа  паззхеЬо  Оеги  Кгуз^а  о(1 
гакопа  зтги  а  роз1;а\уеп1  ^зте  рос1  гакопет  тИозИ,  <;е11(1у  оЫе- 
йауте,  па  сгет  (79а)  тосг  з1а\у1те  и  шг21е  Кгуз^о^V^е.  А  1о1 
ЪусЬ  сМ1е1  ге  \У381  Г21ес1,  сог  ^и  (1а1е  Ьийи  рзаН,  аЬу  1;о  рИпхе 
Г028и(111,  §ез1;И  гакоп  Кгу81;ио\у  ^V  1;ег  зз1ар1е§1  рго1е\уа§е  кге\у 
уако  гакоп  з1;агу.  ТеЬйу  Ьегрес2П1е,  пе1ека§е  зе,  итуей  кга1е, 
кшеге  а  рапа  па  сгезШ  Кгу81о\уа  гакопа,  а  оп1,  сг1п1се  гакоп 
Кгу81ио\у,  Ьийи!  з\уа11  И(1е.  Такег  кйег  коИ  \уегте88  Пзто  г 
гакопа  з1агеЬо  иеЪ  г  по^уеЬо,  зкгге  п1е2  86  2(1а  и81а\уШ  ктг1а1;а 
а  рапу  Ъе2рес2п1е  и  шгг1е  Кгуз1;о\у1е,  1ак  зе  и§1з1;1зз^  1;от,  гхе 
^е  рга\у1е  гргатуи^езз  зкгге  1а  Пзта  \у  ^кЪ  пггайесЬ,  ксЗуг 
§1сЬ  пггайп  Ьойпе  зки1ку  зкгге  гакоп  Кгуз1;иоту  пкагхезз  §1т. 
КеЬ  роп1е\уа(12  с1гг188,  21е  1еп  1гоу  11(3,  рг\уе  §тепо\уапу,  ^ез! 
11е1о  Кгу81;о\УО,  1;еЬ(1у  с1г2, 21е  1о  1;1е1о  та  ^еЬо  гакопет  2рга\уепо 
Ьу11.  А  §ез1И21е  §е81;  зоЫе  оп  11е1о  2\уоИ1  г  1акусЬ  И(3п,  1еЬ(Зу 
о\У881ет  из1а\у11е1  гакопа  пе]те88ка1  §ез1  тосгу  зше^зке  уако 
гики  ^  1;от  1;1е1е,  аЪу  §1(сЬ)[т]  тесге  перойа!,  аЪу  гисе  ргозр!- 
\уа1у  §шут  ийот  11е1а  1о110  зкгге  тесг.  А  1а1:о  \у1есг  петиог 
(1а1е  ^агепа  ЬуИ,  пеЪо^  §е  дез!  рос1  гакопет  К^'уз1о^уут  и§181;Ш 
зразепут,  сгезШ  §1т  зкгге  гакоп  икаги^юге  (79  Ъ),  апеЪ  §е 
кгот1е  п1еЬо  \у  пкет  д1пет  ЬегресгШ  тизу,  уаког  зи  пуп! 

1* 
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зкгге  тпоЬе  кп1е281\у1е  1е81:п1е  Р18ту  иЪегресгеп!  и  тт2[е  Кгу- 
81;оше,  ^е81о  Ы  Р18та  пхкй}^  1оЬо  гогиши  \^  8оЫе  пета§1  га- 
к1а(1пеЬо,  ой  ОисЬа  З^^а^еЬо  к  1:оти  ^ууйапа,  ас2  ош  §е  к  ^1сЬ 
оЫаташ  1:ак  тккйа^!.  КеЪ  кс1уЬу  тосг  8  Ъо^!  а  8  рот81;ат1 
зкгге  шги  Кгу81;о\^и  т1е1а  2рга\уо\уапа  Ь}1;1  а  11ет1Ьо§1  а  рот- 
81;ат1  \у1ег21е  Кгу81о\у1е  рго8р1е"«^а1;1,  ргосг  Ъу  Кгуз^из  ги8811 
гакоп  21(Зо\^8ку  а  §шу  йисЬо^^^п!  и81;а\^о\\'а1?  СЫ1е1-И  §681,  аЬу 
86  о  §еЬо  2акоп  8екИ,  ше8уИ,  1;ор111,  раИИ  а  ^1пак  кге\^  2  Ийц 
с2е(11И,  1;аке2  Ъу  опеп  гакоп  81а1  Ьег  8\уеЬо  роЬпиИ  8  Нет! 
кг\^а\уут1  8ки1;ку,  уако  §681  рг\^б  81;а1.  Рго1;о2  1;у  \^уЪбГ2  2 
1о}10,  со!  86  2Йа,  а  оЬтуз!  10,  роШе  С2е11о  с11се88  йаИ  С2е81и  и 
шг21б  Кгу81о\\'1е  8  Ьо§1,  8  рот81ат1  а  8  1ако\7ут1  икги1по81;т1. 
КбЪ  Ббтио2  тос2  ЪуИ,  §б(11иб  8  икги1по81т1.  РакИ!  ойризИ, 
8ои(].  IX,  укпей  зата  об  8бЬб  гЬупе,  пбЬ  ве  §11  пеЬийе  ЬаИ  \у1(1а,  21е 
®~^^'  тПозИ  ро2ша,  а  по  тосу,  рг21ей  п12  Ъу  86  т1б1  1;г21б8<;1.  Рго1;о2 
Бк  81ас1ку,  о1ша  1ис2па  а  \у1ппу  ког21еп,  §е881о  11с11 116881,  пбЪойИ 
86  1бп  гайпу  (80а)  ро21у7а11  тос2у;  а1б  1гп  икги1пу,  §б881о 
пбИ1и§б  С21ошбка  гатиИИ,  ийбггк!,  т^ойггШб  уако  При,  (Зо 
Ш626Ш  ^8а(3111  у  гаЪШ.  А  11т  1брб  шос  рго8р1б§б  у  1г\уа,  пе211 
1ас2Пб  кгтШ,  паке  ойшаИ  а  ибшосгпб  1бС2111;  ашг  Ъу  шоЫа 
кс1у  гашИ  пбЪ  2ати1111,  ксЗуЪу  росИб  тПозИ  81ака.  Рго1о2  гаа 
(1а1бку  гогйИ  тосг  о(1  т11о811. 

Рго1о2  та  го2ит1по  ЪуИ  о  ггайи  11б  оЪбС2пе  тосгу,  к1о  86 
та  ^  Г2а(1и  2асЬо\^а11  8кг2б  п1,  а  уаку  ггай  8кг2е  тос2  тио2 
итубйбп  Ъу11. 

ВгиЪу  ггай  §681,  к1бгу2  ВиоЪ  зкггб  8упа  з'д^бЬо  и\^ой11  \7 
шек1бгб  11(11,  §бтио2  о\V881ет  §681  р11п1е  8Г02ит1б11,  а  216  ггай 
8кг2б  тос2  §681,  §68810  86  (11е§е  \?  И(1и  пбти(1гет,  §е881о  иб  2па 
ВоЬа  а  пбп1  рой  §б110  §11бт.  N6Ъ  п1екакб  зрга^лгбсИпозИ  а  роко§е 
ро1г21еЪи§е  \У88бС2ка  2бт1б,  а  Ыут.  Ъу  пбЪу1о  1б  8рга\Vе(11по81^ 
а  роко§б,  ибтоЪИЪу  Ийе  1г\^а11  па  2бт1.  А  ропЬуайг  гапо281шб 
—  паго(1ио\у  §681  па  \\'881  2бт1,  §б881о  \у  8оЪ1е  гтЛпе  С21по811 
ап1  2пато811  Ъо2п  пбта§1,  ап1  8рга\^б(11ио811  к  §!пут  гасЬо-^а- 
\уа§1,  рго1о2  рап  БиоЪ,  сЫ1б  (ИиЪбти  рго(11еп1  па  8\у1б11е  ИбсИ 
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твоЬусЬ  Ис111,  и81;а\уи^е  кга1е  а  кш21а1а  пас1  п1т1  (81,  Ъ),  аЪу 
зкгге  §1с11  тос  2асЬо\уап1  Ьу1у  \у  роко§1,  аЪу  \У88еИке  Ье2:рга\у1 
а  кагйа  га1оЬа  т181о  а  копесг  8кг2е  тосг  )У2а1а,  а  \У88е11ку 
аЪу  Бе8т1е1  рго  тосг  §1иети  кг7.ш([у  С21пШ,  пазуКт  \\'2у1;1, 
икразИ,  теге  гиззШ;  пеЪ  \У88еИка  тос2,  сЬНес!  тпоЬети  Ис1и 
рапо\уа1;1  рокоупхе,  аЬу  8кг2е  тпоЬе  сгез!;  а  ЬоЬа181\у1  гоггапо- 
211а,  1;ако'«гус11  -^ззесЬ  Ьегргаш  тизу  тзШ!  а  8кг2е  тос2  рокоу 
а  8рга\уе(11по81  туези  а  С21т  сЬс2е  рокоуп1е^1  рапо\уа11,  11т 
Ьго2п1е81  тиву  тосг  ика20\уа11  \у  рогаз^асЬ,  аЪу  8е  \у1есе  ЬаИ 
16  тосу  а  1;ак  аЬу  кагйу  па  8\ует  с1о8и  т1е1  рго  Ьа21ец  тосу. 
А  кйуг  8е  1;а  Ъе2рга\у1  зкгге  тосг  икгоИ,  1е11(3у  пай  \уе\У881ес11 
081;апе  а  Ьийи  рокоуп1  §е(1п1  2  (1гиЬут1  а  Ьис111  рогшаИ  8\уус11 
\у1есу  Ьег  рг21ека21ек.  А  1ако\уу  ггай  тизу  ЬуИ  тегу  кагйут 
пагойет,  §шак  Ьу  гкагуИ  §еДп1  йгнЬе,  го1а  ргоИ  гоНе  ро\У81а1а 
Ъу,  а  8у1п1еу881  т(11е  роНасгШ  Ъу  а  2  с11а1ир  Ъу  §е  \уу\у1ас2еИ 
а  и\уа20\уа11  Ьу  зе  §ес1п1  игиЬут  \у  с11е(11иу,  ^у  йоту,  \у  81;а1;ку 
у  уу  гепу,  а  рго  тос  1;1  к\уа1(;о\уе  рг21ез1аии.  Рго1;о2  81о^уе  тос 
8\у1е1;8ка,  пеЬ  ЫеЬ  а  ргозрхесЬ  1;о11о1;о  8\у1е1а  2рга\уи§е  зе  зкгге 
п1,  а  8^у^сЬп^  ггай  а  рго8р1ес11  зкгге  (81,  а)  п1  аЪу  зе  па  зшеИе 
гасЬоууа!.  А  2  1:е  рг/1сгшу  тосг  ^ез!,  узко  га1огеп1е  гетзке,  аЪу 
зе  петоЫа  па\\та111;1  2  т1е81а  8\уе]10.  А1е  1у  \у1есу  ро2ша§1  зе 
0(1  иау110Г881с11  11(111,  §ез81о  Ьег  \у1гу  зи  у  Ъеге  \у8з1  сг^позИ,  пеЬ 
гаосг  зкгге  икгиШе  ротз1у  Изкпе  21е  11(11  к  1акотуе  8рга\уе(11- 
позИ  лу  з^УгсЬикЬ  шесесЬ,  ^езз1:о  зе  сЫ1е  §1пут  па  ззко(1и,  аЬу 
перос21па1у  зе  а  роса1е  аЬу  рггхезЫу.  То  \У881е  гаосг  С21п1 
рго  з\уииоу  игИек,  аЪу  §е(1п1  (1ги11ус11  пегкагуНе  а  1ак  аЬу  §1т 
рап51\\'1е  пе88е881о  па  п12а(1пет  С21олу1еки;  рго1;о2  р11п1е  тзИ 
каг(1е110  Ъегргаду!,  ас2  зе  ё'1сЬ  паутеп8з1ти  С21оуу1еки  81;апе,  пеЪ 
сМ!  тШ  ууе  );у881есЬ  игкек,  рго1;о2  р11п1е  дуззет  о  рокоу  81;о§1. 

Такег  газзе  1:еп  11(1  пети(1гу,  де8з1о  §ез1;  Ьег  ВоЬа  а  8рга- 
ууе(11по811  п12а(1пе  пегпа,  петИи^е  ап1  о\узз1ет  С21п1;  рго1;о2  рго 
зати  Ьа21еп  ро(1(1ап1  §зи  тосет  \у  ИесЬ  ду1ес2есЬ,  к1еге2  §1т 
рг21ка2и§1.  А  рго1о2  па  оЫе  з1;гап1е  рга^(1у  \у  2ак1а(11е  итуз- 
1ио\у  иета§1  8\уусЬ,  асг  8ШхЬи1  рга\У(1а  зкгге  10  т181;о  та  — 
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Ш,о  2у8ки  8\уе110  тзЫсе  Ыеба^!,  а  оп1  розЫсЬа^хсе  з-^е  взкоДу 
ее  Ьо§1.  А  1о  оЪе  \у  зоЫе  сгШоз!;  пеп1е  (81  Ъ);  а1е  \У88ак  боЪге 
та  т181;о  зкгге  1о.  Рго1о2  1а  8рга\уе(11по81  а  1е11  рокоу,  к1;егу  зе 
вкгге  тос2  сИе§е,  (1а1еко  §681  о(1  шгу  Кгу81о\\'у;  пеЪ  §е(11пе  \у 
сгазЬет  йоЬгет  й  Ийе  зкгге  1еп  ргозрхесЬ  тосу  8\г1е1зке  га- 
с110\уа\уа§1  зе. 

А  1о  ^еззИе  (11т,  21е  2ет1е  10  йоЬге  Ъег2е  зкгге  тос,  и  роко§1 
2рга\уи§е,  Ыег  х^ззеИке  Ъегрга^у!  а  21а1оЪа  тио2  т181о  а  копес2 
\^21еИ  8кг2е  1и  §ес11паи  а  8\уогпи  тос2.А1е  гогтпогепе  а  зоЫе 
ойрогпе  шосу  у  1о  доЬге  \?  С2аз1пус11  \у1есесЬ  рогиззхе,  хе  ап1 
рга\У(1у,  ап1  рококе  пеЬийе  тИ!  2ет1е  ап!  к1егеЬо  ггайи  081:апе 
\у  Ийи.  NеЬ  к1о2  со  8"«ге110  та,  1о  тпогу  2  §еЬо  гики  1аЬпи; 
к1о2  Ьу1  \у1е1;88и,  1;е11  \?  ЬиЪеп81ш  ирайпе,  а  ЬиЪепу  йоЬийе 
зоЫе  с11,  а  П1С  роггайпеЬо  пеоз^аие. 

А1е  §12  о  1;от  Г2а(1и,  к1егу  ^ез!  КгузШз  ит^гей!  8\уиоу  р^а\^^у 
рой1е  С21П0811  а  тИозИ  ВисЬа  8\уа1:еЬо,  рПптеузз!  ^ез!  шес2 
т1и\уШ.  КеЪ  ВиоЬ  зкгге  ргогока  Г2ек1  о  Кгу81о\у1,  ге  оп  Ъийе 
2рга\У0\уа11  И(1  тиоу  ^2^а11е18ку  а  21е  Кгуз^из  из1а\у11  ^ез!  Ий 
8\уиоу  ро(1  2акопет  тИозИ  а  и8(а\уИ  1ец  Ий  рой  2акоп,  \у  пхетг 
пеше  21а1оЪа,  аЬу  рга\уу  ггас!  с1ис110\УП11,  ройоЬпу  ап(11е1от  т^г 
пеЫ,  Ъу1  \7  1от  Ийи,  рокоу  пего2(11е1епе1ю  з\уа2ап1,  уако 
тпоЬусЬ  (82)  а  тпоЬусЬ  ийио\у  \7  ^ейпот  11е1е,  а  зрга^еШпоз! 
(1окоиа1а,  к1ега2  рг2е\уу8и§е  (1а1еко  пай  1;и,  к1ега2  з1о§1  па 
2ет1  зкгге  тосг  кп12а1,  у  пай  1и,  к1;ега2  зкг2е  гакоп  з1агу 
Ма*.  V,  20.  С21шепа  Ьу1а,  пеЪ  §1  ^ез!  2а\угЫ  \у  1от  Г2ка :  «N6  ЬийеИ  туаззхе 
зрга\уе(11по81  Ьоупхеузз!  пегИ  2](1о^8ка,  пе\уеу(1е1е  йо  кга1о\уз1;\У1 
пеЬезкеЬо».  Рго1о2  кйу2  рой  тИозИ  а  Ьег  21а1оЪу  и81а\уеп1  зте, 
1;еМу  \у  зоЫе  а  \у  згйсгу  з\ует  тате  2а1о2еи1е  1е  ^узоке  зрга- 
\уей1по811,  та§1су  тИоз!  ке  \уз81ет,  к^егаг  тИоз!  кйе2  ^ез!,  1а 
йоЬгеЬо  21айа  ^уззет  2  згйсге,  а  пе1оико  21айа,  а1е  С21п1  каг- 
йети,  уако2  ит!  а  тиог  рой1е  8у1у  а  з1а1ки  у  рой1е  гогити. 
^отЫ.хш,  Та2  шИоз!  2айиети  21е110  перг21е§е  аш  2айа,  песгш!,  пеЪег2е, 
перг21ека21,  пегатисги^е  ап1  па  С2ет  ззкойи  §1пети,  а1е  Иезз! 
а  зротака  кагйети  рой1е  тос2у  з\уе  а  ро1г2еЬу  ^еЬо.  А  ^еззИе 
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\у1се  1:а  шНов!,  ас2  §шу  Ье2рга\у1  С21и1,  1о  1гр1  а  гавзе  тИи^е, 

тобИ  86  а  йоЬгге  С21и1  11ш,  к1:о2  §1  Ьап1е§1  апеЬ  кг21\У(1и  С21п1. 

А  1ак  §8и  Ье2   2а1оЬу  И,  к1о2  рой  1еп   2акоп   81и881е§1,    пеЪ 

1ако\у1,  к1ег212  йг21  1;у  \?1есу  11арг21е(1  ро\у1е(31епе,  гизз!  гаЬЬи 

па  оЫе  81гап1е  Ыш,  гхе  §1иут  кг21'«г(1у  пес21п1;    8  1:ее    81гапу 

П12а(1пу  [п]  а  ше  8рга\уе(1И\у1е  21а1о\\'а11  пето2,  а  С21п1-И  §1т 

§1п1  кг2шс1и,  ^и  1гр1е;  а  1ак  21а1о\уап1е  перокоупе  8  8\уагу  пета 

т181а  -«^  П1с11;  а  те2у  1ако\уут1  8ис1о\уе  8\\че188и  8и  ЬапЪа  а 

11Г21с11  ро(11е  Г21ес1  аро881:о1а,  §е881о  с11е:  «Ас2  ше2у  \уат1 8и(^о^Vе  1Ког.  VI,  7. 

8и,  ^12  о\У881еш  Ьг21сЬ  те2у  \уат1  ^езЬ.  А  1ако\уус11  §681  8рга- 

\уес11по81    с1окопа1а,    пеЬ  ВоЬа  у   Ы12п1Ьо  рга\У1е  тИи^е  а  ве 

\У88ет1  рококе  ^  доЬгет  Ые(1а§1.  А  1аколуети  ггайи,  к1;егу  8е 

с11е^е  а  т1е1  Ьу  зе  (11и  лу  1Ии  Ьо21га,   пешиог  паис2111  2айпа 

тийгоз!;  1;о11о  8^V^е1а,  ап1  тиог  к  и1ети  рг21ри(1111  тос2  8\У1е1;8ка, 

иеЪ  1еп1о  Г2а(1  гоД!  зе  2  8гс1с2е  (1оЬге  луио1е,  §ез81;о  иеп1е  рой 

Ъе2(11есу  уако  о1гок,  а1е  рос1  шНозИ  уако  зуп.  А1е  1акош  паис- 

2еп1  Ьу\уа§1  8кг2е2акои  рга\\'(1у,  рор8апу\уес2<;еш,  а  туейеп!  §8и 

ВисЬет  8^Vа1ут  \у  1еп  ггай  ро(11е  Г21ес1  аро881о1а,  ге  «И,  к1;ег21 

§8и  8уио\уе  ЬогИ,  ВисЬет  8\\'а<;ут  зе  8рга\уидЬ).  А1е  тос2  8^1е1;а 

\у  1от  Г21с11,  сог  §е{31пе  \у  1;от  8кг2е  8\у1е(1ку  Ьийе  и§188{1епо ;  к 

Югаи,  аЪу  копес2  \У2а1о,  юосу  рг21ри(31,  ^еззЬ  ^ез!;  1о  с1а1еко  ой 

згйсге  йоЬге  \уио1е.    КеЬ  шизу  Ье2(11еку  рга\у  ^хпуш  ЬуН,  а 

8ат    па  зе  рга\у(3у  \у  2а1оЫе [?],  8\у1е(1ку  рго1;1  шети 

ро81а\у1  (83а).  Рго1о2  1ако\уу  \у  згйсгу  пеи1е  п1с  8рга\уе(11шу, 
^есПпе  216  па  копесг  шизу  Ье2(11еку  зкгге  тосг  рг21\уе(1еп  ЬуИ 
о  з^угсЬп!  кг21\у(1и,  к1ега  §ез*  Ьу1а  тегу  п1т  а  ЬИгпхт  ^еЬо. 
А  рго  1ако\уе  пе8рга\уе(1И\уе  тос2  з\У1е1;8ка  из^туепа  ^ез!;,  о-езз^о 
пеп1е  \у  тек  гпатоз!!  Ьо211,  ап1  Ьагхеп  §еЬо,  §е881о  §еЬо  пе- 
8рга\уе(Ш\уе  а  пего^пе  луиоИ  ^есПпе  Ьгогпа  тос  з  гаесет  тиог 
2акоп  ЬуИ, 

А  1о1о  (1\У0§е  го2(11е1еп1:  ггайи  з\у1е1зкеЬо  зкгге  тос2  а 
Кгу81о\уа  —  зкг2е  тИоз!  —  с1а1еке  го2сИе1еп1,  а  та  8го2ит1по 
ЬуИ,  26  8ро1и  иетио2  81:а11  1;еи  с1\уоу  Г2ас1,  ^за  ройпезеп  рой 
ё'тепо  §ейпе  \у1гу  Кгу81;о\уу;  пепшог  Ьу11  зрок  Г2ай  Кг>81ио^ 
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а  Г2ас1  8\У1е1;5ку,  ап12  1пио2  ЬуИ  ггай  Кгу81;ио\у  а  ггай  8\71е1:8ку. 
Сг1па  §681;  тесг,  кЬета  зе  Ыт  зкгге  тос2  рой  Ье2(11е(к)[с]у, 
а  д1па,  к1ега  зе  зкгге  тИоз!  С21Ш  2  йоЪге  \уио1е,  §е881;о  81о§1 
па  81о\у1с11  рга\у(3у.  А  2  1;оЬо  2^е\упо  тог  Ъу!!,  гхе  уако2  ^ез* 
йа1еко  тосг  8\у1е18ка  ой  ргал\'(1у  Кгу81;о^у  парзапе  \у  2акоп1е 
§еЬо,  1ак  (1а1еко  ^ез*  Т71га  Кгу81;о\уа  ой  ро^ггеЬу  тосгу  8^1е1:8ке. 
Мос2  зе  шеги  пе  2рга\уи§е,  а  \У1га  тос2у  пе  ро1;г2еЪи§е  (83Ь) 
1;ак,  уакоЬу  шга  8\уи  рЫоз!  пеЬ  гасЬо^уап!  8\\^е  зкгге  тос2 
т1е1а.  А1е  уаког  §ез1;  р1поз1:  шосу  го2тпо2епе  2Ьо211  а  \уеИсу 
газШроууе  оЙ1еисо\у,  11^а(^о^Vе  а  тхез^а  1\угйа,  1;аке2  ^ез!  р1по81; 
а  ргозрхесЬ  шгу  тийгоз!  Ьо21е  а  зук  ВисЬа  8\7а1;е110.  Рго1;о2 
Ьег  шосгу,  §ез81;о  Ъагеп  и\\'0(11  а  к  1;оти,  со2  л^еИ,  Ьгоги  рой 
Ье2Й1ес1  рий1,  \у1га  йоЬгге  81;о§1,  Йис110\уп1  тос2  та§1су,  пеЬ  ЙИ 
Ё1т.У111, 15.  ароззЫ:  «Ке\\'2еИ81е  йисЬа  ор1е1  "«^  Ьагш,  а1е  ^2еИз1;е  йисЬа 
2\уо1еш  8упио\у  Ьо21с11,  \у  шетг^о  \уо1ате:  «Окге,  01:026». 

Рго1;о2,  к1о2  рой  1;и  2рга\уи  81из81б§1,  1;у  1а  шат,  21е  зи  ПеЬ 
Кгуз1о\уо  Йис110\уп1. 

А1е  зпай  йпзз:  «ВоЬгге  Ьу  Ъу1о,  Ьу  рак  ^уззкгкп!  ЬуИ;  а1е 
кйу2  1асу  пеузи,  ро1;г2еЫ  §631;  тос2у,  аЬу  21е  рг21рий1И  зкгге 
тос2  к  8рга\\'ей1иоз1;1б».  0\У881ет;  ^ез!  ро1;г2еЫ  \у  1;ее  81;гап1е, 
С02  81и881е  о  8рга\уей1п0811  кп12а1:.  А1е  1о  Й1т :  со  у  1;оти  ки1б2у 
йо  тос2у  8\У1е18ке,  к1егеЬо2  ^ез!  Кгуз^из  розЫ  зе  С21:е1пт  ка- 
2а11,  аЬу  рой  ^еЬо  зргалуи  ит/уей!  Ий1,  а  к1;ег212  ро\уо1е  С21:еп],  1;у 
рг21§е1;1  уако  шегпе  Кгуз1;о^у  а  к^ог  перо\уоИ  С21;еБ1,  1;о110 
пе2рга\У0\уа1:1  зкгге  тосг  8ше1;зки  и  шгге  Кгуз1:оше?  NеЬ  к1;02 
зкгге  иаисгеш  С21еп1е  (84а)  ргаше  и81а\уеи  пеЬийе  и  шт2е 
Кгу81;о\У1е,  зкгге  тосг  о\У8з1ет  пеЬийе  и81а\уеи,  уако  зкгге 
п1етес2ки  ггесг  пеЬийе  сгезкети  уа21ки  паисгеп  сг1о\У1ек. 
Мй1е1  §681;  1;о  кагаш  кшеге  Кгуз1;о\уа,  ккегуг,  петоЬа  зкгге 
С21;ет  шуезПе  п1ек1;егус11  \у  8рга\уей1по81;  Кгуз1;о\уи,  у  ^о1а  па 
тос2,  \у  коз1;е1е  оЫаззи^е  §1сЬ  с2у2о1о2з1;\у1,  ор^1з^\V^  а  §1пе 
11Г21с11у  а  пи11  тосг,  аЬу  1оЬо  ротзШа,  а  тп1,  1;о  С21пе,  21е  \у 
кагап!  рго8р1\уа,  паШ  §ейте  у  з  тосгу  з  роЬапу  §ей\уа  зе 
зрго\7иа\уа.  NеЪ  кш21а1;а  роЬапзка  Ьеге  \У881е110  кагап!  кшег- 
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бкеЬо  тпоЬет  84а1ес2те^1  сгу2о1о281\уа,  \уга2(1у,  кга(1е2е  а 
\У88ес2ку  пероко^е  81;а\уи§1  рго1:о,  аЪу  рокоу  т1еИ  а  Ийи  аЪу 
[.  8оЫе  пейаИ  иззкойШ  21ут  Ис1ет,  пег  тпогу  кпхегИ  8кг2е  тос2, 
§68810  86  ё1т  2(1а,  21е  §кЬ.  тос2  ^ез!;  п1екака  кг21е§1ап8ка  тос2, 
\р1г2е  \уе1т1  рго8рб88па,  опа  ^бззИе  8  роЬапу  пейоззКя  8рга\уб(11- 
П0811,  пеЪ  он!  \^  ^ако^усЬ  \у1есбс11  зат!  об  зоЬе,  2  иг2ас1и  пе 
оЫбп1  86  21усЬ  \У1бсу  81а\У0\\^а11.  А1б  1;еп1;о,  ^е881;о  зе  гба  81иЬа 
\у1егу  Кгу81о\уу,  аг  §еЬо  кптег  пеЪоДе,  1ио2  §е(1\уа  п1еко110  \у 
к1а(1и  \У8аб1е.  А1е  Ыуг  тегу  роЬапу  (1окопа1бу881  8рга\уе(11по81: 
§681  Ба1егепа  ^V  1ако\уус11  8ки1сусЬ,  1е11с1у  §651  1о  \У88еско  (1а1еко 
ой  Кгз'81а  (84Ь).  А  пбС21§еИ  кп1б2  игИка  зкгге  кагаш  С21бп1 
\уе  тпоЬусИ  пеЬо  \у  п1ек1егусЬ,  1о1о  §681  ^е1га1  та1е  зкгге  тосг, 
кйуг  орПсе  рггхрга^у'И  йо  Ыабу  8\уут  кагапИт. 

А  сЬсеИ  рга^\1е  гогит^еИ  о  тосу,  со1  опа  сгш!  и  \\'1г21б  Кгу- 
81о\\'1е  апеЬ  со  сг1и111  тиог,  1о  зкгге  с11е1еи1  11ес111о  гогитиолу 
рогпазз,  асг  зе  §1т  2с1а  га  рга\уе  ро\уоИ11е.  NеЬо  асг  §ез1  \уе1т1 
081а\Убпа  тосг  8\у1е1зка  ос1  тпокусЬ  и  \у1г21е  Кгу81о^1е,  1ак  уа- 
коЬу  опа  Ьу1а  тосг  иеЬ  р1по81  \уугу  Кгу81о\уу,  \У88ак  2  тпоЬусК 
габпу  петног  икагаИ  лУ1е1881Ьо  ргозрхесЬи  ^у^^2^6  Кгу81о\У1е 
8кг2е  п1,  §е(11пе  1еп,  кбуг  кп1е211,  и^шисе  яоЫе  тосг,  у  (1а\уа§1 
§1  сгезШ  и  \у1гг1е  К1•V81о^у^е  ^у  Ьо§1с11  а  \у  рот81асЬ,  к1еге2  §1т 
11каги§1  зкгге  гакоп  г1(1о\\'8ку  апеЬ  к1еге  §1т  зат!  ика2и§1  роШе 
^уио1е  8\тб.  А  кйуг  §1с11  иро81ис11а§1  )У  сгЫеп!  ИесЬ  ротз!, 
1е}1(1у  86  \уу881е  рго1о,  ^ако  паурИпхеузз!  и  \у1гг1е  Кгу81о\у1е.  А1е 
кс1у2  шс2  р11п1еу8з1Ьо  \у1бГ2е  петог  1а  тосг  рго8р1е11,  1бп  ргоз- 
р1есЬ  п1сг  пеп1е.  А1е  о\У881ет  сИт,  Ьу  1е  тосу  1и  рггшпи  пе- 
р1б1И  и  ^ич1, 1ере  Ъу  \у1га  81а1а.  КеЪ  >уе  луззхет  р1иоз1  та  \У1га, 
Ьег  тосу  8\у1е18ке  2ри8оЪи§1су  (85а)  с1о\у1ека  С1окопа1е  \у 
зшейот!  у  \уе  \У831ет  21\уо11е  §е110.  А1б  тосг  \у  11е1е  ггтсШ 
8\у1е1  и  \У1есбс11  С2аз1пусЬ.  А  1ак  §681  так  ТУ16С  1о,  сог 
сгш!  тосг,  ргоИ  1от11,  сог  С21ш  \У1га,  уако  к\уа8п1се  ргоИ 
сг181ети  \У1пи,  к1е  [га](е)г  к\^^азп^се  шесо  йггИ  о1е  бпа  па 
2бт1,  а1б  \у1по  С2181е  8811ери§е  зе  зкгге  \у1ги,  к1бГбг  Ьозробагг 
рШ  Ъийе. 
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0688116  \\'1се  (11т,  ге,  ас2  йтгш,  216  арро881о1е  у  ^1п1  8\у1е11 
Ийе  ро  пкЬ  тпоЬб  гаоспе  ИйИ  тоЬИ  зи  рг21§1и  и  \у1ги  Кгу81о\^и, 
1ак  аЪу  ^е  и81:а\^1И  зкгге  паисгеп!  \у  сгезИб  К^V81;о\V^е:  а1б 
тЫе7и  и  Р18т1е  ап1  \у  ка2ап1е,  со  вет  ^бЬо  розЫсЬа!,  ап1  §1пак 
ой  коЬо  2\у1бс11е11  тоЫ  вбш  1оЬо,  Ьу  к1;егу  Ис1  кг21е81:ап8ку  и81а- 
\У11  8оЫе  кга1е  апеЪ  кп1б2б  2а  рапа  рой  ^у1еги  Кгу81;о\уи,  а2  10 
паург\^е,  к(3у2  8у1\^^б81бг  рг21§а1  С2б8аг21б  г21т8кеЬо  и  \у1ги, 
к1егу2<;о  081а1  и  шг21е  86  -«^ззет!  рг21С21цага1  пеЬ  2\у1а81по81;т1, 
к1бге2  т;^88еИка  тос2  раЬапзка  (1г2у.  А  ро1;от  \^1с2  1:а  тос2 
г21т8кеЬо  С2у8у8аг281\у1е  рой  \у]еги  вЫа  §681,  а  2  1оЬо  рос2а1ки 
у  \^  §1пус11  2бт1с11  тосу  рой  \У1бги  ройб88И  8и.  А  1о  §-681  у  пат 
8\У1ейото,  216  зкгке  1и  тосг  8\у1б18ки  \У881с2ки  8у1и  ап1укгу81 
\У2а]  §681  и  шг2е  Кгу81о\у1б;  а  1а  \Рб11ка  пб\\чб81ка,  §б881о 
(85Ь)  8еЙ1  па  ггшзке  81оИс1,  ^88ес2ку  8\уе  1га\уеп1иу  го2881г211а 
§681  зкге  1и  тос2  8\у1е18ки.  КеЬ  кйу2  §681  1а  тос2  рой  \у1бги 
рг21§а1а,  \^2Йу  1ак  С211,  2Ьо211  а  рга\у  роЬапвкусЬ  ро21\уа§1су, 
уако  §681  у  рг\\^е  и  роЬапио\у  ро21\уа1а,  1ак  газзе  1а  тос2  пайа1а 
кшб2у  2Ъо21т,  8ата  1'а1е88п1б  рой  \\ибги  ройе881а  а  кше21е  \У1гу 
2Ьа\у11а  8\У}тп  2Ъо21т.  А,  Ьу  Ьу1  8у1\уе81ег  и  рга\\'Й1б  С2е8аг21 
\у1гу  кгу81о\уу  ройа1,  тат  2а  1о,  пб2Ьу  §1  Ьу1  ой  п^еЬо  рг21§а1 
ргашб,  216  Ьу  §еЬо  8р1е881е  орак  ойг2е1.  А  кйу2  1и  8рг\7а  1ак 
Ыб88ше  8ро1и  81уеИ  8и  86  тос2  8\У1бС2ка  8  кп1е281и'ет,  шс2 
ро1от  кшб281\У0  11б1е81пб  го81о  \уе  2Ьо21е  а  ^е  С211 1оЬо1о  8Шб1а, 
1аЬБа  2Ъо211  ой  тосгу  у  ой  §1пе  оЪсб,  аг  ви  1ак  §12  па  \ргсЬ 
йогозШб,  а  \У88ес2ку  1га\\еп1пу,  со2  §1с11  й1аЫи  тоЫо  \у  8гйс2у 
ЬуИ,  11  ви  8кг2е  2еЬпап1  а  81айке  Г21бс1б  па  8\у1б1  ^у11[1у].  А 
кйу2  §681 1а  окга881епа  киг^а  в^уп  \У881с2ки  8у1и  у  р1по81  \У2а1а 
ой  тосу  8'«аб18кб,  1бЬйу  газзе,  уако2  81и881б  па  §е§1  пе81уйки 
ор121о81,  уа1а  Вб  §681 1е  тосу  11Ьа11,  т11о\уа11  а  рг211и1е11,  21бЬ- 
па§1су,  росЫеЬи§1су,  \У88ес2ко  ойри8811б§1су  а  ^^ввбсЬ  8\уус11  па- 
Ьо2еп81\у1  ис2а81пу  С21п1бсу  а  1ак  вб  \У88ет1  кгаИ  2бт8кут1 
8т11и1есу,  роки881е§1су,  ^У2Йус2ку  1б  тосу  ро^у8зи§1су,  а2 
йа1б  пб  тоЫа  о  п1  ггосу  «81гапка  С2угк\уе  8^а1е  а  пат1б81бк 
Ъо281ш»,  апо  ргаше  Ьу1о  Ьу  г2бСбпо  «Тг21б11  81гапка  рбк1а  а 
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пат1е81ек  Ьис1рега  рз'ззпеЬо,  §е881;о  8е  перокоггИ  ап1  ВоЬи, 
аш  11(1ет)>  .  .  . 

А  8кгге  (о  рг21е21е  8ро§еп1е  Ш\о  йхуо^Ию  Иди  рго  \у1ги 
Кгу81;о\уи  а  2шо1  сЬийу  а  Ьо1е81пу  рапа  беги  Кгуз^а  §еЬо 
С2е81у  ирг21те  роНасгепу  ^ви  о(1  1;оЬо  21еЬо  Ийи,  ^епг  зи  пау- 
те1с21  перг21е1е1е  кг2121е  ^еЬо.  А  11т,  21е  ^е81  1а  роЬапзка 
тос  и  -«^{еги  рг21§а1а,  1ийу  \У88ес2кеп  8ше1  рой  шги  роЙ881е1 
^681;  пеЬ  кйуг  ^ви  11  Ийе  Ыа\уаи  а  пего\уп1е  ро(1  шеги  ройеззИ, 
к1о  ^ез!  26  \У881ес11  11(111  па  8\у1е1:1е,  аЬу  §е\ю  и  \у1ги  пе  ризИИ? 
Ыс11е\уи1су  а  (1)[к]ирсу  пау1ер881е  и  \у1г21е  а  пау\у1с2е  ко81е1ио"№' 
па(1а\уа11  а  огпа1;ио\у  а  р1а1и'«^  ки1е2Ш1  пайаИ,  пеЪ  кЬсе  тут11с11- 
туШ,  88ап1гос2111,  а  кп1е211  -«^ззесгко  2Ыа11081а\у111,  пеЬ  зи  11т 
8\уе  ЬггкЬо  и81а\у111  и  луеИке  8у1о811.  Рго1о2,  кйуг  ^зи  ууеззкеп 
8\у1е1  и  \у1ги  рг21§е11,  гаизуИ  зи  йоЬгге  р18та  2\Уо11уЬа11е,  аЬу 
зкгге  п1е  \У88ет  С2е81и  и  \у1г21с  Кгу81о\\'1е  икагаИ  а  па  сезИе 
зразеше  и81а\у111е  (86,  Ь).  А1е  зкгге  1и  рг21с1пи  ^уззесгка  Пзта 
у  \у1га  и  \уеИке  2ар1е1еше  ирайИ  §8и,  роп1е\уа(12,  сЫ1с  зкгге 
Р18та  С2е81и  (1а11  и  \у1г21е  Кгу81о\у1е  \У88ети  8уу1е1и,  аЬу  ^кЬ 
рос1ет  \У88ес11еп  8\у1е1  па2\уап  Ьу1  сугке\у  8^уа1а,  сЬо1  Кгу81о^'а, 
к1егу21о  8\у1е1  п1кс1у  перогпа!  §681  рапа  \У381еЬо  8\у1б1а  ап1  ^бко 
кйу  ро2па,  1еп  8\у1е1  кпшгу  1'а1е88п1  рокоуп!  ро(1  \у1еги  §е110  ри- 
81111,  аЪу  8ат1  пбирасШе  лу  петПоз!  8\у1е1и,  а1е  рокоуп1  ^ейпо  з 
п1т1  ЬуИб. 

А1е  2  ИесЫо  Г21ес1,  парггхей  ро\у1е(11епус11,  котио2  ^ез! 
рПе  о  1о,  тио2  рогпаИ,  21е  §681  1о  (1а1еко  ой  зеЬб  Г02с11е1бпа 
шес2  Кгу81о\у1  ВоЬи  и81а^у111  а  зкгге  гакоп  рг21ка2а11,  аЪу  пай 
§е110  С2угк\у1  кга1  Ъу1  га  рапа  из1а\Убп,  аЪу  зкгге  тосг  кга1о\уи 
^еЬо  С}тке\у  и  \у1г21е  рга\у1е  з1а1а,  а  216  кшег,  ^за  окктап, 
ризШ  С2б8аг21е  (Леги,  а  пе  й-^еггт!  рой  ^у1еги  Кгу81о\уи  а 
исгшИ  §еу  рапет  пай  ^еЬо  Ийт1.  То  й\уе  \Уб1т1  §681  йа1бко 
ой  зеЪе  .  .  . 

2  к1егб21о  шесу  тиог  рогпапо  ЪуИ  Иегке  2ар1б1бп1е  и 
шг21б  \у  1от,  21б,  сог  тос  С21п1  \уей1б  З'^е  Й081а1ес2П0811  \у 
оЪбС2п1сЬ  пагойесЬ,  §б881о  кгот1е  ту1гу  а  гакопа  ЪогШо  §8и,   со 
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С21и1,  1е  тосу  ^оЫ&И  р1по81  ^угу  Кгузко^у,  аЪу  1а  шесг, 
Мегаг  ^ез!  рокапзка  Ъу1а,  аЬу  Кгу81;о\^а  тес2  Ъу1а  (87,  а), 
аЪу  тос,  §8ису  рой  \у1еги,  тпоЬи  кге\у  \V  Ьо^хсЬ  рго1е\уа1а, 
шпоЬе  рот81;у  2  паисгеп!  кп1е28кеЬо  роШе  гакопа  21(1о\У8ке110 
аЬу  С211111а  а  ро(11е  рга\^  роЬапзкусЬ  тпоЬе  зшгИ  аЪу  С2Ш11а, 
\V^е8у1а,  1ор11а,  раИ1а,  зИпак,  па  ко1о  гЪПа,  и  ше2еп1  тг1;ш1а, 
11Г(11о\уа1а,  оЫирНа  а  §1пак  го2Ис2пе  2атисо^Vа1а  у  тпоЬа  11а8у1е 
а  рогоЪеп1е  оЪсеш  С2т11а.  А  роп1е\уас12  §681;  1;а  тосг  рой  шеги 
ри881;1епа,  1еЬ(1у  1у  шесу,  ой  тосу  (Некпе,  §8и  шесу  шгу 
Кгу81о\уу;  а  1:ак  КгузШз,  рго1ш  в^уи  кге^  га  Ьпззпе  11(11,  оЬоЬа- 
сеп  §681;  8кг2е  8уЬ'е81;га  кп1е2е  тосу  8ше1;8к11  и  \у1г21е  8\?^е,  аЬу 
1;а  Ш0С2  \уе  утепо  Кгу81;о\УО  тпоЬи  кге-те^  2  1Ш1  \уу1;ос211а  и 
Ьо§1с11  у  \у  ^шусЬ  8тг1ес11,  а  10  \У88ес2ко,  С02  1а  тосг  \у  8ки1сгус11 
(11е1а  ИесЬ,  аЪу  1о  Ъу1о  Ъо11а181\у1е  шгу  Кгу81о\уу.  А1е  ропш- 
ж&йт.  \у1ег21те,  21е  КгузШз  зкгге  петосу  а  ро11121еш  кгг121е 
з'^уеЬо  (1оЬу1  ^ез!  паз  г  тосу  с1уаЫо\уу,  петио21ет  1оти  ролуо- 
1111,  аЪу  паззхе  йокопап1  и  \у1г21е  §ес1па1  зкгге  тосг  8ше18ки, 
^акоЪу  пат  тосг  1ере  рго8р1е1а  пег  лу1га;  ап12  1аке  тио21ет 
1оти  'VV1е^2^1^,  Ъу  1о  \У881е,  сог  1а  тосг  С21п1  -^  ИесЬ  8ки1с2усЬ, 
рг\уе  ролу1е(1епусЬ,  Ъу1а  ^1ес2  пеЬ  р1по81  \у1гу  Кп81о\уу  (87Ь), 
1ес2  зи  ^уззесгку  рос21епу  зкгге  гакоп  Кгу81ио\у,  пеЬ  §ес11пе 
§е110  гакоп  §е81  гшо!  Меш  а  ос1т1егг111  \У8зеска  (11е1а  тосгу 
гакоп  ^еЬо,  1еЬ(1у  тосг  §е81  пат  гпуо1. 

А1е  8пас1  тп1е  пе81гр188  ту  1е1о  гг1ес1  а  (11з8  рго11  тп1е: 
«^^ззак  8\уа1у  Ра\уе1  аро81о1,  к1егу  1ере  §681  Ьу1  8\у1е(1от 
шгу  ^еЬо  пег  1у,  а  оп  рг21ка2и§е  кгг1е81апот,  аЬу  тосгет 
\уу8з1т  роййаш  ЪуИ,  а(Ь)[(1]у  рга\У(1и  о  тосесЬ,  г1е  §шак  петоЬи 
Ё1т.  XIII,  ЬуИ,  §е(11пе  0(1  ВоЬа;  а  к1еге  \у1есу  о(1  ВоЬа  зи,  1у  ггг12епе 
^~^-  §8и;  а  к1о  зе  тосу  ргоИш,  Ъог1ти  ггг12еп1  зе  рго11\\'1».  А  к(1у2 
тосг  2гг12еи1т  Ъогш  и\уе(1епа  §е81  апеЬ  к  С21п1еп1  гг21геп1  §еЬо, 
к1егак  ту  п1  гшо1  пеп1е?  А  \у  1е  гг1ес1  ароз1о1  ггЫ!  шосг  и  шг21е 
Кгу81оше  3  тесгет  а  рггШаги^е  шегпут  11(1ет  ро(1с1ап[и]  ЪуИ 
тос!  3  р1а11  а  Ъа11  зе  тесе  §1с11».  К  1оти1  (11т,  21е  рга\уа  §681 
Г21ес2  аро81о1о\уа.    А1б  туззак  ро1г21еЬпо  8Г02ит1б11,  к1егак  а 


о  ТК001ЕМ  ЪП)!!  К2ЕС-  О   ВТТСНОТУКУСН  А   О   8\У1ЕТ8КТСН.  1 3 

коти  §1  р1881е.  А  21е  >\'  ер1881о1е  р1881е  тпоЬа  паис2еп1е  шег- 
пут  Ийет  до  К21ша,  ^еп2  §8и  тп02у  г  Ийи  Г21т8ке]10  —  пйе  у 
роЬапе  —  11\у1ег21И  ВоЬи  зкгге  ка2ап1  аро8^о1иот,  рго^о2  2  1ее 
ер1881;о1у  петате  1:оЬо,  Ъу  рза!,  тосгу  2рга\уи§е  §1е  \7  1от,  аЬу 
шгу  Ьо211  ЬгапНа;  ап!  1оЬо  тагае  XV  ер1881о1е,  Ъу!  Ий  \У1егпу 
ис211  1;оти,  аЬу  8оЫе  тос2  и81а\^111рой  2ргалуаи  2акопа  Кгу81о\уа. 
А1е  аро881,о1  \у  1;ога  рзап!  (80  а)  парот1па  1;у  Ис111  лухегпе,  аЪу 
роййап!  ЪуИ  1:е  гаосгу  ро11ап8ке  С2е8аг21е  Г21т8кети,  пеЪ  ро1:от 
тпоЬо  С2а50\\''  8{а1о  С2у8аг81\у1  Г21т8ке  Ъе2  ^'1гу,  а  тиоЬи  кге\у 
8\\'^аис11  ргоИИ  8и  И  се8аг2п  ггшзз^  рг\уе,  пег  (11еги  и  \У1еги 
и^е(1еп1  8и.  Рго1о2  \у  Г21ес1  аро881о1а  (За1еку  §681  го2(Ш  о  1от,— 
тос2  исгШ  апеЬ  оЬее  1от11  ис2Ш,  аЬу  пай  зеЬи  рго  \у]ги  и81а- 
\у11а,  а  тегу  11т  —  8\уа1е  ИШ  1оти  ис211;1,  аЬу  тосгу  роЬапвкеЬо 
С2е8аг21е  рой(1ап1  ЬуИ,  а  10  рго  п1ек1еге  рг21С1п1  ро1;г2еЬпе,  §еп2 
^8и  2  81гапу  ИесЬ  И(Ш  лухегпусЬ  у  2  81:гапу  тосу.  А  21е  11  Ийе 
\У1егп1,  к(1у2  8и  зкгге  т11о81  рапа  пазвхеИо  Оеги  Кгу81а  У7у8х\^о- 
Ьо2еп1  2  тосу  с11аЫо\\^у  а  ос1  Ьг21етепе  гакопа  81аге110,  аЪу1аке 
пет1еИ  Ъу  ой  Ъг21етепе  тосу  \\'у8\уоЪо2еп1  ЬуИ?  А  21е  тос2 
тегу  Ит  §1пе  2>\'1а81по811  та  пегИ  йхаЪе!  а  гакоп  81агу,  ргошег 
пе\ууп1гаа  ^1с11  ос!  Ьг21етепе  шосу,  а1е  \уеИ  ^1т  ро(1с1апи  ЬуИ. 
А1е  8ат  ой  веЬе  аро881о1  рой  гакоп  Кгу81о\у  тосу  8  тесгет 
пай  \у1егпут1  пеи81а\уи§е,  аЬу  81га881й1о  ху  тосу  8  тесгет 
вкгге  гакоп  Кгу81иолу  па  11гй1о  -лиегпусЬ  \у1о211.  Ь^еЬ  кйуг  §е81 
Кгу81и8  \уукир11  \у1егпе  Ий1е  ой  гакопа  Ьагп!,  перойоЬпе  ^ез!, 
аЪу  8кг2е  аро881о1а  ор1е1  па  п1е  Ьагеп  тесге  и\\'аИ1  зкгге  8У^'оу 
гакоп  (88Ь),  а1е,  к1ега2  тос  §081  рго  \У88еску  а  озаЬи^е 
лУ88ес2ку,  §08810  кгога1е  гакопа  Ьо21Ьо  §8и,  §е881о  §ей1пе  §1т 
8ат  тесг  гакоп  §681,  ргг1ей  штг  8е  1г21е8и,  пе8т1е§1се  8е  ЬпиИ 
2  1е  теге,  к1еги  §1т  тесг  икаг1е.  А  кйуг  \у1еги1  Ийе  8и  \уе 
8ро1се  ИесЬ  Ийхе  а  па  гЬог!!,  рап81\у1е  ИесЬ  тосу  роЬапзкусЬ, 
рг21ка2и§е  аро881о1,  аЬу  §1т  \у  ЬойпусЬ  \;у1есес11  роййап!  ЬуИ  — 
§ейпо  2  рокогу,  уаког  81и881е  па  81иЬу  КгЫот*,  а  йгиЬе  рго 
1о,  роп1е\уаЙ2  1а  тосг  2Г212ешт  Вогш  §081  и\уейепа,  аЬу  §еЬо 
ггай,  к1егуг    тиог  тегу   Ит   Ийет   ЬуИ,    §е881о   Ьег  гакопа 
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Ьо21Ьо  ^ез!;,  аЪу  зкгге  тосг  Ьу1  сгшеп,  а  тосг  1а  аЪу  врга- 
\у[е(1]1по8(:  а  рокоу  сгшИа  \^  1от  Ийи.  Рго1о2  (11е  арроззЫ  Нет 
шегцуш  Мет:  «пе^оИко  рго  Ьше^^,  а1е  у  рго  з^я^хейот!  ро(1(1аш 
§1т  Ъи(31е» ;  (11е :  «пе1оИко  рго  Ьпхе^^»,  аЪу  ^кЬ  1ш^е\Vи  па  зе  8 
тесгет  перорийШ  2р1с1се  зе  §ш  \у  розкззхепз!^;  «а1е  у  рго 
з\У1е{Зот1»,  пеЬ  кйуг  тос  ^уеЬ'  рокоу  т1и  а  Ьегргаш  §шут  пе- 
С2Ш1и ;  а  к1еге2коИ  шесу  рос2и\уе  рг21ка2и§е,  1:ако\\'е  \71есу 
1;аке  у  ВиоЬ  рг21ка2и§е  С2111Ш.  А  Ыуг.  Ьу  1;акуга1  \V^ест^  роЬг- 
2е1  кг21е81;ап,  к^егег  к  рга^^е(11поз1;1  а  ки  рокод!  зи,  песЫхе 
§1с11  С21пШ,  рго1о21е  ^е  тос2  рг21ка2и^е,  1еп  Ьу  ике  ВоЬет 
роЬгйа!,  ро1;ири§е  ^еЬо  рг21ка2ап1;  о\у381ет  ^акотуу  21гаШ  Ьу 
злу1е(1от1  йбЬге,  ВоЬи  зе  па  1от  ргои\у1е.  Рго1;о2  ас2  тосг 
1ако\уе  Ьойпе  шесу  рг21ка2и^е,  с21о\У1ек  §е  шегпу  иар1ше  а 
ВоЬи  зе  ИЫе,  ас2  1и  та  гогитшо  ЬуН,  21е  С02  йоЬгеЬо  к  зрга- 
^есПпозН  а  к  роко§1  1у  оЬесгпе  тосу,  ^епг  кгот1е  гакоиа  §8и, 
рг21ка2и§1,  пе  1ак  2аго\у^еп  1у  зрга\\'ес11поз1;1  з  ВоЬет  рг21ка2и§1. 

А1е  кп12а1а  рго  з\уоу  игИек  ри(11е  Ий1  петийге,  аЬу  зрга- 
\уе(11по81;  с1г21еИ,  пе  С21и1се  кг2Ш(1у  §1иут;  а1е  ВиоЬ  рго1:о,  21е 
§ез1;  зат  рга\уу  а  тИи^е  рга^уйи  а  рг21ка2и§е  рос211\уо81;  С21ошеки 
^ззеИки,  рга\У(1и  \уеИки  у  та1и.  Рго1;о2  к1;егу  а  к1егак  йа1еку 
итуз!  та§1  кп121а1а  \у  рг21ка20\уап1  1;е  з\угсЬп1  зрга^уесИпоз!:!  ой 
итузк  Ьо21Ьо,  \У88ак  шее  гот^па  ^ез!  '«г  1от,  С02  с1о1усе  кг21\У(1у 
ЬИгпхЬо:  уако2  го2Ьше\уа  кшеге,  С21п1е  кг21\ус1и  Ы12п1ти,  1аке2 
у  ВоЬа  го2Ьп1е\уа  па  1;е2  кг21^й1е,  ас2  1;и1;о  ^1пак,  а  опйе  ^шак. 
Рго^ог  2ги881е  рг21ка2аш  \7  1;ако\уе  \у1есу  кп121е1е,  2гиз81  1;аке 
у  Ьо211,  а  пар1п1е  1и  зрга^еШпоз!;,  к1;еги  кп121е  рг21ка2и§е, 
та§'1  паург\уе  к  итуз1и  Ьо21ти  а  рго  §еЬо  рг21ка2ап1  пар1пШ 
(89Ь),  а  1:ак  8\у1е(1от1  йоЬге  2асЬо'«га\уа  а  рг212еп  ой  кп1е21е 
оЬс1г211. 

А  216  2\у1аз8ие  \уеИ  §1га  ароззЫ,  аЬу  рго  Ьте\у  11есЬ  тосу 
роЬапзкусЬ  \у  Ьойпет  роз1исЬаИ,  аЬу  зе  па  шг21е  пероЬогззШ 
кйугЬу  §1т  ойрхгаИ  ^^  ро81и881еп81\У1,  тп1се,  21е  1а  \у1га  кг21ез- 
1;ап8ка  §ез1;  уако  8з1Ьа181\у1,  §е881о  песЬсе  роййапо  Ьу11,  а  1ак 
ТУ  та1ее  шесу  рориШ!  Ьу  §1сЬ  ргоН  зоЫе,  21е  Ьу  па  \у1ги  заЬП. 
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Рго1о2  аро88<;о1е,  ^68810  зи  1ак  тпоЬо  И(1ишегпеЬо  тегуроЬапу 
т1еИ  ро(1  шосу  роЬапзки,  парот1па§1  §е,  аЬу  йоЪге  оЪсо\уап1 
тегу  роЬапу  т1е1у  рос1  тосу  роЬап8ки,а  кга1от  §1сЬ  аЬуро{1(1ап1 
ЬуИ,  аЬу  ^1с11  иеро1юг881И  21ут1  рггхЫайу  а  тосу  ргоИ  8оЫе 
перорисИИ,  аЬу  иа  \у1ги  пезаЬИ  ъ  §1с11  пеггайиусЬ  рггхсш.  А1е 
кйрЬу  ^V^егп^  па  2Ьо211  1;1есЬ  тосу  а  и  рго81г21е(1ки  21усЬ  роЬа- 
ииотг  ие  ЬуИ,  <;еЬс1у  Ьу  аро881;о1е  ИесЬ  паис2еп1  пе(1а\уаИ  шегпут 
И(1еш,  пеЬо  тосу  8\\'1е18ке  8  тес2ет  пеиз^ашИ  Ьу  пай  П1т1. 
Роп1е^'ас12  опеп  11(1  81агеЬо  гакопа  роз^а^ла!  ^681,  ВиоЬ  8^VоЬо(^пу, 
Ье2  рапа,  заш  сЬНе  па(1  п1т1  кга1о\уаи,  Ьу  §1т  зат!  ЬуИ  пе- 
роЬг2е11,  о\\^881ет  \у1се  1еп  Ий,  ^е881о  §е1  \уу8\уоЬо(111  кг\у1  з-лч! 
(90);  а  081а\уа  зат  кгаТега  \у  йоти  ^акоЬо\\^и  па  \у1еку,  ^ако2 
заш  (Ие,  «218  ^ез!  кга!  рга\уйу,  1;еп  81у881е  Г21ес1  ^еЬо;  а  к1о2 
розкюЬа  1оЬо  кга1е,  пе1оИко  2(1е  2Г212еп1е  21\у  Ьийе,  а1е  у  2ПУ0^ 
тК!  Ьийе».  А  ъ  ИесМо  Г21есу  то111о  Ьу  го2иш1по  ЬуИ,  21е  ар- 
роз81;о1  з\уи  Г21ес1  пеи\Уос1п  тосу  з  тес2ет  ро(1  2акоп  Кгу81;ио\у, 
рапет  ^1  и81а\уи§1е  па(1  шетут!  Ийт1,  а1е  ъ  ро1г21еЬпусЬ 
рг21сш  парот1па§е  к  розЫззхепзЬу!  1;1есЬ  тосу  роЬапзкусЬ,  па 
§1сЬ2  рап81;ш  8\уа  Ьу(11а  тхеИ  зи  2(1е  у  оп(1е,  ро  21ет1сЬ  а  ро 
кга1о\У81;\У1сЬ. 

А1е  о  ИесЬ  гогигахсЬ,  к1ег212  зе  пуше  с1г21е  ос1  тпоЬусЬ 
о  тосесЬ,  §ез81о  рос!  \У1еги  Кгу81о\уи  §зи,  сгей  зет  рхзто 
рг21е1о21епе  ппз^га  ДакиЬа  ъ  кпШ  "^ук1е^'о^уусЬ,  §е881о  зи  «О 
пас1ап1  кп1е28кет». 

Ти  па  рос2а1ки  сИеИ  1;гоу  И(1  кг21е81ап8ку  а  ка2(1ети  §:еЬо 
зки^ку  оЫаззИе  рга\у1:  тос2  8\у1е1;8ки  \хъ\^\\  81:гапки  сугк\уе 
8^уа1е  пагруа  а  пат1ез1ка  Ьо2з1\у1,  к1;ега2  тос2  та  2акопа 
Ьо21110  тесгет  Ьа^еИ  (1\уи  §1пи  81;гапки,  кп1е28кеЬо  а  оЬесг- 
пеЬо  И(1и;  а1е  кп1е2у  \уук1ас1а,  21е  зи  пат1е81;ко\уе  с21о\у1есеп- 
81\у1  Кгу81;о\уа  а  21е  та§1  Кгуз1:а  па81е(1о\уа1;1  "^  сЬи(1оЬ]е,  ^ 
ргасу  а  \у  1;гр1еИ\уо811  а  исгШ  (1\\'1е  §1пе  8(;гапсе.  К  1оти,  сог 
о  тос1  рга^У!  (90Ь),  §е81;И  1;о  8р^а^Vе(^И^уу  го2ит  рой1е  шгу 
Кгу81о\уу,  26  тос  1а  та  ЬгапШ  2акопа  Ьо21110  тесет,  1;еМу  \уу 
у  8  т181гу,  -«г  1е  шесу  рга\у1е  па  шг21е  з1;о§1се,  росеИз^е  Ьо^о- 
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\уа11  о  гакоп  ЬогИ;  пеЬ  Муг  р^\Vп^  1е1о  Ьо^  зе  росге!,  1еЬ(1у 
рго1;1  ти1е  1у  у  §1пе  гогиту  и  ^^аз  па  Пзки  т1и\у1И  ви  кпхегп 
111ек1ег211  г  >;^^а881сЬ,  сЬИсе  11т  шосх,  уако  8кг2е  шги,  зоЫе 
и§181;Ш.  А1е  кф'г  §12  тпоЬе  (ЗНо  па  1о  2а1о21еп1  ^У2е881о  ^ез!, 
1;еЬйу  пета  ггиззхпо  Ьу11.  Рга\У1еИ  зе  па  1у  гогиту  2ак1ас1а1о,  а 
^езШ  1ак  с1оЪг21е,  ^аког  зе  81а\\'11  па  1еп  гаккй,  1;е11(1у  пеше 
ро1г21еЫ  §1пеЬо  Ыейа!!,  ап1  зе  гаа  1;о110  1ека11,  а1е,  уако  §181и 
\у1ги  (Зг21е,  з  иас11е§1  1;ак  ВоЬа  сгекаИ. 

СгеззИе  шее  йш:  к(1у2  тосг  8\^1е1;зка  §ез1:  паш1е81:ек  1)0281\^1, 
\у   тосу  ВоЬа    паз1е(1и§е  а  Ьгап1е   тесгет   2акопа   ЬогЦю    а 
б\^и  81гапки  §1пи,  1еЬ(1у  §1и(1е  петиог  гакопа  ЬогИю  ЬгапШ 
1ак   ЬИгсе,    §ей1пе    \у  кп1е2у,  ^езз^о  §еу  та  кага^!,   §(1а   ро 
туззхет   8\У1е11е;  а  тос   та  рПпа  ЪуИ  8   тесгет,  аЪу  пес1а1а 
кп1е2у    ШС2    и88ко(1111,    аЪу,    Ье2рес2еп    ^за,    луззийу    8з1г211 
гакоп    Ьо2п.      А1е   §е81-И    10    8и(1    рга\уу,    21е    кшег    ^ез! 
пат1ез1ек     с21о'УУ1ес2еп81;\у11    Кгу81;о\уа    а    та   ^еЬо   \\^   ргасу 
а  \у  1гр1еИ)лго811  Базкйо^уа!!,  а  кс1у2  оп  Ьийе  ка2а1:1,  а  211  1Ше 
Ьийи  §еЬо  (91а)  сМШ  ЪШ  а  §1та1;1  апеЪ  ззкойи  С2ш111,  а  па- 
т1ез1ек  Ьо281ш,  §8а  Ьо1;о\у  з  тес2ет,  пейа  §ети  п1с2  иегшШ: 
кйе,  уак2  1е11Йу  Ъийе  Кгуз^а  лу  1гр1е1шо811  па81е(1о\уа11,  кйуг 
тос2   пейоризИ   2айпеЬо   рго1шеп81\у1    §егаи   и(11е1а11    а  Шйу 
2Ьог21  §ети  ^уззесгко  иаз1е(1о\уап1  Кгуз1а,  а  1ак  Ьис1е  пат1е81ек 
Ьо2з1ш  гиззШ  с1о\\'1ес2епз1;ш  Кгу81;о\уо  \у§е110  8ки1с2усЬ?  Такег 
о  ка2(1ет  С21ошеки  2оЬсе  §ез1,  ^езз^о  та  2рг21ка2ап1Кгу81;о\уа, 
к1;о2  ^ети  йа  \у  Псе,  йгиЬеЬо  пазайШ  а  [2]  рг21ка2ап1  арроз-    % 
81;о1а   и   Ье2рга\у1    зат    зеЪе    пеЬгапШ;    а  кс1у2  тос2  ъ  8\уеЬо   '^ 
иггайи  та  ^ети  81ио2Ьи  \\^  1;от  11ка2а11,  Ьгап1есу  ^еИо,  аЬу  зе    ,^ 
§ети  1о  Ье2ргаш  пе(За1о,  ор1е1:  1еп   пепар1п1  Г21ес1  Кгу81о\уу   1 
рго  деЬо  оЪгапи.  А  21е  ^ез!  10  ^еззИе  \у1е1881е  ту1ес2  зкгге  тос   ?; 
тШ  оЪгапи,  пе2  зат  ^ейеп  С21о\у1ек  Ъгап1е  зе.   NеЬ  зат  §е(1еп 
§е(1\уа  зоЫе  го\упепш  апеЪ  тсПеуззппи  тио2  зе  ЪгапШе,  а1е,     I 
к1о2  та  к  1оти  тосг,  аНу  §еЬо  ъ  иг2а(3и   з^уеЬо  ЬгапИа  \у  §еЬо 
Ье2ргаш,  1е11(1у  тпоЬут  тио2  зе  зкг2е  тосг  ЬгапШ  а  (1а1еко 
0(1  1греш  Ьу11.  А  1о  §е81  С2е81а  роЬапзка  а  1оЬо1о  8\у1е1а,  §е881о 
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ие81и8811  рой  ^Ьо  Кгу81;о^Vо;  п1к(1у  песЬИсе  и1с2  1гр1е11,  т\^ 
кагйет  Ье2рга\У1  Ьгап1е  8е  а  рго1о  8е  \у  го1;у  2Ъ1га§1,  аЪу 
\у1е1;8811  8у1и  ргоИ  1пт  т1еИ,  а  рго1;о  тосу  8ше18ке(91Ь)  Ые(1а§1, 
сМ1се  зкгге  и1  оЬгапи  шШ.  А1е  кг21е81ап,  рои^е^VаЙ2  2  рггхка- 
гаш  К1у81о\уа  б1и2еи  §681  Ит,  8ат  8еЬе  не  ЪгашИ:  к1о  ^ез! 
§;ети  икага!  тос2  к  зтуе  оЬгаБ1е  па  ротосг  гаШ,  аЬу  8кге  тосг 
11оуп1е§1  тоЫ  гизвШ  рг21ка2ап1  Кгу81о\уо  пег  зат? 

А  2а  101;  1еЬе  рго8ут,  аЬу,  2апе1Ьа§е  те  1е11ке  Г21ес1  рг21 
1о1п1о,  кбуг  1еЬе  1у  \у1есу  с1о1ус1,  аЬу  §е  го2шубИ1,  к1еге  §ез1 
1о  2ес21еп1  11е1а  Кгу81о\уа  \у  Г02с11е1епе  81апку  пеЪ  и(3у  оЫа81п1: 
к(1у2  §е(1п1  ийо\\'е  у  2  ггайи  8\уеЬо  зкогЬи  С21п1  йгиЬут  ийот, 
1е11с1у  \у  п1сЬ  гизз!  1о,  со2  оп1  2  рг21ка2ап11  Кгу81о\уа  С21пШ 
та§1.  А  1оши  ^ез!  пеке  §1пак  §111.  81о§1[И]  1ак  рга\у(с1)1е 
рос21еп1  11е1а  Кгу81о\Vа,  1е11(3у  тосг  иес1а  2а(1пети  Ъе2рга\у1 
2  >лчгу  Кгуй1о\уу  1гр1е11,  пеЬ  рот81у  ^У88е110.  С202  С21п11  ис1о\уе  2 
рг21ка2ап1  Кгу81о\\'а,  пнеИЬу  81гр1е11  рокиззеп!.  Ор1е1,  Ыут. 
кшет.  §е81  §ес1па  81гаика  1о110  11е1а,  аЬу  2  иг2а(1и  з^еЬо  исгШ 
с1\у1е  81гапсе,  у  Ьийе  ис2111  тос2,  аЬу  2  8\уе110  иггайи  8иа2п1е 
ро81а\у11а  зе  о  (1\\'1е  81гапсе,  аЬу  зе  §1па  па8у1е  а  кг21\у(1а  пес1а1а 
0(1  21ус11  Ис111,  а  §ше  кг21р81апу  2  оЬсе  Ъийе  исгШ  кп1е2,  аЪу 
ззИ  ро  881ар1е§1сЬ  Кгу51о\уусЬ,  \у  1гр1е11\уо811  йеЬо  па81е(1и§1се 
(92а),  С02  1еЬйу  С2ш1  кпхег,  1ак  неге  ^ейпу  Югаи,  аЬу  ргоИ- 
\Vеп81\V^  гиззШ,  аЬу  пе8и20\уаИ,  а  йгиЬе  исгШ,  аЬу  рго11\уеп81\у1 
1гр1еИ?  0с21п1,  уако  1еп,  §е881о  2аро\у1с1а  рекаг2от,  аЬу  сЫеЬа 
пе  реки,  а  §шут  рг21ка2и§е,  аЪу  сЫеЬ  ^ейИ  .  .  .  Кйуг  1еЬс1у 
1о  зоЫе  рго11\упе  к  т18111  р^2^^Vе(1е,  со  1еп  кп1е2  ргозр^е^е,  Ыуг 
1у  ис1у  \у  11е1е  1ак  пекопес2и1е  испИ  Ьийе?  А  ор1е1,  к(1у2  кп1е2 
та  па  т1е811е  аро881о1зкет  81а11,  1е1о  Г21есу  ро2^\Vа§е,  к1егио2 
аро881о1,  а  (Не:  «2а§181е  ВиоЬ  Ыззхе  ^у  Кгуз1и,  8\у1е1  к  т1ги 
рг21§1та§е,  пе\\'а21е  §1т  ^тсЬ  Ь^2^сЬио'VV;  у  роЬгП  \у  паз  81о\уо 
8т1г21еп1  1ак,  уаког  зат  ВиоЬ  \у  зупи  8\ует  8т1Г211  8  зеЬи  Ий!, 
ие\^а21е  §1т  11Г21с1шо\у» ;  1аке2  ^у  аро881о1ес11  ро1о211  81о\УО  шНоз- 
11,  аЬу  \Уо1а11  Ис11,  2\У1е81и§1се  §ш  0(3ри8811еп1е  11Г21с1то\у  \у  к^^у^ 
8упа  Ъо2Шо  Нет,   к1ег212  зе  оЬгаИ  к  ВоЬи   а  рокап1е  С2ш111 

Сбортшъ  II  Отд.  П.  А.  Н.  2 


18  ПЕТРА    ХЕЛЪЧИЦКАГО, 

Ъийи.  Теп  иггай  кпхег  та  т1е11.  А  иат1е81ек  Ъо281\у1,  ^езз^о 
пе  (Загто  тесг  позу,  а1е  ки  рот81;1е  21ут,  §8а  т8Ше1  1т1е\уи,  а 
кйуг  ^е(31пе  10  та  \^  иггайи  8\ует,  аЪу  т8Ш  Ьшедуи  ЪогШо  пай 
21ут1  тесгет,  1;еЬс1у  ргоИ  21ут  ъ  иггайи  8^уеЬо  петиог  п1с 
§1пе110  С2ш111,  §е(11пе  21е  тес2ет  1;гарШ.  А  кп1е2  (92Ь)  ъ  иг2а(1и 
8-^6110  та  Ьг2188пе  ки  рокап!  а  к  т11о811  па\70(1111  а  рг21§1та1:1. 
А  рггг^те-И  кп1е2  21е  па  тПоз!;,  пай  кутг  рак  Ъийе  твШ!  1еп, 
§68810  тес2  йггИ  рго  21е?  РакИ  оп  ве  и1;ес2е  8  тес2ет  а  21;ере 
21е,  С02  кшег  рак  па^^ейе  ки  рокап!  а  к  тИовИ  рггх^те?  А  1ак 
\\г  сгет  ^ейеп  2  иоггайи  рго8р1е§е,  \V  1от  йгиЬу  \^  8^ет  иггаДи 
2ка21еп  Ъийе,  апеЪ  8ки1;ек  §еЬо  иггайи  т1пе.  Со  1;е(1у  11  ийо^^е 
Т7  1от  11е1е  С21т,  кйуг  §ейп1  йгиЬут  рг21ека21е§1?  А  1оти  -^ 
рга\у(11е  пеке  §681  §шак  81а11,  §б(1шб  216  па  1о  пбрго2Г21те  а 
8па(1  п1ек1еге1102  пе1Ъатб;  гаЫ-И  §1сЬ  тпоЬо  1еп,  §е881о  тесг 
(1г21, 1оЬо  пе2е1ете,  а  пеоЪга11-И  п1к(1а  кп1е2  гайпеЬо  ки  рокаш, 
па  1о  86  пброр1ате.  Рго1о2  тиог  тегу  пат!  т1и\уепо  ЪуИ  1о 
Ыагпо\У81^1  пеЪо  §тб.  А1е  2Г21се  к  1е  ойрогпозИ,  Й1\упб  §681  1о 
1б1о  Кгу81о\^о  8  11т  0(1т1ег21еп1т,  о  п1еп12  уа  росЬуЪи§е  Й1т, 
26  8и  1о  -«^шсу  1оЬо1о  8\у1е1а,  §6810  81о§1  рой  2а1оЪи  Ъег  рокогу 
а  Ъег  1гр1е11\У0811;  песЬИс  роЬап1еп1е,  Ьегрга\?1б  ап1  к1бГбЬо 
игаги  1гр1е11,  га  оЪусеу  ро1ггеЪи§б  тосу,  ^угйу  рго  кагйе  Ъег- 
ргат71  г1а1и§е,  сЬНе,  аЬу  тосг  пеЪо  п1ес2еЬо  ротвШа  пай  §бЬо 
Пбргг1а1б1у  апеЪ  рга\уйу  о  п1екаки  ззкойи  ротоЫа;  1а  ш^^^ъ 
8\у1е1и  ро1г21еЬпа  §681.  А  рго1о  (93а)  §681 1акбти  Ийи  гроЬап1- 
1ети  кп1г1а1а  и81а\у11  ВиоЬ  8  тесгега,  кйуг  §шак  8рга\\гей1по811 
пета§1  а  §ейп1  йгиЬут  ргг1бка21е§1  а  кагИ  §е,  аЪу  азроп  рго 
Ьгиоги  тосу,  §е881о  пай  п1т1  уако  81га881й1о  8  тесгет  81о§1, 
Ъа11  86  §еЬо  а  пе8т1е11  йгиЬут  88кой111.  РакИ  ве  со  г1е110  81апе, 
а1е  аЪу  вкгге  тосг  копес  а  т181о  т^гаТо,  аЪу  ве  йа1е  21ее  певвхг- 
211о.  А1е  Кгу81и8  Ий  8\Vиоу  и81а\у11  §681  Ъег  г1а1оЪу,  \^  роко§1 
а  йокопа1е  врга'^ейЪовИ,  пб1о11'ко  §1пут  2]е  песгтШ,  а1е  ро- 
коуп1е  81гр1е11,  кйуг  §1п1"  21е  сгт1,  пб1оИко  пекгавИ  сгугеЬо, 
а1е  в\Уб  т11е  ро1гг1еЪпут  йа\?а11.  Рго1ог  кгот1б  1б  тосу  тоЬи 
Й081а1бсгп1е  §1пут  8  иогИкет  а  воЫе  в  ойр1а1и  сг1п111. 
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ОеззИе  \у1се,  уаког  (1188 :  «Мосг  8ше18ка  та  1П181о  \у  кг21е- 
4ав81\^и  8  итгнйет  8щт,  Кгу81ет  у  ^еЬо  аро881о1у  рос21епу[т] 
у  0(1(11е1епу[т],  к1;егут2  тиог  пп81:о  ро1о21епо  ЬуИ  8  и(с2)[г2] 
е(1п1кет  С2у8аг2е(п1)  г2ут8к(ут)[еЬо],  §6112  81о  гу1;1г2ио^  т1е1ро(1 
5еЬи,  а  рго  §еЬо  \у1ги  Кгу81и8  81иЬи  ^еЬо  и2с1га\\'1Ь.  То  §681; 
(1оЪг2е,  Ыуг  1а,  тосг  §е8(;  2а1о21епа  8  Кгу81;ет  у  §е110  арро881о1у 
8\уут1  иггайу;  ьеЬйу  §681  Ъе2рес2еп  1ев,  к1;02  о  б!  81;о§1  апеЪ  §1 
2р^а^V0\Vа1^  та :  гакоп  Кгу81;ио\\'  у  ароз81о18ку  рг21е(1  8еЪи  та.  А 
§е81:И21е  тос2  8^V^е18ка  2ак1ай  ^'  С2еп1игуо\у1  та,  1;еЬс1у  Кгу81:и8 
и81а\у11  ^еЬо  (93Ь)  а  рг21ка2аи1  §ети  110с1па  \уус1а1,  к1;ега2  81и8- 
81е§1  па  ^еЬо  иг2а(1.  А  1о  па1е2писе  \\'  2аков1е  К^у8^о^V^е,  Г2есу: 
1ак1;о  §е8<;  Г2ек1  КгузШз,  \уио(1с2е  кг21е81ап8ку,  1;ак1;о  та1:е  1:гр1е11 
иеЬо  ЪуИ.  А  1ак  Ьис1е  рокоу  м^  кп1е21сЬ,  \у  ИесЬ  тосесЬ,  кйуг 
гакоиет  рос21;еие  8ки1;ку  \у  8\?усЬ  иггайесЬ  С2ш11:1  Ьийи.  А1е 
1;о11о1  пе  ро§1с1т  рга\уут  2а1о2еп1т  2акоБа  Кгу8<;о\уа  —  \ууйо- 
§Ш  па8у1ут  2  Р18та  2с1е  у  опс1е,  §е88Ь  Пзто  п1есе110  8е  (1о1кпе 
иеЬ  ро§тепи§е,  1о  \у  2а1о2еп1  к1а8!1.  Ке\у1егпе  §681 10  2а1о21еп1  а 
21ос11еу8кб,  §6881:0  ро(1  кгазпи  Г21есу  \у  посу  ^1и(11  86  йо  (]оти 
а  роЬег21б,  со2  §681  ^V  шет,  ^ако  1б(1  тосг  8\\'1е18ки  \у  1от 
иг21е(1и1ки  С2е8аг21е  г21т8кеЬо  2а1о2Ш  рос1  \у1еги  Кгу81;о\уи, 
рго1:о21е  §б110  Кгу8и18  с1пуаИ1  2  \у^еИке  \У'1гу.  А  пб  рго1о  Ьо 
с11\уаИ1,  216  §681  тосу  8\У'1е18ке  \у  Ъо§1сЬ  ро2ша1  8кг2б  \у1ги, 
а1е  216  §681  \у1ег211  1оти,  21е,  пеуза  и  пхеЬо  '^у  йоти,  Кгу81и8 
тио2  и2с1га\\111  81и11и  §е110.  А1е  \У1С6  пергаш  С21еп1,  Ьу  8  пш 
0  шос  т1и\\'11  пеЪо  о  11Г2ас1  тосу.  Тако\уус11  \у1есу  тио2  тпоЬо 
\у  р18т1е  ЬуИ,  а  ка2с1у  §1т1  (1о\УО(11е,  С02  сЬсб.  А1б  со2  86  рга\у1 
8кг2е  Р18то  2ак1а(1а,  1ак  зе  ро211а  ро  1от,  С02  86  па  1о  2а1о21бш 
81а\\'1е.  МпоЬо  ■«'узокусЬ  а  (1исЬо\у'П1сЬ  Г21бс1  8кг2б  1о  йо§бп1 
Пзет  а  2  1оЬо  ро1ирпб  \у1есу  \ууго81у  (94а)  зи  а  к  ВоЬи  луе1т1 
рго11\упб.  6е(11Бб1  §681  1о  рг21сти  \у  Р18т1б  \У2у11  па  ротос 
з^уут  итузкют.  §б881о  86  2с1а,  Ъу  1о  Пзто  1бп  итуз!  т1е1о  \у 
8оЫб,  С02  с1о\У1еки  \у  тузИ  §681.  А1б  С21бп1  рга\у1б,  216  песЬойП 
рап  062188  (1о  с1оти  1оЬо  сбп1иг1опа;  а1б  к(1у2  §681  §688116  ро(1а1 
Ъу1,  ро81а1  ргоИ  рапи  6б2188о\\'1  рг21а1б1у  зу^е,  8кг2е  П1б  Г2ка: 
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Ьик.УП,?.  «Кеузет  Ьойеп,  аЬу  рой  ти  81г21ес11и  \\'88е1,  а1е,  1и  ^за,  ^ейпо 
Г2су  81о\уе1п,  а  Ьийе!;  гйга^^  81иЬа  тиоу».  А  1ак  пете  §1&Ш}', 
Ьу  8  пхт  рап  062188  и81;п1е  т1и\у11.  К1егак  1:ес1у  .ро^о1а1  Ьо  к 
1оти,  аЪу  8кг2е  тос2  2рга\^о\уа1  сугке\7  ^еЬо?  РакИ  §е(11пе  2 
1оЬо  с1ио\уо(1  §е8<;,  21е  §681  с11\\'аИ1  С21о\у1ека  8  1о110  81;а\У11  Г}Ч1г2- 
8ке110,  1о  8пабп1е  тио21ет  рогпа!!,  21е  пе  ргого,  21е  §681;  1оЬо 
81;а\?и,  сЬ^^аИ!  §еЬо,  а1е  рго  \^1ги.  А  роп1е\уа(12  рго  8ати  \у1ги, 
1еЬс1у  11т  пе  тиог  ки121а(:  2а1о21и  рой  \у1ги  Кгу81;о\уи,  а1е  т1102 
кп12а1от  па  рг21к1а(1  рга\уШ  ^еЬо  т^еИки  шги,  аЪу  оп1  (акег 
\У1ег21И  уако  оп.  Мио2  КогпеИи8,  1о1102  81а\уи  с21о\у1ек,  \у1се 
с11\?'а1еп  Ъ}41,  §68810  §681  2е\уше  БисЬа  8^а1б11о  рг21§а1,  и^^ег- 
2Ш  ка2ап1  8\уа1еЬо  Ре1га.  61па1  §681  \у1ес  с11\уа1бпи  Ьу11  рго 
шеги,  а  §ша  ЬуИ  ро\Уо1апи  \у  Г2а(1  (94Ь)  8  паис2бп1т,  к1еге2 
81и881  к  1оти  иг2а(1и.  А  §е811е  лу1с6,  Ыут.  тос  8\у1е18ка  и  \у1г21е 
Кгу81о\у1е  т]81о  гоуу^пе  та  8  \\'1егпут  сеп1ипопет  апеЬо  го\\'пи 
8  шт  сЬ\уа1и  и  \у1г21е  тио2  т111. 

А  216  1от11  2а1о2еи1  ро81и11и§б  апбЪ  §еЬо  ро1у4гг2и§е  Г21ес2 
8У7а1бЬо  Ра\у1а,  к1бгио2  т1иУ1'1  о  с1ис1ю\уп1т  11е1и  Кгу81олуи  а  о 
ийесЬ  1оЬо  Ибк,  к  1оти1  (11т:  §68111  8рга\Уб(311\\^б  2о1о21еи1б  о 
тосу  8\у1б18кб  рой  шеги  Кгу81о^и  на  сеп1ипо\у1  пеЬ  па  к1бгет 
Р18т1е  по\\'е110  гакопа,  21е  1а  тос2  §681  1г21е11  81гапка  1оЬо 
11е1а  Кгу81о\уа,  1еЫу  Г21ес2  8\уа1е11о  Ра\у1а,  о  1от11б1е  ткпуепа, 
ргаше  1о110  2а1о2еп1  ро1\уг(1у  а  ро(11е  ИесИ  Г2ес1,  рг\^е  т1и\уе- 
пусЬ,  ргату1е  1о  ика21е. 

А  21е,  сЬИе  паург\уе  т1иш11  о  1от  11е1е,  арро881о1  па2у\уа 

1у  лу1есу  (1ис110\уп1  а  сЬНе,  аЪу  о  п1сЬ  \у1ес11е11  Ийе  '«^1бгп1;   а  1о 

(1исЬо\уеп81\у1  луусгНа  1ет11о  Г21ес2т1,  Г2ка:  «Ко2с111о\Уб  8и  т1- 

1  Ког.  XII,  1о811,  а1е  1у2   йисЬ:  го2й11о\уе    8и    81ио21бЪпо811,   а1е    1у2    рап; 

4—12.  7.3  ?  ^         I        ? 

го2(111о\уе  зи  8ки1кио\у^  а1е  1у2  ВиоЬ,  §6П2  с11б1а  \У6  \У881бс11 
лу88бС2ко;  а1е  ка2(1бти  йапо  Ьу\уа  2§е\Убп1  йисЬа  к  игНки  п1ек- 
1бгети;  2а§181е  8кг2б  йисЬа  йапа  Ъу\уа  Г21ес2  тийгозИ,  п1ек- 
1бгбти  1*21602  ит1еп1е  ро(11б  1еЬо2  йисЬа,  п1бк1егети  \у1га  лу 
1ет2  йисМ;  п1бк1бгети  т11о81  и2С^га^уо^уап^  (95а)  \у  §ес1пот 
йисЬи;    п1ек1бгбти   йшно^у  С21шеп1;    п1ек1егети  ргогос281\у1 ; 
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п1екот11  гогегпап!  (1ис110\у;  111екоти  гогИсгпоз!;  §а2^кио^V; 
п1екоти  \уук1а(3ап1  Г71ес21  —  а  10  \788ес2ко  С21п1  ^ейеп  а 
1уг  ди\сЪ,  го2(11е1и§е  \У88ет,  уакг  сЬсе;  пеЬ  уако21о  ^ейпо  ИеЬ 
^681;  а  ис^ио^V  та  тпоЬо,  а  \У881С2ки1  ийо^^е  11е1а,  асгкоИ  ^кЬ 
§68^.  тпоЬо,  \У88ак  §ес1по  1;1е1о  зи».  Так  арро881;о1  \уус2]1;а  1;1е1о 
Кгу81о\УО  \У88ес2ко  ро(11е  с1исЬо\уп1с11  л\'1есу. 

А1е  о  1от1о  Нек,  па  1ге  рг21еЬпи1;ет  2е\уп11г2  \у  11е1е81пусЬ 
иг2а(]ес}1,  пес21П1  2т1пку  2а{3пе,  аЬу  1ак  0(1га1ег2епу  Ис1  па  1;ге 
Ьу1  11е1о  Кп8<;о\уо;  а1е  ш11о81;1  а  (1агу  ВисЬа  8\уа1;е1ю  росгка 
пшоЬе,  ^68810  Г02с111п1е  Ьу\уа§1  (1ап1  8кг2е  БисЬа  8\уа1е110  8^'а1;ут 
11(1ет,  аЪу  \уе8ро1ек  8оЬ1е  81и21И,  кагйу  ро(31е  2)у1а81п111о  с1аги, 
8оЫе  с1апе110,  ]ако2  рг21Г02еп1  и(1о\уе  Пек  81ио21  зоЫе  8ро1и. 
А1е  го2(31е1епе  па  1;ге  Ийи  кг21е81;ап8ке110  ро(11е  (111  11е1е81пусЬ 
а  ро(11е  гаосу  8\у1е18ке  а  {^^пусЬ  иг2ас1ио\у  1;1е1е81;пусЬ  петиог  \у 
рга\у(11е  г21есепо  Ь}41  11е1о  Кгуз^одуо,  пеЬ  рой  1ако\уут  го2(11е- 
1епут  Ийет  тио2  Ь}41  8\у1е1;,  а  то1ш  ЬуИ  рой  1;акоууут  Г02с11е- 
1еп1т  па  1ге  \У881с2кп1  рекеЫсу,  перг211е1е  \уеИсу  ВоЬи,  §е881о 
перг2181и881е^1  п12а(1пут  оЬусге^ет  \у  1;1е1о  Кгу81;о\УО.  А1е  Ног 
та§1  1у  ро\у1е(11епе  с1агу(95Ь)  ВисЬа  8\\'а1е11о,  11  зи  рга\у1  и(Зо\уе 
11е1а  Кгу81;олуа  а  8ро1и  §е(1по  11е1о  К^у81о^уо. 

А  \у  1;е1о  Г21ес1  8\уа1е110  Ра\у1а  пе\у1с11т,  Ьу  ро81и11о\уа1а  пеЬ 
ро1;\УГ20Ууа1а  со  о  тосу  8ше18ке  ап1  о  1:от  Г02(11е1еп1  ^го^Пю  11с1и, 
§'еп2  §681  па2\уап  11е1ет  Кгу81о\ууга,  пеЬ  аш  заша  81о\уа  8\угсЬп1 
з^уа^еЬо  Ра\\'1а,  ап1  ^кЪ  гогит  его  ^ако^уе11о  ткш1  ро(11е  рос21и 
й'о^Пю  Ийи;  пеЬ  §тепи§е  гапоЬе  иДу  1о}10  Пек  а  8ки1ес2П081 
§:1сЬ  о^V881ет  (111с110\уп1,  к1ега2  8е  (11е^е  8кг2е  йагу  ВисЬа  8\уа- 
1;е110  оЫаззПе  ка2(1е11о  ийи  §1пак  а  §1пак,  уаког  ^у  рг21го2еп1 
11е1а  тпо2у  ис1о\уе  гаа§1  8\уогпо81  а  \уеИки  Ьо(о\У081  к  81ио2Ые 
§е(1п1  йгиЬуш  )уе8ро1ек,  ка2(1у  ро(11е  8\уе  8ки1ес2П0811.  Такег 
1еп  2шо1;  ВисЬа  8Ууа1;еЬо,  \уе  тпоЬусЬ  з^уа^з^сЬ  §8а  зкгге  го2- 
Й1е1епе  йагу  оЫа81п1е  ^  кагйеш,  8па881  \у  ^ейпи  луиоИ  §ейеп 
го2ит,  аЪу  гапоЬусЬ  зки^есгпоз!  Ъу1а  кахйеЬо  рго8р1есЬ  а  ках- 
(1еЬо  2а88е  ке  \У881ет  ро(11е  йаги  §ети  ДапеЬо.  А  1о  \у  тсЪ. 
тио2  Й!е1а11  зат  1еп  2шо1  \уп11г2п1  ВисЬа  8^уа1еЬо,  рг21еЪу- 
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\уа§1сШо  \\^  п1с11.  А1е  11е1о  а  кге\у  петиог  1е  8\^огпо811  а  Ьо1;о- 
\^0811  \у  рго8р1е88пе  81ио2Ые  и8<;аио\^1{1  тегу  (1\У1ета  с21оше- 
кота,  ап!  \у  ^ейпе  С2е1е(11,  §е881о  па81ес1и§1  йисЬа  1]е1е81пеЬо  а 
8\уе  ^«^^8101  \уио1е  а  8Г(Зс2е  ру88п1е110.  0\У881ет  1;е  ^е(1по1;у  а  тПо- 
\уап1  (96а)  8ро1ес2пе110  1еп1о  1гиоу  Ис1  кг21е81ап8ку  1;1е1е81пу  а 
пе8\\'Огпо811  р1пу  пета  а  пеЬийе  па  шеку  т11;1;  пеЬ  зше!;  ^681;  а 
21а(1о811  8^яг1е(8ке  1;оИко  \^  зоЫе  та.  Рго1о2  рос21;еш  Пек  Кгу- 
81о\уа  2  1аке  1го§1се  петио2  \у  ргам^йхе  г21есепо  ЬуН,  пеЪ  1:ако\уе 
Г02(11е1еп1е  Ийи  па  1г2[  81гапу  §е81;  у  тегу  роЬапу,  пеЬ  81а\^п1е 
§681;  \у  п1с11  81;а\^  кп121есу,  §е881;о  8рга\уе(11по81;  8\^гс11п1  а  гет- 
зки  тпоЬет  р11пе§1  §е(1па§1  \у  1от  И(1и  пег  2(1еу881  1епос1107ге 
рой  шеги;  пеЪ  та§1  и  ^1е1;881  Ьгиоге  Ий,  ргоп12  пезт!  2а(1пу 
йгиЬети  сгш!!!  кг21\^(1у.  Рго1ог  рокоу  а  8рга\уей1по81;  гетзка 
1ере  81оё1  зкгге  кп121а1;а  роЬапзка  пег  зкгге  ^^^о  гт1е1;епсе  рой 
шеги;  пеЬ  §е8811е  1;е  8рга\\'е(11по81;1  \7  Ийи  з^^ет  пе1Ьа§1  сгхпИ!, 
§е§12  §е  ийаги^!,  021а1и§1;  1;о  пе8па{1п1е.  Таке  гаегу  роЬапу 
§681;  Ий  гоЬо1пу,  §е881о  \уиогг1е  а  §ше  \?1есу  Й1е1а;  а  ^зи 
кп1е211  тегу  тт1,  ^езз^о  §е  з"«го(11  ой  §ейпоЬо  ВоЬа  81;\У0Г211е1е 
\У88есЬ  шесу  зкгге  тпоЬе  ЬоЬу,  1аког  у  тегу  пат!  §8и  8\уиой- 
сге  \^еИсу  —  пеЬИко  зкгге  ЬоЬу  с1г21е\^1епе,  а1е  зкгге  шегпе 
гг1ес1  Ьог11  а  зкгге  \уз81сгки  \^1ги  у  зкгге  рек1о,  у  зкгге  пеЬе, 
у  8\уа1;е  \у  пеЫ  —  11т  '\У881т  1;аЬпи  Ис11  ой  ВоЬа;  а  пе  1;оИко 
1ак  з\VОС^^^  (96Ь),  а1е  зкгге  затеЬо  ВоЬа  з\^0(31  1161  ой  ВоЬа, 
икаги§1се  Ьо  1е81п1е  з  п1ек1;еге  з1гапу,  аЪу  §еЬо  \у  Ийеск  гкагуИ 
\у  1;е  81гап1е,  \у  [к]  1егуЬу  Ьо  т1еИ  иа1е2пи11  рга\71е.  А  роп1е- 
^VаЙ2  тегу  роЬапу,  §ез81;о  ВоЬа  пегпа^хе,  ^ез!  1ако^е  1:го§е 
Г02й1е1еп1е  \у  Ийи,  §е881о  зоЫе  зро1и  ргозрша^!  \^  п1ек1ег\  сЬ 
\у1есесЬ  а  пеузи  рго  1о  11е1о  Кгуз^о'^уо,  1аке2  тегу  пат1  пеузи 
рго  11  11е1ез1;пе  \у1есу  ПеЬ  Кгу81о\уо,  кйуг  пеузи  зкгге  йагу 
ВисЬа  8\^а1еЬо  грозоЬеп!  \у  ийу  Кгуз1о\^у,  аЬу  кагйу  т1е1  )/<^ 
зоЫе  гшо!  тИозИ  к  игКкиот  ^шусИ  ийио\у.  А  тесг  рапио\? 
зейкку  пе8ро§1  ^  §ейпо1и  тузИ,  асг  §е  ройгоЫ  рой  ^Ьо  уако 
пе\Уо1пе  о1гоку;  а  81;ио1  гогкоззпу  рап1е  оЪ\уезе11  Ыагпа  кп1ег1е, 
аЬу  §еЬо  рг21геп   росг11а1    [)я^]и211ек   шгу,   рго1;о21е   зе  ^еЬо 
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ЬггусЬи  боЬтг^е  81а1о  и  §еЬо  81;о1и.  А  1о  \У881ес2ко  иеп1е  (1Ио 
йе1а  К^у81;о'VVа,  а1е  Еепи1о811\уус11  к\уа8  а  пазук  сЬийусЬ.  А 
§е8811е  шее  т1и\\1  8\уа1у  Ра\уе1  о  ИесЬ  ис1ес11  Пек  Кгу81о\уа  а 
(11е:  «Кетиог  Г21есу  \уоко  гисе:  8ки1кио\у  иууск  перо1;г21еЬи§[1](е); 
ап1  Ыа\уа  ор1е1:  поЬат  йИ:  иеу81е  пи  ро<;г21еЬпу;  а1е  тпоЬет 
\у1се,  ^е88{;о  8е  2(3а§1  ийо^^е  11е1а,  Ьу  ЬуИ  шй  [1]  еу881,  ро1г21еЬ- 
и1еу881  8и;  а  к1;еге2  тише  пеиго2епеу881,  с11  рокгу\уате;  а 
к1ег2]'  §8и  перосгез^п!  и(1о\уе  пазй!,  Ьоу1Йе881  рос2е81;по81  та§1.  1  Ког.  XII, 
А1е  С21пут  па581т  ийот  шс2  пей!  ро1г21еЫ  (97а),  а1е  ВиоЬ 
2Г21ес111  1оти  Пек,  к1егу  пе(1о81а1;ек  1гр1е88е,  ]1оуп1е881е  с1а\уа§е 
рос2е81по81,  аЬу  пеЬу1о  го2Й1е1еше  ^  1;1е1е,  а1е  аЬу  1;еп  ^ейеп  о 
йгиЬет  8ро1и  ресИш  ЬуИ  и(1о\уе;  а  ас2  со  1гр1е  ^ейеп  ис1,  1гр1 
8  в1т  \У881сЬп1  и(^о^Vе;  ракИ  зе  гас1и§е  §е(1еп  ий,  лУ881с1ш1  ис1о\уе 
га(1и§1  зе  8  п1га)).  А  \у  1;е  Г21ес1  8\уа1у  Ра\\'е1  о  рг21Г02епет  1;1е1и 
р^а^у^,  к1егак  пшоЬо  ис1о\у  \у  зоЫе  та  а  к1егак  пей!  тегу  шт1 
роИггеп!  го2(Ие1еие  го\уио8и,  а1е  8ро1и  ресге  §ес1и1ет  о  йгиЬусЬ 
а  рго8р1ес11  рИпу.  А  1:о  и  рг21к1а(11е  т1и\у1,  ройоЬпа^е  к  1оти 
11е1о  Кгу81о\УО  йиско^уп!,  §ез81о  \у  рга\ус11е  росИе  ^у1гу  о  тИозП 
гапо2у,  ]ако  ёейио  11е1о,  тоЬи  Ьу11,  ка2с1у  оЫа81п1  йагу  ВисЬа 
8\уа1е110  та^е,  аЬу  §111ут  ийот  рго5р1е1  8кг2е  1ие.  А  2\у1а5811е 
хуаг!  аро881о1  \у  1е  Г21ес1,  21е  о(1  ше1с2усЬ  (рук.  шесгиуск!)  к 
тепззут  а  ки  ро1:ирп1еу881т  ийот  пеше  тггкозИ  ап!  ро11Г2еп1, 
1акоЬу  81сЬ  81ио2Ьу  перо1г21еЬо\уаИ  ^у^е{С2^  и(^о^уе;  а1е  те{сг1 
\юс2{1\^о?>И  2акгу\уа§1  зе  ой  ше1с21сЬ.  А  1о  \уа2п  аро881о1,  21е 
ресу  о  8оЬ1е  та§1  зрокт  а  рго  §ес1еп  ис1  ^У88^С2кп^  зе  8ро1и  гатиП 
а  1гр1е  з  П1т;  1аке2  \У881с2кп1  га(1и§1  зе  и  рго5р1ес1ш  §ес1по110. 
А  роп1е\уа(32  1а1о  Г21ес2  аро81о1а  ^ез!  (97Ь)  (^ио^уо(1  о  1;от  11е1е 
Кгу81;о\у1е  2  Ис1и  кггхез^аизкеко  па  1;ге  рггхеЬпи^еЬо  —  2  рапо\у, 
2  кп1е211,  2  гоЬо1пеЬо  Ийи,  —  1;е11с1у  зкззхе  т1ег2Ш  1п1о  Г21ес2 
к  1оти  11е1и,  ти'п1е-И  райпе  §ес1по  к  йгиЬети. 

А  21е  1ат  р^а^V^  о  1от  1:1е1е,  к1:егак  тос  8\у1е18ка  тес2ет 
та  ЪгапШ  с1\уи  81гапек,  а  кшегИ  исулИ  та§1  (1\у1е  81гаисе,  а 
гоЪоЫ  Ис1е  та§1  кгтШ  рапу  а  кшег!,  гоЬо1;ше  с1оЬу\уа11  §ш 
§1(11а,  рШ  а   р1а1;ио^V.  А  к(1у2  та  §Ш  росИе  (1ио\УО(1и,  аЬу,  кс1у2 
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1;гр1  §е(3еи  ис1,  *гр1еИ  в  Б1т  \у881сЬ111  ийо^^е,  к<;егак  1еМу  й 
ис1о\уе  11гЬо\уа11,  §е88(о  шесг  дип,  §1пе  теп881е  ийу  йаш,  гаг- 
тис2и§1,  1;ери,  заге^!  с1о  \у1е2еп1,  оЫ:1е2и§1  гоЪо*ат1,  игоку  а 
§1пут1  2ату81у,  гхе  уако  1ша(111  сЬо(11е,  а  Шо,  уако  коп!  оЪгос- 
2П1,  зуИ  а  ргагп!,  Г21е11су  пай  ихт!,  а  к111е2у  уако  о(1)с2у 
0811216  ^  1;от  ие1е  Ые(111а  па  оЫе  81;гаше  11е1а,  Ыейа^хсе, 
к1егак  Ьу  гЬогИ  ос1г21еИ  8  п1сЬ  а  о8оЫИ  §е  зоЫе,  а  оЪо§:1  8ро1и, 
раш  у  кп1е21е,  у^огу  &е  па  гоЪо1пет  Ийи,  зак2  8ат1  сЬи?  О,  к1е- 
гак  (За1еко  8и  ой  Г21ес1  8\уа1е110  Ра\у1а,  аЪу  1гр1еИ  ^ззхсЬп! 
и(1о\\^е  рго  пи2у  кагйеЬо  ис1а!  ТИо  р1ас1,  апо  §е  1ир1,  тепе, 
88аси§1,  а  ош  зе  8т1е^1  ^\сЪ.  \уе11ке  Ь1с11е.  А  роп^е\Vа(32  11,  ^е881;о 
тес2  (1г21,  зи  гисге  \^  1от  1;1е1е,  а  оЬес2пу  Ий  поЬу,  роЫейте, 
со!  сгшйа  гисе  поЬат  ро(11е  р^а^V'^у  (98а)  арро881о1о\Vу.  К1егак 
т11е  роту881еп1е  ^ез!;  о  зкикгусЬ,  к1;еге2  ика2и§е1;а  гисе 
поЬат,  тугйу  зе  8  п1т1  оЬи\уа§1се,  аЬу  зе  пеига2уИ,  11ео2аЫ1  а 
пегЫаНИ;  ракИ  зе  иШаНе,  уЬпей  гисе  т1^е1:а;  игагу  И  зе  поЬу, 
укпей  гисе  и^^агхеШ  а  1еС21(с1)1;а  а  ргозрхеззпи  зЫогЪи  \ге  \У881ет 
ика21е1;а!  .  .  А1е  Шо  гисе  з  тесет,  ас2  зоЫе  поЬу  со  ^хзИ  йо- 
Ьийи,  1о  §1т  \ууйг21е1;а,  ап12  Не  гисе  ига11а  со  §1ие110  ика2а11 
йет  воЬат,  §ейте  §е  1ир1.  А  Не  гисейггИа  тес2;  к1еге1екаг2- 
81^^^  па  1у  поЬу  рг211о211а,  §ей1ие  21е  2  п1сЬ  кг\уе  пасеЙ11;а  а 
^ззеИак  2атиН1а  а  уако  110\уайа  зоЫе  тггка  г^ере^а,  ^кЬг^о 
8оЫе  П1С2  пе\уа21е  .  .  . 

А1е  8пай  йИзз :  «То  §ез1;  рго  10,  21е  пета§1  ро2пап1е;  а1е 
кйуг  Ъу  паисгеп!  ЪуУ,  шоЬИ  Ъу  §1пут  тиоз11\У1  ЬуИ»  ...  К 
1оти  Й1т:  §ейше  з1иоу  па  1от  з  гогтузТеш,  21е  §]с11  иггай 
зкг2е  тос2  тизу  ргозрхесЬ  111111,  \у  П12  Ьа21еп  а  икги1еп81\у1 
81о§1,  а  роЬпе-И  зе  к  шПозИ,  1о  §еЙ1ие  зкгге  пезпайпе  рг21т- 
1итуу  а  зкг2е  йагу  паЬпи!  Ьийе  к  шНозН^  аЪу  11п1е\7  ойризШ, 
пеЬ  п1екаки  шесу,  §е881о  ргоше  Ьгогу,  сЫ1  §е  тШ;  рак  И  зе 
2  итуз1а  пасЬуИ  к  8111о\уап1  а  пеЬийе  зе  11гй1о\ра11  з  Нет!  пе- 
тийгупп  Ийт1,  §е881о  шНозН  иего2ите§1,  а1е  оризИ  1о,  со  ^ез! 
т1е1(99Ь)  2  иг2айи  сгшШ,  а  го2тио2п  21а1оЪу  ро1отше  к  зоЫе 
у  о  зоЫе.  NеЬо  перго8р1еёе  т11о81  \у  НесЬ,  к1ег212  рой  шНозИ 
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пеузи,  а1е  рой  Ьагп!;  а  Ьийе  И  Ьа21еп  о(11а!а,  гогтиоги  зе  21а- 

1оЪа  2  С21п1еп1е  тпоЬе  кг21\у{3у.  Рго1;о2  тос  5кг2е  тПоз!  ваша 

зе  2ка2у,  а  пеЬийи  ^еЬо  ^агШ,  Ыут.  веЬй^е  ЬуИ.   А  21е  рго  1у 

^ез!  тос2,  §е8з1о  Ье2  ^Ьа  Ьо21Ьо  ^зи  а  рос1  шНоз!  пе81из81е§1, 

аЬу  зкгге  тос2  икги1:пи  иЬгогуИ  петис1ге  11(11,   рго1;о2  гаизу!;  зе 

Пзто  паркШ  пас!  11ет1  тос2ет1,  21е  йк,  ког21еп  шппу  а  о1ша   8оий.,  IX, 

пеЬийе  кга1о\уа^1,  а1е  1ги  зт1е1е  (111:    «ОзетИ  уа  кга1ет  па(1 

\уат1,  \уу81;ир12  оЬеп  2е  пше  а  зра1  луаз  \узз1ес11». 

Ор1е1:  ^зи-И  рап1  а  кхпегИ  уако  Ыа\уа  рос21еп1  11(1о\уе  ^оЬо 
11е1а  а  оЪесгпу  11(1  уако  иоЬу  рои1рп1еу881е,  к1егак  (1а1еко  т1га 
це(1оус1е  росИе  1е1о  Г21ес1,  21е  к{ег21  и(1о\\'е  ^зи  пеигогеБшузз!,  и 
Ьоуп1еуз81  сгез!;  та§1  ос1  ^шусЬ  и(1ио\у,  ап1  §1сЬ  сЬгап1е;  а 
§е81;-11  1о  и  рга^'(11е  11е1о  Кгу81о>УО  1еи  1\уиоу  11(1,  1еЬ(1у  8е(11аку, 
рази  гге  а  сЬо(1се  та^1  \у  пау\у1е1з81  С2е81;  тШ,  ^^езз^о  паугаеп8з1 
\у  иоЬсу.  А1е  (1а1еко  ^ез!  о(1  1о]10  .  .  .  NеЬ  11т  111а\уа1ут  11(1ет 
зрго81;111  а  ро1иреп1  11(1е  §зи  ^ако  рзу  рг21ей  осуша;  рго1о2  §12 
ие\уИ11,  к^егакеЬо  рои1реп1  па  П1е  \уутуз111;1  (100а):  ош  — 
ораг  зе(118ку,  оп1  —  ЬЬиг,  оп1  —  шт,  ои1  —  згсЬ,  оп1  — 
сЫар,  пе  —  ЬапЬа  Ьоуп1еуз81  С21;1  о(1  ро1;с2у\у1еуз81с11  и(1ио\у! 

Таке2  у  1о  пез^о^Vпа  зе,  §е881о  сИе,  аЬу  пеЬу1о  Г02(11е1еп1е 
^  11е1е,  а1е  ресге  зрок  §е(1п1ес11  и(1ио\у  о  скиЬусЬ.  Ва1еко  о(1 
кшегИ  рес2е  Ра\у1о\уа  о  \\'зз1ес11:  «к1о  ^ез!;  пегаос2еп,  пеузет;  а 
к1о  зе  110Г881е,  а  1а  зе  пе2ара11т  ЬапЬи».  Тако\\'е  о1;с21  пеузи  па 
2ет!  пуп1.  А  оЬесгпу  11(1  та  тг2ко81;  к  оЬо§1т ;  1;ак  зи  §е  §12 
81;гу2п111  рап1  а  кп1е211,  21е  1о,  со  §12  та§1  (1алуа1;1  апеЬ  \у  С2ет 
§1с11  розксЬаИ,  1о  \У8зет  з  тггкозИ  а  8  гер1ап1т;  а  10  \У8зес2ко 
(1а1еко  §681:  о(1  зро1ес2пе  ^о^Vпо811.  бзи-И  1ако\у1  11(1е  и(1о\уе  11е1а 
Кгу81о\уа,  2  ИесЬ  пего^упозИ  ту  §1сЬ  петио2ет  ро2па11  ап1 
§1с11  2а  10  тШ,  ап12  гаоЬи  ро(1  1;о1:о  ЪуИ,  аЪу  пеЪу1о  гогсШи  \у 
11е1е,  а1е  го\упо81;  Ъег  рапо\уап1  §е(1п1  па(1  (1ги11ут1.  КеЪ  10  §631 
рг21ка2аи1  Кгуз1о\УО  Нет,  к1ег21  §зи  и(1о\уе  11е1а  §еЬо.  К(1у2  зе 
те2у  п1т1  8\уаг  з1а1  о  1о,  к(1о  Ьу  зе  2  пкЬ  \у1е1с2у  2(1а1  пеЪ  ЬуН 
т1е1,  1е11(1у  Сге21з8  ^ес2е  §1т:  аКга1о"^уе  роЬапззИ  рапи§1  па(1  Ьик.  ххп, 
8)уут1,  а  к1ег212  тос2  та§1  пас!  шт1,  иг2е(1п1су  зю\уи;  а1е  \7у 
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пе  1ак;  а1е  к1;02  \у1е1881  ^ез!  тегу  (ЮОЬ)  \уат1,  Ьи(1'   вкгЬа 
§1пусЬ».  А  \V  1от  §681;  2§е\У111е  икага!  8уп  Ьо211,21е  1о  пароЬапу 
81118816  а  па  1еп1;о  8У1'1е1,   §б881о  пе2па§1  ВоЬа  а  ъ  русЬу  21а(1а§1 
района!!  §е(1п1  па[(1]  йгиЬуш!.  А1б  8^Vут  с11б:  «'^У'у  пе  1;ак  Ьи(1е1;е 
уако  роЬаие,  21а(3а§1се  8е  \\ге1бЫ1;1  §е(1ш  па  (ЗгиЬе,  а1е  \у  го\^- 
по811е  а  8кг2е  рокоги  рой  §1пе  зЬюгЬи  зе  и121се,  1ако2  и(1о\уе 
11е1а  п^881бЬо  1о  икаги^!,  к1;егак  п121а(1пе110  \уу88еп1  тегу  П1т1 
пеп1б».  0^^881бт,  к1еге2  с1исЬ  рга^йу  \уе(1б  уако  йисЬо^п!  ийу 
1;1е1а  Кгу81о\^а,  пета!  тхзи  тегу  п]т1  \^е1еЬеше  а  рапо\\'аше 
1о11о1о  зше^а.  РгоЬг  гг1ес1  8\\'а1:еЬо  Ра\у1а,  сог  §1с11  т1иш  1и1о 
о  1;1б1е  Кгу81;о\у1б  с1ис110^п1т,  петоЬи  вШ!  ро(11е  росгШ  1о110 
1:1е1е81пе110  ^оЬо  Ийи  1го§1Ьо,  пеЬ  1у  гг1ес1  ё8и  о\У881ет  (1ис110\уп1, 
§68810  тоЬи  81а11  1:оИко  па  8\^а1ус11  Ийеск,  §е881;о  та§1е  йагу 
ВисЬа  8\уа(;бЬо  а  §б881о  86  тоЬи  8§ес1па1;1  зкгге  1а8ки  \у  рга\уи 
§е(1по1;и,  аЪу  кагйу  г  иту81а  8ат  о(1  зеЬе  о  йгиЬет  ресг!  т1е1 
а  ^у  §еЬо  пигу  8  п1т  ве  гатиШ  а  пай  8е  §е110  га  крвзИю  т1б1 
а  р11п1е  \V8861^ки  81ио2Ъи  §1пут  11о1о\^  Ьу1.   А  кйуг  1ако\уусЬ  8 
гогИсгпут!  йагу  БисЬа  8\уа1;е110  тпоЬо  Ьийе,  1акош  Ъийи  11е1о 
Кгу81о>УО.  А  тегу  11т  у  1о  с1оЬгг1б  (101а)  81апб:  Ьийб-И  Ио 
к1;егу  8ки1:ек  11б1е81;пу  пеЬ  йИо  ит1е11,  1аке1;  пегтеввка  §1пут 
ровЫгШ  1и  \\'1бсу  11е1б81пи.   А1е  из^алуИ!  пай  зеЬи  рапа  11е1б81- 
пеЬо  8  тесгет,  аЪу  08ека\уа1  -«^окоЬ  ийу  тг1;\7б  а  §1пб  ЪегсИесу 
рийИ,  §1пе  и  шегеп!  ваге!,  ]1Г(11о\уа1  а,  1акг  сЬНе,  рогоЪо\\га1  — 
йакко!  §681 1о  ой  гг1бс1  8\уа1е11о  Ра\?1а,  уако  81оИсе  1исурего\га 
ой  КгувЬлуу.  А1е  \У88есгко1;  §681  1о  рос2е1  а  2т1ег21бп1  опе  гепу 
рап1,  §6810  па  Ьо\уайу  8бЙ1е  а  вро§11а  ве  в  кгаИ  гетвкут!  а 
па2\уа1а  воЫе   2\у1а8811е  11е1о   Кгув1о\уо  а  т181о  "^  1от   11б1е 
оЪйг21е1а  8бй1е11  т1ексе  а  \уогу11  ве  па  1от  Ийи  110\уайпеш, 
к1егу2  поЬат!  \у  11б1б  пагу\уа,  а  зе  кгаИ  гетвкут!,  Ыа^^и  а 
гиката,  уако  паурос211^Убувв1т1  ийу  \у  11е1б. 

Каро81бйу  йио^ате  Во1ш,  г1е  1о  ПеЬ  кг\уа\уе  ойкгу§бВиоЬ, 
а  пеЪийе  \уоп1б11  уако  11е1о  Кгу81о\уо,  а1б  о11а\упЗ'т  втгайет 
гарасЬаИ  Ьийе  уако  11б1о  1е  \УбИке  пе\У1е881ку,  §е881о  воЫе 
\У88ес2кбп  8\у1б1  ивпиЪИа  а  В8а1а  1ис2пе  ду1бсу  §б110  вкгге  кг\уа\уу 
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Ьок  Кгу81ио\у  а  и^^езвеше  з^^^еЬо  вшИз^ш  \у  §еЬо  Ъо1е81:пус11 
гапасЬ  го2881г211а,  ргосЬагеше  гогкозвпеЬо  сЬМи  \^  ^еЬо  1;г11{1- 
пет  и81а^ап1е  2^оИ1а  га  8\^е  иНеввепте,  (1г21егаап1  а  8раи1 
шес2пе  (101Ь)  ^V  рек1е  рг21рга\у11а  §681  8^V^е1и  8кг2е  кг212 
Кгу8ию\у  рой  \у1еги  ^еко,  око§1\У881  §еу  \^  1;гатуеп1пасЬ  8\\гусЬ. 
Кейау  Во21е  ва  геш!  ргосИепусЬ  (1п1  *оЫе,  §е881;о  зе  ро8ту\^га88 
пезИ  кг212  Кгу81иот\г  а  шИи^езз  8\уети  ЬггтсЪи  кисЬуп!  исгшШ 
8кг2е  П1еу.  Тако\уа  Г21ес2  1:6  йги!!  [81с !]  Г21ес1  е1:с.  .  . 

О  кп1е281;\у1  пе\у1т,со  ЪусЬ  1;оЫе  т1гше  р8а1,пеЬ  зат  с1а\упо 
8ше<1ес21;\у1  \уу(1а\\^а88  о  кп1е21сЬ,  21е  8ки1ко\\^е  §1с11  перойоЬш 
зи  и  \уа8;  ]ако  иа  Г21ез81е11е  ргозаН  зи  8кг2е  Пзта,  зкгхе 
(Зок<;огу  а  зкгге  ууаз.  Вап1е,  р1па  Ьп1е\^и  Ьо21Ьо,  рг21е\уга111а  зе 
па  Ыа^Vи  ^1сЬ,  а  зпай  пеос1т1а(11е  зе  вкгге  \уаз  ког21епо\уе  ^кЪ; 
пегозНеп!  ргок1е11  зупо^Vе  Капап,  а  пе  Дийа:  2аЬиЫН  зи  (31е- 
(11с21\у1  Ьо2]1;  2аЬуп  ког2!еп  §1с11,  уаког  зи  ис21п1И  Кгу81о\у1 
а  Ьо1е81ет  ^еЬо.  Так  зе  8(ап  2с1е  21\уо1;и  ^1с11.  А1е  \\'ззак  Шо 
(11т:  к(1у2  8ро1и  шиоЬе  у^го1аш  Ьийе,  пеЬийе  тосу  ууа21епо  Ъу11, 
пеЬ  гогит  ^УЗзесЬ  Ыазио\у  2а1:га1:1(11)  зе  рг21  тпо281\у1  зро- 
1ес2пе110  \уо1ап1е.  Таке2  о  кп1е281лу1  рг211188ие  с1гоЪеп1е  го2и- 
тио\у  о(1еути  зий  рга^уйу,  21е  пеЬийе  зпайпо  ро\уо1111  2ас1пети 
гогити  о  (ога. 

Рго1о2  1;о1;о  лУ2Йу  \уу2ца\уат,  21е  КгузШз,  зуп  Ьо21,  ^ез! 
рга>уу  а  пау^узз!  кп1е2  цо\уеЬо  2акопа  (109а),  рга^ует  рг21- 
8е2пут  кп1е281;ш  та^е  \у1ес2пе,  рго  п1е2  1аке  па  \у1еку  тиог 
зразуН,  оп  Ызкир  ЪийисеЬо  с1оЬгеЬо,  рг2181оо1су  рг21ес1  оЫ1с2е- 
§ет  Ъо21т,  ^2с1ус2ку  ^за  2т  к  ого(Зо\уап1  2а  паз.  Теп,  2(1е  §за 
\у  1;1е1е,  розшеШ  §е81;  йууапазИ  а  8е(1т(1еза1:  а  й\уа  кп1е2у  а, 
рогис21\у  §1т  з1а(]о  8\уе,  к1егеЬо2  ^ез*  йоЪу!  кг\у1  8\уи,  ро81а1  §е 
ка2а1  па  у^еззкеп  з\у1е1;  С21;еп1  з^уеЬо;  к1;ег2121;о  пар1п111  зи  з\уут 
ка2ап1т  окгз81ек  гешзку  а  к1ег2121о  з  \уе11ки  ргас1  уу  сЬо2еп1, 
-^  1ас2П0811,  ^у  ^1е2еп1е,  \у  оакоИе,  \у  ро81;есЬ,  \у  тойШЬасЬ,  \у 
перг212п1  ]1(18ке,  ту  гакггкЬ,  лу  гапасЬ  а  туе  тпоЬет  2атис2еп1е 
кагаИ  зи,  Ийе  сЬий!  а  р1е881,  Ьег  тосу  зуу1е18ке,  шгшйпеЬо 
2а811гап1е  ой  з\у1е{:а  пеЫе(За§1се,  а1е  \у  затет  ВоЬи  зтуи  па(11е^1 
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Ыайисе.  Кйуг  ве  па  п1е  зеЬгаИ  кп121а1:а  а  кгаИ,  т181;о  тV88ес11 
81;1Шо\у  у  ри881ек  тойИИ  ви  8е  ВоЬи,  аг  ве  т181о  ро1ши1о  в  п1т1, 
а  пар1п1еп1  ВисЬа  8\уа1;е11о  кагаИ  8и  8  йиоГапхт  81о\УО  Ъош.  А 
кп121а1а  кп1е28ка  у  8  рокапу  петокИ  ви  §1т  П1С2  ис21п11:1,  пеЬ 
11рг21то  в\уи  па(11е§1  \у  ватеш  ВоЬи  ро1о21И  ви  а  )лг1егше  в1;аИ 
811  о  па\уе(1еше  81;а(1а  §еко,  ]ако21;о  йоЬгг!  раз^угг!  0)^ес2  Кгу- 
81о\\'уск,  81о21И  ви  21\уо1у  8\уе.  Ту!  уа  тат  2а  ргалуе  (102Ъ) 
кп1е211  Кгу81о\уу  а  ро1;от  \788еску,  к1;ег21  ви  па  §1ск  881ер1е§1ск 
вЫ!  а  §688116  8<;о§1  а  копбС2п1е  в1;аи  Ьи(1и.  ТакошН'  рго8р1е§1 
а  игНку  8кгота2(31е  йо  2Шо1а  \у1ес2пеко.  А1е  опо  кше281\У0, 
к1еге2  опа  пе\У1е81ка,  ^евв^о  вей!  па  Г21т8ке  81;оИсу,  рогойНа, 
\уо1п1е  Ъе2  Ъо1е811  8е(11есу  па  ро(1и88касЬ  ро8|;а\усо\^усЬ,  а  [\у] 
т1бкко8й  2ШоЫ  §1ск  21\уо1;  ро81а\у11а,  —  1:о1  ви  вупо^Уб  ргоЫбИ, 
§68810  ви  Вока  Ье2еси  ис21п1И  рг21е(1  §еко  Пбрг21а1е1у  а  рггхей 
ос21та  \уввесЬ,  §еп2  86  §ети  ровт1\уаИ,  а  §тепи  §еко  в\уа1;ети 
ве  гика§1  рго  §1ск  шпоке  Ыа2по\У81\у1,  к1ег2121;о  ^узвесгку  1га\уе- 
шпу  та1ег21е  в^^е  \ууИИ  ви;  11  пуше  рго8р1^а§1,\у  когвз!  Ыи(11се 
а  тпоке  Ье2  С181а  ро  воЫе  \у  Ыийу  2а\У0(11се;  пербсгИш  о  81айи 
Ъо21га,  2И  па§епт1су  \у  С2а8и  роки88бп1  и1бкИ  зи  ос1  п1бко  а 
2а\уг21бИ  86  па  кгаскск  а  па  т1е81бск,  ко§е  81;гоё1се  а  г  ИйИ 
кгб\у  С2ес11се ;  зуио'^уе  Пб881еске1;п1  а  \у881  Бе8рга\Уб(11пов11  пар1- 
п1еп1  1ак  \У88ес2ко  С21ш  уако  в  киг\уу  8упо\уе,  §е881о  вШйи  а  сИ 
пета§1;  пео81апи1  па  \у1еку  \у  йоти  Ъо21т,  а  пеЬисЗе!  §1т  \у 
ког2181  81;а(1о  Ъо211,  к1;еге2  йаИ  ви  па  Г02ск\уа1аш  \У8веИке  2шег21 
2ет8ке.  А1е  216  1у  ват  1;о  ^88ес2ко,  со2  вбш  ро\\1е(31б1,  2па88, 
рго1о2  гаиоу  итуз!  \у  кга^ке  Г21ес1  §12  в1у8818  (103а),  а  к  С2бти 
§68*  1оЫб  ро1г21еЪеп,  к  1;оти  §бко  йозИе  тазв.  Ошеко!  ибит1т 
к  1\уе  ро1;г21бЫе  рваИ  о  1от,  §ес11пе  вет  10  рза!  1;оЫе,  2§е\уи§е 
итуз!  з^уиоу;  а  1;о1;о1'  2  \У1гу  2а  рга^уе  тат  о  кпхегуск  йоЬг21ск 
у  о  21усЬ. 

А1е  о  И(1и  оЪес2Пбт,  уако21о  о  1:г21б11  з1;гап1е  1;око  11е1а  Кгу- 
з1о\уа,  о  п1бт2  рг\уе  Г21ес2  Ъу1а,  со  Ьу  11  т1еИ  С21п111,  §8исе  ту 
1от  11е1б,  к  ргозрхески  §шут  ийот  11е1а  1око,  к  1оти  йш: 
сксев8-И    ЫесИеИ  к  1оти  ос1т1бГ2еш  оЬ\у1а81п1ти  па  1ге  Ийи 
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кг21е81ап8кеЬо,  1;е11(1у  2  1;оЬо  зпайше  ро2па88;  пеЬ  1;и  Г02(11е1еи1е, 
Мегу  11(1  §681  \у  1;е  81гап1е  гоЬо1пе110,  а  21е  \Уогасу,  Г21ете81п1су 
Г0211с2п1,  кирсу  а  кгатаг21  а  го2Ис2п1  иа§епт1су;  11  гаао1  (11е1аи 
а  11е21е11  а  па  10  11е1о  сЬо\уа11е  11е1е81пи  ро1г21еЪи  рап81\уо  а 
кп1е281\уо.  А  §681-11  1о  рга\\^е  рос21еп1  11е1а  Кгу81о\уа,  1оти 
8па(1п1е  [8е]  паис2188.  0Ьес2  а!'  (Ле1а§1  8па2п1е  а  \уа8  кп1е211  а1' 
8и  р11п1  а  2о1с1пег2ио\у  т1е818кус11,  §68810  11а§е§1  гакопа  Ъо21110, 
8  \уес2ега  2  т1б81а  \уу§12Й1е§1се  у  па\У8811е\уи§1  1гиЫу  а  кга-^уу 
8б(118ке  апеЬ,  8  С21т2  86  ро1ка§1  1юг11\у1  т11о\уи1су  гакопа  Ьо- 
гПю,  петоЬи  о1гр1е11  п121а(1пб110  8ауга^  к(1е  8е  §б110  йоЬеги.  А1е 
^а,  (1ио1'а§б  Во1ш,  (ЮЗЬ)  йо  те  8шг11  пбро\Уо11т  1ога11  гогити 
о  11е1е  Кгу81о\у1б,  аЬусЬ  §е1  сЫ1е1  шШ  2а  рга\уу,  аЬусЬ  1ак  пе- 
8кго\упу  (1\\^оу  11(1  0(1бС21а,  у  ■VV1о211  §бу  па  оЬбС2,  аЪу  86  па 
оЬсу  \У02у1,  уак  Ьу  зат  сЬИб!,  а  §688116  86  2а  1бр88у  га1е1  \у  11е1б 
Кгу81о\у1е,  пб2  1би  оЬбС2пу  11с1,  §68810  86  па  п1бт  \У02у,  ройго- 
Ы\\'88б  §6  рос1  86  пе  уако  ис1у  8^УбЬо  11б1а,  а1б  уако  110\\'ас1а, 
§1с1121о  рг21б1гЬпи11  пе  \\'а211. 

А1е  2§б^пб  §681,  21б  рго  1и  рг21с1пи  рг211188пе(т)  тпо281'«'1 
го2881г211о  86  §681  гогИсгпбЬо  кп1б281\уа  а  рап81та,  21е  \У881с11п1 
сЫ1  рап1  Ьу11,  рапо88ет1,  гоЫпегг!.  КеЬ  зпайпо  §681  па  11и81ус11 
коп1с11  §62(1111,  ЬгогуН  а  ЬгсИе  т1и\у111,  сЫару  а  \уугу  8рго81пут 
11(1ет  (1а\уа11  а  ос1г21б11  §е  з'ако  При  а  ]11а\уи  §1т  гЫИ  а  \У2с1у- 
С2ку  11оуп1е  §1811  а  р111  (1оЬг21е  а  пау1ер881  \у1бсу,  рга2п111. 1и1а11 
8  т181а  па  т181о,  Ье2  игИка  тагпо811  т111ш11  а  Г0211с2пе  ЬггкЬу 
Ье2  8[1]и(1и  расЬаИ.  Тако\уус11  ЬгсПасо^у  рг211188пе  го2тпо2бп1 
лУ88и(1у  ро  ЬгасПсЬ  а  ро  т1е81ес11  §681,  §68810  пеЪ  8кг2б  тос2 
па8у1е  С21п1  оЪсеш,  апеЬ  р1а1у  Ъегисе,  (1ота  (1оЪга  ЬусПа  па  1о 
та§1,  110(1и§1  а  ргагпу  2шо1  па  1о  \\т(1и.  Рго1о2  аЬу  1о  уако 
\у1га  Ъу1а  кг21б81апот,  го2(11е1есе  (104а)  па  1гб  Ис11  у  рос21811  1о 
пего\УПб  Г02(11е1бп1е  11б1бт  Кгу81отузтп  а  па(11б1а11  рапио^  §6(1- 
шесЬ  па(1  (1ги11ут1.  аЪу  §б  ИзкИ  а  па8у1е  §1т  С21п111  а  \У2(1уаЬу 
8  оп1бш1,  к1бге2  ро11ас2и§1,  11(1о\Уб  §ейпо110  11б1а  рос211ап1  ЬуИ, 
1о110  роЬапот  ро§С21те,  а1б  и  \\'1г11  Кгу81о\уи  а  ^у  §еЬо  с1исЬо\уп1 
11е1о  па  ^1бку  пе\уеу(1е.  А  1а2  рг21с21па  со  §681  тшсЬиоу?  тпоЬо- 
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1;\^аг1пе  реггхез^усЬ  гогшпогПа,  капо\^п1кио\^,  кг2120\ушкио\\', 
2акопшкио\у  а  §1пус11  луззесЬ  кшегИ  со  §681;  зкгге  1о,  §е881;о 
уако  рап1  го2ко88п1е  §ейп  а  р1§1  а  \уой1\уа§1  зе  \уе  тпока  а  \у 
скаЬа  гисЬа,  йоту  тд^узоке  а  рококе  С2181:е  Й1е1а§1  а  гаЬак^!;  а 
10  луз8ес2ко-па  кге\у  оЪсе  гоЬо1:пе  §е(1па§1,  зкгге  тпоЬе  \ууту8- 
81епе  121  па  оЪсу  1оЬо  йоЬу\уа§1се,  пе  1ако  па  ийесЬ  8ро1и  ^ей- 
поЬо  11е1а,  а1е  1ако  па  рзесЬ,  зоЫе  ро8т1е88пусЬ.  Рго1о2  1ако- 
\уе110  2ар1е1;еи1  о  йе1и  Кгу81;о\уи  уа  пет1в1т  йа1е  ро1:\^Г20\уа1;1. 
NеЬ  з-^уа^у  Ра\уе1  пе^уусгНа  1;1е1а  Кгу81;о\уа  ро(11е  1ако\уус11 
2\у1а81поз1;1  11е1ез1;пусЬ,  а1е  роШе  с1агио^  Виска  8\уа1еЬо  тпоЬо- 
1;\уагпус11  к  розксЬаш  8ро]ес2пети  пшоЬусЬ  ийио^  ^оЬо  ИеЫ 
зкгге  1у  йагу,  к1;ег2121о  й  ис1о\уе  та§1  гпатоз!;  Бока  8\уеЬо  а 
Ъо^!  зе  §еЬо,  зрга^уесИпоз!  йггхе  к  ВоЬи  а  к  ЬИгпш  (104:Ь)  \у 
ие1е81;пуск  -«^хесеск  у  \у  дис110\\^п1сЬ.  А  1:ако\у1,  С02  ие1е81пе110 
с11е1а§1,  ^о  \У88ет  к  игНки  (11е1а§1.  Роп1е\уа(12  ^ейпоко  Виска 
8\уа1еЬо  \у  Г02с11е1епус11  с1аг21сЬ  8ро1и  \уз81с11п1  та§1,  о\У88ет 
§'ес1поко  Й1е1а  Некзпеко  1:ако\у1  ито2у  ис2а81ш  ^зи.  А1е  8\уа1у 
Ра^уе!,  к(112  т1и\у1  о  11е1е8пет  (]1е1е,  пе  1ак  Г02ка2и§е,  аЪу  йи- 
сЬо\Уп1  кп1е21е  па  оЬесг  гоЬо^пи  ро1о21И  зе,  а  раш  аЪу  па  гоЪо1- 
пусЬ  1е21е11е  1ако  1;гир1  те2у  \усе1ат1  пеи211;еС2п1,  §е(1ис2е  а 
р1§1с2е  §1ск  изНее.  Рго1;о2  ас2  ос1  ЬойпусЬ  кага^еЬ-^  пеой^ша 
■«'2111  ро1г2еЪпусЬ  ^1есу,  а1е,  зат  зе  па  рг21к1а{1  §1иут  йа^а^е, 
йИ:  «аЬускот  Ьегисе  пейаИ  ига2и  С21;еп1  КгузЬ^и,  перо21- 
\уаИ  8те  тосу  пазз!  \у  1;от»;  ор1е1;  ^шйе  (11е  к  \у1егпут  Ийет: 
«пеЫИ  зте  перокоуше  тегу  \уат1,  ап1  зте  йагто  сЫеЬ  ^ейИ 
2Те88а1.,111,  ой  коЬо  2  \уа8,  а1е  \у  ргасу  а  \у  изу1о\уаш  \уе  йпе  у  \у  посу 
с11е1а§1се,  аЬускот  п121айпеЬо  2  \уа8  пеоЬИгШ,  а1е  аЪусЬот  ту 
86  зат!  па  рг21к1ас1  йаИ  \уат  к  па81е(1о'^ап1  паз».  А  10  §681,  ас2 
10  \У88е  и!  аро81о1,  216  к1о2  С21еш  каг!,  аЬу  ге  С21бп1  2.Ш1  ЬуИ, 
а  туззак  1око  2а  паукрзз!  перос211а,  га  ка2ап1  Ъга11  11е1е81пе 
\у1есу  ой  Иеск,  §1т21о  С21еп1  кагу.  А1е  рг21с2шу  1г21  рг211о21\у, 
Й1е:  Й1е1а§1се  \уе  йпе  у  \у  посу,  §ейии  рг21сти,аЬу  Ьегисе (105а) 
пейаИ  игаги  С21еп1  Кгу81о\уи,  аЬу  п1ек1о  пе  Г21ек1,  216  рго  §1й1о 
11е1е81пе  ка21е  С21еше,  а  1ак  Ьу  21е11се1о  кагаш  §еЬо  С21еше; 
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(ЗгиЬе  рго  10,  аЪу  т21а(1пе110  пе  оЫ121И,  Ъегисе  11е1е81;пе  ро1г- 

21еЪу  ой  п1еЬо;  1г2{еИ,  аЬу  йоЬгу  рггхккй  оз^ал^Ш  11т,  §[тг  ви 

С21еп1  ка2аИ,  8па2пи  ргасу  ^^е  (Зпе  у  \у  посу,  аЪу  ^1и1  рг21к1а- 

йет  §\сЪ  8па2п1е§1  и8у1о\уаИ  а  2  1оЬо  ис1а\уаи  Ит,  §е881;о  пета^! 

а  тШ  петоЬи.  А  \у  1е  Г21ес1  ро2ша  арро881;о1  ора1гпо811.  оЫе- 

йа^е  86  па  \У881ес2ку  81;гапу,  со  Ьу  пау1ер881Ьо  С21еп1е  Ьу1о  у 

Нет,   к1егут2  ^ез!  ^е  ка2а1;  0(1р1а1и  ^V  пеЬх  2а  кагаш  С21еш 

\у'а211  2а  1ерз81  пе2  Некз^пи  ро1г21еЬи;  а  ига2и  о\У881ет  зе  Ьа1 

у  Ит  лУ2е1;11п  ис21пШ  С21;еЕ1,   пеЬ  \у1с2е  \уа211  С21;еше  пе2  8\уиоу 

2Ш0^  1;1е1е81;пу.  А1е  Ъу  ^еЬо  Ьг21с11о  ^Vо1а1о  кага!  иелуагхе  С21;еп1е, 

Ыес1а1Ьу,  аЬу  пейа!  иг2а(3и  ЬггхсЬи,  а  Г21ек1  Ьу:  «Рорго81е  2а  рап1е 

гаНоз!  ВоЬа,  а!'  \\^2с1у  ки  оЫейи  2ио\уе».  А  2  НесЪ.  Г21ес1  тиог 

рогпапо  Ьу11,  216  аро88<;о1е  \у  1;от  оЬсе  пеи81а\у1И  8и  1ако  з1;гапку 

1:1е1а  Кгу81о\уа,  а1е  зага!  ароз8{о1е  1аке  §1пут  зкогЬи  С2ш1И 

11ет1  шесгт!  11е1е81;пут1,  \уу(11е1а^1сб  ^е,  а1е  песЬИеИ  зи  па  10 

81ио2Ьу  \У881е  оЬсе,  ас2  П1екс1у  шоЬИ  зи  и  ^е(1по11о  С21о\у1ека  2 

шНозИ  Ьег  2а\\'а2ап1  Ыю  П21\уа11.  А1е  ^  1;е  (105Ь)  з1гап1е  пе- 

па2\у^аИ  зи  оЪсе  поЬапп,  аЪу  §е  позуИ  зЫогЫе,  а1е  зат!  \у  1от 

§шут  поЬат!  ЬуИ,  уако  шепзз!.  А1е  21е  (11е1п1ку  ис21  у  о  1;о1п 

аро881;о1,  аЪу  (11е1аИ  гикаша  8\ууша,  а  с11е:   «КеЬ  кйуг  ^еззИе  и 

"«'аз  ЫИ  зте,  1;у  \\'1есу  згае  \\'ат  2ше81о\\'аИ,  216,  ас2  к1о  песЬсе 

Й1е1а11,  аЬу  пе§е(11,  пеЬ  81у88еИ  зте  пхеккеге  шегу  луат!  с1ю(11се  2  ТеззаЬ,  т, 

перокоуп1е,  шс2  пес11е1а§1се,  а1е  (1\уог8ку  с2Ш1се»;  11,  ^е8з1о  зи 

ЫИ  11е1о  Кгуз1о\уо,  ис21,  аЬу  (11е1а11;  рак-11  (11е1а11  песЬИ,  аЬу 

пе^ейИ.  КесЬсе,  аЪу  те2у  шт1  рга2п1  ЬуИ,  1ако  й^оггасу,  §е881о 

111с2  га  йПо  пета§1,  ^есИпе  ргагпШ  а  1и1а11  зе.  А1б1  Ьу  пег21ек1 

1ако\уут :  «"\Д^у  та1е  гуИггзке  \\'1есу  ЫейаИ  а  рга\ус1у  ЬгапШ» ! 

Таке  §е  ис21,  со  та§1  сИе1а11,  ггка:  «к1о  §681  кгасИ,  §12  пекгай',  ЕГег.  IV,  28. 

а1е  гасИе§1  и8у1и§  гиката  8\уута  1о,  со2  йоЬге  §681,  аЬу  т1е1, 

2  сеЬо  ро1г21еЫ  пигпут  ба^Vа11». 

А  1ако\уу  го2ит  2а  рга\уу  тате,  аЬу  11,  к1ег21  зи  ргаш 
ийо-^^б  11е1а  Кгу81о^а,  и§18з1еп1  зкгге  с1агу  ВисЬа  8\уа1еЬо  а 
8кг2е  2§е\упи  8рга\уес11по81  \уус1апи  \у  2акоп1е  Кгу81о\у1б,  аЬу  11 
ЬуИ  ис2бп1  Нет  с11е1от  11е1е81пут,  к1бга2  йоЬга  §8и  пе1оИко  рго 
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1о,  аЬу  1ако\уе  2^V1а88^^е  81гапу  ргагпе  пейа^^аИ  ро1г21еЪат1 
11е1е81[п]ут1  г  5\у1е110  йИа,  а1е  аЬу  1о  ке  \У881ет  ро1;г21еЬп}тп 
С2Ш1И  2  тИози  ]ако  ргаш  ибо^уе  (106а)  1:о110  Пек,  §е881;о  1;гр1 
\У881с2кп1  8  11111  ийеш,  к1;егу  1ас2еп  пеЬ  паЬ  §681,  а  \у1се  аЬу  рго 
10  (11е1аИ  1о,  С02  йоЬгеЬо  §681.  NеЬ  уако  и(1о\уе  11е1а  та§1  к 
§1пут  ийот  ргатуи  1а8ки  а  зрга^уесИпоз!  гасЬол^аП,  1ак,  уако2 
кагйу  8оЫе  йоЬгеЬо  гхай'а,  1ак  аЬу  §шут  зат  С21п11;  1е11(3у  та 
Й1е1а11  1о,  сог  йоЪгеЬо  §681,  аЬу  кагйбши  ргашб  рго8р1е1  8\уут 
Й1е1ет  а  \^  п1с2бП1  §б110  пеок1ата1. 

Кйуг  рой1е  1о11о  паис2еп1б  риоуйе,  1еЬ(1у  п121а(111у  аи(1  Кгу- 
81ио\у  пбЬийб  (31б1а11  21а(1пус11  с11е1  тагпусЬ,  21ус11  а  88ко(31шус11 
а  к  88ко(31е  пеЪ  8  оМаташт  Ы12п1сЬ  8\уусЬ,  ап1  со  рго(1а\уаи 
Ъийе,  ап1  киро^а11,  уако  1акотес2  21и  21а(1о81  ^^  1г1ш  та§е, 
сЬ\уа1и  \\1бИки  8  \^угау881еп1т1  Г21ес2т1  а  тпоЬут!  \уу(1а\уа§е 
1оти,  со  рго(1а\уа,  8  шего\уа111т  у  8  рг218а11ат1  аЬу  Г21ес1  т1и- 
\у11  1о110,  к1о  кири§е  и  пбЬо,  а  Ьугс!!  [1]  1о,  со  8ат  и  п1еЬо 
кири§е;  а1е  аЪу  т?1есе  Ьга1га  луагИ  пег  2у8к  11б1е81пу,  \У2(1у 
тИи§е,  у  \\'  1г1ш,  уако  рга\уу  ис1  К^у81иоVV,  §е881о  пе  2ет8кб 
^V^есу  С2бп1с11а,  а1е  пбЬбзкусЬ  21ас1а,  \У2(1у  8\Vи  88ко(1и  рг\Уб 
2\Уо1и§е  пе2  §1иус}1.  А1о  1о  11е1о,  па  1ге  рг21е111ш1е,  ъ  п1бЬо2 
ЙШ6  81гап1е  \V02у1а  86  па  1г21б11,  1оти  8е  ос1ри8811е§1  кирбсг- 
81\у1,  кгатаг281ш  а  §1па  2у8ко\уап1  (106Ь),  §68810  §681  2§е\упе 
1акот81ш  а  рг21кгу1е  ИсЬ\Убп1,  1б2  ггхетезк  Г02ис2па  88кой- 
И\уа,  §88810  §б(1пе  тагпо81  ки  оки  икагапа  §681  и  Ъаг\уас11  а 
\у'  кго§1сЬ  а  \7  окга881о\уап1сЬ  а  к  ок1атап1  ос2у  петийгусЬ. 
А  со  \у  88епко\^ап1,  р111  гогИсгпусЬ  21о811  а  окктап!  §681 
\у  1о1П  11е1б! 

N6Ь  к(1у2  86  11б1о  1го§б110  и  Рга2е  2а^г2е,  §б881о  пбп1е  с11е- 
йш  а  \У881  2а  1г21  т11б  \уг2(1аИ  ой  РгаЬу,  а  1г21е11 81гапка  ъ  роЬап 
86  рп811б110\уа1а  к  оЬгапхе  рга\ус1у  8  тпоЬут!  осИепсу  а  кп1б2у, 
8  т181гу  тпоЬо,  а  оЪсб  о\\'881бт  гапоЬо  а  1огаи  11е1и  тусИкети 
тпоЬо  §1с11а  а  рИ!  ро1г21еЪ1,  а  оЪсб  1о  \У88е  ти8у  пакгтШ,  а 
Пбп1е  кйе  §т(1е  со  \У2у11:  §б(1шб  \У881с2кп1  §е(1п1  па((1)  йгиЬусЬ 
ти8у  8  тбС2ет  гузко^^аП  а  1ак  (31е1а11,  пе\у1егп1е  кирсШ,  1аг- 
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пшгсгШ,  88епко\\аи,  а  к1егак  ^есПпе  к1о  па  кот  гаоЫ  гузкаИ, 
аЬу  тоЫа  оЬес  ^V88ес2ку  пазуН  [1;1],  пеЬ  рггШззпе  тпо281\у1 
2гасо^  та  РгаЬа,  пеЬ  )дга1ки  \уе(1и  о  рга\у(1и  ЬогИ.  Такег  у  \у 
§1пусЬ  т1е81ссЬ  р1по  ^ез!  1:е  11С8рга\уе(11по811,  иеЬ  \у'88и(1у  \уа1ку 
\уейи  а  оЫ121егп  ^зи.  Рго1о2  (ако^уут  оЬусге^ет  тгШИ  11е1о 
Кгу81;о\УО  зкгге  паисгеп!  рхзет  ^ез!  8\у1е1;  рой  \\1ги  Кгу81о\уи 
Г21(1Ш  пеЪ  из^го^Ш  ЫеЬ  8\У1е18кус11  \у1есу  8кг2е  Пзта  уако 
81ио2Ьи  кг21е81ап8кеЬо  2акопа.  ХсЬ  1;и  ^12  (107а)  ро1о211  1ако\уу 
1го§  И(1  \у  т18ие,  тизу  у  т1е81о  оЬтузИ1;1,  аЬу  ^еЬо  П1ек1;ег21  2 
иг2а(1и  ЬгапИ],  п1ск1ег21  (11е1а11  рг21кору,  2(11,  а  П1ек1ег21  \у  посу 
08(Г21}1а11.  А  1оти  тизу  кп1е2  исх!!!,  аЬу  1о  Г2а(1ет  зз1о,  пеЬо 
Ыу1  зи  и(1о^Vе  ^е(1по110  11е1а,  ки1е2  ша  /.  11Г2а(1и  ис21^1  1;огаи, 
к^егак  §1п1  и(1о\уе  8\уоги1е  та§1  8оЬ1е  8ро1и  ротосу  \У88еЬо,  С02 
к  оЬгап1е  рга\у(1у  рг21881и881. 

А1е  уа  1оти  (11т,  21е  1ак  С21п1се  ^ез!  з\у1е^  рос1  \у1ги  \У2(11е- 
1а\\'а1;1  а  8\у1е1;  \у1ги  па2у\уа(1  а  1ак  пау(1а1е  \у1еги  2ар1ез1;1,  8уу1е1. 
\у  п1  \ут18усе,  аЬу  8кг2е  Ш  рг21с1пи  петоЫо  ро2папо  ЬуИ,  со 
§681;  8\у1е1;  а  со  \у1га;  пеЬ  1ако\уа  8\уогпоз1;  о  1о  ^ез!  к  оЬгап1е 
11е1е81пе;  тегу  роЬапу  (1окопа1е§1  81;о§1  пег  тегу  НетИо  7а1- 
т1епши  кг21е81апу,  а  и1с2  пе81о\уе  1;ат  11е1о  Кгуз1о\уо  рго  111 

8\УОГ11081. 
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Сборнпкь  и  Отд.  II.   .А.  II. 


Р^чь  о  троякомъ  народе  —  о  духовныхъ  и  св^тскихъ. 'О 


я  пе  хочу  повторять  свои  сомн'Ьн1я  касательно  разд'Ьлен1я 
троякаго  люда,  прпчитасмаго  пЬкоторыми  къ Христовой  в1ф'1ц  по 
по  жслап110  твоему  и  все-таки  согласепъ  п'Ьчто  написать  о  томъ. 
Только  пе  могу  я  быть  краткимъ:  послЬдпее  для  меня  такъ  же 
трудно,  какъ  трудно  уставить  городъ  пятью  камнями.  Особенно 
краток ь  я  буду  относительно  священства  и  простого  народа:  до- 
вольно разуму  о  томъ  и  у  самого  тебя.  Я  взвЬшивалъ  твое  мнЬ- 
Н1е  о  св'Ьтс1ч0п  власти  съ  доводами  Писап1я;  ревностно,  съ  на- 
чала войны,  чпталъ  я  п  сочипен1я  таборитскихъ  священнпковъ  и 
нражскихъ  магистровъ  и  размышлялъ  объ  ихъ  доводахъ  въ  поль- 
зу власти.  По  въ  дальпГ.йшемъ  пе  будетъ  рЬчи  объ  этихъ  дово- 
дахъ, о  каждомъ  въ  отд-бльности,  ибо  нЬтъ  имъ  мЬры  и  копна. 
Я  коснусь  только  нГ.которыхъ  вещей. 

1>о- первыхъ,  каковы  отличительные  признаки  св'Ьтской  власти? 
Отъ  нея  родится  страхъ,  ибо  она  жестока,  грозить,  поносить,  бе- 
ретъ,  насильно  связываетъ,  бьетъ  и  убиваетъ.  Эта  власть  изна- 
чала установлена  Богомъ  ради  порядка,  въ  которомъ  нуж- 
дается вся  земля,  —  вн'Ьгпняго  земного  порядка  среди  тЬхъ  на- 
родовъ,  которыхъ  Богъ  не  уставилъ  подъ  свой  Законъ.  Но  въ 
Израил'1;,  своемъ  жреб1и,  Богъ  не  установилъ  ни  пана,  пи  короля 


*)  Вт.  ннжесл'Ьдующемъ  русскомъ  перевод'Ь  я  старался,  какъ  можно, 
точнЬе  передавать  смыслъ,  стиль  н  Фразеолопю  крупнаго  чешскаго  писателя- 
мыслителя,  чтобы  познакомить  съ  нимъ  русскихъ  читателей,  не  знающихъ 
чешскаго  языка. 

СЛорникъ  ПОтд.  п.  А.  п.  4 
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—  и  такъ  было  отъ  пришеств1я  Израиля  въ  землю  обЬтоваппую 
до  Саула.  Лишь  когда  Израиль  презр Ьлъ  Бога  и  пожелалъ  имЬть 
царя,  Богъ  черезъ  Самуила  далъ  ему  царя.  Когда  же  Самуилъ 
разъяснилъ  Израилю  греховность  его  поступка,  то  и  самъ  Израиль 
со  страхомъ  призиалъ  свой  гр-Ьхъ  (1  Цар.,  УШ,  5 — 8).  Такимъ 
образомъ  изъ  Писан1я  мы  видимъ,  что  Богъ  установилъ  грозную 
власть  съ  мечемъ  только  надъ  т1&ми  народами,  которые  не  подъ 
Божьимъ  игомъ.  Если  же  надъ  Израилемъ  устанавливается  король, 
то  это  д-Ьлается  по  Закону  —  для  того,  чтобы  чинить  силой  меча  по- 
вел'Ьн1я  Закона;  еврейск1й  Законъ  разр'Ьшалъ  т-Ьлесные  бои  про- 
тивъ  непр1ятелей,  приказывалъ  смерть  гр-Ьшникамъ  и  меньш1я, 
ч-Ьмъ  смерть,  наказан1я;  разр-Ьшалъ  онъ  и  т-Ьдесные  суды.    ВсЬ 
эти  д-Ьла  получали  свое  довершенте  и  преусп'Ьян1е  посредствомъ 
королевской  власти  — ,  и  король  могъ  быть  поставленъ  законно, 
разъ  повел^нтя  Закона  им^ли  совершаться  силой.   Такимъ  обра- 
зомъ, если-бы  Христосъ  въСвоемъ  Закон-Ь  повел'Ьлъ  нЬчто  такое, 
что  должно  быть  чинимо  силой  п  властью,  то  Законъ  Его  полу- 
чилъ  бы  свое  довершен1е  въ  королевской  власти.   Но  такъ  какъ 
законъ  пренесенъ,  а  благодатью  Господа  Нашего  I.  Христа  мы 
освобождены  отъ  закона  смерти  и  поставлены  подъ  законъ  мило- 
сти, то  посмотримъ,  на  чемъ  мы  обосновываемъ  свЬтскую  власть 
въ  в'Ьр'Ь  Христовой?  Разсуди:  если  Законъ  Христовъ  шествуетъ  въ 
пролит1и  крови  по  стезямъ  стараго  Закона,  то  не  смущ,аясь  при- 
веди короля,  князя  и  пана  на  путь  Христова  Закона,  а  они,  исполняя 
его,  будутъ  святыми  людьми. . .  Приводя  м'Ьста  св.  Писан1я  для 
подтвержден1я  должности  князей  и  пановъ  въ  вЬр^  Христовой, 
ты  подтвердишь  это,  если  укажешь  Закономъ  Христовымъ  д-Ья- 
н1я,  подобаюш,1я  ихъ  должности.  Если,  какъ  ты  думаешь,  тро- 
якш  вышеуказанный  людъ  — ,  действительно,  Т^ло  Христово, 
то  признавай,  что  это  ТЬло  доляшо  управляться  Его  закономъ. 
А  если  Онъ  изволилъ  Себ-Ь  Т^ло  изъ  такихъ  людей,  то  не  замед- 
лилъ,  конечно,  дать  свЬтской  власти  —  рукЬ  этого  тЬла  —  и 
мечъ.  Идти  дальше  некуда:  ел  Ьдуетъ  или  обнадежить  власть  спа- 
сен1емъ,  указывая  ей  путь  Закономъ    или  обнадеживать  ее  въ 
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чемъ-нибудь  другомъ,  внЬ  Закона,  какъ  это  теперь  дЛлаютъ 
священники,  обыадежпваюиие  власть  въ  в Ьр-Ь  Христовой  при  по- 
мот,и  Писан1я,  хотя  последнее  не  имЬетъ  этого  смысла  и  не- 
правильно объясняется  священниками  съ  цЬлью  обмана  власти. 
ВГ.дь,  если  бы  власть  съ  боями  и  паказаи1ями  должна  была  упра- 
вляться в-Ьроп  Христовой  и  приносить  посл^дней  преусп1шн1е,  то 
для  чего  разрушалъ-бы  Христосъ  еврейск1Й  Законъ  и  устано- 
влялъ  иной,  духовный?  Если  бы  онъ  хот^лъ,  чтобы  изъ-за  Его  за- 
кона устраивали  сЬчи,  вЬшали,  топили,  л^гли  и  другими  способами 
ц1;дили  изъ  людей  ировь,  то  старый  Закопъ  стоялъ  бы  по  преж- 
нему, неногнувшись,  со  всЬми  своими  кровавыми  дЬлами.  А 
власть  не  можетъ  существовать  безъ  упомяпутыхъ  жестокостей: 
если  она  смягчится,  то  сама  отъ  себя  погибнетъ,  никто  не  будетъ 
ея  бояться,  видя,  что  она  пользуется  милостью,  а  не  силой,  передъ 
которой  пришлось  бы  трястись,  и  власть  лучше  преусп^етъ  и 
нросуществуетъ,  творя  укестокости,  ч-Ьмъ  кормя  алчущихъ, 
одевая  нагихъ,  врачуя  немощныхъ.  Велико  различ1е  власти  отъ 
милости. . , 

Поэтому -то  сл'Ьдуетъ  отличать  порядокъ  свЬтской  власти  — 
подчиненныхъ  ему  и  его  свойства  —  отъ  того  порядка,  который 
вводится  Богомъ  при  посредствЬ  Своего  Сына, лишь  въ  нЬко- 
торыхъ  людей. 

Порядокъ  свЬтской  власти  осуществляется  въ  пемудромъ 
людЬ,  не  вЬдающемъ  Бога  и  Его  ига. 

Вся  земля  нуладается  хотя  въ  какой-нибудь  справедливости 
и  поко!^:  если-бы  ихъ  не  было,  люди  не  могли  бы  существовать 
на  земл'Ь.  А  такъ  какъ  па  земл  I;  много  пародовъ,  которые  не 
имЬютъ  никакой  добродЬтели  и  знан1я  о  БогЬ,  не  соблюдаютъ 
справедливости  къ  другимъ,  то  Господь  Богъ,  желая  долгаго  су- 
ществовап1я  ихъ  на  земл'Ь,  устанавливаетъ  надъ  ними  королей  и 
князей,  чтобы  съ  помощью  ихъ  соблюсти  эти  народы  въ  покоЬ, 
чтобы  прекратились  бсзправ1е  и  жалобы,  и  никто  не  см'Ьлъ  чи- 
нить другимъ  кривды,  насильно  отнимать,  красть,  нарушать  межи; 
ибо  всякая  власть,  желая  спокойно  господствовать  надъ  многими 
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людьми,  съ  цЬлью  увеличен1я  своей  честп  и  богатства,  должна 
мстить  за  такое  безправ1е:  чЬмъ  спокойн'Ье  хочетъ  она  властво- 
вать, т-Ьмъ  грознее  должна  казаться  въ  своихъ  отомщен1яхъ. 
Тогда  вс-Ь  будутъ  въ  мир-Ь  между  собой.  Иначе  одни  извели-бы 
другихъ,  сбродъ  возсталъ-бы  противъ  сброда,  сильн'Ьйшхе  при- 
гнели-бы  слабыхъ,  вытащили-бы  ихъ  изъ  избенокъ  и  захвати- 
ли-бы  одни  у  другихъ  отчины,  дома,  имЬн1я  и  женъ.  Поэтому- 
то  и  называется  такъ  св'Ьтская  власть,  ибо  течен1е  и  преусп'Ьяп1е 
этого  св'Ьта  управляется  ею;  власть  —  какъ-бы  основаи1е  земли, 
чтобы  не  могла  она  сорваться  съ  своего  м'Ьста.  Но  всЬмъ  этимъ 
пользуются  и  самые  худш1е  люди  —  безъ  вЬры,  безъ  добродЬ- 
тели.  А  власть  чинитъ  все  это  ради  своей  пользы,  какъ-бы  одни 
не  извели  другихъ,  и  никто  не  ускользнулъ  бы  отъ  нея;  она 
ревностно  отомщаетъ  и  за  самаго  малаго  человека,  ибо  отъ 
вс'Ьхъ  хочетъ  им-Ьть  выгоду. 

Съ  другой  стороны  и  самъ  безбожный  и  неправедный  народъ 
только  изъ  страха  подчиняется  властямъ.  Поэтому  съ  обЬихъ 
сторонъ  н-Ьтъ  правды  въ  основЬ  ихъ  умысловъ:  одни  —  отом- 
щая пресл'Ьдуютъ  свою  выгоду,  друг1е  —  подчиняясь  боятся 
вреда  себ'Ь.  И  то  и  другое  —  безнравственно;  впрочемъ,  добро 
и  зло  при  этомъ.  им'Ьетъ  свое  м-Ьсто.  Такимъ  образомъ,  справед- 
ливость и  покой,  происходящ1я  отъ  св'Ьтской  власти,  далеки  отъ 
в-бры  Христовой,  ибо  люди  охраняются  этой  свЬтской  властью 
только  во  временномъ  благЬ.  Но  и  для  этого  власть  должна  быть 
непрем'&нно  единою  и  согласною;  если  же  будетъ  много  властей, 
при  томъ  несогласныхъ,  то  он'Ь  нарушатъ  и  такое  временное  благо: 
не  останется  на  землЬ  ни  покоя,  ни  какого-нибудь  порядка  среди 
людей.  Ибо  кто  что  имЬетъ,  то  мног1е  тянутъ  у  пего  изъ 
рукъ;  кто  былъ  великъ,  тотъ  падетъ  въ  ничтожество,  а  заху- 
далый добудетъ  себ-Ь  почетъ,  и  ничего  не  останется  въ  порядкЬ. 

Но  сл-Ьдуетъ  сказать  теперь  о  томъ  порядкЬ,  котрый  введенъ 
Христомъ  —  на  оспов'Ь  добродЬтели  и  благодати  Духа  Святаго. 
Христосъ  уставилъ  свой  народъ  подъ  закономъ  любви,  подъ 
закономъ^  въ  которомъ  н-Ьтъ  жалобы,  дабы  въ   этомъ   народе 
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былъ  иастоя1Д1Й  духовиый  порядокъ,  подобный  аагелаыъ  въ 
неб-Ь,  покой  неразрывной  связи,  какъ  у  многихъ  членовъ  одного 
т'Ьла,  и  совершенная  праведность,  далеко  превышающая  спра- 
ведливость власти  князей  па  земл-Ь  и  справедливость  стараго 
Закона.  Поэтому,  если  мы  уставлены  подъ  благодатью  и  безъ 
?калобгл,  то  им-Ьемъ  въ  себЬ  и  въ  сердцЬ  своемъ  основан1е  той 
высокой  праведности,  которая  обладаетъ  любовью  ко  всЬмъ, 
любовью,  отъ  сердца  л^слающею  всЬмъ  добраго,  —  и  не  только 
желающею,  но  и  творящею  каждому  по  мбр-Ь  ум-Ьнхя,  силы,  иму- 
щества, разума,  —  одним  ь  словомъ,  той  любовью,  о  которой 
говорить  ан.  Павслъ  (I  Кор.  XIII,  4—7).  Т±  люди,  которые 
обладаютъ  такой  любовью,  уничтол;аютъ  лшлобу  съ  двухъ  сто- 
ронъ  —  и  т'Ьмъ,  что  другимъ  не  чпнятъ  кривды,  и  гЬмъ,  что 
терпятъ  кривду,  учиненную  имъ  другими.  Среди  такхъ  людей 
св'Ьтск1е  суды  —  нозоръ  п  грЬхъ,  по  слову  апостола  (I  Кор., 
VI,  7).  Такому  порядку  не  можетъ  научить  никакая  м1рская 
мудрость;  НС  мол;етъ  принудить  къ  нему  и  свЬтская  власть,  ибо 
онъ  рол^дается  изъ  доброй  воли,  которая  не  подъ  привуладе- 
Н1емъ,  какъ  рабъ,  а  подъ  милостью,  какъ  сынъ. 

Велико  различ1е  меладу  порядкомъ  м1рскимъ  при  посредствЬ 
власти  и  порядкомъ  Христовымъ  при  посредствЬ  любви;  не  мо- 
гутъ  совм'ЬстЕЮ  существовать  оба  порядка  подъ  именемъ  единой 
в%ы  Христовой.  Одно  дЬло,  —  которое  творится  властью,  съ  при- 
нул{ден1емъ,  и  другое,  —  которое  творится  любовью  по  доброй 
вол'Ь,  основанной  на  словахъ  правды.  Сколь  далека  свЬтская 
власть  отъ  правды  Христовой  въ  ЗаконЬ  Его,  столь  же  далека 
в-Ьра  Христова  отъ  потребности  св-Ьтской  власти.  Власть  не 
управляется  вЬроп,  и  вЬра  не  нуладается  во  власти.  Какъ  полнота 
власти  заключается  во  мнол;еств'Ь  пмущсствъ  и  въ  великихъ  сон- 
махъ  латнпковъ,  въ  замкахъ  и  кр-Ьпкпхъ  городахъ,  такъ  полнота 
и  преусп-Ьянхе  в-Ьры  состоитъ  съ  Божьей  мудрости  и  сил'!;  Духа 
Святаго.  В-Ьра,  обладая  духовной  силой  (Римл.  VIII,  15),  пре- 
усп'Ьваетъ  и  безъ  власти,  которая  наводитъ  страхъ  и  къ  своимъ 
новел'Ьн1ямъ  принулцаетъ  съ  угрозами  и  насильно. 
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Т*,  кто  находятся  подъ  такимъ  управлеыхемъ,  и  составляютъ 
духовное  гЬло  Христово. 

Мо^кетъ  быть,  ты  скажешь:  «Хорошо  было-бы,  если  бы  всЬ 
были  таковы;  но  если  этого  н^тъ,  то  нужна  власть,  которая 
силой  принунадала  бы  злыхъ  къ  справедливости)).  Да,  нужна  въ 
томъ  смысл-Ь,  какъ  указано  выше.  Но  я  отв1'.чу  все-таки:  что  въ 
св-Ьтской  власти  тому  священнику,  котораго  Христосъ  послалъ 
на  пропов-Ьдь,  дабы  принять^  какъ  в-Ьрныхъ,  тЬхъ,  кто  приыетъ 
нронов^дь,  и  не  руководить  въ  в-|р'Ь  Христовой  при  помош.и 
св'Ьтской  власти  т'Ьхъ,  кто  не  приметъ  пропов-Ьди?  Ибо  кто  не 
будетъ  уставленъ  въ  в-Ьр-Ь  путемъ  пропов'Ьди,  тотъ  т'Ьмъ  бол^е 
не  будетъ  уставленъ  силой,  какъ  не  будетъ  наученъ  челов-Ькъ 
чешскому  языку  путемъ  н'Ьмецкаго.  Безсильна  проповЬдь  того 
свяш,енника  Христова,  который  не  въ  состояп1и  привести  людей 
къ  Х1)истовой  праведности  пронов-Ьдью  и  взываетъ  къ  власти, 
объявляетъ  въ  костелЬ  объ  ихъ  чужеложствЬ,  пьянствЬ  и  дру- 
гихъ  гр'Ьхахъ,  побуждаетъ  власть  отомстить  за  то  и  мнигъ 
при  томъ  преусп'Ьвать  въ  нропов'Ьди,  —  и  вм'Ьст'Ь  съ  властью 
онъ  не  равняется  съ  язычниками. . .  Ибо  языческ1е  князья 
безъ  всякой  священнической  пропов'Ьди  усн'ЬшнЬе  прекра- 
щаютъ  чужеложства,  уб1йства,  кражи. . .  А  этотъ  христ1анск1п 
князь,  МНЯЩ1Й  быть  слугой  в-Ьры  Христовой,  разв-Ь  кого  посадитъ 
въ  колодки...  Но  если  среди  язычнпковъ  существуетъ  бол-Ьс  со- 
вершенная справедливость  и  праведность  въ  такихъ  д-Ьлахъ,  то 
д'Ьла  эти  далеко  отстоятъ  отъ  в-Ьры  Христовой.  Если  священникь 
не  видимъ  пользы  отъ  пропов-^ди  евангел1я  на  многихъ  пли  на 
н-Ькоторыхъ  только  людяхъ  глядя  то  легкое  д'Ьло  съ  помощью 
власти  усадить  своею  пронов-Ьдью  въ  колодки  пьяницу. 

Изъ  всего  пзложеннаго  понятно,  чт5  можетъ  и  что 
творитъ  власть  въ  д'Ьлахъ  в-Ьры  Христовой.  Ибо  никто  еще 
не  могъ  указать  большей  пользы  отъ  власти  для  в^-фы 
Христовой,  какъ  то,  что  священники,  захвативъ  въ  свои 
руки  власть,  пользуются  ею  для  боевъ  и  отмщен1Й,  дока- 
зывая  ихъ    справедливость   Закономъ   еврейскимъ.     А    когда 
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люди  послушаютъ  ихъ  въ  совершен1и  такой  мести,  тогда  они 
кичатся,  какъ  ревностиЬйшхс  въ  в1^р'Ь  Христовой.  А  я  скажу: 
если  бы  не  плели  они  эту  власть  въ  в'Ьру,  бол-Ье  преусп'Ьвала- 
бы  в^ра.  Ибо  в'Ьра  безъ  свЬтскоп  власти  совершенно  устрояетъ 
челов'Ька  -  его  совесть  и  всю  жизнь  его.  А  власть  нравитъ  св-Ьтомъ 
только  во  временныхъ  вещахъ.  ДЬла  власти  сравнительно  съ 
д'Ьлами  вЬры  столь  же  малая  вещь,  сколь  кваспица  сравни- 
тельно съ  чистымъ  виномь  —  квасница  нЬсколько  отдаетъ 
землей  со  дна,  а  чистое  вино,  которое  будетъ  пить  хозяинъ, 
сластится  вЬрой. . . 

Скажу  ен1,е  болЬе:  хотя  я  полагаю,  что  апостолы  и  поздн-Ьй- 
ш1е  святые  могли  принять  въ  в-Ьру  Христову  много  моп1,ныхъ 
людей,  но  пи  изъ  Ппсан1я,  пи  изъ  проповЬдей  и  вообн1,е  пи  откуда 
не  слыхалъ  я,  чтобы  какой-либо  христ1анск1й  народь  установилъ 
себЬ  короля  или  князя  господиномъ  подъ  вЬрой  Христовой,  пока 
пана  Сильвестръ  не  принялъ  въ  вЬру  римскаго  царя,  который 
такъ  и  остался  въ  вЬрЬ  со  всЬми  особенностями  всякой  язы- 
ческой власти;  а  потомъ  и  въ  другихъ  земляхъ  власти  такимъ 
;ке  образомъ  приняли  вЬру.  А  то  и  намъ  изв-Ьстно,  что,  благо- 
даря свЬтскоп  власти,  аптихристъ  нолучилъ  всю  свою  силу  надъ 
в'1фой  Христовой;  а  та  великая  блудница,  которая  сидптъ  на  рим- 
скомъ  нрестол'Ь,  вей  свои  отравы  распространила  при  посредств!^ 
св'Ьтской  власти.  Ибо  эта  власть,  принятая  подъ  вЬру  съ  той  по- 
честью, имущсствомъ  и  правами,  какими  и  преладе  пользовалась 
у  язычниковъ,  въ  свою  очередь  даровала  священникамъ  имуще- 
ства; и  сама  она  ллшво  вкралась  въ  в-Ьру  и  священниковъ  ли- 
ншла  вГ.ры  свопмъ  имуп1,ествомъ,  А  еслибы  Сильвестръ  по 
нравдЬ  далъ  императору  вЬру  Христову,  то,  думаю,  прелгде  чЬмъ 
право  принять  ее,  имнераторъ  скорЬе  ободралъ-бы  его.  ПослЬ 
столь  лживаго  сл]ян1я  св-Ьтской  власти  съ  свящепствомъ  гЬлесное 
священство  потомъ  все  бол'Ье  возрастало  въ  богатствЬ  и  въ 
чести  этого  св-Ьта,  таща  имущества  отъ  власти  и  отъ  другихъ 
м1рянъ,  пока  наконецъ  не  доросло  до  верховъ,  пока  всЬ  отравы, 
сколько  ихъ  только  могло  быгь  въ  сердц'Ь  дхавола;  не  вылиты 
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были  па  свЬтъ  при  иосредств'Ь  благословен1й  и  сладкой  рЬчи.  А 
когда  эта  разукрашенная  блудница  получила  отъ  св'Ьтскоп  власти 
всю  свою  силу  и  полноту,  тогда  она,  какъ  и  подобаетъ  ея  без- 
стьшей  наглости,  принялась  лобзать  эту  власть,  любить  и 
обнимать,  благословляя,  подольщаясь,  все  отпуская  и  д-Ьлая 
власть  участницей  всей  своей  святости  и  такъ  развратничая 
со  всЬми  земными  королями,  искушая,  всегда  возвышая  эту 
власть,  что  дальше  уже  не  могла  сказать  о  ней  ничего  иного, 
какъ  то,  что  она  «часть  церкви  святой  и  нам'Ьстникъ  Бояр- 
ства»; —  а  правильн'Ье  было  бы  сказать  что  она  «третья 
часть  пекла  и  нам'Ьстникъ  ЛюциФера  гордаго,  который  не  по- 
корится ни  Богу,  ни  людямъ». 

Отъ  такого  соединен1я  двоякаго  люда  во  имя  в-Ьры  Христовой, 
во  имя  б-^дной  и  страдальческой  жизни  Господа  I.  Христа  Его 
правыя  стези  затоптаны  этими  злыми  людьми,  величайшими  вра- 
гами Его  креста.  А  такъ  какъ  эта  языческая  власть  принята  въ 
в-Ьру,  то  и  весь  св'Ьтъ  вкрался  въ  в1фу;  ибо  если  дан^е  этимъ 
головастымъ  и  гордымъ  людямъ  удалось  это,  то  молютъ  ли 
быть  хоть  одинъ  челов'Ькъ  на  св'Ьт'Ь,  котораго  бы  не  приняли 
въ  вЬру?  Лихоимцы  и  торгаши  —  наилучшее  въ  вЬр'Ь  и  паи- 
бол'Ье  одарили  костелы  и  даровали  свяш,енникамъ  орнаты  и  пла- 
тежи, ибо  легко  вылихоимствовали,  выторговали,  а  свяш,енники 
все  покрыли  своимъ  благословенхемъ,  ибо  такимъ  снособомъ 
уставили  свое  чрево  въ  великой  сытости.  Потому-то,  принявъ 
въ  в'Ьру  весь  св'Ьтъ,  они  должны  были  хорошенько  сгибать 
Писан1я,  дабы  ими  указать  всЬмъ  путь  въ  в1^р'Ь  Христовой  и 
уставить  ихъ  на  стезЬ  спасен1я.  По  отъ  этого  всЬ  Писан1я 
и  в'Ьра  упали  въ  великое  зам']&шательство :  желая  при  помощи 
Писан1я  открыть  путь  въ  в'Ьру  Христову  всему  свЬту,  весь 
св-^тъ  назвать  святой  церковью,  супругой  Христовой  безъ  вся- 
каго  познан1я  Господа  всего  св'Ьта,  лживые  священники  спо- 
койно приняли  этотъ  св'Ьтъ  въ  в-йру  Его,  лишь-бы  самимъ  не 
попасть  въ  немилость  св'Ьта, 

Изъ  всего  выше  нов'!^  дан  наго  можно  понять,  что  далск1я  другъ 
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отъ  друга  вещи:  если  самъ  Христосъ  Богъ  устаповитъ  и  Закон-Ь 
Своемъ  прикажетъ  поставить  короля  господиномъ  падъ  Своей 
церковью,  дабы  съ  помощью  королевской  власти  Его  церковь 
ираво  стояла  въ  в-ЬрЬ;  пли  если  обманутый  священпикъ  приметъ 
цезаря  въ  в-Ьру  Христову  и  учинитъ  его  господиномъ  падъ 
людьми  Христовыми. . . 

Тяжко  зам'Ьгаательство  въ  в-Ьр-Ь  отъ  того,  что  дЬла  власти 
въ  пародахъ,  находящихся  внЬ  вЬры  и  Божьяго  Закона, 
причитаются  власти,  какъ  пол1Юта  в-Ьры  Христовой;  что  та- 
кимъ  образомъ  власть,  пребывай  въ  в-ЬрЬ,  проливаетъ  много 
крови  въ  бояхъ,  творпгъ,  по  паущеп1ю  свящеппиковъ,  много 
отмщснш  согласно  съ  Закономъ  еврейскимъ,  чинптъ  по  за- 
копамъ  язычсскимъ  много  уб1нствъ,  вЬшаетъ,  топитъ,  сожи- 
гаетъ,  казнитъ,  колесус'п>,  умерщвляетъ  въ  тюрьм'1^,  грабитъ  и 
в(юбщс  разнообразно  мучитъ,  много  насплуетъ  и  порабощаетъ 
простой  народъ.  Выходнтъ  такъ,  что  Христосъ,  проливъ  Свою 
кровь  за  грЬшнпковъ,  обогап1,енъ  священникомь  Сильвестромъ 
еще  и  свЬтской  властью.  Но  такъ  какъ  мы  вЬримъ,  что 
Христосъ  поруган1емъ  Своего  креста  добыль  пасъ  изъ-подъ 
власти  Д1авола,  то  не  можемъ  допустить,  чтобы  опъ  довер- 
шалъ  наше  совершенствован1е  въ  в'Ьр'Ь  при  помощи  св-Ьт- 
ской  власти,  какъ  будто  бы  власть  была  памъ  полезн-Ье 
вЬрьг,  не  можемъ  вЬрить  и  тому,  что  всЬ,  вышеуказанныя 
д-Ьла  власти,  были  полнотой  в-Ьры  Христовой,  не  можетъ 
этому  в-Ьрить,  пока  всЬ  эти  дЬла  не  будутъ  доказаны  зако- 
номъ Христовымъ.  Только  Его  закопъ  —  лшзнь  людямъ,  и  если 
Его  законъ  отм-Ьритъ  всЬ  дЬла  власти,  тогда  и  власть  —  н;изнь 
намъ. 

Но,  быть  можетъ,  ты  не  стерпишь  этой  моей  р-Ьчи  и  ска- 
гкешь:  «Однако  ап.  Павелъ  лучше  тебя  понималъ  в-Ьру,  но  и  онъ 
укзываетъ  христханамъ  подчиняться  предержащимъ  властямъ 
(Рим.  ХП1,  1 — 2).  А  если  власть  введена  установлен1емъ 
Бож1пмъ  или  къ  д'Ьлан1ю  установленхя  Его,  то  какъ  же  н'Ьтъ  въ 
ней  лшзни»?  На  это  я  отвЬчу,  что  рЬчь  апостолова  истинна.  Но 
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сл-Ьдуехъ  разум-бть,  какъ  и  кому  пишетъ  ее  апостолъ.  Онъ 
даетъ  въ  110слан1и  много  паставлепхй  в'Ьрнымъ  людямъ  Рима  — 
мпопе  изъ  рпмляиъ,  евреевъ  п  язычниковъ  ув^Ьровали  въ  Бога; 
посему  мы  не  видимъ  изъ  послаы1я  ни  того,  чтобы  апостолъ  пи- 
салъ  власти,  наставляя  ее  защищать  в-бру  Бож1ю,  ни  того,  чтобы 
онъ  училъ  в^^рный  народъ  установить  себ'Ь  власть  подъ  сЬкью 
Христова  Закона.  Апостолъ  въ  послап1и  напоминаетъ  в'Ьрнымъ, 
чтобы  опи  подчинялись  языческой  власти,  римскому  цезарю,  ибо 
потомъ  долгое  время  римская  импер1я  пребывала  безъ  в-Ьры,  а 
римск1е  цезари  пролили  много  крови  святыхъ,  прежде  ч-Ьмъ 
лживо  были  приняты  въ  в-Ьру  Христову.  Большая  разница  — 
учить  власть  или  учить  общину  установлен1ю  надъ  собой  власти 
для  преусн'Ьяп1я  в-Ьры,  и  учить  в']Ьрныхъ  людей  подчинеи1ю 
власти  языческаго  цезаря  —  при  томъ  по  п-Ькоторымъ  причппамъ 
и  со  стороны  в-Ьрныхъ  людей  и  со  стороны  самой  власти.  Эти  вер- 
ные люди,  освобожденные  благодат1ю  Господа  нашего  I.  Христа 
отъ  власти  д1авола  и  отъ  бремени  стараго  закона,  могли  счесть 
себя  освобожденными  и  отъ  бремени  св'Ьтской  власти. . .  А  между 
т'Ьмъ  власть  им-Ьетъ  нЬкоторыя  иньш,  ч1^мъ  Д1аволъ  и  старый  За- 
конъ,  свойства,  ради  которыхъ  апостолъ  не  освобождаетъ  ихъ  отъ 
бремени  власти,  но  велитъ  нмъ  быть  подданными.  Однако  самъ 
отъ  себя  апостолъ  не  устанавливаетъ  надъ  верующими  закона 
Христова  св'Ьтской  власти  съ  мечемъ,  не  приставляетъ  къ 
горлу  ихъ,  при  помощиЗакона  Христова,  страшилища  въ  видЬ 
власти  съ  мечемъ.  Ибо  если  Христосъ  искупилъ  в1'>риыхъ  людей 
отъ  закона  боязни,  то  неподобно,  чтобы  Онъ  черезъ  апостола 
снова  взвалилъ  па  нпхъ  страхъ  меча.  Но  разъ  власть  суще- 
ствуетъ  для  всЬхъ  и  охватываетъ  вс^Ьхъ,  кто  вн'Ь  Божьяго  Закона, 
кому  единственный  законъ  —  мечъ,  персдъ  которымъ  они  тря- 
сутся; разъ  в'Ьрующхе  живутъ  въ  обхцествЬ  этихъ  людей,  па 
влад'Ьн1яхъ  языческихъ  властей:  то  апостолъ  и  приказываетъ 
в-Ьрующпмъ  быть  подданными  св'Ьтской  власти  въ  подобающихъ 
вещахъ,  во  первыхъ,  изъ  покорности,  какъ  и  сл'Ьдуетъ  слугамъ 
Христовымъ,  во  вторыхъ,  потому,  что  власть  установлена  пове- 
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л'Ьн1емъБожьимъ.  ВЬрующте  должны  быть  подданными  не  только 
«за  гн-ЬЕг»,  но  и  «за  сов'Ьсть));  чтобы,  отказывая  въ  послушанш, 
не  возбудить  противъ  себя  гнЬва  власти;  чтобы  подчиниться, 
повел-Ьн!!©  Бож1ю,  какимъ  является  всякое  новел'Ьн1е  власти 
соблюдать  покой  и  воздерживаться  отъ  безправ1я  инымъ. 
Если-бы  христ1апипъ  презрЬлъ  все  то,  что  ведетъ  къ  справедли- 
вости и  покою,  только  изъ-за  того,  что  все  это  новел'Ьваетъ  власть, 
то  оиъ  през])Ьлъ  бы  и  Бога,  хуля  Его  повел Ьн1е;  погубилъ  бы 
и  свою  добрую  сов'Ьсть,  противясь  Богу.  Посему,  хотя  и 
власть  даетъ  так1я  новелЬнхя,  однако  в^руЕощ!!!  иснолнитъ 
пхъ  и  т'Ьмъ  угодитъ  Богу.  Впрочемъ,  сл^дуетъ  помнить,  что  по- 
волЬи1я  власти,  направленный  къ  справедливости  и  покою,  исхо- 
дить отъ  неп  по  инымъ  побуд:ден1ямъ,  чЬмъ  отъ  Бога:  князья 
дЬлаютъ  это  изъ-за  своей  выгоды,  а  Богъ  погом)^^  что  Онъ 
Самъ  —  праведный  и  возлюбиль  правду.  Но  каковъ  бы  ни  бьиъ 
умь1селъ  власти  въ  ся  повсл'Ь1ипхъ  касательно  внЬшней  справед- 
ливости и  какъ  бы  ни  былъ  онъ  отлпченъ  отъ  умысла  Божьяго, 
однако  н'Ьтъ  различ1я  относительно  кривды  ближнему:  какъ  вЬ- 
руюпий  разгн'Ьвастъ  князя,  учиная  кривду  ближнему,  такъ  про- 
гн1;витъ  и  Бога  этой  кривдой,  хотя  въ  обоихъ  случаяхъ  раз- 
ЛИЧ1Ю.  Исполняя  справедливость,  приказываемую  князсмъ, 
христ1ане  должны  им-Ьть  въ  виду  умыселъ  Бож1Й:  такъ  они 
соблюдутъсвою  добрую  сов-Ьсть  и  пр1обрЬтутъ  княжеское  рас- 
ноложен1е. 

Апостолъ  повел'Ьваетъ  христ1анамъ  въ  дозволенномъ  слу- 
шаться этихъ  властей  особенно  изъ-за  гнЬва,  дабы  власти  не  со- 
блазнились относительно  в^фы  въ  случаЬ  ихъ  неповиновен1я, 
полагая,  что  христ1анская  в'Ьра  —  мошенничество,  не  желаюн1,ее 
подчиняться;  такъ  изъ-за  пустяковъ  власти  могли-бы  покуситься 
на  вЬру.  Но  если  бы  в'6руюш,1е  не  жили  во  влад'Ьн1яхъ  этихъ 
властей  и  посреди  злыхъ  язычниковъ,  то  апостолы  не  давали-бы 
имъ  такпхъ  наставлен1й. 

О  т1^хъ  мн1Ьн1яхъ,  которые  теперь  мнопе  им'Ьютъ  отно- 
сительно   властей    въ    в'Ьр'Ь    Христовой,    я     читалъ    нереве- 
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денное  магистромъ  Якубомъ  сочинен1е  изъ  книгъ  Виклеа-а: 
«О  свяш.еннпческомъ  дарен1и». 

Тутъ  въ  начал'Ь  онъ  различаетъ  троягай  христ1анск1й  народъ, 
съ  особыми  д'Ьлами:  свЬтскую  власть  опъ  иазываетъ  третьей 
частью  церкви  святой  и  нам-Ьстникомъ  Божества,  съ  обязанностью 
защищать  мечемъ  Законъ  Бож1Й  и  двЬ  друг1я  части  церкви  — 
священниковъ  и  простой  народъ;  о  священнвкахъ  толкуетъ,  что 
они  —  нам-Ьстники  челов-Ьчества  Христова  и  должны  носл-Ьдовать 
Христу  въ  нищет^^,  труд-Ь  и  терп-бливости  и  учить  двЬ  друпя 
части.  Если  положен1е  его  относительно  обязанности  власти  защи- 
щать мечемъ  Законъ  Боний  справедливо  по  в'Ьр'Ь  Христовой,  то 
вы  и  магистры,  основываясь  на  в'Ьр'Ь,  начали  воевать  въ  защиту 
Закона  Бож1я:  когда  начался  первый  годъ  войны,  тогда  въ 
Писк'Ь  н-Ькоторые  изъ  вашпхъ  священниковъ  высказывали  про- 
тивъ  меня  различный  соображен1я,  желая  в-Ьрой  обосновать  свою 
власть 

А  когда  уже  много  д'Ьлъ  поставлено  на  этомъ  основан1и,  то 
оно  не  должно  быть  разрушаемо.  Если  вы  правильно  основы 
вались  на  этихъ  соображен1яхъ,  п  если  все  идетъ  такъ  хорошо 
на  этомъ  основан1и,  то  п'Ьтъ  нуледы  искать  другого  оспован1я 
и  не  нужно  смущаться  передъ  посл'Ьдств1ями,  но,  содеря^а 
твердую  в-Ьру,  сл-Ьдуетъ  съ  наде;кдой  чаять  Бога. 

Скажу  еще  больше:  если  св-Ьтская  власть  —  нам'Ьстникъ 
Божества,  насл-Ьдуя  Богу  и  защищая  мечемъ  Законъ  Бож1Й  и 
дв-Ь  друпя  части,  такъ,  в'Ьдь,  всего  ближе  можетъ  она  защищать 
Законъ  Боний  въ  особЬ  священника,  обязаннаго  проповЬдывать 
Законъ,  идя  по  всему  св'Ьту:  она  должна  быть  на  готовЬ  съ 
мечемъ,  чтобы  никто  не  могъ  повредить  священнику:  пусть  онъ 
въ  безопасности  всюду  распространяетъ  Законъ  Бож1й.  Но  если 
справедливо  сул{ден1е,  что  священникъ  —  намЬстникъ  челов'1> 
чества  Христова  и  обязанъ  послЬдовать  ему  въ  труд Ь  и  въ  терп-Ь- 
ливости;  если,  съ  другой  стороны,  намЬстникъ  Божества,  будучи 
на  готов'Ь  съ  мечемъ,  никому  не  позволвтъ  обид'Ьть  священника, 
когда  наприм'Ьръ  во  время  проновЬди  злые  люди  захотятъ  его  бить, 
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схватить  или  вообще  причинить  вредъ  —  если  все  это  такъ,  то 
гд'Ь  же  и  какъ  будетъ  священникъ  последовать  Христу  въ  тер- 
пеливости, когда  власть  недопуститъ  сдЬлать  ему  никакой  пе- 
пр1ятностп  и  такимъ  образомъ  разорить  у  пего  всякое  посл'Ь- 
доваи1е  Христу,  когда  —  одпимъ  словомъ,  памЬстникъ  Божества 
будетъ  нарушать  человЬчество  Христово  въ  его  дЬлахъ?  Тоже 
самое  и  съ  каждымъ  человЬкомъ  пзъ  простонародья,  обязан- 
пымъ,  но  повел'Ьн1ю  Христа,  въ  случаЬ  удара  въ  лицо,  подставить 
и  другую  свою  щеку  и,  по  приказан1ю  апостола,  не  защищать 
себя:  если  власть  по  своей  должности  обязана  услужить  ему, 
защищать  его  отъ  обиды,  то,  в-Ьдь,  онъ  тоже  не  выполнить 
Запов'Ьди  Христовой  изъ-за  этой  защиты.  При  томъ  съ  по- 
мощью власти  челов1>къ  имЬетъ  больще  защиты,  чЫъ  оставаясь 
въ  одиночеств'Ь,  безъ  власти.  Бъ  носл1^днемъ  случаЬ  онъ  едва 
можетъ  защищаться  отъ  равнаго  себЬ  или  отъ  слабГ.йшаго;  но, 
им'1'.я  на  своей  сторонЬ  власть,  по  долгу  зан;ит,ающую  его  отъ 
обиды,  онъ  можетъ  защититься  отъ  многихъ  людей  и  скорее 
уклониться  отъ  зановИди  терп1>п1я.  Но  не  ;келагь  ничего  стер- 
ц'Ьть,  защищаться  при  каждой  обид!.,  собираться  изъ-за  того  въ 
сброды  и  искать  защиты  у  свЬтской  власти  —  все  это  путь  язы- 
ческш  и  сего  свЬта,  безъ  ига  Христова.  Кто  же  указалъ  хри- 
ст1анину  имЬть  власть  на  помощь  себЬ,  при  посредств-Ь  власти 
сильнее  нарушать  ЗановЬдь  Христову,  чЬмъ  въ  одппочеств-Ь?. . . 
Забывъ  о  томъ,  что  есть  въ  моей  рЬчи  обиднаго  лично  для 
тебя,  размысли,  что  это  за  составлеп1е  г1^ла  Христова  изъ  от- 
дЬльныхъ  членовъ  или  частей:  когда  одни  члены  но  должности 
своей  служатъ  другимъ,  то  парушаютъ  то,  что  послЬднхе  должны 
дЬлать  по  за1ЮВ'Ьди  Бож1ей!  Л  иначе  и  быть  не  мо^кетъ.  Власть 
не  даетъ  никому  тернЬть  обиду,  ибо  отомстить  за  все,  хотя 
члены  т'Ьла  Христова  должны  были- бы  стерпеть  искушеше. 
Дал-Ье,  если  священникъ  —  одна  часть  этого  тЬла,  обязанная 
по  должности  учить  двЬ  друг1я  части  —  такимъ  обра- 
зомъ учить  власть  по  должности  ревностно  вступаться  за  двЬ 
друг1я  части  противъ  насил1й  и  обидъ  со  стороны  злыхъ  людей, 
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а  другихъ  христ1а11ъ  общины  учитъ  идти  по  стезямъХристовымъ, 
посл'Ьдуя  Его  терп'й111ю,  что  же  тогда  д'Ьлаетъ  этотъ  священникъ, 
уча  однихъ  бороться  съ  зломъ,  а  другихъ  —  терпЬть  зло?  Учиыитъ 
онъ,  какъ  тотъ,  кто  запретить  пекаряд1ъ  печь  хл'йбъ,  а  другимъ 
людямъ  прикажетъ  'Ьсть  хлЬбъ.  ДалЬе,  свящепникъ  должепъ 
стоять  на  м^^ст-Ь  апостольскомъ,  возвЬщая  людямъ  прощсн1е  грЬ- 
ховъ  въ  крови  Сына  Бож1я,  если  они  обратятся  къ  Богу  и  учинятъ 
покаян1е.  А  намЬстникъ  Божества,  не  напрасно  —  а  для  мести 
злымъ  —  нося  мечъ,  ничего  иного  и  не  можетъ  творить,  какъ 
мстить  злымъ  людямъ.  Если  священникъ  приметъ  злыхъ  въ 
милость,  призвавъ  ихъ  къ  покаян1ю,  то  надъ  к-Ьмъ  будетъ  мстить 
тотъ,  кто  держитъ  мечъ?  Если  онъ  все  же  перебьетъ  мечемъ 
злыхъ,  то  кого  же  приведетъ  къ  покаян1ю  и  приметъ  въ  милость 
священникъ?  Такимъ  образомъ,  въ  чемъ  одинъ  преусп'Ьетъ  по 
должности,  въ  томъ  другой  потерпитъ  ущербъ  по  своей  долж- 
ности. Что  же  это  за  члены  одного  т1Ьла,  когда  они  препят- 
ствуютъ  другъ  другу!  Сомн1Ьваясь  на  счетъ  такого  т{;ла  Христова, 
я  скажу,  что  все  это  —  вещи  этого  св-§та,  который  стоитъ  подъ 
жалобой,  безъ  покорности  и  терпЬп1я.  Для  такого  впавшаго  въ 
язычество  народа  и  установлены  Богомъ  князья  съ  мечемъ,  что- 
бы, по  крайности,  изъ-за  угрозъ  власти,  которая  стоитъ  падъ 
ними,  какъ  страшилище,  съ  мечемъ,  не  см-Ьли  они  вредить  другъ 

другу. 

Ты  говоришь:  «СвЬтская  власть  со  своей  должностью 
им'Ьетъ  м1^сто  въ  христ1анств'Ь  —  вм^стЬ  съ  тЬмъ  центуртономь 
римскаго  цезаря,  которому  Христосъ  даровалъ  здрав1е  за  его 
вЬру».  Но  я  не  могу  признать  этого  —  насильно  выдоить  изъ 
Писан1я,  что  кому  угодно,  на  томъ  лишь  основан1и,  что  Писан1е 
чего-нибудь  коснется  или  чго-нибудь  поименуетъ.  Изъ  Писан1я 
видно,  что  Христосъ  хвалилъ  центур1опа,  —  но  хвалилъ  не  за 
его  должность,  а  за  в-Ьр^,  ради  которой  и  исц'Ьлилъ  его  слугу. 
А  если  Христосъ  хвалилъ  центуртона  только  за  вЬру,  то  не  могъ 
Онъ  т'Ьмъ  обосновать  власти  въ  в-Ьр-Ь  Своей ;  онъ  могъ  поставить 
князьямъ  въ  примЬръ  великую  в-Ьру  центур1она,  чтобы  и  они 
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верили  такъ  же,  какъ  онъ.  Кор1шл1й,  мужъ  такой  же  должности, 
могъ  бы  получить  еще  большую  похвалу,  припявъ  Духа  Святого 
посл'Ь  пропов-Ьди  св.  Петра. 

Отомъ,будто  это  оспован1е  власти  подтверждается  и  словами 
св.  Павла  о  духовпомъ  гЬлЬ  Христовомъ  и  члепахъ  его,  я  скажу 
следующее:  если  справедливо  обоспован1е  св-Ьтской  власти,  какъ 
третьей  части  гПла  Христова,  на  цептур10П'Ь  или  какомъ-либо 
другомъ  11исап1п  Новаго  Закона,  то  эти  слова  ап.  Павла,  ко- 
нечно, подтвердятъ  такое  обоснован1е. 

Собираясь  говорить  о  духовпомъ  гЬлЬ,  апостолъ  называстъ 
вс'Ь  эти  вещи  духовными  и  такъ  перечпсляетъ  ихъ:  «Разд'Ьлеп1я 
благодати,  по  тотъ  же  Духъ»  и  т.  д.  (1  Кор.  ХП,  4 — 12).  .  . 
Такъ  апостол'ь  описываетъ  части  гЬла  Христова  —  и  все  со 
сторо1п.1  духовныхъ  Д'Ьлъ. 

Но  о  гЬл1^,  согнутомъ  втрое,  въ  тЬлеснглхъ  должпостяхъ, 
онъ  не  д^^лаетъ  ни  малЬйшаго  упоминаи1я.  Онъ  перечпсляетъ 
милости  и  дара  Духа  Святого,  которые  различно  даруются  свя- 
тымъ  людямъ,  дабы  всЬ  они  вм  Ьст^  служили  другъ  другу  согла- 
сно каждому,  полученному  ими  въ  отдЬльности,  дару,  какъ  слу- 
жатъ  другъ  другу  естестве1П1ые  члены  челов1'.ческаго  т-Ьла.  Но 
разд'Ьлен1е  христ1апскаго  парода  на  трое,  сообразно  тЬлеспымъ 
д'Ьламъ,  св'Ьтской  власти  и  другимъ  т-Ьлеснымъ  должностямъ,  не 
можетъ  быть  названо  гЬломъ  Христовымъ,  ибо  подъ  такимъ 
раздЬлеп1емъ  на  трое  могутъ  быть  всЬ,  достойные  пекла,  велик1е 
ненр1ятели  Бож1и.  Лишь  люди,  им'Ьющ1е  повЬдапные  дары  Духа 
Святого,  —  настоящ1е  члены  т'Ьла  Христова  и  веб  вмЬсгЬ  — 
единое  тЬло  Христово. 

Въ  этихъ  словахъ  ап.  Павла  я  не  вижу  никакого  подтверж- 
ден1я  ни  свЬтской  власти,  пи  того  разд'Ьлеп1я  троякаго  народа: 
апостолъ  именуе тъ  много  членовъ  т-Ьла  Христова  и  ихъ  свойства  — 
только  духовный,  отъ  Духа  Святого.  Жизнь  Духа  Святого,  буду- 
чи въ  каждомъ  член-Ь  сообразно  отд-Ьльнымъ  дарамъ,  собирается 
въ  единую  волю,  въ  единый  разумъ.  Т-бло  и  кровь  не  могутъ 
создать  соглас1я  и  готовности  къ  служен1ю  ни  въ  двухъ  людяхъ, 
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ни  въ  одной  челяди,  которая  слЬдуетъ  своей  собственной  волЬ  и 
гордому  сердцу.  Т-Ьмь  болЬе  этотъ  трояк1й  христ1анск1Й  на- 
родъ  —  т-Ьдесный  и  полный  несоглас1я  —  не  имЬетъ  и  во  ъЫж 
не  будетъ  имЬть  такого  единства  и  всеобщей  любви.  Такое  дЬ- 
ленхе  народа  на  три  части  есть  и  у  язычниковъ.  Ибо  славно 
пребываетъ  у  нихъ  княжеская  власть,  такъ  какъ  князья  ихъ 
ревностн'Ье  наблюдаютъ  въ  народ-Ь  за  вн1&шней  справедливостью, 
ч'Ьмъ  зд'Ьшн1е  л'Ьнтяи  въ  вЬрЬ,  которые  не  радятъ  о  справедли- 
вости въ  своемъ  народ'Ьизъ-за  подарковъ  и  лиалостливыхъ  р-Ьчей. 
И  среди  язычниковъ  им-Ьется  рабоч1Й  людъ,  который  оретъ  и 
д'Ьлаетъ  друпя  д-Ьла.  Есть  среди  нихъ  и  священники,  которые 
совращаютъ  ихъ  отъ  единаго  Бога-Творца  посредствомъ  мно- 
гихъ  боговъ,  —  какъ  и  среди  насъ  имЬются  велик!е  совратители, 
которые  не  только  деревянными  богами,  но  и  словами  Бож1ими 
и  в'Ьрой,  и  пекломъ  и  небомъ  и  святыми  въ  небЬ  отвлекаютъ  лю- 
дей отъ  Бога.  И  если  у  язычниковъ  такое  троякое  д'Ьлен1е  па- 
рода не  составляетъ  еще  т-^ла  Христова,  то  т&мъ  болЬе  у 
насъ.  Мечъ  пановъ  не  приведетъ  мужиковъ  къ  едипен1ю  мысли, 
хотя  и  поработитъ  ихъ,  какъ  1Ювольниковъ;  а  роскошный  столъ 
пана  развеселитъ  глупца-священника,  который  сочтетъ  пр1язнь 
пана  за  преусп'Ьян1е  в-Ьры. . . 

Еще  больше  того  говоритъ  св.  Павелъ  о  членахъ  тЬла  Хри- 
стова (1  Кор.  XII,  21 — 26).  Ап.  Павелъ  говоритъ,  что  въ 
естественномъ  гЬлЬ  много  членовъ,  что  въ  немъ  —  не  презр'Ьн1е 
однихъ  членовъ  къ  другимъ,  а  заботы  однихъ  о  другихъ.  Осо- 
бенное внимап1е  обращаетъ  апостолъ  на  то,  что  въ  тЬлЬ  нЬтъ 
пренебрежен1Я  и  презрЬн1я  со  стороны  бол'Ье  важныхъ  членовъ 
къ  меньшимъ  и  менЬе  почтеннымъ,  какъ  будто -бы  первые  не 
нуждались  въ  службЬ  вторыхъ;  что  всЬ  члены  сообща  забо- 
тятся другъ  о  другЬ;  что  изъ-за  одного  члена  всЬ  горюютъ  и 
страдаютъ,  изъ-за  одного  всЬ  вмЬстЬ  и  радуются. 

Теперь  сл'Ьдуетъ  приложить  эти  слова  ап.  Павла  къ  тЬлу  Хри- 
стову, перегнутому  натрое  —  изъ  пановъ,  священниковъ  и  рабочаго 
люда,—  и  посмотреть,  подойдутъ  ли  слова  апостола  къ  этому  тЬлу. 
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Въ  этомъ  т'Ьл'Ь  св-Ьтская  власть  должна  защищать  мечемъ  дв-Ь 
друпя  части,  священники  —  учить  эти  дв^  части,  а  рабоч1е  люди  — 
кормить  пановъ,  работой  добывать  иыъ  яства,  напитки  и  пла- 
тежи. Но  если,  по  апостолу,  при  страдаши  одного  члена,  и  всЬ 
проч1е  страдаютъ  емЬст-^;  съ  нимъ,  то  какъ  же  тк  горбатые 
члены,  что  держатъ  мечъ,  давятъ,  огорчаютъ,  бьютъ,  сажаютъ 
въ  тюрьму,  отягощаютъ  барщиной,  оброками  и  иными  вы- 
думками другихъ,  меньшйхъ,  членовъ,  такъ  что  эти  посл']Ьдн1е 
ходятъ,  какъ  вялые,  а  первые,  какъ  кони  сытые,  и  праздные, 
ржутъ  падъ  ними?  Какъ  же  священники,  очи  этого  т-Ьла,  смо- 
трятъ  па  части  т']&ла,  соображая,  какъ  бы  получить  отъ  пихъ 
имущество  и  захватить  себ^?  Какъ  же  тЬ  и  друпе  вм'1>ст'Ь, 
паны  и  священники,  Ьздятъ  на  рабочемъ  народ'6,  сколько  пмъ  за- 
хочется? О,  какъ  далеко  они  отъ  словъ  св.  Павла!  Одни  плачутъ, 
ибо  ИХ71  грабятъ,  вяжутъ,  облагаютъ  платежами;  друг1е  см'Ь- 
ются  надъ  ихъ  великой  б^дой.  А  такъ  какъ  тЬ,  кто  держатъ 
мечъ,  —  руки  этого  т-Ьла,  а  простой  народъ  —  ноги,  то  посмот- 
рпмъ,  что  д^лаютъ  руки  ногамъ  по  правд'Ь  апостольской.  Какъ 
мило  помыслить  о  д'Ьлахъ,  которыя  совершаютъ  руки  ногамъ, 
всегда  ихъ  обувая,  чтобы  он-Ь  не  ушиблись,  не  озябли  и  не  запач- 
кались; а  если  ноги  запачкаются,  тотчасъ  руки  умоютъ  ихъ; 
если  ушибутся,  тотчасъ  увяжутъ  и  лЬчатъ. , .  Но  эти  руки  съ 
мечемъ  —  что  ноги  добудутъ  себ'Ь  по'Ьсть,  то  у  пихъ  эти  руки 
выдерутъ  и  ничего  другого  вообще  не  ум-Ьютъ  проявить  къ 
ногамъ,  какъ  только  грабить  ихъ.  А  эти  руки  держатъ  мечъ; 
какое  л1жарсгво  положатъ  он-Ь  па  ноги,  разв-й  что  выпустятъ 
изъ  пихъ  крови,  всячески  умучатъ  ихъ  и,  какъ  мерзск1й  скотъ, 
изобьютъ! . . . 

Но,  можетъ  быть,  ты  скажешь:  «Все  это  оттого,  что  они  не 
им']^ютъ  разум'Ьн1я;  если  бы  они  были  наставлены,  то  могли  бы 
быть  милостивыми  къ  другимъ». . .  Но  разъ  признано,  что  ихъ 
должность  преусп-Ьваетъ  при  помощи  власти,  власти  со  страхомъ 
и  жестокостью,  то  милость  можетъ  быть  у  нихъ,  какъ  лишь 
исключен1е  изъ  правила;  иначе  власть,  какъ  власть,  исчезла-бы. 

СборнЕвъ  II  Отд.  И.  А.  Н.  5 
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Да  и  народъ,  не  в-Ьдая  Божьяго  ига  и  милости,  не  можетъ  су- 
ществовать безъ  такой  власти. 

Дал1;е,  если  паны  и  священники,  какъ  глава,  —  почетные 
члены  этого  т-^^ла,  а  простой  народъ,  какъ  ноги,  —  мало  стою- 
Щ1е  члены,  то  какъ  все-ше  не  подойдз^ъ  къ  этому  тЪлу  слова 
апостола  о  томъ,  что  неблагородные  члены  получаютъ  почести 
отъ  другихъ  членовъ.  Если  бы  этотъ  твой  народъ  д-Ьйствительно 
былъ  гЬломъ  Христовымъ,  то  мужики  и  пастухи  были-бы  въ 
наибольшей  чести,  какъ  самые  малые  въ  обществ-Ь.  Но  дМст- 
вительность  далека  отъ  того.  Ибо  для  т-Ьхъ  головастыхъ  людей 
простые  и  невидные  люди,  —  какъ  псы;  поэтому  не  знаютъ  ужъ, 
как1я  и  поруган1я  придумать  для  нихъ:  они  —  «деревенская 
пр-^ль»,  «мужичье»,  «филины»,  «холопы»;  н-Ьтъ  —  отъ  почтен- 
ныхъ  членовъ  позору  гораздо  больше,  чймъ  почести! 

А  простой  народъ  им-Ьотъ  лишь  отвращенье  къ  обоимъ  —  къ 
нанамъ  и  къ  священникамъ.  Такъ  ужъ  проторговали  его  паны  и 
священники,  что  даже  въ  должныхъ  даян1яхъ  п  въ  должномъ  по- 
виновен1и  простые  люди  обнаруживаютъ  отвращенье  и  ропотъ. 

Однимъ  словомъ,  слова  ап.  Павла  о  духовномъ  т'Ьл'Ь  Христов!^ 
не  могутъ  быть  прим^^нены  къ  этому  троякому  т'Ьлесному  на- 
роду: эти  слова  могутъ  исполняются  только  на  святыхъ  людяхъ, 
им'Ьющихъ  дары  Духа  Святаго  и  могущихъ  въ  любви  собраться 
въ  настоящее  единство,  при  которомъ  каждый  добровольно 
им'Ьетъ  попечен1е  о  другомъ,  погорюетъ  съ  нимъ  въ  его  нз'жд1Ь  и 
считаетъ  его  лучше  себя.  И  когда  такихъ  людей,  съ  различными 
дарами  Духа  Святаго,  будетъ  много,  то  и  будутъ  они  т-Ьломъ 
Христовымъ.  А  между  т-Ьмъ  и  то  доброе  станетъ:  если  кто-ни- 
будь будетъ  ум'Ьлымъ  въ  какомъ  нибудь  т1Ьлеспомъ  дТ^лЬ,  то  не 
замедлитъ  послужить  другимъ  т'11лесной  вещью.  Установить  же 
надъ  собой  т'Ьлеснаго  пана  съ  мечемъ  —  это  не  что  иное,  какъ 
д'Ьло  и  исчислен1е  той  жены  —  госпожи,  которая  сидитъ  на  ско- 
тахъ,  соединилась  съ  земными  королями,  придумала  себ-Ь  особое 
т-Ьло  Христово,  выбравъ  въ  немъ  м'Ьсто  для  себя;  которая  хо- 
четъ  мягко  сид'Ьть  и  -Ьздить  на  скотскомъ  народ'Ь,  называемомъ 
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ногами  т-^ла^  —  спд'Ьть  и  Ьздить  емЬстЬ  съ  королями,  головой  и 
руками,  этими  почтеннМшими  членами  гЬла. . . 

Мы  уповаемъ  па  Бога,  что  Опъ  откроетъ  это  кровавое  тшо 
и  ве  будетъ  оно  благоухать,  какъ  т'бло  Христово,  ио  будетъ 
пахнуть  отвратптельпымъ  смрадомъ,  какъ  тЬло  той  великой  блуд- 
ницы, которая  сосватала  себ']Ь  весь  св'Ьтъ.  Не  дай  теб-Ь  Боже 
долгихъ  дней  на  земл'Ь,  ибо  ты  см-Ьешься  и  надъ  крестомъ  Хри- 
стовымъ  и  рада  устроить  съ  его  помощью  кухпю  своему  чреву. 

Не  знаю  я,  что  написать  теб-Ь,  какъ  слЬдуетъ,  о  священни- 
кахъ,  ибо  самТ)  ты  давно  свидетельствуешь,  что  дЬла  ихъ  у  васъ 
неподобны;  какъ  па  р-ЬшетЬ,  прос'{.яны  они  Писан1ями,  докто- 
рами и  вами.  Баня,  полная  гн'Ьва  Божьяго,  вылита  па  голову 
ихъ,  и,  в'Ьроятно,  не  помолод'Ьютъ  изъ-за  васъ  корпи  ихъ. 

Посему  я  всегда  исповЬдую,  что  Христосъ,  Сьтъ  Бож1й,  — 
пастоя1ЩЙ  и  высш1й  свян1,енпикъ  новаго  ЗакоЕиа,  по  праву 
присяги  им'Ья  в'Ьч[1ое  свяп1,епство,  которымъ  можетъ  снасти 
насъ  на  в'Ькп.  Онъ-то,  будучи  здЬсь  въ  т-ЬлЬ,  посвятилъ  12 
и  72  свящепниковь  и,  поручивъ  имъ  стадо  свое,  послалъ  ихъ 
но  всему  св-Ьту  пропов']Ьдовать  Свое  евапгел1е;  они  наполнили 
своей  пропов'Ьдью  всю  вселенную,  —  съ  великимъ  трудомъ,  въ 
хождеп1и,  въ  голодЬ,  наготЬ,  во  М1югихъ  мучеп1яхъ,  люди  б'Ьд- 
ные  и  п'Ьпие,  безъ  св'Ьтской  власти,  не  ища  никакого  покрова 
отъ  м1ра,  возлагая  всю  надежду  на  Бога.  Ихъ-то  считаю  я 
настоящими  священниками  Христовыми,  а  потомъ  —  тЬхъ,  кото- 
рые стояли,  стояЕЪ  и  будутъ  стоять  на  ихъ  стезяхъ.  Л  это 
священство,  которое  безъ  болей  породила  блудница,  возсЬдаю- 
щая  па  рпмскомъ  престол'Ь,  это  —  сыны  проклнт1я;  они  иып'Ь 
преусп'Ьваютъ,  заблуждаясь  сами  все  горше  и  горше  и  вводя 
многихъ,  безъ  числа,  въ  свои  заблуждспхя;  0{ш  —  безнечны  на 
счетъ  стада  Бож1я;  злые  наемники,  они  въ  часъ  искушен1я  б'Ь- 
жади  отъ  стада  и  заперлись  въ  замкахъ  и  городахъ,  устрояя 
бои  и  высасывая  изъ  народа  кровь.  Но  все  это,  мной  сказанное, 
ты  знаешь  самъ;  поэтому-то  довольно  теб-Ь  и  этого  коротьаго 
моего  размьш1лен1я. 
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А  о  простомъ  народ-Ь,  какъ  о  третьей  части  гЬла  Христова, 
о  которомъ  ран-Ье  была  р'Ьчь,  о  томъ,  что  онъ  долженъ  былъ  бы 
д'Ьлать  къ  преусп'Ьянш  другихъ  членовъ  т'Ьла,  —  обо  всемъ 
этомъ  скажу  я  вотъ  что:  если  хочешь  придерживаться  все  того 
же  особеинаго  разд-бленхя  христханскаго  народа  на  трое,  то 
легко  поймешь  все:  рабочш  людъ  ~  ратаи,  различные  ре1меслен- 
ники,  купцы  и  мелкхе  торгаши,  различные  наемники  —  долженъ 
работать,  добывать  и  содержать  господъи  священниковъ.  Общи- 
ны пусть  ревностно  трудятся  и  пусть  заботятся  о  васъ  священ- 
никахъ  и  о  городскихъ  наемныхъ  солдатахъ,  которые  заш,и- 
ш;аютъ  Законъ  Бож1й,  съ  вечера  вы-^зжая  изъ  города  и  наве- 
щая сундуки  и  сельскихъ  коровъ,  ибо,  съ  ч'Ьмъ  бы  ни  повстр'Ь- 
чались  ревностные  почитатели  Закона  Бож1я,  ни  отъ  чего  не 
могутъ  они  воздержаться,  —  даже  отъ  сыра,  лишь  только 
доберутся  до  него.  Но  я,  уповая  на  Бога,  до  самой  смерти 
своей  не  признаю  этого  учен1я  о  т^5Л'Ь  Христовомъ  —  отсчи- 
тавъ  ДВ0ЯК1Й  безстыжш  народъ,  возложить  его  на  просто- 
народье, дабы  онъ  'Ьздилъ  на  простонародь'Ь  да  еш.е  считалъ 
себя  лучшимъ  въ  т'Ьл'Ь  Христовомъ,  ч'Ьмъ  простой  народъ,  пора- 
бош,енный  имъ  —  не  какъ  члены  одного  и  того  же  т'Ьла,  но 
какъ  какой-нибудь  скотъ. 

Явно,  поэтому-то  и  развелось  такое  излишнее  множество 
различнаго  свяш;енства  и  господъ:  всЬ  хотятъ  быть  панами, 
господами,  солдатами.  Ибо  легко  'Ьздить  на  толстыхъ  коняхъ, 
грозить  и  гордо  говорить,  бранить  простыхъ  людей  «холопами» 
и  «Филинами»,  обдирать  ихъ,  какъ  липу,  сбивать  имъ  головы  съ 
плечъ,  всегда  обильно  'Ьсть  и  хорошо  пить,  тунеядствовать, 
шататься  съ  м-бста  на  й1'Ьсто,  безъ  пользы  говорить  всяк1е 
пустяки  и  безъ  стыда  чинить  различные  грЬхи.  Слишкомъ 
много  развелось  по  замкамъ  и  городамъ  такихъ  насильни- 
ковъ,  которые  либо,  пользуясь  властью,  чинятъ  насил1е  про- 
стому народу,  либо,  взимая  платежи  съ  крестьянъ,  им^Ьютъ 
съ  этого  хорошее  житье  дома,  пируютъ  и  ведутъ  праздную 
жизнь.   Та  я^е  причина,  почему   размножились   многообразной 
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пестроты*)  монахи,  каноники,  крестоносцы,  орденскхе  братья; 
и  другихъ  всякихъ  священниковъ  много  именно  потому,  что  они, 
какъ  господа,  роскошно  1^дятъ  и  пьютъ,  од']Ьваются  въ  разныя 
дорог1Я  одежды,  строятъ  высок1е  дома  съ  чистыми  покоями;  и 
все  это  они  д'Ьлаютъ  на  счетъ  крови  рабочихъ  людей, . . 

А,  в-Ьдь,  члены  того  Т'Ьла,  о  которомъ  говоритъ  ап.  Павелъ, 
все,  что  д'Ьлаютъ  т-Ьлеснаго,  д-Ьлаютъ  всЬмъ  па  пользу.  И  св. 
Павелъ,  говоря  о  г-Ьлесномъ  д'Ьл1^,  не  повел-Ьваетъ  духовнымъ 
свящеппйкамъ  и  панамъ  возлечь  на  рабочемъ  люд-Ь,  подобно  без- 
полезнымъ  трутнямъ  между  пчелами,  пожирая  и  распивая  ихъ 
усил1я.  Поэтому-то,  не  запрещая  достойнымъ  пропов-Ьдникамъ 
брать  отъ  другихъ  людей  нужныя  имъ  вещи,  самъ  апостолъ, 
ставя  себя  въ  прим'Ьръ  другимъ,  говоритъ:  «Не  были  мы  безпо- 
койными  средь  васъ»  (2  весе,  П1,7-9)  и  т.  д.  Такъ  апостолъ,  при- 
знавая, что  пропов']^дники  евангел1я  должны  жить  отъ  евапгел1я, 
не  считаетъ  наилучшимъ  д-Ьломъ  брать  за  пропов'Ьдь  'гблесныя 
вещи  отъ  г1^хъ,кому  пронов-Ьдуется.  При  этомъонъ  указы ваетъ 
три  причины:  1)  чтобы  взимая  не  оскорбить  свангел1я  Христова, 
не  дать  кому-нибудь  повода  сказать,  что  ради  пищи  т']Ьлесной 
пропов1^дуется  евангел1е;  2)  чтобы  не  отяготить  кого-нибудь, 
получая  отъ  пего  т-блесныя  нужды;  3)  чтобы  оставить  добрый 
нрим'Ьръ  гЬмъ,  кому  пропов-Ьдуется :  пусть  они  ревностнее  тру- 
дятся и  даютъ  изъ  этого  гЬмъ,  кто  ничего  не  им'Ьетъ  и  им'йть  не 
можетъ.  Если-бы  чрево  призывало  апостола  на  пропов'Ьдь,  а  не 
уважеп1е  къ  евангел1ю,  то  опъ  заботился  бы  скорее  о  томъ, 
какъ  бы  не  оскорбить  своего  чрева,  и  сказалъ-бы:  «Попросите 
Бога  за  милостиваго  пана,  пусть  всегда  зоветъ  къ  об-бду».  Апо- 
столы не  называли  простого  народа  ногами  гЬла,  обязанными 
носить  ихъ,  напротивъ  —  сами  они  были  ногами  для  другихъ.  А 
рабочихъ  апостолъ  учитъ  и  тому,  чтобы  они  д'Ёлали  руками  сво- 
ими; кто  же  не  хочетъ  работать,  пусть  не  'Ьстъ  (2  весе.  П1, 
10 — 11).  Апостолъ  не  хочетъ,  чтобы  среди  нихъ  были  люди 

*)  Намекъ  на  разнообразхе  одеждъ  (плащей)  у  отд-Ьльныхъ  монашескихъ 
орденовъ. 
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праздные,  какъ  дворяне,  которые  не  знаютъ  другого  дЬла,  какъ 
только  пребывать  въ  праздности  и  шататься.  Онъ  не  сказалъ- 
бы  такимъ:  «Вы  должны  заниматься  рыцарскимъ  дУомь  и  обо- 
ронять правду»! 

И  такой-то  смыслъ  мы  считаемъ  нравымъ:  истинные  члены 
т'Ьла  Христова,  отм^Ьченные  дарами  Духа  Святаго  и  явной  пра- 
ведностью Закона  Христова,  должны  учиться  и  г&леснымъ  д'Ь- 
ламъ,  чтобы  давать  о'гь  нпхъ  всЬмъ  нуждающимся  людямъ, 
давать  по  любви,  какъ  подобаетъ  истиннымъ  членамъ  этого 
тбла,  которые  всЬ  вм-ЬстЬ  страдаютъ  съ  членомъ  голоднымъ 
или  нагимъ. 

Когда  все  пойдетъ  по  этому  наставлен1ю,  тогда  ни  одинъ 
членъ  Христовъ  не  будетъ  д-Ьлать  нпкакихъ  пустыхъ,  злыхъ  и 
вредныхъ  Д'Ьлъ,  ко  вреду  или  съ  обманомъ  своихъ  ближнихъ; 
онъ  ничего  не  будетъ  ни  продавать,  ни  нокугшть,  изъ  жадности 
преследуя  въ  торговл'Ь  злое  вожделЬнте,  съ  великой  похвалой  и 
многими  придуманными  р-Ьчами,  съ  божбой  обращаясь  къ  поку- 
пателю на  счетъ  того,  что  продаетъ,  и  съ  хулой  на  счетъ  того, 
что  самъ  покупаетъ  у  него.  Напротивъ  —  онъ  будетъ  бол'Ье  ц-й- 
нйть  своего  брата,  чЪ1ъ  гЬлесную  выгоду,  какъ  истинный  членъ 
Христовъ,  всегда  предпочитая  свой  вредъ  чужому.  Но  этому  гЬлу, 
на  трое  перегнутому,  въ  которомъ  дв'Ь  части  'Ьздятъ  на  третьей, 
разрешаются  торговля,  торгашество  и  проч1я  стяжаи1я,  кото- 
рыя  —  не  что  иное,  какъ  явная  жадность  и  лихоимство;  разр^;- 
шаются  и  различный  вредныя  ремесла,  въ  которыхъ  обнаружи- 
вается суета  очей  —  въ  краскахъ  и  покрояхъ,  въ  украшен1яхъ, 
съ  ц'Ьлью  надувательства  глупыхъ  очей.  А  сколько  различной 
злости  и  обмановъ  бываетъ  въ  этомъ  тЬлЪ  при  торговл'Ь  виномъ 
и  другими  напитками! 

Когда  же  это  тЬло  тройного  состава  запрется  въ  ПрагЬ, 
причемъ  въ  трехъ  миляхъ  отъ  нея  н'Ьтъ  ни  пашенъ,  ни  дере- 
вень, а  третья  часть  пришла  на  защиту  правды  со  множествомъ 
латниковъ  и  священниковъ,  магистровъ  (да  и  простонародья 
много!),  и  когда  много  нужно  пищи  и  питья  этому  великому 
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т^лу,  то  простонародье  же  должно  всЬхъ  пхъ  и  накормить.  Но 
ниоть-уда  нельзя  ничего  взять,  остается  только  добывать  однимъ  у 
!ругихъ  посредствомъ  меча  или  неправильно  торговать,  шинко- 
ьать  и  какъ-бы  то  ни  было  доставать,  дабы  вс^хъ  насытить:  из- 
лишнее множество  л^рущихъ  людей  въ  Праг1^,  ибо  идетъ  война 
за  правду  Бож1ю,  Да  и  въ  другихъ  городахъ  все  полно  этой  не- 
правды, ибо  всюду  ведутъ  войну.  Но  устроять  такъ  тЬло  Хри- 
стово наставлен1ями  Писания  —  это  значить  устроять  св-Ьтъ  подъ 
в1фу  Христову  или  устроять  ходъ  м1рскихъ  вещей  черезъ  Писа- 
в1е,  какъ  будто-бы  слул^бу  Христ1анскаго  закона.  Ибо  если  въ 
город^  расположился  такой  трояшй  народъ,  то  и  городъ  долженъ 
подумать  о  томъ,  чтобы  н'Ькоторые  по  должности  защищали  его, 
н-Ькоторые  д-Ьдали  рвы,  ст-Ьны,  а  нЬкоторые  сторожили  по  ночамъ. 
Л  свящснникъ  долженъ  учить,  чтобы  все  это  шло  въ  порядке: 
если  всЬ  —  члены  одного  т^^ла,  то  священникъ  по  долн^ности 
долженъ  учить  тому,  какъ  они  обязаны  въ  соглас1и  помогать 
другъ  другу  во  всемъ,  что  касается  защиты  правды. 

Но  я  па  это  снова  скажу,  что  делать  такъ  —  значитъ 
устроять  св'Ьтъ  подъ  в-Ьрой  и  называть  его  вЬрой,  приводить 
въ  такое  замешательство  в-Ьру,  вм-Ьстпвъ  въ  нее  св'Ьтъ,  что  уже 
нельзя  будетъ  уразум'Ьть,  чт5  такое  св-^^тъ  и  что  такое  вЬра. 
Ибо  такое  соглас1е  нъ  т1^лесной  защит-Ь  совершенн-Ье  бываетъ 
у  язычпиковъ,  ч-Ьмъ  у  потемненныхъ  христ1анъ  —  и  т^мъ  не 
мен'Ье  не  называются  же  они  изъ-за  того  тЬломъ  Христовымъ! 


0ТДМЕН1Я  РУССКАГО  ЯЗЫКА  В  СЛОВЕСНОСТИ  НМПЕРАТОРСКОЙ  АКАДЕМШ  НАУКЪ. 
Томъ  ЬХХУП,  №  2. 


V 


УШКИНЪ 


ВЪ 


ДИТОВСКОМЪ  ПЕРЕВОДЪ 


С^  краткими  прим^чанхями  и  предислов1емть 
Э.  А.  Вольтера. 


САНКТПЕТЕРБУРГЪ. 

ТИП0ГРАФ1Я  ИМПЕРАТОРСКОЙ  АКАДЕМШ  НАУКЪ. 
Вас.  Остр.,  9  лзга.,  №  12. 

1904. 


Напечатано  по  распоряжен1ю  Илпердторской  Академ1и  Наукъ, 
Январь    1904  г.  Непрем-Ьиный  Секретарь,  Академикъ  Н.  Дубровинг. 


Предисловхе. 


Въ  ниже  напечатан ныхъ  литовскпхъ  текстахъ  покойеаго 
Вайчайтиса,  по  чисто  типограФСкимъ  причинамъ,  допущены 
н-бкоторыя  неточности  въ  передач-Ь  рукописи,  а  именно:  1)  на- 
чертан1е  рукописи  1  заменено  буквою  \  (см.  напр.  стр.  6,  9,  11 
въ  словахъ  ЛЛ.  и  ^х);  2)  вм-Ьсто  начерган1я  рукописи  а  въ  нЬ- 
которыхъ  случаяхъ  напечатаны  знаки  «а»  или  «а»,  т.  е.  <Ч  съ 
прямымъ  ударен1емъ  или  даже  грависомъ  вм-бсто  а  съ  акутомъ; 
3)  восходящее  ударен1е  дифтонговъ  и  дпФтонгическихъ  сочета- 
нш  обозначено  въ  рукописи  Вайчайтиса  знакомъ  ~  частью 
надъ  первою,  частью  надъ  второю  буквою,  но  нер'Ьдко  также  и 
въ  средин'Ь  надъ  обЬими  буквами,  между  гЬмъ  какъ  въ  печати 
не  могъ  быть  переданъ  знакъ  ^  въ  пос.т]^днемъ  положен1и. 

Во  время  печатан1я  этихъ  текстовъ  вышли  въ  св1^тъ  въ 
Плимут  Ь,  въ  Пенспльван1и,  остальныя  стихотворен1я  Франца 
Вайчайтиса,  подъ  заглав1емъ:  Тёуупез  Му1ё1;о]11  Вгаи§у81ё. 
]^р  9.  ЕПёз  Ргапс1ькаи8  Уа1ба1с1о  (Зекиразакоз).  Р1утои1Ь, 
Ра.  8раи(1а,  У1епуЬе8  Ь1е1;иупшк11  1903.  VII  (б1ограф1я  и  пор- 
третъ)-н  165  -н  2  пен.  (Ь^а^а!  «Тёуупёз  Му1ё1о^■ц  Вгаи^уз^ёз», 
|81е1§1о8  1896  т.). 

1904.  СПБ. 

Э.  А.  Вольтеръ. 


Памяти  П.  Вапчаптиса. 


Фрапцъ  Вайчаптисъ,  по  литовски  Гга11с182ки8  Уа  1с а!  118, 
известный  подъ  псевдоппмомъ  Секу-Пасака,  родился  въ  1876  г. 
29  января  (10  Февраля)  и  скопчался  8/21  сентября  1901  г.  въ  род- 
ной деревушк'Ь  Сантакп,  Сынтовтской  гмины,  Владиславовскаго 
У'Ьзда,  Сувалкской  губерв1и,  25  л^тъ  отъ  роду.  Образован1е  онъ 
получилъ  въ  Мар1ямпольской  гимназ1и  и  въ  С.-Петербургскоыъ 
университет-^ ,  который  окончилъ  по  юридическому  Факультету 
въ  1900  году.  Нуждаясь  въ  средствахъ  къ  жизни,  онъ  плохо 
питался  и  старался  оть  своихъ  крохотныхъ  заработковъ  уд-Ь- 
лять  частицу  для  оставшихся  въ  деревн-Ь  родныхъ.  Недоразум-Ь- 
н1Я;  вызываемыя  положен1емъ  литовской  письменности,  лишали 
его  возможности  явно  служить  своимъ  поэтическимъ  даровашемъ 
своему  пароду,  и  оттого  онъ  могъ  только  втайн'Ь  участвовать  въ 
современной  литератур-Ь,  отправляя  своп  произведеп1я  въ  Север- 
ную Америку,  въ  редакц1ю  газеты  «У1ецуЬё  Ыеии'птки».  Съ 
перваго  времени  своего  студентчества  онъ  печаталъ  свои  стихи 
подъ  заглав1емъ  «Е11ё8  Ргапс182каи8  8еки-ра8ако8»  въ  «УхепуЪё» 
за  1897  годъ  (стр.  395  ел.:  I— ХЪУХ).  Изъ  этихъ  66  стихотво- 
рееш  нЬкоторыя  удачно  передаютъ  народные  мотивы  и  Формою 
своею  и  содержан1емъ,  какъ  напр.  XVI  (стр.  4 1 9): 


В1(1й1о81о8  зигёз 
I  кгап!^;  р1е2{1ё]о, 
^аипо8  тег§а11ё8 
I  ]а81а8  2:шгё]0 .... 
Шё  у18  ]игё, 
Ка1р  шИ  рарга1о; 

Сборнивъ  II  Отд.  И.  А.  Н. 


8е8ег8  у18  2шг1, 
Ве1  п1еко  иета^о. 
Ке  кянкИ  8е8е1ё8, 
^аи  ЬгоИ8  пер1аик1а, 
Ве!  кипаз  Ъго1еИо 
Ик  ра^гаЪо  1аик1а. 


2  Э.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 

Часто  прорывается  грустный  тонъ,  его  не  веселятъ  деревен- 
ск1я  игры  и  п-Ьсни.  Въ  1898  году  его  поэтическое  творчество  было 
исключительно  занято  политическими  вопросами  и  злобами  литов- 
ской д1^йствительности,  что  уже  явствуетъ  изъ  заглав1й  пом-Ьщен- 
ныхъ  въ  У1епуЬё  за  этотъ  годъ  стиховъ:  Коуа  А\§1тШо  Пев 
Мозкуа  (517),  Ьг^ата  (445),  182кеИаи]ап1;  18  1ёуупё8  (494),  Ваг 
§ууа  (8.  с.  Ые1иуа,  482)  и  др.  или  изъ  начала  п-Ьсни  «Баша»: 

Ьа1ш1п§а  8аи1и1ё  |  такагиз  1е1с1о8, 
Ъак811п§а18  ]аи  Ъап(1ё  1а18у11  81у§а8, 
Т1к1  Иийпаз  ие1;иу18  ^а-^ц^  пи1е1(1§8 
Ке1^аи^а  \  «ззуШа»  иг  т1е1а8  киу^аз 

Въ  1899  и  1900  годахъ  Вайчайтисъ  занягъ  переводами 
изъ  Конопницкой,  Дыдынскаго,  Чеслава.  Къ  Пушкинскому  юби- 
лею онъ  окончилъ  ниже  пом-Ьщеннын  поэтическ1Я  передачи  двухъ 
сочинен1й  Пушкина  8ук81й8  гаНеИз  и  ПпШпё.  Въ  1901  году  на- 
печатаны были  въ  «У1епуЬё»  два  стихотворен1я,  вполн-Ь  соот- 
в'Ьтствующ1я  жизненной  скорби  и  грусти  покойнаго  поэта  и 
характеризуюш,1я  его  воззр'Ьн1я. 

Основан1я  оргограф1и  своихъ  поэтическихъ  переводовъ  Пуш- 
кина Вайчайтисъ  —  Секунасака  самъ  пзложилъ  въ  особомъ 
предислов1и  ^).  Его  два  стихотворен1я  «Оууёпшо  шЕпо  8аи1й1е 
^ай  1ё1(121'а»  и  «Мап  У18  1е1р  ра1»  перепечатываются  изъ  «У1е- 
пуЬё»,  но  съ  ударен1ями  тамъ  не  обозначенными. 

6ууёи1то  тапо  8аи1й1ё  ]ай  1ё1с121а 
Каз  кагЦ  8е§ёИйз  11§;уп  1г  11§уи; 
^аизта^  Ьекоу6с1ат1  р6з1181о  §е1(1й1а, 
Каз  Шпц,  рг1ё  каг81;о  з1епкй  ^ай  аг1уп. 
Сга1  ёгеНа!  ап!  ат21по  ^ууа8с1о  81епкзсю 
Ъа2(1ё1§  ке1ето  1;игё81и  ра(1ё1;, 
Вё1;  §е1зс1аи,  кас1  (1а1цйз  ^аипуз^ёз  |81;еп§с1аи 
Ра1ё181,  ра8аи1ё]е  раз12шопё1:. 


1)  Срв.  б10граФ1и  Вайчайтиса.  УхепуЬё,  1901  г.,  №  44  п  Уаграз  №  11. 
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Уа1  1ёкк11;е,  (1[11ио8  В  уаГ^о  пир1а1;о8, 
К  ка1гао  {  кИтц^,  ра8  ]аиии8,  зепйз! 
Ра^позкИе  81Г(118,  ие1а1т1ц  8и1гш1;а8, 
Nи81йо81;ук^1  Й8ага8,  кё1к11  ]аи8тц8! 
Вё!  ]ё§и  пегазК;  разаиКу'е  \1ё{08 
1г  ]й8  пеа1]ай8Ц  ухеп^епсхц  81Г(118, 
О!  Щ  8ук'  8и§г[2к11;,  киг  тйпо  §й1  к1ё1а8 
Еак§1ё118^),  киг  §ууо  ие{ёту8  аМз. 
Ваи§1ай8  пе818к1г1;итет,  т.П^по  (За1пе1ё8, 
8е8й1ё8  1а1т1П§и  ра8йи1ё8  сИепц, 
8укш  ра811§ё81га  гатуЬё8  У1е(;ё1ё]' 
Ро  уё1г11,  пе1а1т111,  ро  гётёз  коуц. 

(У1епуЬё  1901  т.,  стр.  25). 


«Май  у  18  1е1р  ра!». 
(АМ  кйп1§о  У1епа2Ш(121о  (1а1по8). 

ХоГ8  кйгс1:1  {и1ц  ёёг1'  тап  (1110с1а, 

Вё1  21Ьа  с1йг  2.уа\^Ыё  уИНёз, 

КМ  18пй1к1и8)т  уаг^с^  ]'йос1;| 

Кай  8йи1ё  йаг  1г  шйгаз  ра8у1ё8. 

Ьа1тш§8,  киГз  у18кйш  а1;81Иёр1а: 

«Май  у  18  1е1р  ра1,  1е1р  ра1  У18а1, 

Аг  каз  ]|^  §1па,  аГ  раг;1ёр1а  — 

Таз  ^\  ие^Шпя  \1би1. 

«Мап  У18  1е1р  ра!»  —  ^13  8аи  с1а1ийо]а, 

Аг  йагЪ^;  (31гЫ,  аг  раИБ^ё!;, 

Аг  ЪгоИа!  (121ай§1а8,  аг  (1е]йо]'а,  — 

Лз  1о  пепог!  пе  §1г(1ё1. 

Ьа1тш§8  —  ^13  ]аГ1С1а  У1зкг]_  1у§1а1: 


1)  Въ  Гервятахъ  слово  §гаЬаа  совс^Ьмъ  не  употребляется. 


9.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 


Аг  азагиой  Ьиз  зкгиоз^аТ, 

Аг  ЪгоИиз  врайз  пе1й1т11}  (1у§1а1, 

Аг  1а1т§  зешз  р11п1  §1ёЫа1. 

«Мап  У18  1е1р  ра1»  —  зизп-атта 

1г  пеЪера180  ^ай  ^оИайз, 

611ё81ио  ]айзто  пе^ахуша, 

б  8к11у|  5ёпа  кио  8тагк1аи8. 


Вё!  тап  пё  у18  1е1р  ра1,  аг  ре1к1а, 
Аг  тапё  141т1па  У181, 
Аг  тапё  ё1г1а,  агЪа  кё1к1а 
Уа1каГ  1;ёуупёз  раг1пкГ1. 
Мап  йагЬ^!:  ййок!^,  —  сИгЫ!  и6г1и, 
О  пё  «гаап  У18  ^еТр  ра1»  с1а1ийо1', 
Ког8  зипкц  (ЗагЬг^,  Ъё1;  Йк  йбп^ 
Киг8  пйий^;  Ые^нуа!  §а1  ййо1'. 
Т^  йагЬ^,  ййокИ,  киг8  гапипа, 
Кигз  §1Г(121а1  аТр81ап1  пио  уаг^Д 
Кезш^а  рёп{|  1г  таНиш, 
КаТр  §г[21:ё8  8аи1ё8  8ршс1иИ11; 
Та  йагЬ^  §-е15с1аи')  сИгЫ  1;ёуупе1, 
КМ  и-  пиё^из  [  карйз: 
Тай  кбйпо  Ые1;йу1о  кгаГшё^' 
РаИкс1аи^)  пбгз  йёкОз  20(121118. 

(У1еиуЬё.  1901.  т.,  231). 


1)  де18с1ай. 

2)  раНксхай. 


ПУШКЙНЪ  ВЪ  ЛИТОВСКОМЪ   ПЕРЕВОДА. 


Предислов1е  къ  переводу  драмы  Пушкина :  „Скупой  Рыцарь" 
на  литовск1й  языкъ. 


Переводя  вышеупомянутую  драму  на  литовск1й  языкъ,  я 
придерживался  моего  родного  Сынтовтскаго  говора  и  его  ударе- 
Н1Й,  который  за  весьма  немногими  исключен1ями  тождествены  съ 
литовскимъ  литературнымъ  языкомъ.  Что  касается  обозначенхя 
долготы  и  краткости  ударяемы хъ  слоговъ,  то  краткость  обозна- 
чилъ  знакомь  и,  сильноначальное  ударен1е  (по  систем'Ь  маг.  кс. 
Яуниса)  знакомъ  ~ ,  сильноконечное  —  знакомь  — .  Кром-Ь 
того,  я  совсЬмъ  пропустилъ  ударен1е  тЬхъ  словъ,  которыхъ  въ 
народ-Ь  мн'Ь  не  удалось  слышать,  напр. :  АШегаз,  А12уг1и8,  ГИа- 
тап(1уа  и  т.  д.  Второстепенпыя  ударсн1я  тоже  мной  пропуш,ены 
какъ  во  изб'Ьжанхе  путанницы,  такъ  и  потому,  что,  по  откры- 
тому КС.  Яунисомъ  правилу,  они  «рабски  слЬдуютъ  за  глав- 
нымъ  ударен1емъ».  КромЬ  того  я  не  ноставилъ  ударен1я  и  на 
-  т'Ьхъ,  хоть  встр-Ьчающихся  въ  народ-Ь,  словахъ,  въ  которыхъ 
свойство  ударен1Я  ясно  не  различается,  напр.:  ап*,  о,  пио, 
йа,  и  т.  д. 


Прим-Ьчан1е.  Магнстръ  Каз11111ръ  Явнисъ,  проФессоръ  классичес- 
кихъ  языковъ  въ  Духовно-Католической  Академ1и,  изложилъ  свою  систему 
дитовскаго  ударевхя  въ  статьяхъ,  пом'Ьщенныхъ  въ  Памятныхъ  книжкахъ 
Ков,  г.  съ  1893 — 1899  годахъ  подъ  заглавхемъ  с(Интонац1я  гласныхъ  звуковъ 
лнтовскаго  языка»  (Паи.  Кн.  на  1900  г.,  стр  131 — 146);  «Понев^жскхе  говоры 
лит.  яз.»;  «Лит.  Говоры  Росс,  у.»  и.  т.  д.  Система  графики  для  обозначешя 
гласныхъ  впрочемъ  у  самого  Я  вн  и  са  другая,  ч'Ьмъ  у  Бай  чай  тис  а. 

Э.  В. 


Э.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 


8ук81:й8  га11:еИ8. 

8сепо8  18  1га§1коте(1уо8  Сеп81опо:   ТЬе  сауе1еои8  Кп1§Ш. 

Рага^уи  А.  8.  Ри8к1по, 

18Уег^ё  Ие1йу18ка1  Р.  Уахсайхз. 


Всепа  р1гти1;!пё. 
(Вок81е). 

АШегаз  1г  ^опа8. 
ЛШегаз.     К^й  1Г  се  кйз  Мп  кйз,  о  \  1игпуга 

Кие18ш  Й8.  Райибк  тц.  Шш^,,  ЛОпа!: 

(Лопаз  райибйа  ^аш  §а1та). 

8(а1  регуеНаз  регйёт,  Й8  пе§а1ёз1и 

Л|  и281с1ё1;.  Ке1к  ра81гйру(;  пай]^. 

Ве1  кугз^а  каф!  ргак(1к1а8  §гоУ8  ВеИоггаз! 
Лопаз:        1г  ^из  §ега1  а1:кёг8у^о1е  §гоуи1: 

Кайк  пио  Ьа1ио  1ште1;ё1е  ЛЛ, 

Лз  каф  пе^^уз  §и1&)0  раг^  —  кг1з  2111' 

АГ  1Г   18§уО. 

Л1Ьега8:  Веп1§1  У18  1;1к  рё1пё; 

Вагйоказ  18  Уепесуоз  ^о  8Уе1ка8, 
Кг1111п§  зато  Шг  У1за1  иЫука,  — 
К1108  перугкз  ^6§  ]18  пе  йй  зка1:1ка. 
Кат  из  пеийёппаи  (ио^айз  ]о  Шш^! 
О  Ьйс1аи  из  пиёш^з,  ЬеЬ  {1гоу§]аи8 
Роп1ц  1г  §егсо§о.  Ргаке1к^а8  ^гЬуаз! 
6ег1ай  ]ай  Ьй1и  регдиг^з  га4  §41^^. 
Ло§  1Г  йгаЬйгхи  гехк.  Ра8к1аи5§  8ук|. 
У! 31  1еп  гаиеИа!  зуШйз  йёчЩо, 
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^опа8: 
АШегаз : 

^опа8: 

АШегаз: 

Лопаз: 

АШегаз: 
Лопаз : 
АШегаз: 
-Тбпаз: 


Акзбшиз,  из  Ьиуай  ЬпИйоз'  ^хк  у1еиаз 

•о  -г, 

Ш  5*а1о  ^егсо^о.  Аз  1е1з1паиз1, 
Кай  а1ё^ай  (игиугап  !§  ие1^с1и, 
О  к|  йаЪаг  заКу-зш?  Е1^ё1у8*е! 
Каф  2ёт1п1  и!  ьуг(11з  шйзи! 
Кас1а  зипк!!!  йигкИй  ВеНоггаз  8а1т^ 
Мап  регйигё  1г  заи  1о1уп  пи^б]0, 
О  ^§  Ье  8а1то  зй  реп11иа18  зрут1аи 
Етуга  шапо,  1е1(1аиз1  каф  хаШаз 
1г  ийтес1аи  (т1  (1у1(1е8Ш1^18  ;^упкзпщ 
Аз  ^оу^,  каф  та^1йка  рагхи;  рйи108 
ЗикИо  71808,  пе1  раИ  КПо1уМа 
Кеибгот1з  зикИко  1зз1§ап(1и8, 
Кас1а  ^егоЫа!  руге  тйпо  зто§[, 
Тайй  пёу]еиз  П18тапё  15,  18  кйг  \дл 
Nа^з^ш1аз  та  по,  зрекоз  а1з1га(1о: 
Аз  регрукаи  Ы  8и(1агкуЧ;|  ьй1пк},! 
18  кйг  Ш  с11(1ууг5'81ё?  1§  зукьйто. 
Теф!  пезипкй  б1ои  ихзхкгёзИ  ^а^а 
Го  У1епи  зШ^и  61011  зй  шйпо  1ёуи. 
О  к^  Етугаз  пи1по? 

Ва  У18  з1иЪио]а, 
Ва  У18  йп1 30  18) о!!  зйз  пе^аШ. 
Та!  к^\  (За]у<;,  гехкз  пи81рутк1:1  Ьёг| 
КеЪгап^е!  ]о^  иг  Л  1Г  ге1ка1аи]а, 
NеЪ^а^§е^,  Ье!  11к  р1п1§ц  кйг  §йи11? 
О  к|  8аИатопаз  ра1а1к18  зако? 
Лз  зако,  кг1с1  (Заи§1аи  пепогуз  5ко1у1:, 
1е1  ]ага  с1а1к(11  кокщ  1]еи281;а1у811;. 
ёё^Ьпз!  о  кйг  аз  §а1181и  игз^а^уИ? 
8акши  аз. 

О  з18а1  к|? 

Кпйш,  аикз^оз. 


Э.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 


АШегаз : 


Лоиаз: 

А1Ьегаз: 

Лопаз: 

А1Ьега8: 

Лопаз: 

АШегаз: 


2л'с1аз: 
АШегаз: 


2у(1а8: 


А1Ьегаз : 


2^у(1а8 : 
АШегаз : 

Хуйаз: 


Тй  разакукхе  ]'ат,  кМ  шйпо  1ёуа8 
ТтЧуп^з  1Г  ра1;8,  кахр  гуйаз,  ка(1  аик8с1аи  ^г 
УёИГш  тип  ухзказ  1;ек8. 

Лай  аз  зак1аи  ]ат. 

О  ]1з  кг!? 

Кгшп1,  рйг1о8  11к. 

Коке  пеШтё! 

Лз  рйз  а1е11;  погё]о. 

Та!  йёкш  В1ётш. 
Бе  18р1гк1о  ]аи  зу^  ие181е181и. 

(Ваг8к1па  к^8  1  йипз) 

Каз  1еп? 

(|ета  гуйаз) 

Лиз  ^йгпаз  гетаз. 

Рпе1еИйка1 ! 
Е1к  8|  с1оиа1,  ЗаИагаопе  §и(1п^з1з, 
Ргаке1к1аз  гуйе:  1й,  к1ек  из  §1Г(1ё]аи, 
N61100  т4  ра8ко1у1;. 

Ма1отп§аз 
Ропз  гаНеЦ!  Рпзхекш  ]йтз,  зй  пбги. . . 
Ве1  из  хШкго  пе^аИй.  Кйг  §Г1и81и 
Аз  р1п1§ц?  Ухзйз  1иг1й8  рга1е1с1аи 
Ухз  гаНеИиз  ра§еШёс1атз  зй  пбгш. 
N671603  пе8и§га21па.  Лиз  рга8ус1аи 
ОаГ  §аИ1:е  пбгз  йаЦ  аИйпоИ .... 
Сга1уа2ис1у!  кс1(1  р1П1§й  1игёс1аи, 
Аг  ^8  с1оп  (111кпус1аи81  (14  зй  Шу1т? 
Та!  к|!  пе81§ук81ёк1е  т^ио  т1е1а8 
8аИатопе,  ййок  зе  тиШпщ.  Вёгк! 
Ли  8ут1г}_,  ко1б1к  1ау§  пе18кга1ёт. 
Аг  зутЦ!?  О  кйс1  г18  ^игёсхаи  8утЦ! 
Юаизук.  Аг  пезщ-есИ  1;е1р  8ауйоз1и8 
Nе§еШё^  рг1е1еИи8? 

01  В1ёуа8  2Ш0 . . . 
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А1Ьега8:    Сга^^^,  §аоК.  Тй  ге1ка1аи]1,  кйй  Ши 

А8  и28(а1ус1аи  к|?    N^ек^^8  8Уок§11  ш^. 
К|  Ши  а8  и28^а^у81и?  —  Кши1ё8  кшЦ? 
КМ  й§  1;1кШ  к«^  и6п11(8  и281а1у{1 
Тигёс1аи,  1а1  зепё!  раг(1ау^8  Ьйслаи. 
Аг  20Й210  гаиеИо,  8ип1е,  тага!  Ып? 

2тс1а8:        ^и8  2о(118  ко1е1к  ]118  ^ууио]а1;  Ьа18е1 

1г  йай^  8УагЬй8.  Л'хзг^з  зкгуиез  (ИсЗгйгсщ 
Е1атаи(1уо8  ка1р  ракеге1а8  ^^^т8  ]18 
АисЗагуз;  Ье1;  ]аи§и  ш^  гуйёИи! 
^й8  (100811  ЛЛ,  о  1йот  1Г1гри  ^аШ, 
В1еуе  пес1Гюк,  питуг(,  1а(1й  раз  т^п§ 
Таз  20(118  ]аз  Ьиз  рапаьйз  |  гакЦ 
N00  ]йг(;']с  пи8кеп(1и81о8  зкгуцй1ёз. 

А1Ьегаз:     Аг  т{1по  итз  1]§1аи  ^ууез  ш  ткщ7 

2ус1а8:        Кггз  ^а!  21ибГ?  Б1еиа8  пе  тйтз  зкаНуй. 
Уа1к1П8  2у(1ё]о  уакаг,  §ёп(Леи  тхгё, 
2шгёк1е,  ке1иг1  зепШе!  пёза 
I  кар1пе8  Л  г1и1;  ресщ  киргоЦ. 
Вагйпаз  8уё1каз.  Втеуаз  с10оз,  Ш  (Зё§1т18, 
Аг  с1у1(1еь1т18,  йг  (1У1(1е§1т18  репкхз,  йг 
1г  1г18(1е8!т18  ф\  те^и  рга^ууеп!!, 

АШегаз:     Мек'Ю]!!  ^о§  ш  1;г1зс1е81т1;8  ^аи  шёШ 
Аз  ё18ш  репке5с1ё§1гаи13,  о  1азук 
Кс\  уё1к81и  ]аи  зй  р1п1§а18? 

2ус1а8:  Кс^  уехкзИ? 

01  р1П1§8,  р1и1§з  У18ас11^  тйтз  1упка; 
Т1к  ^аип^кг^^1^8  1а1  ^иозё  зйи  з1е8ко 
Тагпи  §иу1Ц,  у180г  ]Оо8  811шипё(3ат8, 
О  зёваз  210г'  1  р1и1§*Т,,  ка1р  Дгаи^г^., 
1г  зег^зИ  р1и1ёа,  кМр  зауо  ак|.. 

АШегаз:     О  тапо  1ёуа8  пё  йгаи^йз,  пё  Шгпиз 
Рш1§ио8е  а1гапс1а,  Ьё!  роштз  1Г 
Ра^за!  1агпа1уа;   1Г  йа  каф  1;агпаи]а! 
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Э.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 


Хуйаз: 


А1Ьега8; 

Хуйаз: 

АШегаз: 

Хуйаз : 

А1Ьега&: 

Хуйаз: 

АШегаз: 

2уйаз: 


А1Ъега8 ; 
2ус1а8: 


АШегаз : 
Ёуааз: 

АШегаз: 


Кахро  А12уг1аи8  уёг^з,  ка1р  рг1гаку(а8 
ёио!  Nеки^у1;о^'  кй1ё]е  ^ууеиа, 
Заиза  р1иШ  1Г  уапйеши  таШпаз, 
Nак1ут8  пега1ё§а,  у13  Ы^ща  зШи^йатз, 
О  8кгуп1о8е  гага1а1  заи  §йИ  Еикзаз. 
Ра1аик11!  кай^  погз  аЬез  т4  пЫйц. 
Т\е  р1п1^а1  раИаОз  1;епа1  ^и\щ. 
Нева!  ТигЪШ  рег  §ёгтеп18  Ьагопо 
Ваи§1аа  Ъйз  р1п1§ц  ^гагщ  181е18^а, 
К%'  азагц.  Вйок  01ёуе  1ёуо  1йг*% 
вге1с1ай  ^йтз  фиИ. 

Атеп! 

ОаИта  Ъй1; . . . 

К|? 

Техр!  тап  гбйез  угапЫз  (бкз  езН 

Кбкз  утапк18? 

Теф!  Й8  ра2у81;и  \1ещ 
АрИёкогш,  зепйк^,  гуйц,... 

Ьир1ка,  каф  1г  1й,  йг  (За  Ьа18е8и|? 
N6,  ропе,  Тоухиз  1а1  кИаф  р1гкИаиза, 
Ьазйз  ^18  йугЪа. . .  11кга1  ко  ^епйизтиз. 
Каф  зшагкиз  ]1ё! 

О  к|  зй  ^613  с^з  уехкзш? 
|ру11  уапйёпз  |  з^хкЦ  1Г  |уагуу1;. . . 
Вй,  1г18  1а§118;  ]й  гшпи!;  иета1у(; 
1г  §ёг1ап1  п1ёк8  пе^айз^и,  о  роШга  йа 
2шо§й8  8орё]уто  ру1уе  ие]аГ1се 
1г  Ье  зкаи(1ё]уто,  капсщ  питу^Г81а. 
Та!  1^3  зеийкз  пио(1а18  р1гкИйи]а. 

О  1е1р; 
Тегр  кйко  1Г  пивйахз. 

Та!  к4?  I  УшЦ 
К|  с1йо1  т|  р1п1§Ц,  ра81й1уз1  тц. 
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Киойц  кеНз  вут^йз  зИкШ;  иг  з^Ш^ 

У18  р5  ти811П1  к6к1.  Теф,  ^г  пе?  К|? 
2у(1а8:       И  шйп^з  ^аШ  ]1юк118,  к1ек  11к  поп!;. 

N6;  ^8  погё]аи ...  ]й8  ф\. . .  98  (1итб]аи5 

Кс^с1  ]ай  Ьагопи!  ЬШи  1а1ка8  туг^ . . . 
А1Ьега8:     Та!  к|!  иппиойу!  1ёуа!  1г  бгуза!  тпап, 

^о  вйпи! . . .  ^опа^ !  §пёЬк.   1г  та  йгузах  1й . . . 

Ве1  йг  21иа1  111  8тГ1ГУе,  и!  §ууа1е, 

8ип1е,  к;1(1  и1у§  а§  (ио^айз  г1п1;  Ус1ги1 

Ш  Хал  ракаг81и! 
2у<3а8:  Воуапок!!,  ропе, 

А^;  1е1р  1!к!  йоуапбкИ! 
АШегаз:  Лопа1!  уугу^! 

2ус1а8:       Аз . . .  из  ]иок1аиз.  Аз  рхш^из  1ип11  ^йтз. 
А1Ьега8:     8е1аГ1к! 

(2ус1а8  1§е1па.) 
§(а1  каз  зи  тйп1га  а^зШко 

К  1670  11кго]о  1ап(111гао!  Та1  кц_ 

Ма  йгузо  81и1у1;  2ус1аз!  ВГ1ок1е  з1:1к1^ 

М4  у5"11о!   ^[агриИМ  !1к  тГ1П§  ша. . . 

Вё1,  Лопа!,  р1п1§^  шГш  ге1к1а . . . 

NиЪёк  §ге161Гш  рйз  и\  ргаке1к1^  ^У^^, 

Раутк  ]о  ти!^1;1п1й8.  О  гай  а^иезкье 

Схоп  (1й21пусе ....  АЫек^^  !ага  зйксти! 

1М11оз1и.  Вё!  11к  и!  пеуезк  шГг  Ш1оп 

Лийо^хи  11\ . . .  Аг  пё;  ра1аик  1гир1и1  — 

Лик  а^зИибз  пиойахз  Не  ]о  шиз^хпе!, 

Каф  ргб1ёу1о  ]о  аис1а1  с1(1аЬг1пе1 .... 

Ыерши  райГю!  из  \упо. 
Лоиаз:  Nе^^аиVупо 

Рйз  тйз  пё  1аяо. 
АШегаз:  То  к|  йоуапД  та 

Раг1е1(1о  18  I8рап^^08  Еешопаз? 
Лбпаз:        Аз  такаг  П1шез1аи  И^оши!  каГуш! 


12  Э.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 

Ди  ра8ки11п§  Ъопка. 
А1Ьега8:  Тетр!  ЁшаиЦ... 

Та!  Лк  уапДёпз.  аууёп1та8  ргакё1к*а5! 
Ке!  §ега1,  гМкз  еП  ^езко!:  1:е18уЬё8 
РГ18  §егсо§{1:  1е^й1  рг1Уёг8  ]18  167^, 
Жа{ф1  тсЧп§  1е1р  кахр  8йп11,  о  пе 
Кахр  рё1§,  §1ти8§  кОг  ро  ра1ер§. 


8с  ей  а  ап1;гй. 

(Кизуз). 

Вагопав:    Ка1ро  181уугк?8  ]аип1каШ8  1аике 
8й  коке  пог8  раЫзШуё  зивМИ, 
Аг  811  куаНе,  ар§аи1а  ]о,  1е1р  1у§е1 
1г  ^8  рег  У18^;  (11ёпа  1йик1и  Шгро, 
Кайа  пиё!!  |  гПз^  ра81ар1уп§а, 
I  тйпо  гП81  рйз  зкгупёз  к11а111уп^а8. 
Ьа1ту-п§а  в!  (Пени!  ОаИа  с1аЬаг  аз 
I  зёзЦ  зкгуи^  (зкгуи^  погз  перу1иг},) 
8аи]111;§  аикзо  8йг1пк1о  |ру1и. 
^ейаи^  ]о§  г6с1оз,  Ье1  11к  18ра1ёп§У0 
бёгуЬёз  (1М1паз.  8ка1с1аи  из  кйг  1;а1, 
Кйс1  Мизук  каге1У1атз  зйуо  Иёрё 
КагаИиз  иез^!  зйи^оюз  2ёш111  кгйуап, 
1г  1:еи  ка1уа  ра81б]о,  1Г  кагаИиз 
Ап1  уугзаиз  Ъййашаз  та1у1;  §а1ё]*о 
1г  1у8т§,  арйепк!^!;  ЬаНотз  1ар1пёт8, 
О  1г  зигез,  1;еп  кйг  1а1уа1  Ьё§1б]о. 
Те1р  из  с1ои  й1пеМат8,  пбгз  ро  8аи]ё1§, 
Т|  с1ощ  рйргазЦ'!  тйпо  гй8|, 
ИруИаи  зКуо  ка1у^  —  1Г  пио  303103 
Ма1ай  ^з  ухзк^.,  кКз  тап^з  11к  к1ай80. 
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0  к<18  пек1Й1180  т*1и^5?  . . .  Каф  йуазе  й§ 
БаЬаг  §аИй  разйи!^^  зйа  уаЫуГ!; 

Т1к  рапогёс1аи  —  ^иЬ  81:о\ё1и  гйта1; 

1  тйпо  кио  ^га21аи81ио81и8  80с1й8  1ио 
Ыпкзшотз  кги?в1ёт18  8иЪёк1:и  ихш^з; 

1г  11111208  Йоп].  811 УО  П15П  а111б?;111; 

1г  11Г108г\  §епф1  аз  и1о  ра)'11пкс1аи; 
БагЬа!  Ье  ра81181о  1г§1  йогуЬе 
Ту11а1  Ье1Пики1  с1о\'аи58  1Ш0  тйБ§8; 
8и8Ул1рс1аи  аз  —  1г  1ио  1уИа1,  Ъаи^уп^а! 
{618  аркгйу1111а  р^к^а{1ё^у81ё 
1г  гапкс-^  та  1а12у1и  к  2;1и1е1и 
I  та11(^%  к1аи8(1ата  йк  гагшо  бого. 
1г  \'1зказ  таи^з  ккаПзо,  —  а^  пёччепо; 
Л§  реге1п11  ра8е1(11тй8;  а§  ИОозаз; 
2шаГ1  ^аК'Ь^  тапо;  тГш  игкёика 
Т1к  1о  2шб]уто . . . 

(21П1и  1  8;1то  йикзг}.) 
Хес1а11^  ]о§'  г6с1о8, 
О  к1ек  с1ои  гГ1ре8С11[  хтохип,  ке1к1пи1, 
Кхек  азагц  кагс1Г1,  к1ек  ар^аухти 
С1оп  и1П  зауузе  ^оз  8Гтк1о8  8кгупю8. 
С1Ьп  уг'  (1иЫ1опа8  зепаз . . .  81а1  ^18.  8с'пс11еи 
Ка§1ё  а11(1ауё  шГш  Л,  Ье1;  у1§а1 
Рег  рй8с11еп1  зй  1;гут8  уа1ка18  рг1е8  Мп^^ 
Л  к1йрос1ата  8й1и§ё;  ^азук  \Цо, 
Разкй!  раИоуиз  уё1е1к  Щ  ргас1ё]о, 
О  ^^  пеа1811гаикё;  аз  §а1е]аи 
Киуу!;  ]е,  Ъе!  казгш  каз  т4  кпкхйёпо, 
К;\с1  аШезё  гааи  зко!^^  зауо  ууго 
1г  пепогёз  иг  ^^\  1акШ]'  8ёс1ё11. 
О  Шз?  Т1Ьо  Шс!  а^иезё  1а1  511%; 
Кйг  ^Гии  §а1ё]0  Л  1:а8  ар§'аУ1ка8? 
^|  Шшё  1а8  11п§1пуз,  §й1  ЪйИ 


14  Э.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 

Ш  §гу2ке1ёз  1еп  паВДе  киг  ^шо]'... 
Те1р!  кггс1  108  у1308  азагоз,  1а8  кгаГуаз, 
Таз  ргакаНаз,  ргаИе^аз  иг  1^  ухзк^^, 
Каз  §йИ  с1ои,  18  гётёз  Юо  ШузШ, 
Та!  Ъй1и  уё1е1к  1тапа8  —  аз  рг1§егс1аи 
Тиозё  кИаи1уи§ио8е  ги81Г108.  Ве1  тё{а8. 

(Кбг1  а1гаку11  вкгуп^.) 
Аз  ко2п^;  зук,  ка1р  пбг1и  таио  зкгуп^ 
АИйагуС,  Ш  рга(1е(111  каг8с1Гю1;18. 
Ке  Ьа1гае  (пе,  зиухз,  ко  т4  Ьцб^з? 
Тигш  аз  каг(1{^;  !г  иг  аикз^  з^оу! 
Те18уи§а8  рИепаз),  Ье1;  т^  8угй^  зраийхе 
Кокза!  1;а1  перагуз^ашаз  шйп  ^аизгиаз . . . 
Мйшз  зако  ^у11у1о]а1:  ёзг^  хтбиез, 
К|  гапй^;  игтизшиозе  зта^йта. 
Кайа  I  ]й1гупс'^  йейй  аз  гак(.^, 
А§  1Г  ]аисш  1ц,  рЩ,  к|  1Ггг  ^айзИ 
Лё,  81итс1ат1  |  зауо  аик^.  рё1Ц: 
Ва18й,  8таё,и  8ук1й. 

(Аи(1ёп§е  зкгуи§.) 
О  зШ  ^ёгуЬёз! 

({Ьепа  рЫ^ив.) 
ЕхкИе!  ^апа  ]ит8  ро  разаи!^ 
Ьакз1уЬ,  1агпаи]ап1:  рас^е1(Лгаат8  хто^аиз 
1г  зо]0  геткаМшз;  и2т1к11;  81с1оп 
М1е§й  (11(12108  ^аКЬёз  и-  гатйто, 
Ка1ро  (1еЬе818ё  (11еуа1  заи  т1ё§1;1! 
Аз  зёпсИеи  ибг1и  рбкуЦ  18кеШ: 
Рпез  ко2п^  8кгуп§  и2з1(1ё§з1и  2Уак§, 
Ухзаз  ^аз  а1гаку8ш,  ЬМатаз  с1о11 
У1(1Ш  I  2ёг1исе8  кгиуаз  гшгёзхи. 

(112(1е§а  гуакез  1г  аШаго  зкгуиез  ухеп^  иг  кНоз.) 
Аз  кага1ши]и! . . .  кбкз  ^гаМз  йёгё^шз! 
ЗИрп  1а  кага1уз1ё  шап^з  к1аОзо! 
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^о^ё  §агЪе  ёз!  шапо,  ипогз,  1Гишё! 
А§  кага11аи]и ! . . .  Ве1  ро  шапо  §а1уа1 
Каз  3^  равкш  уаИуй?  Кагзтпсшз  шапо! 
ВергоИз  Шз,  1а8  Vё^аVа^к^з  ^йипаз! 
Таз  зап(1гаи§а8  1§иугкиь1и  §1г1йокИи! 
УЬз  Ик  пишугзхи,  1Гю  а1ё18  ^18  81с1оп, 
I  81(;ио8  пёЬуИиз  ги81йз  гатуи^из, 
8и  ]йош]иот  уШуИщ  §0(]2:1г1  На.  кгйуоз, 
Каки'18  ра^пёЬ^з  пио  1аубио,  шап^з, 
АИйагуз  зкгупёз;   18  шап^з  ^йок8^8. 
1г  1§1ак1о8  ^ёгуЬёз  ухзоз  шапо 
Ро  ке8еп1113  акзот1п1й8,  8ку1ё1и8. 
Лза!  зишйз  зуеп^йз  уис1йз  1;Г103  таио, 
Лза!  ригууи^^  а1ууг1  ра§уг(1у8, 
Л13  1§Ьаг81у8 ...   О  кбкд  1йп  Иез^? 
Аг  йоуапа!  шап  ухзказ"  зйаз  1ёко? 
Аг  Ьезуйокеп!,  ка1р  1о81ки1  1ат,  кигз 
КгиуГ13  Йк  1та,  Ь[1г8к1п(1аша8  кГшкхз? 
Казгш,  к1ек  игзИГакутц  кагсиуц, 
1иек  гГфеза!!  Ьа1з111,  к1ек  ра§е1(11тц 
Га^йики^,  Иек  уаг^ц,  пак1ц  Ье  т1ё§о 
А18ё]о  тап  1аз  У18ка8;  о  ф\  уа1ка8 
Закуз,  кай  затаиотз  аз  зауо  зугй; 
АрзосИпай,  кас!  ие/^по^аи  погц, 
Ка(1  8ап2шё  ие^гйи^ё  тггп§  п1ёка(1  — 
Та  8ап21иё,  па§Гю18  гуёпз,  к^\  8уг(1| 
Теф  ё(1а,  —  8Гшх1пё,  пеШикетз  зуёсез, 
Зиекё^аз  пиоЬойаз,  игз  зкоИпуиказ, 
Ьирхкз,  1а  га§апа,  кип  шёпйЦ 
Ар1етс11па,  к!}.  рг1ке1е  кубпиз ! . . . 
Кё!  8^11  ругша  1игк18  18к|8к1е, 
О  ра21игё51т,  аг  и!  ие1а1туп§а8 
Ваг81у81,  к^  зй  ргакаНи  и2(]угЬа1. 
О  кМ  §а1ёс1аи  пио  ак1ц  Ы^Мпц 


]6  Э.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 


Ш81ёр1;  1с^  П181!...  О  Ш  аз  18  §гаЬо 
А1ёи  §а1ёс1аи,  ка1р  тё!^,  кМр  ваг^аз, 
1г  пио  2топ1ц  8ё(1ё(1атаз  ап!;  зкгтпщ 
ВаЪо!  ^ёгуЬез  шапо  1ё1р,  ка1р  зепсИеп!.,. 


8сепа  1:гес1б]  1. 
(Вуагё.) 

АШегаз,  Оегсо^аз. 
А1Ьега8:    В^кго,  ^егсо§е,  кепсШи  аз  у1^а1 

ВеШгс10  §ес1^;  1г  кай  перп8руг1аз 

ОаНиНпал,  аз  зкппйезтз  пеЪГшаи. 
Оегсо^аз:  Т1кш,  Икш  з'ишз;    гаНеИз  кИгауп^аз, 

Токза!,  кМр  ]й8,  Ъегё1ка1о  ап1  1еУ0 

До§  пе818кйз;  шага!  1ок1Г1  раКпк^и... 

Ту1ек11е,  рао1Ьу81и  ^йз  Ш^ 

ТМр  У1еп^,  пё?1епат  пета1ап1;.  Ьаик1и 

^о;  тМи  пе81та1;ёуа  зепе!  ^ай. 

ЛзМ  1ёуйко  шапо  Ьйуо  йгаП^аз. 

А1з1тепи,  кайа  Ъиуай  с1а  гаагаз, 

Лз  тап§  разойуз  ап1  зауо  гуг^'о 

1г  Ъййауо  ихс1ёп§з  зипктй  8а1т11,  ка1р 

Уагрй.  .  ^  , 

(2шп  рёг  1апд%.) 

О  каз  ^еиа]?   Та!  ^аИ  з!з  1еп? 
АШегаз:    Лза1,  уа1с1у1;о]аи. 
Оегсо^аз:  18ё1к  1  зй^ 

Тй  кашЪап.  РавкГи  разаикзхи  1ау§. 

(АШегаз  тзеша;  1е1па  Ъагопаз.) 
Вагопе!  1упкзта  та1:ап1  та  ^из  зуё1кг^ 
1г  зйрги. 
Вагопаз:  Аз  б21аи§1йо8,  кай  (14  у81еп§1аи 

А1ё111  ра^а!  ^изц  раИер1т^_ 
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Оегсо^аз:  8епё1  ,)аи  пе81гаа1буа,  Ьагопе, 
Аг  ]118  аЫтепа^е  тап§? 

Вагипаз:  1Шр^1! 

ёШ  Шр  ДаЬаг  та1аи  ^йз.  Виуо!  угпказ 

Оиуйз.  —  8аку{1ауо  паЬа§п1пкз  §егсо§8: 

РИуре!  (У18а(3а,  уайус1ауо  ^13 

У18  тап§  РИурй)  Щ  1й  закуз!? 

Ш  (1у1с1е$1га18,  1811кго,  тё1и  1й  1Г 

Аз  Ьйзхуа  куаНЫ  рпез  Шс^  уМк^^,... 

Та!  5'г',  рНез  ^йз. . . 
бегсо^аз:  А1;паизуз1уа  уе1е1к 

Т|  ра21п1|..  Штугзо!;  шапо  йуаг^. 
Вагопаз:    1аГ1  разепаи,  уа1(1у1о]аи:  кс\  уикзш 

Вуаге  с1оп.  ^й8  ^аип!;  ^а!  ^йтз  ра1упка 

Тит^та!,  §уёп1ё8;  аз  §1  ^аи  регзепаз. 

В1ёу8  (ЗиоШ  каг§,  1а1  1Г  ая  кг1ипе(]ат8 

Тио  ра81гёп§с1аи  8бз(;  ап1;  хуг^о  уё1е1к. 

Ва  ра^1е§{1  игк'кз  1(^  зёп^.  кагс!^, 

Ш  ]й8  811  (1геЬапс1а  гапка  ракеШ. 
Оегсо^аз:  Вагопе!   ^и8  81горйтд^  гаёз  ]ай  гшот; 

Тёуйко  тапо  Ъйуо1  йгай^аз,  гаапо 

ТёуёИз  ]113  ^иос1о]0.  Аз  уё1  Шр§1 

Ьа1ка11  ^йз  У18а(1а  иг  1!кга1  пагзи 

КИаи1уи§^\  гаНе!}.;   Ьагопе,  зёзкИ;. 

Аг  1йг11е  уа1кй? 
Вагоиаз:  Типй  Йк  зйпи. 

Оегсо^аз:  Ко(1ё1§1  петаЫП  раз  тйз  аз  р]0? 

^йтз  йуагз  а1§п80,  Ъе1§1  ]ат  ргИупка 

Ло  тё1ио8е,  кПте]'  рпе  тапез  ЬШ1. 
Вагопаз:    КГ1Й  зуЫхзко  §ууётто  петё§81а 

Зипйз;  рап1йги8Ю,  пиогшайз  ^^8  Ьй(1о. 

Ар1упки1  рхЦ  дшозе  11к  Ьа81о8 

КаТр  заипаз  Ъг1ей1з. 

Сборникъ  II  Отд.  и.  А,  Н.  2 


18  Э.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 

Оегсо^аз:  ^ага^ат  пергИупка 

Те1р  ваИпИз.   Тио]а118  тёз  Л  рг1(гП11к81т 
Рпе  рбкуИг},  итгпугц,  рг1е  Ипкзшл^Ыг^ 
А1;81Г18ки  Л  раз  тйз;  разкугк!*  зйши 
Ш1а1кут[1,  рпКа1кап11  ^о  ку1те1 . . . 
^й8  гаике1ё8  —  рау18о1;  ф\  кеИопе]'? 

Вагоиаз:    Уа1с1у1о]аи!  У18а1  аз  Берау18§8, 
Ве1  аз  пи81т1шаи,  из  пеиогёслаи 
Рг181ра2ук  рпез  ]й8,  Ъе1  тап§  уёгсе! 
^^1з  разакуИ  аре  тКпо  зиии 
Т|,  к|  иогёс1аи  Г18  тю  ]й8  и281ер(1: 
Лза!,  11е1а1тё,  уг'  пеигзхрёЬ^з 
Ток1о8,  Vа1с1уI;о^аи,  пио  ^й8  та1опёз; 
Лз  уйозе  рап1ёк1и1о8е  \еШе 
^аипу81^  зауо . . . 

Оегсо^аз:  Та!  с1еИо,  Ьагопе, 

Кас1  ^18  у1ети  уаепз,  о  а1818купта8 
1г  Ийозаз  1а1к8  гаухпа  ]аип1ка1сш8. 
А181й8к11  Л  с1опа1  !г  1110  игтугз  ^18 
Рпе  ко  1;еп  йгкаЬогуз'е  рпрга1;о, 

Вагоиаз:    Ма  (1оуап6к11;е,  Ье1;  У18  1811кго 
А8  ие^аПй  81Й1к1;  ап1  1о  . . . 

Оегсо^аз:  Ко(Зё1^1? 

Вагопаз :    Ра1е18ки  т^п§  зёп^; ... 

бегсо^аз:       -  Аз  Иерш  ^итз: 

ВакукНе,  койё!  ^йз  а1;з1зако1? 

Вагопаз:    РукзШ  ^з  ап!  зипайз, 

Оегсо^аз:  Ш  к|? 

Вагопаз:  Ш  Ьа1з1^, 

Р1к1а(1ёд81§. 

Оегсо^аз:  Кбк§?  разакук!*. 

Вагопаз :    Ра1е18к11;,  §егсо§е . . . 

Оегсо^аз:  Та!  (1уу!п8  с1Гг1к1а8! 

Аг  ^118  1ё!р  §ё(1!1ё8  иг  Л? 
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Вагоиаз:  Те1р ^ёйгтиоз . . . 

Оегсо^аз:  К|  ]!8  райагё? 

Вагопаз:  Лз  . . .  ]18а1  погёз'о 

Штй^И  гаап^. 
Оегсо^аз:  Кц.?  ШтгШ!  ТМ  1Гю  Л, 

Каф  р1к1а(1ё]0;  из  |  зГк!^.  заикзш. 
Вагоиаз:    'АЫт  ;(§,  пбгз  йагойуИ  пепбпи, 

К^с1  ]13  1811кго  ^ёхйге  1п;1ио  тугс10, 

2;1иаи  1Г  1ц^,  к^й  Ьаийе  гаГш§  318... 
Оегсо^аз:  К^? 

Вагоиаз:    Аруо^!]. 

(АШегаз  рока  1  кагаЬац). 

А1Ьега8:  ^Г18  те1по]а{е,  Ьагоие! 

Оегсо^з:  (зипи!)  Ка1р  йгузо!  ^йз?... 

Вагопаз:  Тй  с1оп !  Тй,  1и  йгуза!  тип ! . . . 

1г  1й  §а1ё]е1  1ёуи1  1бк|  2.ой[ 

Шаги?  . . .  Рпе  VаЫу^о^аи8  те1ио]и! . . . 

Май,  тап  . . .  йг  аз  ие  гаНеИз?  . . . 
АШегаз:  Ме1йоза1! 

Вагопаз:    1г  ие1геикё  регкйпз,  1:е18уп^а8  В1ёуе! 

Кй  1а1  раутк,  1г  1а1  пизрг^з  Шз  кагйаз! 

(Мё1а  ругзИпд;  зипйз  ^гё11;  Л  ра1та). 
АШегаз:     Та!  асш!  Всуапй  Ш  руггаиШё 

Кио  1еуо! 
Оегсо^аз:  К;\  та1аГ1  из?  к^з  сюп  (Зёйаз? 

Зипйз  зиНпка  ^йийуПз  зй  1ёуи! 

Кокшоз'  1а1к11о8'  ап1;  зйуез  11281с1ё]аи 

Ке1ё2|.  §егсо§11!  Ту1ёк11е  ]Г13 

Вергои!  Ьу^е!  1и,  И^пик!  —  Ш1ёпка. 


Ните8к11  рлтзИп^;  йиокзёк!!, 
АШегаз:  баПа! 


(Зйпи!). 
(А1;1та). 


9* 


20  9.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 

Оегсо^аз:  Ка^а18  |  й  1ё1р  1Г  181каМпо! . . . 

Ве^есИ!  ЕхкИ:  ваи:  1Г  с1оп  пе1у8к1^, 

Рако!  аз  ра18  разаикИ  ^йз  пеИёрзхи. 

(АШегаз  18ё1па). 

Уаг^уп^аз  зёп!,  йг^!  пе81§ё(111? 
Вагопаз:    МЙп  (ЗоуаибкШ  . . .  пера81бу1и . . .  к6]о8 

Май  8у1р81а. . .  01  (гозкй! . . .  1го8кй! . . .  кйг  гак1а1? 

Кйг  гак^а!,  гак1а1  шапо! 
Оегсо^аз:  Мугз^а!  В1ёуе! 

О  кбкз  Ъа18упёаз  калкз,  ка1р  Ъахзхоз  вугсЗуз! 


-^Жн$- 
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11 11  (1 1  п  ё. 

Вгата  А.  8.  Ри§к1по. 
1§йП1(1ё  Ие1йу18ка1  Р.  УахсГиНз 


8  сен  а  I. 
Кпш1а8  Вп1репо.  —  Ма1йпа8. 

Ма1йп1п]пка8  1Г  (1ик1е. 

Ма1Гш1п1пка8:    Тах  1е1р!  Мр  1;е1р,  тег§ё1ё8  ^аииоз,  ухзоз 
^Г18  куа11о8,  ^аи§и  вук!  ра8181гко 
^йт8  ууга8  рауу(1ё11па8,  пё  кс1та8, 
Та1  гё1ке  .]"Пт8  рг1е  8ау§8  Л  ргИгаикИ; 
О  киот?  Та1  ра81е1§1тй  (1огу11^и, 
У1Иб<;  Л  81игк8(;итй,  М  уё1  гаа1бпе, 
О  каг(а18  П1ека(1ё]"а,  1§пе1ус1и 
Рга8пск11  аре  8У0(1Ь;\,  о  1аЫаи81а1 
ВаЪо(1  бйуо  гй11[  уа11пке1|.  — 
Вгап§1йи811\  БсСуо  к1оп|,  кйгз  кМр  госИз: 
Ка1р  11к  1§кг18,  йаи§1аи  пе8и§г^,2у81. 
О  ]аи^и  ап!  8У0с1Ьо8  ^аи  пеуШез!, 
Та1  У18-11к  ^аИгаа  тапйаи^  18^г1ёЫ;1 
Аг  рёЫс^  зЕи,  с1г  §1т1пёт8  погз  иаийц,. 
А(,ттп11  гшк:  «пе  у1за(1сЧ  ту1ёз  ]18 
Хг  ра1ку8  тсЧп§».  —  Веп1-§и  кйг  с1бп  тупИ 
^^1тз  аре  §ёщ  (1Гик1[},.  ^Г18  катр  1ус1а1 
Т11о]аи8  рара1к81а1:  зкйЫпа!;  хзруЫу!; 


'^ю 


Э.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 


Вик1ё: 


Мся1йп1111пка8 : 


Вик1ё: 


Ма11ш1п1ика8 : 


^о  и281тапути8  у18й8  иЫука,, 
^й8  ра81гёп§и81о8  каЬо!  ап!  каЫо 
МеИаиз  ЪегпёИо  ксЧ(1  1Г  У18%  (1юпс1^, 
б  с1оп  21игек  —  1Г  т1е1а8  1^8  ЪегпёИз 
Ргарйо1ё,  пё  пеищкШх;  о  ^йз 

КерёЬё!  п1ёко Е1!  з'йз  ухзоз  куаНёз! 

Аг  це8ак1аи  кеИзук  1йи:  «21игёк1е, 
БикгШе,  1;и  пеЪйк  куаНй,  1й  1а1т§ 
Ыерга21ор8бк1е  8^уо,  пера1ё18к1е 
То  кип1ё;а1к8с1о,  Ье1-§18  18  куаПу81ё8 
Меи2811гаик1е  ап1  8ау§8  пе1шт11р). 
О  т^*  к^8  а18и1ко:  заи  8ё(1ёк1е 
БаЪаг  1г  у18ас11^.  аруёгкхе  1|,  ко 
Ваи§1аи  пези^г^гуз). 

Ве!  кос1ё1-§1 
8ака1  1й,  к^й  ^аи  р^гае1ё  313  тКи^? 
Ко(1ё1-§1?  О  кеИзук  \  таШп^ 
Рег  зЕпуаН^  ^)  ^^8  а<;уа21йо(Зауо  с1о11? 
Аг  пе  ка8(11ёп,  о  ка1р  кайс^,  !г  ййзук; 
Разкй!  ге1уп,  ге1уи  уагшо!;  р^а(1ё^о, 
1г  81;а1  сИепй  ^аи  йеуупШ  1ио  Ьа1к818, 
Ка1р  30  пета1ёуа.  К^  1й  заку^з!? 
Лз  (ЗугЬа.  Аг  тага!  Илг  гйрезс!!!  ]18? 
Лз  пе  гаа11ш1п1пк8;  иг  Л  пейугЪз  }0^'^) 
Уапс1ио;  заку(1ауо  ]1за1  гаап  Йпке!, 
КсЧй  18  у1811  йагЬц  ^о  йагЬз  8иик1аи8е8. 
Nа  1е1р!  11кек1е  ]ат!  Кайа  ]аи  (ЗугЬап!; 
Каз  та1ё  к1ш1ёа1к8с1118?  Кбкз  ^ц  ййгЬаз? 
Ъарез  1Г  2й1к1и8  §аи(1у11,  18кеи1 
Кйг  рскуЦ,  ка1туии8  зауо  зкпаизИ  1г 
Ар§аи(11иеи  ^йз  куаНез  уаг^уп^аз. 
Лз  (ЗугЬа  ра18  —  йг  та1ё1  ]Пз  кайй  1|! 


1)  Ср.  риззеуаИё  въ  словаре  Нессельмана.  (Э.  В.) 

2)  Надо  читать  ^"к.    (Э.  В.) 
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Оик1ё: 

Ма1йп1П1ика8: 
Бик1е: 
Ма1Гш1Пшка8: 

Бик1е: 

К1Ш18а1кШ8: 

Ма11ш1и1пказ: 


Вик1б; 


Ш  тйщ,  т^и,  уацс1ио! ...  Аз  разИзёи 

N6  (11ёп{|;  пе^аИй,  пё  ухзг^,  пакЦ. 

Т1к  У18  21игёк,  1а]  с1оп,  1а1  1;еп  1а18ук1е : 

С10па1  урйу§,  1;еп  ргаЫиго.  8Ш,  кМ 

N110  кип1§а1кзсю  1§у1Иб1;  токё1ит 

Ыог8  к1ек  гаап  р1и1§ц,  1а1  таи  ра11к1ит! 

О! 

Ка8  1аи? 

Аз  ^угйгш,  а1]о]а!  Лз,  ]18! 
21игек,  (1икгё1е,  пеигт^тзкхе  шапо 
Кос1о8 . . . 

§1а1  ]18!  (Шиа  к1ш1§а1к8и8. 

АгкИпуиказ  11иуес1а  ]о  Ягк!!). 
8уё1ка8  111Т11а8,  гахекьз  с1гаи§е! 
Ма111п1и1пке,  8Уё1ка8! 

МШс1  ргазот! 
МеНуи^аз  кип^^аакзи.  Дай  зепё!  шсз, 
8еиЫ,  ка1р  ]и8  зухезш  акщ  пешгИёга. 
Кс1к  разИпйз!,  киот  8Уёс§  рату1с1;1. 


Кигп^аХкзиз: 


Н^  1а1,  §а1бр',  а1;81т1ие1  и!  шйпд! 
Аг  пе81§ёй1  ш^п^  1ё1р  каикуЦ 
Ти8с1й,  иио:^туп§и  кчикути?  1г  ко  из 
Херегт1и1аи  у1еиа  заи  разШкиз? 
Кок111  Ьа18уЫ1[  аз  пе81Ьа1зё]аи? 
М1о1аи,  ка(1  упезё  кПг  1ауё  гуг^аз 
I  ггц814  агЬа  ргари11|,  кай  тезкоз 
8и{1га8кё  1ау^  кПг  2а1^6^о^'  ^шоз', 
Кас1  (и  зег^!,  кас!  тап§  ]аи  петуИ  . . . 
Вё1,  (1ёки1  Б1ёу1и,  ^у^уаз  и!  1Г  зуёхказ 
Зг  тйпд  1ё1р,  кгар  1Г  ругта  У18  шуИ, 
Аг  пё  Иеза? 

О  1;ё1р,  Ш1е18  аиюИйка!, 
КМр  1Г  ругта,  ие,  —  (1а  кяЬши. 


(1зс1па). 


24 


Э.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 


Дуб: 


Кии1§а1к8и8: 


Лус: 


Кии1е:а1к8и8: 


Луё: 


Кип1§а1к8и8: 


У1еибк  1й 
КиИГ1с1§8,  каз  Ши  (Загоз? 

Аз  пиИйй^з? 
Таи  1ё1р  (ак  разхгойё,  Ке,  аз  1упкзта8; 
В21аи§1йо8  аз  У18а(1а  та1у(1ага8  1ау§. 
Та!  пе!  кас1а  1й  1упк8та8,  1а1  18(б1о 
Рпе  таи§8  зкйЬуйатз  заик!:  кйг  тапо 
Та  кагуеИйкё,  к|  ^1  уё1ке,  о  1еп 
Висшо^^,  к1аи8(3ата8,  аг  1аик1аи  1сЧу^8, 
Аг  1ау§  аз  1аЪа1  тщЬ  по^е^аи  . . . 
ВаЪаг  1у1ё(1аша8  Ыаиза!  Ик  тап^з, 
Кера1т1  |  §1еЬ|.,  пеЬис1ио]1. 
Т1кга1  кГюга  пбг1и1:8  пиз1тш§81  Кйот-^;!? 
О  ф\  Ый  ^аи  ап!  тйи§8  рук!  ргас1ё]е1? 
Аз  пизШйо!  Ьегб1ка1о  пепопи; 
Т1е8^,  81г(1у]'  пе§1б]и  аз  Иийийш^., 
Випкй  шап  Ьа18е1;  1г  1и  пе^аИ  Л 
Кё  §1б8(ута18,  пе  те11е  1§иа1ку11, 
Кё  ^йот  ра81(3а1у(;,  ие  Ц  ра1ёп^уу1. 
Вк  т4  зиикй  зй  111У1т  иепиИПзИ 
В1(]21й  ииИиЙ1тй.  Мйп  разакукхе 
Т|  разкрЦ.  Ва1ё18!  —  1Г  ^з  уегкзхи, 
О  пе8и11к81  —  п1ёка(1  пециЬб81и 
Таи  пё  зй  У1епа  азага. 

Ко  (1ё1811 
Мап  у1§а1!  Зйо  ^геткщ  (а!  с1а  §епаи  Ьйз. 
2ша1  1й,  шаао  т1е1а,  пег  ра8аи1е]' 
Ту1г1о8  ИпкзтуЬёз:  пё  ^епИз  к11туи§а, 
Мё  рЩ1е§08,  иё  1;11г1а1,  пе  ^гагйтаз, 
]^1ек8  1881311к1  пе^аИ  й  пе1а1т11^. 
Аг  ПС  1;е18уЬё,  тапо  кагуеИйке? 
1о§^)  ти(3и  Ъйуоуа  Ытуо^и!  урас 


1)  Надо  читать  ]йк.  (Э.  В.) 
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Ьа1гауи§а8  ^^з  Ьш'аи  18  Шуо  теПёз; 
Ккд.  1Г  сё  ка821п  кйз  погз  а18Шки1, 
Кай  1Г  се  ка821п  кПг  аз  а181ййгс1аи, 
А§  Шу§  П1ёкас1  пеигтуши,  тхек 
81г(121йке;  1^-,  ко  зёгкИеп  пе1епкй  аз, 
М4  шёкз,  о  шёкз  ра8аи1е]'  иеаИу^уз! 

Луё:  А§  1ауо  гойпц.  йа  пезиргапи!,  Ъе1; 

^^1и  та  Ьа18й.  Ьёгашз  то^^^о^а  т11с1у1ет, 
Мегтогаг^  11е1а1га5  гай(1у1ет  1а180, 
Оа!  Ьй!  а1818куг1т^ . . . 

К1ш1§а1к§1;18:  Тй  у8рё]е1: 

Ыкшаз  1пй(1у1ет  1ёте  а1818куг11. 

^^^ё:  К^з  тйс1и  §а1  а18куг1?   Аг  педаИй  а§ 

У18Пг  811  1;1у1т  ёШ?  Лр51\Ч'1к81и 
Каф  уГикз  1г  Ыи  кеИ5иё]е  1агпаи81и. 
I  каг^  ёи  811  и1у1га  пеЬуаи  а§, 
Ка(1  1ау§  йк  та1у1;.  Ве1;  ие1е18уЬё! 
Тй  §а1  п1екйз  ]иокйз  йага!  18  тап^з, 
Аг  пбг1  1;й  18куоз11,  к|  т1Ш11  ^8. . . 

К1т1^а1к8118:      Не,  8ёп(11еп  Й8  ^иокйз  йагу!;  пепог1и, 
N61'  к^\  тип  куоз!!  ^сЧу^,  пё  |  киг§ 
Ке81геп§ш  У15а1,  пё  1  кеИоп^. 
Ыекйо8  пат1ё,  ЬеЬ  из  1;ипй  зй  Шу1т 
У18а1  ^аи  а^818Уе1куи  ап1:  йт21и. 

Л]ё:  Ра1аик!  ВаЬаг  из  8иргап1й  ^аи  у18кс'^: 

Тй  уез!?  (Кшп^аХк^Из  1уИ).  Л^ез!  {п? 

К1ш1§а1к8и8:  Та!  Щ  йагуН  . . . 

Ра11  Ик^а!  рат181ук.  Кии1ёа1к8се1 
Те1р  зипШ,  каф  тёг^оз;  ршта  ^хе 
Бгаи^ез  пе  ш^Итаз,  Ъе1  к|  зигапйа 
К111  ]1ет8  гтбпез  ра§а1  зйуо  §ёг^ . . . 
Ьа!  ^йу^  В1ёуаз  зигашуз  1Г  1а1ка81 
81а1  казрш^!;  ап1;  а1:т1п11ё8  Ши  с111о81и, 
Ва  кахчеИйз  з^а!  Й1;ус21аи  йё1  (Иу^з, 
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К1ш1оа1кьи8 
Л]е: 


Киш§а1к8(18 : 


Раушкхе  ^Гюз,  1Г  ткщ  пеигшугзИе. 

Казё,  81а1  (За:  Ы  с1оуапё1ё  1ёуи1, 

Ра(1йок1е  ^ат.  8и(31ё?'! 

(Виойа  ^а!  та18^  зи  аикзи). 

Ра1аикк!  йа  1аи  ^8 
Типй  Щ  разакуИ.  Шт1Г8ай  Ик . . . 
Та!  а181шук. 

Ве1  1^у§8  У18к^;,  ухзкг^. , . . 
N6,  Бе . . .  Ра1аикк  . . .  Ке^аИта  1Шкго, 
К11с1  тМи  а^зхзкугШуа  аи!  кшЩ, 
Кай  шйп^  1й  а1;8<;ит1ит  . . .  Ве1;  пе  1а8  У18  . . . 
Лай,  ^ай,  а1;81т1п1аи:  ро  8уг(12е  т^по 
Уа1кшказ  Шуо  йёпсИеп  8икг111е]о. . . 
О!  таг^е!  К|  йагук?  Тй  пог8  (1е1  ]о]о 
Ра81с1аЪбк!  Т1кга1  аз  пеигт^тзхи 
Кё  хкуо  кОс1укю,  пё  1:ау§з;  р{118  г1§ 
6а1  ка1р  кай^Ч  рйз  ]й8  а1з11апкуз1и. 
8из1гатук1е,  пепиИйзк.  Ра1аик1е! 
Биок  разки1ш|  зук].  раЬис1йо81и. 
(ШИатаз)  N^1  раЬа1§1а11!  О  пио  81Г{11ез  Ш  г6с1оз 
Ектйо  пизргПйо.   Ьаик1аи  аз  гёкзтй,  Ье1 
РазхЬах^ё  ^ниК  ^^Ш^  Шз  ухзказ. 

(ХШпа.  Л]ё  81071  ап1;  у1ё1оз). 

Ма1Гш11ппка8  (|.ё1па):  СгЙ1  1ё1кз11;ё8  шЫИ  |  та11Ш{|; . . 

Ве1  кйг  ^18а1?  8акук,  кйг  кип1§а1к8и8? 
Апй,  21игёк,  кбкз  казршаз!  ка1р  ЪШ^а! 
Аи1  У180  Ьгаи§1о8  пГш^ёз!  О!  капё1е1! 
Ка,  П!!,  кагаИзка!  арс1оуаиб]о. 
О!  §ега(1ё]аз! . . .  8!с1оп  кйз?  Ма1811гка8! 
Аг  Ик  пе  р1п1§й?  Ве1;  ко  1и  зШу!? 
.     Ко  Ш  1:у11?  Ко  пезака!  пе  гоДгхо? 
Аг  ракуаНа!  18  1о  пе1аик1о  с121аи§-8то? 
Ко  81бу1  их,  ка1р  роИиз? 

1)ик1ё:  Вй1  ие§аИ, 
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Аз  иеикш.  А§  ^щ  1ё1р  ту1ё^аи  . . . 
Аг  ]18  2Уёг18?  Аг  ]о  зупИз  §аигйо1а? 

Ма10п11пика8:    К.^  и!  се  тап  рИаизк!? 

011к16:  8аку-к,  1ёуёИ, 

Киот  Й8  §а1е]аи  ^  зируку!?  Аг§1 
Рег  У1&Щ  8апуа11§  ^)  ^гагйтаз  шаио 
РгарГ1о1ё?  Аг  каз  §а1  ]!  ракегё]'о? 

Ма1Гт1и1иказ:    Каз  йагоз  Ши? 

В ик^е :  Тёуё!  1 ,  ]18  18] 6]о ! 

21игек,  ]18  ]6]а.  Ай  куахН!  ра1е1с1аи! 
Кеуз1каЫпаи  1  ^5  зкуегпйз  а§! 
Ш  Ъп2§11ц  пеиизНуёпаи  ПгкЦ! 
Сгег1аи  313  Ьи1,  пикуг1§з  18  р1к1йто 
Е,а11кГ18  тап  !к  а1к11п1и;  ЬГ1{  ^епаи  ]аи, 
Кас1  тапд  Ьи!  8ишу11(;1х1о]^8  зй  йгкИи! 

Ма1Гш11ппка8:    Кгьз  а^зШкоУ 

ВикН":  Кии15а1к8се1,  та1и1, 

Тё1р  пеИиоз!,  кГар  к  тег^хпоз:  уёйаз 
Лё  пе  зй  1а  тег^а,  кигё  ^1ё  ту  И. . . 

0  ]1ё,  ра1аикк,  Ииоз!  уНюИ,  уёгкИ 
1г  разако!:   «аз  пи81уе8111  1ау^) 

1  тапо  Ёик^!."^  йуаг^.,  ш  8ёк1ус§ 
81ар1у^п§г1,  1Г  арпИсзш  кГю  §га21<11изе1 ! 
О  з1ё  Ииоз!  уаг§§е8  тег^аз  токуН 
У1с1йгпак1у]'  ап1;  ^й  зуИрхгао  кё1и, 
ВёЛеИ  112  таЮпо  хк!  аи8(:ап1! 
Вта^й  ]1ётз  зауо  роп^8ка^^^  8угс1| 
Ра1уакзту1  шиз  уаг^ахз.  Разки!  1а1  ё1к  заи, 
Кйг  пбг1,  кагуеИйке,  1Г  ту1ек1е 

К|  11к  8йи  поп! 
Ма1Гт1и1пказ:  Ма1  каз  а1з111ко! . . . 

Вик1ё:  Бе!  каз  ^о  ийо1ака?  Ап!  ко  .]18  тап§ 

Арта1пё?  О!  аз  11  с1аз121по81и ! 

1)  См.  прнм.  1  на  стр.  22.  (Э.  В.) 
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Рп1уп(1и8,  разакузхи  р1к1;а(1е]е1: 

8а1уи  пио  тй(1у1е]'11!  ГаИ  2ша1  1й: 

У11к1еп1  йу!  у1епат  геуе  пеЪйуа . . . 
Ма1Пп1и1ика8:    КуаПе  1й!  ^аи^и  кши^ахкзИз  рёгзав, 

Та!  каз  кИиИз  ^аш  ф1  (Загук!?  Тё1р,  1:ё1р. 

Аг  пе8ак1аи  а§  Ши. . . 
Вик1е:  1г  Дз  8а1е]о 

Ка1р  §ег8  гто^йз  зй  т^пхт  а1818Уе1ку1; 

1г  йоуапаз  тап  (1ио1!  Кахр  1аи  18гб(1о! 

1г  р1П1§и8!  Коге]0  1881ругкШ 

Коге]о  тап  Иегйу;  рас1(1аЪгу1, 

КМ  аре  31  к|  Ыо^о  пезпекёсхаи, 

КЫ  расе!  ^о  з'аипа!  перазакусхаи! . . . 

Тхеза,  Ьиуаи  игтугзиз:  81а1 313  Иорё 

Таи  а1;1(1йо1  схйаЪгг^  811с^,  пез  1й 

ВиуМ  зйш  §ег8,  ка(1  ййк^еге!  (1а1ё1(1а1 

Nер1•^2^и^ё(1ат8  угИкш^з  зи  ]Г1от]иот . . . 

Та!  тапо  ргариШз  1аи  пкпй^^,  ййойа. 

(Райиос1а  зат  т.Мз^). 
Ма1Г1шп1и.  (уёгк{3ат8):  Та!  ко  8и1аик1аи!  Та!  кГ};  В1ёуз  1§§уг811 

Мап  йауе!  Nе§^а2;й  зпеке!  1Ь1р  зшагке! 

Аи1;  зауо  Йкго  1:еуо.  Ухеп^  Шу§ 

Типй.  8епа1уез'  тг1по  уХепз  1й  (121аидзтаз. 

Та!  кМр  §а1е]'аи  Шу§  ^з  пера1ку1? 

1г  В1ёуа8  шап^  пйЬаийё  иг  Ш,  кМ 

811рпа1  хзруШгхаи  1ёуо  рпс1егу81§. 
Вик1ё:  Тгозкй!  8аИа  §ууа1ё  какЦ  зраийге . . . 

Май  кугтё1§,  тип  кугтё1§  313  йауё, 

Ке  кагхеИйз . . . 

(Вгазко  пио  зКуез  капеИйз). 
Теф  1у§е1  зийгазкутаи 

1г  1ау§,  1и  §ууа1;е,  р1к1а(3е]а, 

Ргаке1к1а,  ^ау§,  кг}.  а18куге1  пиШи! 
Ма1йши1ика8:    Аг  111  к1ез6]1? 
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Вик1е  (пи81та  ,]11о8Ц):   81а1  Уа1п1ка8  шГшо, 

Уа1п1ка8  §б(1о8!  8(а1  киот  рхк^аз  уе1иез 

Ар^оЬё  1а8ук,  кМр  а1;812айё]аи 

Ту  ухзко,  кс\  ругта  1а1к1ац  иг  Ьгйп^и! 

Ди  а181§оЬёуа.  РгарйШ,  уатке! 

(Мё1а  зг1о8Ц  |  йр§). 

Лш  раЬа1к1а ... 

(8бка  I  йр§). 

МаШпш.  1еуа8  (ууг8с1ат8):         О!  В1ёуе!  уаг^е,  угТг^е! 


8сепа  II. 
Кип1§а1к8с1о  гита!. 


ЬшкзтуЬё.  ^аииаVе(^2ё^  зёй!  1128(а1ё]е. 
8уесё1.  СЬогаз  тег^шц. 

Г1г81у8:      Каф  1упк8гаЦ;  зиуеЛуЬц.  тез  18кё1вт. 
N0^!  кип1^^а1к>;11,  8уё1каз  8й]аипа]а! 
Вйок,  В1буе,  зййу1ет  рга^ууепи  гаеНё]', 
8и11к1те,  тПтз  1уик8т1и1;18  раз  ]йс1и 
Кио  11110  (апк!;"!!!.  Ко  ^йз  гаег§ё1ёз  зкшзсюз 
N11(1101;?  Аг  пе(ёко1;  ^ай  с1а1"иё111|? 
Аг  пио  йа1иц  §егк1шкёз  ^ай  18(121йУоУ 
СЬогаз:  О!  р1Г81ё11,  1й  р1г81ё11, 

Уё]ауа1к1  1й  р1г81ёИ! 

Рйз  тег^ш^};  тйз  уайёуо!, 

I  шиз  (Заг2^  ууагёуо*;. 

Воз^.  811  а1йт  ра11е]о1-, 

Кориз^йз  у18и8  арИе^о!. 

Ми81|  Ьгоки!  раИи^ауо!, 

Ке1уе(1ё1е8  раша1с1ауо1: 
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Ке1уе(1ё1е,  1й  ке1ё1|. 
МПтз  рагб(3ук  р^з  гаег^ё!?. 
О!  р1г§1у,  с1а81рго1ёк1е, 
Митв  ро  р1П1§^  ра(1ёк1е. 
Р1п1§8  §йИ  8егпогё1ез', 
I  Л  21йп  тег§и2ё1е8. 
Р1г§1у8:      Та!  1Г  18гупко  ,]йокс1агё8  ^аи  йтщ\ 
Ка,  1ек1(:,  {екН,  йк  перё1к11  ругвЦ. 

(Виойа  р1П1§ц  тег^шогаз). 
Ва18а8  у1епо8:    Рег  ёктеп18,  8ту1Ц  ^еИбпг^ 
Вап§й818  прёИз  1;еке]о, 
1]рё1у]е  р1аико  2иуу1ё8, 
Ву1  ^гхш  1егр  вйу^з  8пекё]о: 
8е81йке,  йг  1й  пе§1г(3ё]е1, 
Ккй.  уу1иу8  рп§уг(1ё  тег§1иц,, 
о  ]1  рг1е8  рп§ёг8еп1  ргаке1кё 
М1еИаи81аЛ  йгаи^^  уа1к1П^,. 
РхгМуз:      Ье1уо8  тёг^оз!  каз  с1ои  рег  (За1па  1а? 
М4  гб(1оз,  ^1  рпе  8уос1Ып111  пе1;уока. 
КаМ  с1а1Бауо  ймпц.  1|? 
Мег^шоз:  Ке  из;  1Г 

N6  тез . . . 
Р1г§1у8:  Ве!  к^з  йахпауо  1бк§  йа1п^? 

(8и1Ь2(1ё]1т8  1Г  ]и(3ё]1тз  1егр  тег^шт}). 
К1Ш1§а1к8118:      21паи  из  кйз.  (Ку1а  18  й281а]ё8 

[1Г  1уИа1  зако  агкИиупки!): 
Ма1йп1пшко  8161011 
ВиМё,  —  18уук  §ге1с1аи.  Ва812шбк1е, 
КГ18  1бкз  18(1гу80  й  с1опМ  у1е1811. 

(АгкИпупказ  рпё1Ба  рг1е  гаег§1т1). 
Кии1§а1кзи8  (рГИз  зйи):  Ко  §ёго!  ^^  (1а  ф\  стш  ра(ЗугЫ1 
Т1ёк  1;гик8то,  кай  18  §е(1о8  пеНтпп 
М  пе  киг  йуп^И ... 
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К1Ш1§а1к81]8 


8уёсе8: 


АгкИпупказ:  ^о5^08  пегайаи  а». 

^е8к6к!  ^уе,  21паи.  с1опа1  а1е]о. 
Л]ё  йашауо. 

Та!  §агс1й8  теДи^^з! 
\  §а1у<^  и-  I  ко]а8  1а1  Ик  §пеЫа! 
Тхк  ё'.чНа,  кас1  каг1й8;  кас!  ]1  ра8ак1у1. . . 
(^аипаVе{12е^Ьис^ио^а8.  СИгйёЬ,  каз  зИриа!  зипко). 
У\]Ь\  ХШ  Ыукзтаз  ]о810з  раууййз! . . .  К|? 
Аз  п1ёкиг  ^08^08  пегайаи, 

КуаНуз  1й! 
Аг  пио^ак^  пе  1а1к8  раИк!  зй  ууги, 
1г  ,]аипиз  йипзе  ^сга!  ар^егН? 

(У181  а18181о]'а). 
Т;И  2шота,  зап  ше^аз.  ВиокИ  ^чпс!].! 

(^а^шаVес12етз  йиойа  Уа1§у1  кер11],  ёа!^!, 
[йгЪеге  арупМз  1г  уёс1а  |  т1ё§1пусе.) 

Кеуёгк1е,  ки111§а1кШепе-81Г(1ё1е, 
Nез^Ьа^8ёк^е  хг^!  ра1иди1  Ьйк. 

(^аипаVес12е1  пишпа  §Г111ит.  У181 
[^8Vа^к8С^о^а,  араг!;  8Уос1о8  1Г  ЪгоНо). 
ВгоИз:  О  киг  811к1ёИ8?  Кё1кз  тг^п  ,]о(11пёи 

Рег  У18^.  иакЦ  арё  1^т§и8,  1а1  ]аи 
ВиЬ  пе  рго  заИ  18з1те81;  (1е^1шёз. 
йуосё  (урИа^ат  811к1с^):  Ш,  §егк1е  ап1;  зуе1ка1;08. 


Кип1^а]к8и8 : 
АгкИпупказ: 
К1ш1§а1к811з : 
Его Из : 


Вуосе : 


8уосе: 


ВгбИз : 

8уосё : 

ВгоИз: 

8уосс: 


Веки],  йеки!. 
Ксг1р  с1оп  ра81Ьа1§ё  зуойЬГь  1а1туп§а1, 
Аг  пе  1;е18уЬё? 

Тсф,  1:е1р,  йеки!  В1ёу1п, 
ОегМ  Ьи!  У18ка8:  пе^ега!  11к  1^18,  кг1(1 . , . 
6  каз? 

Кас1  пе  ап!  §ёго  ихсЗашаУО 
Т|  с1а1п^,  Иййпс^,  Б1ёуа8  гшо  к6к§. 
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ВгбИз: 


йуосе: 
Кии1§а1к8118 


ВгоИй: 
Кии1^а1к§118 

ВгоИз: 
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6  Заи  (03  тег^оз!  №ёкас1  ^из  перзёша 
Вв  зрозц.  КЫр  ^аЩо  йк  1г  йгузИ 
Вагку-Н  1усе1  кипх^аакзсш  рОоЦ. 

(61г(1ё1;  зайкзтаз). 

К^з  1еп  йаЪаг!  Теп  ЬаЬаз  кип1^а1к8сю. . . 
(Мег§1п^  и2811Т1буиз  зкёреЦ  регеапа  ро  катЪаг!). 

■X, 

Аг  1й  та1б1? 

Тхез^,  1пас1аи. 
(уЬе^йатз) :  Ьа1кук11 ! 

1§уук1(  йз^  1аГ1к  18  тГшо  Дуаго! 
ёШ!  рё(1о8  ]08 —  уаис1ио  пио  ]озю8  (ёка. 
ТигЪи!;  Ьерго1ё,  —  о  1;агпа1  йё1  ^Гюко 
6а1  Ъги  ап1;  ^озхоз  1Г  уапйеиз  и2ру1ё. 
:      Ехк  1еп,  игпкк  ап!  зЧуц.  Каф  ]1ё  (1гу80 
Лз  ]о81о8  ^иокИз  1Г  у1е1з1;  раз  тап^! 

(18ё1па). 
1811кго,  кйз  се  йёйаз!  Каз  1еп? 

(|ё1па  1агпа1) 
Кат  ]п8 
У1е1(Зо1е  1|  тёг^^? 


Тагпаз: 

Кбк§?      • 

ВгоИз: 

§1ар?. 

Тагпаз: 

81ар1г1  гаег^й  пета(ёт  гаез .... 

ВгоИз: 

ТГП  кГ1Г§1 

Л  йуп^о? 

Тагпаз : 

Мёз  пегшот. 

8уосё: 

01  1уупк81,  (уупкз! 

ЙугсИз.  N6,  пё  ап1  §ёго! 

ВгоИз: 

Е1к11;  1аикап; 

21игекие,  Ик  и1ёко  пе  у]е18к11;. 

Кехкз  еН  и-  тап  ^аи  зез!  ап!  тапо  гуг^о. 

8ис11ёу',  катупка! 

8уосе: 

01  §угЙ18  ка1р  (уупкзП 

Мёз  пё  1а1кё  18ке1ёт  Ш^,  зуосЗЬг^! 
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8сепа  III. 
8ек1усе. 

Кип1§а1к811епё  1Г  аи^у1;о]а. 

Кип1§а1к§11еиё:  Апй!  ^ай  гойоз  1пт11йо]а.  Ке!  313 
Ке]о]а.  Аг  гЫа,  ка1р  Ъйуо  тйпо 
Лз  ]аип1к1й,  1а1  пе1(1ауо  пе  2упк8п1о 
Кио  тГш^з,  ухз  хшгедауо  |  шйп^, 
О  кГир  ар81Уес1ё  —  Ш  1Гю  к^окз  ^аи! 
ВаЪаг  Ик  аи81ап1  рг1ке1е  ^18  тйп^ 
1г  1;йо  заи  Иёре  агкЦ  раЪа1по11, 
1г  1к  ^а1йх1{|,  В1еУ8  ипо,  кПг  313  Ьпуа. 
8и§гу;^§з  уоз  рга1аг8  та1оп1[  20(3|, 
Уоз  пёуоз  11к  рпёхз  ра§1о81у1  уеШг^. 

Аи^у1о]а:  Кип1^а1к§(ё1е!  уугаз  —  1а1  ^аЫуз,  та!: 

Какапеко,  р1ига*,  рЫт!  зрашахз  1Г  Ъе^а! 
О  то1ег1§кё  —  ^Ги  уаг^зе  регек1ё: 
Тирбк  11к  заи  и*  1§1ирёк  у18С1йкц. 
Рако!  ]аип1к18  —  пе^еге,  пеуй1§о 
Вё  Шу§з,  1Г  пе§а1  а1812шг5и; 
О  арзхуез  —  1йо  гПре^се!  аШпа: 
Та!  гёхк  ка1туии8  з^уо  аНапкуИ, 
Та1  гс1к  зй  8ака1а18  1§)б1  те(321о<:1, 
Та!  те!  I  каг§  к6к§  §ут18  ]Г108  пёза, 
ТМ  сё,  йа  1еп  —  пат1ё  ]аГ1  перазеЙ!. 

К1ш1§а1к8иепё:  Ка1р  пигаапа!?  Аг  11к  пе1йг  зкрсё  кГц- 
Лз  туИтозюз? 

Аи^у1о]а:  К|  1й!  Ик  1у1ек1е! 

Аи*  ко  ]18  §аИ  регтахпуИ  \к\^? 
К  У18ко  р1гт1111пё  1й:  рго1уп§а, 
Огаг!  Ъе§а1о,  1Г  е1§1е8  ^гагё!  1:й, 
1г  18га1111уп§а.  Ш  йк  (а  8ирга8к1е: 
Кйг  газ,  кахр  пё  1аууз'  ^хз  1бк|.  к1оп|? 
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Кии1^а1к§11епё:  О!  кай  §а1ес1а11  аз  1§тё181  пио  Б1ёуо, 
КМ  тап  уа1кц  Лз  йиоШ,  1а1  а§  туг<\ 
Сга1ес1аи  уё1е1к  1йо  рп81у1Иои . . . 
81а1  руИтз  к1ет8  тейгхокИихпкг!.  Уугаз 
Nатоп  раг]б^о.  КПг  ]18'? . . .  Кета1аи  ^о. 

(р1па  тес121окИшпка8). 
Кйг  кии1§а1к8и8?  кйг  313? 

Ме(321ок11п1пка8 :  Кип1§а1к8118 

Мйшз  Иерё  3*01;  патоп. 

Кип1^а1к8иепё:  КОг  Икоз  ра^в  ]18? 

Мес1х1окИп1пка8:  Лз  разШко  ухепз  ап1  кгап1о  йрёз. 

Кии1§а1к811епё:  1г  кип1§а1к81|  йфо!  ^йз  раИкИ 

Теп  У1еп[^?  Та)  ^еп  1агпа1  18  ^йзц! 
Тио^аиз  а1;§а1,  1ио]аи8  рЯз  Л  пи]ок11! 
йакукИ  ]5т,  кий  а18шпс1аи  ^йз  аз  {еп! 

(Мес12:15к11п1пка8  18е1па), 
О!  В1ёуе  тапо!  пак1у]ё  1г  §шо]' 
^о^  ЪГцзиз  хуегуз,  хшигиз  хтоиёз  Ьаз^оз, 
8рика1  ^ео  1ата1о]а8,  1г  пеМхтё 
Ьеп^уа!  ф\  а^зШк!.  Сгге1с1аи  тап  2уак§ 

Аи^у^о^а:  Ш(1%к! 

Е1пй,  е1ии,  81г(1е1е  т^шо. 


8  се  па  IV. 

Прё  Вшрепз.  Как118, 

11пЙ1пё8-8кёп(1ио1ё8:   18  ^Шо^о  йидпо 

18р1аик81т  кгиуошз, 
МёпйИз  зизуМуз, 
Ра8у1ё8  пиштз  Ипквтогаз  . . . 
Каф  зта^и  18ту8и  кМуц,, 


ПУШКИНЪ  ВЪ  ЛИТОВСКОМЪ  ПЕРЕВОДА.  35 


Прев  ууг8г1  18га1ку(; 
1г  1§ко111  ИПовс^  ф\уц^ 
Рпен  тёпаИ  щйгшуИ 
Ка1р  згаа^й  паксе  18р1Гшк11, 
Йрёз  кгап!^;  рата1у(; 
1г  у1еп8  киц,  ра818аики, 
Паикс^  улЦ  ра8к1а181у1! 

Ухепа:  СШ  раик^ННз  !§  кгитис1ц 

Рагр1е]1']о  рег  т1§1а8. 

К11а:  Тагре  шйз  1Г  1егр  гуцщ/Лйсщ 

Уа1к§с10]а  ап1  гетёз  кйз. 


(81ере81). 


Кип1§а1к8118:  Кепоготз,  таи^  рпе  Иийпц  кгап(ц  «111 
Ке>:1иото8  тип  рГухе^оз  У18  1гаике . . . 
Кии11(1и8108^  раху81агао8  тип  у1ё1о8! 
Раиу81и  а8  У18й8  арКпк  с1оп  с1а1к1и8: 
МаИтаз  Ш1. . .  ^хз  ^аи  У18а1  зи^пйу^з; 
К1е§е818  Кпкзтаз  га  111 ,] о  пи111о; 
8и81о]о  §:угпо8:  1а1  1игЬй1 1Г  8еп18 
Ра81т1гё  з'ап;  5  йик^етз  уаг^^п^оз 
Лз  уогкё  у1&а1;  ^йи  1акёИ8  Ьйуо. 
8епё1,  зепё!  пеуа1к8С10]"а  с1оп  и1бка8 . . . 
С1ои  8ос1аз  Ьйуо,  с1оп  ршйсе!.  Аг§1 
(^а1ё^о  ]18  1Мр  ёгб11;  рауугз!  |  81Ь\? 
О  8(а1  1Г  ег/ио18  ра/.ас1е1а8!  81С10п 
Л]ё  ар81каЬши81  пи1е1(1о 
6а1у1йк§  1г  пи^Ио . . .  Аг  ф\  ЬйИ? ... 

(Еша  рпе  йигц;  Шра!  Ьуга). 
Каз  §1с1оп  йагоз?  Ьара!  1ао  8иуу1;о, 
Тйо  зизхзйко  1г§1  ийсЗат!  (1а 
Ка1ро  1у1йз,  ргайе]о  Ь>т1  ап1  тГшез! 
Рг1е§  тап§  81бу1  ег2ио18  низ  пи(121иу§8 
1г  ^иобаз,  го(1о8  тесИз  ргаке1к1то. 

(|е1иа  8еп13  1аЬа1  арйпзк^з,  ри8т10§1*8). 

3* 
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8еп18:  8уо1к8  бгГгказ  2еп1е! 

Кип1§а1к8118:  1^^^  ^^* 

8ёп18:  ,  Л11оатагп18  »§. 

Киш§а1кШ8:  Ма1йшшпка8!  Аг  Ш  §аИ  Ый!? 

8сп18:  А8  иё  юа1гш1п111к8!  А»  ^|  таШпг^ 

Лай  рагйаухаи  кхряатз,  о  рё1п{^  8ег§ё1 
АШау1аи  118  с111к1еге1-ии(11ие1 ; 
Л8  йрёз  Ви1рег10  8т1иуз'  ра(1е1а8, 
1г  Л  2иуу1ё-у1епак111ё  8ег§81;1. 
К1Ш1§а1к8118:  ЛзМ  1§ёзо  й  §а1уо8,  уаг^уп^аз! 

Ка1р  (1ёЪе8у8  ро  Гшйга!,  1;ё1р  ^о  т181у8 
18тё1у1о8. 
8ёп18:  Кага  уакаг  пеа1]6зе1 

Раз  111118?  Мёз  рокуЦ  18кё1ёга;  у1§а1 
Мёз  1аикёте  1;ау^8. 
Кип1^а1к8118:  Каз  шап^з  1аико? 

Каз  1аикё? 
8ёп18:  Хшота  с1ик1е.  2ша1  (и, 

Аз  303  Бертшпи,  1шо8уЪ§  йиойи; 
Кбгз  ^1  зй  1ау1т  1Г  рог  У13^|^  11ак1[ 
8ос1Ш1,  аз  ]е1  птёко  11е8акус1аи. 
Ки1и§а1к8и8:  Уаг§уи§8  гаа1а111п1пка8! 
8ёп1з:  А8  закаи  Ыи, 

Ккд.  пё  та1йп11и'пказ  аз,  Ье!  уагпаз. 
81еЬеипаз  а18111к1таз!   Аг  1й 
АЫтеп!,  кайа  зцё  у8бко 
I  йр?,  о  Й8  разки!  ]1|]1\  Ье^аи 
1г  Ш!  пио  1;о8  ио1о8  низок!  110Го]аи, 
Та!  (азук  ра^иНш:  зрагпй  йй  (ЗгП1и 
Тегр  рагаз!^  !8аи§о  !8пе1ус!и 
1г  1а1ке  тип?  бге.  Аз  пио  (азук 
Та!  зеп,  1а!  1еп  1ак!б]и,  1а!  1е8и  8аи 
Раз11ри8е,  кйг  кагу§,  .^г  ап!  кГфо 
Тир!й  1г  куагк8!и. 


ПУШЕИНЪ  ВЪ  ЛИТОВСКОМЪ  ПЕРЕВОДА.  37 

Кип18а1к8и5:  КМр  тап  Шу§з  §аПа! 

Каз  Шу§  рп21ип? 
8ёи18:  О  рп21игё1;1 

Та!  тап§  пезипкй:  езт!  ^аи  зёпаз 

1г  зШизи  тё§-81и.  Рг12шгёи  т^ид 

Ар81ётс  ип(11пё-8кеп{1иоИйкё. 
Киш^а1кь;118:  Кг18? 
8еп18:  Кй(1ук18  йик^з. 

Ки111§а1кШ8:  Аз  пе^аИй  Л 

ЗиргЙзИ!  8ёп11  §1Г1о]е  ^аИ  ^й 

Nи^п^•^^  Ьа(1й,  зиёз!  §й1  !ау§  гуёгуз. 

Оа!  поп  ёИ  ёууёп*  I  Шсшо  гйтиз, 

Раз  тап§? 
8<мп8:  Аг  (  Ыуо  гитизУ  Ббкш! 

Рг1ка1Ьуз1,  о  1еи  разки!  1;а1  тап§ 

ОаИ  ихзтаи^!;  капё1е18.  81сюп  ёууаз 

А§,  Ниозаз,  зпШз.  Кё1зш  а§  |  гигаиз. 

(Миё1па  8а1уц). 

Кии]йа1к8118:  О  аз  ка1с1йизез  с15п!  Ва1зй  18ёШ 

1§  рго1о!  Кйг  Ы  Уш  §епаи  питугИ: 
8а1е  1аубпо  тёИгетоз,  §иос1о]ат 
^|,  когп.^  1уё1па  туг113  за  зиот^иот. 
2то8'из  Ьё  рг51о  —  Ьи1;  хто^йт  ра1ти]а: 
Вогё1ка1о  каШёИ  шока.  ;^ос12е13 
КеуаИо  ^{з;  ^аи  /уГтуз  ЬгоИ  тМо 
^агао;  ]13  ;^тбш8  ик  ар]и6ке;  кОгпаз 
8й  з'иот  йагук!  ф\  Щ  поп.  Вхёуаз 
Лт  ухзкс'!;  (1оуапо]а. . .  Уаг^заз  зёшз! 
К;Мр  ик  ][  ратас1аи,  1;Га  У1808  капиоз 
Тио  зёпо  §а11е8с1о  арзрИо  тап^ч 

Ме(1х1окИшика8:  О  зекиг  ]18!  Уоз  пёуоз  ]!  а1:гас1от1 

Кип1§а1к8118:  Доз  ко  с1оп? 

]\1ес121окИп1пк8:  Кии1§а1к8Непё  шиз  зшп(ё: 

В^^б^08  ]1 


38  9.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 

К1ш18а1'кйи8:  Лоз  гйрезсе!  пиЬбс1о 

Май,  кг  к^  кЫук'ш,  кас1  пе§аИи  ^аи 
N6  2упк81ио  а181<;пгикН  Ье  пе81о1ё8? 

(Ш1б1па  8а1уп.  Ппйхиёз  18р1аике). 

Шйшёз:  КсТ;!  Тугат  1аике,  зезу^ёз, 

Аг  пегё1ки1  ]ио8  ра\'^1;? 

Летз  8и8У^1р1,  18  ^п  8а1ру118 

1г  ^Ц  агкИиз  раЬа1(Зу(;'? 

Ва  йап^аиз  1атзиз  ^о^  уеШаз; 

Уу1пу8  Ша;  ]аи  Уё1а1; 

Дай  тёийИз  иизНеИ^з, 

81а1  ]аи  §1е(1а  хг  ^аШЫ. 

Ухепй:  Вп,  зе8у1е,  гёхк  пирЬяикИ. 

КИЙ:  N(3,  ]Ы  ^гугкт  заи  1;ио, 

КагаИепё  угаз  1,ио  1аик11, 

Мйз  ухзц  21аип  зезио. 

(Кпукзи). 


Всепа  V. 
Ви^паз  йрёз  Вп1рсг1о. 

Еитаз  и11(1шщ.  Ппйхпёз  уёгре,  арзМизхоз  8ауо  кагаИеи§. 

Ууге8иё]ё  1шс1шё:  Ш(ек8  ]аи  уегрИ.  8аи1ё  т1811е1с1о, 
Мёпи118  Ы12§а;  рШикх^е  |  уугйц; 
Ви  8ёп(11еп  П1ёкат  пхёко  пейагукИ: 
N6  ке1еииупкс^  112ки1е1:  пе(1гу8к11;, 
1г  пе  гуе^агаз  1упк1й8  2о1ёт8  арзгшку!:, 
1г  кийук!  |  ир^  пеу1Ибк11 
Веразакойатоз  ^ат  аре  гйу^. 

(|ё1па  тага  ипйхпё). 
Ког  1й  Ьиуа1? 
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Б11к1б:  Внуаи  11^  раз    1;ёуйкг^ 

Аи1  кгац1о.  Л 18  ]а11  уакаг  гааи§  рга§ё 
18  йрёз  р1п1§и8  ^1\т  зи^п^хуи ; 
Лз  Ьиуо  ]ио8  |  уйпйещ  утё1§8. 
Лезко^аи  у]^а1,  погз  а§  пе21паи  йа, 
Каз  уг'  Не  р1п1§а1,  Ье(;  18уИкаи  }Ш 
Ваи^  8аи]11  ЬНг^апап  (1а1к1Г1  у18бк11[; 
ЬаЬа!  ^^8  с1^:Ши§ё8. 

ПпсНпё:  РйзкуахИз  зукзШоИиз! 

К1аи8ук,  йикгё1е,  §1'П{11еп  18Ьап(Зу81и 
Аз  1йу§.  8('П(11еп  с1оп  а1;ё1з  ап!  кгап1;о 
У1еи8  уугз.  Ш1ётук  Л,  18ё1к  8и1;1к1ит. 
Лз  §1т1ие  тПтз,  ]18  уг  1'^уо  1суа8. 

Вик1ё:       Таз  ра1з,  кипз  ратё1§з  1;^у§,  уейё 
Мег^шг^;  к^^^},? 

СпсИиё:  Те1р  Шз  р!11з.  Рпе  ^^^о 

Ти  рп8игг1ук  кио  гаеШаизе!;  ухзк^^^ 
Раразакок  ^ат,  к^  гшги  пио  тап§з, 
КМр  арё  гаап^\  (;е1р  1Г  кМр  §1гае1  1й; 
1г  ^^'^^1^■и  ]18  и/к1Г1и8111,  аг  ]1  га^'Ии, 
Аг  пе,  *а1  1й  закук,  кас!  с1а  ^^  туИи 
1г  1аик1и  ^о.  Аг  зиргаШ!  1й  таи§? 

Вик1ё:       ТМр!  зиргайи. 

11п(1шё:  ТМ  ё1к  йаЪаг!  (У1епа).  Nио  !азук, 

КГар  аз,  рап1ек1п1;а  тег^а,  узокаи 
К  81ё1уаг1о  ^  уг'икЗеп!.  >^1о8  йрёз 
1г  раЪийаи  {1и§пе,  ка1ро  §а1уп§а 
Ппйшё,  —  азкиоп!  ргаЬё^о  тё1;а1. 
1г  ко2пг\;  (11ёп'  из  гПрхпаиз  а1кёг8у1, 
Вё1  8ёп(11еп,  гбйоз,  из  ]аи  §аиз1и  у5Т811. 


40  Э.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 

8сепа  VI. 
Кгап1а8. 

Кии1^а1к8118:  N61101*01118  П1ап§  рпе  1ш(3п1\  кгап111  1ц 
Ке2:шото8  шап  ра]1е§08  ргИгГшке! . . . 
С1оп  ухзказ  а1тепа  тап,  каз  с1оп  Ъйуо, 
МЕп  а^тепа  Ниозоз,  ^гагхоз  ^аипуз^ёз 
Арузакг};  1ё1р  п11еЦ,  пбгз  §а11уп§с^. 
С1опа1  кайа  1а1 1Йикс1ауо  угз  тап§ 
Ыиоза,  Ииозуп^оз  те11ё.  А8  1а1туи§а8 
Виуаи.  ВергоИз ! . . .   КМр  1а1  11к  §а1е]аи 
Аз  1;ё1р  1еп^уа1  а1;812а(3ё11  1а1тез ! . . . 
01  Иййпоз  1оз  8Vа^опё8!  Уакаг 
Аз  У18а8  8и]ис1аи,  и^11к§з  зеп^. 
Уаг^уп^аз  1;еУ8!  Ка1р  313  Ьа1зи8!  Оа!  ЬйИ, 
йиИкзш  §ёп{11еи  уб1;  раИкИ  ф^ 
1г  ёИ  ёу\Ш  раз  тап§  рг18пеке81и . . . 

(Ш(11па11ё  18Миа  ап1  кгаи1о), 
Щ  аз  таШи?  Гз  кйг,  уа1кёИ  т1е1а8? 
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Отрывки  изъ  ((Евген1я  Онегина». 

(IV,  40-42;    VII,  1;    V,  1). 


Переводчикъ  отрывковъ  «К  ^е)У§еп^о  Оп1её1по»  г.  Даги- 
лисъ  (8.  ВаёШз)  еще  въ  1899  году  прислалъ  профессору  Каз. 
Явнису  первый  отрывокъ  «Осень»: 

«Ужъ  небо  осенью  дышало, 
«Ул^ъ  р'Ьже  солнышко  блистало»  и  т.  д. 
«В1\п§й8  ]ай  ги(3епш1'  куеро^о, 
«Ке18]айз  8а111ё1ё  Ъе8ршс1о]о»  и  т.  д. 

Я  печатаю  нин^е  этотъ  отрывокъ  въ  томъ  вид'Ь,  какъ  онъ 
былъ  перенисанъ  К.  Явнисомъ  въ  его  правописаши.  Друпе 
отрывки,  напечатапные  ниже  въ  другой  ороограФхи,  достав- 
лены мн'Ь  только  въ  началЬ  нын'бшняго  года  и  заихмствоваиы 
изъ  рукописнаго  сборника  «Ые1иу182ка8  82и1р1п18,  182  8\уе11ти 
8каи8кои1и  ап1  паи(1о8  ЬгоИашз  Ие1и\\чаш8  ра1а1811а8.  Р1гта  1аЫа. 
Тгишре8пе8  еШоз». 

МоНо:  ЫашеИа!  шапо  т1еИ! 
Мап  \\'18иг  ра1;о§и, 
Ве1;  п1екиг  пег  Пек  1а1ше8, 
Ка1р  ро  зиви  81о§и. 

Авторъ  пом'Ьстилъ  въ  этомъ  первомъ  ввшуск-Ь  обраш,ен1е  къ 
читателю  и  19  номеровъ,  между  прочимъ  слЬдующхе:  1.Ые1и>уа 
(Изъ  Кондратовича).  2.  В1е\уа8  (Ода  «Богъ»  Державина),  см. 
2-ую  часть  моей  Литовской  Хрестоматш,  ЗУя  101.  3.  Аиде1а8 
(«Ангелъ»  Лермонтова),  см.  тамъ  же,  Л?.  102.  4.  Тпз  ра1то8 
(«Три  пальмы»  Лермонтова),  см.  ниже  стр.42 — 43.  8.  Р1апкё]а1 
(«Пловцы»).  11.  182  ^е\^^§еп^о  Оп1е§шо.  13.  Т1и§1шш  (Кольцова 
«Что  ты  спишь,  мужичекъ?»),  см.  ниже  стр.  44 — 45.  Отрывки 
изъ  «Евген1я  Онегина»  выбраны  г.  Дагилисомъ,  повидимому, 
подъ  вл1ян1емъ  поэмы  Доналейтиса  «Четыре  времени  года». 


42  Э.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 


Еийй. 

Гз  Рйзкцио  роетоз  «Евген1Й  Он-Ьгинъ»,  ке1у1г1а813  регзкцг^таз,  розта!: 

ХЬ,  ХЫ  к  ХЫГ, 
(ОреограФ1я  К.  Явниса). 


ХЬ.  В[^п§й8  ^ай  гийешт'  куере^о, 
Ке18]'ай8  8аи1ё1ё  Ье8р[п(1<'до, 
11§йта8  т^21пб8  (11иб8. 
Ра-цпкзпёз  §1Г]б8  ^ай  §е18у6з 
Й1ате(1атб8  §а1Ц11§а1  ш'[к6; 
Рб  шщ\2^  паМёз!  кика!, 
2г1-п81[й  §1ппзц  ]ай  ри1ка1 
Ркйзпа  зкйЫпоз:  а1У1[к6 
байцпё  пйЬой!  8иУ18; 
8а11:'8  ЬаркгИ{{8  ]*ай  раз  дипз. 
ХЫ.  Аизга  заИат'  пиЬгрйа  (11к§; 
КиШо  ц,пЬ  1аик1[й  йагЪах; 
8е1т[|п6га18,  те(Зй]оГ  рйчик^, 
Ап1  кё1]6  го(1б81  уПка!; 
Лгк11'[8  1;1к1  рг11пк818]а,  ^йз  |8У1[(1?з, 
Ке1е1у1з  1й1  \8  Ьашёз  с11с1ёз 
|й  ка1п^,  зрпр^а  к!к  8Т[1бз; 
^ай  ргГ  р1гтб8  р1тй  8У18б8 
Ьаикап  ^а1уу1^  ^|п1'  пеЬепш, 
1г  гй§о  ЬаГзаз  ^хН  рхи^й 
1и  ^аМ^,  пеЬе8айк]а  31111; 
ТгоЬо!  уегрёзоз  1:гайк]а  (1а1пг^, 
1г  рпё1еИ8  гхтбз  пакИз 
8рга§'  8ака1г{8  8а1е  уагрз^Гз. 
ХЫ1.  Туогаз  ^ай  8аГ18)а1  р1§Цп1'  шш, 
8егк8па18  81(ЗаЬппа  т18кй8, 
Рег  зауо  та§18к%  куёр1т^ 
8икай81;о  У^,пс1еп18  ухзйз. 
8ка1818за118  112  Ы12§с|,и11  рагЫеЦ, 
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:['8  1ё(1о  йрс  МЪ'  пиИ^а. 
8аип1  уа1кё1]11  §1тшё 

/.^11818  §1,  1е1еп^,  гаи(1опг1 

Мё§ша  а18аг^]а1  ^пкпз!', 
Ра811[81а  1Г  иЫайгза  зоп^; 

Р1гП1а818    8ш'§а8    8]бз    2111108, 

2уа»82сШёт'8  к1чп1а  ^^п^  16то8. 
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VII,   1. 


^аГ^  каг>^с1а18  8йи1ё8  раЪа1(1у11 

8111ейа1  ииГ.  агиии!  какц 

Ргайё^о  уйи(1еи18  уагуЦ 

I  81епь  р1а81апс1{^  1уапй. 

М1е1а1  ^ат^а,  баг  п'аргос1у1а, 

Рег  8арп:\  8уб1к1п'  шеи!  гу1^1: 

Рга8\1п1;а  тё1упё  йап^аГш. 

М1ЙкГ1  пио§у81ё  у18  а18к1аГ18 
РГ1кйо1о111'8  ририо1ёт'8  ааЪшаа'; 
Виё8  18  уа§кшё8  1ап(1о8 
Вёё'  гшки  (1оп1  18  1апко8, 
Ки81аё81а  81еп^8,  8рг6§81'  Ьеггуиаз, 
1г  зай  фЩо  ииб  81Г(11ёз 
Ьак8иГ1§е1ё  1у1о]'  пакНёз. 


44  9.    А.    ВОЛЬТЕРЪ, 

Йета. 

V,  1. 


Кийио  1:аГ8  тёЫз  вауо  У1ё1о8 
И^аТ  п'а11ё1Йё  йе!  гтетоз; 
8п1е§ё1ю  1аикё,  1аикё  8У1е1а8, 
Тхк  заизу]'  ап1  пакйёз  1гес1о8 
Ар8с1аТ  рпзш^о.  К}'1о  гойоз 
1§рио81а8  ри1к1а1  к1ёта8,  зойаз, 
Ш  (1г6Ь§  ЬаИезп!  8<;о§а1, 
Ъап^1|  ргайНиз]^  зИЫаТ 
Кпз1;о1аГ8  1ё(1о  1§га8у|;1, 
АрИей  П1ё(321а1  з1(1аЬгй; 
В/1аи§8т1и§о§  вагкоз  ап(;  ^уогц. 
КаигаТз  8ка18с1аиз1а18  ар1а18у11 
Ка1па1,  §й1  р;й8п|8  киг-пё-киГ; 
У18  ЬаНа  1г  ^гагй  У18иг. 

П.  21ета. .,.  Ьшкзта!  8ос121аи8  8еи1йка8 
Ко^ёз  з'ай  ^1Г§2{11па  кеИй, 
Ш18а1§8  Ьё§а^^О  Ьёпйказ 
8тй1к111,  Ьё(;  1аик!и  йхп^зпеИй; 
ВгаЬз1:у(1ат8  8п1ё8^  зкгеМ',  каТр  Vо^а8, 
Ва]огаз  Vа2у^'  1г  Vе2ё^аз, 
|11Г1Й§з  уИпоз'  каИшщ, 
8й  З1108<;а  гаи(1оп1|  ^щ. 
^Ы  уаТказ  1ак8[  ап!  го^ёИц, 
КаТр  ропг|,  уёга  реГ  ри8П18, 
Ракпегр^з  §а1у{^,  каТр  агк1у8; 
ВеЫхказ  пеЬе]айс'  р1г81ёИ11: 
Лт  ^иока8  Г1к  18  1оз  Ъёйоз, 
О  таша  дгазо  18  1гоЬбз. 


ИЗЪ  ПЕРЕВОДОВЪ  ДАГИЛИСА.  45 

Для  характеристики  переводовъ  г.  Дагилиса  привожу  изъ 
пазванпаго  выше  (стр.  41)  рукописваго  сборника  еще  ]\?Л'*я  4  и  12, 
ИЗМЕНЯЯ  и  зд-Ьсь  ороограф1ю. 

Лермонтова  «Три  пальмы». 

Тп8  ра1то8. 

8т111;упё]'  АгаЬуоз,  каТр  (11ете(121а1, 
Тф  ра1Еао8  ри1к1сги8108  йаИЯуо  §га21аТ. 
8а1йт8  1агр  ]11  1§  8т1Шё8  пеуа181П§08 
С1г8кё(1ат'8  уИпхз  пипё]о  Уё81п§а8, 
б1ИаГ  ра8181ёр§8  1агр  1ари  11Г81Г^ 
Nи^  \ё]о  1г  8аи1ё8  каг81:ц  8р1п(1иИг|. 

8и1аикё  ]аГ1  тёЦ  е1Ио8  петайоз; 
Ке!  каг1о  ке1е1у18  заИёз  зуеНтоз 
Шгб^к^з  раз  8гоу§  8а1Гш1о  п'а1е]о, 
Nиуаг§§8  райпкзпё]'  ^^а1уб8  пера(^ё^о. 
Nий  каг8сш  ргайё]о  ]аГ1  (\1Ш'  ратай! 
8а11ш18  1г  ра1тц  У1Г8йпё  ^га^ь 

1г  етё  1ф  ра1гао8  рпёз  Ыёуц,  Ьигпо!': 
«Аг  тизц  ЫХ  (1агЬа8  «тШуия]'  г1о^8б1:'? 
Аг  1:аТ  тез  йёНо  сепа!  аи^оп^  2ус1ё]от, 
К1Т11;ш§  8(а1ус1ато8  кагзаатз  1г  уе)ат8, 
ОгайуЬе  кй(1  8Уёсю  пе(12111§1п1;  81гс11ё8?  .  .,. 
Те18й818  В1еуё,  ие1е18й8  Тй  1811ё8!» 

Ва  цёЬа1§ё  7.Мпп  —  §11  _]ай  с1еЬе8у8' 
81;и1раТ8  |81зругё  аикзшхз  8шё1уз, 
^аГ^  §1г(118'  У  1610  уагрёИг^  зреп^^таз, 
^ай  гё^хз'  т]§1б]'  рпезаМшз  уехшаз, 
81аТ  р1аГ1к1а,  каГр  1аТуа8,  аг(1ус1ат'8  у11п18, 
8й  паз^от'з  уегЬИйДа!  рег  зтёИо  ризшз. 

Ап!  кйрп^  к1е1Гц1[  ]и(1ё]о  тхегпа! 
КагруИ  кеИо1118кг^  йё1г1^  зрагпаГ; 
^йо8  гайппоз  гапкоз  ракё1(^  1игё]о 
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1г  акхз  1ё  ^йойов,  каГр  ап^Цз,  21Ьё]о. . . 
Nи1^пк§8  ап1;  кагс1о,  АгЕЬаз  ухкгйз 
Та!  га§1по  21Г§^,  1;аГ  1гаикё  2%81й8. 

Таз  21г§а8,  1г  1еТр  пепиптвЦз,  1а(1а 
81а111б]0,  каГр  зёгпаз,  ^ййгЬз  йгуйа, 
N61  гйЬа!  га11ог1аи8,  Шпк^  аМ  уё^о, 
КаГр  ап1;  тезкепоз  1у(1ека,  8ок1пё]о; 
Ве  Ьа1тё8  та21аи81оз,  гукаисЗат'з,  ^18аГ 
Ка^оИп^  8Уа1(1ё  1г  §аи(3ё  У)кг1аГ. 

1г  1;еГр  у13  гукаийат!,  1гаикё  81ас1а1 
I  ра1т11  ра1тк8п§  ра§е18и  зуесхаГ; 
А1;ууко  I  у1ё1^.  Тио]'  ра1тоз  ар81б]0 
8уес1й8  пеикё1;из  1г  теГИа!  У11б]о, 
Ь1п§йойато8  риШа!  такп61;от'8  ^а1уот'8; 
8аи1п18  уПпш'з  ]йоз  §а1ушо  уёзтош'з. 

Ве!  У08  ик  аШ  йётёз  пизИпко  пакИз, 
Тио]'  к1гу18  зи^гшШпо  тшкз^аз  закшз, — 
ОаШп^а!  пиИпк§  зтШуио  1ерГшёз 
8ийе|о  ап!  йётёз  §га21а81а8  ухгзйпез, 
1г  1аро  и^пу]'  зикиппИ  зИеЬаТ, 
ЕйЬйз  зД  гаИйозхиз  пийгазкё  уа1каГ. 

Лизга  ка(1,  пиуаТкшз  зезёЦ  пак1;1ё8, 
18Иё]о  8у1е8уЬ§  ап1;  р161о  зт1Шёз, 
АгаЬа!  1г  уе1  заи  1;о1уп  пикеИауо; 
РаИко  ап!  у1ё1оз,  киг  ра1тоз  гаИауо, 
КаГр  гепЫаз  §а1Гш§а8  —  кирз^а  ре1еп1|, 
1г  1а  8ийи1кё]о  рег  рог|  (11еп1|. 

1г  11§и,  1г  зкигйи  уа21йо1'  1а18  кеИаТз: 
КеЪёзпек'  заИшхз  зй  1ара18  йаИаГз, 
ВукаТ  ]1заТ  В1ёУ0  райпкзпёз  Ьергазо,  — 
Тхк  уё]а8  1ё  зтИЦ  игкаШиЦ  пёза, 
1г  кагЫз  егеИз,  р1ё§1каз  зта^йз, 
Ап1  райкзбю  и21ё1с121а  Ъахзхп^из  па^йз. 
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Кольцова  «Что  ты  спишь,  мужичекъ?». 


Т1П§1П1и1. 


Кб  т1е§1,  аг1озё1? 
ЬШ  ратазапз  ^ай, 
Ма1  ка1тупа1  у151 
^а^^  рг1ё  йагЬо  8еп1а1. 

Ке1к]8,  кё1к18,  пиЪйзк, 
РайЮгёк  1  зауё: 
Кио  Ьита!?  каз  681? 
1г  каз  5т'  раз  1ауё? 

N61  В.Ш  кКюпо  рё(1Г[, 
N61  агйойе  ^гййГ^; 
Тйзсю  к1ёто  (акйз 
1]2кё1б]о  йо1ё. 

К1ё1у]'  аНуаг'з  ^атйз 
18з181йо81;ё  §гупа1; 
\]т  8ко1%  кШ'ешз 
Тёко  1ауо  агкИаГ. 

1г  8кгупё1ё  кег1;ё^' 
Ра^и1(1у1а  ^иШш'з; 
1г  пикгуро  1гоЪа, 
Ка1р  ЬоЬё1ё  зепа. 

Пгш^  1а1к^  аШшк: 
КаТр  ]1'8  р1айкё  §гаЙ1а1, 
КаГр  рег  рГеуаз,  1аикй5 
Вё§о  аикзо  ирё 

1г  18  к1ёто  ро1ат 
^^(^е8п^йо^и  кеИй 
1  У18й8  т1е81;еИй8, 
Рпё  1иг11п§и  р1гк1щ! 
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1г  каТр  а1у1го8  з'ат 
Вйуо  ййф  ухзиг; 
КаГр  кг1к81а8ио1уз'  У18 
У1е4а  1;ёк(1ауо  *аи! 
б  йаЬаг  8й  уаг^аГз 

1г  ап1  рёс1аи8  рег-с11ёп' 
КепиЬй8с1ат'8  §иИ; 

81;6у'  па81а1с1а18  1аикё 
NеVа1у^^  ]ауаТ, 
Кгёс1а  уё^аз  апйз, 
Ьёза  райк§ск^  ри1ка1! 

Ко,  2то§ё1,  Ьетхе^!? 
1ай  зисНёу  уазага, 
I  ^08  УхёЦ  гийио 
А1;уа21йоза  у1е8ё1. 

Разки!  зека  Нетк 
8й  зШаХз  ка1Ип1аТ8, 
Кё11^  Ьаг81о  зп1е§й, 
Сг1Г§2(1а  го^ёз  ап1;  ]о. 

О  кахтупа!  у  181 
бгййиз  уёга  рагййоГ, 
Рп81кгйипа  гаакзиаз, 
1та  йаТИа!  зпарзйо!'. 


-^н$- 
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БЪЛОРУССКШ   пъсни. 

дер.  Миговка,  Радошковской  вол,  Билейскаго  у^зда,  Виленской  гу^ернш. 

1. 

Ды  па-Ьхау  каралевичъ 

На  ваявання, 
Ды  пакинуу  Ганусицу 

На  гаравання. 
Яго  жана  Ганусица 

Сына  радзпла, 
Парадзпуши  свайго  сына 

У  пялюшку  звила. 
Соавйуши  у  пялюшачки 

У  Дунай  пусцила 
—  Плыви,  плыви,  мой  сыночикъ, 

Ды  якъ  плотушка, 
Ци  ня  буду  я  молода 

Йще  дз'Ьушка. . .  — 
Тамъ  хадзили  рыбалоунички, 

Рыбку  лавили, 
Ни  злавили  щуки-рыбы, 

Злавили  дзиця. 
Во  й  нанесли  дзицятушка 

На  крулеускш  дворъ, 

Сборнпвъ  П  Отд.  П.  А.  П. 
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Ударыли  —  зазванили 

У  жалосный  звонъ. 

—  Вси  дз-Ьвачки-панёначки, 

Сабирайцися, 
Вы  къ  гэтаму  дзицятушку 

Прызнавайцися  — 
Уси  дз'Ьвачки-панёначки 

Напяродъ  идуць, 
Яны  на  сваихъ  галовачкахъ 

Вяночки  нясуць. 
Охъ,  и  тая  Ганусица 

На  заду  йдзёць, 
Ина  на  сваей  галовацц'Ь 

Вяночка  ни  нясець. 

—  Зач-Ьмъ,  зач-Ьмъ,  Ганусица, 

Лянива  была, 
И  ты  на  сваю  галовачку 

Вяночка  ни  звила? 

—  Я  учора  су-вячора 

Больна  лижала, 
Я  на  сваю  галовачку 

Винка  ни  звивала. 
Охъ,  узяли  Ганусицу 

Падъ  б^'лы  боки, 
Укинули  Ганусицу 

У  Дунай  глыбок1й. 
Ище  тая  Ганусица 

Ище  ни  утанула, 
Ина  сваю  усю  роскошь 

Успамянула 

—  Во,  маишь  жа,  мой  татачка, 

Ище  дачокъ  пяць, 
Ни  пущай  жа  па  кирмашахъ, 
Нихай  дома  спяць. 


р 
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Во  й  маишь  жа,  мой  татачка, 

Ище  мёньшихъ  дзьб-Ь, 

Ни  давай  жа  такой  воли, 

Во  якъ  дау  и  мн-Ь. 


2. 


Сиу  галубчикъ  на  садочку  палятая, 
Б'Ьлъ  малойчикъ  крйсной  дз'Ьушки  шукая 

—  Выдзи,  выдзи,  красна  дз'Ьушка,  на  вулку, 
Вынесь,  вынесь,  красна  дз-Ьушка,  вядзёрка.  — 

—  На  што  таб-Ь,  б-Ьлъ  малойчикъ,  вядзёрачка? 
Стайць  вадй  у  кубачку,  —  вазьми,  мыйся, 
Висиць  шарьшачка  на  комину,  —  вазьми,  утрыся, 
Стайць  сахаръ  на  паумйс']^,  —  нажарыся, 
Стайць  ложа  засланая,  —  ляжь,  праспйся, 

Ёсь  у  мяне  садъ  вишневый,  —  прахадзйся, 
На  чирвону  вйшиньку  наглядзися.  — 

—  Кидай,  мила,  дробны  дз^ци  у  крапиву. 
Во  па'Ьдзимъ  мы  съ  табою  на  Украину.  — 

—  Бадйй,  тая  Украина  ни  даждала, 
Кабъ  я  свае  дробныя  дз-Ьтки  пакидйла. 
Ъла  рыбу,  "Ьла  рыбу  и  съ  шафраномъ  (зхс), 
Л'Ьпхй  быць  за  казакомъ,  якъ  за  панамъ. 


3. 

Ды  пашоу  сынъ  Данила 
Ды  на  Русь  на  вайну, 
Ды  пакйнуу  сынъ  Данила 
Кацярьшку  сваю. 
Яго  матка  старэнькая 
Усю  ночь  ни  спала, 
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С'Ьла,  листы  написала 

Ды  къ  Данилу  наслала. 

—  Ды  вярнись,  сынъ  Данила, 

Ды  зъ  Руси  сы  вайны, 

Твая  жонка  Кацярына 

У  сю  ночь  ни  спала, 

Скрыпки-дудки  наймала, 

Съ  казаками  гуляла, 

Твае  кони  стаённыя 

Паза'Ьждживала, 

Твае  мяды  сал6дк1я 

Павыточивала, 

Твае  грбши-чирвоньчики 

Порашшорывала, 

Твае  шубы  дарапя, 

Пазаношивала. 

Ды  вярнууся  сынъ  Данила 

Ды  зъ  Руси  сы  вайны, 

Яго  жана  Кацярынка 

Ды  на  ганку  стаиць. 

Инй  яму  маладому 

Б^лу  ручку  даё; 

Ёнъ  и  ручки  пи  бярэ, 

Ёнъ  паклонуу  ни  дае; 

Ды  и  узяу  сынъ  Данила 

Найвастрэйшую  мечъ, 

Зняу  жан-Ь  Кацярыни 

Ды  й  галовачку  съ  плечъ. 

Ды  пашоу  сынъ  Данила 

Ды  у  хатку  сваю. 

—  Цяперъ  таб-Ь,  матуличка, 

Тры  грахи  на  душу: 

Першш  грэхъ,  матуличка, — 

Кацярьшки  нима, 
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Друпй  грэхъ,  матуличка, 
Што  мой  сынъ — сирата, 
А  трэц1п  грэхъ,  матуличка, 
Што  я  й  самъ  удавецъ. 


4. 

Чаму  ни  прыбь'ту,  чаму  ни  прышоу 
На  мае  заручиньки? 
Ци  кони  ня  м'{;у,  ци  -Ьхадь  ни  хац'Ьу, 
Ци  мамка  пи  пусцила? 

—  Я  п  коники  м-Ьу,  и  -Ьхаць  хац'Ьу, 
И  мамочка  выпрауляла, 

Меньшая  систра,  л-Ьтъ  ни  дарасла, 
Ина  мяне  пи  пусцила. 

—  Ня  -Ьдзь,  брацитка,  ня  *дзь  р6дниньк1й, 
Ды  да  тэй  нягодницы, 

Зъ'Ьздзишь  коники  варанёньк!я 
Па  полю  гарцуючи, 
Стопчишь  ббцики  казловиньк1я, 
Съ  папенкап  танцуючи, 
Зносишь  шапачку  бабровинькую, 
Галоуку  скланяючи, 
Змочишь  хустачку  шауковинькую, 
Слёзачки  уцираючи. 
Выбярэмъ  таб-Ь  у  сваимъ  сял'Ь 
Добрую  работницу. 

5. 

Ишоу  Ваничка  лужбчкамъ, 
А  я  крутымъ  биражкомъ, 
Махнуу  Ваничка  платочкамъ, 
А  я  праваю  рукой. 
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—  Пастой,  дз-Ьука-красавйца, 
Пагаворымъ  мы  съ  табой, 
Цёпла  л-Ьцичка  праходзиць, 
Злоя  урэмя  настаёць — 
Усё  й  халодная  зима; 
У  поли  травушка  завяла 
И  цвяточки  ни  цвитуць, 
Быстры  рэчиньки  настали, 
Ручаёчки  ни  цякуць, 
Дробны  пницы  уси  замерли, 
Салавейки  ни  пяюць. 


6. 

Полна  вамъ,  браццы, 
Пици  п  гуляць, 
Часъ-парй,  браццы, 
Вамъ  дамой  ступаць, 
Бо  у  вашимъ  даму, 
Во  й  н'Ьтъ  никагб, 
Тольки  адна  жана. 
Во  й  сядиць  инй, 
Ды  у  канцй  стали, 
Дзержиць  у  рукахъ 
Румачку  вина, 
Сама  ни  знаиць, 
КуДЫ  ЯГО  дз'Ьць,  — 
Ци  самой  выпиць, 
Ци  падъ  столъ  вылиць. 
Самой  выпиуши,  — 
Галоука  балиць, 
Падъ  столъ  вылиуши,  — 
Мужъ  будзиць  бранидь. 
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Во  й  пайду  сама 

У  стайню  сваю, 

Выбяру  каня  — 

Што  еайл'Ьпгаага, 

Найбыстрэйшага, 

Найсив']Ьйшага, 

Найенв-Ьйшага,  найбыстрэйшага. 

Во  й  атдамъ  каню 

Румачку  вина, 

Во  й  пущу  каня 

У  роуная  поля. 

Нихай  сивый  конь 

Прагарцуицца, 

Нихай  мой  милый 

Прамуштруицца. 

Ды  ужо  сивый  конь 

Прагарцавауся, 

Ды  ужо  мой  милый 

Прамуштравауся. 


7. 


Я  никому  ни  скажу, 

Куды  я  гуляць  пайду. 

Пайду  гуляць  у  вишневый  садъ; 

Тамъ  канюшня  новая, 

Тамъ  канюшня  новая, 

Кучары  удалыя; 

Адзинъ  кучиръ  маладый 

—  Идзи,  кони  паглядзй, 

Идзи,  кони  паглядзй, 

Ци  усЬ  кони  пьюць-ядуць  — 
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Ды  усЬ  кони  пьюць-ядуць, 

Адзинъ  конь  ня  пье,  ня  'Ьсць, 

Самъ  на  сябе  вящуя, 

Ни  на  сябе,  —  на  пана 

—  Сядай,  пане,  на  мяне, 
Па'Ьдзимъ  ваяваць, 
Цябе,  пане,  тамъ  забьюць, 
Мяне  у  конницу  вазьмуць, 
Дадуць  сЬна  и  ауса,  — 
Вотъ  я,  конйкъ,  буду  жиць, 
А  ты,  пане,  будзишь  гниць. 


Божа  жъ  мой,  Божа!  што  я  за  сонъ  сниу: 
Съ  правай  руки  саколъ  вылициу, 
Съ  падъ  л'Ьвай  —  сакалянётка. 

Устань,  мая  мамачка. 

Мой  сонъ  разгадай. 
Мамачка  устала,  —  сонъ  разгадала. 
Жана  сына  радзила  и  сама  ня  жпва. 
Ъхау  я,  'Ьхау,  —  мой  конь  ни  бяжиць, 
Падъ-Ьхау  падъ  л-Ьсъ,  —  мой  л-бсъ  ни  шумиць. 
Узъ-Ьхау  на  дворъ,  —  мой  конйкъ  зарзау, 
Усю  прауду  сказау. 

Прышоу  я  у  хату,  —  служаначка  стаиць, 
Сыночка  здяржиць, 
И  столъ  засланый,  и  жана  прыбрана. 

—  Во  й  служки  мае  найвярнМш1я, 

Запрагайця  кони,  што  найл-Ьншая, 

Вывозьця  жану  маю  милую. 
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9. 

У  поли,  у  поли  сасёнка  стаяла, 
Падъ  тэй  сосыай  Маруся  гуляла, 
Чореымъ  шоукамъ  галоуку  звязала. 
Пры-Ьхали  тры  казаки  съ  полку, 
Развязали  Маруси  галоуку. 
Адзинъ  сказау:  «я  Марусю  люблю», 
Друпй  сказау:  «я  Марусю  вазьму», 
Трэц1Й  сказау:  «я  зъ  ей  ажапюся. 
Ёсь  у  мяне  тры  капп  на  стаппи, 
Я  Маруси  зелл1йка  дастаулю. 
На  аднымъ  кани  поля  пира-Ьду, 
На  другимъ  кани  мора  пираилыву, 
На  трэццимъ  кани  Марусю  павязу». 


10. 

Во  Сципанава  Настася 
У  зялёнымъ  саду  гуляла, 
У  зялёнымъ  саду  гуляла, 
Траву-мураву  збпрала, 
Траву-мураву  збирала, 
Милы  госцп  сабирала, 
За  убраный  столъ  саджала. 
За  убраныя  сталочки, 
За  дубовыя  скамейки. 
Милы  госци  сабирала, 
Стаканъ  рому  наливала, 
Стаканъ  рому  наливала, 
Наливала  —  гаравала. 
Наливала  —  гаравала, 
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Паднасила  —  галасйла, 
—  Ня  пью,  Настася, 
У  тваимъ  даму  нисчасця. 
Твайго  мужа  у  войска  узяли, 
У  Палйцъ-городъ  падали, 
У  Палйцъ-городъ,  гарадочикъ, 
У  казёньниньюй  дамочикъ. 
У  казёньнинькимъ  дамочку 
Пасадзили  на  сталочку, 
Русы  кудзирки  абрыли, 
У  платочикъ  увязали, 
У  платочикъ  увязали. 
Да  Настаси  адаслали. 
Во  Сципанова  Настася, 
Прышлй  воды,  прышли  мыла, 
Прышли  тонка  палаценца. 


11. 

На  цихимъ  Дунай  жаунёры  гуляли. 
Ой  люли,  люли,  жаунеры  гуляли  (2  раза) 
Дзяучину  паймали,  спаць  палажили, 
Мядомъ  напаили,  спаць  палажили. 
Во  й  спила  дзяучйна  до  б-^лага  св'Ьту, 
Устала  дзяучиеа,  ажъ  кашульки  н-Ьту. 
Дарожичка  видна,  да  дамбуки  йсци  стыдна. 
Дарожичка  пацямн'Ьла,  дзяучину  пасмял'Ьла, 
Прышоуши  да  дому,  п-Ьсиньку  зап-Ьла 

—  Сястрьща  Аршулька,  пад4й  мн-Ь  кашулька  (81с). 
Адзинъ  братъ  Тадэушъ,  а  друг1й  Матэушъ, 

Па  с-Ьничкахъ  ходзя  ды  на  й  скрыпачку  играя, 
Сястру  выпрауляя 

—  Я  й  сястру  гадую,  й  пасахъ  гатую. 
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Сястрицу  у  кл-Ьтку,  пасйхъ  падъ  пав-Ьтку, 
Сястру  за  вароты,  й  пасахъ  за  ею. 


12. 

На  широкап  далив-Ь, 
Тамъ  дзяучйна  гуляла, 
Русу  касу  чисала. 
Русу  касу  чисала, 
На  малойца  чпкйла. 
А  дзЬ  брйуся  сывъ  Дунёцъ, 
Во  й  прышоу  Онъ  да  яе, 
Во  й  прышоу  ёнъ  да  яе 
И  иытаицца  у  яе 
—  Во  й  ци  любишь  ты  мяне, 
Ци  пойдзишь  за  мяне?  — 

—  Охъ,  я  цябе  ни  люблю, 
За  цябе  ни  пайду  — 
Выняу  Дунецъ  востру  мечъ, 
Зняу  галоуку  роуна  плечъ, 
А  самъ  пашоу  на  Дунёцъ  (?) 
Тамъ  жа  яго  спазнали. 
Ручки,  ножки  звизали, 
У  палищю  падали. 


13. 


Ты  дубочикъ,  дубъ  зяленый, 
Широк1й  листъ  на  табЬ; 
Ты  малой  чикъ  б'Ьлъ-кудравый, 
Шту  прауды  у  цябе. 


12  А.  РОЗЕНФЕЛЬДЪ. 

Ты  бажиуся,  прысягауся  — 
Возьмишь  замужъ  за  сябе, 
А  цяперъ  ты  ажаниуся 
И  пакинуу  ты  мяне. 
Вазьму  туги,  иайду  у  луги, 
Нихай  мяне  зв^ръ  за-йсць. 

—  Вы  звяратки-дзивяратки, 

Сабирайцися  ка  мн-Ь. 

Разарвиця,  разнясиця 

Па  ракитавымъ  кусц'!. 


14. 

Гора  жъ  мае  ни  бальшое, 
Зъ  гора  ножички  ня  ходзюць, 
Шумъ  галовачку  хиляя... 
Любиу  милый  —  оакидйя. 
Су  вячора  кудры  чеша, 
Су  пауночи  гуляць  "Ьдзя, 
Св'Ьтъ  свитая  —  прыяжджая, 
Стучиць-гручиць  у  вароты 

—  Адчинй,  мила,  вароты  — 

Стала  мила  адчиняци, 
Начала  яго  ругаци. 

—  Пастой,  мила,  ни  ругайся, 
Харашёнька  раснытайся. 

Я  у  няволичку  паоауся  — 
Празъ  тры  рубли,  празъ  чатыры, 
Празъ  дз-Ьуни  маладыя, 
Празъ  удоуки  удалыя. 
Зъ'&здзиу  кони  вараныя, 
Стаптау  боты  дараг1я. 
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15. 


Каля  варотъ  братка  -Ьздзиць, 
Ка  мв'Ь  у  госци  ни  за'Ьдзиць 
—  Якъ  я  маю  за-Ьзджаци, 
Якъ  пры-Ьду,  дыкъ  ты  плачишь, 
Адъижджаю,  —  ище  п  горый; 
Якъ  я  у  лясокъ, 
Дыкъ  ты  у  галасокъ, 
Якъ  я  у  б6льш1Й,  дыкъ  ты  у  горшш. 
я  у  кладки,  —  кладки  гнуцца, 
У  мяне  маладой  слезы  льюцца. 
Во  й  пасЬю  жоутый  пясокъ, 
Кабъ  кв'Ьтачки  ни  радзпли, 
Кабъ  дз-Ьвачки  ни  хадзили, 
Кабъ  кв'Ьтачки  ни  щипали, 
У  вяночки  ни  звивали, 
На  галоукахъ  ни  наспли, 
Маей  доли  ни  прасили. 


16. 


Ой,  хадзиу;  хадзиу  па  роунымъ  поли, 
Ой,  страляу,  страляу  па  синимъ  моры. 
Во  й  забиу,  забиу  сыза  галубочка. 
Якъ  расплачицца  да  й  сыза  галубка 

—  Ды  на  што  забиу,  ды  съ  св'Ьту  згубиу, 

Яго  дз-Ьтачки  ды  пасирацйу!  — 

—  Ни  плачь,  ни  бядуи,  сыза  галубка, 
Прыгаию  таб-Ь  стада  галубоу, 
Выбирай  саб-Ь  и  шукай  саб'Ь, 
Каторый  быу  твой. 


1^  А.  РОЗЕНФЕЛЬДЪ. 

—  Я  й  выбирала  и  пирабирала, 
Шту  такога,  якъ  я  й  кахала. 


17. 


Худа,  худа,  да  й  хто  каго  любиць, 
Во  йще  хужи,  хто  й  съ  кимъ  растаецца. 
Растаецца  Ванюша  зъ  дзяучонкой. 
Во  й  прышоу  жа  ма1оръ  падъ  аконца 

—  Выйдзи,  мая  мила,  са  мной  гаварыць  — 

—  Рада  бъ  я  съ  табой  гаварыць,  — 
Законный  мужъ  пры  боку  ляжиць  — 

—  Найдзй,  найдзи,  хмура  градавая, 
Заб1й,  забш  законнага  мужа. 


18. 


Зяленый  дубочикъ,  чаго  пахилиуся  ? 
Маладый  малойчикъ,  абъ  чомъ  зажурыуся  ? 
Ци  кони  прыстали,  ци  зъ  дарожки  збиуся  ? 
Кони  ни  прыстали,  зъ  дарожки  ня  збиуся, 
За'Ьхау  у  кйрчму,  гарэлки  напиуся. 
Тамъ  людзи  стаяли,  мяне  абуджали. 

—  Охъ,  вы,  людзи  мае,  ни  судзиця  мяне... 
Любиу  я  дзяучину,  дзяучина  мяне, 
Цяперъ  людзи  кажуць,  —  ня  пойдзя  за  мяне, 
Во  найду  я  доламъ,  доламъ-далиною, 
Доламъ-далиною,  шукаючи  роду. 

Ни  нашоу  я  роду,  нашоу  рыбалоуцы. 

—  Охъ,  вы,  рыбалоуцы,  слауныя  малойцы, 
Ой,  закиньця  сЬтку  на  быструю  рэчку. 

Во  злавиця  рыбку,  рыбачку  шатрьшку, 


Б'ВЛОРУССКТЯ  НАРОДНЫЯ  пъсни.  15 

Слаунаму  малойцу  ды  й  на  вичарынку. 

Щука-рыба  играя,  иеа  пару  мая, 

А  я  маладзёньк1й  пары  ни  маю. 

Тольки  жъ  мая  пара,  —  што  вбчички  шэры, 

Только  жъ  да  любовы,  —  што  чорныя  бровы. 


19. 

Цёмная  ночка,  цёмная, 
Ище  цямнМ  будзя. 
Хай  судзюць,  гаворуць, 
А  што  зъ  мяне  будзя. 
Нихай  саб-Ь  судзюць, 
Нпхай  гаворуць, 
А  маей  натуры 
Ни  пирастановюць, 
Бо  мая  натура 
Айцй  й  матули 
И  мужа  маладога. 


20. 

Аддйла  жъ  мяне  мамка 

Замужъ  далека, 

За  Дунай  глыбок1й. 

Жила  жъ  я  й  жила, 

Ни  нудзйлася. 

На  трэццимъ  гадочку 

Занудзйлася, 

Мн']Ь  къ  матаццы  у  госцики 

Захац'Ьлася. 

Абярнуся  молода 


16  А.  РОЗЕНФЕЛЬДЪ. 


Шэрай  зязюляй, 
Палячу  я  молода 
Къ  матаццы  у  садъ. 
Ажио  жъ  мая  матачка 
Па  дварэ  ходзя, 
Няв'Ьстачикъ-ластачикъ 
Абуджая 

—  НявЬстачки-ластачки,  уставапця, 
Што  у  нашимъ  садочку 

За  пташка  пяе, 
Аткуль  и  на  б-Ьдная 
Прып-Ьуки  бярэ  ?  — 
А  меньш1й  братъ  кажа 

—  Трэба  яе  убиць  — 
А  большш  братъ  кажа 

—  Живую  злавиць  — 
Сярэднш  братъ  кажа 

—  Ни  биць,  ни  лавиць, 
Нихай  гэта  пташичка, 
Гдз-Ь  хоча,  ляциць  — 
Ни  ляцЬла  я  жъ  жалосци 
Къ  матаццы  на  дворъ, 
Паляц'Ьла  я  жъ  жалосци 
Ажъ  у  щирый  боръ. 

Во  й  с'Ьла  жъ  я,  пала 
На  сухимъ  дрэви. 

—  Якъ  гэтаму  дзёрауцу 
Богъ  лисця  ни  дау, 
Такъ  мв'Ь  маладзёнькай 
Богъ  доли  ни  дау. 

Ды  я  у  канцй  столика 
Наста'ялася, 
Нясоланой  полиуки 
Нахлибалася, 
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я  дробныхъ  слезачикъ 
Наранялася, 
Тонкимъ  рукавочкамъ 
Науциралася. 


21. 


Во  и  жили-были  ды  два  брацитки, 

Л  трэцця  сястрыца. 

Дума  жъ  мая,  дума, 

Трэцця  сястрыца. 

Пайшли  б1)с1цпткп  ца  лугъ  касиць, 

Дума  жъ  мая  и  думй. 

На  лугъ  касиць. 

Аставили  сястрыцу  аб-Ьдъ  варыць, 

Думй  жъ  мая  й  дума, 

Аб'йдъ  варыць. 

Во,  имъ  сястрыца  аб'Ьдъ  .зварыла. 

Дума  жъ  мая  й  думй, 

Лб-Ьдъ  зварыла. 

С-Ьди  брацитки  сами  аб-Ьдъ  'Ьсци, 

Думй  жъ  мая  й  дума, 

Сами  аб-Ьдъ  'Ьсци. 

Паслалп  сястрыцу  каея  папци, 

Дума  жъ  мая  и  дума. 

Дума  надъ  думою. 

Во,  ихъ  сястрыца  каня  паила, 

Дума  жъ  мая  й  дума, 

Дума  надъ  думою. 

Каня  паила,  сама  утанула, 

Дума  жъ  мая  й  дума, 

Дума  надъ  думою. 
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Пака  брацитки  сястру  шукали, 

Дума  жъ  мая  и  дума, 

Думй  надъ  думою, 

Ужо  жъ  яе  ц'Ёла  рыбка  абъ-Ьла, 

Дума  жъ  мая  й  дума, 

Думй,  надъ  думою. 

Ужо  жъ  яе  валасы  вадй  абъ'Ьла, 

Дума  жъ  мая  и  дума, 

Дума  вадъ  думою. 


22. 

Ды  у  старшага  маршалка 

Ды  сунйчная  лицо, 

Ды  сунйчная  лицо, 

Сакаловы  вочички. 

Ды  у  ЯГО  залатая  ложичка, 

Залатая  талёрачка; 

Самъ  ни  зяая,  нуды  яе  дз1^ци, 

Цп  самому  зъ'Ьсцп, 

Ци  у  кишёньку  схавацп, 

Ци  на  п-Ьсиньки  даци. 


23. 

На  старшимъ  свату  кашуля, 
Гэй,  кашуля, 

Ды  сто  злотыхъ  каштуя, 

Гэй,  каштз'я. 

Во  хто  жъ  яе  вышивау, 

Гэй,  вышивау. 
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Вышивала  яе  яго  жиеа, 

Гэй,  жпна. 
Ды  на  прйслпчку  сЬдзючи, 

Гэп,  сЬдзючи. 
Налога  сынка  дзёржучи, 

Гэй,  дзержучп. 
Цёмнап  ночки  просючи, 

Гэп,  просючп. 
Кабъ  пнй  ёп  спяшпла, 

Гэй,  спяшйла. 
Ясный  зары  прасила, 

Гэй,  прасила. 
Кабъ  ина  ей  свяцйла, 

Гэй,  свяцпла. 


24. 

Гора  мае,  вёльмп  гора, 
Галовачка  б^дпа  моя!... 
Замужъ  зайци  —  гора  знайсцп: 
Адной  рукой  дзяжу  мяшу, 
Другой  рукой  дзиця  дзяржу. 

Гора  жъ  мае,  вёльми  гора, 

Галовачка  б-Ьдна  моя! 

Пакуль  дзяжу  замясйла, 
Свиння  дзьверы  выла  мала. 

Гора  жъ  мае,  вёльми  гора, 

Галовачка  б1&диа  моя! 

Пакуль  дзьверы  устанавпла, 
Свайго  мужа  угнявйла. 

Гора  жъ  мае,  вёльми  гора, 

Галовачка  б^дна  моя! 


20  А.  РОЗЕНФЕЛЬДЪ. 

Дровы  зэюць,  ажъ  шугаюць, 
Дзпця  плача,  ажъ  рыгаиць 

Гора  жъ  мае,  вёльми  гора, 

Галовачка  б^дна  моя! 

Свякроука  ни  матуля. 
Ина  дзицяци  ни  прытуля. 

Гора  жъ  мае,  вёльми  гора, 

Галовачка  б-Ьдна  моя! 

Дзивяратка  дыкъ  ни  братка. 
Да  дзицяци,  якъ  звиратка. 

Гора  жъ  мае,  вёльми  гора, 

Галовачка  б-Ьдоа  моя! 

А  залвйца  ни  сястрыца, 
Да  дзицяци,  якъ  звярь'ща 

Гора  жъ  мае,  вёльми  гора, 

Галовачка  б-Ьдна  моя. 


25. 

Во  й  найду  я  у  карчомачку, 

У  карчомачку  адна, 

Во  й  выпью  я  гарэлачки, 

За  шёлягъ  вина. 

Пры  широкай  дарожички 

Спацички  мила. 

Тудой  пшоу  дзивяратка, 

Якъ  роднинькш  братка 
—  Устань,  устань,  братовачка. 
Во  будзя  таб-Ь  зьле, 
У  ми лага  на гаичка 
Висиць  на  сцян-Ь. 

—  Дзивярйтка,  родный  братка, 

Баранй  мяне, 
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я  вышью  кашуличку 

Шаукомъ  дли  цябе  — 
Зачуу  тоя  пьянюччпнька 
У  новый  каморы. 
—  Во  съ  кимъ  жа  ты,  нягодница, 
Паишла  у  размовы? 
Во  й  тую  кашуличку 
На  пожкахъ  знашу, 
А  я  таб-Ь,  нягод1шца, 
Плечпки  спишу. 


26. 


Ой  у  поли  цих1й  в'Ьцпръ  в-Ья, 
Тамъ  удоз^ка  пшанпцьшьку  с-Ь,я. 
Въ  п  с'1;йла  ипа  да  паунбчи, 
Во  й  выплакала  свап  ясны  вочп. 
Ище  удоука  да  дому  ни  запшла, 
Удоучина  пшаничка  узайшла; 
Ище  удоука  аб-Ьду  ня  зъ-бла, 
Удоучипа  пшаничка  паспЬла. 
Пашла  удоука  пшанпчку  гляда^ци, 
Ажъ  вывила  зязюлька  дз-Ьци. 
—  Хто  пабярэ  зязшины  дз-§ци, 
Тый  ня  будзя  свой  в^къ  удав-Ьци. 
Я  й  пабяру  зязюлины  дз-Ьци, 
Я  й  ня  буду  свой  в1^къ  удав-Ьци. 

27. 

Чагб  ты,  лосю,  чагб,  спвиньмй, 
Къ  сялу  прылягаишь? 
Ци  ты,  лосю,  ци  ты,  спвипькш, 
Цяжкую  зиму  чупшь? 


22  А.  РОЗЕНФЕЛЬДЪ. 

Ды  хоць  цяжкую,  хоць  ни  цяжкую, 

Ня  будзя  якъ  л-Ьцичка, 

Ды  хоць  цяжкую,  хоць  ни  цяжкую, 

Ня  будзи,  якъ  цёплая. 

Чаго  дз-Ьвачка,  чаго,  маладая, 

Такъ  сйльнинька  плачишь? 

Ци  ты  дз-Ьвачка,  ци  ты,  малада, 

Лихую  свякроу  чуишь? 

Хоць  лихую,  хоць  ни  лихую,  — 

Ня  будзя,  якъ  мймачка, 

Мамачка  были,  родная  была, 

Ина  мяне  ни  обсудзила, 

Свякроука  будзя,  журлйва  будзя; 

Выйдзя  на  вулку,  абсудзя: 

—  Спиць  няв-Ьстачка  ды  да  соуншка, 

Да,  бадай,  ни  устала, 

Майму  дзицяци  даражёнькому 

Ды  св'Ьтъ  завязала. 


28. 


Ды  цйразъ  мой  боръ,  цйразъ  мой  дворъ 

Ды  цяцёра  ляц-Ьда, 

Ды  нидау  Богъ  мн-Ь,  ни  судзиу  Богъ  мн-Ь, 

За  каго  жъ  я  хац'Ьла. 

Во  съ  каго  кпила,  насмихалася, 

Я  таму  засталася. 


■ 


29. 

Празъ  бары,  бары,  лясы 
Шеры  гуси  ляц-Ьли, 
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Лятучй  гаварыли: 
—  Нима  л-Ьпшш  ягадки, 
Якъ  суыпчунька  у  мяжп, 
Якъ  бруснйчуиька  у  бары; 
Нима  лЪпш1и  госцицы, 
Якъ  дочушка  у  ыатачьп. 
А  якъ  матачка  паырэ, 
Дыкъ  дарожка  зарасцё 
Ельиичкамъ,  бярэзиочкамъ, 
Зялёиииькимъ  ар:зшнпчкад1Ъ. 


30. 


Ды  дауыо,  дауио  я  у  братки  была, 

Ды  ужо  мая  дарбжичка 

Л'Ьсамъ  зарасла. 

Кали  захачу,  я  й  працираблю, 

Я  да  свапго  родиага  братки 

У  госщпки  схаджу. 

А  мой  брацитка,  мяве  ни  ждучй, 

Запирая  варбцитка,  съ  карчбмки  йдучп. 

Я,  маладзёнька,  тбя  пазнала, 

Якъ  узыншла  на  дворыйка,  —  защебетала 

—  Ппця,  госцики,  квасъ,  дли  мяне  низш. 

Знаю,  знаю,  зюй  брацитка, 

Што  ня  госця  я  у  васъ. 


31. 

В-Ьлая  бярбзка,  б-Ьлая, 
Чаго  на  моры  паклякла, 
Дз'Ьукамъ  дарожку  залягла? 
Тудою  йшла  Марылька, 
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Нисла  золата  у  прынал-Ь, 
Щйрая  срэбра  у  рукав'Ь, 
Ды  разсыпала  на  моры, 
Кликала  матачку  съ  каморы 

—  Ой,  выйдзи,  матачка,  выйдзи, 
Памажй  золата  сабраци, 
Щйрая  срэбра  падняци  — 

—  Ня  выйду,  дзицятка,  ня  выйду, 
Жъ  жаласци  ручикъ  ни  уздый]у, 
Што  цябе  маладу  аддала 

Ды  у  чужую  старонку 
Ды  да  чужога  дзицяци, 
Б-йлыя  ручки  сцирацп. 


32. 

Во  у  Вильни,  у  Вильни  на  таргу 

Иванка  коника  прадавау, 

Прадавау,  прадавау,  —  жалавау 

—  Ой,  коею  мой,  коею,  добрый  быу; 

Хваетомъ  вулачки  падмитау, 

Вушками  неба  падпирау. 

Бочками  зоры  абличау, 

А  мыслями  дз-Ьвачку  выбирау. 


33. 

Во  й  загадали  на  вайну 

Нашиму  войту  аднаму; 

Л  у  нашаго  войта  сыноу  н'Ьтъ, 

Адна  дачушка  на  раду 

И  тая  пойдзя  на  вайну. 
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Дз-Ь  йна  ручкай  махнула,  — 

Трыццать  казакау  заснула, 

Дз1&  йна  шабёлькай  махнула,  — 

Семсотъ  казйкау  уснула. 

Во  й  кабъ  я  в'Ьдау,  ч1й  то  сынъ, 
Аддау  бы  дачку  каралёуну. 
—  На  што  мн1Ь  твая  каралеуна, 
Коли  я  й  сама  вайтоуна.  — 


34. 

Зыбнула  моря,  зыбнз';1а, 
Дз'Ьвачка  у  моры  танула. 
Тудою  йшла  матачка. 
Падай,  дзицятка,  ручку  мн-Ь —    . 

—  Ни  надамъ.  мамачка,  ни  падамъ, 
Нпхап  я  у  моры  утану^, 

Нпхай  ня  буду  никому.  — 
Зыбнз'лу  мора,  зыбнула, 
Дз'Ьвачка  у  моры  танула. 
Тудой  ишоу  татачка 
Падйй,  дзицятка,  ручку  мн'Ь.  — 

—  Ни  падамъ,  татачка,  ни  падамъ, 
Нпхай  я  у  моры  утану,, 

Нпхап  ня  буду  никому,  — 
Зыбнула  мора,  зыбнула, 
Дз'Ьвачка  у  моры  танула. 
Тудою  йшоу  брацитка 


Тудою  йшла  сястрыца 
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Зыбнула  мора,  зыбнула, 
Дз^вачка  у  моры  танула 
Ту  дою  йшоу  Ваничка. 
Ды  падай,  дз'бвачка,  ручку  шеЬ,  — 
Ды  падамъ,  Ваничка,  ды  падамъ, 
Нпхай  у  моры  нп  утану, 
Нихай  буду  аднаму. 


35. 

Ды  у  виннымъ  калодзизи 

Два  кани  ваду  пили, 

Шючй  гаварыли 

—  Сягодпя  наша  паша, 
Заутра  рана-дарожичка 
Битая-таптаыая, 
Дз1^  мая  каханая. 
Ды  на'Ьдзимъ,  на-Ьдзимъ 
Ды  на  Русь  на  Украину, 
Па  маладую  дзяучйну. 
Тамъ  жа  намъ  добра  будзя, 
Ля  к6н1й  аброкъ  будзя, 
А  для  насъ  чесь  будзя, 
Чесь  будзя  —  гарэлачка, 
Даръ  будзя  —  панёначка. 


36. 

Каля  рэчки,  каля  броду 
Пили  два  галубы  воду, 
Пили,  пили  ды  уздыхнули. 
Усё  крылцами  сумахнули. 
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—  Аддалй  браты  сястрыцу, 
Нихто  жъ  туды  ни  да'Ьдзя, 
Ни  да'Ьдзя  й  пи  дойдзя.  — 

Адазвауся  казачокъ. 

—  Я  п  да-Ьду^  я  й  дайду, 
Я  й  да-Ьду,  я  й  дайду, 
Па  ыадворъи  пахажу, 
Сваю  йшлую  пабуджу. 


37. 


Паль'шь,  палынь,  трава  горная, 
Трава  горная,  бизкаронная. 
Вохъ,  и  ёсь  наму  мяне  бпць,  журыць, 
А  пажаловаць  мяне  й  нёкаму. 
Вохъ,  и  татка  мой  ды  пи  л;алуя, 
Аддаё  замужъ  ды  й  прыназывая. 
—  Во  й  насй  злота,  ни  хилй  къ  грудзямъ, 
Во  й  гаруй  гора,  ни  кажй  людзямъ. 
Да  п1й  мёдъ-впно  ды  пи  пьяпьчися, 
Да  гаруй  гора  ды  пи  скаржися.  — 

—  А  мой  татачка,  а  мой  р6дниньк1й! 
Наспуши  злота,  злота  змажицца, 
Гаравауши  гора,  людзямъ  снажицца. 
Пиуши  мёдъ-вино,  мушу  упьяньчицца, 
Гаравауши  гора,  людзямъ  снаржицца. 
Ни  пайду  къ  татку  я  у  нядз1^лю, 
Ды  пайду  къ  татку  я  у  сёраду, 
А  мой  мйлипькш  усё  й  на  пёраду, 
А  мой  татачка  у  вароццахъ  стаиць 
Ды  па  зяцялку  паранаицца: 
«Да  узя  у  дачку,  якъ  липйначну, 
Ды  ссушиу-зпудзйу,  якъ  лисцйначку». 
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—  А  мой  татачка,  а  мой  рбдниеькш, 
Ды  ни  я  жъ  яе  ды  ссушиу-знудзйу; 
Ссушили  жъ  яе  да  пастау-кросны, 
Сёмая  висиа,  якъ  стояць  кроены, 
Во  ниць  нйцицца,  бёрда  бёрдзицца, 
А  Наталачка  ды  усё  сердзицца. 


38. 


Во  у  гарадзёнцы,  два  маладзёнцы 
Ячмень  жнуць, 

Во  и  рана,  рана,  ячмень  жнуць. 

Сонца  низёнька,  вечаръ  блпзёнька  — 
Ни  дажнуць 

Во  й  рйна,  рйна,  ни  дажнуць 


39. 

Во  узыйдзй,  узыйдзй  ды  ясёпъ  М'ЬСЯЦЪ, 

Ды  у  пасавоя  кола, 

Выйдзи  дзяучйна,  сэрцу  ядь'ша, 

Да  прамбу  на  мн-Ь  слова. 

—  Рада  бъ  я  вьшсци,  пагаварыци, 

Лихш  сусЬдзи. 


40. 

Кала  новага  двара 
Ци  ня  пчолачка  гула; 
Дз-Ьвачка  заплакала, 
Адъ  винца  пры'Ьхала. 
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—  Мамачка  мая  родная, 
Ппрайдзи  дарожачку, 
Шлюбавую  сцежичку, 
Бласлави  дарожачку 
И  выпрауляй,  ни  забауляп. 
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Вохъ,  ты,  друщйтка,  ты  баламуцицъ. 

Звядзй-св'Ьтъ, 
Ты  учора  у  насъ  быу,  пирапбй  паппу 

Гаварыу; 
Казйу  дз'Ьваццы,  казау  маладой 

Шесь  курбй. 
Якъ  ина  прышла,  усягб  адну  знашла 

Бпзъ  хваста. 
Вохъ,  ты,  друщатка,  ты  баламуцицъ, 

Звядзй-св'Ьтъ, 
Ты  учбра  у  насъ  быу,  пирапбй  папйу 

Гаварыу. 
Казау  дз'Ьваццы,  казйу  маладой 

Шесь  свпрноу. 
Якъ  инй  прышла,  усяго  адзинъ  знашла 

Бпзъ  вуглбу. 
Вохъ,  ты,  друщатка 

Шесь  кароу 
Якъ  ина  прышла,  усяго  адну  знашла 
Бизъ  рпгбу 
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Петровочныя. 


42. 

Ни  сядзи,  ёлка,  близка  дарожки, 

Божа  вашъ, 
Во  сядзь  близёпька  сила, 

Божа  нашъ, 
Близёпька  сила  Восаускага. 

Божа  нашъ, 
У  Восави  дз^уки  харош1я, 

Божа  нашъ, 
Пауюць  ёлачку  вяночками, 

Божа  нашъ, 
Вяночками-паясочками, 

Божа  нашъ. 


43. 


Чаму  силязёнь  смуценъ  ни  вясёлъ? 

Божа  нашъ, 
—  Во  якъ  жа  мн"!  вяселаму  быць, 

Божа  нашъ  ^), 
Учбра  су  вячбра  вутачка  была, 
Сягодня  рана  у  Дунай  паплыла, 
У  крутый  биражбкъ,  у  жоутый  пясокъ.  ~ 
Чаму  жъ  ты,  Иваиичка,  смуцёнъ  ни  вясёлъ? 


1)  Припбвъ  «Божа  нашъ»  повторяется  посл^Ь  каждаго  стиха. 
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—  Во  якъ  жа  лш'Ь  вяселаму  быць? 
Учора  су  вячора  съ  панееачкай  гуляу, 
Сягодея  рана  —  заручбпая, 
Заручопая,  засмучоная  п  павязеная. 
Кабъ  жа  далека,  —  жаль  бы  нибылб, 
А  то  адъ  мяне  на  трэццимъ  дварэ, 
На  маймъ  дварэ  вадзицу  бярэ. 
Во  панду  я  тынъ  гарадзпдп, 
Ннхай  ни  бярэ  маеп  вадзпцы, 
Нихап  ни  бярэ.  нп  умываицца, 
Зъ  мяне  ыаладога  ни  насмихаицца. 


44. 


Во  ель  мая  зялёная, 

Божа  нашъ, 
Свякроу  мая  шалёная, 

Божа  нашъ 
Загадила  жъ  мн1;  у  нядзктьку  жлукцйць, 

На  моры  бялпць, 

Верхъ  л-Ьсу  сушиць, 

Па  нёби  качаць, 

У  варэчикъ  складаць. 
Свякроука  мая,  матачка  мая! 
Я  п  ни  жидоука  —  у  нядз-Ьлю  жлукцйць, 
Я  й  нп  лябёдка  —  на  моры  бялиць, 
Я  й  ни  соупичка  —  верхъ  л-Ьсу  сушиць, 
Я  й  ня  шурачка  —  у  варэчикъ  складаць. 

Божа  нашъ. 
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45. 


Божа  нашъ! 
Во  у  садочку  у  халадочку, 

Божа  нашъ,  Божа  нашъ, 
Стаяць  коники  пакилзаныя,  пасидланыя, 

Божа  нашъ,  Божа  нашъ  и  т.  д. 
Тольки  сЬсци,  па-Ьхани 
Да  удовушки  у  залетушки. 
Удовушку  легка  узяци. 
Легка  узяци,  цяжка  жици, 
Цяжка  жици,  зъ  ей  гаварыци. 
Во  у  садочку  у  халадочку 
Стаяць  коники  пакилзаныя,  паспдлйныя, 
Тольки  сЬсци  ды  па^^хаци 
Да  дз^ушки  ды  у  залетушки. 
Во  дз-Ьучину  цяжка  узяци, 
Цяжка  узяци,  легка  жици, 
Легка  жици  зъ  ёп  гаварыци. 
Дз'Ьушку  вязуць,  коники  ирзуць, 
Кони  ирзуць,  сырая  зимля  разсьшаицца 


46. 


Скакала  коза  на  пасиццы, 

Божа  нашъ. 
Во  скачу чи  бидавала, 

Божа  нашъ, 
—  Учора  су  вячора  ваучокъ  бывау, 
Ваучокъ  бывау,  дз'][^тки  пабрау, 
Рана-позна  и  мяне  возьмя.  — 
Хадзила  дзЬвачка  па  новыхъ  сЬняхъ, 
Во  й  ходзючи  бидавала 
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—  Бида  жъ  мая  ии  малая. 
Учора  зъ  вячора  Вапичка  бывау, 
Ваиичка  бывау,  куфры  пабрау, 
Рана  —  позна  й  меня  возьмя, 

Божа  нашъ. 

47. 

Каля  тыну  тры  сцёяшчки, 

Божа  нашъ, 
Тудою  ишли  тры  папёначки. 

Божа  нашъ. 
Адна  панёначка  чорна-малёнька, 
А  другая  бЬла-румяна, 
А  трэцця  т6нка-в1>1с6ка, 
БГэла-румяна  нашла  за  нана, 
Чбрпа-малёпька  —  за  караля, 
Тонка-высока  —  за  дваранина. 
Стали  карали  зъпжджацися, 
Стали  у  ЯГО  пытацися. 

—  Чаму  ни  брау  тонкай,  высекай? 
Чаму  узяу  чорну-малёньку? — 

—  Тонкая  дрэва  ламлиная, 
Малйя  нчолка  мядлпвая  — 

—  Чаму  ни  брау  бйлай,  румянай, 
Чаму  узяу  чорну-малёньку?  — 

—  Б'Ьлая  рэдзька  чарвивая, 
Чорная  зимля  урадливая. 

48. 

Ляц'Ьу  голубъ  сы  горада, 

Божа  нашъ, 
Махнуу  крылцомъ  на  каморы, 

Бой^а  нашъ, 
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Чаму  камора  ня  мецина, 
Чаму  дз-Ьвачка  ня  весила? 
—  Во  якъ  жа  мп-Ь  вясёлай  быць? 
Даравала  матка  трыццать  кароу, 
Во  акъ  прышло,  на  адпу  сышло; 
Даравау  бацька  соракъ  каней, 
Во  якъ  прышло,  на  адпу  (81с)  сышло, 
Даравау  братка  соракъ  валоу, 
Во  якъ  прышло,  на  адну  (81с)  сышло. 
Даравала  систра  'ч^ыццать  свиней, 
Во  якъ  прышло,  на  адну  сышло. 


49. 

Ни  расци  чаборъ  близка  дарожки; 

Божа  нашъ, 
А  у  Ванички  крывыя  ножки, 

Божа  нашъ, 
А  у  Юзички  русы  валасы, 
Л  у  Адамки  б'Ьлыи  ручки, 
А  у  Сцёпачки  синш  вочки. 
Крывыи  ноги  —  жаръ  заграбаци, 
Русы  валасы  —  печь  памятаци, 
Син1и  вочки  —  читаць  и  нпсаць, 
А  б'Ьлыи  ручки  —  паненакъ  витаць, 

Божа  нашъ. 

50. 

Пашли  дз-Ьвачки  на  вулку  гуляць, 
Божа  нашъ, 

Мала  дачкймъ  кима  часу  (?) 

Божа  нашъ. 
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Прыгали  кароуки  ня  дояпныя, 
Пагнау  пастушбкъ  бязъ  лустачки, 
Бягуць  гарщечки  бизъ  кухарачки, 
Плача  дзиця  бизъ  ияыички, 
Свякроука  клича:  «идзи  разуй», 
Свякрйтка  клича:  «падай  вады», 
Дзивяратка  клича:  «напой  каня». 
Я  да  каровакъ  зъ  даёначкай, 
Я  да  пастушки  зъ  лустачкай, 
Я  да  гарщечкау  съ  кухйрачкай, 
Я  да  дзицяци  й  зъ  няпичкай, 
Я  свякруху  разуваць  пашла, 
Я  да  свякрйтки  зъ  зялбнымъ  виномъ, 
Да  дзивяратки  зъ  залатымъ  вядромъ. 

51. 

Божа  нашъ! 
Купйльничка,  дз1&  твая  дачкй? 

Божа  нашъ. 
Мая  дачка  у  садочку, 

Божа  нашъ 
У  садочку  у  халадочку 
Квя'тачки  рве,  вяночки  уё, 
Вяночки  уе,  дз-Ьвачкамъ  даё, 
Усимъ  дз1&вачкамъ  па  вяпочку. 
Наш1Й  Ганз'льци  ни  стала  винка, 
Ни  стала  квЬтки, 
Ни  стала  кв-Ьтки, 
Трэба  намётки; 
Ни  стала  ёй  винка, 
Треба  ёй  чапца, 

Божа  нашъ. 


3* 


36  А.  РОЗЕНФЕЛЬДЪ. 

Дер.  Слобода  Семково-Городедкой  вол.  Минскаго  у.  Мин.  губ. 

52. 

Ой,  пайду  я  у  лЬсъ  па  дрова 

Ды  набяру  я  лому; 

Завеу  мяпе  дурный  розумъ 

У  чун^ую  старону. 

Балйць^  балиць  галовачка, 

Ды  нёчимъ  звйзаци, 

Я  далека  адъ  радзимай, 

Нёкимъ  наказаци. 

Звяжу  я  галовачку 

Шо;^ковымъ  платочкамъ, 

Накажу  я  радзпмай 

Яснымъ  сакалочкамъ. 

Шаук6виньк1й  платочикъ 

Галоуки  ни  звяжпць, 

Яснёоьк1й  сакалочикъ 

Роду  ни  накажиць. 

Ой  пайду  я  у  садочикъ 

И  сарву  зъ  рожи  квктку, 

Ды  пущу  я  зъ  рожи  квитку 

На  быструю  рэчку. 

Тамъ  матка  ваду  брала 

И  кв'Ьтачку  пазнала 

—  Зыаць  мае  дзиця 

Многа  л-Ьтъ  лижала, 

Што  гэта  зъ  рожи  кв'Ётка 

На  вадз'Ь  завяла.  — 

Ни  лижала,  матка, 

Ни  дня,  пи  гадзйпы, 

Але  завеу  мяне  дурный  розумъ 

Адъ  маей  радзйны. 
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53. 


Прала  бъ  я  кудзёличку  — 
Галоука  балиць, 
Пайшлабъ  я  у  карчоыачку, 
Дыкъ  мой  мужъ  пи  вялиць. 
Прала-прала  кудзелпчку  — 
Д'абъ  зямлю  бразь! 
Сама  паЛшла  у  нарчомачку, 
Ды  и  пьяна  напилась. 
Прыижджая  МОП  милёпьк1й 
Съ  поля  дамоу 
И  пытйпцца  у  дзЬтачикъ 

—  А  дз'Ь  ваша  маць?  — 

—  Циха,  тата,  цйха.  тйта, 
Нихай  мама  сниць, 

А  якъ  прыдзя  шинкарачка, 
Дыкъ  трэба  заплациць  — 

—  Устань,  мила,  устань,  мила. 
Устань,  прабудзися, 

Возьми  сабЬ  саракбуку, 
Идзи  пахмялися  — 

—  Циха,  тата,  циха,  тата, 
Нихай  мама  спиць, 

А  якъ  прыдзя  шинкарачка, 
Дыкъ  трэба  заплациць.  — 

—  Устань,  мила,  устань,  мила, 
Устань,  пробудзися, 

Вазьми  саб^^>  карбоньчикъ, 
Идзи  расплацися.  — 

—  Ни  паможиць  твой  карбоницъ, 
Ни  памогуць  два: 

Учора  пила  на  карову, 
Сягодни  на  вала.  — 


38  А.  РОЗЕНФЕЛЬДЪ. 

А,  бадай,  ты,  мая  мила, 
Здарова  была, 
Якъ  ты  маю  хазяичку 
На  в'Ьки  звила. 


54. 

Тры  дай  у  дому  ни  была 
И  печки  ни  та пила, 
Мужа  съ  сймага  утра 
У  горадъ  правадзила. 
Два  лакошки  талакна 
Прадала  сус^ду, 
Накупила  я  вина 
И  сазвала  бяс^ду. 
У  сё  куцила  и  пила. 
Напилась  —  звалилася, 
Уту  пору  цпха  дзьвёры 
У  избу  атварылися. 
Ходзиць  мой  бальш1й,  сядый, 
Злый  ёнъ,  истамлённый, 
Дз-Ьци  зъ  голоду  крычаць 
И  печи  нитаплёны. 
Пазирау  ёнъ  на  мяне 
И  пакасиуся  зъ  гн-Ьву, 
Якъ  учау  мяне  сцпгйць 
Плёткай  и  съ  прып-Ьву 

—  Я  на  таб-Ь,  мая  мила, 

Я  сабью  усю  плетку. 

Ни  миняй  ты  талакна 

Никагда  на  водку.  — 

Ёнъ  сцигау  мяне,  сцигау, 
Ды,  знаць,  стала  жилка, 


БЪЛОРУССКШ  НАРОДНЫЯ  пъсни.  39 

Бросиу  въ  уголъ  сваю  плець 

Ды  схвацпу  ёнъ  палку. 

Разъ-два  ппрахрысциу 

И  плюну  у  зъ  злосци  на  полъ, 

Пасматрэу  ёнъ  на  дзяцей, 

Самъ  горка  заплакау. 
—  Сус'Ьдск1я  лзЬтушки 
Талакно  хлибаюць, 
А  чаму  жъ  у  цябя 
Зябну  ць  —  галадаюць?  — 

Якъ  мн-Ь  гэта  талакно 

Дорага  дастйлась,  — 

Тры  дни  на  бакахъ, 

Охъ,  п  я  валялась. 

Охъ.  балиць  мая  спина, 

И  голава  кружйцца; 

МнЬ  гэта  талакно 

И  ва  сн^Ь  ужо  сницца. 

55. 

Я  учбра  сувячора  кароуки  дамой  ганю', 
Прыганяю  я  къ  лясочку,  я  къ  зяленаму  лугу, 

Виджу  съ  поля  барынъ  ^Ьдзя,  два  сабачки  упирадзй, 

Два  сабачки  унирадзй,  два  лакеи  пазадзи. 

Парауняуся  ёнъ  са  мною,  бросиу  узоръ  свой  па  мяне. 
Здрастуй,  милая  красотка,  ци  зъ  дзярэупи,  ци  съ  двара?  — 

—  Вашш  воласци  хрисцянка  —  адвичала  яму  я. 
Ни  пугайся  ты,  красотка,  будзишь  милая  мая.  — 

—  Я  барыпю(81с)  я  й  пя  в-Ьру,  штобъ  барынь  мяне  узяу... 
Во  я  Ивану  унадабала,  мп-Ь  Ивана  очинь  жаль  — 

Ёнъ  ни  стоиць,  ёнъ  ни  цябя,  а  ни  твайго  лица.  — , 
Гукнула  на  падружкау:  —  Сабирайцися  ка  мн-Ь, 
Сабирайцися,  падружки,  и  пасав^таванця  мн-)^  — 


40  А.  РОЗЕПФЕЛЬДЪ. 

Падружички  испугались,  на  атвЬтъ  сказали  икЬ: 

— ГТТто  зъ  барыпамъ  можишь  сд'Ьлаць,  —  яго  воля,  яго 

уласць  — 
Умаскоускимъ  у  сабпры  калакольчики  звппяць, 
Видно,  нашу  мйлу  Машу  вязуць  съ  барьшимъ  винчаць. 


56. 

На  гарэ  два  дубочки 

Да  аббдва  зиляпёньк1я, 

Кахалися  —  любилися 

Ды  абоя  маладзёньк1я. 

А  якъ  яиы  кахалися,  — 

Сух1и  дубы  развпвалися, 

А  якъ  ЯНЫ  пирастали,  — 

И  зяленыи  пасыхаць  стали. 

Шила  матка  кашуличку 

Широкую  да  дадольпую, 

Парадзила  Л1яне  матка 

Харошую  ды  бяздольную. 

Сюды  гар.1,  туды  гара, 

Нёдз-Ь  вады  ды  напицися, 

Хоць  радзйна  вялйка, 

Ды  не  къ  каму  прпхппуцися. 

Прыхинуся  я  къ  дубочку,  — 

Дубочикъ  мн'Ь  ды  ни  татачка; 

В11трамъ  шумйць,  галлё  ломпць, 

Ка  мн-Ь  слоуца  ни  прагаворыць 

Прыхинуся  я  къ  бярозаццы, 

Бярозачка  мн-Ь  пи  мамачка, 

В'Ьтрамъ  шумйць,  галлё  ломиць, 

Ка  мн11  слоуца  на  прагаворыць. 

Прысылая  уклоначки,  крышталовыя  балбпачки  (81с), 
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Кабъ  МП*  была  чудна  й  видна 
На  усю  чужую  старопачку. 
А  на  чужой  ды  па  старанаццы 
Завуць  мяпе  завалокаю. 
Кажуць  мпЬ  рэчку  плысць 
Широкаю  и  глыбокаю. 
Альбо  буду  рэчку  плысць, 
Альбо  пи  пачппйць; 
Научилася  я  ужо 
Гора  гараваць. 


57. 


Калина- малппа,  ды  пя  стоп  надъ  вадою, 

Ни  кивай  Галиною, 

Ни  рауняйся  са  мною. 

Было  таб1.  раупяцпся, 

Якъ  у  мамачки  была, 

Якъ  я  бЬла  бялпла 

Й  харашёпы^а  хадзила, 

Ды  бял-Ьй  твайго  цвэту, 

Чирван'Ьй  тваихъ  ягадъ. 

58. 

На  гарэ  калипачка,  а  на  лугу  тумапъ; 
Па-Ьхау  мой  мплепьк1й  у  чуж1Й  далекш  край, 
А  мн-Ь  маладзюсинькай  нуда  да  пичаль. 
Запрагу  калясачку  маляваную, 
Ды  па-Ьду  у  горницу  мураваную. 
А  съ-надъ  тэй  горницы  мой  милый  идзець, 
Шельму-расканальпчку  надъ  ручку  вядзець, 
А  мн-Ь  маладзёсинькай  гасцпнцы  нясець. 


42  А.  РОЗЕНФЕЛЬДЪ. 

Нясець  мн-Ь  гасципьчйка  —  рамёнвую  плець, 
Раменная  плётз'шка  расплиталася, 
А  я  маладзёнькая  дагадалася, 
У  новую  камору  захавалася, 
Цисовыми  дзьвярыма  зачипялася, 
Сталёвыми  замками  замыкалася. 
Пакуль  расканальичка  разгулялася, 
Дыкъ  я,  маладзюсинька,  наплакалася. 


59. 


У  поли  циклс!  рэчка, 

Тамъ  плавала  вядзёрычка, 

Сасновыя  клёпачки, 

Дубовая  дэнца,  — 

Ни  чурайся,  мае  сэрца. 

Тамъ  плавала  вядзёрычка 

Троя  сутакъ  и  зъ  вадой. 

Выйдзи,  дзяучйпа,  выйдзи,  дзяучйна, 

Пагаворыма  съ  табой. 

—  Рада  жъ  бы  я  гаварыци,  — 
Нялюбый  мужъ  при  боку  ЛЯЖЙЦЬ, 
Рада  жъ  бы  я  размауляци,  — 
Ляжиць  нялюбый  у  караваци.  — 

Дзяучиначка  мая  люба, 
Адкацися  адъ  нялюба. 
Буду  страляци,  буду  лучйци 
Съ"Па  зяленага  дуба. 

—  Ци  улучишь,  ци  ня  улучишь, 
Тольки  маю  жись  разлучишь. 
Ахъ  ты,  парьшь  маладзёньк1й, 
А  твой  коникъ  варанёньк1й ; 
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Сидлай  каня  и  зъижджай  зъ  двара, 
Бо  ты  ня  мой,  я  ни  твая.  — 
Парынь  коника  сидлая, 

Ёнъ  да  ЯГО  прамауляя : 

Рысьсю,  мой  конь,  рысьсю,  вараный, 

Ажъ  да  цйхага  Дунаю; 

Процп  цйхага  Дунаю 

Стану-гляну  й  надумаю, 

Ци  мн-Ь  таницца, 

Ци  мнЬ  съ  коника  убицца. 

Ахъ,  ты,  рэчка,  вазьми  ц-^ла, 

Л  ты,  ангелъ,  вазьми  душу, 

А  ты,  рэчка  разбыстрая, 

Кидйй  косци  на  сушу. 


60. 


Ляц-Ьлп  гуси  калй  рабины, 

Ъхали  уланы  усе  .зъ  Украины 

То  па  два,  то  па  тры,  то  па  чатыры. 

Падъ  ими  коники  усё  вараный, 

Сами  уланы  усё  маладыи. 

У  нядз-Ьлю  рана  стала  свитаци. 

Стали  уланы  машираваци 
Здз-Ьсь  будзимъ,  здз-Ьсь  будзимъ  ночь  начаваци 

Хазяинъ  сь  хаты,  — уланъ  у  хату, 

Ды  стау  хазяйку  равидаваци: 

Чаму  у  хазяйки  кашулька  бЬла? 
Мой  уланэчку,  то  адъ  мыдл-эчка  — 

Чаму  у  хазяйки  снаднпчка  тонка? 

-  Мой  уланэчку,  то  адъ  кужалёчку.  — 

Чаму  у  хазяйки  галоука  гладка?  — 

-  Мой  уланэчку,  то  адъ  гребянэчку  — 


44  А-  РОЗЕНФЕЛЬДЪ. 

Якъ  пачуу  милый  у  новый  каморы: 

—  Съ  кимъ  пашла,  мила,  у  размовы?  — 

—  Ой,  мужу,  мужу,  пявЬрничёвьку! 

Якъ  ты  пя  в-^рышь  майм}'  личёпьку?  — 


61. 


За  гарою  за  криыяниою... 

Ни  на  праудзи  живешь,  мой  мйлипьк1й,  са  мною: 

Я  таб']Ь  сцялю  насцельку  бялёпькую, 

А  ты  на  мяне  гатуишь  нагайку  рамённую. 

Хоць  гатуи,  хоць  ни  гатуй,  —  пя  будзишь  мяне  биць. 

Ёсць  у  мяне  ацецъ-маци,  —  будуць  баранйць. 


62. 


Гуляиць  на  Дони  казакъ  маладый, 
Стаиць  дз'Ьва,  плача  надъ  быстрай  ракой. 

—  Чаго  ты,  дз'Ьва,  плачишь,  абъ  чомъ  слёзы  ллешь? 
Каня  таб-Ь  жалка,  ци  збруи  залатой? 

Ацца  таб-Ь  жалка,  ци  матки  радной?  — 

—  Каня  мн-Ь  ни  жалка,  ни  збруи  залатой, 
Ацца  мн-Ь  ни  жалка  ни  матки  радной; 
Тольки  мн'Ь  на  далин-Ь  ни  вясело  жиць. 
Якъ  была  жъ  малютка,  пасп-Ьшна  расла, 
Цыганачка  гадала  й  за  ручку  брила: 

—  Нищасная  ты,  дз'Ьва,  и  доля  твая, 
Ни  плачь,  ни  плачь,  инвеста,  — 

Я  выстраю  маеты  длинпыя,  чугунный, 
На  тысичу  верстъ. 
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63, 


Што  ты,  бЬдиын  казачйнька, 

Нпщасный  урадзиуся,  — 

Ус*  людзи  дзивуюцца, 

Што  ты  ни  жаииуся. 

Ой,  прадай  л^а,  мая  матка, 

Капя  варапога 

Ажанй  жъ  ты  мяие,  матка, 

Хоць  жа  маладога. 

А  мой  ты  СЫНОЧЙКЪ, 

Якъ  цябе  жапиць, 

Чорпымъ  ды  па  бЬламу  ппшуць, 

Трэба  у  слулшу  йсцй.  — 

Вотъ  я  такш,  мая  матка, 

Дыкъ  я  й  пи  баюся, 

Копь  варапый,  самъ  маладый, 

Я  й  выслу^куС). 

А  у  поли  пры  дарозп 

Нажатая  жита, 

Зялёнаю  мятлйцаю 

Гэта  жита  накрыта, 

А  надъ  тымъ  жа  житамъ 

Казачёнька  убптый, 

Чирвбнаю  1.-птайкаю 

Личинька  накрыта. 

Прышла  да  яго  дз-Ьушка, 

Китайку  аткрыла, 

Аткрыушп  китаичку, 

Ды  й  загаласпла. 

Што  ты,  б-Ьдный  казачйнька, 

Нищасный  урадзиуся, 
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УсЬ  людзи  дзивуюцца, 

Што  умёръ.  ни  жанпуся  — 

Ци  усЬ  ты  я  сады  цвитуць, 

Што  развиваюцца, 

Ци  усЬ  тыя  шлюбы  бяруць, 

Што  заручаюцца. 

Сады  цвытуць,  сады  цвытуць, 

Ды  усё  зялёныя, 

Шлюбы  бяруць,  шлюбй  бяруць, 

Ды  усё  сужбныя. 

Устань,  устань,  казачёнька, 

Устань,  маладзёньшй; 

Хбдзя,  бродзя  па  дубровЬ 

Твой  конь  вараиёпьк1й.  — 

—  Нихай  хбдзя,  нихай  бродзя, 

Хоць  и  заначуя, 

Ёнъ  да  маей  дзяучиначки 

Дарожиньку  чуя.  — 


64. 

Дробна  пташичка,  низвяличкая, 

Што  па  былив-Ь  скача. 

Дурна  дзяучйна,  ниразумеая, 

Што  па  малойцу  плача. 
—  Якъ  мп'Ь  ни  плакаць,  якъ  ни  тужиць, 
Сами  слезачки  ллюцца, 
Што  адъ  милога  зв-Ьсщйку  н'Ьтъ, 
Адъ  нялюбаго  шлюцца.  — 
А  узыйдзй,  узыйдзи,  ды  ясёнъ  м-Ьсяцъ, 
Якъ  млынавбя  кола, 
Выйдзи,  дзяучйна,  сэрцу  ядь'ша, 
Прамбу  да  мяне  слова 
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—  Рада  бъ  я  вьшсци,  пагаварыци, 
Людзи  кажуць  ни  любйци  — 

Нихай  судзюць,  пихай  гаворуць 

Хоць  па  б'Ьламу  св-Ьци, 

А  мы,  якъ  жили,  такъ  и  жиць  будзимъ, 

Мой  руж6випьк1й  кв-Ьце 

Ой,  валы  жъ  мае  усё  палавыя, 

Чаму  вы  ни  арь'щё? 

Ой,  л'Ьта  жъ  мае  усё  маладыя, 

Чаго  вы  марнЬщя? 

Па  сйду  хаджу,  травпцу  тапчу, 

За  мной  пи  слядзйнки,  — 

Я  самъ  маладый  зъ  чужой  стараны, 

За  мной  пи  радзипки. 

Ой,  кони  жъ  мае  усё  вараныя 

Ды  жал-Ьзпыя  путы; 

Кабъ  пя  ты,  дзяучина,  сэрцу  ядыва, 

Дыкъ  ня  быу  бы  я  туты. 


65. 

Нихто  таго  пя  в-Ьдая, 

Абъ  чомь  я  бядую; 

Радня  мая  багатая, 

А  я  бйдна  гарую. 

Аддау  мяпе  мой  бацичка 

Замужъ  далека, 

Самъ  у  гасцяхъ  ни  бывая, 

Дарожки  ни  зная: 

Дарожичка  у  вароцички, 

А  сцёжичка  у  ваконца. 

Пры-Ьдзь,  пры-Ьдзь,  милый  тйтачка, 

Якъ  ясная  слонца. 
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я  й  вячёрачку  згатую, 
Я  й  пасцельку  прыгатую. 
Чаго,  чаго,  мой  татачка, 
Такъ  цяжка  узды  хаешь, 
Апёршйся  абъ  скамейку, 
У  в'акно  пазираишь? 
—  Цяжка,  цяжка,  мае  дзиця, 
Тутъ  ночь  начаваци!  — 

А  якъ  жа  мн'Ь,  мой  татачка, 
Тутъ  в'Ькъ  викаваци? 


66. 


Пущу  сярпокъ,  млада,  па  далйн^ 

—  Нижатый  мой  авёсъ; 

Ни  па  праудзи,  пп  па  щиросци. 

Мой  милый  другъ,  живешь. 

Ты  да  б-Ьлай,  ты  да  харошай 

Вина-меду  нясешь, 

А  да  мяне  горкап,  бяздольпай 

Чорпая  пива  шлешь. 

Запражй,  мой  братка,  запражи,  мой  родный, 

Пару  кбнш  вараныхъ, 

Я  по-Ьду  даганяць 

Сваихъ  л-Ьтау  маладыхъ. 

—  Я  таб'Ь  запрагу  хоць  коеикау  пяць. 
Да  ужо  таб'Ь,  мая  сястрьща, 

Л'Ьтъ  сваихъ  ни  дагнаць, 

Пашли  тваи  л-^та  па  б-Ьлымъ  св-Ьци, 

Якъ  листъ  па  вадзЬ.  — 

—  Уцишаюцца  усй  май  варагй 
Абъ  маей  бядз-Ь 
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Такъ  мая  бида,  такъ  мая  нуда, 

Якъ  летняя  раса; 

Слонца  иагрэя,  в-Ьтрыкъ  пав'Ья,  — 

Раей  спадзё, 

Такъ  мая  бида,  такъ  мая  нуда 

Марне  прападзё. 


67. 


Гора  мае,  гора,  нищасвая  доля, 

Запахала  бЬдна  удоука 

Мысильками  поля, 

Чорными  ачйма 

Инй  й  завалачила, 

Слезачками  дробнипькими 

Усё  поля  змачила. 

Судзьба  жъ  мая  пала, 

Што  я  пакахала. 

Ой,  атдалй  мяне  матка 

У  чужую  дзярэуню. 

Казала  жъ  ми1;  маци 

Семъ  л^тъ  пп  бываци, 

А  я  маладзёнька 

Таго  ни  сцярпЬла, 

Абярнулася  зязюляю, 

У  зяленый  садъ  паляц'Ьла. 

Вышау  братъ  съ  хаты 

Зязюлю  стрыляци. 

—  Ни  стрыляй,  мой  брацитка, 

Прось  мяне  да  хаты.  — 

Гора  жъ  мае,  гора,  нищасная  доля. 

Ци  ты  у  вагнй  згарэла, 

Ци  у  вадз'Ь  затанула? 
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Коли  затанула,  —  то  буду  шукаци 
Коли  у  вагнй  згар-бла  — 
То  буду  в']^къ  паминаци. 


68. 

Ни  маю  жалю  я  ни  на  кога, 
Тольки  жаль  я  маю  ды  на  мамачку: 
Жанила  мяне  малал']Ьтняга, 
Малал-Ьтпяга  й  малавумнага. 
Узяу  жану  нидалугую, 
Нидалугую  и  иидасужую, 
Ня  б'Ьла  лицо  й  ни  чорны  броуки. 
Ой,  найду,  молодъ,  я  у  Китай-горадъ 
И  куплю,  молодъ^  я  карабъ  новый, 
Аддамъ,  молодъ,  семдзисятъ  рубл1й, 
Семдзисятъ  семъ  съ  палцинай, 
А  усадзиу  жану  й  зъ  дзяцпнай. 
Карабъ  плыве,  ажъ  мора  равё, 
А  жина  сядзиць,  якъ  свича  гарыць, 
А  милъ  стаиць,  ажъ  душа  балйць; 

—  Вярнися,  мнла,  вярнися  дамой, 

Ня  буду  бранйць,  ды  буду  любиць.  — 

—  Я  ужо  разъ  съ  табой  распращалась, 
Отъ  я  слезками  обливалась. 


69. 


Ахъ,  ты,  аролъ,  ахъ,  ты,  мой  даброй! 
Ци  ня  быу  ты,  аролъ,  ды  на  маей  старан-Ь, 
Ци  тужи,  ци  жалуицца  мая  мила  па  мн-Ь? 
—  Тужйць,  тужйць,  у  ложку  ляжпць, 
Жалуицца  твая  мила,  што  галоука  балйць. 
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Абъ  чомъ  ты,  мила,  такъ  зажурыла? 

Ой,  ци  ты  хлМа,  ци  ты  соли,  ци  ты,  мила,  ня  м^ла? 

Ой,  хл'Ьбъ  маю,  соль  зарабляю, 

Циразъ  твае  праклятыя  дарожки 

Свае  л'Ьта  сдираю. 


Свадебныя. 

70. 

Сватачки-галубачки,  прашу  васъ, 
Пирапачуйця  хоць  ночичку  адпу  у  насъ. 
—  Рады  бъ  мы  и  дзв'Ь  и  тры  начаваци, 
Дыкъ  ёсь  у  насъ  па  малёнпчкамъ  дзицяци, 
Ци  мы  будзимъ  няньки-мамки  наймйци? 


71. 

Свйтка-галубочикъ ! 
Пусци  у  свой  дамочикъ, 
Наши  зубы  ляскочуць, 
Къ  свату  у  хату  хочуць. 
Ды  пазяблп,  назябли 
На  лютымъ  марози 
Ды  у  вяликай  дарози. 


72. 

Дзинькуя,  мамунька,  дзинькз'я, 

Я  свае  паздворья  устэмпуя 

Ни  на  адну  ночичку  —  на  увесь  в'Ькъ, 

Ни  на  мяне  адну  на  увесь  св'Ьтъ. 
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73. 


Кукуя,  зязюля,  кукуя, 
Ганулька  мамаццы  дзинькуя. 
—  Дзякуй,  мамачка,  за  хл'ббъ-соль, 
Я  бол1й  ни  пайду  за  твой  столъ ; 
Хоць  жа  я  пайду,  дыкъ  ви  адна, 
Дыкъ  са  сваимъ  Максймачкамъ  малада. 

74. 

Чимъ  я  таб-Ь,  мамачка,  да-Ьла, 
Што  аддаешь  мяне  за  дз-Ьда? 
Чимъ  я  табЬ,  мамачка,  ня  мила, 
Што  ты  мяне  аддаешь  у  жнива? 

75. 

Понизу,  зязюлька,  панизу, 
А  за  ей  салавёйка  паблизу, 

—  Ни  литай,  салавёйка,  за  мною, 
Ни  маю  щабятанея  съ  табою  — 

Панизу,  Ганулька,  панизу, 
А  за  ей  Василька  паблизу 

—  Ни  хадзи.  Василька,  за  мною. 
Ни  маю  размовы  съ  табою. 

Я  ёстэмъ  паненка,  а  ты  панъ. 
Шукай  саб-Ь  панны,  яки  самъ. 


76. 


Ляц-Ьу  мима  сада  салавёйка, 
Пытйицца  у  зязюли,  —  куды  у  садъ? 
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Разумная  пташка,  салавей, 

Падними  галйнку,  уляди  у  садъ, 

Сядзь  саб'Ь  на  галин^  дли  мяне, 

Ды  клюй  малинку  са  мною, 

Ды  паляцймъ  жа  мы  съ  табою.  — 

Ды  -Ьхау  Василька  мима  сёлъ, 

Пытаицца  у  Гаиульки,  —  нуды  у  дворъ?  — 

Разумна  дзиця,  Василька, 

Адчинй  вароты,  -Ьдзь  на  дворъ, 

Пастйу  коника,  а  самъ  за  столъ. 

Сядзь  саб'Ь  за  сталомъ  дли  мяне 

И  П1Й  медъ  —  вино  са  мною, 

Ды  па-Ьдзимъ  жа  мы  съ  табою... 

Падъ  тую  горачку  крутую, 

Да  у  тую  цёркауку  святую; 

А  тамъ  жа  два  папы 

Зялёную  рутачку  свенцйли, 

Насъ  маладыхъ  звинчали. 


77. 

Ъдзця,  сваты,  прыбпрайцися  у  дарогу, 
Ни  забудзьцися  ды  пирапоп  съ  сабою, 
Будуць  жа  васъ  у  вароцичкахъ  сустракаць, 
Будуць  жа  у  васъ  пирапою  пытаць, 
Што  вы  будзиця  старшаму  свату  казаць? 
Ци  вы  скажица,  — вялпка  дарога,— прапилй, 
Ци  вы  скажиця,  што  вы  зъ  дому  забыли? 
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Вы,  свато^я  —  паноуя, 
Знай,  вы  ббрамъ  'Ьхали, 
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Чаму  хващу  ни  нарвали 

Ды  маладога  ни  умывали, 

Бо  наша  малада,  якъ  сыръ  б^лый, 

А  вашъ  маладый,  якъ  пень  гарэлый; 

Наша  маладй,  якъ  суравёшка, 

А  вашъ  маладый,  якъ  кудравёшка. 

Аддали  ягодку 

Ды  за  тэту  калодку, 

Аддали  брусницу 

Ды  за  гэту  мазницу. 


79. 


Ъздзиу  братъ  ды  па  сястрыцу,  —  ни  прывёзъ; 

Ды  стаиць  коничикъ  у  ганачку,  рагоча, 

Братъ  съ  сястрь'щаю  растацца  ня  хоча, 

Ды  стаиць  кбничикъ  на  стйинци,  ножкай  —  тупъ, 

Аставайся,  мая  сястрьща,  адна  тутъ; 

Стаиць  кбничикъ  на  стаинци,  хвастбмъ  —  виль, 

Аставайся,  мая  сястрыца,  за  сто  миль. 


80. 


Ня  думала  маци  сбыци  дзицяци, 
Ажна  мае  дзицятка  й  само  збылбся. 
Збылбся  дзицятка  за  адзинъ  дзянёчикъ,  — 
Ня  увидзишь,  мамачка,  за  увесь  гадбчикъ. 
Будзя  мае  м^сцичка  за  сталомъ  гуляци, 
Будзя  мая  лыжичка  сухая  лижаци. 
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81. 


Ляц'Ьли  гу сачки  цйразъ  садъ, 
Часъ-пара,  Гапулька,  на  пасйдъ. 
Што  вамъ,  гусачки,  да  таго?  — 
Ёсь  у  мяпе  мамачка  дли  таго, 
Блаславйць  мЬсцичка, — я  пайду, 
А  паставя  крэсличка, —  я  сяду 
На  тымъ  жа  куц-Ь  —  залацЬ 
И  на  тымъ  крэсличку  залатымъ 
И  тымъ  жа  м'Ьсци  щасливымъ. 


82. 

Да  дубу,  зязюлька,  да  дубу, 
Часъ  таб-Ь,  Марылька,  да  шлюбу. 
А  што  табЬ,  зязюлька,  да  таго ?  - 
Ёсь  у  мяие  мамачка  дли  таго, 
Блаславйць  м-Ьсцичка,  —  я  пайду, 
Заложиць  коники,  —  я  па-Ьду 
Падъ  тую  горачку  крутую, 
Падъ  тую  ц:]ркауку  святую. 


83. 

Ды  хвала  жъ  таб-Ь,  Божа, 

Што  мы  папе,  ашукали, 

Ня  дорага  за  шлюбъ  дали, 

За  нашаго  маладога  — 

Поу-залатога, 

А  за  нашу  паненачку  — 

Чирванцбу  талёрачку. 
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84. 


Да  бору,  зязюлька,  да  бору, 
Прасилась  Марылька  да  дому. 
—  Вязи  мяне,  Василька,  гдз-Ь  ты  узяу, 
Кабъ  мой  вяночикъ  тутъ  ыи  зьвяу, 
Кали  мая  мамачка  паглядзйць, 
Дыкъ  ина  твой  вяночикъ  пазлациць, 
Кали  мая  мамачка  пагляня, 
Дыкъ  твой  вяночикъ  ни  зьвяня. 


85. 


Маладзёнька  Марыля,  ни  кажй  ни  на  кбга, 

Сама  замужъ  захац'йла, 

Во  бацькова  роскашь  да'бла, 

Бацькау  хл'Ьбъ  палыномъ  горк1й, 

А  маткинъ  —  гарчицай, 

Васйлькау  —  ситницай. 


86. 

Дз^  была  зязюля,  дз-Ь  быу  салавей  — 

Ды  зляц'Ьлися  у  вадзинъ  садбчикъ, 

С'Ьли  саб-Ь  на  адзинъ  кусточикъ, 

Ды  клююць  малинку  зъ  адныё  галйнки. 

Ды  пьюць  вадзицу  за  адныё  крынйцы. 

Дз-Ь  была  Марылька,  дз4  быу  Василька, 

Ды  зъ'Ьхалися  на  адно  надворья, 

Ды  с-Ьли  саб-й  за  аДно  застолля, 

Ды  пьюць  медъ-вино  съ  аднаго  кубачка, 

Ды  ядуць  патрауки  аднэя  лыжичкай. 


Б^ЛОРУССКШ  НАРОДНЫЯ  пъсни.  57 


87. 


На  дварэ  дробный  дощъ  идзё,  плюхота, 

Бярэ  Васильку  ды  жаницца  ахвота, 

А  ЯГО  матачка  у  варотахъ  стаиць  —  ей  вялиць. 

—  Ня  'Ьдзь,  ия  Ьдзь,  мой  сыночикъ,  —  гэтта  дощъ, 
Ды  ты  свае  вараиыя  кони  натопишь, 

Ды  ты  свае  дарапя  сукни  намочишь  — 

—  Ни  бядуй,  мая  мамачка,  ды  на  мн'Ь, 
Мйю  надз^ю  на  карал ёву  сэнажаць, 

Я  тамъ  свае  вараеыя  кони  напасу, 
Я  тамъ  сваи  дарапя  сукни  насушу. 


88. 


На  дварэ  ясёпъ  мЬсяцъ  играя, 

Маладый  Василька  варанога  каня  сидлая. 

—  Прыступъ,  прыступъ,  вараный  конь,  блйзинька, 

Пакланюся  своей  матацци  низинька, 

Што  йна  мяне  малёнькага  гадавйла, 

Трыццать  ночикъ  цямнюсипькихъ  ни  снйла 

И  соракъ  св-Ьчпкъ  яснюсинькихъ  спалила, 

Пакуль  мяне  маладзёнькаго  узрасцила, 

А  узрасциуши  ды  къ  работушки  прыучила, 

А  нрыучиуши  у  чуж1я  людзи  пусцила. 


89. 


Свякроу  няв-Ьстки  жадомъ  жида  я, 
Вышиуши  на  вулку  ды  й  пазирая. 
—  Ня  ^дзь,  няв'Ьстка,  ка  мн-Ь  хваслива, 
Ды  пры'Ьдзь,  няв^стка,  ды  ка  мн-Ь  ш,аслива. 
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РассМ  сваю  долю  ды  па  маимъ  поли, 
Рассыпъ  свае  щасця  ды  на  маимъ  падворъи. 


90. 


Рада  свякроу,  рада, 
Што  няв'Ьстки  прыждала. 
—  Сюды-туды  яе  па  шлю, 
На  пёрадъ  я  й  сама  пайду. 


91. 

У  винномъ  калодзиси 
Василька  каня  поя, 
Ковь  таёй  вады  пя  пье, 
А  ёнъ  ЯГО  па  галоуцы  бье 
—  Василька  —  панпчику, 
Ня  б1й  мяне  па  галоуцы, 
Ды  гладзь  мяне  па  грываньцы, 
Я  таб-Ь  буду  вадгадуницъ, 
Якъ  па-Ьдзимъ  да  цещы, 
Дыкъ  будзя  цябе  цеща  витаць, 
Я  табЬ  буду  цйха  стаяць, 
Кабъ  ни  ножкай  ни  тупиуць, 
Ни  галоукай  пи  скиунуць, 
Кабъ  вина  пи  разлици 
И  кубачкау  ни  пабици, 
Кабъ  цещи  т  угнявйци 
И  паненки  ни  ражжалици. 
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92. 

Сягодня  суботка  —  святый  дзянечикъ, 
Звила  саб-Ь  Марылька  зъ  руты  вяночикъ. 
Ина  ЯГО  вила  и  зъ  имъ  гаварыла 
—  Я  сваей  мамапци  вЪрна  рабйла, 
Цяперъ  жа  стала  я  ёп  ня  мила.  — 


93. 

1'алубка  зъ  галубкомъ  пацйханьку  брукуя. 

—  Галубачка  мая,  сизынькая  мая! 
Кабъ  я  тэта  в-Ьдау,  што  ты  мая  будзишь, 
Ябъ  таб1Ь  гарохъ  насиу,  ябъ  таб-Ь  сучавйцу 
И  съ  крынйцы  вадзпцу.  — 

Василька  й  зъ  Марылькай  пацйханьку  гавбра 

—  Марылька  мая,  миленькая  мая! 
Кабъ  я  гэта  в'1дау,  што  ты  мая  будзишь, 
Ябъ  таб-Ь  дамы  стауляу, 

Ябъ  таб-Ь  сукпи  спрауляу, 
Ябъ  цябе  мёдамъ  паиу, 
Ябъ  цябе  гарэлкай, 
Якъ  была  нанеикай. 


94. 

Ой,  борамъ,  борамъ,  барочкамъ 
'Ьхали  сватбуя  радочкамъ, 
Напёрадъ  'Ьхау  Василька, 
На  баяръ  хустачкай  матй,я 
—  Стойця,  баяры,  паслухайця, 
Ци  голубъ  гудзё  на  вадз1Ь, 
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Ци  галубачка  на  гняздз-Ь? 
Маладая  Марылька  п-Ьсни  пяё, 
Ды  на  крэсличку  сЬдзючи, 
Тонкую  кашулю  шйючи. 


Дер.  Новоселки  Острошицко-Городедкой  вол.  Мннскаго  у. 

1. 

Ты  бяроза  мая,  ты  кудравая, 
Ты  малодка  мая  маладая. 
Знаю,  што  твой  мужъ  лихш, 
Худо  таб'Ь  живучи, 
Лихому  мужу  годзючй. 

—  Я  жыву  й  цябе  найду. 
Навары  пива  пьянога, 
Напаи  мужа  лихога, 

У  караваць  спаци  палажы, 
Саломкай  абвядзи,  лучынай  падпалй. 
Выйдзи  на  вулицу, 
Крыкни  па-маладзёцку. 
Свисни  па-кавалёрску 

—  Вы,  сусЬдзи  мае, 
Вы  спице,  вы  ня  чуиця, 
Што  у  ночъ  грымота  была, 
Майго  мужа  пярунъ  забиу. 


Пагнйла  я  кароуку  на  расу, 

Спаткала  я  мядзьв'Ьдзя  у  лясу. 

—  Мядзьв'Ьдзечка,  ци  ни  бацька  ты  мой? 
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Задзяры  жъ  ты  кароуку  маю, 
Увольнй  жъ  ты  гаЛоуку  маю. 
Я  кароуки  ня  ум1^ю  даидь, 
Я  цадзйлки  ня  ум-Ью  памыць.  — 


Ляц-Ёли  пташачки  циразъ  горачку, 

Зязюля  напёрадзи. 

Пташачки  ляц'Ьли,  на  гарйхъ  сЬли, 

Зязюля  у  лузи. 

Пташачки  сЬли,  сЬли  й  зап-Ьли, 

Зязюля  закукавала. 

Ишли  дз'Ьвачки  циразъ  сЬнички, 

Марыля  на  пасадъ. 

Дз-Ьвачки  сбли,  сЬли  й  зап-Ьли, 

Маладая  заплакала. 


Вячерай,  дз'Ьвачка,  вячерай 
Ды  у  свайго  бацички. 
Астанисся  ты  да  лихой  свякрывй. 
Вячераци  ни  дадуць. 
Сами  сядуць  вячераць, 
Цябе  за  вадой  пашлюць, 
Гара  высока,  вада  далека  — 
Трэба  прьшесць. 


Братъ  сястру  на  пасадъ  вядзё, 
Иеа  жъ  яму  да  ногъ  падзё. 
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—  Брацичка  ты  мой  роднинькш, 
Чи  ли  я  таб-Ь  дакучила, 

Чи  русою  касбю, 

Чи  сваей  красатою?  — 

—  Ни  дакучила  ты  мн'Ь 

Ни  русой  касою  ни  сваей  красатою, 
Дакучили  ма-Ь  госци 
Што  суботы  прыижджаючи, 
Што  нядз'Ьля  адъижджаючи. — 


6. 


На  дубочку  на  вяршочку, 
Тамъ  пасЬяу  казакъ  грэчку. 
Узяла  шура-бура 
Казакову  грэчку  здула. 
А  ни  грэчки,  ни  мякины, 
Ни  дзяучыеы  чарнабрывы. 
А  кабъ  жа  мн^Ь  тоя  дали, 
Што  учора  абищали,  — 
Чатыры  волы  и  каровы 
И  дзяучыну  чарнаброву. 


7. 

Вой  пасЬяу  я  гарошку 
На  шырокай  нйуцы, 
Купиу  я  чаравички 
Сваей  чарнабрыуцы. 
Ни  удауся  той  гарошыкъ, 
Тольки  лакаточки, 
Знасила  мила  чаравички,  - 
Тольки  пврадочки. 
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Празъ  узгоракъ  дарожачка, 
Тамъ  ишла  сиротачка. 
Спаткау  яе  самъ  Богъ  зъ  неба. 

—  Куды  идзешь,  сиротачка?  — 

—  Я  иду  матки  шукаць  — 

—  У  цябе  матка  ёсць  ды  у  доми, 
Ёсць  у  доми  ды  й  родпа.  — 

—  Ёсць  у  домп  дыкъ  мачиха, 
Галоуку  чеша  —  валасы  рве, 
Кашульку  дае  —  смярцельне  клянё, 
Кабъ  гэту  ни  зпасила, 

Другой  ни  прасила. 


9. 


Сады  мае,  сады. 

Сады  зиляныя! 

У  аднымъ  садочку 

Зязюля  кукупць, 

А  у  другимъ  садочку 

Сыиъ  зъ  маткай  гавбрыць: 

—  Сынку  мой,  сынку. 
Сынку  найвярп'Г.йнпй! 
Скажы  мнЬ  прауду, 
Хто  табЬ  мплМш1Й: 
Ци  цеща,  цп  жонка, 
Чи  родпая  матка?  — 

—  Мн-Ь  цеща  мила  для  майго  прыв-Ьту, 
А  жопка  якъ  яблыия  у  цв'Ьту, 

А  мая  родная  матка  мил-Ьй  усяго  св']Ьту. 
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10. 


Зяленая  рутачка,  жоутый  цв-Ьтъ, 
Чаму  цябе,  сужанка,  доуга  н-Ьтъ? 
Писала  бъ  письмы,  —  ня  ум-Ью, 
Наслала  бъ  паслы  —  вя  йм'Ью. 
Пашла  бъ  сама  —  баюся, 
Вяликая  дарожка  —  утомлюся. 


11. 

У  поли  елачка, 
Падъ  елачкой  тйлипка, 
На  тй,линцы  коничпкъ, 
На  коБику  сядз^лца, 
На  сядз1Ьлцы  малойчыкъ, 
На  малойчику  шапачка, 
На  шапаццы  кв-Ьтачка, 
На  кв1Ьтап,цы  пташычка, 
Гэта  ни  пташычка, 
Гэта  ЯГО  жоначка. 


12. 

Мату'лька  мая,  я  у  госци  хачу  — 

—  Дзицятка  мае,  —  п прайму ць  — 
Матулька  мая,  у  мяне  ножки  баляць  — 

—  Дзицятка  мае,  у  мяне  крэслы  стаяць 
Матулька  мая,  я  ^^сци  хачу  — 

—  Дзицятка  мае,  я  й  наливаю  — 
Матулька  мая,  я  пици  хачу  — 

—  Дзицятка  мае,  я  пива  тач}'  — 
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Матулька  мая,  я  да  дому  хачу  — 

—  Дзицятка  мае,  а  каня  залажу  — 
Матулька  мая,  мяне  мужъ  будзя  биць  — 

—  Дзицятка  мае,  ум-Ьй  дараваци. 


13. 

Якъ  дуду,  такъ  дуду, 
Па  кал'Ьни  у  либяду, 
—  Ци  я  таб^  наймитка, 
Што  босая  хаджу?  — 
Хадзи,  жонка,  боса, 
Такъ  таб-Ь  удалося, 
А  мн']^  падаецца 
Гарэлачка  й  пьецца. 


14. 

Я  кали  да  у  матульки  была, 
Якъ  вишынька  у  садочку  цьвила. 
Асталйся  злому  духу  —  мужыку, 
Ссушыу  мяне  якъ  мякинку  у  духу. 


15. 


Матуличка  мая  забидавала 

—  Ой,  дз'Ь  мае  дзиця  заначавала?  — 

Маци,  ни  бядуйця  па  мн-Ь, 

Думала,  маци,  ня  збудзишь  мяне, 

А  збыла  мяне  за  малый  часокъ, 

Ня  углёдзишь  мяне  за  цэлый  гадокъ. 

Сборнивъ  II  Отд.  И.  А.  П. 
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16. 


Зашум']&ли  казачиньки  у  паходъ  супауночи, 

Заплакала  Марусинька  свои  ясны  вочи 

—  Ни  плачь,  Маруся,  мы  возьмимъ  съ  сабою, 
Мы  пра-Ьдзимъ  Русь  —  Украину,  назавемъ  сястрою, 
Хоць  сястрою- ни  радною  —  салдацкай  жаною. 


Д.  Мяшчино,  Острош.-Городецкой  вол,  Минск,  у. 

17. 

Рабйна,  рабинушка,  рабина  мая! 
Чаго  ты,  рабинушка,  рана  зацвила... 
Ци  ня  у  тую  пору  мамачка  радзйла. 
Ни  дадаушы  розуму  у  людзи  пусцила. 
А  жыву  я  й  гадочыкъ,  жыву  я  й  друг1й, 
На  трэц1й  гадочикъ  засмуцилася, 
Мп-Ь  да  матки  у  госцики  захад-йлася. 
Прасила  я  коника  —  каня  ни  даюць, 
Прасила  я  пихатой  —  дыкъ  ни  пускаюць. 
Абярнуся,  молада,  сивой  зязюляй. 
Палату,  паляту  къ  матаццы  у  госьцики 
А  сяду  я,  пйду  я  на  сухой  липи, 
А  заняю  п-^синку  тонко-высоко, 
Што  мая  радзйначка  вёльми  далека. 
Ни  сивый  коничакъ  усё  ни  дабяжыць. 
Ни  сивая  зязюличка  усё  ни  даляциць. 
Паляту,  паляту  къ  мамаццы  у  вишнёу  садь 
Запяю  п'Ьсинку  модно  жаласную. 
Мая  матуличка  ды  па  сЬничкахъ  ходзя 
Ды  сваихъ  сыночкау  ды  абуджая, 
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—  Устаньця,  сыночки,  ды  мае  сакалочки, 
Што  у  нашымъ  садочку  ды  пташка  пяець?  — 
Самый  больипй  братачка  стрэльбу  бярэць, 
Сярэдн1й  братачка  стрэлки  падаёць 

Самый  мн'Ьйшхй  братачка  стрыляць  ни  даець 

—  Выняси,  выняси  чисовиньк1й  столъ, 
Пасыпимъ  пшанички  й  золата, 

Кали  сива  зязюля  —  пшонкп  паклюе, 

Кали  наша  сястрыца  —  золота  забяру. 

Кали  сивй  зязюля  —  ляци  у  щырый  боръ, 

Кали  наша  сястрыца  —  ляци  къ  намъ  у  дворъ.' — 


18. 


А  у  лузи,  а  у  лузи  ды  зязюлька  кукуя, 

Па  мн-Ь  моладзи  ды  матулька  бядуя. 

Сцйхни,  пирастань,  зязюля,  кукаваць, 

Пирастань,  матулька,  бидаваць. 

Я  научылася  ды  гора  гараваць. 

Па  ваду  иду  босыми  ножками, 

На  зару  гляджу  ясными  вочками, 

А  я  думала,  што  зара  нирагаруя, 

А  то  мой  татулька  вялик1й  банкетъ  (81с)  мй,я, 

Па  двару  ходзя  да  мяне  успаминая 

—  Мусиць,  мае  дзиця  ш,асця-доли  ни  мйя, 
Што  яно  у  мяне  у  гасцяхъ  ни  бывая. 
Аузыйдзй,  узыйдзй,  ды  вячерняя  зорка, 

А  прыдзй,  пры'бдзц  ды  еищ.асная  донька  — 
Зорачка  узыйшла  —  увесь  св'Ьтъ  асвяцила, 
Доничка  узыйшла  на  дворъ — увесь  народъ  засмуцила, 
Узыйшла  у  хату  —  всю  радню  пажалила. 

—  Ня  выдала,  матка,  да  вяликаго  броду, 
Чаму  ня  укинула  ды  маленькую  у  воду!  — 
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19. 

(Вар.  изъ  дер.  Новоселокъ), 

Аддау  мяне  татка  ды  замужъ  далека. 

Живу  я  гадокъ,  живу  я  й  друг1й, 

На  трэвдй  гадокъ  затаскавала  — 

Да  матки  у  госци  захац'Ьлася. 

Абярнуся  МО  лада  да  сивай  зязюляй, 

Паляту  да  матки  у  гбсцики. 

Празъ  бары  ляц-Ьла  —  бары  тапила, 

Празъ  лугй  ляц'Ьла  —  луги  сушыла. 

Якъ  зачула  матачка,  у  сЬнпчкахъ  ходзючи, 

У  сЬничкахъ  ходзючи,  няв11хну  будзючи. 

—  Устань,  Насця,  выйдзи  —  паглядзи, 

Што  за  пташка  у  саду  пяе. 

Кали  наша  дзицятка  —  ляци  къ  намъ  у  дворъ, 

Кали  сивая  зязюля  —  ляци  у  щирый  боръ.  — 


20. 

Жила-была  удава, 
М'Ьла  саб-Ь  адну  дочь. 
Ни  усыпала  ц-Ьльныя  ночи, 
Адну  ночь  уснула. 
Ачнулася  —  б-Ьлый  св-Ьтъ. 
Устала  удоука  —  доньки  н-^тъ. 
Пашла  па  вишневинькимъ  саду 
Сваей  доньки  ни  найду. 
Пашла  удоука  да  раки, 
Прамываиць  свае  глазки. 
Во  й  на  горки  на  крутой 
Стаиць  мальчикъ  маладой 
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Кличиць:  « — удовачка,  пастой, 

Красавица  —  абажджы, 

Б-Ьла  лица  пакажы, 

Я  усю  прау дачку  скажу: 

Твая  донька  падъ  вянцомъ, 

Падъ  вянцомъ  съ  прыудалымъ  ыалайцомъ, 

Умываицца  мыльцомъ, 

Уцираицца  рушничкомъ, 

Учесываицца  грыбяшкомъ... 


21. 


Ахъ,  л-Ьсамь,  лЬсамъ  тры  дарожычки, 

Тудою  йшли  тры  малойчикп. 

Ахъ,  адзинъ  идзець  —  п'Ьсиньки  пяёць, 

А  друпй  идзець  —  у  скрьшачку  играя, 

А  трэц1Й  идзець  —  сйльнинька  плача. 

А  хто  да  матки  идзець,  —  п-Ьсиеьки  пяёць, 

А  хто  да  жаны  идзець,  —  у  скрьшачку  играя, 

А  хто  да  мачпхи  идзець,  —  сйльнинька  плача. 

Пираймая  маци  у  поударожычки 

Съ  хл-Ьбанъ-солью,  съ  щасцимъ-дол1й 

—  Ни  радъ  я  таму,  тольки  аднаму,  — 
]Маёй  мймацци.  — 

Пираймая  жана  у  вароцичкахъ 

Зъ  б'Ьлымъ  сырамъ  зъ  малёнькимъ  сынамъ 

—  Ни  радъ  я  таму,  тольки  аднаму,  — 
Радному  сынку.  — 

Пираймая  мачыха  ды  на  парози. 

Зъ  горкимъ  дымамъ,  за  дубовымъ  к1ямъ. 

—  Чаму  на  цябе,  сынокъ,  вайны  ни  было?  — 

—  Вохъ,  ты,  мачыха,  вохъ  ты  чудная! 
Я  й  на  вайн-Ь  быу,  —  нихто  ни  забйу. 
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Каля  мямё  кули,  якъ  пчолы  гули, 
Каля  мяне  салдаты,  якъ  мостъ  лижали, 
Пада  мной  ковики  сйльнинька  йрзали, 
Каля  мяне  шйбильки,  якъ  звонъ  звин'Ьли. 


22. 


Па-Ьхау  сужынька  жаницца, 
Мая  матулька  журьщца 

—  Чаму  майго  дзицяци  доуга  н-Ьтъ? 
Ци  ЯГО  коники  прыстали, 

Ци  яму  дз1Ьвачки  ни  дали?  — 
Зачуу  жа  тоя  сужынка 

—  Ни  журыся,  мая  мамачка,  ни  журыся. 
Мае  коники  у  грунь  бягуць, 

За  мной  дз'Ьвачки  у  сл-Ьдъ  бягуць.  — 

(Свадебная). 


23. 

Ляц'Ьли  пташычки  на  тры  стадачки, 

А  зязюля  напёрадзи, 

УсЬ  пташачки  на  гарйхъ  сЬли, 

Зязюля  у  далин'Ь. 

А  усЬ  пташачки  сЬли-зап'Ьли, 

Зязюля  закукавала. 


(ср.  №  3). 

(Свадебная). 
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24. 


А  у  нядз-Ьличку  парйеичку 
Дз-Ьвачка  сЬно  мяцець. 
В-Ьничкамъ  махнё,  цяжка  уздыхнё, 
Сильнинька  заплача. 
Прыйшла  да  яё  мамачка  яё, 
Пытаицца  у  яё: 

—  Чаго,  дзицятка,  чаго,  мила, 
Такъ  сильнинька  плачишь?  — 

—  Мама  мая,  рбдная  мая, 
Якъ  жа  жъ  мн'!^  ни  плакаць  — 
Казали  людзи,  близк1я  сусЬди, 
Што  мяне  за  мужъ  аддаицё  — 

—  Мае  дзицятка,  мае  милоя! 
Ни  давай  людзямъ  в-Ьры, 

А  йдзи  у  садочикъ, 

Ды  зв1й  ^яночикъ, 

Сядзь  саб-Ь  мижъ  дз-Ьвачыкъ  — 

—  Дз-Ьвачки  сидзяць,  па  вяночку  дзиржаць, 
Мяне  не  прымаюць. 

Кабетки  сидзяць,  па  сыночку  дзиржаць, 

Явы  мяне  ни  паджидаюць. 

Дз*  дзяв6цк1я  лауки  —  адъ  кв-Ьтокъ  жауцёньк1я, 

Дз-Ь  жанбцшя  —  адъ  слёзакъ  макрэньшя.  — 


25. 


Сухи  дубы,  сухи,  чаму  ни  зялены, 
Мададый  малбйчикъ  смуцинъ  ни  вяселый. 
А  якъ  жа  мн-Ь  жыци,  вяселаму  быци:  — 
Чуж1я  жбначки,  якъ  пирапёлачки, 
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А  мая  ниудйлая  на  св-Ьтъ  (зхс)  ни  гаднй. 
Вазьму  я  ниудалую  за  б-Ьлую  ручку, 
Павяду  я  ниудйлую  къ  цихаму  Дунаю, 
Укину  ниудйлую  у  виръ  галавою. 
Па  лужочку  хаджу,  калйначку  ламлю. 
Калину  ламлю,  смародзину  кину; 
Удовачку  люблю,  дз-Ьтакъ  нинавиджу. 

—  Ня  бойся,  малойчпкъ,  ня  бойся,  маладой, 
Ты  пойдзишь  съ  касой,  дз^тки  зъ  грабильками, 
Ты  будзишь  касиць,  дз-Ьтки  заграбаць, 

Ты  будзишь  пласциць,  дз-Ьтки  у  коны  класць.  - 
А  касиу  я,  касиу,  захад-Ьу  я  -Ьсци. 

—  Схадзй,  мой  миленькш,  некаму  прынесци.  — 
Богъ  дай,  мае  сЬна  асакою  сЬла, 

Богъ  дай,  мая  каса  у  кругъ  сагнулась, 
Кабъ  мая  ниудала  узадъ  вярнулась. 


26. 


А  на  гарэ  соуничка,  у  далини  туманъ, 
А  на  маемъ  сэрдыньку  журба  и  пичаль. 
Па-Ьхау  миленькш  у  чуж1й-далек1й  край, 
А  я  маладзюсинька  за  имъ  у  дагонку. 
—  Вярнися,  милюсинькш,  вярнися  дамоу, 
А  кали  ня  вёрнисся,  —  вярнуся  адна 
Выбяру  саб'Ь  коника  што  найл'Ьпшага, 
Запрагаю  у  калясачку  маляваную, 
Па-Ьду  у  дарожычку  выбиваную, 
Прыижжаю  я  дамоу. 
хА.  сЬла  я  каля  крыштальнага  акошычка, 
А  гляну  я  у  вакошычка,  — 
Ажна  мой  милюсиньк1й  вулачкай  идзець, 
Рясканалью-шёльмицу  падъ  ручки  вядзець, 
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А  мн'Ь  маладзюсинькай  гасцинцы  нясець. 

А  што  тамъ  за  гасцинцы  — 

Адна  драцяная  плець. 

Драцяная  плётачка  растрапалася, 

А  я  маладзюсинька  згадалася, 

У  новую  каморачку  схавалася, 

Залатыми  замочками  замыкалася, 

Пакуль  тая  шельмица  нагулялася, 

Я  маладзюсинька  наплакалася. 


2/ 


Зяленая  дубровачка, 

Чаму  у  цябе  яварбу  многа  — 

Зяленага  ни  воднага? 

Ёсць  каму  пастаяць, 

А  некаму  пашум-Ьць. 

Маладзёнька  дз^ванька, 

Чаму  у  цябе  бацькоу  многа,  — 

А  роднага  ни  воднага? 

Ёсць  каму  'Ьсць  п  пиць, 

А  некаму  парадзиць, 

На  пасадъ  пасадзиць. 

Парадзили  якъ  лябедачку, 

Пасадзили  якъ  сиротачку 

Падъ  кутъ  мима  аконца 

Падъ  яснинькимъ  слонцамъ. 

Самъ  Богъ  тоя  бача, 

Што  сиротачка  плача, 

У  Бога  доли  прося 

—  Дай  жа,  Божа,  доли, 

Цйхаю  гадзйну,  добрую  чилядзйну. 
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28. 


Дз-Ьваччива  мамка  да  пирадъ  Богамъ  стаиць, 

На  крыжъ  ручки  дзяржыць, 

Ды  просицца  у  Бога  ды  зъ  неба  ды  на  землю, 

Ды  зъ  неба  туманачками,  ды  па  двару  распцаю. 

У  ваконьца  яснымъ  слоньцамъ 

ПаглядзЬци  дзицяци,  чымъ  яно  прыбяроеа, 

Якъ  яно  параджона. 

Прыбярона  —  якъ  б'Ьль  б-Ьла,  параджона  якъ  б-Ьдиая, 

Параджона  —  якъ  лябёдачка, 

Пасаджона  —  якъ  сиротачка. 


29. 


Съ  суботы  на  нидз-бличку 
Начинали  вяселл1йка, 
То  у  скрыпки,  то  у  дудачки, 
Жоначки  у  далоначки, 
Дз'Ьвачки  у  п'Ьсинкп. 

(Свадебная). 

30. 

Кабъ  я  была  каравайница, 
Я  бъ  ум-Ьла  каравай  мясиць, 
Я  бъ  ум1§ла  Бога  праспць: 
—  Сыйдзи,  Божа,  зъ  неба, 
Цяперъ  жа  намъ  трэба 
Каравай  учиняци 
Ручками  ды  бялёнькими  (2) 
Мыслями  ды  дабрэнькими.  — 
(Свадебная). 
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31. 

Прыданыя  на  дворъ  'Ьдуць, 
Куры  падъ  кл-Ьдь  бягуць. 
—  Ахъ,  куды  вы,  куры, 
Ни  бяжыця  падъ  кл'Ьць. 
Нямножка  жъ  васъ  трэба: 
Семъ  на  вячеру. 
Восьмая  на  пячення, 
Дзивятая  на  снидання, 
Дзисятая  на  адъижджання,  — 

(Свадебная). 

32. 

Нашъ  сужинка  паничъ 

Пирадъ  ганачкамъ  стаиць. 

УсЬ  баярачки  запытайцися  у  яго, 

Ци  любя  ёнъ  каго? 

Ай,  любя  ёнъ,  любя  рыбачку-краснавочку, 

Дз'Ьвачку-чарнаброуку. 

(Свадебная). 

33. 

Ой,  ня  думай,  дз'Ьвачка,  што  таб-Ь  тутъ  добра  будзя: 
Радзйна  разъ'Ьдзипда,  свякроука  аглёдзицца, 
Радзйна  за  бярэзничакъ,  свякроука  у  качарэжничакъ, 
Радзйна  за  узгорачакъ,  свякроука  за  пастромачакъ. 

(Свадебная). 

34. 

Ня  гн-Ьвайся,  мая  братоука,  на  мяне, 
Што  я  сЬла  близюсинька  ли  цябе, 
Што  я  сЬла  за  столикамъ  за  тваимъ, 
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Я  пры'Ьхала  ды  за  братачкамъ  за  сваимъ. 
Было  ни  хадзиць,  майго  братачки  ни  любиць, 
Было  ни  хадзиць  каля  рэчички  па  браду, 
Было  ня  -Ьсць  абараначкау  у  мяду. 
Абарйначки-абманочки,  абманиця, 
Цябе,  маладу,  адъ  дз'Ьвачакъ  адманиця, 

35. 

Упала,  упала  цяцера 
Ды  у  вяликая  дзядзиуя, 
Ды  у  густую  макрыцу, 
Ды  у  зяленую  травицу. 
Я  то  дзядзиуя  паламлю, 
Зяленую  травицу  падпалю, 
Густую  макрыцу  патапчу. 
А  ^пала,  упала  дз-бвачка 
Ды  у  вяликую  сямейку, 
Ды  у  ВЯЛИК1Я  дзивяры, 
Ни  у  прыязныя  залвйцы. 
Я  тыя  дзивяры  пашаню, 
Залвйцы  замужъ  паддаю. 
Дзивяры  будуць  сус-Ьдзи, 
Залвйцы  будуць  госци  у  насъ. 

36. 

Прыляц'Ьли  журавь'1, 
С'бли-пали  пали  на  ралли, 
Стали  раллю  капаць, 
Сами  съ  сабой  гукаць, 
Ды  усе  абъ  ралли  гавараць, 
—  Л'Ьпш  ралля  равная, 
А  якъ  тая  позняя. 
А  на  ранн1й  раллици 
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Родзиць  жита  —  пшаница, 
А  на  поздн1й  раллицы 
Родзиць  тольки  мятлица.  — 
Сабралися  мужики 
Усё  абъ  жопкахъ  гавараць. 

—  Л'Ьп1й  жонка  первая, 
Якъ  другая  ци  трэцця. 

Съ  первай  жонкай  дз-Ьтки  мЬу, 
Зъ  другой  гадавау, 
А  съ  трэцц1й  разсылау. 
«Идзиця,  дз^Ьтки,  служиця, 
Якъ  мачис^  гадзиця». 
Пайшли  дз'Ьтки  служиць. 
А  у  карчомацци  папили, 
А  у  церкауцп  звинчали, 
А  у  каморы  спаць  клали. 
Пытаицца  паповичъ, 

—  Аткуль  родамъ  вайтовичъ?  — 
Пытаицца  папоука, 

—  Аткуль  родамъ,  вайтоуна?  — 
А  я  родамъ  папоуна, 

А  йще  къ  таму  вайтоуна  — 

А  я  родамъ  поиовичъ 

А  йщё  къ  таму  вайтовичъ.  — 

Кабъ  мачиха  прыпала, 

Брата  съ  сястрой  звинчала. 

Пойдзимъ,  братка,  на  поля, 

Абёрнимся  травою. 

На  братачку  б-Ьлый  цв-Ьтъ, 

На  сястрыцы  сининькш. 

Идуць  дз-Ьуки  траву  йрваць, 

Брата  съ  сястрой  успаминаць. 

А  то  тая  травица  — 

Братъ  роднинькш  съ  сястрыцай. 
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37. 


А  на  гарэ  два  дубочки, 

А  трэщй  малёвьк1й,  — 

Загибаиць  на  Украйни 

Казакъ  маладзёньшй... 

А  пра  што  жъ  ёнъ  загибаиць, 

Што  доли  ни  маиць, 

Сядзиць  саб-Ь  падъ  яваромъ 

Да  у  скрыпачку  йграиць. 

Яго  й  скрыпка  зъ  явару, 

Яго  й  струны  зъ  руты 

Якъ  зайграя,  заспивая,  — 

На  усё  войска  чуць. 

УсЬ  апеначки,  усЬ  грыбочки 

Каля  кало дачки, 

Ни  аддай,  матуличка, 

За  салдата  дочки. 

За  салдатямъ  наживецца, 

Слезакъ  наллецца, 

А  якъ  выйдзиць  на  вулачку, 

Кажинъ  насмяецца. 


38. 

Якъ  ДЫЛЙ,  ТаКЪ  ДЫЛЙ,  (81С) 

На  палицы  блины, 
А  на  печи  пирапёчи, 
На  стаупу  пирагй. 
Кабъ  здаровы  были 
Да  гарэлицы  дали, 
Хл'Ьба  папрасйли. 
Мяса  пакрышйли. 
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39. 


Била  шана  мужа,  била, 
Кинула  у  крапиву 

—  Ляжы,  мужу,  тута, 
Пашукай  прута.  — 

А  ёнъ  жа  жъ  устауши 
II  шапачку  зняушп 

—  А  спасиба  жъ  таб'Ь,  жана  мила, 
Што  ня  крэпка  била. 

Куплю  таб1^  гйрпицъ  меду 
И  паугарца  пива.  — 


40. 


Напишу  письмо  да  тры  листы: 
Первый  листъ  —  да  родныя  маткн, 
Друпй  листъ  —  до  сястры  родныя, 
А  трэцш  листъ  —  да  жаны  маладой. 
Дз-Ь  матка  плакала,  тамъ  рэчка  цикла, 
Дз'Ь  систра  плакала,  тамъ  ручей, 
Дз-Ь  жонка,  —  тамъ  расы  ними. 


41, 


А  мой  мйлинькш  чорнобрь1виньк1й 
Па  двары  ходзя,  караваць  робя 
Зъ  аднэй  дощички. 

Спаци  кладзецца,  къ  сцян-Ь  вёрницца. 
Ци  то  едина,  —  то  твая  жана. 
Ми.1'Ьй  жа  едина,  якъ  ты,  жана, 
Мил-Ьй  щелачка,  якъ  твая 
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42. 


Ишоу  Богъ  дарогай  широкаю 

Зъ  густыми  капами,  зъ  вяликими  сциртами. 

Нашъ  гаспадаръ  у  варотахъ  стаиць, 

Шапку  у  рукахъ  дзяржь'щь 

И  Богу  укланяицца. 

—  Да  на  мв-Ь,  Божа,  ка  мн-Ь! 

У  мяне  —  гумно  вяликое, 

Азярбды  высок1я, 

Ды  ёсь  дз-Ь  азярэдзиць, 

Ды  ёсь  дз'Ь  капамъ  стаци, 

Есь  ДЗ'Ь  сциртамъ  легчи. 


43. 

Запрасили  браточки 

Ды  сястрыцу  у  госци. 

Дыкъ  багатая  систра  на  куц-Ь  сядзиць, 

А  худая  —  б-Ьдная  проциу  печи. 

Багатай  сястрыцы  медъ  ня  пьецца, 

А  худая  —  б-Ьдвйя  слязьмй  льецца. 

—  Ци  жъ  я  таб-Ь,  братка,  ни  рабила, 
Ци  жъ  я  твайго  дз^ла  ня  слухала, 
Ци  я  тваихъ  дз-Ьтакъ  ни  гадавала?  — 
И  пайшла  б'Ьдная  у  роуная  поля 

И  зап-бла  п-Ьсню  рузными  галасами. 
И  зачула  багатая  у  ваконца  глёдзючи 

—  Дыкъ  браточки  родныя, 
Пасылаиця  па  мяне, 
Пасылайця  жъ  и  па  яё.  — 
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44. 

(м.  Рубежевичи  Минск,  у.). 

Цикла  рэчка  съ-падъ  каминя, 
А  другая  зъ  гаю. 
Звау  сабЬ  казачинька 
Дзяучиначку  на  парйду. 

—  Парай,  парай,  дзяучиначка, 
Ци  дшЬ  цяперъ  жаыицися, 

Ци  восини  дажидаци?  — 
—  О,  я  табЬ,  казачинька, 
И  рйю  й  ни  раю, 
Бо  я  съ  табой  вёчаръ  спала, 
А  другога  маю. 
Бодай  жа  ты,  казачинька, 
Тады  ажапйуся, 
Якъ  сух1й  дубъ  развйуся.  — 

—  Бодай  жа  ты,  дзяучиначка, 
Тады  замужъ  пайшла, 

Як7.  у  мельницы  на  камини 
Пшаница  узыйшла.  — 


45. 


Заплакала  малбдачка 
—  Пара,  дамбу,  пара! 
А  мн-Ь  дамоу  ня  хочицца: 
У  мяне  дома  чужйначка. 
Чужая  маци,  чуж1п  бацька. 
Пашлюць  меня  на  вадзйцу 
У  студзёную  крынйцу. 

Сборппкг  II  Отд.  И.  Л.  II. 
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Ни  вады  жадйючи, 

Ды  мяне  збываючи. 

Свякроука  —  матулька, 

Ци  жъ  ты  мяне  датуль  ни  знала? 

Нашто  мяне,  матулька,  за  сына  брала? 


46. 

(с.  Крюковичи  Р-Ьчиц.  у.). 

Ни  пазнйла  маци 
Роднага  дзицяци; 
Тольки  тады  пазнйла, 
Якъ  на  кабёрци  стала, 
Ды  пярсцёначки  миняла 
И  шлюбамъ  шлюбавала. 
Толькп  жъ  тады  пазнала, 
Якъ  къ  ножинькамъ  упала. 

—  Маци  мая,  цяпёръ  жа  я  ни  твая. 

Цяпёръ  жа  я  таго  пана, 

Зъ  кимъ  звинчйна.  — 


47. 

Ды  зялёнъ  рамонъ,  зяленъ, 

Надъ  усё  зилян'Ьйшш. 

Ды  багатъ  нашъ  панъ,  багатъ, 

Надъ  усйхъ  багац-Ьйшт. 

Ды  выкациу  вина  бочку, 

А  другую  мядочку, 

А  трэццю  гарэлачку 
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Ды  напайу  своё  жнеячки 
Янь'1  жнейки  маладыя, 
А  сярпбчки  залатыя. 


48. 

А  на  гарэ  касёцъ  косиць, 

Ды  прылёгшп  галосиць 
—  Ци  мая  каса  тупа, 
Ци  мая  яшна  скупа? 
Прьтёсла  мнЬ  аб1иаци 
Ды  гарщбкъ  сыроватки 
И  хл-Ьба  скарьшачку, 
Ды  забылася  ложки  прынёсць, 
Ды  мачай,  мужу,  скарынкай, 
Ды  зави  мянё  гаспадь'шкай. 


49. 

(д.  Кондратовичи  Острошицко-Город.  вол.  Мин.  у.). 

О,  горы,  гбры,  далйны! 

Б-Ьгли  коники,  б'Ьгли  коники, 

Вязли  карэту  синюю, 

Звинчйли  дз'Ьвачку  сйлаю. 

Ни  даромъ  яе  звинчали  —  за  гроши, 

Што  сужонка  яе  харошш. 

Харош1й-прыгож1й,  гаму  чаровйкъ  ни  прывёзъ? 

Хоць  чирвоныя  прывязи, 

Будзишь  насиць  па  гразй, 

Хоць  ни  па  грази,  па  Дунай, 

Кабъ  падкоуки  ни  злиняли. 
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50. 


Ай,  авясёцъ,  мамачка,  авясёцъ! 
Ды  калижъ  Богъ  сватоу  прышлець? 

—  У  восинь,  дзицятка,  у  восиыь. 

Будуць  'Ьздзиць  па  восимъ.  — 
А  ня  буду,  мамачка,  ня  буду  аусй  жаць, 
Ды  буду,  мамачка,  сватоу  ждаць. 
Дзевяць  кала  варотъ  абъ-Ьдзя, 
А  восимъ  за-Ьдзя. 


51. 

Заручоначка  —  дз-Ьвачка, 

Падйй  мамаццы  вадзицы 

Ды  съ  халоднинькай  крыницы. 

—  Ни  падамъ,  мамачка,  ни  падймъ, 

Бо  гэта  вадзица  дарагая, 

Даражэй  меду  и  вина. 

Я  твая,  мамачка,  ни  слуга, 

А  слуга  таго  пана, 

Зъ  кимъ  заручана.  — 


52. 

Сядз-Ьла  купалка  на  плоци, 

Яё  галоука  у  злоци, 

Ды  прося  у  Бога  пагоды. 

—  Ды  дай  жа,  Божа,  пагоду. 

На  гэту  ночку  вясёлу; 

Будуць  музыки  йграци, 

Будуць  дз-Ьвачки  гуляци.  — 
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53. 


Божа  нашъ! 

Коцицца  крыштйлъ  па  санажаци. 

Божа  нашъ! 
Манйуся  сужопка  дз'Ьвачку  узяци 

Божа  нашъ! 
Маладзёнька  ня  ум'Ьла  жаци 

Божа  нашъ! 
Узилй  сярпокъ,  нажала  снанокъ 

Божа  нашъ! 
Нажала  другш,  и  тый  жа  туг1Й 

Божа  нашъ! 
Нажала  трэщй,  и  тый  ни  дарэч1й 

Божа  нашъ! 
Ни  жала  я  у  матки 

Божа  нашъ! 
Ня  буду  жаць  у  цябе 

Божа  нашъ! 


54. 
(д.  Поросятники,  Борисовск.  у.  Мин.  г.). 


Нихто  ня  в'Ьдая, 
Што  у  нашымъ  караваи 
Семъ  вядзёръ  вады, 
Восимъ  пудоу  муки, 
Дзевяць  карцбу  масла, 
А  яецъ  паутараста, 
Тры  сыры  скрышйли. 
Каравай  накрасили. 
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55. 


Ляц-Ьли  гу сачки  су  краю, 
Пыталися  у  жоначикъ  караваю. 

—  Чи  ужо,  жоначки,  усадзили, 
Чаму  насъ,  гусачакъ,  ни  прасили? 
Мы  жъ  бы  на  мора  злитали. 
Мы  жъ  ба  вамъ  красачакъ  сабрали, 
Мы  бъ  вамъ  каравай  пры брали, 
Сваими  бъ  лапками  страчили, 
Каравай  накрасили.  — 


56. 
Стаяла  калина  сями  л-Ьтъ 


Сячиця,  рубййця  на  загнетъ, 
Кабъ  нашъ  загнецикъ  ясенъ  быу, 
Кабъ  нашъ  каравай  красинъ  быу, 
Кабъ  нашъ  маладый  славинъ  быу. 


57. 

Саколька  на  вылици, 
С'Ьу  на  вароцикахъ, 
Крь1лл1Йками  махйя, 
Пташичакъ  сабирйя. 

—  А  пташички  мае, 

Собирайцися  ка  мн-Ь, 

Палячу  я  зъ  вами  у  щирьш  бары, 

На  жоутыя  цвяты, 

На  салодия  мяды.  — 
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58. 


Василька  ня  выйдзя,  — 

С'Ьу  за  сталами,  хустачкай  махаючи, 

Свашучакъ  собираючи. 

—  Свашички  мае,  сабирайцися  ка  мн'Ь. 

Я  па-Ьду  й  зъ  вами  у  чужыя  людзи, 

Па  тую  чужйиачку, 

Па  красную  дз-Ьвачку.  — 


59. 

Ляц'Ьу  салавей  цйразъ  тры  сады, 
У  чацвертымъ  саду  сЬу  на  кляну, 

—  Што  таб'Ь,  салавей,  спадабалася, 

А  цй  клёнъ,  ЦП  яворъ,  ци  калйначка?  - 

—  Ни  клёнъ,  ни  яворъ,  ни  калйначка, 
Спадабалася  ми-Ь  дробная  цирачка.  — 


60. 

Т)хау  Василька  цйразъ  тры  сялы, 
У  чацьвертымъ  спл'Ь  стау  на  дварэ 

—  Што  табЬ,  Василька,  спадабалася, 
Ай  ци  мёдъ,  ци  вино,  ци  гарэлачка?  — 

—  Ни  медъ,  ни  вино,  ни  гарэлачка, 
Спадабалася  мн-Ь  красна  Евачка.  — 


61. 


Ни  знайся,  м'Ьсяцу,  ды  зъ  зорками 
Тольки  знаць  ды  видаць,  што  ясёнъ  св-Ьця. 


88  А.  РОЗЕНФЕЛЬДЪ. 

Ни  знайся,  Василька,  ды  съ  свашками, 
Тольки  знаць-видаць  па  шапаццы. 
У  ЯГО  шапачка  якъ  жаръ  гарыць, 
У  кишени  хустачка,  якъ  макъ  цвициць, 

62. 

За  сяньмй,  за  сяньмй  зёлинъ  садъ. 
Нихто  у  тымъ  сйдзи  ни  бываиць. 
Анна  ^)  Вбличка  бывала, 
Чирвону  рожу  саджала, 
Син1я  васильки  сЬила, 
Гибк1я  лавачки  масцйла, 
Карагодъ  дзЬвачакъ  вадзила. 
На-Ьхау  Василька  самъ-дзисятый, 
Пусциу  коника  у  зёлинъ  садъ, 
Чирвоную  рожу  патаптау, 
Син1я  васильки  пазъидау, 
Гибк1я  лавачки  паламау, 
Карагодъ  дзЬвачакъ  разагнау, 
Анну  Воличку  къ  сабЬ  узяу. 

63. 

Сядзиць  галубокъ  на  пираплоци, 

Клюе  бабокъ, 

Але  ЯГО  гал;^'бка  пшаничку. 

Таб-!,,  галубка,  салбдакъ  бабокъ, 

А  мнЬ  —  не. 

Сядзиць  Василька  за  столикамъ, 

Пьець  мядокъ, 

Але  ЯГО  Вбличка  сьщицу. 

Таб-Ь,  Василька:,  салбдакъ  мядбкъ, 

А  мн-Ь  —  не. 

1)  Ода^^ 
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Таб'Ь,  Василька,  ронная^)  мамка, 

А  мн'Ь  —  ые. 

Цябе  пабудзиць,  мяне  пагудзпць 

На  вулицы: 

Санлпвая,  драплпвая  няв-Ьхна, 

Харошп[11ьк1п,  вумыиыьктй,  разумнинькш 

Сынокъ  мой. 


64. 

Хароипй,  г1рыгож1Й  Василька! 
Ци  пя  сонца  ЯГО  рад.зила, 
Ци  пя  м'Ьсяцъ  ЯГО  гадавау, 
Ци  ня  зорки  ЯГО  калыхали?  — 
Радзйла  мяне  матулька, 
Гадавау  мяне  татулька, 
Гадавали  мяпе  сястрыцы. 


65. 

На  синиоькимъ  моры 

Василька  капя  поиць, 

Конь  таё  вады  ня  пьець, 

Ёпъ  ЯГО  па  галоуцп  бьець, 

—  Ня  б1Й  мяне  па  галоваццы, 
Шануй  мяне  у  дамбццы, 
А  я  цябе  у  дарожаццы. 
Якъ  будзя  цеща  видаць, 
Я  буду  циха  стаяць, 
Кабъ  кубка  пи  пабиць, 
Кабъ  вина  ни  разлиць, 
Кабъ  цешу  ни  угнявиць.  — 


1)  родная. 
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66. 

(Купальныя). 

Ишла  купалка  сяломъ,  сяломъ; 
Закрывши  вочки,  пяёмъ,  пяёмъ. 
Стали  людзи  дзивицца, 
Стала  купалка  сварь'щца. 

ЯК1Я  вы,  людзи,  ДЬ1  дзйвньш! 

Я  ня  у  гэтакимъ  сял-Ь  была, 
Ня  гэткаго  дзива  видзила: 
Лисица-псица  й  кроены  й  тчець, 
А  ракъ-нибаракъ  ц^уки  сучиць, 
Муха-псяюха  у  печи  палиць, 
Вадзёнь  гудзиць-вады  (81с)  няйдзець, 
А  камаръ  пищиць-ваду  тащйць.  — 


67. 

Звала  купалка  Иллю  на  игру. 

—  Хадзи,  Иллища,  къ  памъ  на  йгрыща 

—  Ни  маю  часу,  купалачьа, 
Ни  маю  часу,  цёмна  ночка  — 
Пильнуй  жита  хрысщянскага, 
Кабъ  в^дзьма  у  нбчи  ни  хадзила, 
З^жици  заломы  ни  ламила, 

У  кароу  малака  ни  адбирала.  — 


68. 


Выйду,  выйду  на  вулачку, 
Удйру,  удару  у  ладоначки 
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Абъ  залатыя  пярсцёначки. 
Якъ  зачуу  тон  мой  свикратка, 
Ня  родный  татка. 

—  Ня  б1й,  дзицятка,  у  Ладоначки, 
Ни  паламай  залатыя  пярсцёоачки.  — 

—  Шть  таб-Ь  дз'Ьла,  мой  свикратка, 
Ня  родный  татка. 

Ня  ты  гадавау  ладоначки, 
Ня  твой  сынъ  спрауляу  пярсцёначки. 
Гадавау  ладоначки  мой  татулька, 
Спрауляу  пярсцёнки  мой  брацйтка. 
Купляу  пярсцёнки  у  горадзи, 
Прыслау  пасиць  мн-Ь  моладзи: 

—  Наси,  сястрыца,  што  дзянёчикъ, 
Уснаминай  брата  што  часочикъ,  — 


69. 

На  моры  вутка  купалася, 
На  биражочку  абдавалася, 
На  крутой  горы  сушилася. 
Ляц-Ьли  гуси  со  стбраны, 
Крыкнули  гуси  разъ  п6  разу 

—  Чаму,  Вяснлька,  ия  женисся? 

—  Якъ  жа  я  маю  жаницися? 
Ячмень  у  гародзи  ни  налиуся, 

Конпкъ  на  стайни  ня 

Дз-Ьвачка  у  цисцятки  ня  вырасла. 
Цяперъ  жа  я  буду  жаницца: 
Ячмень  у  гародзи  налиуся, 

Коникъ  на  стайни  ужо 

Дз-Ьвачка  у  цисцятки  вырасла.  — 
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70. 


Ходзиць  вечаръ  па  вулицы, 
Дз-Ь  яму  спаци-начаваци? 
Спаци  стаци  у  канцй  сила 
Напроци  Яськавага  двара. 
Тамъ  вулачка  мяцёеая, 
Та  Воличка  заручбная; 
У  ихъ  пива  наварына, 
У  пхъ  водки  нагонина, 
У  пхъ  сыцйца  насыпана. 


71. 

Н'Ьту,  н-Ьту  купальшага 
Надъ  Васильки  надъ  стйршага. 
Пяшкомъ  на  вулку  ни  вы  ходзиць, 
На  конику  выижджаиць, 
Грыукай  гйнакъ  высцилйиць, 
Хвастомъ  вулачку  вымитаиць, 
Капытами  каминь  разбпваиць, 
Кабъ  ЯГО  цеща  вузнйла, 
Кабъ  ЯГО  дз-Ьвачка  любила; 
А  ЯГО  цеща  дауно  знаиць, 
А  ЯГО  дз-Ьвачка  дауно  любиць. 


-^нн$— 
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лекспколог1и.  Эта  ц'Ьль — научная,  а  потому  и  матер1алъ,  служа- 
Ш.1Й  для  этой  ц']Ьли,  предлагается  въ  такомъ  обозр-Ьнхи,  которое 
расположено  прим-Ьнительно  къ  научнымъ  ц-Ьлямъ:  весь  матерхалъ 
по  языку  Пушкинскихъ  произведен1й  обработанъ  въ  видЬ  научно 
составленной  грамматики,  по  которой  удобно  всегда  навести 
справку  относительно  словоизмЬиен1я  пли  словосочетан1я,  быв- 
шпхъ  въ  употреблен1и  Пушкпна  и  у  его  современниковъ.  Во- 
вторыхъ,  настоя щимъ  трудомъ  преследовалась  и  ц'Ьль  практи- 
чески-педагогическая: дать  грамматику  такого  языка,  который 
въ  обпдемъ  до  сихъ  поръ  еш,е  не  потерялъ  своего  права  на  лите- 
ратурное употреблеп1е  и  до  сихъ  поръ  еш,е  можетъ  считаться 
языкомъ  художественной  русской  литературы.  Съ  этою  ц-Ьлью 
«Грамматика  языка  Пушкпна»,  какъ  грамматика  языка  образцо- 
ваго  нашего  писателя,  съ  котораго  начинается  наша  беллетри- 
стика на  художественномъ  русскомъ  язык-Ь,  должна  служить  д«тя 
средней  пашей  школы  крптер1емъ  при  р-Ьшен!!»  вопроса  о  языке 
ученическпхъ  работъ  и  при  установленш  опред-Ьленныхъ  требо- 
вашй  отъ  преподаван1я  отечествепнаго  языка  въ  нашихъ  шко- 
лахъ.  Правда,  что  самъ  Пушкпнъ  невысокаго  меЫш  о  своей 
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прозЬ,  ЧТО  русская  проза  далеко  шагнула  впередъ  послЬ  Пуш- 
кина въ  сочпнешяхъ  Тургенева,  но  зато,рядомъ  съ  художествен- 
ной прозой  Тургенева,  мы  иы'Ьемъ  въ  сравнительно  позднЬйшее 
время  образцы  такой  прозы  у  современнаго  намъ  крупн-Ьйшаго 
писателя  —  гр.  Л.  Н.  Толстого,  которая  стоитъ  нисколько  не 
выше  прозы  Пушкина  и  гораздо  ниже  прозы  Тургенева.  А  по- 
тому мы  егце  до  сихъ  поръ  не  им1^емъ  серьезныхъ  осповап1й 
признавать  за  языкоыъ  Пушкина  лишь  историческое  значен1е  и 
ставить  въ  вину  ученикамъ  нашего  времени  то  обстоятельство, 
если  языкъ  ихъ  письменныхъ  работъ  будетъ  подражать  Пушкин- 
скому языку. 

Въ  громадной  масс1Ь  случаевъ  мы  до  сихъ  поръ  егде  можемъ 
говорить:  «если  такъ  наппсалъ  Пушкинъ,  то,  значитъ,  позволи- 
тельно писать  и  намъ»,  несмотря  на  то,  что  пасъ  отд-Ьляетъ  отъ 
Пушкипа  чуть  не  стол'Ьт1е:  такъ  далеко  впередъ  шагпулъ  рус- 
скш  языкъ  литературы  подъ  перомъ  Пушкина  п  такъ  глубоко 
и  далеко  захватилъ  онъ  границы  своего  развпт1я;  съ  другой  сто- 
роны, такъ  мало  и  медленно,  оказывается,  могъ  продвинуться 
впередъ  литературный  русск1й  языкъ  посл-Ь  Пушкипа;  такъ  мед- 
ленно идутъ  процессы  развит1'я  языка!  Проза  Гоголя,  хотя  п 
пережившаго  Пушкина,  т.  е.  бол-Ье  поздняго  писателя,  ч-Ьмъ 
Пушкинъ,  является  совершенно  не  художественной  и,  йюжно 
сказать,  исковерканпымъ  русскпмъ  языкомъ,  въ  особенности,  по 
своему  синтаксису.  Следовательно,  Гоголемъ  руководиться  при 
преподаван1и  рз'сскаго  языка  невозможно.  Вотъ  ц^ль  практи- 
ческая. 

Теперь  скажемъ  о  состав-Ь  нашего  труда. 

Нашъ  трудъ  долженъ  обнять  собой  морфолопю^  т.  е.  слово- 
изм'Ьнен1е  и  словообразованхе,  языка  Пушкина  и  его  синтаксисъ, 
т.  е.  словосочетан1е.  Такимъ  образомъ,  мы  видимъ,  что  въ  этомъ 
труд-Ь  предположено  обнять  весь  грамматическ1Й  матер1алъ,  вхо- 
дящш  въ  составъ  языка  Пушкина  въ  его  произведен]яхъ,  кромЬ 
фонетики^  т.  е.  учен1я  о  звукахъ,  какъ  элементахъ  слова,  и 
кромЬ  лексикологги,  т.  е.  словарнаго  материала.  Поэтому  нельзя 
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сказать,  чтобы  предполагаемая  («Грамматика  языка  Пушкина» 
была  полною,   но  слЬдуетъ  сказать,  что  въ  нее  не  включены 
отд-блы  Фонетпкп  п  словаря  не  потому,  чтобы  авторъ  предпола- 
гаемой грамматики  счпталъ  эти  отд-Ьлы  въ  какомъ-нпбудь  отно- 
шенш  излишними;  напротпвъ  того,  для  насъ  весьма  важно  было 
бы  возстаеовпть  и  произпошете  самого  Пушкина,  какъ  произ- 
ношен1е  индивидуальное,  имЬю1дее  все  право  па  вниман1е  исто- 
рика языка;  важно  было  бы  выяснить  вопросъ,  насколько  Фран- 
цузское воспитайте  и  Французсктп  языкъ  повл1яли  на  русское 
произношен1е  вслпкаго  поэта,  насколько  услов1я  тогдашней  св-Ьт- 
ской  образованности  отразились  на  русскомъ  лексикон-Ь  Пушкина 
и  на  его  геи1и,  благодаря  которому  Пушкинъ  могъ  являться  и 
являлся  дтюпвительно  творцомъ  новыхъ  образован1й  въ  рус- 
скомъ язык-Ь  по  аналогги  и  проч.,  но  мы,  при  созпаи1И  всей  науч- 
ной важности   поставленныхъ  выше  вопросовъ,   а  также  при 
важпостп  этихъ  вопросовъ  для  псторш  нашего  образован1я,  къ 
сожал1^п1ю,  лишены  совершенно  возможности  р'Ьшить  большую 
ихъ  часть,  такъ  какъ  они  разрешаются  изсл-Ьдовантями  въ  области 
фонетики  Пушкинской  р-Ьчп,  а  сама  ея  Фонетика,  какъ  научное 
изложен1е    предмета,    стоитъ   въ  зависимости  отъ  подлинныхъ 
рукописей  Пушкина.  Подлинный  рукописи  Пушкина  еще  не  при- 
готовлены издан1емъ  для  лпнгвистпческихъ  цЬлей;  он^  еще  намъ 
ееизв-Ьстны  въ  томъ  вид1;,  въ  како.мъ  он-Ь  должны  быть  изв1^стны 
лингвисту,  а,  следовательно,  до  поры  до  времени  вопросы  Фоне- 
тики языка  Пушкина  еще  не  могутъ  быть  предметомъ  научной 
обработки.  Кром-Ь  того,  мног1я  рукописи  Пушкина  сохранились 
не  въ  автограФахъ  самого  автора,  но  въ  коп1яхъ  различныхъ 
лицъ  вплоть  до  писарей,  которые,  в-йроятно,  переписывали  под- 
линники Пушкина  по  заказу  и  не  им^ли  никакого  понят1я  о  томъ, 
насколько  важна  ореограф1я  рукописи  для  будущей  обработки 
вопросовъ  по  Фонетик-Ь  языка  изв-Ьстнаго  автора.  По  крайней 
м-Ьр'Ь,  изъ  прим-Ьчантп  къ  1-му  тому  академическаго  пздан1я  со- 
чинеи1й  Пушкина   1899  года,  принадлежащихъ  перу  редактора 
издан1я,   академика   Л.    Н.    Майкова,    мы   узнаемъ,    что   изъ 
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136  стпхотвореи1п  Пушкина,  написанныхъ  иыъ  въ  пер1одъ  вре- 
мени отъ  1812  года  до  1817  включительно,  и  вошедшихъ  въ 
1-й  томъ  издан1я  подъ  назван1емъ  «Лицепскпхъ  стпхотворен1п 
Пушкина»  всего  41  стихотворен1е  найдено  пока  въ  подлинныхъ 
автографахъ  поэта,  остальныя  стихотворешя  этой  поры  д-Ья- 
тельности  Пушкина  частью  остаются  до  спхъ  поръ  неизв'Ьстнымп 
въ  рукоппсяхъ,  частью  извЬстны  по  коп1ямъ  разныхъ  лицъ. 
Если  и  рукописи  сл1^дующихъ  годовъ,  посл-Ь  1817  года,  въ 
такомъ  же  состоянш,  то  мы  должны  напередъ  отказаться  отъ 
мысли  и  желан1я  воспроизвести  когда-либо  во  всей  полнот-Ь  и 
точности  языкъ  самого  Пушкина  въ  его  собственномъ  произно- 
шев1и  за  неим'Ьнхемъ  надежваго  и  достаточнаго  матер1ала,  при- 
годнаго  для  такой  ц-Ьли.  Кром-Ь  того,  сл'Ьдуетъ  сказать,  что  по- 
вое академическое  издан1е  сочинен1й  Пушкина  опять  повторяетъ 
собой  недостатокъ  прежнпхъ  издан1й,  именно,  въ  томъ  отноше- 
н1и,  что  новое  издан1е  не  им^етъ  въ  виду  такъ  же,  какъ  и  преж- 
Н1я  издан1я,  ц-Ьлей  литвистическиссъ,  а  только — псторпко-лите- 
ратурныя.  (См.  Предислов1е  къ  1-му  тому.  Стр.  IX).  Въ  самомъ 
д'Ьл'Ь,  если  пзъ  136  Л»Л»  всего  41  сохранили  намъ  подлинную 
ор0ограФ1ю  Пушкина,  то  следовало  бы  хотя  въ  копц-Ь  книги, 
хотя  въ  «Прпложешп»,  пздать  эти  41  стихотворенхе  съ  диплома- 
тической точностью,  т.  е,  съ  сохрапен1емъ  всЬхъ  мелочей  Пуш- 
кинской ор0ограф1и:  тогда,  по  крайней  м-Ьр-Ь,  мы  могли  бы  им-Ьть 
хоть  что-либо  вгьрпое  для  суледепш  о  Фонетик-Ь  языка  Пушкина. 
Въ  настоящемъ  же  изданш  ороограф1я  вообще  певыдержана,  и 
нигд-Ь  не  оговорено,  кому  эта  ор0ограФ1я  прпнадлежптъ:  тому-ли, 
чьей  рукой  написана  рукопись  стихотворен1я,  редактору-ли  всего 
издан1я,  или  кому-либо  еще  другому.  Противъ  перваго  предполо- 
жен1я  говоритъ  то,  что  въ  стпхотворен1яхъ,  написанныхъ  раз- 
ными лицами,  не  зам-Ьтно  различ1я  въ  орвограФ1п,  напротивъ, 
заметно  стремлен1е  провести  однообразную  ор0ограф1ю,  хотя  это 
стремлен1е  и  не  осуществилось  на  пространств-Ь  всего  1-го  тома; 
противъ  второго  предположеи1я  говоритъ,  повпдимому,  то  обстоя- 
тельство, что  зам-Ьчается  разнообразная  ороограФхя   одного  и 
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ТОГО- же  слова  на  разныхъ  странпцахъ...  Напр.,  къ  издап1ю 
1-го  тома  сочияен1й  Пушкина  академпкъ  Л.  Н.  Майковъ  прило- 
жилъ  два  снимка  съ  автограФОвъ  Пушкина,  находящихся  ньш'§ 
въ  Московскомъ  Публпчномъ  Музе&  нодъ  Ля  2364:  одинъ  сни- 
мокъ — шестая  строФа  пзъ  стих.  1814  г.  «Пирующ1е  студенты» 
(8  строкъ),  а  другой  снимокъ  —  стих.  «Слеза»  1815  года 
(20  строкъ).  Кром-Ь  того,  приложенъ  еш,е  снимокъ  съ  рукописи 
Пушкина  1814  г.  «Восподшнашя  въ  Царскомъ  Сел'Ь»  (первыя 
три  строФы  и  последняя  строФа  —  на  двухъ  снимкахъ — всего 
30  строкъ).  Сл-Ьдовательно,  всего  приложено  къ  издан1ю  58  строкъ 
подлпннаго  письма  Пушкина.  Если  мы  займемся  сличешемъ  ороо- 
граФ1и  Пушкина  по  снимкамъ  съ  ороограф1ей  печатнаго  академи- 
ческаго  издан1я  соотв'Ьтственныхъ  сочинен1й  и  строкъ,  принад- 
лежащпхъ  перу  Пушкина,  то  увидимъ,  что  академическое  изда- 
Н1е  и  не  им'Ьло  въ  виду  сохранять  ороограф1ю  поэта  при  пере- 
печатке. Такъ,  въ  рукописи:  которой — им.  ед.,  а  въ  издааш: 
который  (стр.  54);  въ  ркп.:  забавной  —  шм.  ед.,  а  въ  пздан1п: 
забавный;  въ  ркп.:  пишешъ,  а  въ  изд.:  птиегиь;  въ  ркп.:  то- 
суюсь,  а  въ  изд.:  ^пасуюсь;  въ  ркп.:  непроводилъ  (къ  стр.  133. 
Прпм'Ьчан1я),  а  въ  изд.:  не  проводилъ  (стр.  119);  въркп.:  негоре- 
валъ  (къ  стр.  133  Прим.),  а  въ  изд.:  не  горевалъ  (стр.  119);  въ 
ркп.:  алей  (къ  стр.  83  текста),  а  въ  изд.:  аллеи  (стр.  83);  въ 
ркп.:  съ  тополомъ,  а  въ  изд.:  съ  тополемъ;  въ  ркп.:  сель,  а  въ 
изд.:  се  ль  (стр.  84).  Въ  ркп.:  своихъ  (къ  стр.  88  текста),  а  въ 
изд.:  твоихо  (зш!  Стр.  88);  въ  ркп.:  вгреми,  а  въ  изд.:  взгреми] 
въ  ркп.  стройной — им.  ед.,  а  въ  изд.:  стройный'^).  Мы  уже  не 
говоримъ  о  томъ,  что  въ  подлинникЬ  написаны  слова:  Герою, 
Ратиикъ,  Лтвиа  (къ  стр.  88  текста)  съ  большой  буквы,  между 
т-Ьмъ  какъ  въ  издан]и  веб  эти  слова  зд'Ьсь  (стр.  88)  напечатаны 
съ  маленькой  буквой,  такъ  какъ  это  не  им'Ьетъ  значен1я  для  Фо- 
нетики  язьша    (равно    какъ    и    опечатки    при   пздаи1и:    честъ 


1)  Окончан1е  прилагательныхъ— оГ*  у  Пушкина  обусловливается  тогдаш- 
нимъ  правиломъ  правописания  этихъ  окончан111  согласно  ихъ  живому  пропз- 
ношен1ю. 
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вм.  честь  — ст1^.  88,  но  лишь  тамъ,  гд-Ь  эти  опечатки  легко  ыо- 
гутъ  быть  исправлены  самимъ  чптателемъ).  Изъ  этого  сличен1я 
ор0ограф1и  Пушкппа  по  снпмкамъ  съ  его  аьтографовъ  съ  орео- 
граф1ей  печатнаго  пздан1я  этпхъ  сочпнен1п  Пушкина  ясно  видно, 
что  вопросы  ороограФ1п  Пушкина  не  занимали  ученаго  редактора 
издан1я.  Жаль,  что  уже  упущено  это  д-Ьло!...  Но,  какъ  бы  то  ни 
было  при  такомъ  положен1и  д-Ьла  трудно  заниматься  вопросами 
Фонетики  языка  Пушкина.  Если  мы  теперь  всмотримся  въ  н-Ь- 
сколько  прим-Ьровъ  ор0ограФ1П  печатнаго  изданхя  сочинен1й  Пуш- 
кина въ  изданш  Академ1п,  именно,  всмотримся  въ  т-Ь  стихотво- 
рен1я,  для  которыхъ  не  приложено  снимкобъ  съ  ])укописей^  то 
твидимъ,  что  и  въ  этихъ  случаяхъ  орвографгя  печатнаго  кзда- 
нгя  расходится  съ  орв01рафгей  общепринятой^  оставаясь  все- 
таки  пепослпдобательной,  и  потому  вызываетъ  недоумЬн1я  и  не 
внушаетъ  дов-Ьр1я.  Такъ,  напр.,  кому  принадлежптъ  правописа- 
н1е  (шзчезлоу)  на  стр.  32  и  друг.?  иЗатьмившей»? — на  стр.  42. 
«Вздохъ  глубокого) — 42.  Срв.  «изчезли»,  (шзчезъп  —  49.  ((Повили- 
^^(){1^) — 49.  На  арФ'Ь  златосгпрунот — 56.  «Мечтатель  юнош — 
56.  «Стихъ  веселой» — 57.  иПокам1ьсти — 59.  74.  149.  «А'о- 
занъ)) — 80.  «Еоханечкау)  и  тоханоч>{а» — 81.  ((За7Пъмеваето» — 
9  О .  аКрилъ^)— 95.  149.  165.  215.  «  Гьлп^сь»  —  1 0  5 .  213.  ^^Кры- 
ломш—\^Ь.  160.  215.  240.  Срв.  95.  «Зжь»— 109.  111.  аВъ 
молчаныо),  «въ  сгяньи» — 112.  (См.  ниже  въ  пашпхъ  «Зам'Ьча- 
Н1яхъ))  къ  отд-Ьльнымъ  Формамъ  склонен1я  именъ  ср.  рода,  а 
также  и  муж.  и  жен.  родовъ).  кВъ  комельюь» — 115.  Есш  бы 
сказать,  что  въ  рукописяхъ  р)ади  ореографическаго  отождествле- 
пгя  риомующихся  по  звукамъ  словъ  изменялись  окончан1я  при- 
лагательныхъ  и  прпчаст1й,  то  эти  изм-Ьпепхя  во  всякомъ  случа'Ь 
должны  быть  оговорены,  такъ  какъ  неизвестно,  кому  они  при- 
надлежатъ,  между  т-Ьмъ  какъ  есть  полное  основан1е  думать,  что 
эти  и.зм'Ьнен1я  не  прпнадлежатъ  Пушкину  и  его  перу:  Пушкпнъ 
риомовалъ,  какъ  видно,  слова  по  созвуч1ю  въ  произношен1и,  но 
не  по  сходству  пхъ  ороограФШ,  которую  онъ  и  не  старался 
изм-Ьнять  для  риомы.  Напр.,  на  стр.  117  чптаемъ 
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«И  СВЕТЛОЙ  Ипокремог^ 

Съ  пзд1^тства  ыапоем«ь/20). 
Срв.  съ  этпмъ  вышеприведенные  примеры  со  стр.  56.  Злато- 
струяоГ«  п  юной  и  мн.  др.  Срв.  на  стр.  120:  «воспаленпот. 
«УжасногЪ  — 123.  аИгривой» — 124.  Срв,  140.  150.  151.  154. 
159  и  др.  Срв.  аказаколш^ — 131  п^козакг»  —  80.  иЗакручепыгЪ^ 
«окроплены й»^  «лихова» — 172.  Это  стих.  «Усы»,  вероятно,  по 
подлинному  автографу  Пушкина  въ  отношен1и  орео^рафги?  ыОсъм- 
падцатогс» — 201,  «разньпЪ — 201.  ^^Ко1да  окь» — 217.  (У  Пуш- 
кина?). «Блызьп— 221.  (Тоже?)  ((31€жт  —  2В6  Ыз— 237.  (Это 
уяче  не  по  Пушкинскому  автографу?!  Чья-же  это  ороограф1я?). 
Срв.  239  — «?/жь))  — 240. 

«Даитилы» — 252.  (Пушкинск1п  автограФъ?  Срв.  у  Пз'шкина, 
па  спимк-Ь  съ  ркп.,  прпнадлегкавшей  Я.  К.  Гроту:  къ  стр.  83 
текста:  «Воен.  въ  Царскомъ  Сел-Ь» — 1814  г.  «сг  тополомт  съ 
ясно  наппсаннымъо  послЬ.г).  «Ужш — 269.  аМежь» — 283.  285. 
«Ужь» — 284.  294,  «Съ  р)азкованной  душогЪ — 285.  Изъ  «Прим-Ь- 
чан1и»,  въ  [{оторыхъ  на  стр.  399  встр-Ьчаемъ  паппсаше:  «съ^^аз- 
ширешемъ  друнческихъ  свя.зен»....,  мы  можемъ  догадываться,  что 
такая  ороограФ1Я  предлоговъ — преФиксовъ  ^ш,  из  и  проч.  при- 
надлежптъ  ученому  редактору — академику  Л.  Н.  Майкову,  но 
въ  такомъ  случаЬ  сл'Ьдовало  бы  опять  это  оговорить  въ  пзданш, 
именно,  что  оно  будетъ  держаться  и  въ  текстЬ  прим'Ьчап1й,  и  въ 
стихотворен1яхъ  Пушкина  особой  отъ  общепринятой  (Гротов- 
ской?)  ороограФ1п,  а  по  отношенхю  къ  стихотворен1ямъ  Пушкина 
слЬдуетъ  заметить,  что  никакой  подобности  не  было  въ  особой 
ор0ограф1и,  и  нужно  было  сохранить  ороограф1ю  самого  Пуш- 
кина во  вс1Ьхъ  его  сочпнен1яхъ,  гд-Ь  только  это  оказывается  воз- 
можнымъ,  пом'Ьстивъ  хотя  бы  въ  «Прилон^ен1и»  подлинный  на- 
ппсан1я  поэта.  На  стр.  405  «Прим'Ьчан1й»  въ  выдержкахъ  изъ 
сочинен1й  кн.  П.  А.  Вяземскаго  мы  уже  опять  читаемъ  «расгаеве- 
лнли»  съ  прсфиксомъ  ^шс.  Можетъ  быть,  это  правописаше 
кн,  Вяземскаго  или  его  издателей?  Но  зач-Ьмъ  въ  стих,  Пушкина 
везд-Ь  въ  подобныхъ  случаяхъ  напечатано  5?  (См.  прим'Ьры  выше). 
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Чье  же  тамъ  иравоппсан1е  это?  Срв.  на  стр.  408  тзчеркалш — 
правописа1пе  Л.  Н.  Майкова? 

ВсЬ  этп  указан1я  на  ор0ОграФ1ю  новаго  пздан1я  (академиче- 
скаго)  сочш1ен1Й  Пушкина  мы  сд-Ьлалп  единственно  съ  тою  ц-Ьлью, 
чтобы  представить  поло;кен1е  д-Ьла  относительно  ор0ограФ1п  п 
рукописей  самого  Пушкина  и  объяснить  то  обстоятельство,  по- 
чему при  такомъ  положен1и  д'Ьла  немыслимо  пока  составить  пол- 
ную Фонетику  языка  нашего  велпкаго  поэта.  Кром-Ь  того,  мы 
питаемъ  надежду,  что  наши  зам'Ьчан1я  относительно  ороограФш 
новыхъ  изданш  сочинен1й  Пушкина,  можетъ  быть,  окажутся  не- 
безполезными  при  дальп'Ьпшемъ  веден1и  д-Ьла  издан!я  и  будутъ 
приняты  издателями,  которые  обратятъ  вниман1е  не  только  на 
псторпко-литературныя  ц-Ьли  при  издан!и,  но  и  на  ц'Ьли  лингви- 
стичесия.  Счптаемъ  долгомъ  сказать,  что  въ  ттхъ  случаяхъ^  гд-Ь 
оказывалась  возможность  безъ  всякихъ  патяжекъ  приписать 
произношен1ю  Пушкина  ту  или  другую  особенность,  или  гдЬ 
Фонетика  его  языка  выступала  сама  собой  безъ  справокъ  съ 
подлинными  рукописями,  тамъ  мы  не  изб-Ьгали  и  впредь  не  будемъ 
избегать  д-Ьлать  свои  зам'Ьчан1я  и  заключеп1я  объ  этой  сторон'Ь 
р-Ьчи  Пушкина.  Но  такихъ  случаевъ,  естественно,  пока  можетъ 
представиться  немного.  (См.  наше  «Введе1пе».  Шкоторын  дан- 
ныя  о  пропзношенш  Пушкина).  Такъ,  напр.,  читатель  нашей 
«Грамматики»  напдетъ  въ  отд'ЬлЬ  именъ  существительныхъ  «За- 
м-Ьчанхя»  наши  но  поводу  отд^льныхъ  падежныхъ  Формъ  и  окон- 
чан1й,  встречающихся  у  Пушкина  въ  склонен1и  именъ  сухцестви- 
тельныхъ.  Но,  кром-Ь  этихъ  «Зам'Ьчан1Й»,  пом-Ьщаемыхъ  ниже 
посл-Ь  каждаго  пзъ  склоненш  (склонеп1я  именъ  съ  окончан1ямп 
муж.  рода,  склонен1я  именъ  съ  окончап1ями  женск.  рода  и  скло- 
нен1я  именъ  съ  окончан1ямп  средн.  рода,  а  равно — склонен1я 
именъ,  употребляющихся  только  во  зпюж.  числЬ  всЬхъ  трехъ 
родовъ  и  склонен1я  неправильнаго),  мы  отводпмъ  особый  отд-Ьлъ 
(Введен1е)  обозрттю  тпхъ  да'нныхь,  который^  по  ксаиему  мншпю, 
приводятъ  къ  заключенгю  о  мькоторыхо  особентстяхъ  произно- 
шенгя  Пушкина:  все  равно,  будетъ-ли  то  особенностью  обычной 
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рЬчп  Пушкина,  или  только  —  особевностью  его  стихотворной 
р-Ьчп;  наконецъ,  будетъ-лп  то  особенностью  произношен1я  поэта 
въ  молодые  годы  его  литературной  д-Ьятельности,  когда  его  рЬчь 
не  достигла  еще  тон  степени  совершенства  и,  можно  сказать, 
виртуозности,  до  которой  она  доходитъ  въ  зр'Ьлую  пору  его 
жизни  и  авторства,  пли — особенностью  рЬчи  Пушкина  на  про- 
странств'6  всего  перюда  его  литературной  дЬятельности. 

При  этомъ  составитель  предлагаемой  «Грамматики»  считаетъ 
необходимымъ  здЬсь  же,  въ  Предислов1и,  определить  возможно 
точнЬе  свой  взглядъ,  который  у  него  слол^плся  при  заняпяхъ 
языкомъ  Пушкина,  на  язьшъ  нашего  великаго  поэта.  Д-Ьло  въ 
томъ,  что  языкъ  Пушкина  содержитъ  въ  себЬ  данныя,  позво.1яю- 
щ1я  составителю  Грамматики  этого  языка  сд'Ьлать  сл'Ьдующхя 
выводы:  1)  языкъ  Пушкина  въ  первую  пору  его  литературной 
д-Ьятелыюсти  не  отличается  существенно  отъ  язьша  современ- 
ныхъ  его  молодости  писателей:  этотъ  языкъ  какъ-бы  сливается 
съ  языкомъ  образованпаго  общества  того  времени  (приблизи- 
тельно до  1818  года)  и  остается  на  той-же  степени  своего  лите- 
ратурнаго  развит1я,  на  которой  мы  видпмъ  языкъ  Державина, 
Жуковскаго  и  Батюшкова;  въ  немъ  есть  и  сл'Ьды  Ломоносов- 
скпхъ  трудовъ.  Это — языкъ  русской  образованной  среды,  про- 
шедшей школу  Фра1щузскаго  обучен1я,  языкъ,  который  носитъ 
на  себЬ,  съ  од[юй  стороны,  сл-Ьды  Французскаго  произношен1я  и 
Франпузскаго  словопроизводства  (см.  ниже:  Введен1е.  Н-Ькото- 
рыя  данный  о  пропзношен1И  Пушкина);  въ  этомъ  отношен1и 
Пушкпну,  какъ  и  другимъ  образованнымъ  людямъ  начала 
XIX  столЬт1я,  приходилось  устанавливать  обыденную  русскую 
р-Ьчь  для  письмен  наго  п  устнаго  пзложен1я  въ  тЬхъ  случаяхъ, 
гд-Ь  нужно  было  говорить  и  писать  по-русски,  а  не  по-Фран- 
цузскп;  приходилось  «лавировать»,  чтобы  «не  удариться  въ  под- 
лость», пока  Пушкпнъ  самъ  не  погрузился  къ  чести  русскаго 
языка  въ  эту  «подлость»,  проникши  своимъ  генхемъ  въ  ея  сущ- 
ность. Съ  другой  стороны,  языкъ  этого  пер1ода  деятельности 
Пушкина  носитъ  на  себЬ  сл-йды  той  работы  надъ  русскимъ  .зпте- 
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ратурнымъ  языкомъ,  которая  принадлежала  Ломоносову,  Дерн^а- 
впну,  Батюшкову  п  Жуковскому.  Вотъ  почему  мы  иайдемъ  и 
искаженное  на  книжный  ладъ  (церковно-славянск1й)  произноше- 
н1е  ударяемаго  е  передъ  твердымъ  согласнымъ  и  мног1я  цел. 
слова  въ  р-Ьчи  Пушкина  этого  времени. 

2)  Языкъ  Пушкина  приблизительно  съ  1818  года  становится 
языкомъ  эманцппированнымъ  отъ  элементовъ  русской  р-Ьчи 
аклассиковш.  Пушкинъ  проникаетъ  глубже  п  глубже  въ  лексп- 
колопю,  морфолопю  и  синтакспсъ  русской  народной  р-Ьчп,  и  пзъ 
всего  прежняго  балласта  на  долю  языка  поэз1п  русской  остаются 
лишь  !"§  цел.  слова,  которыя  съ  этихъ  поръ,  въ  отлич1е  отъ 
чисто-русскихъ,  с.нужатъ  принадлежностью  поэтической  р-Ьчи. 
Спнтакспсъ-же  идетъ  по  пути  нащональнаго  развит1я  и  сближе- 
н1я  съ р'Ьчью чисто-русскаго челов-Ька значительно  быстрЬе  лекси- 
кологш  и  морФОЛог1п. 

Вотъ  эти  два  вывода  онред'Ьляютъ  собой  и  то,  чЬмъ  языкъ 
Пушкина  отличается  отъ  языка  его  предшественниковъ,  и  то, 
въ  чемъ  языкъ  Пушкина  представляется  устарЬвшимъ,  и,  на- 
конецъ,  то,  насколько  языкъ  Пушкина  представляетъ  собой  дви- 
жен1е  впередъ  и  насколько  онъ  отошелъ  отъ  языка  ХУП!  сто- 
Л'йт1я.  ВсЬ  эти  результаты  пзучен1я  языка  Пушкина  могутъ 
быть  фактически  пров-Ьрены  на  данныхъ,  собранныхъ  памп  во 
Введеи1и,  и  представлены  нами  въ  самой  «Граыматик'1^»  языка 
Пушкина,  въ  таблпцахъ  склоиен1й  и  спряжен1й,  а  также  въ  син- 
таксисЬ  его  языка. 

Мы  посвятили  довольно  много  мЬста  въ  своемъ  Предпслов1П 
вопросу  о  положен1и  дЬла  относительно  Фонетики  языка  Пушкина 
и  вопросу  о  данныхъ  для  суждешя  о  его  произношен1и.  Вообще 
надо  заметить,  что  русское  нроизношен1е  въ  устахъ  нашей  иптел- 
лигенщи  прошлаго,  ХУШ-го  стол-Ьтхя,  и  начала  Х1Х-го  заслу- 
жпваетъ  особеннаго  пзучешя  въ  пнгересахъ  пстор1И  русскаго 
лптературнаго  языка  и,  в-Ьроятно,  заключаетъ  въ  себ-Ь  много 
интереснаго  какъ  по  своему  историческому  значен1ю  для  осв-Ьще- 
шя  подробностей  нашего  современиаго  языка  русской  литера- 
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туры  п  нашего  современнаго  проЕзношен1я,  такъ  п  по  своему 
значен1Ю  для  опред'Ьлен1я  составиыхъ  элементовъ  русскаго  лпте- 
ратурнаго  языка  прошлыхъ  временъ.  (Наши  соображен1я  по 
этому  вопросу  изложены  во  Введен1п). 

Теперь  перейдемъ  къ  оставшемуся  у  насъ  вопросу  о  словар-Ь 
язьича  Пушкина.  Н'Ьтъ  никакого  соми'Ьн1я  въ  томъ,  что  задача 
составителя  Грамматики  и  задача  составителя  словаря  языка 
Пушкина — дв'Ь  разныя  задачи,  и  об-Ь  одинаково  представляютъ 
собой  настоятельную  нужду  нашего  языкознан1Я,  но  настолько 
обширны,  каждая  сама  по  себ1>,  что  онЬ — не  подъ  силу  одному 
лицу  и,  въ  случае  дая;е  разд-Ьленхя  труда,  требуютъ  для  своего 
выполнен1я  очень  продолжительпаго  времени.  Если  путемъ  спра- 
вокъ  въ  ГрамматикЬ  мы  доллшы  рЬшить  вопросъ,  какъ  изме- 
няется то  или  другое  слово  у  Пушкина,  какое  управлеше  или 
согласован1е  известно  языку  Пушкина,  то  Словарь  его  языка 
дастъ  намъ  точньнг  отвЬтъ  на  вопросъ:  есть-ли  такое-то  слово 
въ  языкЬ  Пушнина,  насколько  это  слово  было  у  него  употреби- 
тельно, является-ли  оно  теперь  устар'Ьлымъ,  или  н-Ьтъ.  Ясно,  что 
какъ  первьп'!  рядъ  вопросовъ,  такъ  и  второй — одинаково  необ- 
ходимы для  истории  нашего  лптературнаго  языка. 

Поэтому  вполне  понятно,  если  при  всякой  ученой  рабогЬ  по 
Пушкинскпмъ  вопросамъ  чувствуется  недостатокъ  въ  этихъ  под- 
готовп тельныхъ  трудахъ,  и  раздаются  с'Ьтован1я  ^)  на  то,  что  у 


])  См.  напр.  класспческхп  трудъ  по  вопросу  о  язык-Ь  Пушкина,  принадле- 
жащ!»  перу  9.  Е.  Корша,  который  на  страницахъ  пПзвЬст1й  П-го  Отд.  А.  Н.» 
прсдстапилъ  попытку  разрЬшить  вопросъ  о  подлинности  окончан1я  «Русалки» 
Пушкина  въ  записи  Зуева  на  оснопанхи  данныхъ  языка  и  стиля  Пушкина. 
Само  собой  разум-Ьется,  что  такая  работа,  всл-Ьдствге  вышеуказанныхъ  при- 
чинъ,  именно,  вслЬдств1е  неподготовленности  и  отсутств1я  пособхй  для  р'Ьше- 
Н1Я  подобныхъ  вопросовъ,  была  бы  непосильной  для  ученаго,  не  обладающаго 
такими  широкими  св-Ьд'Ьн1ями  и  такой  памятью,  какъ  0.  Е.  Коршъ.  Кому  бы 
ни  принадлежало  окончание  «Русалки»  въ  д-Ьйствительности,  кто  бы  ни  оказался 
авторомъ  этого  отрывка,  записавнаго  Зуевымъ,  но  данныя  языка  здЬсь  таковы, 
что  даютъ  полное  основан1е  для  р^Ьшен^я  вопроса  объ  окончан1и  «Русалки»  по 
записи  Зуева,  именно,  въ  томъ  смысл1Ь,  въ  которомъ  онъ  р^шенъ  Коршемъ. 
Остальные  вопросы  уже  не  входятъ  въ  задачу  лингвиста.  Если  окончание  «Ру- 
салки» въ  записи  Зуева  и  окажется  подд^ьлкой  подъ  Пушк1ша,  то  эту  подд-Ьлку 
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насъ  еще  не  мо;кетъ  производиться  настоящая  ученая  работа 
по  вопросамъ  о  язык-Ь  отд  Ьльныхъ  писателей,  о  ихъ  стпл-Ь  п  зна- 
чеи1и  для  пстор1п  нашего  литературнаго  языка,  такъ  какъ  еще 
н-Ьтъ  подготовленнаго  научнымъ  образомъ  ыатер1ала  для  подоб- 
ныхъ  работъ  пли,  лучше  сказать,  еще  не  подготовлены  надлежа- 
щпыъ  образомъ  работы  подобнаго  рода.  Вотъ  почему  особенно 
дороги  труды  П-го  Отд'§лен1я  нашей  Академ1п  Наукъ,  давшей 
намъ  рядъ  подобныхъ  подготовительныхъ  для  пстор1и  русскаго 
литературнаго  языка  работъ  по  языку  н-Ькоторыхъ  нашпхъ  пи- 
сателей, напр.,  Державина  (трудъ  Я.  К.  Грота),  отчасти  Ломо- 
носова (трудъ  Будиловича  и,  в-Ьроятно,  много  прибавптъ  къ  этому 
уже  устар'Ьвшему  труду  новый  трудъ  по  пздан1ю  сочиненш  Ломо- 
носова академикомъ  М.  И.  Сухомлиновымъ),  отчасти  Крылова. 
Надо  откровенно  сознаться,  что  мо  отногиенгю  къ  друггшъ  на- 
гаими  писателямг,  даже  по  отношетю  къ  крупмьйшему  пзъ 
нихъ — Пугакинг/,  еще  ничего  подобнаго  вышеназваннымъ  трудамъ 
въ  наукт  не  илтется  (мы  не  считаемъ,  конечно,  пздан1й  съ 
ц'&лями  не  научными,  а  педагогическими).  Вотъ  ч'Ьмъ  объясняется 
и  наше  нам'Ьрен1е,  одновременно  съ  началомъ  работы  оадъ  уче- 
нымъ  критическпмъ  издан1емъ  сочинен1й  Пушкина,  выполняв- 
шейся, по  поручен1ю  П-го  ОтдЬлен1я  Академ1и  Наукъ,  до  по- 
сл-Ьдняго  времени  акад.  Л.  П.  Майковымъ  ^),  начать  обрабаты- 
вать Грамматику  языка  этого  писателя,  а  равно  и  составлен1е 
словаря  этого  языка,  которое  въ  настоящее  время,  сколько  намъ 
пзв-Ьстно,  ведется  также  по  почину  П-го  Отд'Ьлен1я  Академш 
Наукъ.  Стол'Ьт1е  дня  рожден1я  ве.1пкаго  поэта  въ  1899  году 
ближайшимъ  образомъ  побудило  представителей  науки  сосредо- 
точиться на  вопросахъ  Пушкинской  д-Ьятельностп. 


придется  признать  настолько  пскусною,  что  въ  распоряженхн  лингвистики  не 
найдется  средствъ  для  доказательства  подд'Ьлки  языка  этого  отрывка.  Эти  сред- 
ства должны  быть  указаны  уже  другими  науками.  Въ  этомъ,  по  нашему  мн-Ь- 
Н1Ю,  заключается  основная  ц-Ьль  и  д-Ьйствптельное  значен1е  труда  9.  Е.  Корша. 
1)  НынЬ  уже,  къ  сожалЬн1Ю,  умершиыъ.  Редакция  дальн'Ьйшихъ  томовъ 
сочинен1Й  Пушкина  поручена  академику  Жданову. 
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Предисловте  къ  1-му  выпуску. 


Предлагаемый  В1шман1ю  читателей  1-ый  выпускъ  «Грамма- 
тики языка  Пушкина»  содернштъ  въ  себЬ:  Введен1е.  Н'Ькоторыя 
данпыя  о  произношешп  Пушкина,  т.  е.  часть  Фонетики;  отд-Ьлъ 
склонен1я  пменъ  существптельныхъ,  встр']Ьчающихся  въ  сочпне- 
Н1яхъ  Пушкина  (въ  стихахъ  и  въ  нроз-Ь),  т.  е.  часть  морфолопп; 
и  главу  объ  удареЕпи  въ  нихъ.  Весь  отдблъ  именъ  существп- 
тельныхъ, составляющ1н  собой  1-ый  выпускъ  Грамматики,  обни- 
маетъ  собой  склоненге  именъ  сугцествтпельпыхъ  и  замгьчангя  къ 
отдЬльнымъ  окончан1ямъ  и  падежнымъ  Формамъ.  Составитель  не 
пм-Ьлъ  при  этомъ  въ  виду  дать  полное  перечислен1е  всЬхъ  именъ 
существптельныхъ,  пзв-Ьстпыхъ  пзъ  сочинен1й  Пушкина  п  встр-Ь- 
чающпхсп  въ  нпхъ, — да  такой  перечень  и  не  есть  д-Ьло  «Грам- 
матики», а  д'Ьло  словаря, — но,  т^мъ  не  меп^е,  при  составлеши 
Грамматики  языка  Пушкина  /келательно  обхватить  возможно 
большее  число  примЬровъ  склонеп1я  и  спряжеп1Я  для  того,  чтобы 
выводы  пзъ  склопен1я  и  спрялчен1я  носплп  совершенно  опред'Ьлен- 
НЫ11  характеръ.  Наконецъ,  въ  ГрамматикЬ  должны  найти  себ-Ь 
м1^сто  есть  особенности  словоизмЬнен1я  у  Пушкина  и  есть  отклонеахя 
отъ  нын-Ь  употребптельныхъ  Формъ  р-Ьчи.  Съ  этою  ц^лью,  конечно, 
пришлось  внимательно  перечитывать  по  н-Ьскольку  разъ  всЬ  со- 
чинен1Я  Пушкина,  выбирая  изъ  нихъ  подходящее  примеры  слово- 
изм^нентя  и  словоупотреблен1я   пли  словосочетан1я.  Такая  вы- 
борка, при  отсутств1и  словаря  къ  Пушкинскимъ  произведен1ямъ, 
отнимала  очень  много  времени  и  представляла  собой  очень  кро- 
потливый и  скучный  трудъ.   Особенно  непр1ятно  дМствовало  на 
составителя  Грамматики  то  обстоятельство,  что  мног1е  граммати- 
ческ1е  вопросы  въ  ихъ  изложен1П  стоятъ  въ  т-Ьсной  зависимости 
отъ  исправности  пздан]'п  сочпиеи1и  автора,  а,  именно,  какъ  мы 
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впдЬлп  въ  Предислов1п  ко  всей  Грамматик1&,  псправностью-то 
п  не  могутъ  похвастаться  наши  изданхя  сочппен1Й  Пушкина. 
Кром-Ь  того,  въ  самые  последите  дни  опубликовано  изв'1ст1е  о 
томъ,  что  проФ.  Шляпкину  посчастливилось  найти  еще  довольно 
много  совершенно  неизв-Ьстныхъ  наук'Ь  подлпнныхъ  рукописей  и 
писемъ  Пушкина,  а  потому  становится  понятнымъ  предположе- 
Н1е  составителя  Грамматики  Пушкинскаго  языка  о  томъ,  что  но- 
вый рукописи  поэта  могутъ  внести  и  новыя  данныя  въ  Грам- 
матику его  языка,  составленную  до  обнародован1я  этихъ  рукопи- 
сей, и  сообщить  новый  матер1алъ,  въ  особенности,  для  отдела 
Фонетики....  Но,  полагая,  что  и  при  настоящихъ  зхлов1яхъ  Грам- 
матика языка  Пушкина  не  можетъ  быть  лишней  ни  для  науки, 
ни  для  школы,  а  также  исходя  изъ  уб'Ьжден1я,  что  легче  допол- 
нить и  исправить  уже  составленную  Грамматику,  ч-Ьмъ  соста- 
влять ее  вновь,  ожидая  и  точныхъ  по  ореографги  издан1й  сочпне- 
нш  Пушкина,  и  обнародован1я  вновь  найденныхъ  или  находпмыхъ 
рукописей  поэта,  авторъ  предлагаемой  Грамматпки  решился  про- 
должать свой  трудъ  надъ  составлен1емъ  Грамматики  языка  Пуш- 
кина, выпустивъ  въ  св^тъ  1-ый  выпускъ — объ  имени  существи- 
тельпомъ:  его  склонен1е. 

Почему  авторъ  Грамматики  р^-^шается  отдельно  выпустить 
1-ый  выпускъ,  а  не  всю  Грамматику  сразу,  на  это  отв-Ьтомъ  по- 
слз'житъ  простое  соображен1е,  что  данный  отд-йлъ  Грамматики, 
составляющ1й  собой  1-ый  выпускъ,  какъ  и  друг1е  сл'Ьдующ1е 
отд-Ьлы — вьшуски,  заключаютъ  въ  себ-Ь  каждый  нЬчто  ц-Ьльное. 
Дальн-Ьйшхе  вьшуски  должны  заключать  въ  себ-Ь  остальиыя  части 
р-Ьчи  съ  зам-Ьчанхями  теоретическаго  характера.  По  обработк'6 
всЬхъ  частей  рЬчи  въ  ихъ  изм'Ьнен1и  закончится  Гая  часть  Грам- 
матики— словоизм^нен1е.  П-ая  часть  будетъ  посвящена  слово- 
образован1ю,  а  П1-ья — словосочетан1ю,  т.  е.  синтаксису  языка 
Пушкина. 

Таковы  планы  составителя  Грамматики.  Отсюда  мы  видимъ, 
что  ожидать  окончанхя  работы  надъ  всЬми  тремя  частями  значило 
бы  очень  затягивать  д-Ьло  выпуска  въ  св'Ьтъ  начатаго  труда, 
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между  т^мъ  какъ  онъ  и  въ  свопхъ  отд-Ьльныхъ  частяхъ  и  вы- 
пускахъ  можетъ  быть  полезнымъ  подспорьемъ  при  ыногихъ 
другпхъ  работахъ.  Вотъ  всЬ  эти  соображен1я  и  навели  на  мысль 
насъ  издавать  Грамматику  выпусками  по  м-Ьр-Ь  нхъ  изготовлен1я 
и  обработки,  на  что  пдетъ  очень  много  времени  всл'6дств1е  того, 
что  авторъ  Грамматики  можетъ  посвящать  лишь  сравнительно 
немного  часовъ  своего  времени,  занятаго  исполнен1емъ  служеб- 
ныхъ  обязаеностеп  и  другихъ  ученыхъ  работъ,  вопросу  соста- 
влен1я  Грамматики  языка  Пушкина. 

Приступая  теперь  къ  изложеп1ю  въ  подробностяхъ  плана  и 
содержан1я  1-го  выпуска  Грамматики,  заключающаго  въ  себЬ 
отд'&лъ  склонен1я  имени  суп1.ествительнаго  въпропзведен1яхъ  Пуш- 
кина, прежде  всего  ознакомимъ  читателей  съ  той  системой  рас- 
положен1я  матер1ала  и  съ тЬми  руководящими  принципами,  кото- 
рыхъ  мы  держались  въ  свое.мъ  труд-Ь  при  разд'Ьлен1и  именъ  сущ. 
па  склоеен1я  и  при  обозр^нхи  матер1ала. 

Читатель  прежде  всего  въ  Гмъ  выпуск Ь  Грамматики  языка 
Пушкина  папдетъ  «Введен1е)),  которое  заключаетъ  въ  себ'Ь:  «Н"!- 
которыя  данныя  о  пропзпогаен1И  Пушкина».  Въ  этомъ  Введен1и 
читатель  папдетъ  сводъ  вс1>хъ  данныхъ,  который  заключаются 
въ  язык'Ь  Пушкинскихъ  произведен1п  по  вопросу  о  собственномъ 
произиошенш  нашего  велпкаго  поэта  и  который  позволяютъ  намъ, 
несмотря  на  свою  скудость,  несколько  осветить  этотъ  вопросъ, 
совершенно  до  сихъ  поръ  не  тронутый  въ  научныхъ  работахъ 
о  ЯЗЫК'Ь  Пушкина. 

Читатель,  вероятно,  помнитъ  пзъ  Предислов1я  ко  всей  нашей 
Грамматик-Ь,  что  вопросъ  о  субъективномъ  произношен1И  Пуш- 
кина, поскольку  это  пропзпошеп1е  обусловливается  не  Физиче- 
скими пли  анатомическими  изм1;неп1ямп  въ  органЬ  р-Ьчи  Пушкина 
(вопросъ  о  такихъ  измЬнен1яхъ  насъ  .зд-Ьсь  не  касается,  да  онъ 
намъ  и  не  изв-Ьстенъ  и  не  важенъ),  ат-Ьмъ  состоян1емъ  русскаго 
языка  и  русской  образованности,  которое  засталъ  Пушкинъ  въ 
русскомъ  обществ-!  при  выход-|  своемъ  на  литературное  поприще 
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II  ВО  время  его  прохожден1я,  этотъ  вопросъ  далеко  не  безразли- 
ченъ  для  пауки. 

Если  мы  им'Ьемъ  какую-либо  возможность  точно  возстановить 
говоръ  прошлаго  времени  въ  лпц-Ь  писателя,  оказавшаго  крупное 
вл1яше  на  развптхе  нашего  литерат^фнаго  языка  и  нашей  лите- 
ратуры, то  мы  получаемъ  т-Ьмъ  самымъ  возможность  какъ-бы 
переселиться  въ  то  время,  языкъ  котораго  н^елаемъ  изучить, 
и  наглядно  видимъ  дв-Ь  стад1и  развитхя  нашего  лптературнаго 
языка:  одну  стадгю  —  въ  гово1)'Ь  изучаемаго  писателя  прошлаго 
времени,  другую — въ  современномъ  намъ  язык-Ь,  стало  быть,  мы 
впдпмъ  ростъ  нашего  языка  и  степень  его  удален1я  отъ  преж- 
него состоян1я.  Однако,  мы  знаемъ,  что  мы  должны  отказаться 
отъ  мысли  точно  и  полно  воспроизвести  произношеше  самого 
Пушкина:  у  насъ  н^тъ  необходимыхъ  точныхъ  и  полныхъ  дан- 
ныхъ  (см.  выше)  для  этого.  Т-Ьмъ  не  мен'Ье  мы  обещали  въ  Пре- 
ДИСЛ0В1И  извлечь  весь  матер1алъ  изъ  сочинеп1й  Пушкина,  тотъ, 
именно,  матер^алъ,  который,  независимо  отъ  состоянгя  печат- 
ныхъ  кздангй  сочинев1й  Пушкина,  моокетъ  и  долженъ  быть  из- 
слтдованъ,  т.  к.  представляетъ  собой  въ  глазахъ  лингвиста  так1я 
данныя,  которыя  осв'Ьщаютъ  вопросъ  о  значенги  Пушкина  въ 
истор'т  русскаго  литературнаго  языка.  Для  лингвиста  было  бы, 
по  нашему  мн'Ьн1ю,  большимъ  упущешемъ  при  составлен1и  грам- 
матики языка  Пушкина,  если  бы  онъ  игнорировалъ  весь  этотъ 
матер1алъ,  какъ  бы  онъ  скуденъ  ни  былъ,  и  какое-бы  условное 
значеше  онъ  ни  им'Ьлъ,  и  если  бы  лингвистъ  не  высказалъ  своихъ 
сужден1Й  по  вопросу  о  произношен1и  и  состав-Ь  языка  Пушкина 
па  основаши  т-Ьхъ  данныхъ,  которыя  даютъ  ему  несомн-Ьнпое 
право  не  только  затронуть  этотъ  важный  вопросъ,  но  и  прибли- 
зиться къ  его  р-Ьшенхю. 

Путемъ  разбора  этого  матер1ала,  съ  лингвистической  точки 
зр^н1я,  оказалось  возможпымъ  указать  т-Ь  вл1ян1я  на  Пушкина, 
которыя  испытывали  его  пропзношен1е  и  его  языкъ  со  стороны 
языка  современнаго  ему  общества,  съ  одной  стороны,  и  со  сто- 
роны науки  и  образованности  его  времени,  —  съ  дрзтой,  Нако- 
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нецъ,  удалось  указать  и  на  гЬ  элементы,  которые  вошли  въ  со- 
ставъ  языка  Пушкина,  благодаря  его  воззр-Ьнхямъ  на  вопросъ 
о  прогрессивномъ  движен1и  русскаго  литературнаго  языка  и  бла- 
годаря его  занят1ямъ  русскимъ  пароднымъ  языкомъ,  ВсЬ  эти 
даниыя,  рисующ1я  намъ  въ  общей,  хотя  и  не  законченной,  кар- 
тин-Ь  языкъ  самого  Пушкина  съ  его  особенностями  и  оттенками 
въ  произношен1и,  собраны  составителемъ  Грамматики  во  Введе- 
ши  къ  настоя1цему  выпуску. 

Самъ  составитель  Грамматики  языка  Пушкина  смотритъ  на 
эти  данныя,  какъ  и  на  все  Бведен1е  къ  своему  труду,  лишь  какъ 
на  матергалы  для  будущей  полной  истор1И  нашего  литературнаго 
языка  въ  связи  съ  пстор1ей  нашего  общества.  Это  Введен1е  есть 
лишь  этюдъ,  заключающ1й  въ  себ'Ь  попытку  поставить  на  на- 
учную почву  вопросъ  о  значен1и  языка  каждаго  отд-Ьльнаго  писа- 
теля, Бм-Ьвшаго  вл!ян1е  на  ходъ  нашей  образованности,  и  дать 
опь/«гг  научной  обработки  такого  вопроса.  Исходя  изъуб-Ьждещя, 
что  истор1я  нашего  (какъ  и  всякаго  другого)  литературнаго 
языка  не  можетъ  быть  составлена  безъ  изложен1я  параллельной 
исторш  и  нашего  общества,  составитель  Грамматики  языка  Пуш- 
кина старался  и  въ  самомъ  языкЬ  и  пропзношен1и  Пушкина  от- 
метить и  указать  т1Ь  элементы  языка  и  произношен1я  Пушкина, 
которые  восходятъ  по  своему  происхожден1ю  къ  услов1ямъ  на- 
шей жизни  и  образованности  и  объясняются  только  ими. 

Такъ  какъ  въ  объемъ  грамматики  всякаго  языка  должно 
входить  и  учен1е  о  звукахъ  даннаго  языка,  т.  е.  отдЬлъ  Фоне- 
тики, то  составитель  настоящей  Грамматики  языка  Пушкина 
считалъ  частью  предпринятой  имъ  на  себя  задачи  —  дать  общ1й 
обзоръ  гЬхъ  данныхъ,  которыя  входятъ  въ  Фонетику  языка 
Пушкина;  и  такимъ  образомъ  явилась  статья:  «Шкоторын  дан- 
ныя о  пропзношен1и  Пушкина»,  составляющая  Введен1е  къ  Грам- 
матпк1>,  и  особая  статья,  составляющая  П-ую  главу:  «Объ  уда- 
реп1и  въ  именахъ  существительныхъ  у  Пушкина»  (§  22). 

Въ  этой  стать1Ь  представленъ  общ1Й  обзоръ  ударен1й,  изв'йст- 
ныхъ  Пушкину  на  именахъ  существительныхъ,  употребленныхъ 
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имъ  въ  своихъ  стихотворен1яхъ;  матер1аломъ  для  этой  статьи, 
естественно,  могли  служить  только  стихотворный  произведее1я 
Пушкина,  въ  которыхъ  всегда  можетъ  быть  отм'Ьчено  и  этимо- 
логическое, и  ритмическое  ударен1я,  всл'Ьдств1е  стихотворнаго 
размера  такихъ  произведен1Й. 

Авторъ  Грамматики  языка  Пушкина  не  внесъ  въ  эту  И-ую 
главу  лишь  т-Ьхъ  ударен1й  на  именахъ  существительныхъ  у  Пуш- 
кина, который  обусловлены  падежными  окончан1ями,  и  для  кото- 
рыхъ м-Ьсто — въ  особой  части,  именно,  въ  отд-Ьл-Ь  склонен1я  именъ 
существительныхъ  (см.  §  7.  «Объ  ударен1и  въ  падежныхъ  Фор- 
махъ  склонен1я  на  -г,  -ь,  -й».  Стр.  37  и  сл-Ьд.). 

Учен1е  объ  ударении,  такимъ  образомъ,  должно  составиться 
изъ  н'Ьсколькихъ  отд-Ьльныхъ  главъ,  излагаюш,ихъ  ударен1е  у 
Пушкина  въ  посл'Ьдовательномъ  порядк-Ё  частей  р-Ьчи:  учен1е  о 
склонен1и  именъ  существительныхъ  заканчивается  общимъ  сво- 
домъ  данныхъ  объ  ударенш  на  именахъ  существительныхъ  у 
Пушкина,  учен1е  о  склонен1И  именъ  прилагатсльныхъ  также  будетъ 
заканчиваться  главой,  представляющей  общш  сводъ  данныхъ  объ 
ударен1и  на  именахъ  прилагатсльныхъ  у  Пушкина  и  т.  д.,  что 
уже  будетъ  пом-Ьщено  въ  слЬдующихъ  выпускахъ  морФОлог1и 
Пушкинскаго  языка,  именно,-  —  словоизм'Ьнен1я. 

Самое  учен1е  о  склонен1и  именъ  существительныхъ  изложено 
по  Востокову  съ  н-Ькоторыми,  незначительными,  отступлен1ями 
отъ  его  системы,  о  которыхъ  будетъ  сказано  ниже.  Авторъ  пред- 
лагаемой Грамматики  языка  Пушкина  чувствовалъ  особенное  за- 
труднен1е  при  изложен1и  вопроса  о  распред'§лен1и  именъ  существи- 
тельныхъ по  склонен1ямъ.  Изв-Ьстно,  что  этотъ  вопросъ  предста- 
вляетъ  особенно  слабый  пунктъ  нашихъ  научныхъ  сочиненхй  по 
грамматик'Ь  русскаго  языка:  наши  сочинен1я  по  грамматик'Ь  со- 
временнаго  намъ  литературнаго  языка  и  наши  учебники  русской 
грамматики  отличаются,  именно,  т-Ьмъ  недостаткомъ,  что  первыя 
совершенно  не  затрогиваютъ  этого  вопроса,  обходя  его  или  мол- 
чан1емъ,  или  удерживая  при  распред-Ьленти  именъ  существитель- 
ныхъ по  склонен1ямъ  историческое  Д'§лен1е  по  основамъ  именъ 
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существительныхъ,  при  чемъ  понят1е  объ  основЬ  выводится  изъ 
историко-сравнительнаго  изучен1я  родственеыхъ  русскому  язы- 
ковъ;  вторые-же,  т.  е.  учебники  русской  грамматики,  страдаютъ 
почти  всЬ  гЬмъ  недостаткомъ,  что  они  стараются  приноровить 
грамматику  русскаго  языка,  языка  живого  и  современнаго  намъ, 
въ  ея  изложен1и  къ  грамматикамъ  древнихъ  классическпхъ  язы- 
ковъ,  и  потому  эти  учебники,  строго  говоря,  излагаютъ  законы 
языка  и  его  матерхалъ  не  въ  ихъ  д-Ьйствительномъ  современномъ 
вид'Ь,  а  въ  томъ  вид-Ь,  который  представляется  уже  давно  отжив- 
шимъ.  Такимъ  образомъ,  въ  результате  получается  грамматика 
не  живого,  современнаго  намъ,  русскаго  языка,  а  грамматика 
церковно- русскаго  книжнаго  языка,  построенная  на  началахъ, 
уже  отжившихъ  въ  язык-Ь.  Это  приноровлен1е  нашей  грамматики 
по  методу  обработки  матер1ала  и  по  изложен1ю  къ  грамматикамъ 
мертвыхъ  классическпхъ  языковъ  не  оправдывается,  по  нашему 
мн'Ьн1ю,  никакими  серьезными  научными  основан1ями:  въ  этомъ 
приноровлен1и  можно  впд-Ьть  нрактпческ1я  как1я-лпбо  соображен1я 
составителей  учебниковъ  или  уступку  положенхю  д'Ьла  препода- 
ван1я  въ  нашей  школ-Ь  и  проч.,  но  никакъ  нельзя  ни  по  какимъ 
соображен1ямъ  оправдывать  такого  метода  изложен1я  и  объясне- 
н1я  матер1ала  современнаго  намъ  русскаго  литературнаго  языка. 
Главнымъ  образомъ  учете  оогос«оеал;г  именъ  существительныхъ 
не  выдерживаетъ  никакой  критики,  но  нашему  мн'Ьп1ю,  въ  томъ 
ВИД'Ь,  въкакомъ  это  учете  нашихъ  учебниковъ  служитъбудто-бы 
основанхемъ  для  распред'Ьлен1я  именъ  существительныхъ  на  скло- 
пен1я  въ  современномъ  намъ  язык-Ь.  Отсюда  результатъ  —  тотъ, 
что  число  склонен1п  и  ихъ  порядокъ  въ  разныхъ  учебникахъ  — 
разный,  и  добиться  научнаго  основан1я  здесь  бываетъ  трудно, 
т.  к.  ни  число  склоиеп1й,  пи  ихъ  порядокъ  не  представляютъ  изъ 
себя  естественнаго,  т.  е.  научнаго,  вывода  изъ  самыхъ  Фактовъ 
современнаго  намъ  русскаго  языка.  Академикъ  Востоковъ  въ 
этомъ  отношенш  далъ  русской  наук'&  бол^е  всЬхъ  другихъ  уче- 
ныхъ,  указавъ  на  т-Ь  особенности  нашего  современнаго  языка, 
которыя  естественнымъ  путемъ  приводятъ  насъ  къ  признанхю 
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изв-Ьстнаго  количества  склонен1й  въ  русскомъ  язык-Ь,  отличаю- 
щихся другъ  отъ  друга  т-Ьми  признаками,  которые  заключаются 
въ  самыхъ  Фактахъ  живого  русскаго  языка.  Буслаевъ  въ  своей 
«Русской  Грамматик-Ь»  ^)  пошелъ  всл1Ьдъ  за  Востоковымъ,  удер- 
жавъ  его  научную  систему,  но  вскоре  измЬнилъ  ей  въ  пользу 
уступки  положешю  учебнаго  д-Ьла  въ  средней  школ-Ь,  т.е.  класси- 
цизму, и  въ  сл1Ьдуюш,ихъ  вздан1яхъ  своей  Грамматики  т'Ьмъ  са- 
мымъ  испортилъ  д-бло.  ТЪгъ  же  положен1емъ  нашего  школьнаго 
д-Ьла  и  классической  системы  объясняется,  вероятно,  и  то,  что 
ни  Востоковская  Грамматика,  ни  Буслаевская  (въ  первыхъ  изда- 
шяхъ  до  1874  г.)  не  пошли  въ  ходъ  при  преподаванш  въ  школ-Ь. 
А  между  т-Ьмъ  Востоковская  Грамматика  ^)  и  его  система  не  за- 
м-Ьнены  до  сихъ  поръ  никакой  лучшей  и  болЪе  научной:  Восто- 
ковымъ  приняты  въ  основан1е  д'Ьлен1я  именъ  существительныхъ 
на  склонен1Я  не  тгь  основы,  который  им1Ьютъ  лишь  историческое 
зеачен1е,  и  для  пониман1я  которыхъ  предполагается  въ  читател'Ь 
основательное  знакомство  съ  исторгей  языка  и  сравнительной 
фонетикой,  а  тгь  особенности,  которыя  дтсствительно  суще- 
ствуютъ  въ  современномъ  намъ  языть,  и  для  понимангя  которыхъ 
не  требуется  спецгальной  подготовки  прежде,  чтмъ  общихъ  и 
доступпыхъ  всякому  свгьдгьнгй  по  своему  отечественному  языку. 
Такимъ  образомъ,  ясно,  что  мы,  составляя  грамматику  языка 
Пушкина,  т.  е.  языка  почти  современной  намъ  литературы,  должны 
были  пресл-Ьдовать  дв'Ь  ц-йли:  удобопонятность  изложенхя  и  науч- 
ность обработки  матер1а.1а.  Самое-же  главное,  что  обязательно 
нын-Ь  при  составленш  грамматики  живого  современнаго  литера- 
турнаго  языка,  это  —  то,  чтобы  такая  грамматика  оперировала 
надъ  живыми  понятиями,  надъ  живымъ  матергаломъ  и  не  тре- 
бовала отъ  читателя  пзучен1я  спещальныхъ  наукъ  дляпониман1я 
учебника  грамматики  современнаго  отечественнаго  языка.  Само 


1)  «Учебникъ  русской  грамматики,  сближенной  съ  церковно-славянской». 
Для  среднихъ  учебныхъ  заведенш.  М.  1874.  Изд.  4-ое. 

2)  «Русская  Грамматика».  По  начертан1ю  его  же  сокращенной  грамматики 
полн'Ье  изложенная,  Спб.  1874.  Изд.  12-ое. 
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собой  разумеется,  что  во  всякомъ  труд-Ь  надо  считаться  съ  его 
ц-Ьлью,  съ  нам'1рен1ями  автора  труда:  если  авторъ  грамматиче- 
скаго  труда  имЬетъ  цЬлью  объяснить  происхожден1е,  процессъ 
развит1я,  судьбу  современныхъ  Формъ  языка,  то  такой  трудъ 
будетъ  и  по  изложен1ю,  и  по  задач-Ь  трудомъ  историко-сравни- 
тельнымъ;  къ  нему  прилагаются  и  особыя  научныя  требован1я 
и  особая  мЬрка  для  сужден1я  о  немъ.  Но  если  авторъ  задается 
ц^лью  привести  въ  известность  наличный  грамматическ1й  мате- 
р1алъ,  заключаю1ц1йся  въ  языкЬ  изв^стнаго  писателя,  не  ставя 
своей  задачей  историческое  изсл^дованхе  этого  матер1ала,  то  въ 
такомъ  случае  самое  главное — это  научность  системы  располо- 
жеп1я  матер1ала,  и  удобопонятность  изложенхя  его.  Научнымъ 
въ  данномъ  случае,  какъ  и  вообще  научнымъ,  при  современныхъ 
намъ  понят1яхъ  и  успехахъ  пауки,  признается,  именно,  то  поло- 
жен1е  вопроса,  при  которомъ  совершенно  отсутствуетъ  э-иементъ 
произвола  мыслп:  научное  будетъ  совпадать  всегда  съ  естествен- 
ностью, простотой  и  логичностью  техъ  выводовъ  и  построенш, 
которые  сами  собой,  такъ  сказать,  вытекаютъ  изъ  обозрЬваемыхъ 
Фактовъ,  заключающихъ  въ  себе,  въ  своихъ  признакахъ,  уже 
готовьп!  матер1алъ  или  готовое  основан1е  для  группировки  своей 
и  чдля  необходимыхъ  заключен1й  и  обобщенхй.  С.тЬдовательно, 
вся  трудность  для  ученаго  заключается  въ  томъ,  чтобы  подмгь- 
тить  эти  признаки  и  особенности ,  которыми  Факты  отличаются 
другъ  отъ  друга. 

Востоковъ,  какъ  известно,  делитъ  имена  существительный 
по  склонен1ю  на  щшвильныя  (одинаково  склоняемый)  и  непра- 
вильныя  (разносклоняемый).  Первыя  въ  им.  п.  ед.  числа  могутъ 
иметь  пятнадцать  окончан1й  и,  по  схооству  другихъ  падежей^ 
именно,  род.,  дат.  и  тв.  падежей  ед.  числа,  разделяются  па  два 
склоненгя.  Первое  склоненхе  правильныхъ,  или  одинаково  скло- 
няемыхъ,  именъ  существительныхъ  въ  им.  п.  ед.  числа  имеетъ 
десять  разныхъ  окончан1й  и  объединяется  въ  одной  группе 
перваго  склонен1я  потому,  что  у  всехъ  такихъ  именъ  род.  п.  ед. 
ч.  имеетъ  окончан1е  а  (я),  дат.  —  у  (ю),  твор.  —  омъ  (емъ). 
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Второе  склонеше  правильныхъ,  или  одинаково  склоеяемыхъ, 
именъ  существительныхъ  въ  им.  п.  ед.  ч.  им-Ьетъ  пя7пъ  разныхъ 
окончан1й  и  объединяется  въ  одной  групп-Ь  второго  склонен1я 
потому,  что  у  вс1&хъ  такихъ  именъ  род.  п.  ед.  ч.  им'Ьетъ  окон- 
чан1е  ы  (и),  дат.  —  гь  (и),  тв.  —  ою  (ею)  и  ью.  Въ  общемъ  эта 
система  нами  удержана.  Отступлен1я  заключаются  въ  сл-Ьдую- 
щемъ:  у  Востокова  имена  на -й  разд-Ьлены  на  два  разряда:  имена 
на  -и  и  имена  на  -й  съ  предшествующимъ  звукомъ  г.  Мы  соеди- 
нили эти  имена  (напр.,  край  и  жребгй)  въ  одинъ  разрядъ.  При- 
чины нашего  отступлешя  объяснены  въ  прим-Ьчанхи  къ  таблиц'Ь 
склонешя  этихъ  именъ  (§  1.  Б.  стр.  21  и  §  3).  Въ  различ1и  окон- 
чан1й  при  склонен1и  этихъ  именъ  существительныхъ  отражается 
наша  современная  условная  ор0ограф1я,  а  не  этимолопя.  Съ  эти- 
мологической точки  зр^Ьихл  эти  имена  {край  и  жребш)  склоняются 
одинаково.  Дал'Ье:  у  Востокова  имена  на  -о  и  имена  на  -е  посл'Ь 
ж,  V,  К/,  щ  разбиты  на  два  разряда.  Мы  и  въ  этомъ  случа-Ь  со- 
единили ихъ  въ  одинъ  разрядъ,  но  съ  оговоркою,  что  къ  этому 
разряду,  т.  е.  къ  разряду  именъ  на  -о,  принадлежать  и  имена  на 
-е  посл'Ь  я/с,  ч,  ц,  щ  въ  томъ  случа'Ь,  если  они  имгьютъ  ударете 
на  -е  (напр.,  лицо^  плечо,  и  под.  склоняются,  какъ:  село,  окно  и 
проч.).  Если  же  посл']Ьдн1я  имена  на  -е  съ  предшествующими  ж, 
ч,  ц,  гц  не  им-Ьютъ  ударен1я  на  -е,  то  они  составляютъ  собой 
особый  разрядъ  (напр.,  ложе,  вгьче,  полотенце,  сокровище  скло- 
няются иначе,  ч-Ьмъ:  озеро,  утро,  стойло  и  проч.).  Въ  этомъ 
случа'Ь  мы  опять  отм-Ьтили  въ  своемъ  м'Ьст'Ь  (§§  8  и  9)  причины 
нашего  отступлен1я  отъ  системы  Востокова:  и  зд'Ьсь  различ1е 
окончанш  именъ,  разд'Ьленныхъ  Востоковымъ  на  два  разряда, 
обусловлено  ороограФхей,  а  не  этимолог1ей.  (Срв.  твор.  плечомъ, 
яйибмъ  и  окнбмъ,  селомъ, — съ  одной  стороны, — и  твор.  п.  поло- 
тёнцемъ,  сокрбвищемъ  и  проч.  и  бзеромъ,  утромъ,  стбйломъ,  — 
съ  другой.  Современная  ороограФхя  допускаетъ  правописан1е  и: 
плечёмъ,  яйцёмъ  и  проч.)  ^).  Такъ  мы  и  поступили,  какъ  сказано 

1)  Сл^Ьдовательно,  принимая  въ  основан1е  д'Ьлен1я  падежныя  окончан1я 
род.,  дат.  и  твор.  ед.  ч.  (а,  у,  омъ),  мы  получииъ  общую  группу  словъ  на  -о  и 
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въ  прим^чан1и:  имена  на  -е  неударяемое  посл'й  ж,  ч,  ц,  щ  вы- 
д-Ьлили  въ  особую  группу.  См.  §  8.  Прим'Ьчан1е  на  стр.  41  и 
таблицу  Е", 

Въ  отд'Ьл'Ь  правильнаго  склонен1я,  т.  е.  именъ  существитель- 
ныхъ,  склоняющихся  одинаково,  бол'&е  отступлен1й  отъ  системы 
Востокова  мы  не  нашли  нужнымъ  сд'Ьлать.  Что  же  касается 
отд'Ьла  неправильнаго  склонен1я,  т.  е.  именъ  суш,ествительныхъ, 
склоняющихся  разно,  то  этотъ  отд-§лъ  пришлось  видоизменить 
потому,  что  у  Востокова  онъ  представляетъ  собой  так1я  дробныя 
подразд^ленхя,  как1я,  по  нашему  мн'Ьн1ю,  вовсе  не  сл-Ьдуетъ  вво- 
дить, т.  к.  отъ  такихъ  иодразд'§лен1Й  и  система  д'Ьлает<?я  очень 
сложною,  и  ц'Ьль  не  достигается;  т.  е.  всегда  возможно  еще  ука- 
зать одинъ- другой  прим'Ьръ/  который  въ  живомъ  язык'Ь  пред- 
ставитъ  то  или  другое  отклонен1е  отъ  признаковъ,  послужившихъ 
основан1емъ  для  нодразд'Ьлсн1я  именъ,  склоняющихся  разно,  на 
мелк1я  группы,  и  въ  такомъ  стучав  д'Ьлен1е  могло  бы  все  увели- 
чиваться п  никогда  не  кончиться.  Мы  вид-Ьли,  что  Востоковъ  въ 
основу  дгьленгя  именъ  существительныхъ  на  склонен1Я  положилъ 
окончангя  род.,  дат.  и  твор.  падежей  ед.  числа;  такихъ  оконча- 
Н1Й  Востоковъ  отм'Ьтилъ  два  ряда:  а  (я),  у  {ю),  омъ  (ел/г) — одинъ 
рядъ  и:  ы  {и),  1ь  (и),  ою  (ею),  ью  —  другой.  Первый  изъ  этихъ 
рядовъ  образуетъ  собой  группу  словъ,  склоняющихся  по  перво^\1у 
склонешю,  къ  которому  принадлежатъ  имена  муж.  и  средняго 
рода,  т.  е.  имена,  оканчивающ1еся  въ  им.  п.  ед.  ч.  на:  г,  а,  ъ,  о, 
€.  (Сюда  же,  конечно,  принадлежатъ  и  имена  муж.  рода  по  зиа- 
чешю,  но  съокончан1ями  о,  е;  напр..  Марко,  подмастерье  и  под. 
Такъ  это  сд^^лано  и  у  насъ,  лишь  съ  вышесказаннымъ  незначи- 
тельнымъ  отступлен1емъ).  Дал-Ье,  Востоковъ,  кром'Ь  д1^лешя  по 
окончан1ямъ  род.,  дат.  и  твор.  п. п.  ед.  ч.,  принялъ  еще  д^ленхе 
по  окончан1ямъ  им.  падежа  ед.  числа,  и  потому  въ  первое  скло- 
нен1е  вошло  у  Востокова  десять  различгй,  смотря  по  т1&мъ  зву- 


-е  ударяемое  посл-Ь  ж,  ч,  ц,  щ.  Но,  если  принять  во  вниианхе  и  окончаше  род. 
п.  ын.  ч.,  то  придется  сюда  же  включить  и  неударяемое  е,  или  изъ  словъ  съ 
такимъ  е  послЪ  ж,  ч,  г^,  щ  составить  совс^Ьмъ  особую  группу. 
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камъ,  которые  находятся  передъ  перечисленными  окончан1ями 
им.  падежа:  такъ  у  Востокова  явились  различ1я  въпервомъ  скло- 
нен1и:  1  —  ъ,  2 — й,  3  —  й  послЬ  1,  4  —  ъ  посл1Ь  ж,  ч,  ш,  щ; 
5 — ь  муж.  р.;  6 — о,  7  — е  посл-Ь  ж,  ч,  д,  щ;  8— е  посл^  р,  л; 
9  —  е  ударяемое  посл-Ь  е  и  ье  съ  удар,  с;  10  —  е  неударяемое 
поел*  1  и  ударяемое  посл'Ь  1  и  ье  съ  неудар.  е.  (У  насъ  слиты 
2  и  3  различ1я,  6  и  7  —  слиты  съ  оговоркою).  Второй  изъ  ря- 
довъ  окончан1йрод.,дат.  п  твор.  п.  едч.  образуетъ  собой  группу 
словъ,  склоняющихся  по  второму  склоиенгю,  къ  которому  прина- 
длежатъ  имена  женскаго  рода,  т.  е.  имена,  оканчивающ1яся  въ 
им.  п.  ед.  ч.  на:  а,  я,  ь.  (Сюда,  конечно,  принадлежатъ  и  имена 
муж.  рода  по  значетю,  но  съ  окончанхями  а,  л;  напр.,  воевоОа, 
судья  и  проч.  Въ  этомъ  отд-Ьл-Ь  у  насъ  отступлен1й  отъ  Восто- 
кова н'Ьтъ).  Какъ  мы  видели  въ  первомъ  склонеши,  такъ  видимъ 
и  во  второмъ,  что  Востоковъ  нринялъ  въ  расчетъ,  кромЬ  па- 
дежныхъ  окончанш  род.,  дат.  и  твор.  ед.  ч.,  еще  и  окончан1я 
имен,  падежа  ед.  числа  вм-ЬсгЬ  съ  тЬми  звуками,  которые  пред- 
шествуютъ  этимъ  окончан1ямъ  имен,  надежа. 

Такъ  явились  у  Востокова  пять  различш  во  второмъ  скло- 
ненш:  1  —  а  (по  общему  счету  это  уже  11-ое  различхе),  2  —  я 
посл'Ь  согласныхъ  (но  общему  счету  12-ое),  3(13)  —  я  посл-Ь 
а,  е,  П),  ы,  о,  у  и  —  ья  съ  удар,  я,,  4(14)  —  я  посл-Ь  г  и — ья  съ 
неудар,  я;  5(15) — ь  женскаго  рода.  Всего  15  различш  въгрупп-Ь 
словъ,  принадлежащихъ  къ  правильному  склонен1ю:  10  различш 
принадлежатъ  къ  первому  п  5  —  ко  второму  склонешю.  (Иначе: 
первое  склоненхе — муж.  и  средн.  рода,  а  второе — женскаго  рода  у 
Востокова).  Значитъ,  Востоковъ  обошелся  безъ  учен1я  объ  исто- 
рической основ-Ь  именъ  существительныхъ.  Въ  отд-Ьл-Ь  правиль- 
наго  склонетя  его  систему  удержали  и  мы.  Зат^Ьмъ  идутъ  имена 
неправильнаю  склонен1я,  или  имена,  склоняющхяся  разно.  Эту 
группу  словъ  Востоковъ  (§  27.  стр.  20.)  опред-Ьляетъ  гакъ: 
«Существительный  разносклопяемыя  суть  принимающ1я  въ  н-Ь- 
которыхъ  падежахъ  другое  окончан1е  противъ  того,  какое  имъ, 
по  именительному  падежу  числа  единственнаго,  принимать  слЬ- 
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дуетъ.  Разносклоняемыя  разделяются  на  два  отд-Ьленхя.  Къ  пер- 
вому принадлежать  существптельныя  разных^  склоненгй.  Ко 
второму  —  существптельныя  разныхъ  окончашгЪ. 

Дал^е,  по  этому  д'6лен1ю  у  Востокова  выходптъ:  къ  первому 
принадлежать:  1)  10  существительныхъ   средн.    рода   на  мя, 

2)  дитя,  3)  пламень,  путь.  Ко  второму  принадлежать:  а)  съ 
разными  окончан1ями  вь  ед.  числЬ:  1)  Господь.  2)  Сущ.  на:  г,  щ 
ь,  когда  означають  вещество  делимое:  песокъ,  шабакъ....  3)  Сущ. 
сь  предл.  падежомь  ед.  ч.  на  у,  ю  вмЬсто  7ь:  гробь,  домъ....  б)  съ 
разными  окончан1ями  во  множ.  чпсл-Ь:  1)  гренадеръ,  солдатъ.... 
по  род.  п.  мн.ч.  2)  Сущ.  на:  жа,  ча,  ша,  ща сь сог.тсной  передь 
этими  окончан1ями:  вожжей,  ханжей....  по  род.  падежу  мн.  ч. 

3)  Сущ.  на  ня,  какь:  спальня,  птсня  и  проч.  —  по  род.  п.  мн.  ч. 

4)  Свекровь  и  церковь — по  дат.,  твор. ипредл.п.п.  мн.ч.  5)  Сущ. 
на  а,  я  въ  им.  п.  мн.  ч.:  рукава,  хлгьба,  цвтта....  6)  Сущ.  на 
ья,  -ьевъ...:  сучья,  ка.менья...  7)  Сущ.:  другъ,  мужъ,  князь  и  под. 
8)  Сущ.  холопъ,  состдъ,  людъ....  9)  Сущ.  око  и  ухо.  10)  Сущ. 
слюна.  (Сюда  же  опять  слово  дитя  по  множ.  числу).  11)  Сущ. 
на  -ко,  кром-Ь  войско  и  облако,  око.  12)  Сущ.  на  -янинъ,  -анинъ, 
-ринъ,  -дгтъ;  гиуринъ,  хозяинъ;  судно,  курица. 

Изь  всего  обозр'&н1я  системы  неправильнаго  склонен1я  у 
Востокова  видно,  что,  во-первыхь,  имь  принято  зд^сь  вь  осно- 
ван1е  окончан1е  им.  п.  ед.  числа,  а  уже  не  окончан1я  род.^  дат.  и 
твор.  ед.  Именно,  неправильное  склоненхе  д-Ьлится  у  Востокова 
на  два  отдела:  имена  разныхь  склонен1й  (т.  е.  1-го  и  2-го)  и 
имена  разныхь  окончан1й  (хотя  и  одного — 1-го  или  2-го — скло- 
нен1я).  Мы  вид-Ьли  выше,  что  окончан1я  им.  падежа  ед.  чист 
могуть  быть  различны  (ихъ  можеть  быть  или  10,  или  5,  смотря 
по  тому,  вь  какомь  склонен1и:  вь  1-мь  или  во  2-мь).  Следова- 
тельно, окончангемъ  имен,  падежа  не  обусловливаются  вообгце 
окончангя  прочихъ  падежей:  эти  окончан1я  обусловливаются 
только  окончанхями  трехь  падежей:  род.,  дат.  и  твор.  ед.  числа. 
Между  т-Ьмь  Востоковь  въ  §  27  (см.  выше)  уже  говорить  при 
разд'&лен1и  словь  неправильнаго  склонен1я  на  группы  о  соотв^т- 
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ствш  окончанья  имен,  падежа  ед.  числа  окончан1ямъ  прочихъ 
падежей.  Значитъ,  основап1е  для  д'Ьлен1я  неправильныхъ  именъ 
у  Востокова  другое,  ч^мъ  для  правильныхъ.  Во-вторыхъ,  видно, 
что  слишкомъ  дробная  система  Д'§лен1я  неправильныхъ  словъ 
(разносклоняемыхъ)  ведетъ  къ  тому,  что  одно  и  то  же  слово, 
напр.,  мужъ,  князь,  песокъ,  шабакъ,  солдатг,  слюна  и  мн.  др. 
заразъ  принадлежать  и  кг  правильному,  и  къ  неправильному 
склонент.  Почему,  напр.,  слово  песокъ  или  табакъ  {при  обозна- 
ченги  дгьлимаго  вещества)  принадлежать  къ  разносклоняемымъ, 
или  неправильнымъ  именамъ?  Непонятно.  Значеше  падежа  есть 
уже  д1Ьло  синтаксиса,  а  не  этимолог1и! 

Вотъ  въ  виду  этого  мы  и  видоизм-Ьнили  систему  неправилъ- 
наго  склонетя,  положивъ  въ  основу  разносклоняемыхъ  именъ 
существительныхъ  ихъ  признакъ:  измуьненге  по  разнымъ  склоне- 
нгямъ,  т.  е.  частью  по  1-му,  частью  по  2-му  склонент;  за- 
ттъмъ  —  измгьненге  не  въ  окончангяхъ,  которыя  могутъ  принад- 
лежать одному  склонент,  т.  е.  первому  или  второму,  а  въ 
тгьхъ  частяхъ  склоняемыхъ  словъ,  которыя  остаются  при  из- 
мгьненги  окончангй  безъ  перемгьны,  т.  е.  измгьненге  въ  основахъ 
именъ,  при  чемъ  подъ  основами  разумеются  не  историческгя 
основы,  уже  не  существующая  нынп,  а  тгь  части  склоняемаго 
слова,  которыя  останутся,  если  отбросить  падежное  окончанге. 
Напр.,  слово  время  им'Ьетъ  основу  времен-,  которая  остается 
во  всЬхъ  падежахъ  и  въ  обоихъ  числахъ;  но  падежныя  окончан1я 
род.,  дат.  и  предл.  п.  ед.  ч.  будутъ  принадлежать  второму  с^^ло- 
ненш,  а  окончанье  твор.  п,  ед.  ч. — первому.  Съ  дрзтой  стороны: 
слово  дитя  им-Ьотъ  дв-Ь  разныхъ  основы:  дитят-  для  ед.  числа 
и  дтьт-  для  множ.  числа.  Окончанья  же  падежей  у  этого  слова 
остаются  всЬ  принадлежащими  ко  второму  склоненхю.  Равнымъ 
образомъ  слова:  гражданинъ,  ребенокъ,  дворянинъ  и  проч.  м'Ьняютъ 
свои  основы,  какъ  и  слово  дитя,  именно:  въ  ед.  числ'Ь:  гражданин-, 
ребенок-,  дворянин-  и  проч.,  а  во  множ.:  граждан-,  ребят-, 
дворян-  и  проч.  Окончанья  же  падежей  у  нихъ  принадлежать 
всЬ  къ  первому  склоненью.   Положивъ  эти  два  существенные 
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признака  въ  основу  дпленгя  именъ  разносклоняемых^,  неправнль- 
ныхъ,  на  группы  склонен1я,  мы  такимъ  образомъ  получили  есте- 
ственное подразд'Ьленхе  словъ  этого  склонешя  на  дв'Ь  группы: 

А)  Имена  съ  разными  основами  и 

Б)  Имена  съ  окончан1ями  разныхъ  склонены  (при  одинако- 
выхъ  основахъ). 

См.  у  насъ  3  отд'Ьлъ  §§  18 — 21.  Такимъ  образомъ,  въэтомъ 
отд'Ьл'Ь  нещшвильнаго  склонен1я  мы  не  изб1Ьжали  ученгя  объ 
основахъ  склонен1я,  но  для  нонимашя  этихъ  основъ  не  нужно 
спещальныхъ  знанш  по  истор1и  языка  и  по  сравнительному 
языкознанию.  Эти  основы  сами  собою  могутъ  быть  получены 
всякимъ  читателемъ.  КромЬ  того,  въэтомъ  отд'бл'Ь  мыизб'Ьжали 
путаницы  и  излишняго  мелочного  дроблеи1я.  Слова:  мать  и  дочь, 
какъ  им'Ьющ1я  одинаковый  основы  для  обоихъ  чиселъ  и  одинако- 
вый окопчан1я,  принадлежаш,1я  одному  склонеи1ю  (второму),  не 
составляютъ  потому  особой  группы,  Такимъ  образомъ,  весь  от- 
д^лъ  склонешя  принялъ  у  насъ  сл'&дующ1й  видъ: 

I.  Правильное  склоненте  (одинаково  склоняемый  имена). 

1 )  Первое  склоненш  (на  г,  й,  ь,  о,  е). 

§  1.  Образцы. 

Таблица  А.  Имена  на  -ъ  съ  предшествующей  согласной,  кром^ 

ою,  ч,  га,  щ. 
Таблица  Б.  Имена  на  -и. 

Таблица  В.  Имена  на  -ъ  съ  предшествующими:  ж,  ч,  ш,  щ. 
Таблица  Г.  Имена  па  -ь  муж.  рода. 

§  2.  Зам-Ьчанхя  къ  отдЬльнымъ  падежнымъ  Формамъ  именъ 
на  -г,  -и,  -ь: 

Таблицы  А. 

§  3.  Зам-Ьчашя  къ  отд-Ьльнымъ  падежн.  Формамъ: 
Таблицы  Б. 
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§  4.  Зам-Ьчанхя  къ  отд-Ьльнымъ  Формамъ: 
Таблицы  В. 

§  5.  Зам^чанхя  къ  отд'Ьльнымъ  Формамъ: 
Таблицы  Г. 

§  6.  Объ употребленш  Формъ  род.  и  предл.  п.  ед.  ч.  на -I/, -м. 

§  7.  Объ    ударенш    на    падежныхъ    Формахъ    склонен1я 
на  -г,  -й,  -ь. 
Таблица  Д.  Именительный  ед.  числа  на  -о. 

§  8.  Образцы. 
Таблица  Е.  Имен,  падежъ  на  -е  посл^:  лс,  ч,  «^,  щ. 
Таблица  Ж.  Имен,  падежъ  на  -е  посл-Ь  л  ти  р. 
Таблица  3.  Имен,  падежъ  на  ударяемое  е  посл-Ь  е  (г)  и  на  -ье  съ 

ударяемымъ  е. 
Таблица  И.  Имен,  падежъ  на  -е  посл-Ь  г  и  на  -ье  безъ  ударен1я. 

§  9.  Зам'Ьчан1я  къ  склонен1ю  на  -о  и  на  -е. 

§  10.  Зам-Ьчанхн  къ  склонению  на  -ге  и  -ье. 

Таблицы  И. 

2)  Второе  склоненте  (на  -а,  -я,  -ь  жен.  рода). 
Таблица  А.  Имен,  падежъ  на  -а. 

§  11.  Образцы. 
Таблица  Б.  Имен,  падежъ  на  -я  послЬ  согласныхъ. 
Таблица  В.  Имен,  падежъ  на  -я  посл-Ь  гласныхъ:  а,  е,  №,  ы,  о,  у 
и  на  -ья  (у  Пушкина  и  -гя  въ  поэз1п)  съ  ударяемымъ  я. 
Таблица  Г.  Имен,  падежъ  на  -я  поели  г  и  на  -ья  съ  неудар.  я. 
Таблица  Д.  Имен,  падежъ  ед.  ч.  на  -ь  жен.  рода. 

§  12.  Зам-Ьчашя  къ  отд'Ьльнымъ  Формамъ: 
Таблицы  А. 

§  13.  Зам-Ьчанхн  къ  отд-Ьльнымъ  Формамъ: 
Таблицы  Б. 
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§  14.  Зам^чанхн  къ  отд'Ьльнымъ  Формамъ: 
Таблицы  В. 

§  15.  Зам'Ьчан1я  къ  отд1Ьльнымъ  Формамъ: 
Таблицы  Д. 

§  16.  Склонеше именъ  существительныхъ,  употребляемыхъ 
въ  одномъ  множ.  числ-Ь.  (ПигаИа  1ап1;ит). 

§  17.  Зам'Ьчан1я  къ  отд'1^льнымъ  Формамъ  этихъ  существи- 
тельныхъ. 

II.  Неправильное  склоненге.  (Имена  сущ.  разносклоняемыя). 

А)  Имена  сущ.  съ  разными  основами. 

§  18.  Имена  сущ.  на  -ангшъ,  -янинъ,  -инъ  и  -енокъ. 

Образцы. 
§  19,  Зам'Ьчан1я  къ отд1;льнымъ  падежнымъ  Формамъ  скло- 
нен1я  сущ.  съ  разными  основами. 

Б)  Имена  сущ.   съ  разными  окончан1ями,    принадлежа- 
щими разнымъ  склонен1ямъ  (первому  и  второму). 

§  20.  Имена  сущ.  на  -мя.  Общая  основа  на  -ен-. 

Образцы.  ■ 
§  21.  Зам'Ьчан1я  къотд-Ьльнымъ  падежнымъ  Формамъ  именъ 
сущ.  на  -мя  съ  основой  на  -ен-. 

Этимъ  параграфомъ  заканчивается  первая  г.1ава— склонеше 
вменъ  существительныхъ  въ  языкЬ  Пушкина.  Вторая  глава 
(§  22)  посвящена  удареи1ю  въ  именахъ  существительныхъ  и 
представляетъ  собой  общ1п  сводъ,  пли  теор1ю  ударен1Й  на  именахъ 
сущ.  въ  стихотворен1яхъ  Пушкина.  Этой  главой  вм^Ьст-Ь  съ  гЬмъ 
заканчивается  первый  вьшускъ  Грамматики,  т.  е.  первый  вьшускъ 
морфолопи  языка  Пушкина,  именно,  первый  вьшускъ  отд'Ьла 
морФОлог1И — словоизм^нешя.  По  такому  же  плану  и  въ  такомъ- 
же  порядк^Ь,  съ  изм'Ьнен1ями  только  въ  необходимыхъ  случаяхъ, 
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предполагаются  къ  обработк'Ь  и  сл1^дующ1е  выпуски  морФОлог1и — 
словоизм-Ьненхн:  имя  прилагательное,  имя  числительное,  м-Ьсто- 
имвн1я,  глаголъ  и  проч.  Шкоторыя  части  р-бчи  въ  ихъ  изм-Ь- 
нен1яхъ  будутъ  соединены  въ  одномъ  выпуск'Ь,  если  потребуютъ 
при  изложенш  немного  м-Ьста, 

Заканчивая  предислов1е  къ  1-му  выпуску  Грамматики  языка 
Пз'Шкина,  авторъ  позволяетъ  себ'Ь  высказать  надежду,  что  со- 
бранные имъ  матер1алы  по  языку  нашего  крупн-Ьйшаго  писателя, 
сами  по  себ-Ь  им-Ья  научную  ц-Ьну  и  составляя  важный  вкладъ 
въ  науку  о  русскомъ  литературномъ  язык-Ь,  независимо  отъ 
своей  обработки  въ  Грамматик-!,  окажутъ  многимъ  лицамъ  ц-Ьн- 
ную  услугу  при  дальн'ййшихъ  занят1яхъ  ихъ  исторхей  русскаго 
языка.  При  этомъ  авторъ  думаетъ,  что  настоящая  Грамматика 
языка  Пушкина  можетъ  и  должна  стать  справочной  книгой  и  для 
ученыхъ  русскихъ  лингвистовъ,  и  для  преподавателей  отечествен- 
наго  языка. 

Въ  виду-же  того,  что  подобный  работы  по  языку  нашихъ 
отд-Ьльныхъ  писателей  требуютъ  массы  труда,  справокъ,  кро- 
потливыхъ  изысканш  и  сопряжены  съ  большой  затратой  времени, 
а  также  въ  виду  того,  что  у  насъ  въ  ученой  литературе  н'Ьтъ 
до  сихъ  поръ  никакихъ  образцовыхъ  сочипен1й-оригиналовъ  по 
грамматик"!  языка  отд'бльныхъ  нашихъ  писателей,  оригиналовъ, 
которыми  могъ  бы  во  всЬхъ  отд-Ьлахъ  Грамматики  руководиться 
авторъ,  —  въ  виду  всего  этого  и  мы  нисколько  не  думаемъ 
дать  «образцовую»  Грамматику  языка  Пушкина,  и  лишь  пред- 
ставляемъ  на  судъ  ученой  критики  и  общества  свой  (сопыть» 
Грамматики,  питая  втайн-Ь  уверенность,  что  намъ  не  поставятъ 
въ  вину  нашихъ  недосмотровъ  и  ошибокъ  въ  излонсен1и  и  рас- 
положенш  матер1ала,  т.  к.  нашимъ  оправдан1емъ  можетъ  слу- 
жить до  некоторой  степени  то  обстоятельство,  что  настоящш 
трудъ  является  первымъ  трудомъ  по  грамматике  всего  языка, 
изв^стнаго  намъ  изъ  произведешй  отд^льнаго  писателя,  и  пред- 
шествующ1й  опытъ  еще  не  указалъ  намъ  въ  нашей  ученой  ли- 
тературе ни  образца  такихъ  грамматикъ,  ни  идеала,  къ  кото- 
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рому  бы  сл'Ьдовало  намъ  стремиться.  Поэтому  всякое  указан1е, 
им-Ьющее  въ  виду  пользу  Д'Ьла  и  пополнен1е  нашего  труда,  а 
также — исправлее1е  нашихъ  недостатковъ,  будетъ  принято  нами 
съ  глубокой  благодарностью. 

Вс!  цитаты,  находящ1яся  въ  иашемъ  труд-Ь  и  отм-Ьченныя 
въ  скобкахъ  при  каждой  Форм-Ь  Пушкинскаго  языка,  сд'Ьланы 
нами  по  издан1ю  сочипен1й  Пушкина  Литературнымъ  Фондомъ 
подъ  ред.  П.  О.  Морозова.  СПб.  1887  г.  Семь  томовъ. 

Если  гд-Ь-либо  понадобилась  автору  ссылка  на  издаше 
1-го  тома  сочинешй  Пушкина  Ими.  Академ1и  Наукъ  подъ  ред. 
Л.  Н.  Майкова  (СПб.  1899  г.),  то  такая  ссылка  везд-Ь  оговорена 
въ  нашемъ  труд'Ь.  Также  будутъ  оговорены  и  ссылки  на  изданхе 
Академш  Наукъ  слЬдуюш.ихъ  томовъ  соч.  Пушкина. 


Введен1е. 

некоторый  данныя  о  произношен1и  Пушкина. 

Пропзношеьпе  автора  обнаруживается  не  только  при  его 
жизни  передъ  слушателями  его  р'Ьчи  и  разговора,  по  можетъ  быть 
до  извЬстной  степени  точно  возстаиовлепо  и  посл'Ь  его  смерти  по 
его  изданнымъ  произведеп1ямъ  и  собственноручнымъ  рукописямъ. 
Въ  посл'Ьднемъ  случа'Ь,  когда  приходится  им^ть  д'Ьло  не  лично 
съ  авторомъ,  а  съ  его  напечатанными  или  написанными  его  рукой 
произведен1ямп,  д'1ло  возстановлен1я  пропзпошен1я  всец'Ьло  обу- 
сдовлепо  состояп1емъ  оставшагося  посл'Ь  автора  ыатер1ала.  Этотъ 
матер1алъ  можетъ  быть  въ  двухъ  видахъ:  или  въ  автограФахъ, 
или  въ  печатныхъ  издан1яхъ  (списки  съ  автографовъ  другими  ли- 
цами, какъ  и  печатный  издан1я,  пригодны  лишь  въ  томъ  случа-Ь, 
если  они  съ  дипломатической  точностью  сохраняютъ  правоппсан1е 
самого  автора).  Въ  томъ  и  другомъ  случае  этотъ  матер1алъ, 
т.  е.  пропзведен1я  автора,  можетъ  служить  лишь  условно  для  на- 
шихъ  заключенш  о  произношен1п  автора.  Условность  значешя 
матер1ала  объясняется  т-Ьмъ,  что  каждый  авторъ  въ  значительной 
степени  зависитъ  при  письменномъ  изложен1и  своихъ  мыслей  отъ 
того  состоятя  языка  и  системы  правописашя,  который  являются 
для  него  современными.  Въ  пстор1и  нашего  литературнаго  языка 
и  его  произношен1я  были  пер10ды  неустойчивости,  перюды  пере- 
лома и  Формпрован1я.  Если  писатель  принадлежитъ  такой  эпох^Ь 
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образован1я  и  Формировашя  литературнаго  языка,  то  онъ  самъ 
оказываетъ  въ  большей  пли  меньшей  степени,  смотря  по  свопмъ 
дарован1ямъ,  то  или  другое  возд-Ьйствхе  на  языкъ  современной 
ему  литературы  и,  съ  этой  точки  зр']&н1я,  вносптъ  свой  вкладъ  въ 
сокровищницу  языка,  сохраняя  и  свою  личность  для  потомства 
въ  своемъ  стил'Ь  иязык'Ь.  Исторш,  т.  е.  дальн-Ьйшей  сульб^  языка, 
принадлежитъ  окончательное  р-Ьшенхе  вопроса  о  томъ,  как1е  изъ 
этихъ  вкладовъ  въ  языкъ  останутся  его  собственностью  и  войдутъ 
въ  употреблен1е,  а  каше  будутъ  отвергнуты;  языкъ  то  забываетъ 
съ  течен1емъ  времени  эти  вклады,  т.  е.  не  пользуется  ими;  и  это 
бываетъ  тогда,  когда  въ  потомств-Ь  мало-по-малу  выходятъ  изъ 
употреблешя  въ  язык'Ь  внесенные  въ  него  путемъ  литературной 
д-Ьятельности  какого-либо  писателя  отд'1льньш  слова,  обороты  и 
т.  п.;  —  то  пользуется  этими  вкладами  или  въ  ихъ  полномъ  со- 
став'!, или  частями,  видоизменяя  и  приспособляя  внесенный  ма- 
тер1алъ  сообразно  съ  общимъ  ходомъ  культурныхъ  и  другихъ 
историческихъ  условш,  отражающихся  всегда  на  состоян1и  обще- 
ственности, быта,  на  нравственныхъ  силахъ  народа  и  на  выра- 
зител-Ь  нацхопальной  мысли — язык'Ь.  Этиобщ1я  соображен1я  при- 
м'Ьнимы  къ  каждому  отд'бльному  крупному  писателю,  какъ  выра- 
зителю идей  своего  времени,  и  т-Ьмъ  бол'Ье  прим-Ьпимы  къ  ген1аль- 
ному  Пушкину,  оставившему  глубокш  сл'Ьдъ  своей  литературной 
д-Ьятельностью  на  общемъ  дальн'Ьйшемъ  ход'Ь  нашей  литературы, 
нашей  изящной  словесности.  Значенхе  Пушкина  въ  исторш  на- 
шаго  литературнаго  языка  тЬмъ  бол-Ье  становится  выдающимся, 
ч-Ьмъ  бол'Ье  мы  углубляемся  въ  изучен1е  современнаго  ему  лите- 
ратурнаго русскаго  языка  п  языка  предшествовавшей  ему  эпохи. 
Передъ  нами  протекаетъ  ц-блый  рядъ  вековъ  постепенкаго  раз- 
вит1я  нашего  литературнаго  языка  на  разныхъ  началахъ:  мы 
отм^чаемъ,  въ  зависимости  отъ  сложныхъ  услов1Й  русской  жизни, 
эпоху  церковно-книжнаго  характера  языка  нашихъ  писателей, 
эпоху  постепенной  нац1онализац1и  этого  языка  на  почв-Ь  сближен1я 
его  съ  языкомъ  чпсто-русскаго  народнаго  быта,  сближен1я,  со- 
ставлявшаго  временно  результатъ  см'Ьлыхъ  попытокъ  и  стремлен1& 
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отд-Ьльныхъ  писателей,  загЬмъ  эпоху  временной  денац1онализац1и, 
такъ  сказать,  нашего  литературнаго  языка  на  почв-Ь  сближен1я 
съ  языками  бол-Ье  культурныхъ  народовъ,  поочередно  оказывав- 
шихъ  культурное  возд'Ьйств1е  на  ходъ  нашей  культурной  и  поли- 
тической истор1и,  зат'Ьмъ,  наконецъ,  эпоху  самостоятельности 
нашего  языка,  направпвшагося  новымъ  путемъ  развит1я  собствен- 
ныхъ  силъ,  оказавшихся  въ  св-Ьжемъ  и  почти  нетронутомъ  вид-Ь 
въ  язык-Ь  русскаго  народа,  стоявшаго,  въ  силу  исторически- сло- 
жившихся услов1й,  вдалеке  отъ  усп^ховъ  культуры  нашей  интел- 
лигентной среды,  нашего  образованнаго  общества.  Истор1я  нашего 
правописания  носитъ  на  себ-Ь  отпечатки  всЬхъ  этихъ  эпохъ  и 
служитъ  намъ  ноказателемъ  зависимости  словесной  и  письменной 
Формы  нашего  слова  отъ  состоян1я  науки  и  образованности. 
Пушкинъ  жилъ  и  д-бйствовалъ  въ  ту  переходную  эпоху,  которая 
можетъ  назваться  эпохой  Формирования  литературнаго  русскаго 
языка  на  новыхъ  началахъ  народности,  когда  стали  мало-по-малу 
рушиться  старьш  основы  нашего  языка:  его  церковно-книжныя 
и  чужеземныя  основы.  Пушкинъ,  съ  одной  стороны,  принадле- 
житъ  эпох']Ь  старой,  когда  настоя щ1й  руссшй  языкъ  бы.1ъ  въ 
пренебрежен1и,  а  Французск1й  считался  языкомъ  образованнаго 
общества;  съ  другой,  —  эпохб  новой,  которая  была  отм']Ьчена 
попытками  Ломоносова,  Державина  и  Жуковскаго  сообщить 
русскому  литературному  языку  новое  направлен1е  въ  смысл-Ь 
самостоятельнаго  развит1я  пзъ  источниковъ  живого  народнаго 
русскаго  слова.  Воснитан1е  и  домашняя  обстановка  жизни 
Пушкина  намъ  пзв-бстпы:  это  барская  среда  съ  тЬми  самыми 
воззр'Ьн1ями  на  русск1п  народъ  и  его  языкъ,  которьш  отм-бчены 
нашими  крупн-Ьйшимн  беллетристами  въ  ихъ  литературныхъ  ти- 
пахъ  Кирсанова  ^),  кн.  Куракиныхъ^)  Гринева,  Евгенгя  Онгьггта 
и  проч.  Воспитан1е  ихъ  было  вверено  Французамъ,  языкъ  ихъ 
д-Ьтства  былъ  также  Франц}'зскш.  Въ  обществе  былъ  приеятъ 
также  языкъ  Французскш,  который  передалъ  очень  много  словъ 


1)  См.  «Отцы  и  Д-Ьти»  Тургенева. 

2)  «Война  и  миръ».  Л.  То.1стого. 

1* 
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русскому  языку;  слова  эти  должны  были  выражать  собой  т'Ь 
понят1я,  который  проникли  въ  русское  общество  въ  значитель- 
номъ  количеств^Ь  посл-Ь  Французской  войны  и  проявились  въ 
разговор'^  прежде  всего  т1&хъ  круговъ  общества,  которые 
увлеклись  Французскимъ  бытомъ.  Французской  модой  и  обста- 
новкой. Все  это  вм'Ьст'й  взятое  отразилось  прежде  всего,  по 
отношен1ю  къ  русскому  языку,  на  лексиколог1и  русской  обра- 
зованной р'Ьчи,  затЬмъ  захватило  собой  и  область  русскаго 
синтаксиса,  дал'Ье  переходило  и  на  звуковую  часть  языка, 
въ  которомъ  выработалось  мало-по-малу  произношен1е  н'Ь- 
которыхъ  словъ  на  иностранный  ладъ,  дал'Ье  повлекло  за  собой 
и  особую  артикулящю  н-Ькоторыхъ  русскихъ  звуковъ  въ  сло- 
вахъ,  принадлежащихъ  русскому  языку,  у  т-Ьхъ  людей,  кото- 
рые составляли  въ  то  время  высшее  литературно-образован- 
ное общество,  члены  коего  привыкали  уже  съ  детства  къ  зву- 
камъ  чужой  р']Ьчи  и  при  пользован1и  русской  р-Ьчью  безсозва- 
тельно  впосл'Ьдствш  обнаруживали  и  въ  звуковой  области  сл-Ьды 
французскаго  воспитан1я.  Къ  этому  времени  мы  ясно  можемъ 
различить  два  особыхъ  языка,  бывшихъ  въ  употреблен1и  рус- 
скаго грамотнаго  общества:  одинъ  языкъ  можетъ  быть  условно 
названъ  языкомъ  семинаристовъ,  другой  —  языкомъ  высшаго 
общества.  Тоническая  сторона  языка  испытала  на  себ-Ь  также 
изв'Ьстное  возд'Ьйств1е  Французскаго  произношен1я  въ  т'Ьхъ  сло- 
вахъ,  который  вошли  въ  употреблеше  этого  общества  изъ  Фран- 
цузскаго языка.  Въ  результат'^  получилось  и  своеобразное  уда- 
реше  на  такихъ  словахъ,  то  ударен1е,  которое,  соотв-Ьтствуя 
французскому  на  данномъ  слов-Ь,  впосл'Ьдств1и,  при  демократи- 
зацш,  такъ  сказать,  языка  нашей  литературы  исчезло,  зам-Ьни- 
лось  другимъ,  и  нын']^  служитъ  лишь,  если  гд-б-либо  и  слышится, 
историческимъ  указателемъ  состоян1я  русскаго  языка  известной 
эпохи.  Собственно  былъ  и  третш  языкъ — языкъ  простого  наро- 
да, языкъ  «подлой  черни»,  который  тогда  можно  было  назвать 
((ЯЗЫКОМЪ  будущаго)),  и  который  энергично  пресл-Ьдовался  и  пре- 
зирался до  поры  до  времени  въ  разговорахъ,  р-Ьчахъ  и  употре- 
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блен1и  высшаго  интеллигентнаго  общества  конца  XVIII  и  начала 
XIX  стол^тхл.  Такова  въ  общемъ  наброск-Ь  истор1я  нашего  ли- 
тературнаго  языка;  Факты  этой  исторш  можно  просл-Ьдить  на 
произведен1яхъ  нашей  литературы  и  указать  въ  литературныхъ 
типахъ  Фонъ-Визина,  Пушкина,  Тургенева,  Грибо-Ьдова,  Помя- 
ловскаго,  Островскаго  и  друг,  представителей  всЬхъ  неречислен- 
ныхъ  видовъ  нашего  языка,  а  равно  можно  привести  и  свид'Ь- 
тельства  самихъ  авторовъ  о  язык-Ь  своихъ  героевъ.(У  Пушкина, 
у  Тургенева.)  ^).  Пушкинъ,  какъ  известно,  принадлежалъ  имен- 
но къ  этому  высшему  обществу,  и  на  немъ  отразилось  и  его 
«проклятое  воспитанхе»,  и  всЬ  его  посл']Ьдств1я:  онъ  самъ  раньше 
русскаго  языка  знаетъ  Французск1й,  пишетъ  въ  раннемъ  дЬт- 
ств-Ь  стихотворен1я  па  Французскомъ  язык-Ь  раньше,  ч-бмъ  на 
русскомъ,  а  впосл-Ьдствхи  пересыпаетъ  свою  р-Ьчь  въ  обществ'Ь 
французскими  Фразами  и  словами  (см.  Записки  А.  О.  Смирновой), 
ведетъ  переписку  съ  друзьями  и  своей  женой  нередко  на  Фран- 
цузскомъ язык'Ь  (см.  VII  томъ  соч.  Пушкина)  и  въто-же  время 
скорбитъ  душой  и  жалуется  на  то,  что  пашъ  языкъ  «б-Ьденъ  рие- 
мами»,  что  нашъ  языкъ  «пестрЬетъ  иностранными  словами»,  что 
«метаФизическш  русск1Й  языкъ  еще  въ  дикомъ  состоян1и)),  что, 
наконецъ,  паша  изящная  литература  задержана  была  въ  своемъ' 
развит1П  т'Ьмъ,  что  «мы  привьпчлп  мыслить  на  чужомъ  язык-Ь», 
употребляя  вообще  Французск1й  языкъ  п  пренебрегая  русскимъ. 
(V  т.  стр.  19.  1824  годъ).  Пушкинъ  винитъ  въ  этомъ  самихъ 
писателей  (1ЬШ.)  не  меньше,  ч-Ьмъ  прочихъ,  и  такъ  м-Ьтко  харак- 
теризуетъ  состоян1е  нашего  языка  и  отношеп1е  къ  нему  обще- 
ства: 

«Сокровища  родпого  слова,  — 

Зам-Ьтятъ  важные  умы.  — 

Для  лепетан1я  чужого 


1)  Срв.  данныя,  приведенныя  изъ  Пушкина,  во  второй  главй,  объ  удареши 
въ  именахъ  существительныхъ.  Соч.  Пушкина.  Ш.  277.  Соч.  Л.  Толстого. 
аВойна  и  миръ».  Изд.  10-ое.  Т.  V.  Стр.  6.  33—34.  Про  князя  Васил1я  авторъ 
говоритъ  такъ:  «Онъ  говорилъ  на  томъ  изысканномъ  Французскомъ  язык-Ь, 
на  которомъ  не  только  говорили,  но  и  думали  наши  д-Ьды»... 
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Пренебрегли  безумно  мы. 

Мы  любимъ  музъ  чужихъ  игрушки, 

Чужихъ  нар'Ьчхй  погремушки, 

А  не  читаемъ  книгъ  своихъ. 

Да  гд-Ь  жъ  он-Ь?  давайте  ихъ! 

Конечно:  северные  звуки 

Ласкаютъ  мой  привычный  слухъ; 

Ихъ  любитъ  мой  славянск1й  духъ; 

Ихъ  музыкой  сердечны  муки 

Усыплены;  но  дорожитъ 

Одними-ль  звуками  п1итъ? 

И  гд-й  жъ  мы  нервы  я  познанья 

И  мысли  первыя  нашли? 

Гд"!  повйряемъ  испытанья, 

Гд'Ь  узнаемъ  судьбу  земли? 

Не  въ  переводахъ  одичалыхъ, 

Не  въ  сочиненьяхъ  запоздалыхъ, 

Гд'§  русск1й  умъ  и  русск1й  духъ 

Зады  твердитъ  и  лжетъ  за  двз^хъ. 

Поэты  наши  переводятъ. 
Или  молчатъ;  одинъ  журналъ 
Исполненъ  приторныхъ  похвалъ, 
Тотъ — брани  плоской;  всЬ  наводятъ 
Зевоту  скуки,  чуть  не  сонъ: 
Хорошъ  росс1йскш  Геликонъ!» 

(Альбомъ  Он-Ьгина.  Ш.  416 — 417). 
Это  Пушкинъ ппсалъ,  в-Ьроятно,  въ  1827 — 28  годахъ,  т.  к. 
этотъ  альбомъ  Он'Ьгина  составляетъ  дополнен1е  къ  VII  глав'Ь  ро- 
мана, написанной  въ  это  время.  А  въ  1824  году  Пушкинъ  пи- 
салъ:  «У  насъ  тьтъ  еще  ни  словесности^  ни  книги...  (V.  19). 
Срв.  «Литературный  мечган1я»  Б'Ьлинскаго  1834  года. 

Очерченное  выше  состоян1е  нашей  литературы  и  языка  ея 
свид-Ьтельствуетъ  о  томъ,  что  Пушкинъ  жилъ  и  писалъ  въ  пе- 
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ршдъ  Формирован1я  нашего  нап,1ональнаго  литературнаго  языка. 
Опред'йливъ  эпоху  д-Ьятельностп  Пушкина  съ  его  же  словъ,  мы 
поймемъ,  какое  важное  значен1е  им4ла  д-Ьятельность  ген1альной 
личности  Пушкина  въ  истор1и  нашего  литературнаго  языка,  мы 
поймемъ  также  его  свидетельство  о  томъ,  что  ему  приходилось 
«создавать  цЬлые  обороты»  въ  язык-Ь  (V.  1 9),  приходилось  искать 
соотв-Ьтствующихъ  мысли  чисто-русскихъ  выраженш  въ  Академи- 
ческомъ  Словаре  (П1.  245),  приходилось  по  необходимости  упо- 
треблять иностранный  слова  и  идти  противъ  своего  желан1я  всл^дъ 
за  обычаемь,  модою,  уступая  необходимости.  Насколько  эта  уступ- 
ка времени  и  обстоятельствамъ  была  тяжела  для  самого  Пушкина, 
вм1Ьвшаго  совершенно  иныя  представлен1я  и  иные  идеалы  по 
отношен1ю  къ  русской  литератур'Ь  и  языку,  видно  изъ  вышепри- 
веденнаго  его  отзыва  о  «росс1йскомъ  Геликон-Ь»,  а  также  изъ  его 
лш-Ьнш  о  представителяхъ  русской  литературы  сравнительно  съ 
западно-европейской  (см.  V  т.  сочиненш)  ^).  Отсюда  ясно,  что 
Пушкинъ,  съ  одной  стороны,  примыкалъ  въ  своей  д-Ьятельности  по 
языку  къ  своимъ  предшественникамъ,  у  которыхъ  мы  можемъ 
найти  значительное  количество  словъ  и  оборотовъ,  а  равно  и  слу- 
чаевъ  пропзношешя,  нын-Ь  уже  не  употребительныхъ  въ  литера- 
турномъ  языке,  но  еще  изв-Ьстныхъ  Пушкину  и  постоянно  встре- 
чающихся въ  его  произведен1яхъ  ^).  Съ  другой  стороны,  Пушкинъ 
является  передъ  нами,  какъ  и  Крыловъ,  новаторомъ  въ  литера- 
турномъ  языке,  черпая  для  него  Формы,  слова  и  обороты  изъ 
языка  народнаго  и  въ  этомъ  смысле  идя  объ  руку  съ  Крыло- 
вымъ.  При  посредстве  Пушкина  проникла  въ  русскш  литератур- 
ный язьп;ъ  и  въ  разговорный  языкъ  образованнаго  общества 
масса  словъ  и  оборотовъ,  которые,  благодаря  быстро  развивше- 
муся чутью  языка  у  Пушкина,  вошли  во  всеобщее  употреблеше, 
не  производя  собою  страннаго  впечатлен1я  и  вполне  привившись 


1)  Эти  мн-Ьн1я  собраны  нами  въ  брошюре:  «Литературный  мн'Ьнхя  Пушки- 
на». Воронежъ.  1896. 

2)  Напр  ,  въ  области  ударенхя:  музыка,  персты,  лавробый  и  под.  —  у  Держа- 
вина и  особенно  у  Жуковскаго,  въ  области  словообразован1я:  вихорь,  вгьтръ 
и  проч.  у  нихъ-же  и  у  Ломоносова.  Это-же  и  у  Пушкина. 


8  Е.  0.  БУДДЕ, 

къ  нашему  языку.  Однако  общая  судьба  вносимыхъ  въ  языкъ 
словъ  такова,  что  они  продолжаютъ  жить  своей  особой  жизнью 
въ  устахъ  различныхъ  читателей.  Кругъ  читателей  Пушкинскихъ 
произведен1й  былъ  особенно  широкъ  п  великъ,  а  потому  Пуш- 
кинъ,  создавъ  для  себя  читателей,  т^мъсамымъпустилъ  въобо- 
ротъ  и  весь  запасъ  языка  своихъ  пропзведенш.  Среди  читателей 
были  люди,  принадлежавш1е  по  языку  къ  обществу  самого  писа- 
теля, но  были  и  люди,  которыхъ  мы  по  языку  отличили  и  назвали 
условно  «семинаристами».  Запасъ  языка  Пушкинскихъ  пропзве- 
ден1й  проходилъ  сквозь  СФеру  различныхъ  слоевъ  общества  и 
передавался  въ  произношенш  различныхъ  индпвидуумовъ.  Ясное 
д4ло,  что  при  такомъ  положенш  языка  получались  разнообразные 
отт'Ьнки  въ  произношен1и,  а  этихъ  отгЬнковъ  было  т'Ьмъ  бол-Ье, 
ч^мъ  мен-Ье  было  известно  произношен1е  словъ,  принадлежащпхъ 
автору  и  его  кругу,  его  обществу.  Такимъ  образомъ,  получалось 
бол'Ье  или  мен-Ье  однообразное  употреблен1е  и  произношен1е  пно- 
странныхъ  словъ,  внесенныхъ  въ  нашъ  языкъ,  въ  одномъ  кругу 
читателей,  объедпненныхъ  и  общими  началами  воспиташя  и  обра- 
зован1я,  и  общими  основами  м1ровоззр']Ьн1я;въдругомь  кругу  чи- 
тателей неминуемо  получалось  на  гЬхъ  же  основан1яхъ  другое 
произношен1е  и  употреблен1е  такихъ  словъ,  и  это  произношенхе 
зд'Ьсь,  именно,  въ  кругахъ  общества,  не  составлявшаго  нашей 
аристократ1и,  къ  которой  принадлежалъ  и  Пушкинъ,  т.  е.  въ  кру- 
гахъ демократическихъ,  создавалось  на  основаши  аналопи  съ 
т-Ьмъ  запасомъ  чисто- русскихъ  словъ  и  звуковъ,  который  им-Ьлся 
въ  распоряжен1и  этого  круга  людей.  Такъ  возникали  варьянты 
произношенш  иностранныхъ  словъ:  напр.,  пргтсйпъ  и  прйнцыпъ 
и  под.  ^),  смотря  по  тому,  какому  обществу  они  принадлежали;  а 


1)  «Принегтъа  произносидъ  Павелъ  Петровичъ  Кирсановъ,  дворянинъ 
стараго  покроя  ц  такого-же  воспитанхя,  какъ  Пушкинъ,  а  «прынципъ»  произ- 
носидъ его  племянникъ,  студентъ  Аркадхй.  Вотъ  что  читаемъ  у  Тургенева: — 
«Отцы  и  Д-Ьтив,  т.  II.  Изд.  Маркса.  1898  г.  Стр.  24.  «Мы,  люди  стараго  вЬка, 
мы  полагаемъ,  что  безъ  прпнсйповъ  (Павелъ  Петровичъ  выговаривалъ  это  сло- 
во мягко,  на  Французск1й  манеръ.  Аркал1й,  напротивъ,  произносилъ  «прын- 
ципъ»,  налегая  на  первый  слогъ),  безъ  принсиповъ,  принятыхъ,  какъ  ты  го- 
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зат'Ьмъ  общ1й  характеръ  произношен1я  высшаго  круга  съ  его 
особымъ  акцентомъ  и  словаремъ  отражался  и  па  чисто-русскихъ 
словахъ,  при  чемъ  это  ясно  выразилось  прежде  всего  на  н-Ькото- 
рыхъ  звукахъ,  особенно  на  звук'Ь  е,  который  по-русски  всегда 
смягчалъ  предшествующую  согласную,  а  по-французски  вовсе  не 
отличался  этими  свойствами;  отсюда  явились  варьянты:  рандэвг/ 
и  рандеву  въ  разныхъ  обществахъ;  Оое^Ье  —  въ  высшемъ  об- 
ществ'Ь,  но  Гётр^  (какъ  гнёте  по  гласнымъ  звукамъ)  въ  слояхъ 
съ  семинарскимъ  образован1емъ;  Вольтэръ  и  Вольтёръ,  даже: 
Вдльтеръ;  дэталь  и  деталь^  даже:  деталь;  дэмократгя  (и  дэмо- 
крсщгя  —  срв.  ниже),  съ  одной  стороны,  и  демощлтгя,  —  съ 
другой  и  МП.  друг.  Даже  пазван1я  согласныхъ  буквъ  нашего  ал- 
фавита въ  произиошен1и  представителей  разнаго  воспитав1я  и  об- 
ш,ества  звучали  различно,  и  это  традиц1онно  сохраняется  еш.е 
и  понын'Ь:  люди,  въ  семь'Ь  которыхъ  были  нерусск1е  элементы  въ 
качеств'Ь  воспитателей  и  учителей,  большинство  нашихъ  дворянъ 
произносятъ:  бэ,  вэ,  дэ,  п  проч.,  а  семинаристы  и  простонародье 
—  бе,  ее,  де  и  проч.  ^)  По  свидетельству  Тредьяковскаго  и  Сума- 
рокова особое  произношен1е  ударяемаго  е,  какъ  ё,  передъ  твер- 
дымъ  согласнымъ,  служило  въ  ихъ  время  признакомъ  простой 
Р'1чи "),  и  можно  наверное  утверждать,  что  въ  произношен1и  вы- 
сшаго круга  такой  звукъ  ё  избегался  и  былъ  мало  изв-Ьстенъ, 
п.  ч.  онъ  принадлежалъ  простор'Ьч1ю.  Въ  данпомъ  случа-Ь,  по  от- 
ношен1ю  къ  звуку  ё,  надо  считаться  и  съ  гЬмъ  обстоятельствомъ, 
что  наши  дворяне  получали  русское  образованге,  т.  е.  учились 
грамогЬ  и  русскимъ  предметамъ  у  т-Ьхъ-же  семинаристовъ,  кото- 
рыхъ приглашали  къ  себ'Ь  въ  качестве  учителей  (см.  «Недоросль» 
Фонъ-Визпна);  а  эти  посл'Ьдн1е  учились  по  цехжовнымъ  книгамъ 
и  усвоили  церковное  произношен1е,  въ  которомъ  н^тъ  звука  ё. 


воришь,  на  в-Ьру,  шагу  ступить,  дохнуть  нельзя.  Уоиз  а^ег  сЬап§ё1;ои1;  се1а,дай 
вамъ  Богъ  здоровья  и  генеральск1Г1  чинъ,  а  мы  только  любоваться  будемъ,  го- 
спода». . .  и  проч. 

1)  См.  мою  статью:  аН^сколько  зам^токъ  пзъ  исторхи  русскаго  языка». 
Журналъ  Мин.  Нар.  Проев.  1898  года  Л^  3  и  1899  г.  .У»  5. 

2)  См.  1Ь1(1ет.  1898.  .М»  3.  Стр.  165,  163,  159. 
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Такимъ  образомъ,  языкъ  высшаго  общества  складывался  изъ 
элементовъ  иностраннаго,  Францз'зскаго,  языка  и  элементовъ 
церковнаго  языка;  а  языкъ  будущаго  господствующаго  въ 
образованш  класса  —  демократовъ  слагался  изъ  т^Ьхъ-же 
церковныхъ  элементовъ  и  элементовъ  просто- народнаго  языка. 
Эти  Босл-Ьдше  элементы  проникали  собой  глубоко  весь  языкъ 
демократ1и  и  впосл'Ьдствш  вытеснили  даже  церковный  элементъ, 
сохранивш1Йся  только  у  духовенства,  и  то  не  въ  домашнемъ 
обиход'Ь.  Какъ  видно  изъ  результатовъ,  характеръ  демократи- 
ческаго  образован1я  возобладалъ  и  проникъ  всюду  нын-Ь,  даже 
въ  слояхъ  высшаго  общества,  зам'Ьнивъ  собою  прежн1Й  аристо- 
кратическш  пошпбъ  р'Ьчи  и  выгЬснивъ  собой  его  особенности  ^). 
Въ  этомъ  сказался  судъ  истор1и  надъ  нашимъ  языкомъ,  и 
такъ  обнаружилось  р-Ьшенхе  вопроса  о  дальн-Ьпшемъ  направле- 
ши  нашего  литературнаго  языка.  Понятно,  что  посл'Ь  всего 
сказаннаго  языкъ  Пушкина  во  всЬхъ  его  деталяхъ  и  со 
всЬми  его  особенностями  пр1обр'6таетъ  для  насъ  особый  инте- 
ресъ,  а  изображен1е  этого  языка  въ  ученой  монограФШ 
съ  возможной  полнотой  составляешь  собой  матергалъ  для  буду- 
щей общей  исторги  нашего  литературнаго  языка,  которая  явится 
нередъ  глазами  науки  и  общества  въ  ц-^ломъ  вид'Ь  лишь  посл'Ь 
того,  какъ  будетъ  научно  разработанъ  языкъ  каждаго  изъ  на- 
шихъ  крупныхъ  писателей,  и  р-Ьшенъ  вопросъ  о  томъ,  какое 
значен1е  им-Ьлъ  каждый  изъ  нихъ  для  нашего  языка. 

Мы  видимъ  теперь,  что  Пушкинъ  является  передъ  нами  не 
особнякомъ,  а  въ  связи  съ  обществомъ,  къ  которому  онъ  при- 
надлежалъ,  въ  связи  съ  обстоятельствами  своего  времени  и  съ 
услов1ями  нашей  образованности  и  нашего  быта.  Т'Ьмъ  интерес- 
н-Ье  для  насъ  р^шить  вопросъ,  насколько  личность  Пушкина 
была  самостоятельной,  и  какое  м'Ьсто  принадлежитъ  ему  въ 
ИСТ0Р1И  нашего  литературнаго  языка.  Не  сл-Ьдуетъ  при  этомъ 

1)  См.  объ  этомъ  пошибй  рЪчи,  кромй  указанныхъ  авторовъ  (Л.  Толстого 
и  Тургенева),  еще  у  Пушкина:  III.  277.  245.  292.  293.  387.  388  и  въ  другихъ 
мйстахъ. 
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забывать,  что  на  Пушкина,  кром'Ь  всЬхъ  перечисленныхъ  вл1я- 
нш,  оказало  вл1ян1е  еще  и  изучен1е  имъ  русскаго  народнаго  языка 
въ  его  аъверно-велитрусскихъ  говорахъ.  Это  —  т'Ь  «северные 
звуки»,  о  которыхъ  онъ  самъ  говорить.  Прежде  всего  мы  должны 
считаться  съ  г]Ьмъ  Фактомъ  при  разработк'Ь  нам-Ьченнаго  нами 
вопроса,  что  матер1алы  для  сужденхя  о  проозношен1я  Пушкина 
находятся  въ  крайне  неудовлетворительномъ  состоянхи:  до  сихъ 
поръ  у  насъ  не  сознана  ясно  необходимость  издавать  рукописи 
автора  съ  дипломатической  точностью  не  только  въ  отношенш 
содержан1я.  но  и  въ  отношен1и  Формы,  т.  е.  языка  и  правопи- 
сангя;  мы  какъ  будто  и  не  подозр-^ваемъ  при  издан1п  сочиненш 
нашего  крупп'бйшаго  автора  того,  что  должно  придти  время, 
когда  понадобятся  намъ  данныя  изъ  языка  автора  для  цЬлей 
изучен1я  нашей  прошлой  культуры  и  истор1и  нашего  образова- 
н1я.  Этпмъ  объясняется,  что  лингвисты  чувствуютъ  себя  въ  за- 
труднительномъ  положен1и,  когда  не  им-Ьютъ  передъ  собой  под- 
линныхъ  рукописей  автора.  Такъ  и  въ  данномъ  случае,  матер!- 
алами  для  сужденхя  о  произношен1и  Пушкина  могутъ  служить 
во  первыхъ  стихотворенгя  Пушкина,  гдЬ  изобличителемъ 
произношен1я  является  ^^келеа  и  ритмъ,  т.  е.  созвуч1е  въ  конц-Ь 
словъ  и  ударен1е  надъ  словами.  Сл'Ьдовательно,  прежде  всего 
31Ы  должны  предупредить  читателей,  что  будемъ  пользоваться 
стихотворными  произведен1ями  Пушкина;  зат-Ьмъ,  —  иностран- 
ными словами^  который  составляютъ  лекспконъ  автора  и  входятъ 
въ  его  языкъ  съ  ихъ  особенными  ударен1ями  (согласно  выше- 
сказанному, согласно  услов1ямъ  времени),  и  съ  ихъ  особенно- 
стями въупотреблен1и,  а  иногда  и  възвукахъ.  Эти  слова  берутся 
нами  для  возстановлен1я  языка  Пушкина  и  изъ  его  пр>озы.  На- 
конецъ,  въ  пер1одъ  неустановленнаго  правописан1я  для  насъ 
могутъ  им-Ьть  значен1е  и  т-Ь  особенности  правописан1я  Пушкина, 
который  или  сохранились  въ  его  автограФахъ,  или  (въ  случа'Ь, 
если  автограФовъ  не  сохранилось,  или  ихъ  н'Ьтъ  подъ  руками  у 
лингвиста)  послгъдовательно  проведены  въ  печатныхъ  издан1яхъ, 
такъ  что  навлекаютъ  на  себя  подозрбше  лингвиста  въ  томъ  от- 
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ношен1п,  что  он-Ь,  противореча  условной  общепринятой  ороогра- 
ФШ  даннаго  времени,  т.  е.  времени  печатнаго  издан1я  сочиненш 
автора,  должны  быть  приписаны  самому  автору  въ  томъ  случа-Ь, 
если  он*  согласуются  съ  общимъ  характеромъ  произношен1я 
автора  и  не  стоятъ  въ  противоречхи  съ  другими  данными  совре- 
меннаго  ему  языка.  Посмотримъ  теперь,  что  можетъ  быть  из- 
влечено нами  изъ  сочинен1й  Пушкина  по  данному  вопросу. 

Остановимся  претде  всего  на  риемахъ  Пушкина.  Въ  отно- 
шеши  произношен1я  матерхаломъ  сравнительно  богатымъ  явля- 
ются раптя  стихотворен1я  Пушкина.  Известно,  что  такъ  назы- 
ваемый «Лицепск1я»   произведен1я  Пушкина    по   языку  суш,е- 
ственно  отличаются  отъ  произведен1Й  бол-Ье  зр-Ьлаго  возраста, 
въ  которыхъ  поэтъ  является  передъ  нами  уже  во  всеоружш 
св-Ьд-Ьнш,  которыми  онъ  самъ  дополнилъ  проб-Ьлы  своего  «про- 
клятаго  воспитан1я»:  изучен1е   народнаго  языка  и   народныхъ 
сказокъ,  собираше  образцовъ  народной    поэз1И    въ    Псковской 
губернш  и  т.  п.  занят1я  развили  въ  Пушкин-Ь  правильный  по- 
НЯТ1Я  о  богатств-Ь  русскаго  языка  и  объ  отношен1и  народнаго 
языка  къ  языку  литературы,  а  занят1я  памятниками  нашей  ста- 
ринной  литературы   открыли    передъ    Пушкинымъ    страницы 
прошлой  жизни  нашего  языка  и  сообш,или  его  мыслямъ  вмести 
съ  т'Ьми  св-Ьд-Ьнхями,  которыми  онъ  обязанъ  былъ  изученхю  1)ус- 
скихъ  сказокъ  и  п^сенъ,  настолько  разнообразную  и  эластичную 
Форму,  что  онъ  въ  зр-Ьломъ  возраст-Ь  является  передъ  нами  па- 
стоящимъ  виртуозомъ  въ  области  русскаго  литературнаго  языка 
во   всЬхъ   видахъ  и  образцахъ   художественнаго    творчества. 
Правда,  своей  прозой  Пушкинъ  не  былъ  доволенъ:  она  его  не 
удовлетворяла,  и  онъ  самъ  писалъ:  «Прозой  пишу  я  гораздо  не- 
правильн'Ье,  а  говорю  еще  хуже  и  почти  такъ,  какъ  пишетъ 
Гоголь».  (Соч.  Пушкина.  Изд.  Литер.  Фонда.  Т.  V.  Стр.  135);^) 
но  его  стихотворный  произведен1я  по  языку  до  сихъ  поръ  должны 
считаться  лучшими  образцами  русскаго  музыкальнаго  и  поэтиче- 

1)  Языкъ  Гоголя  изв-Ьстенъ  своими  неправильностями,  особенно  синтак- 
тическими. Срв.  ниже  §  9. 
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скаго  языка.  Изъ  только  что  приведеннаго  свид']Ьтельства  самого 
Пушкина  видно,  что  онъ  самъ  считалъ  своп  стихотворен1я  по 
языку  бол-Ье  правильными,  ч-ймъ  свою  прозу ;  хотя,  конечно,  при 
этомъ  намъ  необходимо  им-Ьть  въ  виду,  что  Пушкинъ  самъ,  какъ 
видно  изъ  его-же  собственныхъ  зам'Ьтокъ  и  статей  по  вопросамъ 
русской  грамматики,  разсЬянныхъ  въ  V  и  VII  томахъ  его  со- 
чинен1й  (изд.  Литер.  Фонда),  не  былъ  учеными  знатокомъ  языка 
и  грамматики,  но  обладалъ  ценными  и  обширными  св'Ьд'Ьнхями 
практическими,  которыя  онъ  почерпнулъ  изъ  живого  источника 
—  разговорнаго  языка  разныхъ  слоевъ  общества  и  простого 
народа,  а  зат'Ьмъ  изъ  чтен1я  памятниковъ  древняго  р.  языка. 
Принимая  во  внйман1е  обш.ее  жалкое  состоян1е  науки  о  русскомъ 
язык'Ь  въ  то  время,  мы  должны  признать,  что  настоящгшъ  зна- 
токомъ языка  въ  то  время  могъ  быть  не  теоретикъ,  не  кабинет- 
ный ученый,  а  только  такой  челов'йкъ,  какъ  Пушкинъ,  который 
въ  себ'Ь  соединялъ  обширную  начитанность,  развитой  вкусъ 
ген1альнаго  художника  и  см'Ьлый  оригинальньп1  умъ.  Исходя  изъ 
этого  положен1я,  которое  мы  считаемъ  неоспоримымъ  въ  вопрос'Ь 
о  св'Ьд'Ьн1яхъ  по  русскому  языку  у  Пушкина,  зат-Ьмъ  признавая 
въ  немъ  врожденный  артпстическ1й  талантъ  художника  (см.  по 
этому  вопросу  моногра<ню  Стоюнина:  «Пушкинъ».  СПб.  1881. 
Историческ1я  Сочинец1я.  Ч.  II.)  со  всЬмп  спутниками  этого  талан- 
та, именно,  съ  развитымъ  чувствомъ  м^ры  и  изящнаго,  съ  «раз- 
борчивымъ  ухомъ»  и  проч.,  мы  выводимъ  изъ  изучее1я  языка 
Пушкина,  сравнивая  посл'1дн1йсъязыкомънароднымъ  и  языкомъ 
современнаго  ему  общества,  поскольку  посл'Ьдн1й  возстановляется 
изъ  литературныхъ  произведен1й  п  свид'Ьтельствъ  самихъ  лите- 
раторовъ  и  историковъ  нашего  общества,  то  весьма  важное  за- 
ключен1е  для  истор1и  нашего  языка,  что  Пушкинъ  не  составлялъ 
искусственно  ни  словъ,  ни  формъ,  ни  оборотовъ  для  нашего  языка 
литературы:  онъ  пользовался  тгьмъоюивымъ  машергаломъ,  кото- 
рый усваивало,  собиралъ  и  воспринималъ  въ  пр)актическомъ  оби- 
ходп  у  различныхъ  лицъ,  съ  которыми  говорилъ  и  сталкивался. 
Вотъ  его  самый  главный  источникъ,  и  потому  Пушкинъ,  какъ 
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свидетель  языка  своего  времени,  достоинъ  самаго  полнаго  дов-Ь- 
р1я  со  стороны  науки,  и  его  произведете  представляются  намъ 
первоисточникомъ  несомн1Ьнной  важности  для  изучен1я  и  построе- 
шя  пстор1и  нашего  литературнаго  языка.  Этой  особенностью 
Пушквнъ  выгодно  для  себя  выд-Ьляется  надъ  уровнемъ  многихъ 
своихъ  старшихъ  современниковъ  и  предшественниковъ,  чутье 
которыхъ  мирилось  съ  искусственными  Формами  языка.  Эта  наша 
точка  зр-бнхя  на  Пушкина  и  его  значен1е  въ  исторш  языка  уста- 
новлена нами  при  научномъ  изучен1и  языка  его  произведенш,  а 
потому  и  его  произведешя  им'Ьютъ  значенхе  правдивой  .йтописи 
нашего  языка  сравнительно  съ  произведен1ями  его  многихъ  со- 
временниковъ (между  прочимъ  —  Державина).  ВсЬ  эти  обстоя- 
тельства вскрыты  наукой,  не  терпящей  увлечен1й  и  пристраст1я. 
Изъ  всего  этого  сл-Ьдуетъ,  что  и  ривма  Пушкина  въ  разное 
время  свид'Ьтельствуетъ  о  наличномъ  произношен1И  автора  или 
его  общества  въ  данную  эпоху,  которой  она  принадлежптъ;  рав- 
нымъ  образомъ,  его  лексиконъ,  его  ударен1я  и  обороты  изме- 
няются по  м'Ьр'Ь  его  собственной  эманципацш  отъ  языка  тог- 
дашней интеллигенцш,  и  по  м']Ьр'Ь  его  возд'Ьйств1я  на  этотъ  по- 
сл-Ьдтй  языкъ  м-^няется  и  Форма  пашей  литературной  р-Ьчи. 
Такъ,  напр.,  въ  своихъ «Лицейскихъ  стихотворен1яхъ))  Пушкинъ 
очень  недалеко  отошелъ  отъ  языка  и  произиошен1я  прочихъ 
своихъ  современниковъ  —  поэтовъ  и  вообще  лпцъ  своего  круга. 
Въ  первую  пору  деятельности  Пушкина  мы,  напр.,  не  встр^тимъ 
у  него  Формъ  и  словъ  въ  род'§:  хозяямъ  (1833  г.  Ш.  520), 
тот  и  молвь  (1825 — 26.  Михайловское  Псков,  губ.  III.  329). 
Въ  это  время  и  лексиколог1я,  и  произношеше  Пушкина  должны 
были  отличаться  и  дМствительно  отличались  отъ  языка  Пушкина 
посл-Ьдующаго  времени;  устойчивость  пропзношен1я  замечаете» 
лишь  въ  иностранныхъ  словахъ. 

Такимъ  образомъ,  если  въ  раннихъ  произведешяхъ  Пуш- 
кинъ унотребляетъ  слово  полётъ  (съ  произношен1емъ  е,  а  не  ё) 
въ  риом-Ь  со  словомъ  лгьтъ  (I.  17),  въ  риом^  со  ел.  бгьдъ  (I.  104) 
то  это  значитъ,  что  такое  произношен1е  было  изв'Ьстно  въ  его 


к 
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время  въ  его  кругу,  п  это  наше  заключенхе  пров-Ьряется  п  под- 
тверждается и  другими  научными  данными  (см.  нашу  статью 
цитир.  выше  въ  Ж.  М.  Н.  Пр.  1898  Л»  3,  1899  Ля  5).  Намъ 
известно  также  и  произношен1е  полшъ  у  Пушкина,  но,  еслибы 
первое  произпошен1е  не  соответствовало  д'Ьйствптельному,  то 
Пушкинъ  не  потерп-блъ  бы  его,  какъ  искусственное,  хотя  бы  и 
выдуманное  имъ  сампмъ,  потому  что  Пушкинъ  былъ  эстетикомъ 
и  им-Ьлъ  «разборчивое  ухо»,  а  главное  былъ  правдивымъ  худож- 
никомъ-реалистомъ  Равнымъ  образомъ  мы  находимъ  у  него 
твор,  п.  полётомо  (съ  такимъ  же  е)  въ  риом']^  со  свтгомъ  (I  47). 
Съ  такимъ  же  е  Пушкинъ  знаетъ  слово  ^е^г  (I  362  ри0ма-уге(?о) 
гораздо  чапде,  ч-Ьмъ  съ  ё,  (III  143  —  присмиртвъ.  Срв.  П.  71. 
та  же  самая  риома  и  тотъ  же  оборотъ  въ  стих.  (Юбвалъу).  I.  86. 
твор.  п.  рёвомъ  —  наптомъ).  Съ  такимъ  же  е:  алтарёмъ  (I  103 
шлёмъ)  ярёмъ  (I  71). 

Это  же  е  мы  имЬемъ  и  въ  глаголахъ  (см.  цитир.  выше  нашу 
статью)  въ  окончан1и  3-го  лица  ед.  числа  —  ётъ  (не  —  ётъ); 
напр.  лгёшъ  (р.  од^ьтъ  I.  111.  1816  г.),  хотя  Пушкину  изв-бстно 
и  произношен1е  лъётъ  (р.  пьёгпъ  1112)  См.  нашу  статью  въ 
Ж.  М,  Н.  Пр.  1898  Л^  3  Стр.  163—165.  То-же  е  звучитъ  и 
въ  прпч.  прош.  вр.  стр.  залога  въ  полной  или  краткой  Форм-й: 
прельщённый  (р.  Елены  I.  3.  1812  г.  Въ  Академ,  изданш  ороо- 
граФ1я  въ  этомъ  м'Ьст-Ь  съ  одпимъ  н:  прельщений.  Намъ  неиз- 
вЬстно,  на  чемъ  основано  это  правописан1е.  См.  ниже);  возжён- 
ный  (р.  Елены  I.  3.  4).  Въ  Акад.  изд.  опять  —  возжёный^).  Это 
же  правописан1е  сохранено  и  2-мъ  издашемъ  Академхи  1900  г. 
Стр.  6. 


1)  Для  11зб'Ьжан1я  недоразум'Ьн1я,  въ  которое  могла  бы  быть  вовлечена  чи- 
тающая публика  правописанхемъ  Академическаго  изданхя,  подающаго  поводъ 
къ  предположен1Ю  со  стороны  читателя  о  томъ,  не  изм'Ьнялъ-ли  самъ  Пуш- 
кинъ окончан1я  словъ  для  ц-Ьлей  орвографическаю  совпаденгя  въ  окончан1яхъ 
риемующихся  у  него  въ  стихахъ  словъ,  счптаемъ  необходимымъ  заметить,  что, 
во-первыхъ,  сама  ореографхя  Академическаго  издан1'я  I  тома  (онъ  единствен- 
ный пока  и  вышелъ  въ  двухъ  издан1яхъ — 1899  г.  и  1900  г.)  въ  этомъ  случа-6 
настолько  непоследовательна  и  невыдержана,  что  приписать  ее  самому  Пуш- 
кину и  его  разумнымъ  ц-Ьлямъ  или  его  нам^ренхю  въ  ореограФШ  сд-блать  со- 
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То-же  самое  е  звучитъ  у  Пушкина  въ  раннюю  пору  и  въ 
суффиксахъ  именъ  прилагательныхъ,  напр.,  веселой  (р.  филоме- 
лой!. 1.  1812г.),  весёлый  (р.  бшлой  I.  35.  1814  г.),  весёлый{^. 
щуесшартьлы  I.  41.  1814 г.),  весёлый {^.смгьлый!.  45.),  весёлыхъ 
(р.  посгьдгьлыхъ  I.  120.  1816  г.).  Тяжёлый  (р.  оробгьлой  I.  258 
1821  г.).  Этими  и  подобными  риомами  Пушкинъ  не  искажалъ 
языка  и  не  навязывалъ  ему  чего-либо  неизв-Ьстнаго  и  дикаго, 
искусственнаго,  но  выражалъ  бывшее  въ  действительности  въ  то 
время  въ  интеллигентномъ  кругу  пропзношен1е.  Однако  въ  этомъ 
самомъ  состоян1и  языка  нашей  интеллигенщи  и  кроются  причины 
недовольства  Пушкина  и  т-Ь  мотивы,  которые  заставили  его  чут- 
кую и  даровитую  натуру  искать  новыхъ  путей  для  развит1я 
литературнаго  русскаго  языка  и  обратиться  къ  совершенно 
инымъ  источникамъ  изучен1я  русскаго  языка.  Намъ  понятны  всЬ 


звучхе  нагляднымъ  р'Ьшительно  невозможно,  т.  к.  само  Академич.  издан1е  своей 
ореограФхей  говорить  протнвъ  этого  (см.  предисловие  къ  нашей  Грамматик-Ь). 
А,  во-вторыхъ,  что  Пушкинъ  (какъ  показываетъ  изученхе  его  языка,  а  не  его 
орвограф}и,  которой  мы  въ  точности  не  знаемъ,  благодаря  неточнымъ  изда- 
шямъ  и  благодаря  сравнительно  небольшому  количеству  подлинныхъ  авто- 
г^шфовъ,  сохранившихся  до  насъ  отъ  самого  Пушкина)  никогда  не  щтбталъ  къ 
поддержкп  звуковой  ривмы,  звукового  совпаденгя  въ  произношенги  ривмующихся 
у  него  словъ,  путемъ  орвографическаго  отождествленгя  этихъ  словъ  въ  ихъ  на- 
чертангяхъ.  Это  весьма  важно  для  изученгя  языка  самого  Пушкина  въ  его  соб- 
ственномъ  произношенги,  следовательно,  важно  и  для  исторт  самою  русскаго 
литературнаго  языка.  На  этомъ  основан1и  мы  им^емъ  право  сомн'Ьваться  въ 
томъ,  чтобы  ороограФ1я  Академич.  пздан1я  I  тома  принадлежала  Пушкину 
(да  она  и  не  совпадаетъ  съ  ореограФ1ей  подлинныхъ  автограФОвъ,  приложен- 
ныхъ  къ  издан1ю.  См.  предисловхе  наше),  чтобы  Пушкинъ  писалъ  для  ривмы — 
ой  вм.  ый,  одно  и  вм-Ьсто  двухъ  «,  чтобы  онъ  написалъ  «вг  дивану»  (р.  «за- 
стану». Къ  сестр'Ь.  1814.)  вм.  «въ  диванму»  (И.зд.  Ефремова  и  Литер.  Фонда)  и 
проч.  Во  2-мъ  изданш  Академ1я  уже  напечатала  «въ  диванну» — стр.  12.  Но  по 
какимъ  соображен1ямъ?  Въ  остальныхъ  случаяхъ  орвограФ1я  1-го  издан1я  со- 
хранена, не  смотря  на  ея  непригодность  для  научныхъ  цЬлей.  О  2-мъ  издаши 
см.  нашу  статью  подъ  заглав1емъ:  «Изъ  исторхн  русскаго  литературнаго  языка 
конца  ХУ1П-го  и  начала  Х1Х-го  в'Ька».  Въ  Ж.  М.  Н.  Пр.  за  1901  годъ.  Св-Ь- 
д'Ьн1я  объ  автограФахъ,  послужившихъ  матер1аломъ  для  издан1я  «Лицейскихъ 
стихотворен1Й))  Пушкина  мы  почерпаемъ  изъ  указан1Й  самого  редактора  I  тома 
сочинешй  Пушкина  —  академика  Л.  Н.  Майкова  въ  прим Ьчан1яхъ  къ  этому 
тому,  а  также  изъ  сравненхя  подлинных^:.  автограФОвъ,  приложенныхъ  къ 
I  тому,  съ  печатнымъ  воспроизведен1емъ  ихъ  по  орвограФ1и  академич.  издан1я. 
См.  наше  предисловие. 
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жалобы  и  безпощадная  критика  Пушкина  по  отношен1ю  къ 
нашему  языку  тогдашней  литературы  и  къ  ея  уровню.  Намъ  по- 
нятны его  стремлен1я  и  жажда  ломки  устоевъ  старой  литератур- 
ной школы  и  традиц1й^),  но  гЬмъ  не  мен-Ье  въ  молодомъ  Пуш- 
киц'Ь  мы  должны  признать  «ученика»  тогдашнихъ  кориФеевъ 
литературы,  а  въ  томъ  числ'Ь  и  Державина,  и  Жуковскаго,  и 
В.  Л.  Пушкина.  Вотъ  т'Ь  связи,  которыми  онъ  былъ  соединенъ 
со  старымъ  временемъ.  Но  «языкъ  изрядной  компан1и»,  по  вы- 
ражен1ю  Тредьяковскаго,  уже  вскор'Ь  пересталъ  удовлетворять 
художественный  вкусъ  Пушкина,  который,  обратившись  къ  изу- 
чен1ю  языка  нашего  народа  и  старой  литературы,  къ  1830-му 
году  вноситъ  коренную  реформу  въ  нашъ  старый  литературный 
языкъ,  и  эта  реформа  была,  какъ  всякая  ген1альная  реформа, 
проведена  не  только  не  насильственно,  а  даже  совершенно  неза- 
м-Ьтно,  т.  к,  покоилась  на  осповахъ,  указанныхъ  самой  жизнью 
и  естественнымъ  ходомъ  обстоятельствъ.  Въ  этомъ  отношен1и 
крайне  интересны  прозаическ1я  статьи  самого  Пушкина,  состав- 
ляюш,1я  его  отв'Ьты  на  современную  ему  критику  его  произве- 
ден1й  и  собранный  въ  V  том-Ь  его  сочиненш  въ  издан1и  Литер. 
Фонда,  а  также  его  письма  о  литератур'Ь  и  о  своихъ  произведе- 
Н1яхъ  въ  VII  том'Ь  этого  издан1я.  Изучен1е  языка  Пушкинскихъ 
произведен1Й  прпводитъ  насъ  къ  заключеи1ю,  что  Пушкинъ  такъ- 
же,  какъ  и  Крыловъ  въ  своихъ  басаяхъ,  шелъ  пЬкоторымъ  об- 
разомъ  противъ  обычнаго  течен1я.  которому  сильно  поддавались: 
Тредьяковск1й,  Сумароковъ,  Державинъ,  да/ке  Жуковск1й  и 
Новиковъ,  не  выключая  отсюда  п  Ломоносова,  сд1>лавшаго 
уступку  обычному  течеп1ю  въ  своемъ  «высокомъ  штилЬ).  Оппо- 


1)  Критическое  отношев1е  къ  русскому  языку  тогдашней  интеллигенщи  и 
литературы  обнаружилось  особенно  сильно  въ  слйдующихъ  его  сочинен1яхъ: 
Т.  У.  Стр.  127—128.  136.  19 — 20.28—0  язык'Ь  простого  народа  и  объ  искажен1и 
русскаго  языка  интеллнгенц1ей,  говорящей  по  Французски.  Объ  исключитель- 
номъ  употреблен1и  Франц.  языка  въ  нашихъ  образованныхъ  кругахъ  обще- 
ства, по  свид'Ьтельству  г.  Лемонте.  Т.  У.  27 — 29 — о  влхяши  этой  моды  на  языкъ 
нашихъ  писателей.  Сл^дств1е  этого  б1Ьдность  языка  нашей  прозы.  Срв.  III. 
416—417.  III.  245.  Также  письмо  къ  Вяземскому— ЛИ.  136.  (Л«  121). 
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зищя  Пушкина  заключалась  въ  томъ,  что  онъ  въ  скоромъ  времени 
посл-Ь  выхода  своего  на  литературное  поприще  сталъ  прибли- 
жаться въ  своемъ  язык-Ь  къ  народному  русскому  языку.  Про 
Крылова  можно  это  сказать  лишь  съ  оговоркою  относительно 
языка  его  журналовъ  и  другихъ  сочинен1й,  кром-Ь  басенъ.  Пуш- 
кипъ-же,  усмотр-Ьвъ  въ  данныхъ  языка  русскаго  народа  т-Ь 
основан1я  для  себя,  которыя  помогли  ему  установить  точку  зр-Ь- 
н1я  на  языкъ  тогдашней  русской  литературы,  становится  нова- 
торомъ  нашего  литературнаго  языка  и  безнощадно  относится  къ 
языку  предшествовавшей  и  современной  ему  литературы.  (См. 
его  разборы  языка  Ломоносова,  Державина  и  друг,  въ  V  т.  221 
225.  226.  —  1834  г.  Въписьм'Ь  къ  Дельвигу  отъ  8  1юня  1825  г. 
о  Державин!  и  его  язык-Ь.  УП  т.  Стр.  133.  Л^я  117  и  друг.). 
Сум-Ьвъ  воспользоваться  коренными  народными  свойствами  на- 
шего языка,  какъ  гешальный  челов^къ  и  хз'дожникъ,  Пушкинъ 
практически,  подъ  перомъ  своимъ,  сообщилъ  всему  русскому 
литературному  языку  новое  направленхе  на  началахъ  народности 
языка.  Всл'Ьдств1е  этого  мы  находимъ  у  Пушкина  уже  другую 
струю,  проникшую  въ  его  языкъ  въ  зр-Ьломъ  возраст'Ь.  Это 
струя  —  народности  и  въ  произношен1и,  и  въ  лексикон'Ь,  и  въ 
синтаксисЬ.  Познакомившись  съ  живымъ  говоромъ  об'Ьихъ  сто- 
лицъ  и  прислушавшись  къ  нему,  Пушкинъ  отрази.!1ъ  въ  своихъ 
произведен1яхъ  и  слтды  общерусскаго  произношенгя,  прпнадле- 
жащаго  не  т-Ьмъ  кругамъ  общества,  въ  которыхъ  вращалось 
наше  образованное  дворянство  (Срв.  его  зам-Ьчанхя  о  язык1Ь  мо- 
сковскихъ  просвиренъ  и  о  московскомъ  выговоре  —  V  136. 
Критич.  Заметки — 1830 — 1831  года).  Эта  же  струя  проникла 
въ  языкъ  Пушкина  и  другимъ  путемъ:  Пушкинъ  жилъ  и  изучалъ 
народный  языкъ  въ  Псковской  губернхи,  въ  области  спверно-вели- 
корусскаго  наргьчгя.  Въ  результат-Ь  мы  видимъ  на  его  язык-Ь  и 
слтды  стверно-великорусскаго  дгалектическаго  произношетя. 
(Срв.  его  зам-Ьчанхя  о  «сЬверныхъ  звукахъ»).  Онъ  говоритъ: 

«Конечно:  северные  звуки 

Ласкаютъ  мой  привычный  слухъ\ 
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Ихъ  любитъ  мой  славянскш  духъ; 

Ихъ  музыкой  сердечны  муки 

Усыплены;»  ....  (111416.  417  Курсивъ  принадлежитъ  мн'Ь). 

Въ  этомъ  порядк-Ь  мы  остановимся  теперь  на  сл-Ьдующихъ 
пунктахъ:  слгьды  московскаго  (общерусскаго)  произношетя  и  сл?ьды 
оьв.-великор.  произногиенгя.  Къ  первымъ  относятся  так1я  риемы, 
какъ:  рогъ  —  мохъ  (I.  91.  Въ  этомъ  случа'Ь  г=^х  при  произно- 
шен1и  слова  рогъ  составляетъ  признакъ  московскаго  выговора). 
Дал'Ье,  —  так1я  написан1я,  которыя  обнаруживаютъ  собой  про- 
изношен1е  въ  словахъ,  ор0ограф1я  и  этпмолопя  которыхъ  не  уста- 
новлена; напр.,  чехлы  (I.  98).  НЬтъ  никакого  сомн'Ьн1я  въ  томъ, 
что  Пушкину^  вообще  слабому  знатоку  научной  этимолог1и  языка 
и  его  теор1и  ^),  не  было  известно  въ  точности  и  правописан1е  и 
этимолопя  слова  чахолъ^  а  потому  его  правоппсан1е  чехлы  обли- 
чаетъ  собой  и  его  произношен1е  звука  е  узкаго  посл-Ь  ч  въ  этомъ 
слов-Ь;  разсвгьнётъ  —  IV.  50,  те  =  теб-Ь;  тя,  те  =  тебя  —  IV. 
50.  62.  80.  81.,  кивбто  —  IV.  57.  25.  102.,  вотчина  —  IV. 
95.  103.,  востргё  —  III.  483.,  востра  —  III.  298 2).  Къ  Д1а- 
лектическимъ  прпзнакамъ  нроизношенхя  надо,  по  всей  в'броятно- 
сти,  отнести с'Ьверно-русск1япроизношен1я:  днёвный{1.  149.  222) 
при  дневной  (I.  132  и  др.),  дальний  (I.  12.  35.  98.  105.  129. 
III.  383.  П.  119.  247.  III.  565  и  др.)  при  дальтй  (I.  12.  53. 
59.  69.  101.  176.  IV.  10  и  др.),  счастливый  (I.  34.  97.  и  др.) 
при  счастлг1вый  (I.  73.  104  и  др.),  пунтевой  (I.  76.  80.  148), 
гротевой  (I.  80.  161  и  др.).  «на  почтовыхъ»  (I.  76.  III.  360)  при 
ина  почтбвыхо»  (III,  372),  пуховой  (I.  107)  при  пуховый,  (Ш. 

1)  См.  Филологическ1я  разсужден1я  Пушкина  въ  письм-Ь  къ  жен-Ь  отъ  21-го 
сентября  1835  года.  Онъ  зд^сь  пишетъ:  «Бель-сёрамъ  поклонъ.  Какъ  надобно 
сказать:  бель-сёры,  пли  бель-сёри?  Прощай»,  УП.  Л»  428.  Или  въ  письм^Ь  къ 
И.  И.  .Лажечникову  отъ  3  ноября  того  же  года  Пушкпнъ  задаетъ  Филологиче- 
СК1Й  вопросъ  насчетъ  слова  «хоботъ».  Т11.  Л'»  436.  Также  см.  V.  Стр.  136 — о 
слов'Ь  телта,  юбка,  свадьба,  двгънадцать.  На  стр.  135  о  спряжен1и  глагола  «ргь- 
шаю»  и  «р1ьшу»  и  т.  п.  въ  другнхъ  м-Ьстахъ. 

2)  Конечно,  пронзношен1я;  те,  шя^=теб-Ь,  тебя  и  проч.  не  принадлежатъ 
Пушкину,  но  заимствованы  имъ  у  народа  и  внесены  въ  р^Ьчь  простолюдиновъ , 
гд'Ь  этого  требуетъ  содержан1е  произведен1я. 

2* 
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261.  327),  «недавнот  (род.  п.  ед.  ч.  ж.  р.  I.  130)  при  давши 
(I.  136),  лавровый  (I.  165.  235)  при  лавровый  (I.  319),  пурпуро- 
вый (I.  259),  быть  можетъ,  и  надёжный  (съ  е,  не  ё  въ  рием'Ь  съ 
тьжный  —  I.  43.  103.  142.  145.  С^.  безнадёжной  ъъ  щ&ш^о,ъ 
нужный  —  I.  351  въ  1825  году.  Во  всякомъ  случа^^  это  е,  не  ё, 
въ  слов'Ь  надёжный  и  производныхъ  относится  либо  къ  словамъ 
Интел лигенц1и,  либо  къ  д1алектическимъ,  т.  к.  это  произношенхе 
известно  понын-Ь  и  въ  народныхъ  сЬв.-влкр.  говорахъ);  и  друг. 
Во  многихъ  случаяхъ  бываетъ  трудно  пртурочить  къ  какой- 
либо  одной  мЬстности  великорусскаго  нар^ч^я  изв-Ьстныя  пропз- 
ношен1я  въ  виду  ихъ  распространенности  въ  разныхъ  м-Ьстахъ. 
Къ  такимъ  случаямъ  надо  отнести  гЬ  случаи  правописан1я  и 
ударен1я  у  Пушкина,  которые  несомненно  свид-Ьтельствуютъ  о 
его  собственномъ  произношен1и,  совпадая  въ  то  же  время  съ 
произношен1емъ  и  московскимъ,  и  вообще  сЬверно-великорус- 
скимъ.  Напр.,  у  Пушкина  есть  Формы  им.  п.  мн.ч.:  лмпа  (I.  197) 
вин.  лтта  (I.  211.  242.  312.  281.  III.  288),  но  и:  лтта  (им. 
МП,  I.  179),  зват.  мн.  тоже  лтта  (I.  130).  ПослЬднюю  Форму  съ 
ударен1емъ  на  окончанш  Сумароковъ,  какъ  знатокъ  современнаго 
ему  московскаго  говора  интеллигендш,  считаетъ  у  Ломоносова 
провинщальнымъ  произношенгемъ  (Соч.  Сумарокова.  Ч.  X.  М. 
1787  г-  2-е  изд.  Стр.  7).  Сл-Ьдовательно,  эта  Форма  у  Пушкина 
можетъ  быть  принята  также  за  провинц1ализмъ,  который  однако 
послгь  Пушкина  освященъ  общимъ  употреблентемъ  М.  Равнымъ 
образомъ  обнаруживаютъ  собой  произношен1е  Пушкина  и  Формы: 
рыльцо  —  III.  325  (вин.  ед.),  сражёньи  —  I.  46  (вин.  мн.), 
жалы  —  П.  65  (им.  мн.),  чернйлы  —  I.  8  (вин.  мн.),  стойлы 
—  П.  27  (им.  МП.),  крылы  —  I.  82  (вон.  мн.),  целы  —  I.  104, 
109.  (вин.  мн.),  веслы  —  П.  15  (вин.  мн.),  лыки —  П.  44  (вин. 
мн.),  копыты  —  П.  49  (им.  мн.),  лтты  —  I.  45.  272.  309 
(вон.  мн.  Срв.  выше  вин.  мн.  отъ  этого  слова:  Л7ьта  —  книж- 
ная Форма),  желпзы  —  I.  '219  (вин.  мн.);  Форма  знамена  —  I. 

1)  Си.  нашу  брошюру  «Н^&сколько  зам1Ьтокъ  пзъ  истор1и  р.  языка».  Ж.  М. 
Н.  Пр.  1898  г.  №  3.  стр.  157—158  и  прим. 
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257  п  под.,  встр'§чающ1яся  }'  Пушкина  съ  окончан1емъ  а  безъ 
ударен1я  въ  им.  впн.  мя.  ч.  именъ  средняго  рода,  не  противорЬ- 
чатъ  нисколько  сказанному  выше  о  произношен1и  Пушкина,  т.  к. 
такое  написан1е,  какъ  знамвпа  и  проч.  въ  печатныхъ  издан1яхъ 
Пушкина  еще  не  ручается  за  точность  передачи  въ  этомъ  случаЬ 
издателями,  именно,  ороограф1и  самого  Пушкина  (мыужевид'Ьли, 
что  издан1Я  сочипен1й  Пушкина  не  выдерщиваютъ  критики  съ 
точки  зр'Ьн1я  ихъ  ороограф1и,  нисколько  не  заботясь  о  сохраненш 
правописан!я  самого  Пушкина),  а,  кром'Ьтого,  правописаше  зна- 
мена и  под.  во  всякомъ  случае  есть  правописан1е  этимологиче- 
ское, а  не  фонетическое,  т.  к.  всЬ  мы  произносимъ:  знаменье, 
веслы  и  под.,  хотя  и  пишемъ  знамена,  весла  и  под.  Фонетиче- 
скимъ  правописан1емъ,  соотв1угствуюш,имъ  произношенхю  Пуш- 
кина, было  бы,  именно,  иравописан1е:  знамты,  какъ  мы  и  вид'Ьли 
выше  въ  словахъ:  веслы,  стдйлы  и  проч.,  гдЬ  мы  поэтому  и 
усматриваемъ,  съ  одной  стороны,  правонисанге  самого  Пушкина, 
съ  другой,  —  его  собственное  произношен1е.  По  всей  вЬроят- 
ностп,  этп  случаи  необычнаго  правописан1я  попали  въ  печатное 
издан1е  тамъ,  гд1Ь  издатели  усматривали  необходимость  сохране- 
н1я  такого  правописан1я  для  ороограФпческаго  отождествлен1я 
окончан1п  въ  риомующихся  словахъ  у  Пушкина.  Сл-Ьд.,  кому  бы 
даже  ни  принадлежало  такое  необычное  правописан1е  именъ  ср. 
рода,  оно  свид'Ьтельствуетъ  о  живомъ  пропзношен1и,  сущесгвую- 
ш,емъ  и  доньш-Ь. 

Равнымъ  образомъ  нужно  по  всБмъ  соображеп1ямъ,  осно- 
ваннымъ  на  Фактахъ  д1алектолог1и,  допустить,  что  Пушкинъ, 
усвоилъ  живое  пропзноп1ен1е  б);ел/я  не  только  для  имен,  падежа 
ед.  числа,  но  и  для  родительнаго  ед.  числа  (см.  I.  24  Стих.  «Къ 
НатальЪ  1814  г. 

«Какъ  любви  не  зная  бремя 
«Я  живалъ  да  поп-Ьвалъ».  .  . 

Зд-Ёсь,  согласно  синтаксису  Пушкина,  Форма  ^^^елш  можетъ 
быть  и  Формою  впн.  ед.,  и  Формою  род.  ед.  числа.  (См.  ниже, 
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синтаксисъ  Пушкива.  Дополнее1е  при  отрицан1и  ие).  Пушкинъ 
употреблялъ  и  самъ  въ  разговор'Ь  бремя  въ  род.  падеж'Ь, 
какъ  мы,  вм'Ьст'Ь  съ  народомъ,  и  до  сихъ  поръ  говоримъ 
тгьтъ  б2)емя»  вм.  нгьтъ  времени  (Срв.  обще-московское  произ- 
ношен1е  интеллигенщи :  (.тгьстдвъ  нгьтъу>ъъ1.  имтстъ  шьтъу>,  какъ 
и  у  простого  народа).  Но,  если  и  трудно  приписать  Пушкину 
Форму  бремя  въ  род.  п.  ед.  числа  для  того  пер1ода  жизни,  когда 
написано  стих.  «Къ  Наталь-Ь»,  т.  е.  для  1814  года,  если  и  при- 
дется поэтому  скорее  объяснить  эту  Форму  бремя  Формою  вин. 
п.  ед.  ч.  при  глагол-Ь  д-Ьйств.  залога  съ  отрицан1емъ  не  (этотъ 
оборотъ  очень  унотребителенъ  у  Пушкина  и  впосл-Ьдствш),  то, 
съ  другой  стороны,  Формы:  «ма  темть  вм.  на  темени,  а  равно 
квои.гъ»  вм.  авылъ)),  хотя  Пушкинъ  и  отказывается  отъ  нихъ,  какъ 
отъ  неправильныхъ  (см.  V.  стр.  135),  несомн-Ьнно  принадлежали 
въ  1830-мъ  году  самому  Пушкину,  а  усвои.1ъ  онъ  ихъ  у  того- 
же  народа,  при  чемъ  ««а  тел/7ь»  могло  быть  известно  и  въ  говор'Ь 
не  одного  простого  народа.  То-же  можно  сказать  и  о  Формахъ : 
времянъ  —  П.  107.  Ш.  303.,  стремят  —  III.  168  (см.  соч. 
Пушкина  V  127)  и  гумянъ  (II.  115  и  въ  УПтом-Ь  также),  кото- 
рыя  прпнадлежатъ  живому  языку  и  могли  принадлежать  и  самому 
Пушкину,  какъ  и  Форма  аъмянъ,  донын-Ь  оставшаяся  у  насъ  въ 
употреблен1и.  Все  это,  взятое  вм'Ьст'Ь,  указываетъ  намъ  на  то, 
что  Пушкинъ  основывался  часто  на  живомъ  произношен1И,  со- 
временномъ  ему,  не  справляясь  съ  грамматикой  и  съ  граммати- 
ческими учешями.  Такое  живое  произношен1е,  нер-Ьдко  само  видо- 
изм'Ьняя  старыя  грамматическ1я  Формы,  полагаетъ  собой  осно- 
ван1е  для  новыхъ  законовъ  языка  подъ  перомъ  ген1альнаго 
творца  слова  и  обусловлпваетъ  собой  то  жизненное  двпжен1е 
языка,  которое  служитъ  признакомъ  жизни  языка,  и  которымъ, 
въ  свою  очередь,  обусловливается  сущ,ествован1е  законовъ,  дМ- 
ствующихъ  въ  язык-Ь  въ  данную  эпоху. 

Конечно,  съ  этой  точки  зр-Ьнхя  понятно,  что  всЬ  приведенный 
выше  произношешя  со  звукомъ  е  вм.  ё  подъ  ударен1емъ  передъ 
твердыми  согласными  составляютъ  собой  уже  признакъ  не  общаго 
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произношен1я  народа,  а  кножнаго,  литературнаго  произношен1я 
изв'Ьстнаго  только  класса  людей,  того  класса,  языкъ  котораго 
вм-Ьст-Ь  съ  Формами  лшзни  отживалъ  уже  посл'Ьдн1е  свои  дни, 
уступая  м'Ьсто  демократическому  двиокетю^  охватившему  всЬ 
устои  жизни,  и  оставаясь  принадлежностью  меньшинства  или 
принадлежностью  только  пзв'Ьстнаго  сослов1я,  объединеннаго 
однимъ  родомъ  занят1й,  напр.,  духовенства.  Если  Пушкинъ  по- 
этому пишетъ  род.  мн.  селъ  (II.  278.),  риомуя  эту  Форму  съ 
Формою  стргьлъ  въ  1821  году,  или,  если  онъ  риомуетъ  произно- 
шен1е  племенъ  (I.  254)  съ  произношенхемъ  плгьнъ  въ  томъ-же 
1821  году,  то  это  съ  его  стороны  —  уступка  времени  и  обычаю 
изв'Ьстнаго  общества,  обычаю,  противъ  котораго  возстала  его 
реформаторская  натура  художника  впослЬдствш  времени.  (Срв. 
племенъ — П.  131,  296,  хотя  и  не  въ  конц-Ь  стиха). 

Обще-великорусское  произношенхе  обнаружилось  у  Пушкина 
еще  въ  томъ,  что  онъ  произносплъ  твердо  шппящ1е  лс,  ш,  но 
мягко  —  ч  т\  гц.  Это  видно  опять  изъ  того  правописан1я,  которое 
какъ-бы  случайно  закралось  въ  издате  сочинен1й  Пушкина  Ли- 
тературнымъ  фондомъ  1887  года.  Ч'Ьмъ  иначе  объяснить  почти 
безъ  отклоненгй  проведенное  въ  этомъ  издание  прав01шсан1е: 
шдпотъ,  жднка,  чортъ  (читай:  ч'бртъ)^  чдлнъ  (см.  I.  333.  II  81 
46.  139.  III.  52.  235.  IV.  324.  VII.  325.  II.  148.  IV.  320. 
III.  246.  П.  148.  IV.  320.  321.  333.  390.  VII.  183.  325.  406. 
I.  136.  III.  567.  558.  Срв.  чслнъ  —  11.  15  чолны  —  III.  564. 
чёлны — I.  233.  IV.  329 — жонкаУ).  Въ  виду  такого  количества 
случаевъ  Фонетическаго  правописан1я  этпхъ  словъ  мы  вправ^Ь 
случай  написания:  жёнка  —  III.  446 — толковать,  какъ  не  со- 
отв'Ьтствуюндй  произношен1ю  Пушкина  и  попавш1й  по  недосмотру 
издателя  (а,  можетъ  быть,  и  самого  Пушкина)  въ  печать.  Форма 
чпо-шептул  (IV.  118.209)  также  указываетъ  на  произношеше: 
она  изв-Ьстна  и  понын'Ь  въ  южновеликорусскомъ  народномъ  про- 


1)  Срв.  изображенхе  Пушкинымъ  на  письм'Ь  не  русскаю  произношенхя  зву- 
ка ш  въ  слов-6:  «погмель»  =  пош6лъ.  Такъ,  будто  бы,  говорить  Французъ  Мар- 
жеретъ.  См.  III.  58.  (Борнсъ  Годуновъ). 
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изношенш  вм.  по  шопоту.  Равнымъ  образомъ  Формы:  причетъ 
(IV.  134),  причетомъ  (IV.  136)  изв-Ьстны  Пушкину  изъ  живого 
произношен1я,  которое  онъ  усвоилъ  въ  свое  время,  вместо  ны- 
н-Ьшнихъ  причтъ,  причтомъ  и  проч.,  при  которыхъ  Пушкинсия 
Формы  уже  кажутся  неупотребительными  и  устар-Ьвшимп.  Форма 
молдавапъ  вм.  молдаванинъ  у  Пушкина  тоже  была  собственностью 
его  лексикона  и  подслз^шана  имъ  въ  живомъ  употреблен1и.  Я 
помню  свое  д'Ьтство,  проведенное  въ  Москв-Ь  съ  перваго  года 
жизни  до  20-ти  л-Ьтняго  возраста,  когда  я  самъ  употреблялъ  и 
слышалъ  въ  Москв'Ь  слово  люлдаванъ  вм.  молдаванинъ  и  прил. 
молдаванскш  (папр.  въ  назван1и  чернослива:  ((молдаванскгй  черно- 
сливъу)  —  во  всякой  лавкЬ)  вместо:  молдавскгй.  Когда  я  попалъ 
на  югъ  (въ  Кишиневъ  и  Одессу),  мое  произношен1е  было  исправ- 
лено местными  жителями  юга  на  произношен1е  молдаванинъ  и 
молдавскгй.  Пушкину  стали,  конечно,  тоже  изв-Ьстны  оба  эти 
произношен1я,  какъ  видно  изъ  склонен1я  этихъ  словъ  у  него. 
(См.  ниже— склонен1е).  Наконецъ,  сравнивая  по  ударен1ямъ  вы- 
ражен1я:  три  сосны  (И.  182)  и  дет  сосны  (III.  355)  у  Пушкина, 
мы  усматриваемъ,  что  Пушкину  было  изв-Ьстно  не  только  произ- 
ношенхе  сосна,  но  и  сосна,  принадлежащее  сЬверно-великорус- 
скому  говору  по  преимуществу.  Это  мы  выводимъ  изъ  того,  что 
въ  обоихъ  случаяхъ  (при  числит,  дет  и  т2т),  какъ  и  въ  массЬ 
другихъ,  Пушкинъ  сочетаетъ  числит,  два,  оба,  три,  четыре 
только  съ  Формами  современнаго  род.  падежа  ед.  числа.  (См. 
Синтаксисъ.  Согласован1е  и  управлен1е).  Мы  обратили  вниман1е 
на  дгалектичеспге  (въ  обширномъ  смысл-Ь)  элементы  и  на  три- 
стократическге»  элементы  въ  язык'Ь  и  произношенхи  Пушкина, 
постарались  указать  въ  своемъ  этомъ  этюдЬ  па  то,  ч'Ьмъ  Пушкинъ 
бы.1ъ  связанъ  по  языку  съ  своимъ  временемъ  и  съ  своимъ  обще- 
ствомъ,  и  ч-Ьмъ  онъ  опередилъ  въ  язык-Ь  всякое  время  и  всякое 
общество.  Теперь  обратимъ  вниман1е  еще  на  иностранныя  слова, 
проникш1я  въ  русскш  литературный  языкъ  чрезъ  уста  и  произ- 
веден1я  Пушкина  и  на  дальн'Ьйшую  судьбу  этихъ  словъ  въ  нашемъ 
литературномъ  язык15.  Вообще,  какъ  увидимъ  сейчасъ,  можно 
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сказать,  что  иностранвыя  слова  въ  произношенш  Пушкина  и  въ 
его  употреблен1и  уже  ньш-Ь  отжили  свой  в-Ькъ  и  зам-бнились  или 
другимъ  □роизношен1емъ,  или  другими  словами.  Это  мы  видимъ 
на  словахъ:  1,  музыка  (III.  143.  185.  189.  45.  246.  202),  ко- 
торое у  Пушкина,  какъ  и  у  его  предшественниковъ,  всегда  съ 
такимъ  ударен1емъ,  на  Французскш  ладъ.  Это  было  ударен1е  — 
единственно  извЬстное  въ  то  время  въ  живомъ  говори  нашей 
полуфранцузской   интеллигепц1и.    (Срв.  соч.    Державина.    Изд. 
Академ1и  Наукъ.    Подъ  ред.   Я.  К.  Грота.    Т.  I.   Стр.   103. 
СтроФа  2.  Стр.  736.  СтроФа  15.  Томъ  П.  Стр.  348.  СтроФа  4. 
Стр.  97.  Стпхъ  60.  Стр.  642.  СтроФа  44.  У  Ломоносова — Изд. 
Ак.  Наукъ.  Подъ  ред.  М.  И.  Сухомлинова.  Т.  I.  Стр.  12:  «Я 
слышу    чистыхъ    сестръ    музыку)^...    и   друг.    У   Жуковскаго: 
Изд.  9-ое  подъ  ред.  Ефремова.  Т.  I.  Стр.  147.  Громобой:  «31у- 
зыка  роговая»...  и  друг.).    У  Пушкина   только   одинъ  разъ  въ 
стихотворен1яхъ   встр-Ьчается    музьта,  именно,  тамъ,    гд'Ь  онъ 
говорптъ  о  «сЬверныхъ  звукахъ»  (III.  417).  Къ  этому  времени 
(къ  1830-му  году)  Пушкину  стало  изв'Ьст[10  и  такое  нроизпо- 
шен1е  этого  слова.  Ньш'Ь  мы  уже  совсЬмъ  не  им-Ьемъ  стараго 
произношен1я  интеллигенц1и:  музыка.  2)  на  словЬ  балъ,  которое 
у  Пушкина  никогда  не  им1;стъ  ньпЛшней  Формы  прсдл.  падежа 
ед.  числа:  на  балу  (какъ:  на  полу),  а  всегда:  на  балгь,  и  никогда 
не  изм-Ьняетъ  м-Ьста  своего  ударен1я,  какъ  это  мы  видимъ  въ  ны- 
Н'Ьшнемъ  употреблен1и:  балы,  балдвь,  баламъ,  балами,  о  балахъ. 
У  Пушкина  ВМ1&СТ0  этого  всегда:  балы,  баловъ,  бсиамъ,  балами, 
балахъ  (см.  III.  246.  560.  181.  I.  24  и  др.).  Такъ  посл-Ьдова- 
тельно  проведено  это  склонеп1е  («ма  балп»  и  въ  проз'Ь  вездгь  у 
Пушкина:  напр.,  IV.  39.  43.  И  это  —  среди  чисто-русскихъ, 
даже  народно-русскпхъ  словъи  Формъ,  напр.,  асосгьдовъ» — 
род.  п.  мн.  ч.  —  IV.  41.,  ^промаху  не  дамъ»  —  IV.  42.,  ажере- 
бгй» — IV.  44,  азнатьь  въ  смысл'Ь  «долоюно  быть»,  авгьроятно» — 
IV.  43  и  проч.)  только  потому,  что  Пушкинъ,  согласно  употреб- 
ленш  его  круга,  не  изм'Ьнялъ  Францу зскаго  типа  этого  слова  ни 
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въ  какомъ  отношен1и  на  русскш  ладъ.  (Срв.  у  П.  П.  Кирсанова 
приисйпъ  —  выше,  у  Тургенева). 

3)  на  слов-Ь  дуэль,  которое  у  Пушкина — муж.  рода  со- 
гласно французскому  1е  Лие1:  «У  насъ  убшство  можетъ  быть 
гнуснымъ  разсчетомъ:  оно  избавляетъ  отъ  дуэлям...  пишетъ 
Пушкинъ  — VII.  404.  Срв.  II.  Стр.  82.  Нын^  слот  дуэль  — 
жен.  рода:  дуэли,  дуэлью... 

4)  на  слов!»  нйтъ:  «темный  нишъ»  (I.  132  и  др.);  Франц. 
хотя  и  1а  пгске,  но  Форма  звуковая  оставлена  Пушкинымъ  не- 
тронутою; нын'Ь  —  жен.  рода:  пгта  по  женск.  склонетю. 

5)  на  слов-Ь  лёптъ  (I.  365)  вм.  нын1Ьшняго  лепта  —  жен. 
рода. 

6)  На  слов'^1:  карафинъ  (V.  3)вм.  нын'Ьшнягог^^а^бгшг.  Срв. 
франц.  1а  сага(е,  1е  сага(оп  и  под. 

7)  на  слов-Ь:  пгитъ,  унотребительномъ  у  Пушкина  очень 
часто  при  слов-Ь  поэтъ.  Форма  пгитъ  и  шита — насл'Ьд1е  ложно- 
классическаго  перхода  и  его  общественныхъ  симпатш.  (См.  П. 
189  и1.  5;  I.  159  и  I.  87  п  др.). 

8)  на  слов-Ь:  роля  (вин.  ролю  —  П.  238)  вм.  нын-Ьшняго 
роль — жен.  рода.  Это,  конечно,  у  Пушкина  согласно  съ  обычаемъ 
тогдашнего  пропзношен1я  на  Франц.  ыанеръ;  во  Французскомъ 
язык'Ь  мы  им-^емъ:  1а  гб1е  —  театральная  роль,  въ  отлич1е  отъ 
1е  гб1е  —  свертокъ,  свитокъ  бумаги. 

9)  Особенно  на  слов-Ь:  аристокрацгя  (V.  11.  237.  Срв. 
V.  250)  согласно  Франц.  произношешю  Гагг5^осга<ге.  На  стр.  250, 
V,  уже:  арисшократт. 

10)  На  словахъ:  эполётг,  сохранившемъ  звуковую  Форму 
франц.  слова:  ёраикИе.  (См.  I.  74.  род.  п.  мн.  ч.);  боа — въ  муж. 
род-Ь  вм-Ьсто  нын1Ьшняго  средняго,  согласно  Франц.  1е  Ъоа.  (См. 
III.  394);  комода — (билетъ),  «который  оставилъ  я  въ  секретной 
твоей  комодть  —  VII.  298.  Срв.  Франц.  1а  соттойе.  «Онъ  па- 
коститъ  твои  мебелю) — VII.  346.  На  произношен1и:  прожёкшъ 
(VII.  296)  вм.  НЫН-&ШНЯГО  проёктъ.  (Срв.  Франц.  1е  рще1.).  На 
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произношеши:    симвблъ  съ  такимъ   ударен1емъ  (I.   182.  290), 
какъ  во  Французскомъ  язык'Ь:  1е  8утЪо1е.  Нынешнее:  сймволъ. 

ВсЬми  этими  словами  съ  ихъ  указанными  изм'Ьнен1ями,  произ- 
ношетями  и  употребленхемъ  Пушкинъ  связанъ  со  своимъ,  нын'Ь 
уже  отжившимъ  временемъ,  и  со  своимъ,  нын'Ь  уже  изм-Ьнив- 
шимся,  обществомъ. 
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ИМЯ  СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ. 

СЕЛ0ПЕН1Е. 

I.  Правильное  склонен1е  (одинаково  склоняемый  имена). 
1)  Первое  склонен1Е  (окончанш  им.  надежа:  г,  й,  ь,  о,  е). 

А.  Именит,  падежъ  ед.  числа  на  -ъ  съ  предшествующею 
согласною,  кром-Ь  ою,  ч,  га,  гц. 

§  1.  Образцы. 

Единственное  число.        Множественное  число. 

И.  гробъ  (П.  213),  И.  гробы  (П.  50)  гроба  (I.  298. 

крёстъ  (Ш.  403).  Ш.  564)  кресты  (Ш.  6) 

кивера  (I.  177)  братья  (П. 
11.  III.  521)  прутья  (Ш. 
495)  черти  (III.  243)  друзья- 
(I.  80). 
Р.  гроба  (I.  171.  II.  20.  III.  Р.  гроб6въ(1.  104.11.  19. 130) 
528)  крести  (Ш.  128.  428).    старцевъ(11.  293)глазъ(111. 
голоду  (III.  475),  шуму  (III.    515)  чертей  (П.  141.  Ш. 
179),  воску  (П.  163),  песку  '   312)  братьевъ  (III.  522) 
(П.  153).  друзей  (I.  3.  182). 

Д.  гробу  (I.  171.  III.  525).    Д.  гробамъ  (I.  336.  Ш.  8) 

чертямъ  (III.  453)  друзьямъ 
(I.  358). 
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в.  гробъ  (I.  10.  III.  528)  раба  В.  гробы  (I.  12)  рукава  (П. 


(II.  145). 

3.  рабъ  (П.  49)  отче 

III.  8)  Боже  (П. 
73.  III.  5)  Богъ 
(III.  292). 

Т.  грббомъ  (III.  128). 


151)  рабовъ  (Ш.  15)  л-Ьса 

(П.  75). 

отцы  (III.  12.  18) 
ли(ь  (III.  369) 
хамы  (II.  151). 


П.  гроб*  (1.361.  III.  525.  527. 
589)  гробу  (П.  128.  III. 
232.  527)  году  (Ш.  410). 


Т.  гробами  (II.  189)  чертями 
(III.  454)  друзьями (Ш.  151) 
братьями  (I.  104). 

П.  гробахъ  (I.  70)  лйстьяхъ 
(I.  236)  друзьяхъ(Соч.  Пуш- 
кина. 1-й  томъ.  1-ое  Ака- 
демич.  изд.  Прпм-Ьчанхя. 
Стр.  357.   АвтограФъ). 

N6.  Въ  число  образцовъ  этого  ск.10нен1я  не  включенъ  ни 
одинъ  прим'Ьръ  съ  задненебнымъ  взрывнымъ  звукомъ  (г,  к,  х) 
передъ  окончан1емъ  -г,  такъ  какъ  въ  такихъ  словахъ  мног1я 
окончан1я  обусловлены  требован1ями  современной  ор0ограф1и. 
См.  Зам-Ьчанхя.  Им.  п.  мн.  ч.-ниже  (§  2). 


Б.  Именит,  падежъ  ед.  числа  на  -й. 
Единств,  ч.  Множ.,  ч. 

И.  край    (I.    5.   288.    II.    25)  края  (III.  411)  ручьи  (I. 

ручей    (I.   366.    П.    28)         134.  296)  лакеи  (III.  243) 

еврей  (П.  137). 
герой  (П.  7)  гёшй  (II.  13)  строи  (I.  104)  жребш  (I. 

жрёбш  (I.  9.  154).  296). 

Р.  края  (II.  119)  чаю  (П.  73)  краевъ  (I.  33,   185.   III.   89) 

ручья  (1. 366.  233)  хорея         ручьевъ  (I.  15). 

(Ш.  237). 

героя  (I.  297.  П.  122)гён1я  героевъ   (I.    298)   гёшевъ  (I. 

(I.  155)жрёб1я(111.  143).  165). 
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д.  чаю  (III.  94)  ручью 

(I.  140)  лакею  (III.  562). 

герою  (I.  57.  332.11.  123). 

В.  край  (I.  5.  114.  И.  10.  24) 
ручей  (I.  367)  злод1^я(111. 
102). 
героя  (III.  329)  гёшй  (I.  9. 
III.  241)  жрёбш  (I.  163 
II.  165.  210). 

3.  (о)  край  (I.  72)  (о)  ручей  (I. 
20)  дуралей  (I.  291). 
герой  (I.  138.  П.  212). 

Т.  лйемъ  (I.  137) 

елёемъ  (I.  325). 
гербемъ  (I.   138.  III.   235) 
гён1емъ  (II.  41). 

П.  краю  (П.  23.  40)  стро-Ь  (I. 

18)  поко-Ь  (I.  136.   197. 

II.   19)  строю  (III.   560) 

ручь*  (III.  416). 

ген1и  (IV.  114)  жрё- 
бш (III  15). 


краямъ  (II.  203). 

героямъ  (I.  55). 

края  (II.  41.  IV.  1)  ручьи  (I.  8) 
злод-Ьевъ  (III.  14). 

героевъ  (I.  62.  311). 


края  (I.  56). 

герои  (I.  104). 

ручьями  (П.  43)  уль- 
ями (I.  266). 
слоями  (I.  259). 

краяхъ  (I.  114.  IV.  163). 


стройхъ  (П.  45.  III. 
135). 


N6.  Мы  соединили  въ  одну  группу  всЬ  слова  на-й,  не  раз- 
личая гЬхъ,  который  им'Ьютъ  звукъ  г  передъ  -  и,  какъ  это  раз- 
личаетъ  Востоковъ,  въ  виду  того,  что  единственный  падежъ — 
предложный  ед.  ч., — окончан1е  котораго  въ  такихъ  словахъ-ш 
вместо  7ь  другихъ  словъ — служить  Востокову  основан1емъ  для 
д'Ьлен1я  этихъ  с.ювъ  на  дв7ь  группы,  является  съ  особымъ  окон- 
чан1емъ  лишь  по  требоваи1ю  орвограф1и  современной,  а  не  эти- 
молопи.  (См.  §  3). 

Сборнивъ  II  Отд.   И.  А.  Н.  3 
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в.  Именит,  падежъ  ед.  числа  на-г  съ  предшествующею 
согласною  ж,  ч,  ш,  или  гц. 


Единственное  число. 

И.  мужъ  (I.  297.  III.  12.  94) 
мятёжъ(11. 108. 111.119) 
шалашъ  (III.  328). 


мёчъ  (П.   16.  239)  тнащъ 
(II.  18). 
Р.  мужа(1.  174.  III.  219)  мя- 
тежа (I.  239)  шалаша  (П. 
44). 

меча  (II.  235). 

Д.  мужу  (111.  468). 

мечу  (П.  132.  2 9  7)  товарищу 
(П.  125). 
В.  мужа  (III.  593)мятёжъ(111. 
73)  шалашъ  (I.  81). 
мёчъ  (I.  104.  П.  11.  235) 
царевича    (III.    2.    429) 
плащъ  (III.  579). 
3.  мужъ  (П.  354). 

мечъ  (П.  207)  царёвичъ  (III. 
428)  товарпщъ  (I.  125. 
III.  20). 

Т.  мужемъ  (III.  345.  1У.'41) 
мятежёмъ  (I.  316)  пала- 
шбмъ  (I.  26). 


Множественное  число. 

мужи  (IV.  98). 

мужья  (I.  352)  мятежи  (П.  7) 

стражи  (I.  64)  сторожа  (III. 

205.    IV.    127)   ковши   (I. 

277). 
мечи   (III.    146)    плащи 

351). 
мужей  (III.  150.  304) 

шалашей  (IV.  177). 
мужьевъ  (IV.  359). 
мечёй   (I.    128.    II.  67. 

плащей  (III.  89). 
мужьямъ  (II.  242) 

шалашамъ  (IV.  177). 
мечамъ  (I.  56.  103.  274)  то 

варищамъ  (IV.  336). 

мужей  (IV.  26). 

мужьевъ  (III.  324). 

мечи  (I.  19)  палачей  (I.  341). 


(III. 


212) 


мужья  (I.  124). 
ключи    (III.     184) 
(III.  36). 


товарищи 


стражами  (П.  334. 
IV.  313)  ножами  (I.  73) 
палашами  (П.  163). 
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мечёмъ(11.  3.  204.  239)  пла- 
щёмъ  (Ц.  19.  93.  122). 

П.  муж*  (III.  307)  рубежЬ  (1Г. 
192)шалаш'Ь  (I.  309.  IV. 
178). 

плащ^СШ.  196)  то- 
варищ-Ь  (II.  184). 


мечами  (I.   56.   72.    128)   то- 
варищами (IV.  121). 
мужахъ  (IV.  401). 


лучахъ  (П.  96). 


Г.  Именит,  падежъ  ед.  числа  на  -ь.  (Мужескаго  рода). 


Единств,  ч. 

И.  медв-Ьдь  (П.  114.  III.  352) 
д6ждь(1.  272.11. 140.111. 
355). 
князь  (II.  236.  IV.  163). 

конь  (I.  275.  II.  27.  III. 
118)  царь  (I.  297.  III. 
530). 
Р.  медведя  (II.  114.  349)  до- 
ждя (П.  165). 

князя  (III.  458.  IV.  163) 
витязя  (II.  204). 

коня  (П.  27.  I.  275)  царя 
(I.  297.  П.  174). 

Д.  згедв-Ёдю  (П.  102). 

князю  (II.  237.  IV.  163). 
коню  (П.  139)  царю(1.  298 

II.  29). 
В.      вождя  (1. 104)  дождь 

(П.  237). 
князя  (II.  203). 


Множ.  ч. 
дожди  (I.  276). 


князья  (I.  289.  Ш.  4)  витязи 
(П.  229)  вензеля  (I.  367). 

кони  (I.  128.  П.  100.  271. 
347.  III.  243.  533)  цари  (I. 
289.  П.  104). 

дождей  (I.  207). 

князей  (III.  4)  витязей  (I.  371. 

П.  202.  232). 
коней  (I.  73.  128.  Ш.  497) 
царей  (I.  137). 

гостямъ  (I.  76.  П. 
204.  III.  95.  278). 

конямъ  (П.  208)  царямъ  (II. 
187.  III.  4). 

вождей  (П.  129.  III, 
146)  дожди  (I.  272). 
витязей  (II.  221). 
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КОНЯ  (I.   59.   274.    275.  П. 
99.111.  143)царя(11.  29. 
III.  530). 
3.  вождь  (III.  38).  Го- 

сподь (III.  11). 
князь  (П.   252.  III.  3.  III. 

26.  29.  32). 
конь  (П.  207.  Ш.  507)  царь 
(I.  68.  III.  532). 
Т.  медв-Ьдемъ  (П.  348)  дождемъ 
(П.  178.   184)  вйтяземъ 
(П.  253). 
конёмъ    (I.    276.   П.  234) 
царёмъ(1.  298.  III.  13). 
П.  г6сг§  (I.  42). 


вйтяз-Ь  (II.  256). 
кон-Ь  (I.  274.  П.  218.  III. 
118)  цар-Ь  (III.  25). 


коней  (I.  128.  П.  27.  207)  ца- 
рей (III.  10). 


гости   (П.    131.   III. 

21.  25). 

дни  (I.   181)  рыцари 
(П.  217). 
дождями  (П.  139.  182). 


конями  (I.  341.  П.  27.111.97) 
царями  (П.  27.  108). 

гостяхъ  (III.  393.  395. 
III.  42).  (Акад.  изд.  соч.  Пуш- 
кина. 1-ый  томъ.  1-ое  изд.  При- 
м']&чан1я.  Стр.  357.  АвтограФъ). 

коняхъ(11.  229.  III.  86)царяхъ 
(III.  12). 


§  2.  Зам^чан1Я  къ  отд'Ьльнымъ  падежнымъ  формамъ  склонен1я 

на  -г,  -и,  -ь,  муж.  рода. 

Таблица  А. 

По  образцу  прим-Ьровь,  приведенныхъ  въ  таблиц-^  А  перваго 
правильнаго  склонен1я  изм'Ьняются  у  Пушкина  вс]^  слова,  им-Ью- 
ш,1я  въ  имен,  падеже  ед.  числа  окончан1е-г  съ  предшествуюш,ею 
согласною,  кром'Ь  ж,  ч,  ш,  щ.  Сюда  относятся  также  и  слова  съ 
гортанными  г,  к,  х  передъ  г,  не  пом'Ьщенныя  нами  въ  качеств'^ 
прим-ЬроБъ  склонен1я  по  причинамъ  современной  ороограФШ, 
требующей  постановки  посл-Ь  названныхъ  согласныхъ  буквы  и 
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вм.  ы  И  проч.  Следовательно,  по  причинамъ,  не  им'Ьющимъ  ничего 

общаго  съ  гЬми,  который  вызвали  собой  появлен1е  Формы  имен. 

падежа  множ.  числа  чёрти^  помещенной  нами  въ  таблице  при- 

м-Ьровъ  рядомъ  съ  Формою  на-ы  для  того  же  падежа  и  числа. 

Напр.,  труды  (III.  411),  цвтьты  (I.  368.  III.  258),  морозы  (III. 

318),  бтсы  (П.  100),  тираны  (1.219),  сны  (III.  11.  АЩ^рабы 

(П.  231),  комары  (П.  103),  пиры  (Ш.  11),  птенцы  (III.  143)  и 

проч.  при:  враги  (III.  147),  чертоги  (I.  53),  волки  (Ш.  500), 

мужики  (I.  10),  женихи  (III.  118.  521),  стихи  (П.  105),  слухи 

(П.  80)  и  проч.,  который  им-бютъ  это  окончан1е  и  не  только  въ 

имен,  падеже  мпож.  числа,  по  по  требован1ю  современной  орео- 

граФ1и,  и  въ  винит,  падеже  множ.  числа  при  обозначении  неодушев- 

леннаго  предмета:  ночлеги  (II.  98),  восторги  (П.  205),  чертоги 

(Ш.  13),  гаагй  (I.  260),  овраги  (IV.   439),  сапоги  (IV.   329), 

потоки  (П.  88),  сундуки  (III.  370),  толки  (I.  126),  уроки  (П. 

50).  пороки  (I.  107),  звуки  (II.  88),  завитки  (I.  120),  дост'ьхи 

(П.  285),  вздохи  (III.  256),  стихи  (I.  9),  гршй  (I.  174.  329) 

и  проч. 

Род.   падежъ  ед.   числа.    Падежнымъ  окончан1емъ  этой 

Формы,  какъ  показываетъ  таблица  А,  служитъ  окончаше  а,  но 

при  этомъ  обычномъ  окопчан1и  мы  встречаемъ  немало  приме- 

ровъ  въ  языке  Пушкина  для  род.  падежа  ед.  числа  словъ  этого 

типа  и  съ  окончаи1емъ  у.  Такъ,  отъ  слова  шагъ  (III.  143),  род. 

падежъ   ед.  числа  имеется  шага  (III.  351^)  въ  сочетанш  съ 

(  «Зарецк1й  тридцать  два  гаага 
числительнымъ:  два  { 


>й»...  / 


1  Отмерилъ  съ  точностью  отменной* 
шагу  (Ш.  234.  476):  «Не  отходя  ни  гиагу  прочь».  Отъ  слова 
порбгъ  род.  п.  ед.  числа  порога  (I.  144.  243.  III.  211.  228.  333. 
572.  IV.  20).  и  порогу  (I.  76.  176.  203.  П.  166.  111.494.  546). 


1)  Объ  ударен1и  въ  такомъ  случа'Ь  и  подобныхъ  этому,  а  также  о  значенхи 
Формальномъ  ударен1я  будетъ  сказано  особо,  послй  зам-Ьчан1Й  о  падежныхъ 
окончан1яхъ  этого  склонен1я.  См.  также  отд-Ьльную  главу  «Объ  ударен1и  въ 
именахъ  существительныхъ  у  Пушкина»  въ  конц^  всего  отд^Ьла  о  скдоненхи 
ииенъ  сущ.  Зд-Ьсь  мы  им-Ьемъ  въ  виду  только  надежный  Флексш. 
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Об-Ь  Формы  употребительны  одинаково  и  при  одинаковыхъ  пред- 
логахъ  съ  и  у,  какъ  показываютъ  прий11^ры: 

«(7г  порога  жизни  въ  отдаленье 
Нетерп-бливо  я  смотр-Ьлъ»..  (I.  144). 

и:  «И  д'Ьти,  и  жена  кричали  мн-Ь  съ  порогу))...  (П.  166). 

Или  съ  предлогомъ  у:  ((У  порога 

Нашли  безумца  моего»...  (III.  572). 

и:  «Однажды  л-Ьтомъ  у  порогу 

Поникшей  хижины  своей 
Анахоретъ  молился  Богз»...  (I.  203). 

Отъ  слова  мозгъ  род.  ед.  ч.  мозгу  (П.  80.  237)  —  въ  обоихъ 
случаяхъ  съ  значен1емъ  род.  разд'Ьлительнаго :  «мало  мозгу»  — 
«мозгу  мало».  «Хлопья  снту»  (IV.  49). 

Отъ  слова  блескъ  (I.  7)  род.  блеску  (П.  153),  отъ  слова 
срокг — сроку  (VII.  385);  отъ  ел.  песдкъ — песку  (П.  153  ^).  «На 
груду  песку»  (IV.  73).  «Нюхайте  табаку»  (VII.  12).  Отъ  слова 
лукъ—луку  (III.  7.  VII.  205),  отъ  ел.  воскъ  —  воску  (\\.  163);  отъ 
ел.  сокъ — соку  (III.  524);  также  отъ  неупотребительнаго  умолкъ — 
род.  п.  умолку  (III.  284).  Отъ  ел.  толкъ  род.  толка  (III.  158), 
но  чаще  толку  (Ш.  20.  164.  251.  329.  395.  579.  V.  203. 
VII.  381).  Въ  прим'Ьр'Ь  (III.  251):  «Читалъ,  читалъ,  а  все  безъ 
толку»  эта  Форма  толку  не  им'Ьетъ  разд'Ьлит.  значен1я;  проч1е 
прим'Ьры — со  значетемъ  род.  разд-Ьлительнаго.  Отъ  слова  ясакъ — 
ясаку  (VI.  332.  «Камч.  Д^ла»).  Ерикъ  —  род.  крику  (VII.  297). 
Отъ  слова  смгьхъ  (II.  73)  мы  им']^емъ  род.  п.  смтху  (IV.  141) 
въ  проз-Ь  Пушкина,  въ  выражен1и:  11С0  смпху».  «Не  до  смгьху» 
(IV.  86).  Отъ  ел.  размахъ  род.  (съ)  размаха  (П.  48.  252)  п  (съ) 
размаху  (III.  136),  «Не  им1Ьлъ  духу  ей  открыться»  (IV.  7).  «Не 
переводя  духу»  (IV.  15).  Орв.  IV.  22.  «Ни  духу,  ни  слуху»  (IV. 


1)  Объ  ударен1и  этого  слова  см.  ниже,  посл^Ь  замЬчанШ   о  падежныхъ 
Формахъ  этого  склонен1я. 
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23.  72).  VII.  258.  «Въ  семъ  расположеши  духа»  (IV.  10).  «Не 
терп-Ьлъ  н-Ьмецкаго  духа  (IV.  16).  Срв.  VII.  13.  (7о  страху  (III. 
455).  «Промаху  въ  карту  не  дамъ»  (IV.  42). 

«Я  далъ  четыре  промахап  (IV.  43).  «Довольное  ко.шчество 
пороху»  (VI.  32).  «Семь  пудъ  пороху»  (VI.  334.  Выписываемъ 
этотъ  прим-Ьръ  изъ  ст.  «Камчатск1я  д-Ьла»  въ  виду  того,  что 
Форма  пороху  могла  принадлежать,  какъ  мы  вид'Ьли,  и  языку 
самого  Пушкина).  Отъ  слова  годъ  (I.  115)  род.  ед.  года  (П.  211) 
и  году  (VII.  352);  родъ  въ  род.  ед.  пш'Ьетъ рода  (I.  299)  ироду 
(III.  15.  23.  24.  219).  (IV.  163  отроду  — III.  581).  «Съ  по- 
роками всякаго  рода»  (IV,  1  —  2).  «Огъ  древняго  боярскаго 
рода»  (IV.  16),  «Наблюдая  старшинство  рода»  (IV.  16),  Срв. 
IV.  33. 

«Ему  было  27  л-Ьтъ  отъ  роду»  (IV.  3)  IV.  12:  нОтъ  роду  со 
мною  не  случилась».  Срв.  IV.  16.  «Онъ  роду  не  простого».  (IV. 
22).  иБезъ роду»  (IV.  24).  ^Ютроду»—1У.  39.  Срв.  IV.  73.94. 
Срв.  VI.  35.  иСъ  роду»  —  IV.  78.  Дохбдъ  —  въ  род.  ед.  доходу 
(III.  368,  V.  270),  ядъ  —  ^ОА.  яду  (II.  106.  Ш.  174),  ходъ — 
ходу  (III.  396);  л<ё(^з  — род.  меду  (II.  205.  III.  485.  VII.  244). 
Слово  слгьдъ  (II.  97)  им']^етъ  род.  ед.  слтда  (П.  99)  и  слтду  (П.  254. 
П1.  297).  Слово  видь  (I.  289)  въ  род.  п.—тду  (I.  34.  345.  III. 
115.  Ш.  372).  «Она  не  вынесетъ  его  «^г^с)^».  IV.  27.  Срв.  V.  51. 
«Съ  виду»,  ^тъд^бродъ  псбродъ  вьрод.  ед.:  фо(?г/  (I.  83)  и  сброду 
(III.  321).  Сл.  рядъ  въ  Форм-Ь  род.  п.  ед.  ч.  въ  нар'Ьч1И  сряду 
(Ш.  35).  Сряду— 14.  43.  IV.  65.  Слово  голодъ  (П.  104:)— голода 
(III.  411)  и  голоду  (III.  475.  VII.  339),  Слово  народъ  (I.  3)  въ 
род.  п,  народа  (III.  532)  и  народу  (III.  135.  246.  321.  IV.  136. 
162).  «Множество  народу».  —  (VI.  38).  Срв.  «потребовалъ  отъ 
народа»— \Ь.  VI.  38.  Народу— 1У.  78.  V.  207.  239.  «Съ  перваго 
взгляду»  (IV.  58)  Надсаду  (I.  89).  «За  чашкой  шоколаду»  (IV.  96). 
Срв.  «грузъ  шоколата».  (III.  105).  Слово  свгьпгъ  (I.  8)  встр'Ь- 
чается  въ  род.  п.  также  въ  двухъ  Формахъ:  свшга  (П.  123)  и 
св1ьту  (IV.  163);  равнымъ  образомъ  слоъо  потъ  (II.  205)им'§етъ 
род.  п.  на  у:  поту  (П.  111),  налетъ — (съ)  налёту  (II.  15).  Сл. 
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ростъ  въ  род.  п.  рдстг/  (III.  24).  «ЧеловЬкъ  высокаго  роста» 
(IV.  8).  VI.  74.  аВылъ  росту  средняго»  (IV.  34.  Срв.  IV.  105). 

VI.  9.  35.  мосту  (VII.  317).  Слово  разъ  (П.  84)  въ  род.  ед. 
ш'Ьетъраза  (I.  369.  II.  147.  III.  11)  энклитически  въ  сочетан1и 
во  всЬхъ  приведенныхъ  случаяхъ  съ  числит,  три,  на  которомъ 
стоитъ  удареше^),  и  разу  (III.  164.  VII.  401).  Такъ-же  отъ  не- 
употребительнаго  зартьзъ  —  (до)  заргьзу  (VII.  405).  «Съ  возу 
упало»  (IV.  70.  Въ  пословиц-!).  Слово  часъ  (11.77)  им-Ьетърод.  п. 
часа:  «уже  болЬе  часа)у  (IV.  49)  и  чеку  (II.  355.  164-  III.  311. 
47.  579.  IV.  6.  20.  59.  81.  87.  439.  V.  10).  Во  всЬхъ  при- 
веденныхъ случаяхъ  Форма  часу  встр-Ьчается  въ  выражеы1и: 
«часъ  отъ  часу»,  кром-Ь  посл-Ьдняго  случая  (IV.  439),  гд-Ь  мы 
им'Ьемъ  въ  Пушкинской  проз-Ь:  «около  шестого  часу».  Слово  лпсъ 
(I.  6)  им-Ьетъ  род.  п.  ед.  ч.  лксу  (I.  114.  II.  113);  въ  первомъ 
случае  энклитически  посл-Ь  ударяемаго  предлога  изъ;  во  второмъ — 
посл'Ь  этого  же  предлога,  но  съ  ударен1емъ  на  корн-Ь  слова  лгьсъ 
по  требован1ю  народнаго  стихосложеи1я,  которому  и  подражаетъ 
зд-Ьсь  Пушкинъ.  («Начало  сказки».  1830  года.  Соч.  II.  113). 
«Изъ  лгьсу»  (IV.  81.  84)  IV.  50.  Слово  в1ьсъ  въ  род.  п.  им-Ьетъ 
вуьсу  (I.  51).  Слово  посъ  въ  род.  п.  ед.  ч.  встр-Ьчается  въ  Форм-Ь 
носу  (I.  270).  III.  209.  V.  271.  2.  Род.  перцу— 411.  205.  Слово 
гаумъ  (П.  2)  въ  род.  п.  ед.  ч.  шума  (I.  8.  III.  482)  и  шуму  (III. 
179.454.467.  IV.  18.  V.  40.  58.  63.  262).  Также  слова:  домъ 
(III.  565)  въ  род.  \1.д6ма(1.12.  III.  565.570)  и  дому  (III.  454). 
«Изъ  дому»  (IV.  5).  Срв.  IV.  32.  «Доехать  до  дома»  (IV.  84). 
Ромъ  (I.  118)— ^?олш(1.  118.  П.  22.  71)  и  рому  (IV.  139  — 
въ  проз-!:  «духъ  рому»).  Форма  рома  во  всЬхъ  трехъ  случаяхъ, 
вопреки  ожидан1ю,  —  въ  значен  1и  родительнаго  разд^лительнаго. 
Форма  дому  встр-Ьтилась  въ  «сказке  о  поп-Ь  и  работник-!^»  (1831г.) 
посл-Ь  предлога  до:  «А  зайка  въ  лЬсокъ  до  дому».  Род.  изюму  — 

VII.  206.  «Отъ  ушибу»  (IV.  84).  Род.  черносливу  —  VII.  206. 


1)  См.  объ  этомъ  въ  отд"Ьл-Ь  объ  ударен!»  иыенъ  сущ.  у  Пушкина,  въ  конц'6 
всего  отд-Ьла  объ  имени  существительномъ. 


ОПЫТЪ  ГРАММАТИКИ  ЯЗЫКА  А.  С.  ПУШКИНА.  41 

Род.  рейнвейну  —  VII.  345.  Слово  птоварь»  встр-Ьчается  въ 
Форм-Ь  товару — род.  ед.  (III.  451)  VI.  8.  Слова:  уговоръ  и  при- 
говора въ  род,  п.  ед.  ч.  встр-Ьчаются  въ  Формахъ:  уговору  (III. 
453)  и  приговору  (III.  453.  576).  Слово  споръ  им'Ьетъ  род.  ед. 
спору  (Ш.  516.  517.  525)  въ  выражеа1и  «Сказки  о  мертвой 
царевнЪ  (1833  г.):  «Ты  прекрасна,  спору  нЬтъ»...  и  под.  (еще: 
III.  522).  Слово  паръ  —  род.  п.  пару  (II.  146),  сборъ  —  сбору 
(VI.  331.  Камч.  Д-Ьла).  Вздоръ  —  вздору  (III.  159).  Какъ  видно 
изъ  этпхъ  прпм-Ьровъ,  род.  падежъ  на  у  въ  значен1и  разд-Ьли- 
тельнаго  употребляется  Пушкинымъ  всего  лишь  отъ  нЬсколькихъ 
словъ:  духу,  гиоколаду,  сшыу,  песку,  мозгу,  луку,  воску,  пороху, 
соку,  яду,  мёду,  народу,  перцу,  изюму,  черносливу,  рейнвейну, 
рому,  пару  и,  можетъ  быть,  н'Ькоторыя  друг1я  слова  въ  такомъ 
значен1и.  Большинство  же  сохраняетъ  об-Ь  Формы  па-а  и  на-г/  и 
употребляетъ  пхъ  нер'&дко  безразлично,  наблюдая  лишь  Форму 
на-г/  въ  изречен1яхъ,  пословицахъ  или  нар-Ьчныхъ  выражен1яхъ 
и  въ  энклитическомъ  употреб.1ен1и  падежа  посл-Ь  предлога.  Всего 
48  разлпчныхъ  словъ  им'Ьютъ  Форму  род.  ед.  на  у  при  имен, 
на  ъ  съ  предшествующею  согласной,  кром-Ь  ж,  ч,  га,  гц.  Зд'Ьсь 
приведены  нами,  кажется,  всЬ  Формы  род.  падежа  ед.  ч.  на-г/ 
отъ  именъ  сущ.  съ  окончан1емъ  въ  им.  падежЬ  ед.  числа  на-г 
безъ  предшествующихъ  ж,  ч,  га,  щ,  которыя  встр-Ьчаются  у 
Пушкина. 

Дат.  падежъ  единств,  числа.  Сущ.  долъ  (II.  202)  встр-Ь- 
чается  въ  ФормЬ  стариннаго  дательнаго-м-Ьстнаго  падежа  долу 
въ  смысл Ь  нар-Ьчхя:  «Тогда  насъ  буря  долу  гнула»  (II.  111)  ивъ 
стих-Ь:  «Потупя  очи  долу»  (II,  30). 

Винит,  падежъ  единств,  числа.  Въ  этомъ  склоненш 
вообще  винит,  падежъ  им-Ьетъ  то-же  окончан1е,  что  и  имени- 
тельный, если  значен1е  слова — неодушевленнаго  предмета.  Слово 
духъ  (II.  9.  III.  507)  имЬетъ  въ  винит,  ед.  оуха  (II.  9),  какъ 
родит,  п.,  и  духъ  (III,  525),  какъ  именит,  падежъ,  смотря  по 
значен1ю.  Однако  иначе  въ  выражен1и:  «А  что  гр)1ьха  таить»? 
(IV.  19),  Если  слово  означаетъ  предметъ  одушевленный,  то  винит. 
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п.  ед.  ч.  сходенъ  съ  род.  падежомъ.  Это  видно  изъ  приведенныхъ 
въ  таблиц-Ь  А  прим'Ьровъ.  (Срв.  верблюда  (П.  72),  жида  (II.  148. 
III.  490)  и  йш.  др.).  Слово  кумйръ  (II.  130)  въ  Форм-Ь  винит. 

падежа,  сходной  съ  именительнымъ,  мыим-Ьемъ  въстих-Ь: «въ 

бездну  повалили  мы  тягот'1ющ1Й  надъ  царствами  кумйръ»  (II.  130). 

Зват.  падежъ  ед.  числа  вообще  сходенъ  у  Пушкина  въ 
этихъ  именахъ  (табл.  А)  съ  именительнымъ,  но  сл-Ьдующхя  слова 
им-Ьютъ  особое  окончаше — старинное  Боже  (I.  67.  11.73.  III.  5 
и  др.)  при  Форы'Ь  Богъ  (III.  292);  именит,  п.  богъ  (въ  значенш 
языческаго)  —  I.  125  и  Богъ  — III.  12;  сыне  (III.  22)  —  въ  р1Ьчи 
чернеца,  знакомаго  съ  книжной  церковно-славянской  р-Ьчью,  — 
при  Ф.  сынъ  (I.  16.  П.  208.  III.  12).  Въ  посл-Ьднемъ  прим-Ьр-Ь 
Форма  сынъ  принадлежитъ  тоже  чернецу-монаху,  пишущему 
л'Ьтопись.  Отче  (III.  8) — при  Форм-Ь  ошёцъ  (П.  154.  III.  7.  71. 
11.  13  и  др.),  которая  одинаково  встречается  и  въ  р-Ьчи  царя, 
и  въ  р^чи  чернеца,  и  въ  р1-.чи  народа,  нер-^дко  однако  при  при- 
лагательномъ  въ  церковно-книжной  Форм-Ь:  напр.,  «честный 
отецъ»  —  въ  р'Ьчи  чернеца  (III.  1 3);  «снятый  отецъ»  —  въ  р-Ьчи 
князя  (Ш.  57).  Форма  же  бшче^  вообще  р-Ьдкая  у  Пушкина, 
встречается  въ  обращен1и  къ  духовному  лицу,  въ  р4чи  съ 
книжнымъ  характеромъ.  Наоборотъ,  Форма  зват.  падежа  старче 
(III.  510)  вложена  въ  уста  золотой  рыбки  въ  изв-Ьстной  сказке 
народнаго  типа:  срв.  Форму  зват.  падежа  с?парег^ъ  (III.  110). 
Отъ  слова  холопъ  (VI.  68)  зв.  падежъ  также  хол6по{Ш.  130). 
О  прочихъ  падежахъ  этого  слова  см.  подъ  соотв.  зам'Ьчан1ями. 

Творит,  падежъ  ед.  числа  имЬетъ  одно  правильное  окон- 
чан1е.  О  твор.  падеже  въ  смысле  нареч1я  см.  въ  отд-Ьл^  слово- 
образован1я  и  въ  отделе  нарЬчш. 

Предложный  падежъ  ед.  числа  им-Ьетъ,  какъ  видно  изъ 
таблицы  А,  два  окончан1я:  ?ь  ну.  Въ  посл-Ьднемъ  изъ нихъ важно 
то,  что  оно  всегда  ударяемое,  и  ударен1е  зд-Ьсь  обусловлено 
самимъ  окончан1емъ  (см.  ниже).  Вотъ  случаи  предложнаго  падежа 
ед.  числа  на  у  отъ  разсматриваемыхъ  именъ  у  Пушкина:  слово 
бёрегъ  (III.  478)  при  б);ш  (I.  5.  367.  II.  208)  им-Ьетъ  бе2}егу 
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(I.  72.  п.  25.  211.  III.  472.  III.  117.  У.  219.  VI.  64)  при 
бёрег7ь  (I.  17)  и  брёг7ь  (I.  331.  П.  294.  Ш.  147.  437.  441). 
Этими  указан1ями  Фактовъ  Пушкпнскаго  языка,  между  прочимъ, 
ясно  доказывается  степень  близости  и  пункты  соприкосновешя 
языка  Пушкина  съ  языкомъ  нашпхъ  писателей  ХУШ-го  и  начала 
Х1Х-Г0  в-Ька  (См.  объ  этомъ  въ  отд'Ьл'Ь  словоупотребленгя  и 
частью  въ  предисловш  —  выше).  Слово  г(*агг  (III.  143)  —  шагу 
(V.  219).  Слово  лугъ{\.  259)  им-Ьетъ  предл.  п.  лугу  (I.  133),  лугу 
(IV.  13),  но  снтъ  (III.  328)  — сшшь  (III.  247.  328)  и  снгьгу 
(IV.  49);  слово  полкъ  (IV.  4.Щ— полку  (IV.  36.  39.  43.  V.  280). 
Слово  круга  (П.  20^)  — кругу  (I.  197.  П.  27.  283.  IV.  2.  77. 
V.  28.  Ш.  117.  124.  ЛЧ1.  10)  и  круггь  (I.  181).  Слово  песбкъ— 
песк1ь  (II.  45)  и  песку  (Щ.  474);  слово  уголдкъ  (III.  260) — уголкгь 
(I.  72.  П.  73)  и  уголку  (I.  329.  III.  45).  Зам-Ьтимъ  также  предл. 
падежъ  (на)  скаку  (II.  68)  отъ  неупотр.  скакъ  —  скокъ.  Слово 
бокъ  им^Ьетъ  боку  (I.  10.  III.  531).  Отпуску  (IV.  46)  V.  266.  На 
втку  (V.  273).  Слово  пухъ  (III.  24:2)  — туху  (III.  333).  Слова: 
видъ  (I.  289),  бредъ,  чадъ^  лёдъ  (II.  87),  годъ  (I.  115),  ходъ,  садъ 
пм1ютъ:  видгу  (III.  109),  бреду  (II.  155) бреду {14.  Ы.  23.  VII.  8), 
чаду  (I.  211.  II.  155),  льду  (I.  79),  годгу  (III.  410.  IV.  62.  65. 
V.  37.  Ла.  27.  36),  ходу  (I.  291.  IV.  79),  саду  (I.  92.  П.  343. 
III.  503.  591)  саду  (IV.  173.  IV.  54.  V.  271),  въ  пруду  (V. 
262).  Срв.  окончан1я  род.  падежа  ед.  числа  отъ  словъ  видъ,  годъ, 
ходъ  выше.  Слова:  бышъ,  постъ,  потъ  (П.  205),  мостъ,  рошъ, 
лётъ  (вин.  Ш.  110)  им'Ьютъ  въ  предл.  п.  ед.  ч.  Формы  быту  {II. 
18.  IV.  163.  IV.  16),  посту  (VI.  36),  поту  (П.  161.  Ш. 
501),  мостг/  (III.  88),  ртгу{14. 139.  8),  лету  (I.  149.  П.  343). 
Срв.  слова:  погпъ  и  лётъ  въ  род.  п.  ед.  ч.  выше.  Слово  лгьсъ  (I.  6) 
им-Ьетъ  предл.  ед.:  лтсгь  (П.  162)  и  лтсу  (П.  128.  III.  66. 105. 
459.  472.  475.  520.  VI.  62).  Срв.  род.  падежъ  выше;  сюво 
посъ  —  носу  (III.  442.  V.  2.  271);  часу(1\.  80:  (1въ  гиестомъ 
часу»);  внизу  (IV.  23).  Слово  плпнъ  въ  предл.  п.  ед.  ч.  плтну  (VII. 
402.  IV.  119.  VI.  73).  Ударен1е  на  этой  Форм-Ь  не  проставлено, 
п.  ч.  она  взята  изъ  прозы  Пушкина.  Сравни:  въ  пл^ьну  (III.  45), 
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(на)  Дону — III.  120.  Слова:  гробъ  (см.  табл.  А),  лобъ  (вин.  II. 
247.  III.  568),  дстровъ  (III.  572),  домъ  (III.  56д),  ровъ,  тёремъ 
(II.  205),  дымъ  (II.  205),  Крымъ,  шкапъ  им-Ьютъ  въ  предл.  п. 
ед.  ч.:  гробгь  (I.  361.  III.  35.  525.  527.  589)  и  гробу  (П.  128. 
Ш.  232.  527),  лбу  (III.  25.  444.  448),  острову  (III.  430. 
VI.  336.  (Камч.  Д-Ьла),  ддмгь  (III.  352)  и  дом!/  (Ш.  231),  (во) 
рву  (П.  70),  теремт  {IV.  18)  и  терему  (III.  520),  дыму  (1. 164. 
П.  17.  III.  144).  ссВъ  Крыму»  (VII.  11),  въ  шкапу  (III.  158). 
Слова:  пиръ  (П.  204),  пылъ  (III.  238),  миръ{1.  6),жаръ{111. 143), 
уголъ,  полъ,  вёчеръ  пм'Ьютъ:  пиру  (I.  131.  П.  135.  III.  53.  231. 
348),  пылу  (П.  75.  III.  390),  миру  (I.  10.  Л'1.  307),  жару 
(П.  36.  IV.  28),  углг!  (I.  64.  П.  18.  157.  137.  233.  IV.  62. 
69.  III.  412),  гуглу  (IV.  8.  42.  44.  VII.  367).  Срв.  предл.  п. 
ед.  ч.  отъ  ел.  уголдкъ  выше;  полу  (П.  18.  III.  191.  III.  28.  IV. 
22.  V.  281),  въ  тылу  (V.  249),  (в)  вече2Уу  (I.  135.  Ш.  44).  За- 
31'Ьтимъ,  что  отъ  ел.  балъ  у  Пушкина  ветр-Ьчаетея  только  Форма 
балгь')  (I.  133.  III.  292.  41.  IV.  39.  43.  VI.  27). 

Вотъ,  кажется,  вс7ь  Формы  предл.  падежа  ед.  числа  этого 
склонен1я  на-г/  въ  произведен1яхъ  Пушкина. 

Именит,  падежъ  множ.  числа.  Изъ  таблицы  А  мы  вид-бли, 
что  окончашями  этой  Формы  въ  разсматриваемомъ  склонен1и 
служатъ:  ы,  и,  а  и  ья.  Обычнымъ  окончан1емъ  служитъ  ы,  окон- 
чан1е  древнее  г*  им^ютъ  немнопя  слова;  одно  изъ  нихъ — черти — 
приведено  въ  качеств-Ь  образца  въ  таблице  А  во  всЬхъ  падежахъ 
множ.  числа,  т.  к.  оно  им-йетъ  только  эти  окончан1я,  который  ему 
только  и  принадлежатъ,  вопреки  другому  слову — сос7ъди,  сохра- 
няющему то  же  древнее  окончан1е  и  въ  им.  падеже  мн.  числа  и 
склоняющемуся  такъ  же,  какъ  слово  черти,  но  при  этихъ  окон- 
чан1яхъ  им-Ьющему  и  друпя,  какъ  будетъ  видно  ниже. 

Приводимъ  зд-Ьсь  для  наглядности  параллельное  склонен1е 
двухъ  этихъ  словъ  у  Пушкида  въ  Формахъ  обоихъ  чиселъ: 


1)  См.  объ  этомъ:  Введенхе.  Н'Ькоторыя  данныя  для  сужден1я  о  произно- 
шен1и  Пушкина.  Объ  ударенш  въ  этомъ  слов-Ь  см.  ниже,  въ  отд-Ьд-Ь  объ  ударе- 
нии именъ  сущ.,  въ  конц'Ь  всего  отд-Ьла  объ  имени  сущ. 
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Единственное  число. 
И.  сосЬдъ  (III.  526.  III.  365). 
Р.  сосЬда  (II.  73.  III.  368.  IV.  34.  IV.  41). 
Д.  сосЬду  (III.  559.  III.  298). 
Т.  сосЬдомъ  (I.  135.  IV.  42.  III.  278.  1Л^  121). 
П.  сос^д^(VII.  365). 

Единственное  число. 
И.  чортъ  (П.  46.  81.  139.  III.  52.235.  IV.  23.  324. 

VII.  28.  296. 325) — везд-Ь  съ  такимъ  право- 

писанхемъ  ^). 
Р.  чорта  (II.  148). 
Д.  чорту  (IV.  320). 
3.  чортъ  (П.  148.  IV.  320.  321.  331.  390.  VII.  183. 

325.  406). 

Множественное  число. 
^  /сосЬди  (III.  530.  III.  333.  IV.  142). 
'Ьос^ды  (IV.  52.  54.  61.  75.  76.  84). 
р    ГсосЬдей  (IV.  116.  III.  298.  IV.  104.  143). 
*  (сосЬдовъ  (IV.  41.  76). 
|сосЪдямъ  (П.  44.  III.  530.  IV.  121). 
'^■\сос'Ьдамъ(11.  166). 
I сосЬдей  (III.  470). 
'  \сос^довъ  (IV.  85). 
^  сосЬдями  (I.  1 0). 
'  \  сосудами  (IV.  51.  124.  160). 

Множественное  число. 
И.    черти  (III.  243.  III.  452.  455). 
Р.    чертей  (П.  141.  III.  312.  III.  452). 
Д.    чертямъ  (III.  453.  III.  454). 
Т.    чертями  (III.  454). 


1)  Это  правоаисанхе  им1Ьетъ  значенхе  для  сужден1я  о  произношенш  Пуш- 
кина въ  виду,  именно,  постЬдовательности  этой  ореограФШ  въ  издан1и  Литер. 
Фонда.  См.  Введение  выше. 
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При  этомъ  параллельномъ  склонен1и  видно,  что  слово  чортъ 
у  Пушкина  перешло,  благодаря  своему  окончан1ю  имен,  падежа 
мн.  числа  м,  цгьликомъ  въ  другое  склонев1е  во  всЬхъ  Формахъ 
множ.  числа,  т.  е.  въ  то  склонен1е,  къ  которому  у  акад.  Восто- 
кова  принадлежитъ  слово  конь  (Первое  правильное  склоненхе 
5-ое  окончан1е  им.  падежа  ед.  ч.  У  насъ — таблица  Г.  См.  наше 
предислов1е  къ  1-му  вьшуску  Грамматики.  Такимъ  образомъ, 
слово  чортъ ^  принадлежа,  по  Востокову,  къ  одному  первому  пра- 
вильному склоненш,  т.  е.  не  представляя  изъ  себя  въ  своихъ 
Формахъ  падежей  перехода  изъ  одного  склонен1я  (перваго) 
въ  другое  (второе),  подобно  слову  время  и  проч.,  принадлежитъ 
не  къ  тЬмъ  именамъ,  который  склоняются  по  разнымъ  склоне- 
нгямъ,  но  къ  т-Ьмъ,  который  склоняются  по  разнымъ  окончангямъ 
одного  и  того-же  склоненгя,  т.  е.  въ  сущности  также  принадле- 
жатъ  къ  разносклоняемымъ  именамъ.  (См.  Востоковъ.  Русская 
Грамматика.  Полная.  Изд.  12-ое.  СПБ.  1874  г.  §  27.  §  29.  П. 
3.  г.  Стр.  26).  Сюда  же  принадлежитъ  но  окончан1Ю  имен,  па- 
дежа мн.  ч,  и  слово  людъ  (Соч.  Пушкина  III.  568.),  которое  въ 
им.  и  зват.  п.  мн.  ч.  им'Ьетъ  люди  (III.  393.  410.  490.),  дат. 
людямъ  (III.  385.  IV.  3),  предл.  п.  людяхъ  (V.  336),  род.  лю- 
дей (III.  386.  63.  IV.  1),  вин.  людей  (III.  74),  твор.  людьми 
(III.  186.  VI.  27).  Также  слово  холопъ  (VI.  68);  им.  п.  мн.  числа 
на  -и  отъ  этого  слова  доказывается  Формою  холопей  —  вин.  мн. 
(V.  32).  Твор.  падежъ  людьми  уже  перешелъ  въ  склонен1е  на 
ь  женскаго  рода.  (См.  ниже).  Срв.  Форму  твор.  падежа  множ. 
числа:  холопями  (V.  44.  VI.  308),  какъ  сосгьдями  и  чертями. 
Объ  этомъ  ниже,  въ  твор.  падеж'Ь.  Такимъ  образомъ,  изъ  словъ 
этого  типа  (Табл.  А)  только  три  сохранили  у  Пушкина  старое 
окончан1е  имен,  падежа  мн.  числа:  черти,  состьди,  люди,  гд-Ь  это 
окончан1е  является  старымъ,  а  не  стоящимъ  по  требован1ю  совре- 
менной намъ  орвограФ1и,  какъ  это  мы  видимъ,  напр.,  въ  имен, 
падежахъ  мн.  числа  врагг1  (III.  147),  чертоги  (I.  53),  сапоги 
(IV.  329),  боги  (I.  53.  II.  153),  волки  (III.  500),  полки  (III.  143), 
казакгс  (II    285.  П.   296.  III.  143.  149.  IV.  437)  — везд-Ь  съ 
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ударешемъ  па  концгь.  (ПримЬръ  послЬднш  —  IV.  437  —  взятъ 
изъ  прозы);  сундуки  (I.  10),  оюених11  (III.  118.  521),  духи 
(II.  100),  дгухй  (III.  244),  сшихгс  (II.  105),  вздохи  (I.  112),  ть- 
шухй  (I.  108)  и  под. 

Слова:  дрг^гъ  (I.  5),  рогъ  (I.  91),  снтъ  (III.  328)  им-Ьють  у 
Пушкина  два  окончан1я  въ  им.  п.  мн.  ч.,  какъ  показываютъ  при- 
меры: дрг^ги  (III.  281)  и  друзья  (I.  80);  рти  (I.  182)  и  рога 
(III,  86).  Срв.  два  рога  (I.  112),  откуда  видно,  что  множ.  рога 
есть  по  Форм-Ь  остатокъ  стараго  двойствепнаго  числа.  Срв.  уда- 
рен1е  въ  род.  п.  ед.  числа.  (См.  объ  удареи1и  ниже).  Сити 
(I.  207)  и  снша  (III.  358).  Слова:  берегъ  (III.  478)  и  брегъ  (I.  5. 
367.  П.  258)  им^етъ  берега  (VI.  75)  и  брега  (I.  56.  134).  Слово 
лугъ  (I.  2Щ  —  луга  (I.  368.  III.  109);  слово  б'огг  (I.  125)  — 
им.  п.  МП.  ч.  только  боги  (I.  53.  П.  153).  Слово  сукъ  въ  им.  п. 
мн.  ч.:  суш  (III.  495)  и  сучья  (IV.  135).  Слово  смгьхъ  (II.  73) 
им-Ьетъ  Форму  им.  падежа  мн.  числа,  ньпгЬ  р-Ьдко  употребляемую 
вообще  смши  (I.  26).  Слово  гбродъ  (П.  87)  въ  им.  п.  мн.  ч. — 
города  (I.  236),  но  градъ  (I.  56.  III.  559)  —  грады  (I.  55).  Слово 
годъ  {I.  \1Ь)  —  годы  (I.  176.  П.  77.  III.  114.  375)  и  года 
(I.  117).  Слово  поводъ  —  поводья  (III.  507.  IV.  44).  Слово  хо- 
лопъ  (VI.  68)  им.  п.  МП.  ч.— холопья  (VI.  28.  III.  38.  VII.  295). 
Слово  стулъ  (I.  7)  —  стулья  (III.  370.  Вин.  =  имен.  п.).  Слово 
соа'ьдъ  (III.  526)  —  сосгьды  (IV.  52  и  др.)  и  сосгьди  (111.  530. 
См.  выше).  Скирды  (VI.  19)^).  Слово  братъ  (III.  101) — братья 
(II.  11.  III.  521).  Слово  листъ  во  мн.  ч.  листы  (III.  127)  и 
листья  (II.  100.  III.  386).  Слово  прутъ —  пр'угпья  (III.  495). 
Еолосъ — колосья  (III.  65).  Слово  чортъ  —  черти  (III.  243).  См. 
выше. 

Глазъ  (II.  88)  —  глаза  (II.  100.  III.  25.  143.  IV.  4.  34). 
Лтьсъ  (I.  6)  —  Л7ьса  (III.  259.  V.  24);  парусь  (I.  304)  — паруса 
(П.  105.  Срв.  во  врак.  элег1яхъ  Теплякова — паруси — зват.  п. 


1)  Им.  п.  МП.  ч.  скирды  и  хвор.  п.  мн.  ч.  скирдами  (IV.  359)  не  обнаружи- 
ваетъ  собой  Формы  именит,  падежа  ед.  числа,  которая  можетъ  быть  и  скирдъ 
и  скирда. 
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мн.  ч.,  въ  разбор'Ь  Пушкина.  V.  335).  Слово  волосъ  въ  им.  па- 
деже мн.  числа  им-Ьеть  волосы  (III.  25)  и  волоса  (IV.  44.  34. 

V.  239).  Но  всегда:  власы  (I.  18.  П.  137).  Слово  сынъ  (II.  49) 
им-Ьетъ  во  лшож.  числ1Ь  и  Формы  правильныя,  и  образованный 
отъ  другой  основы:  сыны  (I.  55.  85.  III.  142.  143)  и  сыновья 
(П.  154).  Это  двойное  склонеше  соблюдается  у  Пушкина  во  вс^xъ 
падежахъ  мн.  числа.  (О  склонен1и  слова  сынъ,  какъ  разноскло- 
няемаго,  см.  ниже,  въ  отд'Ьл'Ь  разносклоняемыхъ  словъ  и  въ  за- 
м'§чан1яхъ  къ  нимъ).  Въ  ед.  числ-Ь  слово  сынъ  —  правильно  (см. 
Ш.  491.  П.  23.  Ш.  560.  I.  16.  III.  12.  499.  —  Формы  ед. 
числа  этого  слова).  Слово  гробъ  —  гробы  (П.  50)  и  гроба  (I.  298. 
III.  564).  Домъ  (III.  665)  — домы  (II.  111.  153.  III.  410.  554. 

VI.  60)  и  дома  (Ш.  231.  IV.  9.  Л'1.  65). 

дстровъ  (III.  572)  —  острова  (III.  559).  Зам-Ьтимъ  также 
им.  п.  мн.  ч.  хлопья  (сн'Ьгу)  —  IV.  49.  (Отъ  неупотр.  им.  ед.  ч. 
хлопъ).  Слово  комаръ  (III.  549)  у  Пушкина  склоняется,  какъ  и 
сл']Ьдовало  ожидать,  только  по  твердому  склоненхю,  какъ  вообще 
въ  великор.  нар-Ьчш;  потому  им.  п.  мн.  ч.  —  комары  (П.  103). 
(Въ  южнорусскпхъ  говорахъ  —  комары  —  по  мягкому  склонешю: 
комарь).  О  слов-Ь  соколъ  (род.  п.  ед.  ч.  у  Пушкина:  сокола  — 
III.  533)  см.  въ  отд-Ьл-Ь  ударен1я,  ниже.  Слова:  киверъ,  куче^л, 
масте2)ъ,  вечеръ  (III.  412)  им-Ьютъ:  кивера  (I.  177),  кучера 
(III.  370.  IV.  13),  мастера  (IV.  13),  вечера  (III.  403.  IV.  2. 
41.  Л^П.  218.).  Также:  обшлага  (VI.  52),  но  слово  офицё])ъ  — 
только:  офицеры  (IV.  38.  13.  VI.  73)  IV.  52.  Объ  ударенш 
им.  падежа  мн.  ч.  на  -а  см.  ниже. 

Род.  падежъ  множ.  числа  оканчивается,  какъ  видно  изъ 
таблицы  А,  на  -овъ  обыкновенно;  но  есть  еще  окончан1я  -евъ, 
-ей  п  -г,  сближающее  эту  Форму  съ  Формой  имен,  падежа  ед. 
числа.  Окончан1я  -евъ  и  -ей  стоятъ  въ  связи  съ  окончан1ями  имен, 
падежа  мн.  числа  (братья -г-бршпьевъ  (III.  522),  черти— чертей 
(II.  141.  III.  312)  и  под.)  или  стоятъ  по  требован1ю  современ- 
ной орвограФ1и  [старецъ-И.  273 — старцевъ  (II.  293)  и  проч. 
при:  мудрецбво  —  1.  72.  П.  85,  дворгфъ — III.  256,  гребгювъ — 
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П.  178,  птенгфъ  —  III.  482,  пловцовъ  —  I.  143,  глупцбвъ  — 
III.  358,  молодтвъ  —  III.  101,  Стлегфъ — III.  140,  впицбвг — 
II.  42.  И  проч.  Срв.  любймцевъ  (III.  143),  литшцевъ  (I.  133), 
мтсяцевъ  (III.  54)  и  проч.). 

Отм-йтпмъ  род.  падежи  мп.  ч.:  друзей  (I.  3.  182),  соаьдей 
(IV.  116.  См.  выше)  и  сосгьдовъ  (IV.  41);  сапогъ  (IV.  59)  и  са- 
погбвъ  (II.  108),  турковъ  (V.  5.  IV.  437)^),  чулкбвъ  (III.  89). 

Гадъ  (П.  2)  при  имен.  ед.  ч.  гадъ(?).  Глазъ  (III.  515),  сол- 
дата^) (VI.  32.  68.  69),  кирасиръ  (VI.  73),  гренадеръ  (VI.  25), 
гусаръ  (ЛЧ.  60)  и  гусаровъ  (I.  120). 

Отъ  слова  пудъ — род.  п.  мн.  ч.  тоже  пудъ  (VI.  334.  «Камч. 
Д'Ьла»). 

Отъ  слова  лис7пъ  Пушкинъ  употребляетъ  безразлично  род.  п. 
МП.  ч.:  листбоъ  (II.  141.  III.  359)  ^  лгютьевъ  {\1.  116).  Срв. 
им.  падежъ  ми.  ч.  выше.  Отъ  ел.  холбпъ  (VI.  68)  род.  мн.  ч.  хо- 
лбпьевъ  (III.  358).  Срв.  выше  и  Форму  вин.  падежа  мпож.  числа 
въ  зам'Ьча1цяхъ  къ  этому  падежу. 

Форма  дполётовъ  (I.  74)  обнаружпваетъ  собой  Форму  им.  п. 
ед.  ч.  дполётъ  въ  муж.  родЬ.  Срв.  Франц.  ёрагйеНе;  произноше- 
н1е  этого  слова  перенесено  Пушкинымъ  и  въ  рз'сскш  языкъ,  хотя 
во  франц.  языки  это  слово  и  женскаго  рода.  (См.  выше  «Н'Ько- 
торьш  данныя  о  произпошеи1и  Пушкина»). 

Отъ  слова  сынъ  (II.  49)  находпмъ  род.  п.  мн.  ч.  сынбвъ  (П. 
68)  правильно  и  сыновей  (II.  203.  III.  533) — отъ  другой  основы. 
(См.  разносклоняемьш  имена.  Ниже). 

Слово  уланъ  въ  род.  п.  мн.  ч.  улановъ  (III.  560). 

Отъ  слова  зубъ  (III.  495)  мы  им'Ьемъ  дв-Ь  Формы  для  род. 
падежа  мн.  числа:  зг^ббвъ  (III.  244)  и  зубъ  (III.  157.  308),  какъ 
въ  народныхъ  влкр.  говорахъ  и  у  Крылова  въ  басн-Ь:  «Собака, 
челов)ъкъ,  кошка  и  соколъ». 


1)  Пушкинъ  (V.  136)  говорить  по  поводу  Формы  турковъ:  «Какъ  надобно 
писать:  турковъ  или  турокъ?  То  и  другое  правильно.  Турокъ  и  турка  равно 
употребительны». 

2)  СолдаV^ъ  —  \^^^.  ед.  (III.  154). 

СборпиЕЪ  II  Отд.  П.  А.  П.  4 
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Дательный  пад.  ын.  числа.  Окончанхе  этой  Формы  не 
представляетъ  у  Пушкина  особенныхъ  отклоненш  отъ  нормы 
современнаго  намъ  литературнаго  произношен1я.  Отм'Ьтимъ 
Формы:  друзъямъ  (I.  358),  соаьдамъ  (II.  166)  при  сотдямъ  (II. 
44.  III.  530.  IV.  121.  См.  выше),  братьямъ  (III.  502),  че2)- 
тямъ  (III.  453).  См.  выше,  въ  имен.  п.  мн.  ч.  Дат.  п.  мп.  ч.  отъ 
слова  сыт  (II.  49)  —  сынамъ  (I.  104.  III.  547). 

Винит,  падежъ  шт.  числа  обыкновенно  либо  сходенъ  по 
Форм']Ь  съ  именительнымъ,  если  значен1е  слова — предметъ  неоду- 
шевленный, либо  —  съ  родительнымъ,  если  предметъ  одушев- 
ленный. Но  н']Ькоторыя  Формы  этого  падежа  представляютъ  су- 
пдественнып  пнтересъ  для  истор1и  нашего  литературнаго  языка. 
Напр.,  у  Пушкина  мы  нер'Ьдко  встр-Ьчаемъ  вип.  п.  мн.  ч.  доми 
(П1.  17.  500.  IV.  ПО.  VI.  68)  при  ФормЬ  дома  (IV.  9).  (Такъ 
какъ  Формы  им.  и  вин.  падежей  сходны  между  собой,  то  здЬсь 
примеры  не  повторяются,  если  они  уже  приведены  въ  зам-Ьча- 
н1яхъ  къ  им.  падежу  мн.  числа).  Срв.  года  (III.  288)  и  годы  (II. 
17.  III.  241),  города  (I.  173),  но  грады  (III.  142),  соа'ъдовъ  (IV. 
85)  и  состдей  (III.  470,  см.  выше),  повода  (IV.  439.  Срв.  им.  п. 
мн.  ч.  —  выше:  поводья  (III.  507)  отъ  ел.  поводь)  и  поводья  (IV. 
90).  Народы  (III.  51)  —  какъ  отъ  предмета  неодушевленнаго, 
собирательнаго  значенхя,  согласно  правилу.  Отм'Ьтимъ  также 
Формы:  друзей  (III.  125),  брега  (I.  260.  II.  72.  III.  370)  и  бе- 
рега (II.  21.  105).  луга  (I.  207.  366.  III.  358),  снгьга  (II.  72. 
102.  21\),рога{\.  174.  Ш.  141)  ж  роги  (I.  116). 

Въ  молитвенномъ  обращен1и,  умышленно  пзложенномъ  Пуш- 
кинымъ  на  язык-Ь  съ  примЬсью  церковно-слав.  элементовъ  мы 
находимъ  Форму  вин.  п.  мн.  ч.  отъ  слова  врагъ  (III.  507)  — 
враггХ  (III.  25.  Въ  выражен1и:  «Подай  ему  победу  на  враги»)  при 
обычной  Форм'!;:  враговъ  (III.  309).  Въ  такомъ  же,  см1^шанномъ 
по  языку,  разговор-Ь  бродяги-чернеца,  начитавшагося  когда-то 
церковныхъ  книгъ  («смолоду»  —  III.  23),  мы  находимъ  и  Форму 
вип.  п.  мн.  ч.  отъ  слова  языкъ  (II.  35). — языцы  (III.  22.  Въ  вы- 
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раженхи:  «Пр1пде  гр'Ьхъ  вел1й  на  языцы  земн1и».  Въ  его-же  язык'Ь 
мы  отметили  и  Форму  зв.  падежа  сыне  (III.  22)  —  выше. 

Отм-Ьтимъ  также  Форму  бока  (III.  507),  а  въ  язык'Ь  монаха- 
л-Ьтописца  —  Форму  в/ъки  (III.  11.  Въ  выраженш  «(?о  вгьки»)  отъ 
слова  в}ькъ.  Вин.  п.  мп.  ч.  братьевъ  (III.  522),  листы  (П.  102. 
168)  и  лоскутья  (III.  560),  глаза  (II.  12.  147.  III.  526),  образа 
(III.  524),  но:  морозы  (II.  103),  тазы  (III.  370)  и  проч.  Л%са 
(I.  236.  II.  75.  103),  паруса  (III.  409.  411),  волоса  (III.  246). 
но:  власы  (I.  193.  204.  П.  245.  258)  и  волосы  (VI.  35). 

Отъ  слова  сынъ  опять  находпмъ  и  для  вин.  п.  мн.  ч.  дв-Ь 
Формы:  сыновъ  (II.  25)  и  сыновей  (III.  500.  IV.  46.  См.  ниже). 
Отъ  ел.  рукавъ — рукава  (II.  151).  VI.  74. 

Вин.  падежъ  мн.  ч.  кирасйръ  (III.  497).  Срв.  Форму  род.  п. 
мн.  ч.  отъ  этого  сюва  {кирасйръ — VI.  73)  выше. 

Отм'Ьтимъ  также  Формы  вин.  п.  мн.  ч.  въ  обычныхъ  выра- 
жен1яхъ  у  Пушкина:  въ  дурачки  (III.  365),  въ  уланы  (IV.  48)^ 
въ  гусары  (IV.  89),  въ  капитаны  (I.  177),  въ  ассессора  (I.  177), 
въ  монахи  (III.  70).  Слово  холопъ  (см.  выше)  им^Ьетъ  вин.  п.  мн.  ч. 
холопей  (V.  32),  какъ  слова  чорть  и  соаьдъ,  и  Форму  холопъевъ 
(VI.  64)  при  именит.  падеж-Ь  множ.  числа  холопья  (см.  выше). 

Слово  клинъ  —  вин.  п.  мн.  ч.  —  клинья  (VI.  67).  См.  вообще 
при  этомъ  и  зам-Ьчанхя  къ  имен,  надежу. 

Зват.  падежъ  мн.  числа  представляетъ  двойную  Форму 
отъ  слова  другъ:  друш  (I.  65.  134.  275.  II.  101.  200)  п  друзья 
(I.  134.  339.  III.  88);  боги  (I.  197.  II.  85).  Отм-Ьтимъ  также 
Форму  щенки  (II.  46)  отъ  ел.  гценокъ,  отъ  котораго  въ  современ- 
помъ  ЯЗЫК'Ь  изв'Ьстна  и  Форма  гценята  по  разносклоняемымъ 
образцамъ.  (См.  ниже).  Зват.  п.  мн,  ч.  отъ  слова  годъ  находимъ 
у  Пушкпна  года  (I.  230).  См.  зам'Ьчан1я  къ  имен,  и  вин.  п.  множ. 
числа.  Зват.  п.  мн.  ч.  братья  (I.  129)  и  листы  (I.  149);  лгьса 
(III.  369);  сыны  (I.  109.  См.  имен. —  вин.  пп.  мн.  ч.). 

Твор.  падел^ъ  мн.  числа.  Въ  этомъ  падеж-Ь  опять  отм-Ь- 
тимъ  Формы:  друзьями  (III.  151),  соаьдами  (IV.  124.  160  и  др. 
см.  выше)  и  сооьдями  (I.   10).  См.  зам'Ьчан1я  къ  им.  падежу 
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мн.  числа.  Скирдами  (I.  205),  (IV.  359),  Форма,  по  которой 
нельзя  определить  у  Пушкина  им.  падсжъ  ед.  числа:  въ  совре- 
менномъ  язык-Ь  изв-Ьстны  скирдъ — муж.  р.  п  скирда — жен.  рода. 
Срв.  зам'§чан1я  при  им.  падеже  мн.  числа.  Удареше  скирдами 
(I.  205)  какъ  будто  говорить  за  именительный  п.  ед.  ч.  скирда, 
Дал-Ье:  братьями  (I.  104);  чертями  (III.  454)  —  см.  имен.  п. 
мн.  числа;  колосьями  (IV.  166);  сынами  (I.  104.  194)  и  сы- 
новьями (III.  492). 

Предложный  падежъ  мн.  числа.  Какъ  мы  вид-Ьли  выше, 
вс'Ь  Формы  косвенныхъ  падежей  по  своимъ  окончан1ямъ  связаны 
съ  окончан1емъ  именительнаго  падежа,  а  потому  и  въ  предлож. 
падеж'Ь  придется  отметить  Формы,  подобныя  по  типу  окопчанш 
всему  склонен1ю  множ.  числа.  Особыхъ  отклоненш  отъ  совре- 
меннаго  намъ  литературнаго  языка  мы  вид-йли  сравнительно 
немного,  и  каждый  разъ  нами  отмечены  были  всчь  Формы  Пуш- 
кинскаго  языка,  представляющ1я  как1я-либо  особенности  собою. 
То-же  самое  мы  д'Ьлаемъ  и  ниже.  Зд'Ьсь  отм-Ьтимь  Формы:  друзьяхъ 
(см.  таблицу  А),  сукахъ  (III.  369.  Срв.  им.  суки  и  сучья — выше), 
листахь  (I.  53.  179)  и  лйстьяхъ  (I.  236),  кольяхъ  (II.  48.  112). 

§  3.  Зам%чан1я  къ  отд^льнымъ  падежнымъ  формамъ  склонетя 
на  -г,  -и,  -ь  муж.  рода. 

Таблица  Б. 

Въ  таблицу  Б  внесены  нами,  какъ  видитъ  читатель,  примЬры 
именъ  сущ.  съ  окончан1емъ  -й  безъ  различ1я  гласной,  предше- 
ствующей этому  окончан1ю  -Л,  вопреки  разд'Ьлеп1ю  акад.  Восто- 
кова,  который  выдЬляетъ  группу  словъ  съ  предшествующпмъ 
гласнымъ  г  окончан1ю  -г*  въ  особое  склонен1е,  представляющее 
собой,  по  Востокову,  один-^  изъ  видовъ  склоненхя  перваго,  обни- 
мающаго  собой  десять  отд-Ьльныхъ  окончан1й  им.  падежа  ед.  числа. 
(Въ  предислов1и  мы  впд'Ьли  всЬ  осиовап1я  для  нашего  отклонен1я 
отъ  системы  Востокова  въ  даппомъ  случаЬ:  мы  видпмъ  въ  окон- 
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чан1Н  предл.  падежа  ед.  числа  именъ  на  гй  -ги,  въ  окончанш,  ко- 
торое и  служитъ  для  Востокова,  именно,  основан1емъ  для  выд-Ь- 
лен1я  группы  этихъ  словъ,  лишь  орвографическую  особенность 
современнаго  намъ  языка^  а  не  особенность  этимологическую^ 
которая  можетъ  собой  естественно  раздЬлить  имена  этого  скло- 
пен1я  на  отдЬльныя  грунпы.  Подробности  см.  въ  Предисловш  къ 
1-му  выпуску  нашей  грамматики — выше). 

Род.  падежъ  ед.  числа  им-Ьетъ  зд-Ьсь  окончан1я:  я  и  ю. 
Отм'Ьтимъ  всгь  Формы  у  Пушкина  на  -ю  и  т-Ь  слова,  которыя 
им-Ьють  параллельный  Формы  на  -я  и  на  -ю,  не  перечисляя  пра- 
впльныхъ  и  обычныхъ  Формъ  на  -я.  Слово  чай  въ  род.  ед.  чаю 
(П.  73.  IV.  58.  66.  —  всЬ  случаи  разд'Ьлительнаго  значенхя). 
Слово  бой  (I.  137)  -бою  (Ш.  119  «сг  ббю^к  IV.  65.  VI.  3311). 
Въ  постбднемъ  случа-Ь  приведена  дата  опять  изъ  статьи  «Кам- 
чатск1Я  Д-Ьла»;  примЬръ  съ  бою  въ  этой  стать'Ь,  быть  можетъ, 
и  не  принадлежптъ  Пушкину,  но  онъ  приведенъ  въ  виду  несо- 
мненно суш,ествоваБшихъ  въ  языкЬ  Пушкина  такихъ  прим-Ьровъ, 
какъ  показываюгъ  даты:  III.  119  и  IV.  65.  (Въ  этомъ  случа'Ь 
мы  считаемъ  себя  вправ'Ь  поступать  такъ  же,  какъ  и  выше, 
приводя  Формы  изъ  т-Ьхъ  статей  Пушкина,  которыя  включаютъ 
въ  себ'Ь  вьшиски  и  заметки  изъ  сочинен1й  другихъ  авторовъ. 
Точно  приводимый  нами  при  всякой  Форм^  ссылки  на  соч.  Пуш- 
кина въ  пздан1п  Литер.  Фонда — 1887  года  —  указываютъ  чита- 
телю, откуда  взята  нами  Форма  языка  и  не  могутъ  повлечь  за 
собою  никакихъ  недоразум'Ьн1й).  Слово  зной  (I.  366)  пм^етъ 
Форму  род.  п.  ед.  ч.  зною  (II.  43).  Слово  почтой  (I.  132) — въ  род. 
ед.  им^етъ  покоя  (I.  132.  II.  17.  122.  III.  100)  и  покою  (III. 
511).  Ш.  458. 

Винит,  падежъ  ед.  числа  то  сходенъ  по  Форм-Ь  съ  именит., 
то-съ  родительнымъ  при  изв-|стныхъ  услов1яхъ  зцачен1я.  Напр., 
край  (I.  5.  114.  П.  10.  24),  ручей  (I.  367)  и  др.,  но:  злодеи 
(III.  102),  героя  (III.  329). 


1)  Правильную  Форму  род.  падежа  ед.  числа  боя  мы  им-Ьемъ  въ  VI  т.  стр.  25. 
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Предложный  падежъ  ед.  числа  им-Ъехъ  два  окончан1я:  -гь 
и  -ю.  Приведемъ  еаь  Формы  на  -ю:  рай  (I.  133)  —  раю  (I.  62. 
161.  Ш.  411);  край  (I.  5.  288.  П.  26)  — краю  (II.  23.  40.  III. 
230.  IV.  33.  69.  Л^1.  9);  рг^чёй  (I.  366.  П.  28)  —  {на)ручью 
(III.  20.  Это  выражен1е  вложено  Пушкинымъ  въ  уста  хозяйки 
корчмы;  но  самый  языкъ  хозяйки,  вопреки  ожиданхю,  напоми- 
наетъ  намъ  языкъ  старыхъ  межевыхъ  актовъ  и  юридическихъ 
документовъ.  Однако  ни  откуда  не  видно,  чтобы  хозяйка  была 
начетчицей;  во  всякомъ  сиуча-Ьэто — Форма  чисто  русская  народ- 
ная). Слово  бой  (I.  137.  III.  143.  144)  — ^ою  (I.  326.  П.  77. 
122.  III.  230.  \1.  36)  и  богь  (I.  18).  Слово  строй  (I.  55. 
III.  144)  —  строю  {III.  560)  и  строгь  (I.  18).  Объ  удареши 
см.  ниже. 

Именит,  падежъ  мн.  числа  им-Ьетъ  тоже  два  окончап1я:  -и 
и  -я  (ударяемое,  какъ  и  выше  окончан1я  а  въ  этой  Форм-Ь.  Объ 
этомъ  см.  ниже,  въ  отд'Ьл'Ь  З'Даренхя  Формъ).  Приводпмъ  случаи 
окончан1я  -я:  край  —  края  (III.  411).  Срв.  случай— ш\.  мн.  слу- 
чаи (IV.  59),  соловей  (II.  11).  —  соловьи  (II.  52),  ручей — ручьг( 
(I.  134.  296),  жрёбгй  (I.  9.  154)  —  жрёбги  (I.  296),  строй  — 
строи  (I.  104)  и  др.  под. 

Винит,  падежъ  мн.  числа  им-Ъехъ  или  т-Ь  же  Формы,  что 
и  именит,  падежъ,  или — т'Ь  же,  что  и  родительный.  Ерак  (II.  41), 
ручьи  (I.  8),  злод)1,евъ  (III.  14). 

Зват.  падежъ  мн.  числа  сходенъ  съ  именит,  мнон^.  числа: 
края  (I.  56),  герои  (I.  104). 

§  4.  Зам^чашя  къ  отд^льнымъ  падежнымъ  формамъ  склонетя 
на  -г,  -й,  -ь  муж.  рода. 

Таблица  В. 

Род.  падежъ  ед.  числа.  Отм'Ьтимъ  единственную  Форму  род. 
падежа  на  -у  въ  языкЬ  Пушкина,  въ  пменахъ,  относящихся  сюда: 
пуншу:  истакано  пунгиу»  (IV.  66).  311ачен1е  разд-^лительное. 
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Именит,  падежъ  мп.  числа.  Окончашя  этого  падежа  въ 
этомъ  склонен1и,  какъ  и  въ  склонен1и  таблицы  А,  мы  находимъ 
у  Пушкина  сл-Ьдующхя:  и  (которое  зд-Ьсь  стоитъ  тоже  частью 
ореографически,  напр.,  посл-Ь  согласныхъ:  ж  и  ш  —  твердыхъ 
въ  современномъ  литературномъ  произношен1и,  какъ  стояло  это  и 
и  носл-Ь  г,  к,  X  по  требованию  ороограФхи,  что  мы  вид'Ьли  выше; 
частью  же  зд-Ьсь  это  и  мы  паходпмъ  и  согласнымъ  съ  историче- 
скими услов1ями,  именно,  въ  положен1и  посл-Ь  всЬхъ  передне-неб- 
ныхъ  ж,  »/,  га,  гц,  которью  были  пЬкогда  всЬ  мягкими  звуками 
и  требовали  послЬ  себя  мягкаго  гласнаго  и.  Иначе  говоря,  общее 
вс'Ьмъ  именамъ  существительнымъ  муж.  рода  изв-Ьстной  старой 
основы  окончате  им.  падел^а  множ.  числа  -и  сохранилось  лишь 
ньш'Ь  въ  словахъ  посл-Ь  шипящихъ  ою,  ч,  ги,  гц  и  посл'Ь  гортан- 
ныхъ  г,  к,  X,  по  въ  этомъ  послЬдпемъ  с.1уча'Ь  оно  сохранилось 
уже  пе  въ  старыхъ  услов1яхъ,  а  возникло  въ  новыхъ  услов1яхъ 
и  случайно  совпало  со  старымъ  и  по  требованхю  современной 
ороограФхи).  Кром-Ь  стараго  окончап1я  -и,  мы  зд-Ьсь  находимъ 
окончан1я:  -а  (конечно,  ударяемое.  См.  ниже),  -ья.  Напр.,  отъ 
слова:  ножъ  {III.  86)  —  ножи  (IV.  177);  мятёжъ  (П.  108.  Ш. 
119)  —  мятежи  (П.  7);  стражъ  (I.  207.  II.  140)  —  страоюи 
(I.  64);  ковшъ  (П1.  9д)  — ковши  (I.  277);  лучъ  (I.  146.  149)— 
лг^чй  (I.  236.  П.  113);  гщрёвичъ  (III.  4:28)— царевичи  (I.  289); 
плащъ  (II.  18)  —  плащи  (III.  351);  товартцъ  (III.  21) — това- 
рищи (I.  206.  III.  143)^). 

Окончан1е  -а  находимъ  въ  словахъ:  сторожа  (III.  205.  IV. 
127)  отъ  слова  стдрожъ  (I.  315);  а  окончан1е  -ья — въ  слов-й: 
мужья  (I.  352),  при  которомъ  однако  есть  и  мужи  (IV.  98). 
Слово  мужъ  (III.  94  и  др.  см.  таблицу  В)  у  Пушкина  склоняется 
во  множ.  числ!^  двояко,  какъ  и  слова:  другъ,  листъ,  сыпь  и  др. 
(см.  выше),  а  потому  мы  привсдемъ  ваь  Формы  склонешя  слова 
мужъ  во  мной;.  числ-Ь: 


1)  Въ  посл-Ьднемъ  прпм'Ьр'Ь  (III.  143)  напечатано,  в-Ьроятно,  по  ошибк-Ь 
въ  издан1и  соч.  Пушкина  Литер.  Фонда,  на  которое  мы  постоянно  ссы.1аемся 
въ  своемъ  труд-Ь,  товарищи.  У  Ефремова  (изд.  1880  г.)  —  товарищи. 
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Склонен1е  слова  мужъ  во  множ.  числ-Ь. 

И.  мужи  (IV.  98).  мужья  (I.  352).  IV.  18.  28. 

Р.  мужей  (III.  150.  304).  мужьевъ  (IV.  359). 

Д.  .мужьямъ  (П.  242). 

В.  мужей  (IV.  26).  мужьевъ  (III.  324).  IV.  106. 

3.  мужья  (I.  124.  III.  239). 

Т. 

П.  мужахъ  (IV.  401). 

Изъ  прочихъ  падежей  этого  склонен1я  (табл.  В)  обращаютъ 
на  себя  внима1пе:  винит,  падежъ  мн.  числа  по  Форм-Ь  слова 
товаршцъ  —  въ  товарищи  (П.  303.  III.  19),  твор.  падежъ  мн. 
числа  по  Форм-Ь  того  же  слова:  съ  товарищи  (III,  155).  Отно- 
сительно посл-Ьдией  Формы  надо  заметить,  что  она  встр-Ьчается 
у  Пушкина  только  однажды,  и  то  въ  стих-Ь  шутливаго  аллегори- 
ческаго  характера,  гдЬ  Пушкпнъ  вышучиваетъ  александр1йск1Й 
стихъ.  Вотъ  эта  строка  VII-й  строФЫ  изъ  «Домика  въ  Коломне»: 

«Ученхе  не  въ  прокъ  ему  пошло: 

Ни§о  съ  товарищи,  друзья  натуры, 

Его  гулять  пустили  безъ  цезуры».  .  .  (III.  155). 

Быть  можетъ,  въ  этомъ  м'Ьст'Ь  Пушкпнъ  употребилъ  знако- 
мое ему  изъ  старыхъ  русскихъ  кнпгъ  выражеп1е,  ставшее  извест- 
ной формулой  приказнаго  стиля  для  означен1я  «компан1п»  или 
«соучастниковъ»  такого-то  д'Ьла,  преступ1еи1я  и  проч.  Выраже- 
н1е  «сг  товарищи))  особенно  долго  держалось  въ  нашемъ  юриди- 
ческомъ  быту  и  язык-Ь  и  употреблено  зд-Ьсь  Пушкинымъ,  конечно, 
въ  шутку,  въ  томъ  смысле,  какъ  мы  и  поньигЬ  можемъ  говорить, 
напр.,  «Пугачевъ  и  №  или  что-нибудь  подобное. 

Наконецъ  отм'Ьтимъ  одну  Форму  предложпаго  падежа 
мн.  числа  отъ  ел.  сторожъ,  именно,  на  сторожахъ  (IV.  139), 
вм-^сто  которой  мы  обыкновенно  говоримъ:  на  сторож)ь,  т.  е. 
употребляемъ  предл.  п.  ед.  чист  вм.  множествеппаго.  Да,  кромЬ 
того,  обЬ  эти  Формы  могутъ  предполагать  собой  и  Форму  им. 
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падежа  ед.  числа  не  сторожо,  а  сторожа^  при  которой  намъ 
бол'Ье  знакома  теперь  Форма  стража.  Это,  впрочемъ,  бол-Ье  от- 
носится къ  лексиколопи  Пушкинскаго  языка. 

§  5.  За1У|-Ьчан1я  къ  отд-Ьльнымъ  падежнымъ  формамъ  склонен1я 
на  -о,  -й,  -ь  муж.  рода. 

Таблица  Г. 

Имей,  падежъ  ед.  числа:  слова:  лебедь  (I.  21.  53.  II.  244. 
315.  III.  534)  и  тополь  (I.  93)  въ  язык-Ь  Пушкина  большею 
частью  своихъ  падежныхъ  Формъ  прпнадлежатъ  къ  этому  скло- 
нена и  согласуются  съ  прилагательными  въ  муж.  род-б.  Откло- 
нен1я  отъ  этой  нормы  у  Пушкина  встречаются  р-Ьдко:  срв.  въ 
«Черновыхъ  Наброскахъ»  1833  г.,  гд-Ь  въ  подражан1е  народ- 
ному паходимъ  выражен1е:  «Душа-.1ебедь  ^/ьлал»  (II.  162).  Также 
въ  сказк-Ь  о  царЬ  СалтанЬ  лебедь  жепскаго  рода.  (См.  III.  428. 
429.  430.  433.  434.  439.  443).  Но:  саебедь  величавый»  (I.  53) 
и  проч.  Такъ-же:  «И  ^?ь.гмй  тополь  озарится».  («Мое  Зав^щанхе». 
1815  г.  I.  93).  Объ  отклонен1яхъ  въ  прочихъ  падежахъ  см.  въ 
зам'Ьчаи1яхъ  къ  соотв^тствующимъ  падежамъ  ниже.  Равнымъ 
образомъ  вызываетъ  паше  зам1.чан1е  собой  именительный  падежъ 
ед.  числа  пламень  (I.  56.  143.  297.  П.  211.  254.  III.  571),  при 
которомъ  однако  изрЬдка  Пушкинъ  употребляетъ  обыкновенное 
ньш-Ь  пламя  (II.  122.  184.  III.  159).  Эти  два  слова,  какъ  видно 
будетъ  ниже,  расходятся  только  въФормЬ  имен,  падежа  ед.  числа, 
проч1е  же  падежи  идутъ  по  склонеп1ю  разносклоняемыхъ  именъ. 
(См.  ниже).  Къ  этому  же  склопен1ю  прпнадлежатъ  слова:  камень 
(п.  254),  корень,  хм)ьль  (II.  52.  Сохраняемъ  т  издашя  Литер. 
Фонда)  —  слово  у  Пушкина  муж.  рода;  далЬе:  елёнь  (II.  283. 
Им.  п.  МП.  ч.  елёни  —  11.  294  и  о.}ёш1  —  П.  70),  быть  можетъ, 
слово  мозоль  (род.  мн.  мозолей — IV.  34),  а  также  ставень  {ти — 
вин.  п.  ед.  ч.  IV.  50)  вмЬсто  ньш1Ь  употребительнаго  также 
ставня  въ  жеп.  род-Ь.  Накопецъ, — им.  п.  ед.  ч.  Господь  (III.  9. 
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Зват.  п.  между  прочимъ  также  Господь  —  III.  11),  которое 
въ  прочихъ  падежахъ  переходить  въ  склонен1е  Таблицы  А: 
Господа— -рол,,  ед.  (I.  319.  III.  15.  130.  499),  /осио^?/— дат.  ед. 
(I.  319)  и  т.  д.  11роч1я  слова  этого  склоненхя  у  Пушкина  въ 
им.  падеж'Ь  ед.  ч.  не  вызываютъ  зам'Ьчан1п.  Сюда,  напр.,  при- 
надлежать: вождь  (I.  298.  П.  76),  гость  (I.  76),  зять  (III.  3), 
гусь  (III.  318),  огонь  (I.  91.  III.  149)  и  огнь  (I.  192.  335.  П. 
229.  III.  17),  день  (I.  6.  134),  гребень  (П.  231),  парень  (III.  98. 
519),  корабль  (П.  105),  вопль  (III.  14),  кремль  (П.  129),  червь 
(П.  49),  паха2)ь  (III.  143),  король  (II.  157.  III.  482),  янтарь 
(I.  236.  III.  244),  вихорь  {I.  ЪТ .  11.15.214.221.154.  111.339) 
и  друг.  Слово  путь  (II.  5.  85.  101)  принадлежптъ  къ  именамъ 
разносклоняемымъ,  и  лишь  некоторыми  своими  Формами  относится 
къ  этому  склонен1ю.  Объ  ударен1п  различныхъ  Формъ  и  цЬлаго 
склонен1я  слова  конь  см.  ниже,  въ  отд^л^  ударен1я  Формальнаго 
и  въ  отд'Ьл'Ь  ударен1я  именъ  сущ.  у  Пушкина,  въ  конц-Ь  всего 
1-го  выпуска. 

Род.  падежъ  ед.  числа  отъ  ел.  лебедь  —  лебедя  (III.  109) 
и  отъ  ел.  ду'дль^  которое  у  Пушкина  —  муж.  рода  и  склоняется 
по  этому  склонен1ю, — дуэля  (VII.  404).  См.  «НЬкоторыя  данньш 
о  пропзношети  Пушкина»  —  выше. 

Дат.  падежъ  ед.  числа  не  вызываетъ  особыхъ  замучан!!!. 

Винит,  п.  ед.  числа:  вождя  (I.  104),  дождь  (П.  237),  гбсгпя 
(I.  268.  II.  47.  237),  лапоть  (111.  355),  кладезь  (I.  327),  колодезь 
(I.  126);  пламень  (I.  360.  П.  23.  137.  III.  373.  560),  плетень 
(П.  258),  коня  (I.  59.  274.  275.  П.  99.  III.  143).  Зам1^тимъ 
старый  винит,  падежъ  въ  выражен1и:  на  конь!  (1П.  532).  Огонь 
(I.  129.  III.  143)  и  огнь  (I.  48.  57.  III.  142);  короля  (П.  156. 
Ш.  482);  уголь  (П.  147)  и  г}гль  (П.  3). 

Изъ  этого  видно,  что  имена  одушевленный  им'Ьютъ  Форму 
род.  падежа,  а  неодуш.  —  именителыгаго.  Выражеше  та  конь» 
съ  винительнымъ  одушевленнаго^  сходнымъ  съ  пменптельнымъ, — 
очень  р-§дкое.  Это  выражен1е,  в^Ьроятно,  взято  изъ  языка  воен- 
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НОЙ  команды.  Впрочемъ,  это  же  выражен1е  находимъ  у  Печер- 
скаго  въ  разсказ-Ь  «Старые  годы». 

Зват.  п.  ед.  чиста  отм'Ьтимъ  отъ  слова  Господь,  именно, 
Господь  (I.  325.  III.  11.  IV.  21),  между  т-Ьмъ  какъ  въ  совре- 
менномъ  намълитературномъ  язык  Ь  удержалась  для  этого  падежа 
старая  Форма  Господи.  Такая  Форма  у  Пушкина — I.  67.  ДалЬе — 
отм'Ьтимъ  Форму  пламень  (П.  283)  и  Форму  и^арю  (III.  25)  въ 
молитвенномъ  обраш,ен1и:  «Л,арю  небест!  Обычная  Форма  при 
этомъ  о  гшрь  (I.  68.  III.  532).  ДалЬе  отм'Ьтимъ  зв.  падежъ 
сударь  (съ  такимъ  ударентемъ  это  слово  въ  зват.  падежЬ  на- 
ходится въ  Лпцейскомъ  автограФ^Ь  стихотворен1я  «Къ  Дельвигу» 
1815  г.  въ  прим'Ьчан1яхъ  къ  1-му  тому  Академическаго  издан1я 
соч.  Пушкина  подъ  ред.  академика  Л.  Н.  Майкова.  СПб.  1899  г. 
стр.  160)  и  сударь([\1. 100. 101),  гдЬ  сохранено  ударен1е ц-Ьлаго 
снова  государь  (III.  532),  отъ  котораго  и  образовалось  слово 
сударь  путемъ  извЬстныхъ  Фонетич.  изм'Ьнеи1й  и  сокращенхя. 

Твор.  п.  ед.  числа;  путсмъ{1.  306.  П.  208.  256),  тополемъ 
(I.  53)  и  тополью  (II.  52.  По  склоиен1Ю  на  -ь  женскаго  рода. 
См.  ниже).  Хлтлемъ  (П.  41). 

Предложный  падежъ  ед.  числа  оканчивается  на  -7ь  и 
изредка  на  -ю  (ударяемое,  конечно).  ОтмЬтпмъ:  па  дудлгь  (II. 
82),  гщлъ  (III.  25),  монастыри»  (I.  6.  III.  1),  вшргь  (III.  89), 
хрустал1ь  (I.  325.111.  244),  тш(1. 17 7);  т:въхмгьлю{1У.  51) — 
единственная  Форма  на  -ю  этого  склонен1я  у  Пушкина. 

Имен.  пад.  мн.  числа  им-Ьотъ окончан1я:  -г/,  -я  и-ъя:  гости 
(I.  268.  III.  99),  вожди  (III.  144),  лебеди  (I.  272),  дождгг 
(I.  276),  гуси  (УП.  23),  витязи  (II.  229);  но:  князья  (I.  289. 
III.  4),  каменья  (III.  490.  Это  собственно  им.  п.  мн.  ч.  отъ  со- 
бирательнаго  имени  каменьё)  и  камни  (I.  367.  III.  497);  гучи- 
теля  (V.  1),  фельдъегеря  (IV.  68),  но:  ёгери  (VI.  53),  писари 
(I.  177);  но:  вензеля  (I.  367).  Срв.  правильный:  иарй  (I.  289. 
П.  104),  псари  (III.  86),  рыгщш  (I.  198.  П.  104),  фона2Ш 
(III.  245.  373),  тополи  (I.  98.  Ш.  132),  писатели  (I.  10), 
угли  (I.  56.  П.  111)  и  проч. 
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Род.  пад.  мн.  числа:  князей  (III.  4),  камней  (II.  72.  189), 
ко-рнёй  (II.  44.  \ЪЪ)]  рублёвъ  (П.  114.  По  склонешю  типа  край 
и  под.).  Это— подражан1е  народному  произношен1ю  въ  сказк-Ь. 

Отм-бтпмъ  также:  тополей  (I.  34.  III.  127),  углей  (III.  28). 

Дат.  падежъ  мп.  числа:  камнямъ{1.  17.  92.  II.  220). 

Винит,  падежъ  мн.  числа.  Онъ,  какъ  и  всегда,  или  сходенъ 
по  Форм-Ь  съ  именит.,  или  —  съ  родительнымъ.  Напр.,  вождей 
(П.  129.  III.  146),  дождгс  (I.  272).  Отм-Ьтпмъ  выражен1я:  въ 
гости  (П.  28.  III.  559).  Срв.  гостей  (II.  154).  Въ  князья  (П. 
108).  Срв.  витязей  (П.  221).  Въ  гщрй  (III.  4).  Срв.  гщрёй  (III. 
10).  Срв.  также  при  пеодушевленномъ:  въ  кубара  (I.  46).  Въ 
писаря  (VI.  22).  Срв.  имен,  падежъ  мн.  ч.  выше:  писари.  (I. 
177).  Отм-&тимъ:  каменья  (III.  410)  и  камни  (II.  113.  284.  III. 
569.  Срв,  сказанное  выше  о  Формахъ  имен,  падежа  мн.  числа 
этого  сюва).  Корни  (II.  43.  285).  Тополи  (VII.  102).  Угли  (П. 
165.  Срв.  им.  п.  мн.  ч.  выше). 

Твор.  п.  мн.  числа  представляетъ  пнтересъ  Формами:  ка- 
меньями (III.  488),  корнями  (III.  355.  См.  ударенхе).  Тополями 
(IV.  429);  углями  (II.  348.  Отъ  этого  слова,  какъ  видно  изъ 
склоненхя,  не  встречается  у  Пушкина  собирательная  Форма). 

Предложи,  пад.  мн.  числа:  путяхъ  (III.  25),  камёньяхъ 
(П.  70.  III.  463). 

§  6.  Объ  употреблении  формъ  род.  и  предл.  падежей  на  -у  (-ю). 

Изъ  обозрЬнхя  всЬхъ  Формъ  склонен1я  на  -г,  -й,  -ь  муж. 
рода  можно  вид-Ьть,  что  Пушкинск1й  языкъ  представляетъ  собой 
особенное  богатство  Формъ  род.  падежа  и  предложнаго  падежа 
ед.  числа  на  -у  (-ю).  Однако  нельзя  сказать,  чтобы  Пушкинъ 
строго  различалъ  Формы  род.  падежа  на  -а  и  на  -у  по  ихъ  зна- 
чеп1ю,  какъ  нельзя  подметить  и  какой-либо  особенности  въ  упо- 
треблен1и  предложнаго  падежа  на  -у  (ю)  сравнительно  съ  пред- 
ложнымъ  падежомъ  на  -?ь.  Родительный  падежъ  па  -у  {-ю),  какъ 
мы  вид-бли,  не  всегда  пм^етъ  значен1е  родптельнаго  разд'Ьли- 
тельнаго,  чему  доказательствомъ  служатъ  так1е  примеры,  какъ 
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безъ  2^оду,  отъ  роду  и  мн.  друг1е.  (См.  выше).  Сл-Ьдующхя  слова 
у  Пушкина  употребляются  рядомъ  съ  обоими  окончан1ямп  безъ 
всякаго  различ1я  въ  отгЬнк'Ь  значен1я:  шска  и  пику;  по2)6га  и 
порогу;  толка  и  толку,  смша  и  с  мшу;  размаха  п  р)(^змаху; 
голода  и  голоду;  рода  и  роду;  народа  и  народу;  слтда  и  сл)'ьду; 
года  п  году;  свгьта  и  св1ьт,у;  раза  и  разу;  гаума  и  гиуму;  дома  и 
дому;  рома  и  рому;  покоя  и  покою.  При  этомъ  видно,  пто  ел.  на- 
роду въ  этой  Форм-Ь  обычн-Ье  им-Ьетъ  значенхе  разд-Ьлительное, 
а,  съ  другой  стороны,  что  слову  ^;о.1?_?/  въ  этой  ФормЬ  вовсе  не 
приписывается   зпачеи1е   исключительно    разделительное,    т.   к. 
съ  такпмъ  зпачеп1емъ  извЬстна  у  Пушкина  и  Форма  ^ло'лга.  Въ 
предложпомъ  падеже:   бёреггъ  и  берег//;  крунь  и  кругу;  пссюъ  и 
песку;  уголки,  и  уголку;    Л1ЬС1Ь  и  лису;  гробгь  и  гробу;  домгъ  и 
дому;  б6)ь  и  бою;  строт  п  строю.  Правильный  Формы  съ  оконч. 
а,  я  (для  родит,  п.)  и  ?б  (для  предложи,  п.)  отъ  этихъ  словъ 
см.  на  сл-Ьдующпхъ   м-Ьстахъ:  родительные   падежи:   П1.  351. 
I.  144.  243.  Ш.  333.  211.  572.  158.  I.  122.  П.  48.  252.  Ш. 
411.  532.  П.  99.  211.  I.  299.  П.  123.  Ш.  11.  I.  369.  П.  147. 
I.  8.  Ш.  482.  I.  72.  ПГ.  565.  570.  I.  118.  П.  22.  71.  I.  132. 
П.  17.  122.  П1.  100;  предложные  падеяш:  I.  17.  181.  П.  45. 
I.  72..  П.   73.  162.  I.  361.  ПГ.   525.   527.   589.  352.  I.  18. 
Зд'Ьсь  читатель  найдетъ  соотв'Ьтствующ1я  Формы  словъ:  шагъ, 
порогъ^  то.гкъ,  смпхъ,  размахъ,  голодъ.  родъ^  народъ^  слгьдъ,  годъ, 
свттъ,  разъ,  шумъ,  домъ,  ромъ,  покой  —  въ  род.  падежахъ;  и 
словъ:  берегъ,  кругъ,  песокъ,   уголокъ,  л)ъсъ,   гробъ,  домь,   бой  и 
строй.  Изъ  такихъ  прим^ровъ,  какъ:  оъ  смыт  и  на  снгьгт  (П1. 
328  и  399.  247),  видно,  что  ПушкпЕ1ъ  даже  не  ст-Ьснялся  употреб- 
лепхемъ  предлоговъ  оъ  и  на,  оставляя  при  нпхъ  Форму  предл. 
падежа  на  -)ь,  вопреки  обыкновен1ю  нашего  современпаго  лите- 
ратурнаго  языка,  въкоторомъ  посл1Ь  этихъ  предлоговъ  мы  теперь 
чаще  употребляемъ   Формы  на  -у  (ударяемое):    въ  снпгу  п  на 
сшыу,  закр-Ьпляя  Форму  на  -?ь  при  предлог-Ь  о,  объ:  о  сншь,  но 
не:  о  снту.  Срв.  въ  в)шь  (П.  78)  и  на  вгьку  (У.  273)  —  выше. 
Бол-Ье  обстоятельное  Бзложен1е  вопроса  объ  управлен1и  пред- 
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логовъ  и  значен1и  падежей  у  Пушкина  см.  ниже,  въ  отд'ЬлЬ  прсд- 
логовъ  и  синтаксиса  падежей.  ЗдЬсь  мы  обратили  лишь  вниман1е 
на  степень  распространенности  данныхъ  падежныхъ  окончанш 
въ  яъикк  Пушкина. 

§  7.  Объ  ударежи  падежныхъ  формъ  склонен1я  на  -г,  -?«,  -ь 

муж.  рода. 

Изъ  всЬхъ  падежныхъ  Формъ,  въ  которыхъ  ударен1е  обу- 
словлено Формальнымъ  окончан1емъ,  мы  остановимся  на  Формахъ 
род.  падежа  ед.  числа,  предложнаго  падежа  ед.  числа  и  имени- 
тельнаго  падежа  множ.  числа,  пользуясь  т-Ьмъ  матер1аломъ,  ко- 
торый предлагаютъ  намъ  стихотворный  произведен1я  Пушкина, 
и  который  относится  къ  разряду  именъ  существительныхъ,  раз- 
смотр'Ьнныхъ  нами  въ  предыдуш,ихъ  шести  параграФахъ  Грам- 
матики. Равнымъ  образомъ  намъ  придется  коснуться  и  т^Ьxъ 
ударен1й,  которьш  стоятъ  въ  стихотворен1яхъ  Пушкина  на 
именахъ  суш,ествительныхъ  изложеннаго  нами  отдела  въ  ихъ 
сочетан1и  съ  числительными  два  и  оба,  т.  к.  въ  этихъ  послЬднихъ 
случаяхъ  ударен1е  также  частью  обусловлено  Формою  имени 
существительпаго. 

Мы  вид-бли,  что  р^^зкииъ  отлич1емъ  Формы  род.  падежа  ед. 
числа  отъ  Формы  предл.  падежа  того  же  числа  именъ  сущ.  на 
-г,  -й,  -ь  муж.  рода,  въ  случа'Ь  тожественности  окончан1й  этихъ 
двухъ  падежей,  именно,  въ  случа'Ь  ихъ  окончанхя  -у  и  -ю  въ 
обоихъ  этихъ  падежахъ,  и  при  условхи  сохранен1я  ударен1я  въ 
род.  над.  ед.  ч.  на  томъ  же  слог-Ь,  гд-Ь  оно  было  въ  имен.  пад. 
ед.  ч.,  является  отличхе  ихъ  по  ударенгю:  въ  род.  падеж'Ь  уда- 
реше  стоитъ  на  корн-Ь  при  окончан1и  падежа  на  -у,  -ю;  въ  пред- 
ложномъ  падеж'Ь  —  всегда  на  этомъ  окончан1и  -у  или  -ю:  шагу 
и  шагу,  снтыу  и  снтыу^  вгсду  и  виду,  ходу  и  ходу,  году  и  году, 
мосту  и  мосту,  поту  и  поту,  носу  и  носу,  часу  и  часу,  лшсу 
и  лп>с'у,  дому  и  дому,  бою  и  бою.  (Ссылки  см.  выше).  Мы  при- 
вели только  т^  прим-Ьры,  которые  им-Ьются  въ  двухъ  инте- 
ресуюш,ихъ  насъ  падежныхъ  Формахъ  и  заключаются  въ  сти- 
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хотворенгяхъ  Пушкина.  Уже  изъ  этого  перечня  видно,  что 
языкъ  Пушкина  въ  этомъ  отношен1п  нисколько  не  отступаетъ  и 
отъ  современнаго  намъ  пропзношенхя.  Зам-Ьтимъ,  что  иногда 
бываетъ  полное  совнаден1е  Формъ  род.  и  предл.  п.  па  -у  не  только 
по  окопчан1ю,  какъ  мы  впд-Ьли  только  что,  но  и  по  ударен1ю, 
но  это  совпаден1е  представляетъ  собой  уже  отклонен1е  Пушкпн- 
скаго  языка  отъ  современнаго  намъ:  въ  современномъ  литера- 
турноиъ  употреблен1и  разсматрпваемыхъ  Формъ  зам-Ьчается  сл-Ь- 
дующее:  если  ударен1е  стоитъ  на  окончан1и  род.  падежа  -?/,  то: 
1)  такой  родительный  обьп^повенно  им-Ьетъ  значен1е  'раздтли- 
тельнаго  родительнаго,  2)  при  такомъ  родительномъ  уже  въ  пред- 
ложномъ  падеж'Ь  обыкновенно  бываетъ  окончап1е  -гь  ударяемое. 
Такъ,  мы  им-бемъ  род.  падежи:  табаку^  песк'у^  свинцу^  огоньку^ 
творогу^  кваску,  боргщ/,  ледку,  медку,  чайку^  сахарку,  балык!/, 
табачку,  кофейку  и  под.  —  всЬ  со  зпачец1емъ  род.  разд'§литель- 
наго;  но  при  этомъ  мы  говоримъ:  въ  табаюь,  въ  песю'ь,  въ  свинцт, 
въ  огонью'ь,  въ  твороги,,  въ  борщ)ь,  въ  медю'ь,  въ  сахаркп  и  проч. 
Изъ  этихъ  Формъ  у  Пушкина  мы  имЬемъ  дв-Ь  Формы  род.  падежа: 
песку  и  свинцу  (см.  выше),  но  при  этомъ  и  одну  Форму — песку — 
предложнаго  паде;ка:  «Янтаря  —  что  песку  тамъ  морского». 
(П.  153)  и:  (Юшь  въ  песку  ДнЬпра-р'Ькп  зарыты».  (П1.  474). 

Въ  посл-Ьдпемъ  случае  мы  нынЬ  сказали  бы:  «ОнЬ  въ  песю'ь 
Днйпра-р-Ьки  зарыты».  Сравни  «па  груду  песку»  (род. -разделит. 
Соч.  Пушкина.  IV.  73.  Выше).  Формы  с<?гшг«_?/ и  шабя;с7/ изв-Ьстны 
намъ  у  Пушкина  только  въ  род.  падеж-Ь  и  со  значен1емъ  тоже 
раздЬлительнымъ,  какъ  и  слЬдовало  ожидать:  «Пять  пудъ  свинцу» 
(VI.  334),  «Нюхайте  табаку»  (ЛЧ1.  12),  а  потому,  не  им-Ья  Формъ 
предложнаго  падежа,  мы  не  можемъ  въ  данномъ  случа'Ь  говорить 
объ  отклонен1И  языка  Пушкина  отъ  современнаго  намъ  подобно 
тому,  какъ  мы  видЬли  выше  на  Форм'Ь  песку. 

Выше  мы  видЬли,  что  удареп1е  род.  падежа  па  -у  въ  из- 
вЬстныхъ  случаяхъ  представляетъ  отклоненте  отъ  общаго  пра- 
вила: именно  стоитъ  на  окончан1и  вместо  корня,  т.  е.  стоитъ  на 
томъ  мЬст-Ь,  гдЬ  обыкновенно  оно  должно  стоять  въ  предлож. 
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падеж'Ь  на  -у.  Въ  этомъ  случае  предложный  падежъ,  сохраняя 
м'Ьсто  для  ударяемаго  слога,  однако  изм1&нилъ  самое  окончаше 
-у  на  -1ь. 

Но  мы  им-Ьемъ  еще  и  так1я  данныя,  которыя  говорятъ  намъ 
о  сл-Ьдующемъ:  если  мы  находимъ  ударен1е  въ  многосложного 
слов-§  па  корн1^,  то:  1)  предложный  падежъ  не  бз'детъ  им^ть 
окончан1я  -?/,  сл-Ьдователыю,  небудетъ  пм-Ьть  и  ударешя  на  окон- 
чанш;  а  2)  родительный  падежъ  такихъ  словъ  им'Ьтъ  окончанхе 
-у  для  выражен1я  'раздтлительнаго  и  пераздгьлительнаю  значея1я, 
ударен1е  же  его,  по  общему  правилу,  стоитъ  на  корн-Ь.  Сл-Ьдова- 
тельно,  въ  первой  групп'Ь  словъ  мы  впд'Ьли  по  сходству  ударенш 
приближен1е  род.  падежа  къ  предложному,  но  различ1е  при  этомъ 
окончанш  этихъ  двухъ  падежей;  а  во  второй  групп-Ь  словъ  мы 
впдимъ  по  сходству  ударен1й  прпближен1е  предложнаго  падежа 
къ  родительному,  по  опять  различье  при  этомъ  въ  окончан1яхъ 
этихъ  двухъ  падежей.  Ко  второй  групп-Ь  относятся  Формы:  у 
порогу  п  на  порот,  фунтъ  ^гороху  и  въ  порохп,  съ  голоду  и  въ 
гдлодп),  огпъ  холоду  и  въ  хблодт,  лтра  гороху  и  въ  гор6х7ь,  кусокъ 
сахару  и  въ  сахар^ь  и  под.  Изъ  этихъ  Формъ  у  Пушкина  мы 
им-Ьемъ:  пороху,  голоду,  порогу  —  вс']^  Формы  род.  падежа  ^).  Но 
при  этомъ  для  предлож.  падежа  находимъ:  пороггь  (I.  296). 
Само  собой  разз'м-Ьется,  что  слова  односложныя  въ  косвенныхъ 
падежахъ,  какъ  напр.,  рту  (IV.  139),  льду  (I.  79),  лбу  (П1.  25. 
448),  рву  (П..  70)  могутъ  ударен1е  им^^ь  только  на  одномъ  м-Ьст-Ь, 
а  потому  зд'Ьсь  мы  о  нихъ  не  говоримъ. 

Переходя  къ  вопросу  объ  окончанш  имен,  падежа  мн.  числа, 
мы  прежде  всего  видпмъ,  что  это  окончан1е,  коль  скоро  оно  есть 
-а,  -(я),  им'Ьетъ  па  себЬ  ударепхе  такъ  же,  какъ  это  мы  видели 
на  окончанш  -у  {-ю)  предложи,  падежа  ед.  числа.  Сл-Ьдующье  при- 
меры языка  Пушкина  доказываютъ  собою  ударяемость  оконча- 
нья -а  (-я)  въ  им.  падеже  мн.  числа  разсматрпваемыхъ  именъ 
существительныхъ:  рога  (Ш.  86),  брега  (I.  56.  134),  сшыа  (П1. 


1)  См.  выше,  въ  За.ъЛчйтяхъ  къ  отд.  Формамъ  падежей.  §  2. 
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358),  но:  рдш  (I.  182),  сити  (I.  207);  города  (I.  236),  года  (I. 
117);  но:  годы  (1. 176.  П.  77.  III.  375);  глаза{11, 100.  III.  143); 
лтьса  (III.  259),  паруса  (П.  105),  волоса  (III.  246 — вин.  п.; 
им.  мн.  въ  проз-Ь  —  см.  выше);  но:  волосы  (III.  25);  дома  (Щ. 
231),  гроба  (I.  298.  III.  564),  но:  домы  (П.  111.  153.  III.  410. 
554),  гробы  (II.  50);  края  (П.  41  — вин.  п.).  Зд-Ьсь  мы  не  при- 
водили Формъ,  взятыхъ  изъ  прозы  Пушкина  {воь  Формы  при- 
ведены выше,  въ  ЗамЬчан1яхъ)  и  т-Ьхъ,  которыя  не  встр1Ьчаются 
съ  двумя  окончан1ями:  ы  и  а,  а  только  съ  однимъ  ударяемымъ  а, 
напр.,  острова^  рукава,  кивера,  ассессо]}а,  писаря,  фельдъегеря  и 
проч.  (Он1Ь  ест  перечислены  выше,  въ  Зам-Ьчанхяхъ).  Правда, 
сюда  вошли  Формы  брега,  города,  глаза,  лпса,  паруса,  но  это 
потому,  что  онЬ  и  не  унотребляюгся  не  только  Пушкинымъ,  но 
и  ник'Ьмъ  изъ  насъ  нынЬ  съ  другимъ  окончан1емъ  {ы — и),  кром1^ 
-а.  Если  мы  сравнимъ  по  ударенгю  эти  Формы  съ  Формами  род. 
падежа  ед.  числа  на  -а  (-л),  то  убедимся,  что  между  этими  па- 
дежами по  ударен1ю  такая  же  разница,  какую  мы  наблюдали  и 
въ  Формахъ  род.  и  предл.  падежей  ед.  числа,  т.  е.  зд'Ьсь  род. 
ед.  числа  не  будеть  им'Ьть  ударен1я  па  оконча1ЦИ,  а  имен,  падежъ 
множ.  числа,  именно,  пм-Ьетъ  его  на  окончант  -а  (-я).  Срв.  род. 
падежи:  брега  (I.  276.  Въ  иныхъ  случаяхъ  Форма  род.  падежа 
теряетъ  совсЬмъ  свое  ударен1е,  передавая  его  предыдущему 
предлогу  и  становясь  энклитикой.  Напр.,  мы  встрЬчаемъ  въстих'Ь: 
«И  видятъ  —  на  холмЬ,  у  брега  Днепра»...  (I.  276)  ударен1е  на 
корн^Ь:  у  брега;  ударенхе  это  сохранило  свое  м-Ьсто,  благодаря 
амфибрахическому  ритму  стиха.  Но  въ  стих'Ь: 

«Драбанты  у  брега  Днепра 

Коней  разсЬдланныхъ  пои.м»  (III.  149) 

мы  им-Ьемъ  то  же  выражен1е  у  брега,  однако  съ  переносомъ  уда- 
решя  на  предлогъ:  у  брега,  благодаря  ямбическому  ритму  стиха. 
Правда,  что  въ  стоп-Ь  брега  удареше  ритмическое  (ямбическое) 
стоитъ  на  окончан1и  падежа,  но  это  ударен1е  не  этимологическое, 
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а  ритмическое,  п  потому  оно  не  д-Ьлаетъ  эту  Форму  искдюче- 
Н1емъ  изъ  общаго  правила,  приведеннаго  нами  выше,  касательно 
ударен1я  род.  падежа  ед.  числа  сравнительно  съ  ударен1емъ  им. 
падежа  мн,  числа  при  ихъ  окончанхи  на  -а  (-я).  Такихъ  прим1Ь- 
ровъ,  какъ  у  брега,  мы  находимъ  у  Пушкина  много.  Срв.  «Да 
славится  оеъ  ошъ  моря  до  моря»  (III.  25),  гд-Ь  мы  пм^емъ  такой 
же  случай  потери  этимологическаго  ударен1я  и  передачи  его 
предыдущему  предлогу  въ  стоп-Ь  моря,  въ  сочетанш:  бтъ  моря, 
причемъ  ударен1е  на  окончанш  -я  слова  моря  есть  опять  ударе- 
ше  ритмическое,  по  требованш  разм-Ьра  —  ямба.  Срв.  «Другъ 
на  друга  словесники  идутъ».  (III.  157)  —  ямбъ,  гд-Ь  слово  друга 
передало  свое  удареше  (этимологическое)  предлогу  и  получило 
взам-Ьнъ  его  новое,  ритмическое:  друга.  И  мн.  др.  (См.  ниже, 
въ  отд'Ьл'Ь  общаго  ударен1я). 

Будемъ  продолжать  сравнен1е  Формъ  род.  падежа  ед.  числа 
на  -а  съ  Формами  имен,  падежа  мн.  числа  на  -а  по  ударенхю; 
род.  падежи  у  Пушкина:  сшьга  (III.  328),  года  (II.  211),  дома 
(I.  72.  III.  565.  570),  гроба  (I.  171.  П.  20.  III.  528),  края  (П. 
119).  Это  различ1е  въ  ударен1и  по  формамъ  принадлежитъ  сравни- 
тельно глубокой  древности,  когда  русск1й  языкъ  различалъ  еще 
три  числа:  единственное,  двойственное  и  множественное.  Въ  эту 
эпоху  множ.  число  въ  им.  падеже  не  имЬло  еще  окончан1я  а  отъ 
разсматриваемыхъ  пменъ,  и  Формы  на  а  (ударяемое)  принадле- 
жали двойственному  числу  и  отличались  гю  ударенгю  отъ  Формъ 
род.  падежа  ед.  числа.  Но  уже  посл'Ь  утраты  единства  русскаго 
языка  и  ПОСЛ'Ь  потери  двойств,  числа  Формы  на  а  ударяемое 
стали  служить  службу  множ.  числа  и  соединяться  со  множ.  числомъ, 
между  тЬмъ  какъ  Формы  род.  падежа  ед.  числа,  сохранивъ  свое 
ударен1е,  такъ  и  остались  и  вовлекли  въ  свою  область  т'Ь  Формы 
двойственнаго  числа,  который  сохранялись  еще  въ  сочетан1И  съ 
числительными  два,  оба;  эти  числительныя,  въ  свою  очередь,  въ 
своей  конструкцш  съ  именами,  посч-Ь  паденхя  двойств,  числа, 
подпали  подъ  вл1ян1е  конструкщ'и  числительныхъ  пять,  гиесть  и 
т.  д.,  ПОСЛ'Ь  которыхъ  употреблялся  родительный  падежъ.  Такъ 
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произош.га  сочетанхя:  два  глаза,  а  не  два  глаза,  при  чемъ  глаза 
стало  Формою  множ.  числа;  два  года,  а  не  два  года;  два  рога 
два  сокола  и  проч. 

Сл-Ьдовательно,  ударяемое  а  въ  имен.  падеж-Ь  множ.  числа 
свид']Ьтельствуетъ  о  старой  Форм'Ь   двойств,   числа  разсматри- 
ваемыхъ  именъ.    Пользуясь  этимъ  выводомъ,  й1ы  и  въ  язык'Ь 
Пушкина  по  ударен1ю  (въ  стихотворен1яхъ)  можемъ  найти  или 
полное  соглас1е  съ  нашими  выводами  и  съ  современнымъ  намъ 
литературнымъ  языкомъ,  или  бол'Ье  или  мен'Ье  существенный  от- 
клонешя.  Въ  этомъ  отношенш  интересны  по  ударен1ю  Формы: 
два  рога  (1. 112),  два  гиага  (III.  351),  четыре...  гиага  (III.  351), 
дал-Ье  въ  трехъ  случаяхъ  стоитъ  три  раза  (I.  369.  П.  147.  III. 
11);  наконецъ  —  оба  сокола  (III.   533).  Продставляется-ли  въ 
какомъ-нибудь  изъ  этихъ  случаевъ  отклоненхе  отъ  общаго  пра- 
вила по  ударен! ю  и  Форм-Ь  падежа,  или  нЬтъ?  Что  касается  со- 
четан1Й  три  раза,  то  во  всЬхъ  трехъ  случаяхъ  мы  им1Ьемъ  на 
Форм'Ь /?а^а  ритмическое  ударен1е  (но  требован1ю  размера  — 
ямба),  а  этимологическое  ударен1е  носитъ  на  себ-Ь  числительное 
три.  Сл'бд.  Форма  2^с1за  стоитъ  энклитически,  и  потому  эти  случаи 
не  представ ляютъ  отклонон1Й.  Сочетан1я:  два,  четыре  шага  въ 
впду  того,  что  слово  гиагъ  (III.  143)  им-Ьетъ  подвилшое  ударен1е 
во  множ.  чпсл'Ь:  шагбвъ  (II.  19.  182.  III.  352),  гаагй  (I.  260), 
гиашми  (III.  482),  гиагахъ  (III.  145)  при  твор.  ед.  ч.  шскомъ 
(II.  208),  могз^тъ  объясняться  перепосомъ  ударен1я  и  въ  выра- 
жен1и  два  гаагй,  какъ  говоримъ  и  мы  поньш-Ь.  То-же  можно  сказать 
и  о  сочетан1и  два  рога.  Срв.  твор.  мн.  рогами  (I.   50),  предл. 
рогахъ{111.  329).  Сочетанхеже  оба  сокола  им^-.етъ  ударен1е  этимо- 
логическое на  слог-Ь  со:  сокола,  какъ  у  Пушкина  и  въ  прочихъ 
падежахъ  ед.  числа:  р.  сокола  (Ш.  533),  в.  сокола  (III.  502). 
Срв.  однако  ТВ.  п.  мн.  ч.  III.  470.  Подъ  нЬкоторымъ  сомн'Ьшемъ 
остается  сочетан1е  два  рога  въ  виду  множ.  числа  им.  падежа 
тоже  — рога. 


5* 
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Д.  Именительный  падежъ  ед.  числа  на  -о. 

§  8.  Образцы. 

Единственное  число. 

И.  л-Ьто  (I.  139).  лицо  (III.  342). 

Р.  л-Ьта  (III.  504).  лица   (II.    132.  III. 

92). 
Д.  злату  (I.  220).'  лицу  (П.   187.   III. 

470). 
В.  л-Ьто  (III.  504).  лицо  (П.    140.   III. 

102). 
3.  лко  (П.  103). 
Т.  златомъ  (П.  93.  III.     лпцомъ  (П.  362). 

109). 
П.  злат*  (I.  46.  49).         лиц-Ь  (II.   209.   III. 

431). 

Множественное  число. 

И.  л-Ьта  (I.  179).  лица  (Ш.  384). 

л^та(1.  197). 
Р.  лЬтъ  (I.  130.   237.  П.  51.     лпцъ  (Ш.  10.  242). 

III.  11.  503). 
Д.  л^тамъ  (I.  328).  лицамъ  (IV.  117.  142). 

В.  л4та(1.  211.242.312.281.     лица  (III.  560). 

III.  288). 
3.  л'Ьта(1.  130). 
Т.  л-Ьтйми  (I.  208).  лицами  (III.  242). 

л-Ьтами  (I.  13). 
П.  лЬтахъ  (VI.  27). 

КВ.  Въ  эти  образцы  мы  включили  также  слова,  им'Ьющ1я 
ударяемое  о  въ  им.  п.  ед.  числа  посл^  согласныхъ:  ц,  ч;  это  мы 
сд1Ьлали  на  томъ  основан1и,  что  ни  этимолог1я,  ни  современная 
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намъ  ор0ограф1я  не  препятствуютъ  такому  объединен1ю  въ  одну 
группу  вс']Ьхъ  именъ  на  о  ударяемое  и  неударяемое  въ  им.  падеж'Ь 
ед.  числа.  Наконедъ,  въ  виду  того,  что  окончаихе  о  въ  такихъ 
словахъ,  какъ:  лгщо^  плечо,  восходитъ  къ  глубокой  древности,  гд-Ь 
могутъ  быть  указаны  сл']Ьды  зарожден1я  этого  о  посл-Ь  исконно 
мягкихъ  согласныхъ  ц  и  ч,  такое  объединен1е  этихъ  словъ  въ 
одну  группу  им-Ьетъ  за  себя  и  историческ1я  основан1я.  Слово 
плечо,  впрочемъ,  въ  виду  мягкости  современнаго  литературнаго 
звука  ч,  быть  можетъ,  удобнее  было  бы  причислить  къ  групп-Ь 
словъ  на  е.  По  этимъ  образцамъ  склоняются  у  Пушкина  слова: 
благо  (I.  296),  Марко  (111.  494),  то,  облако,  мтто  (П.  130), 
болото  (П.  285),  стадо,  гтьздд,  колес6{1.  10),  окно  (I.  14:6),  вино 
(П.  101),  чувство  (Г.  197),  слово  (П.  130),  озеро  (1П.  504), 
перо  (П.  105),  плечо,  кольцо  (Ш.  102),  ягщб  (П.  140)  и  проч. 
Отклонеи1я  будутъ  показаны  ниже. 


Е.  Именительный  падежъ  ед.  числа  на  -е  посл'Ь  ж,  ч,  щ,  ц. 

Единственное  число. 

И.  ложе^).  сокровище       (1П.     сердце   (I.   158.  П. 

109).  209.  Ш.  88). 

Р.  ложа  (Ш.  131).       жи.шш.а  (I.  15).  сердца  (I.  115. 171. 

II.  105). 
Д.  .1бжу  (П.  325).  сердцу  (I.  90.  119. 

II.  37.  Ш.  463). 
В.  ложе    (II.     165.     в-Ёче  (I.  355)  жи-     сердце   (I.   367.  II. 

Ш.  122).  лйще  (I.  67).  100.  116). 

3.  сердце  (I.  3). 

Т.  рубищемъ(11.316).     сёрдцемъ  (I.  72.  П. 

42.  159). 
П.  л6ж1Ь  (I.  21.  Ш.     в-ЁчЬ  (Ш.  10),  жи-     сёрдц-Ь  (I.  139.  П. 
117).  .шщ'§(1.3.П.93).  104.213). 


1)  См.  это  слово  въ  ФормЪ  имен. — вин.  падежа  ед.  числа  въ  вархантахъ  къ 
стих.  «Къ  Морфею»  1816  г.  (Соч.  Пушкина.  Изд.  Академ1и  Наукъ.  Т.  I.  1899  г. 
Примйчан1я.  Стр.  284). 
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Множественное  число. 

И.  сокровища  (П.  6.  сердца  (I.  90.  III. 

III.  178).        135). 

р.  сокровищъ  (П.  75).  сердёцъ  (П.  1.  302). 

д.  сердцамъ  (П.  98. 

287). 

В  сокровища   (III.  сердца  (I.  57.  183. 

178).  П.  49). 

3. 
Т. 

П.ложахъ(1У.403).  сердцахъ  (П.  280). 

N6.  Сюда  же,  можетъ  быть,   сл']&довало  бы  причислить  и 
слово  мл ече,  въ  которомъ  посл'Ь  мягкаго  V  .1учше  писать  е,  ч-Ьмъ  о. 

Ж.  Именительный  падежъ  ед.  числа  на  -е  посл-Ь  лир. 

Единственное  число. 

И.  поле  (III.  136).  море  (II.  24.  101). 

Р.  поля  (III.  135).  моря  (I.  236.  357.  II.  17). 

Д.  полю  (I.  274.  П.  73.  III.  морю  (III.  411). 

503). 

В.  поле  (I.  143.  II.  207.  III.  море  (III.  248). 

136.  143.  503). 
3.  поле  (П.  235).  горе  (I.  135.  338). 

Т.  полемъ  (П.  218).         моремъ  (III.  255). 
П.  пол*  (I.  55.  III.  118).      мор-Ь  (II.  23.  244.  III.  559). 

Множественное  число. 

И.  поля(1.  153.  289). 

Р.  полей  (I.  53.  182.  П.  208.  морей  (I.  233.  П.  211). 
III.  325). 
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Д.  полямъ  (I.  183.  184.   207. 

III.  116). 
В.  поля(11. 102.211.111.  318). 
3.  поля  (1.141.  III.  258.318). 
Т.  полями  (IV.  124). 
П.  поляхъ(1.  127.  П.  268). 


морямъ  (III.  560). 

моря  (I.  72). 
моря  (П.  203). 

моряхъ  (I.  297). 


3.    Именительный    падежъ    ед.    числа  па   -е   ударяемое 
посл-Ь  е  (г)  и  на  -ье. 

Къ  словамъ  этой  группы  у  Пушкина  относятся:  востргя  — 
род.  ед.  (III.  483),  коте  —  впп.  ед.  (II.  293),  копье — вип.  ед. 
(IV.  310);  копт — дат.  ед.  (II.  186),  ружье — вин.  ед.  (П.  151); 
копья  —  им.  мн.  ч.  (III.  135),  копья  —  вип.  мн.  ч.  (II.  285), 
ружья — вин.  мн.  ч.  (II.  152).  ВсЬ  эти  слова  выд-блепы  въ  особую 
группу  въ  виду  окопчан1я  род.  падежа  множ.  числа  па  -ей  пли 
-й  (по  Востокову),  но,  именно,  этихъ  Формъ  род.  падежа  мн.  числа 
отъ  указанныхъ  словъ  мы  п  не  находимъ  въ  стпхахъ  у  Пушкина. 
См.,  впрочемъ,  род.  мн.  ружей  —  въ  прозт  Пушкина.  (IV.  179. 
VI.  20);  ружья — род.  ед.  (IV.  201):  ружь/ь — предл.  ед.  (II.  186. 
IV.  224);  копыь  (IV.  225);  копьемъ  —  твор.  ед.  (VI.  41). 


И.  Именительный  падежъ  ед.  числа  па  -е  посл'б  г  п  на  ье 

безъ  ударенхя. 

Единственное  число. 


И.  счйст1е  (II.  98).       волненье  (I.   288). 
Р.  счйстья   (I.   171.     мученья  (I.  2). 

197.  288). 
Д.  безсмёрт1Ю       (I.     мученью  (I.  149). 

177). 
В.  счаст1е  (I.  197).      мученье  (I.  367). 
3. 


веселья  (I.  7). 
весёл1я  (I.  344). 


веселье  (I.  143). 
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Т.  счаст1емъ(1.167.     волнёньемъ(1. 176).    весёльемъ  (I.  143). 
282). 
счастьемъ(1.  31). 
П.  с1янш  (I.  295).        волнёши  (I.  242). 
С1янь'§  (I.  7).  волненье  (I.  252). 

молчанье  (Г.  154^)    осл-Ьплёнь-Ь  (1. 1 54^). 
I.    159.    171. 
275). 


весёлш  (П.  141). 
весёльи  (I.  29). 
упоёнь'Ь  (I.  154^). 


И.  желашя(11. 104). 

желанья  (I.  216). 

Р.  собьгай  (III.  10). 

Д.  желаньямъ      (П. 

213). 
В.  объят1я  (11.213). 


Множественное  число. 

волненья  (I.  237.  II. 

132). 
мучёнш  (I.  143). 
волнён1Ямъ  (II.  142). 

мученья  (II.  356), 


творёшя  (П.  41). 
творенья  (П.  42). 


3. 

Т.  объят1ями      (IV. 

347). 
П.  объят1яхъ  (I.  367.    мучёньяхъ  (III.  1 7). 

П.  136). 
пом'Ьст1яхъ    (III.     волнён1яхъ(11. 94). 

28). 
предан1яхъ     (II. 

131). 
преданьяхъ   (III. 

562). 

N6.  Какъ  видно  йзъ  этихъ  образцовъ,  Пушкинъ  употреблялъ 
во  всЬхъ  падежахъ  этой  группы  словъ  безразлично  окончан1я 


1)  Въ  Академич.  издании  во  всЬхъ  этихъ  словахъ  въ  этомъ  стихотвореши 
(«А.  А.  Шишкову»)  напечатано  на  конц'Ь  и:  въ  молчаньи,  въ  ослпплёньи,  въ  упоеньи. 
Пушкинъ  употреблялъ  безразлично  и  то,  и  другое  окончанхе.  Срв.  зд-Ьсь  же 
стр.  246  и  236 — акад.  изданхя. 
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-1еи-ье,  причемъ  г  везд'Ьможетъ  чередоваться  съ  &.  Предложный 
падежъ  ед.  числа  им'1етъ  три  окончанхя:  -ги,  -ьии-ыь.  Это  чере- 
дован1е  г  и  -ь  объясняется  въ  стпхахъ  требован1емъ  разм-Ьра  и 
не  протпвор'Ьчитъ  законамъ  нашего  языка. 

§  9.  Зам-Ьчан1я  къ  отд^льнымъ  падежнымъ  формамъ  склонен1я 

на  -о  и  -е. 

Таблица  Д. 

Дат.  падежъ  ед.  числа  отъ  ел.  Марко  {III.  494)  изв-Ьстенъ 
въ  Форм-Ь  Маркгь  (III.  494)  по  склонен1ю  на  -а. 

Винит,  п.  ед.  числа:  Марка  (III.  496),  какъ  род.  падежъ. 

Зват.  п.  ед.  числа:  Марко  (III.  494),  какъ  имен.  п. 

Твор.  п.  ед.  числа:  отмЬтимъ  отъ  иностр.  слова  эхо  (I.  208) 
дхомъ  (I.  321)1). 

Множественное  число  отъ  н-Ькоторыхъ  словъ  им-Ьетъ 
особый  окончан1я.  Такъ,  слово  око  склоняется  у  Пушкина  во  мн. 
чпсл-Ь  сл'Ьд.  образомъ: 

И.  очи  (I.  33.  Это — остатокъ  двойств,  числа). 

Р.  очей  (I.  4.  236.  297.  III.  10). 

Д.  очамъ  (П.  209.  283). 

В.  бчи  (I.  48.  134.  297). 

3. 

Т.  очами  (I.  53.  III.  3.  143). 

П.  очахъ  (I.  91.  III.  145). 

Равнымъ  образомъ  1»  слово  ухо  во  мн.  числ'Ь  въ  им.  и  вин. 
падеж-Ь  представляетъ  собой  остатокъ  старой  Формы  дв.  числа 
и  склоняется  во  мн.  чпсл^  с.1'§д.  образомъ. 

Р.  ушей  (II.  2.  III.  391),  Д.  ушамъ  (I.  312),  В.  г/ши  (I.  120. 
III.  375),  Т.  ушами  (III.  3),  П.  ушахъ  (I.  378).  Слово  облако 


1)  У  Гоголя  даже  въ  предл.  п.  ед.  ч.:  «въ  собственномъ  эх)ьу>.  Сороч.  Яр- 
марка. Соч.  ред.  Н.  С.  Тнхонравова.  Изд.  Х-ое.  Москва.  Т.  Т.  Стр.  35. 
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ВО  мн.  числ']^  им'Ьетъ  сл-]^дующ1я  особенности  у  Пушкина:  И.  облака 
(I.  91)  правильно,  но  въ  род.  п.  мы  видимъ  дв-Ь  Формы:  Р.  дблакъ 
(I.  14)  и  облакдвъ  (I.  225,  П.  283).  Слово  лыко  въ  вин.  п.  мн.  ч. 
им-§етъ  лыки  (П.  44). 

Слово  чудо  (III.  432)  во  мн.  числ'Ь  им-Ьетъ  другую  основу  и 
потому  принадлежитъ  къ  разносклоняемымъ:  чудеса  (им. — впн. 
П.  202.  III.  26.  263).  Слово  копыто  въ  им.  п.  мн.  ч.  пм-бетъ 
копыты  (П.  49),  а  слово  лтто — въ  вин.  п.  мн.  ч.  лтты  (I.  45. 
272.  309.  III.  378).  Въ  этихъ  и  подобныхъ  случаяхъ  мы,  в'Ь- 
роятно,  им1Ьемъ  д-Ьло  и  съ  произногиепгемъ,  а  не  только  съ  пра- 
вописан1емъ  Пушкина.  См.  Введен1е  наше  къ  настоящему  вы- 
пуску и  Ж.  М.  Н.  Пр.  1901.  Л^  2.  Слово  судно  (I.  330.  III. 
431.  435.  440.  445),  которое,  къ  слову  сказать,  им'&етъ  у 
Пушкина  всегда  такое  ударен1е  (см.  отд'Ьлъ  ударен1й  вообще), 
во  множ.  числ-Ь  им.  падежъ  им-Ьетъ:  суда,  т.е.  отъ  другой  основы, 
и  потому  это  слово  можно  также  причислить  къ  разносклоняе- 
мымъ, твор.  судами  (IV.  9)  и  проч.  (см.  ниже).  Слово  желто 
въ  вин.  п.  мн.  ч.  им'Ьетъ  желты  (I.  219).  Слово  гумно  въ  род. 
п  мн.  ч.  гумяпъ  (II.  115.  Срв.  ниже,  въ  своемъ  М'Ьст']^,  времкнъ 
и  стремят).  Слово  кол)'ъно,  представляя  въ  им.  п.  мн.  ч.  оста- 
токъ  старой  Формы  двойств,  числа,  въ  то  же  время  во  встьхъ 
падежахъ  у  Пушкина  им11етъ  и  правильный  Формы  мн.  числа, 
сохраняя  однако  параллели  для  вс^хъ  падежей  съ  окончан1ями 
такими,  какъ  мы  вид']&ли  выше  въ  склонен1и  слова  черти,  т.  е. 
по  склонен1ю  на  -ь  женск.  рода.  Мы  приведемъ  есть  Формы  множ. 
числа  отъ  слова  колпно:  И.  В.  иолтни  (I.  74.  67.  135.  163.  334. 
III.  122.  123.  397)  и  колыша  (I.  19.  103.  171.  306.  П1.  184. 
221).  V.  264.  VI.  65.  72.  * 

Р.  колгьнъ  (I.  295). 

П.  колпняхъ  (I.  48.  III.  176.  231)  и  колпнахъ  (I.  193.  III. 
217.  483.  V.  151).  VI.  66. 

Слово  нёбо  (I.  55.  III.  253),  такъ  же  какъ  и  чудо,  во  множ. 
числ1&  образуетъ  Формы  отъ  дрзтой  основы  и  потому  принадле- 
житъ къ  разносклоняемымъ.  Им.  мн.  ч.  небеса  (III.  411),  Р.  не- 
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бёсъ  (I.  53.  180.  368.  П.  178.  III.  8.  287),  Д.  небесамъ  (I.  233. 
300.  364.  III.  5),В.'иебеса  (I.  1. 12.  237.  272.  П.  155).  Зв.  не- 
беса (I.  71),  Т.  небесами  (I.  295),  П.  небесахъ  (I.  8.  13.  II.  283). 
Имя  сущ.  слово  (II.  1 30)  у  Пушкина  въ  имен.  п.  мн.  числа  им-бетъ 
дв'Ь  Формы:  слова  (I.  295)  и  словеса  (П.  116.  Срв.  Акад.  Изд. 
1899  г.  I.  90).  Но  въ  прочихъ  падежахъ  правильно:  Р.  словъ 
(I.  9.  III.  10.  245).  В.  слова  (III.  123).  Т.  словами  (П.  141. 
III.  302).  П.  словахъ  (II.  92). 

У  Пушкина  есть  два  слова:  древо  и  дерево.  Ихъ  множ.  число 
представляетъ  своими  Формами  большой  интересъ:  Им.  древа 
(I.  367)  и  деревья  (IV.  50). 

Р.  древъ  (I.  30),  дерёвъ  (I.  267.  П.  116.  III.  328.  495.  IV. 
49),  д2)евёсъ  (I.  12.  II.  178.  299.  III.  287)  и  дерёвьевъ  (III. 
408) — посл-бднее  какъ  бы  отъ  собират.  имени. 

В.  древеса  (I.  362)  и  де2)ёвья  (III.  323). 

Т.  др)евесами  (I.  366)  и  деревьями  (IV.  430). 

П.  деревахъ  (I.  366)  и  дерёвьяхъ  (III.  487). 

Равнымъ  образомъ  слово  чувство  (I.  197)  при  имен.  мн. 
чувства  (I.  288)  им-Ьетъ  род.  п.  правильно  чувство  (I.  368.  III. 
303.  354),  но  есть  и  Форма  чувствгй  (III.  305.  Отъ  ел.  чувствге. 
Срв.  пред-чувсшвге.  Род.  III.  325).  Проч1е  падежи  правильно: 
В.  чувства  (III.  263.  305).  Т.  чувствами  (III.  302).  П.  чгув- 
ствахъ  (III.  316). 

Дал-Ье  зам-Ьтимъ  пм.  падежи  мн.  ч.  стбйлы  (II.  27),  жалы 
(П.  65)  по  образцу  склоненхя  па  -г.  Слово  крыло  во  множ.  числ'Ь 
им-Ьетъ  опять  два  ряда  окончан1й:  правильныя  окончан1я  и  окон- 
чан1я  собирательныхъ  именъ  -ья: 

И. 

Р.  крьш  {I.  85). 

В.  крылы  (I.  82)  и  крь'/лъя  (I.  20.  144.  364). 

Т.  крылами    (I.   20.   54.    166.  III.  431.   443)  и  крыльями 

(III.  329). 
П.  крылахъ  (I.  25.  48.  87.  143.  364)  и  крыльяхъ  (I.  187). 
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Винит,  падежъ  мы.  числа,  какъ  крылы  (срв.  имен.  п.  мн.  ч. 
стойлы,  жалы — выше),  у  Пушкина  находимъ:  чернилы  (I.  8), 
чёлы  (I.  104.  109),  вёслы  (П.  15).  Срв.  имен.  п.  мн.  ч.  вёсла 
(II.  212).  Срв,  также  имен,  и  вин.  п.  мн.  ч.  сёла  (I.  55.  289. 
274).  Слово  перо  (П.  105)  во множ.  числ'Ь  им'бетъ  также  собират. 
Формы:  ТВ.  п.  перьями  (I.  9),  пр.  п.  пёръяхъ  (IV.  13). 

Отм-Ьтимь  Форму  дат.  п.  мн.  ч.  дгьламъ  (III.  411)  и  старую 
Форму  въ  выражен1и:  по  дгьломъ  (III.  28).  Слово  плечо  (в'Ьрн'Ье 
писать  плече.  Срв.  выше  чёлы  [I.  104.  109],  но  всегда:  чортъ 
и  проч.  [II.  46  и  др.  выше];  жбнка — везд'Ь,  напр.  IV.  329  и 
друг.,  но:  жёнка — III.  446.  Очевидно,  мы  им'Ьемъ  зд'Ьсь  д'Ьло 
со  звукомъ  о  посл']Ь  мягкаго  ч  и  посл-Ь  твердаго  ж,  но  съ  ороо- 
граФ1ей  неустановленной  и,  быть  можетъ,  съ  недосмотрами  изда- 
телей соч.  Пушкина.  См.  «Шкоторьш  данныя  о  произношеши 
Пушкина» — особая  глава  выше)  им'Ьетъ  въ  им.  п.  мн.  числа  такъ- 
же,  какъ  и  колп>нщ  очи,  уши,  старую  Форму  двойств,  числа,  но 
рядомъ  съ  нею  у  Пушкина  находимъ  и  д^Ьйствительпо  мноою. 
число,  правильно  образованное  по  склонен1ю  на  -о  (-'о)  средняго 
рода: 

Им.  плечи  (III.  321). 

Р.  плёчъ  (I.  213.  295.  III.  262).  III.  380. 

Д.  плечамъ  (I.  182). 

В.  плечи  (III.  388.  418.  562)  и  плеча  (III.  370).  III.  92. 

Т.  плечами  (I.  66.  II.  104.  113.  III.  516). 

П.  плечахъ  (П.  51.  163.  III.  389). 

Отм'Ьтимъ  также  Форму  род.  падежа  мн.  числа:  колецъ  (III. 
283). 

§  10.  Зам%чан1я  къ  отд^льнымъ  падежнымъ  формамъ  склоне- 

Н1Я  на  -ге  и  -ье. 

Таблица  И. 

Въ  единств.  числ-Ь  зд-Ьсь  зам'бтимъ  Формы:  им.  п.  ед.  ч. 
тёрпье  (III.  504)  и  вин.  п.  ед.  ч.  копгё  (П.  293) — об-Ь  эти  Формы 
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вызваны  требован1ями  стиха:  мы  употребили  бы  въ  проз^:  тёр- 
нге  и  копьец  т.  е.  какъ  разъ  наоборотъ:  первое  слово  съ  тремя 
слогами,  а  второе  —  съ  двумя. 

По  образцамъ  этого  склонен1я  мы  уже  вид'Ьли,  что  Пушкинъ 
свободно  зам^Ьвяетъ  звукъ  г  звукомъ  ь  и  обратно  во  всЬхъ  па- 
дежахъ  этого  склопен1я,  по  требован1ю  того  же  самаго  стихо- 
творнаго  размера.  Предложный  падежъ  ед.  ч.  пм'Ьетъ  зд'Ьсь 
три  окончан1я:  -ги,  -ъи  и  -ьп  (см.  образцы  выше:  срв.  еш.е: 
уединёнги — I.  167,  уединёньи — I.  73  и  мн.  др.).  Но  мы  вид'Ьли 
выше,  что  вм'Ьсто  окончан1я  -ыь  пздан1я  Литер.  Фонда  въ  н'Ь- 
сколькихъ  случаяхъ  (см.  Таблицу  И.)  Академическое  издан1е 
печатаетъ  -ьи  (Акад.  изд.  I.  236). 

Въ  виду  того,  что  Пушкинъ  допускалъ,  в'Ьроятно,  оба  эти 
окончан1я  безразлично  въ  одинаковыхъ  случаяхъ,  въ  однихъ  и 
т-Ьхъ-л^е  словахъ,  чт5  видно  изъ  постояннаго  чередованхя 
двухъ  зтпхъ  окончан1Й  -ьи  и  -Ь7ь — какъ  въ  изданш  Литер. 
Фонда,  такъ  п  въ  издан1и  Академическомъ  (I.  246),  мы  лишены 
возможности  судить  о  кал^домъ  отд'Ьльномъ  случаЬ  и  не  знаемъ, 
какое  изъ  двухъ  пздан111  и  въ  какихъ  случаяхъ  нередаетъ  дгьй- 
ствительное  правописан1е  поэта.  (См.  Предисловие  и  главу  о 
произношенш  Пушкина). 

Во  миож.  числ'Ь  отм-Ьтимъ  Форму  род.  п.  подмастёрьевъ 
(IV.  60.  Отъ  слова  подмастерье)  и  лохмотьевъ  (П.  349),  которая 
предполагаетъ  собой  Форму  им.  падежа  ед.  числа:  лохмотье.  За- 
тЬмъ:  чувствт  (П1.  305).  Вин.  п.  сражёпьи  (I.  46.  Срв.  выше: 
жалы  въ  твердомъ  склоненш  и  под.).  О  чередован1п  г  и  ь  сл'Ь- 
дуетъ  то-же  сказать,  что  мы  говорили  и  о  Формахъ  ед.  числа 
этого  склонешя.  (См.  Таб.гацу  И.).  Объ  ударен1и  и  произношен1И 
см.  отд'Ьльно,  въ  особыхъ  параграФахъ. 
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2)  Второе  склонеше.  (Окончашя  имен,  падежа  ед.  ч.:  -а,  -я,  -ь 

жен.  рода). 

А.  Именительный  падежъ  ед.  числа  на  -а. 
§  11.  Образцы. 

Единственное  число. 

душа{1.  117.  181). 

души  (II.  279.  327.  III.  100). 

душт  (П.  62). 

душу  (I.  136). 

душа  (I.  266). 

душой    (I.     57.    124)    кожей 

Ш.  51). 
душою  {1. 140)  кожею  (III.  484). 
душ>ь  (I.  54.  П.  63). 


И.  вода{1.  119). 
Р.  воды  (I.  31). 
Д.  водть  (III.  514). 
В.  в6ду{1.  118.  П.  307) 
3.  жена  (II.  164). 
Т.  водой  (I.  78). 
водою  (П.  306). 


П.  вод?ь  (I.  205). 


Множественное  число. 

И.  воды  (I.  81).  чаши  (I.  230). 

Р.  водъ  (I.  53.  92.  П.  202).  душъ  (III.  103). 
Д.  водамъ  (III.  395).  рощамъ  (П.  75). 

В.  воды  (I.  81).  души  (III.  492). 

3.  жёны  (II.  33).  рощи  (П.  183). 

Т.  водами  (I.  108).  чашами  (II.  174). 

и.водахъ{11.гое.\11.2г).  душахъ  {Ш.  392). 

Такъ-же  изм'Ьаяются  слова:  нога  (I.  111),  вьюга  (П.  73), 
скука  (I.  7),  рука  (I.  29),  ртка  (I.  120),  у?71гьха  (I.  122),  сваха 
(III.  98),  старуха  (III.  511.  523)  и  проч.  съ  соблюден1емъ  обыч- 
ныхъ  требованш  современной  ор0ограф1и  относительно  сочеташя 
буквъ  г,  к,  X  (и,  конечно,  ж,  ч,  ш,  щ.  См.  склонен1е  слова  душа 
и  др.  въ  таблиц1^)  съ  гласными  ы,  я,  ю.  Такъ  же  склоняются  и 
слова:  свобода  (I.  181),  звтьзда  (II.  326),  борода  (II.  228),  брада 
(II.  208),  красота  (I.  7),  слеза  (I.  2),  р)6за  (I.  95),  краса  {I.  130. 
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II.  326),  луна  (I.  81.  113.  III.  100),  жена  (I.  266),  волна  (I. 
113),  судьба  (II.  183),  ива  (I.  53),  голова  (II.  65),  зима  Щ. 
369),  арфа  (П.  227),  толпа  (II.  98),  гора  (П.  148),  скала  (I. 
304),  стража  (III.  513),  ноша  (П.  154),  добыча  (I.  252),  с(7гьш 
(I.  296),  дтвйца  (I.  66.  III.  101.  424),  роща  (II.  102)  и  проч. 
Объ  ударен1и  въ  этихъ  и  другихъ  имееахъ  суп:,.,  а  также  объ 
ударен1яхъ,  обусловленныхъ  Формальнымъ  окончан1емъ  падежа, 
будетъ  сказано  особо. 

Къ  этому  же  склонен1ю  принадлежать,  конечно,  и  слова:  слуга 
(вин. — П.  73,  зв.— I.  275,  твор,— I.  161,  им.  мн. — III.  512, 
род. — I.  42,  дат. — П.  151),  воевода  (II.  151),  вельможа  (II. 
180,  род.— I.  199,  дат.— I.  83.  II.  161.  V.  228,  твор.— I.  177, 
им.  мн.— III.  120.  IV.  13,  род.— I.  72.  56,  дат.— VII.  171, 
вин. — I.  212),  юноша  (I.  71.  306;  род. — I.  250,  вин.— I.  306. 
П.  173,  зват.— П.  173,  твор.— П.  183,  им.  множ.— I.  252, 
род.— I.  322.  П.  327),  убшгщ—ла^т.  (III.  490),  вин.- 111.  14, 
дат.  мн. — III.  14,  ханжа  и  под.  слова  мужескаго  рода  по  зна- 
чешю. 

Б.  Именительный  падежъ  ед.  числа  на  -я  посл'Ь  соглас- 

ныхъ. 


Единственное  число. 

И.  буря  (I.  253.  П.     земля  (I.  55.  325).  пустыня  (I.   82.  II. 

111).  139). 

Р.  бури  (I.  238).          земли  (I.  132).  пустыни   (VII.  28). 

Д.                                  земл-Ь  (I.  57.  325).  пустыне  (I.  172). 

В.  бурю  (VII.  317).     землю  (I.  103.  П.  пустыню  (I.  132.  П. 

307).  210.292.111.81). 
3. 

Т.  бурею  (VII.  374).     землёю  (Ш.  495).  пустынею  (II.  159). 

землёй  (I.  10). 

П.                                  земл'Ь  (III.  525).  пустьш'Ь  (I.  46.  81. 

11.168.111.402). 
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Множественное  число. 


И.  бури  (П.  22.  VII.     капли  (П.  248). 

290). 
Р.  бурь  (П.  132).         земель  (Ш.  257) 


пустыни  (VI.  2). 


Д. 
в. 

3.  бури  (I.  290). 
Т.  бурями  (I.  238). 

П.  буряхъ   (I.   222. 
П.  23). 


пустынь  (I.  326.  П. 

217). 
каплямъ(VI^  102).    пустынямъ  (I.  149). 
земли  (III.  237).         пустыни  (I.  260). 

каплями (VII.  397).     п'Ьснями    (П.     166. 

191). 
пустьшяхъ  (П.  364). 


Такъ  же  склоняются  у  Пушкина  слова:  дядя  (I.  156),  стезя 
(I.  128),  броня  (I.  19.  П.  284),  де])ёвня  (III.  260),  сабля  (I.  58), 
кровля,  заря  (I.  55.  131),  доля  (II.  303)  и  проч.  Объ  отклоне- 
н1яхъ  отъ  образцовъ  въ  падежныхъ  окончан1яхъ  и  объ  ударен1и 
см.  ниже.  Такъ  же  склоняются  у  Пушкина  и  имена  общаго  рода, 
]^д^п]).,  родня:  ла,!.  родшь  (III.  374.  375),  вин.  родню  (III.  389) 
и  под. 

В.   Именит,    падежъ    ед,    числа    па -л    посл-Ь  гласныхъ: 
а,  е,  1ь,  ы,  о,  2/  и  на  ья  (гя)  съ  ударяемымъ  -я. 

Единственное  число. 

И.  семья  (II.  57.111.     [судгк  (I.  163)]').       скамья  (П.  149). 
99). 
сб^^^я  (П.  27).  гмея  (П.  148).  5Шбя  (III.  465).  [зл/гя 

(Ш.  489)]. 


1)  Слова  судгя  и  змгя  въ  этой  ФормЪ  принадлежатъ  собственно  сл'Ьдующей 
группе,  таблиц-Ь  Г,  но,  кром-Ь  Формъ  имен,  и  зв.  падежей,  отъ  этихъ  словъ 
н'Ьтъ  другихъ  Формъ;  а  по  фо1ш-Ь  род.  п.  мн.  ч.  судей  видно,  что  Форма  имен, 
падежа  ед.  числа  должна  быть  судья,  т.  е.  принадлежать,  именно,  къ  этому 
склонен1ю.  Формы  твор.  п.  ед.  ч.  змгёю  и  змгёй,  въ  виду  Формы  змп'ёю,  суть 
только  варьянты  Формы  последней,  и  принадлежность  ихъ  Пушкину  не  до- 
казана! См.  Прпм'Ьчанде  къ  таблиц-Ь  Г. 
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3. 

т. 


семы1  (I.  38). 

струи  (I.  118).       зм}ы1{11^3). 
семыь  {\11. 150). 
семью     (П.     75. 
167).  III.  288. 
струю  (I.  73).         гаёю  (I.  20.  I.  49). 

злтю  (III.  465). 
семья  (VII.  354).     [суды  (II.  160)]. 

зм)ья  (III.  52). 
семьсю  (I.  69). 
семьей  (I.  250). 
струёю  (I.  183). 
П.  111. 


скамью  (III.  330). 


П, 


струей  (I.  273). 

сб2)уей  (III.  507). 
селшЦП.  103).  П. 

344. 


зм7ьсю     (III.     465) 
[з.щш  (III.  485)]. 
змтй  (III.  465) 
змгсй  (III.  163). 


ше?ь(111. 163.329.507). 
Множественное  число. 


семш  (I.  236). 
струй  (I.  140). 

семей    (II.  347).     судей  (III.  236). 
III.  87. 

.шлей  (I.  22). 


Д. 
В. 

3. 

т. 
п. 


струп  (I.  236). 

семьями  {Щ..  333). 
струями  (I.  16). 
струяхъ  (I.  41). 

Сборпикъ  II  Отд.    И.  Л.  II. 


скамьи  (П.  148). 
зм1'ьи  (III.  243). 


зат'Бп  (II.  66). 
затЬямъ  (VII.  367). 

зм1ьй  (VII.  317). 
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По  этимъ  образцамъ  изм'Ьняются  слова:  Аглая,  Хлоя,  Зоя, 
лилёя,  выя,  чешуя  и  др.,  всЬ  эти  «слова  встречаются  у  Пушкина; 
(см..  напр..  Формы  отъ  этихъ  словъ:  I.  237.  27.  28.  66.  Ш. 
438  и  мн.  др.).  Объ  отклонен1яхъ  отъ  нормы  и  объ  ударенш  см. 
особо,  ниже. 

Г.  Именительный  падежъ  ед.  числа  на  -я  посл-Ь  г  и  на 
-ья  при  неударяемомъ  я. 

Единственное  число. 

И.  молнгя  (I.  239). 

Р.  молнги  (I.  181).  кёлги  (I.  8). 

Д. 

в.  келью  (I.  8.111.  13). 

3.  стих1я  (I.  303). 

Т.  мблнгей  (I.  350). 

П.  кёлыь  (I.  7.  III.  12.  366). 

Множественное  число. 

И.  витш  (I.  297). 

Р.  кёлгй  (П.  302). 

Д.  кёлгямъ  (III.  11). 

В. 

3. 

Т. 

П. 

N6.  Отлич1е  этого  склонен1я  таблицы  Г.  отъ  предыдущей 
В,  какъ  видно,  заключается  въ  Форм'Ь  род.  падежа  мн.  ч,,  гд'Ь 
имеются  окончан1я:  -ей  и  -и  для  словъ  таблицы  В.  и  -ш,  -й  для 
словъ  таблицы  Г.  Что  касается  окончан1я  предл.  падежа  ед.  числа, 
то  оно  опять  и  зд'Ьсь,  какъ  мы  вид'Ьли  и  раньше,  въ  словахъ 
средняго  рода  на  -е  пос.п']^  г  и  &,  а  равно  и  въ  словахъ  на  -и  муж. 
рода,  обусловлено  лишь  требован1ями  ороограФхи,  анеэтимологш, 
и  находится  въ  зависимости  отъ  того,  стоитъ  ли  передъ  оконча- 
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Н1емъ  предл.  падс/ка  ед.  чпсла  /  плп  ъ  плп  другой  какой-нибудь 
гласный  звукъ.  Такимъ  образомъ,  окончан1е  предл.  падежа  (;ь 
илп  и)  въ  ед.  чпсл-Ь  п  здЬсь  пе  можетъ  служпть  основан  1емъ  для 
д'Ьлен1я  словъ  этой  категор1п  па  двЬ  группЕл.  Само  собой  разу- 
м-йется,  что  лишь  въ  поэтпческомъ  слогЬ,  обусловлеиномъ  стихо- 
творны.мъ  разм'Ьромъ,  мы  находпмъ  Форму  судгя  вм.  судья  и  под., 
канъ  выше  впд'Ьли  коте  вм.  копье  п  под.  Поэтому,  составляя 
Грамматику  языка  поэта,  мы  сочли  нужнымъ  слово  судИ1  отне- 
сти къ  таблпц']^  7>,  при  чемъ  Форма  судья  была  бы  собственно 
Формой  для  образца  таблицы  В,  а  Форма  суд^'я,  еслибы  таковая 
являлась  не  по  требован1ю  сткха,  должна  бы  была  быть  отне- 
сена къ  таблице  Г  по  своему  окончан1ю  род.  падежа  мн.  чист: 
судьи  (срв.  предл.  п.  ед.  ч.  судш.  Равнымъ  образомъ  Форма  слова 
змгя  при  род.  п.  мн.  ч.  змш  и  предл.  п.  ед.  ч.  змгй)'^).  Однако  въ 
виду  явной  принадлежности  такпхъ  Формъ  лишь  языку  поэтиче- 
скому мы  позволили  се 61Ь  сделать  распред'Ьлен1е  словъ  этой  кате- 
горш  несколько  иное,  ч-Ьмъ  это  сдЬлано  у  Востокова  (хотя,  впро- 
чемъ,  у  него  довольно  неясно  обозначено:  куда  отнести  слова  съ 
ударяемымъ  -гя,  къ  13-му  ли,  или  къ  14-му  окончан'гю  по  его 
д'Ьленхю):  именно,  мы  выд-йлили  въ  группу  таблицы  В  ударяемое 
-я  (все  равно  посл-Ь  г  или  ь),  а  въ  группу  таблицы  Г  неударяемое 
-я  (опять  все  равно  посл-Ь  г  или  посл-Ь  ь,  но  не  посл'!^  другпхъ 
гласныхъ,  отнесенныхъ  къ  грунп-Ь  таблицы  В.  Срв.  у  Пушкина 
род.  п.  мн.  ч.  судей  —  Ш.  236). 

Д.  Именительный  падежъ  ед.  числа  на  -ь  женскаго  рода. 

Единственное  ч.  Множественное  ч. 

И.  р'Ьчь  (I.  125).  рЬчп  (I.  202.  И.  204). 

Р.  р'ки  (Ш.  293).  р-Ьчёй  (П.  135). 


1)  При  ФормЬ  зм1ьн  и  змгп  у  Пушкина  есть  еще  Форма  змпй  и  змт  (III. 
393)  въ  значсн1и  ветхозавЬтиаго  соблазнителя  —  дьявола.  Ко  и  въ  значон1И 
ал>бм— муж.  рода:  «Не  знаешь  ты,  какого  лмгя  ласкаешь  на  груди  своей».  (III. 
122).  Или:  III.  174.  —  зюьй  —  зват.  п.  ед.  ч. 

6* 
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д.  ночи  (I.  120).  .   р-Ьчамъ  (П.  172).  горестямъ  (I. 

149). 
В.  р-Ьчь  (V.  3).  р*чи  (IV.  4). 

3.  «046(111.  131).  ночи  {I.  136). 

Т.  р4чью  (П.  282).  р^ч1ю  (П.     р-Ьчами  (III.  122).  костями  (П. 

282).  20).  костьми  (III.  178). 

П.  ночи  (I.  16.  362).  р-ЬчсЧхъ  (III.  16).  костяхъ  (П. 

292). 

Так1я  же  падежеыя  окончан1я  им'Ьютъ  и  слова  мать  и  дочь, 
но  основой  этихъ  словъ  ДЛЯ  склонен1я  сзужитъ  матер-,  дочер-, 
къ  которымъ  и  прибавляются  эти  окончан1я,  начиная  съ  род. 
падежа  ед.  числа.  Именно: 

Единственное  число. 


И.  мать  (III.  ПО). 

Р.  матери(1.38. 171.111.  279). 

Д.  матери  (I.  352.  II.  120.111. 

273). 
В.  мать  (III.  122). 
3.  мать  (I.  56). 
Т.  матерью  (IV.  140). 
П.  матери  (II.  344). 


дочь  (I.  307.  III.  161). 

дочери  (III.  116). 

дочери  (III.  117).  III.  474. 

IV.  46. 
дочь  (II.  203.  III.  116). 
дочь  (III.  134).  III  459. 
дочерью  (П.  206.111.109.363). 


Множественное  число. 


И. 

р.  матерей  (ЛЧ.  46).  П.  340. 

Д. 
В. 

3. 

дочери  (VII.  10). 
дочерей  (III.  122). 
дочерямъ  (VII.  368). 
дочерей  (П.  340.  IV.  14.  57) 
III.  406. 

т. 
п. 

дочерьми  (III.  246.  VII.  8). 
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По  образцамъ  таблпцы  Д  пзмЬняются  у  Пушкина  слова: 
любовь  (П.  101),  церковь^  в/ьтвь  (I.  61),  постель  (I.  7),  кровь 
(I.  56.  П.  102),  брбвь  (III.  390),  тьснь  (П.  244),  грудь  (I.  100), 
степь  (I.  55.  III.  146),  жизнь  (I.  10),  кость  (I.  276),  мысль 
(IV.  11),  кисть  (V.  134),  печать,  оьнь  (II.  350),  ложь  (I.  105), 
д2южъ{11. 152),  рдскогиь  (I.  56.  98),  печь  {И.  74),  грязь  (II.  102), 
сп/ьсб  (I.  133.  ОроограФхя  этого  слова  черезъ  ?ь,  срв.  хмуьль  — 
выше,  сохранена  по  пздан1ю  Литературнаго  Фонда),  связь  (IV.  5), 
блажь  (IV.  262)  п  под. 

§12.  Зам-Ьчан1Я  къ  отд^льнымъ  падежнымъ  формамъ  склонежя 
на  -а,  -я,  -ь,  женскаго  рода. 

Таблица  А. 

Твор.  падежъ  ед.  числа  въ  ск.10ненш  пменъ,  прпнадлежа- 
щпхъ  таблиц-Ь  Л,  у  Пушкина  им'Ьетъ  два  окончан1я:  -ою  п  -ой, 
которыя  чередуются  въ  однихъ  и  г]Ьхъ  же  словахъ  или  въ  раз- 
ныхъ  безъ  всякаго  различ1я,  лишь  по  требован1ю  метра;  вместо 
этихъ  окончан1п  въ  пзв-Ьстныхъ  случаяхъ  (посл-Ь  ж,  ч,  ги,  гц,  г«) 
могутъ  быть  окончан1я  -ею  и  -ей  въ  неударяемомъ  положен1и. 
Напр.,  мы  постоянно  встр^чаемъ:  рукою  (I.  29)  п  рукой  (I.  15. 
81),  ршою  (II.  220.111.  370)и^;?ш;л  (I.  10.  53),  водою  (II.  306) 
и  водой  (I.  78),  свободою  (I.  190)  и  свободой  (I.  223),  чредою  (I. 
296)  и  чредой  (II.  252),  бородою  (П.  233)  и  бородой  (II.  232), 
красотою  (П.  326.  VII.  333)  п  красотой  (I.  115),  мечтою  (I.  2) 
\1  мечтой  (I.  3),  розою {{\.  \1)\[р6зой(1.  Ъ),  лозою  п  лоз6й(1.  206), 
грозою  (П.  326)  и  грозой  (П.  138),  красою  (III.  324)  и  красой 
(I.  124),  волною  (I.  204)  и  волной  (I.  53.  204),  женою  (I.  266) 
и  женой  (III.  278),  мольбою  {Ш.  118)  и  мольбой  {III.  133),  судь- 
бою (I.  7)  п  сг/дьбдй  (I.  10),  гполпдю  (II.  174.  I.  200)  п  толтш 
(I.  81.  II.  111.  231).  славою  (I.  54.  100)  п  славой  [I.  55.  09), 
д)ьвою  (II.  288)  и  дтой  (III.  123),  головою  (I.  9.  II.  326)  п  юло- 
вогс  (I.  172),  главою  (I.  81)  п  главой  (I.  18.  57),  тьмою  (I.  ИЗ) 
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п  тьмой  (I.  111),  думою  (П.  4)  и  думой  (1. 128),  зимою  (III.  317) 
-а  зимой  (III.  368),  лирою  (I.  5)  ж  лирой  (I.  165),  горою  (III. 
527)  и  горой  (П.  219),  игрою  {У.  123)  и  игрой  (II.  140),  сестрою 
(III.  1.  521)  и  сестрой  (Ш.  273),  л/г^гото  (I.  68)  и  мглой  (II. 
103),  скалою  (I.  69)  и  скалой  (I.  54),  стргьлою  (I.  166)  и  сш2:>№- 
лог«  (П.  141),  люгг'аою  (П.  \Ы)ж  могилой  (I.  69.  171),  силою 
(I.  64)  и  Лой  (П.  105),  кожею  (III.  484)  и  кожей  (П.  51), 
душою  (I.  140)  и  душой  (I.  57.  124),  ногаею  (П.  154)  и  пошей 
(П.  225),  рогцею  (I.  98)  и^ог^ей  (I.  153). 

Родит,  падежъ  множ.  числа  им-Ьетъ  вообще  окончаы1е  -ъ. 
Зам'Ьтимъ  Формы  род.  п.  мн.  числа  отъ  словъ:  каторга  —  като- 
рогъ  (П.  163),  охота  —  охотъ  (П.  11^)^  судьба  —  судёбъ  (I.  171. 
П.  364),  опора  —  опоръ  (1.171).  Обыкновенно  въ  прозаическомъ 
язык'Ь  эти  слова  употреб-шются  въ  единств.  числ'Ь,  кром-Ь  словъ 
каторга  и  судьба.  Кром-Ь  окончан1я  -г,  у  Пушкина  есть  и  окон- 
чаше-ей  въэтомъ  склонен1и:  вотъ  эти  случаи:  вельможей  (I.  56), 
но  и  вельможъ  (I.  72.11.  327);  свчьчёй  (I.  265)  и  свгьчъ  (III.  378); 
рощей  (I.  1)  ж  рощъ  (I.  72);  однако  только  юношей  (I.  322.  II. 
327).  Какъ  видимъ,  окончаше  -ей  въ  род.  п.  мн.  ч.  этого  скло- 
нен1я  у  Пушкина  бываетъ  только  посл-Ь  шипящихъ  звуковъ. 
Зам^Ьтимъ  также  вин.  п.  мн.  ч.:  воеводы  (III.  66):  ^поставлю  въ 
воеводы».  Срв.  тотъ-же  оборотъ  въсклоненш  на -г,  -ь  муж.  рода. 

§  13.  Зам^чан1я  къ  отд^льнымъ  падежнымъ  формамъ  склонен1я 
на  -а,  -я,  -ь,  жен.  рода. 

Таблица  Б. 

Твор.  падежъ  ед.  числа  и  въ  этомъ  склоненш  на  -я  посл'Ь 
согласныхъ  им'бетъ  у  Пушкина  т'Ь-же  два  окончан1я,  что  мы  вид'Ьли 
и  выше,  именно:  -ею  и  -ей.  Именно:  стезт  (I.  145)  и  стезёй  (I. 
148.  П.  323),  саблею  (I.  176)  и  саблей  (I.  100),  землёю  (III. 
495)  и  землёй  (I.  10),  зарёю  (I.  60)  и  зарёй  (II.  244),  волею  (I. 
179)  и  волей  (I.  274). 
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Предложный  пад.  ед.  числа  оканчпвастси  на  -7ь.  Но  у 
Пушкппа  есть  одна  Форма  предл.  падежа  отъ  слова  земля:  на 
земли  (I.  155)  въ  гимиЬ:  «Боже,  царя  храни».  При  этомъ  надо 
им'Ьть  въ  виду,  что  первая  строФа  этого  гимна,  въ  которой  и 
встречается  даткяя  Форма  земли,  прпнадлелшгъ  Шуиооском}). 
Пушкинъ  лишь  сохранилъ  ее  безъ  изм'Ьнен1я.  (См.  соч.  Пушкина. 
Изд.  Лптературнаго  Фонда.  I.  155 — 156.  Прим'Ьчан1е). 

Некоторый  имена  сущ,ествительныя,  прпнадлежандя  къ  этому 
склонен1ю,  у  Пушкина  им1иотъ  по  двЬ  Формы  въ  имен,  падеже 
ед.  числа  и  въ  прочпхъ  падежахъ  пли  своими  падежными  окон- 
чан1ями  косвенныхъ  падежей  заставляютъ  предполагать  двоякую 
Форму  для  именительнаго  падежа  ед.  числа.  Къ  такимъ  суще- 
ствительнымъ  относятся  у  Пушкина:  слово  постёля  и  слово  пшсия, 
зат-Ьмъ  —  слово  заря.  Отъ  этпхъ  словъ  мы  находимъ  ел  Ьдуюпця 
надежный  Формы:  предложный  п.  ед.  ч.  еъ  постёлт  —  Ш.  25С. 
375.  355.  П.  130.  IV.  5.  V.  40.  Въ  виду  такого  количества 
прим^роБъ  отъ  этого  слова  предложнаго  падежа  ед.  числа  съ 
окончан1емъ  -1ь  мы  должны  допустить  то,  что  у  Пушкина  въ 
языке  особенно  была  распространена  Форма  постёля  для  имен, 
падежа  ед.  числа.  Это  доказывается,  во-нервыхъ,  гЬмъ,  что 
Пушкинъ  и  въ  прозгь  своей,  гдЬ  пЬтъ  надобности  при  употре- 
блен1и  слова  постель  въ  косв.  падежахъ  сохранять  въ  памяти  трех- 
сложную Форму  именит,  падежа  постёля,  часто  необходимую  въ 
стихахъ  по  требован1ю  ритма,  употреблялъ  предложный  па- 
дежъ  ед.  числа  постели  съ  окончан1емъ  -)ь,  какъ  показы ваютъ 
вышеприведенныя  данныя.  Следовательно,  я.чыну  Пушкина  прп- 
падлежало  слово  постёля,  какъ  оно  и  до  сихъ  поръ  принадлежптъ 
русскому  народному  языку. 

Во-вторыхъ,  именит,  падежъ  ед.  числа  въ  Форме  постёля 
доказывается  и  самими  нроизведеи1ями  Пушкина.  См.  въ  стихахъ 
II.  139  и  въ  прозе  IV.  361.  Отъ  слова  постёля  мы  имеемъ  у 
Пушкина  следуюш,1я  Формы:  дат.  ед.:  постёлт  (П.  151.  228); 
вин.  ед.:  постелю  (I.  10.  III.  248)  и  въ  прозе:  V.  149.  Формы 
же  род.  паде;ка  ед.  числа:  постели  (I.  134.  II.  228.  III.  375), 
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дат. — постели  (I.  134),  вин.  падежа:  въ  постель  (I.  66.  П.  205. 
III.  326)  и  имен,  падежа  ед.  числа:  постель  (I.  7),  а  также  пред- 
ложи, падежа  ед.  ч.:  постели  (I.  68,  177),  доказываютъ  собой, 
что  Пушкинъ  употреблялъ  въ  стихахъ  и  сущ.  постель  жен.  рода 
(по  склонешю  на  -ь).  Впрочемъ,  род.  п.  ед.  числа  постели  (I. 
134.  П.  228.  Ш.  375)  можетъ  быть  падежомъ  и  отъ  имени- 
тельнаго  постёля  (по  склоненш  на  -я).  Во  всякомъ  случа'Ь 
важно,  что  въ  проз7ь  Пушкинъ  предпочиталъ  Форму  на  -я:  по- 
стёля Форм'Ь  на  -ь:  постель,  какъ  видно  изъ  приведенныхъ  дан- 
ныхъ.  Почти  въ  такомъ  же  отношен1и  другъ  къ  другу  находятся 
и  падежныя  Формы  слова  птсня  и  слова  шьснь.  Форма  им.  п.  ед. 
ч,  тъсня  (П.  284.  III.  102.  467)  им-Ьетъ  въ  вин.  п.  пюсню  (П. 
163.  III.  466),  въ  твор.  п.  пгьсней  (П.  247),  а  Форма  имен.  п.  ед. 
ч.  тьснь  (II.  244),  вин.  п.  птснь  (I.  55.  II.  132.  168.  202), 
твор.  п.  тьснью  (П.  42)  идутъ  уже  по  склонешю  на-ь  жен.  рода  и 
изв'Ьстны  у  Пушкина  только  въ  стихахъ.  Формы  род.  падежа  ед.  ч.: 
пгьсни  (II.  163.  85.  V.  128)  могутъ  принадлежать  обоимъ 
склонен1ямъ. 

Въ  единственномъ  числ-!  этого  склонен1я  отм'Ьтимъ  еще 
Формы:  род.  п.  ед.  чист  отъ  слова  заря  (I.  55.  131):  зари  (I. 
46.  III.  518),  и  зори  (III.  515);  вин.  п.  ед.  ч:  зорю  (II,  83).  Эти 
дв'Ь  Формы:  зори  —  род.  ед.  и  зорю  —  вин.  ед.  —  предполагаютъ 
собой  Форму  имен,  падежа  ед.  чисна:  зоря.  Вин.  п.  ед.  ч.  ролю 
(П.  238)  предполагаетъ  собой  им.  падежъ  роля  по  склоненш 
на  -я.  (См.  объ  этомъ  въ  стать'Ь:  «Шкоторыя  данныя  о  произ- 
ношен1и  Пушкина»,  въ  нача.и'Ь  настоящаго  вьшуска  Грамматики). 
При  Форм-Ь  вин.  падежа  ед.  числа:  землю  (I.  103.  П.  307)  мы 
встр-Ьчаемъ  у  Пушкина  н'Ьсколько  разъ  выражен1е:  на  земь  (П. 
148.  152.  156),  предполагающее  собой  Форму  имен,  падежа  ед. 
числа  на  -ь  по  склонен1ю  жен.  рода.  Наконецъ,  слово  гиаль 
им'Ьетъ  у  Пушкина  однажды  Форму  предложнаго  падежа  ед. 
числа:  въ  шсшъ  (III.  292),  по  этому  склонен1ю,  однако  твор.  па- 
дежъ: шалью  (I.  101.  IV.  48)  и  имен.  —  вин.  падежъ  ша.^ь  (I. 
228 — 229)  по  склонешю  на  -ь  жен.  рода. 
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Множественное  чпсло.  Родительный  надежъ.  Этотъ 
падежъ  имЬетъ  окончаы1е  -ь  въ  этомъ  склонеп1я.  Напр.,  земель 
(III.  257),  богинь  (П.  345),  чвреиЫь  (IV.  34.  38.  V.  150),  бцрь 
(II.  132)  п  проч.  Но  у  Пушкина  есть  п  окончан1е  -ъ  и  -ей.  Вотъ 
эти  случаи:  пУьсенъ  (I,  124.  П.  34.  III.  383.  V.  128)  и  т'ьсней 
(П.  364),  башено  (I.  56.  III.  127),  пустйней  (I.  136),  Добрыней 
(впн.  п.  I.  136),  бредней  (VII.  31),  бурей  (I.  69.  Формы  род. 
мн.  пустынь — I.  326.  П.  217,  \^бурь — П.  \Ъ2)^колок6ленъ{Ш.. 
372),  черёшепъ  (III.  118),  сплетней  (IV.  4),  по  и:  сплётень  (III. 
377),  барышень  (Ш.  308).  СтЬдовательно,  вопреки  учен1ю  со- 
временной грамматики,  Пушкпнъ  употребляетъ  родит,  падежи 
множ.  числа  съ  оконч.  -ей:  отъ  слова  пжня — т'ьсней]  отъ  ел. 
пустыня — пуст^тей;  отъ  ел.  Добрыня — (впн.)  Добрыней;  отъ 
ел.  буря — бурей;  отъ  ел.  сплетня — сплетней.  Вопрекп-же  уче- 
н1ю  грамматики  (конечно,  учен1ю,  не  основанному  на  научныхъ 
данныхъ)  Пушкинъ  употребляетъ  Формы  род.  п.  мн.  ч.  на  -ь  отъ 
словъ:  барышня  и  сплетня  —  барышень  (такъ  и  вин.  п.  мп.  ч. — 
III.  423)  п  сплётень.  Современная  намъ  школьная  грамматика 
говорптъ,  что  имена  на  -пя  им'Ьютъ  въ  род.  п.  мн.  ч.  окончап1е 
-ь  только  тогда,  когда  передъ  -ня  стоитъ  гласная.  С.т&довательно, 
согласно  съ  этимъ  правиломъ,  Пушкпнъ  употребляетъ:  богинь^ 
тьсенъ,  башенъ,  пустынь,  ко.гокбленъ,  черёшенъ  и  деревень  (т.  к. 
слово  адерёвняп  составляетъ  исключен1е  изъ  этого  правила  грам- 
матики. См.  впрочемъ  Грота.  Рус.  Правописан1е.  ЗдЬсь  уже 
внесены  поправки  насчетъ  слова  кгухня  и  др.).  Но  несогласно  съ 
этими  правилами  у  Пушкина:  сплётень  и  барышень.  Само  собой 
разум'Ьется,  что  послЬднее  в'Ьрно,  если  только  въ  издан1п  соч. 
Пушкина  .1итер.  Фондомъ  безошибочно  передана  ороогра«1>1я 
Пушкинскихъ  оригиналовъ.  (Срв.,  напр.,  здЬсь:  башенъ,  но:  бары- 
шень —  выше).  Равнымъ  образомъ  несогласны  съ  этимъ  школь- 
нымъ  правиломъ  Формы:  т'ьсней^  пустыней,  Добрыней,  (вин.), 
сп.гётней  и,  можетъ  быть,  Форма:  бредней.  (Отъ  сущ.  р111Г.  1а п- 
1:ит:  брёОни—И.  161). 
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§14.  Зам^чан1я  къ  отд'Ьльнымъ  падежнымъ  формамъ  склонен!» 
на  -а,  -я,  -ь  жен.  рода. 

ТаблжцаВ. 

Изъ  словъ,  принадлежащихъ  къ  этому  склонен1ю,  только 
одно  представляетъ  собой  Форму  предложнаго  падежа  ед.  числа 
у  Пушкина  съ  особымъ  окончан1емъ,  именно,  выи — I.  57.,  гд'Ь 
мы  видимъ  вм-Ьсто  -гь  окончан1е  -и;  но  намъ  неизвестно,  какъ 
стояло  въ  подлинной  рукописи  автора,  а  потому  остается  возмож- 
нымъ  предноложен1е,  что  эта  Форма  съ  такимъ  окончан1емъ  и 
не  принадлежитъ  Пушкину,  а  представляетъ  собой  опечатку  или 
ошибку  издан1я  Литер.  Фонда.  Вотъ  стихъ,  гд-Ь  эта  Форма 
встр'Ьтилась: 

«Отягот'Ьла  днесь  на  ихъ  надменной  выи 

Десница  мстящая  Творца».  I.  57.  Слово  еыи  находится 

въ  ри0м1Ь  со  словомъ  Россш  (род.  п. — выше.  I.  56).  Срв.  однако 
у  Пушкина  предл.  п.  ед.  ч.  гиёгь  (Ш.  163.  329.  507)  и  проч.  съ 
оковчан1емъ  -т. 

§  15.  ЗамЪчажя  къ  отд-Ьльнымъ  падежнымъ  формамъ  склонен1я 
на  -а,  -я,  -ь  жен.  рода. 

Таблица  Д. 

Твор.  падежъ  ед.  числа  въ  этомъ  склонеши  у  Пушкина 
им'Ьетъ  т-Ь-же  два  окончан1я,  который  образуются  взаимнымъ 
чередовашемъ  звуковъ  г  и  ь,  какъ  мы  вид'Ьли  уже  и  выше  во 
всЬхъ  возможныхъ-  случаяхъ  такого  чередовашя.  (См.  §§  1.  8. 
11).  Поэтому  и  зд'Ьсь  мы  вддимъ  два  окончан1я:  -гю  и  -ью:  любдвгю 
(I.  48)  и  любовью  (I.  8.  144),  кроет  (I.  55)  и  кровью  (П.  130), 
кистгю  (П.  174)  и  кистью  (I.  94),  жйзнгю(У1\.  225)  11  жизнью 
(I.  96.  181),  оШю  (I.  99)  и  а'ьнью  (I.  171.  181).  Изъ  всЬхъ 
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этихъ  прим'Ьровъ  зам'Ьчателенъ  при мЬръ  о/с«5«гю — твор.  п.  ед.  ч. 
съ  окопчашемъ  -гю  оъ  прот  Пушкина:  мы  обыкиовенио  сокра- 
щаемъ  это  оконча1пе  въ  ирозапческо.мъ  ялыкГ.  па  -ьь).  Срв.  также 
въ  таблиц-Ь  Д:  рт'1ю  (II.  282)  ири'тю  (II.  282).  Варьяц1я  этпхъ 
окопчап1п  вызвана  у  Пушкина  требованиями  стихотьорнаго  раз- 
мера. 

Род.  падежъ  мп.  числа  отм^тимъ  зыбёй  (I.  304.  III.  255) 
отъ  ел.  зыбь,  употребляемаго  обыкновенно  только  въ  единств. 
числ1Ь;  и  п/ьсней  (II.  364),  которая  можетъ  быть  Формою  род.  п. 
ми.  ч.  отъ  ел.  тъснь  (II.  244)  и  отъ  ел.  тьсня,  какъ  мы  вид-Ьли 
выше  по  Формамъ  сплетней — род.  п.  мн.  ч.,  бурей — род.  п.  мн. 
ч.  и  др.  (§  13). 

Вин.  п.  мн.  ч.  печали(И.  308)  представляетъ  собой  интересъ 
въ  тоыъ  отношен1и,  что  свид'Ьтельствуетъ  объ  употреблен1п  Пуш- 
кпнымъ  этого  слова  не  только  въ  единств,  чпсл!;,  но  и  во  множ. 
числ'Ь.  Срв.  твор.  п.  ми.  ч.  печалями  (1.  150). 

Твор.  п.  мн.  ч.  вообш,е,  какъ  мы  вид1>лп  пзъ  таблицы  Д, 
можетъ  оканчиваться  у  Пушкина,  какъ  и  въ  современномъ  намъ 
литературномъ  язык!;,  на  -ьми  и  -ями  (срв.  соврем,  дверьми  и 
дверями  и  проч.),  хотя  собственно  принадлежаш;имъ  къ  этому 
склонешю  окончап1емъ  твор.  падежа  мн.  ч.  служптъ  одно  -ьми, 
бывшее  н-Ькогда  сдпнственнымъ  окончан1емъ  этой  Формы  падежа. 
У  Пушкина  мы  иаходимъ:  костьми  (III.  178)  и  костями  (II. 
20.  235),  страстьми  (III.  228)  и  страстями  (III.  110).  Такимъ 
же  окончан1емъ  образована  у  Пушкина  Форма  твор.  падежа  мн. 
числа  печатьми  (VI.  306)  отъ  имен,  печать,  етояш,ая  въ  проз1ъ; 
вм'Ьсто  нея  мы  нын'Ь  употребляемъ  Форму  печатями,  образован- 
ную по  склонен1ю  на  -ь  муж.. рода  (по  аналог1и  со  еклонен1емъ 
на  -а  -я  ;кеи.  рода).  Срв.  у  Пушкина  Форму  плетьми  также  въ 
проз-Ь:  VI.  8.  65. 

По  отпошен1ю  къ  склонен1ю  слова  мать  с.тЬдуетъ  заметить, 
чтоПушкппъ  унотребилъ  Фощу  матерь  въ  имен,  падей;!-,  единств, 
числа — III.  508, — и  въ  винит,  падеж!; единств,  числа — III.  492. 
Собственно  говоря,  Форма  матерь  есть  Форма  стараго  винитель- 
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наго  падежа  ед.  числа;  для  именительнаго  же  она  легко  возста- 
новляется  вм&сто  Формы  мать  (др.  р.  мати)  на  основан1и  закона 
подравнен1я  Формъ  склонен1я,  т.  е.  по  аналопи  съ  косвенными 
падежами,  гд'Ь  мы  им1Ьемъ  одну  общую  основу  матер,  и  пра- 
вильно образованный  Формы  косвенныхъ  падежей  по  склопевш 
на  -ь  жен.  рода  сами  собой  какъ-бы  вызываютъ  Форму  имен,  па- 
дежа ед.  числа  матерь. 

§  16.  Склонен1е  именъ  существительныхъ,  употребляемыхъ  въ 
одномъ  множ.  числЪ. 

ВсЬ  таковыя  имена  склоняются  у  Пушкина  по  одному  изъ 
вышеприведенныхъ  образцовъ  въ  таблпцахъ,  смотря  по  оконча- 
н1ю  имен,  падежа  множ.  числа  и  по  значен1ю  имени  сущ.  въ 
р-Ьчи.  Такъ  какъ  эти  имена  существительныя  въ  своемъ  скло- 
нен1И  сл'Ьдуютъ  не  гЬмъ  признакамъ  д'Ьлен1я  именъ  на  склонен1я, 
которые  положены  нами  выше  въ  основу  д'Ьленхя  именъ  на  скло- 
нен1я  (см.  Предислов1е  къ  1-му  вьшуску  нашей  Грамматики),  а 
сл^Ьдуютъ  частью  окончанхямъ  им.  падежа  мн.  числа,  частью-же 
изм-Ьненте  ихъ  по  падежамъ  мн.  числа  обусловлено  значетемъ 
слова  и  потому  образовашями  падежей  по  аиалогш  съ  разсмо- 
тр-Ьиными  выше,  то  мы  зд'Ьсь  даемъ  въ  отд1ь.гьной  таблиц'Ь  об- 
разцы склонен1я  такихъ  именъ  у  Пушкина. 

И.  люди  (Ш.  410.  490),  кудри,     сани  (Ш.   99.  IV.   49),  мощи 
(I.  213.  276),  (I.  289.  II.  328), 

уста  (I.   241.  П.   10).  III.     врата  (I.  7),  ворота  (IV.  50). 
300.  490., 
Р.  людей  (III.  63),  гуслей  (П.     санёй  (П.  102),  щей  (П.   146. 
204), кудрей (I.  34),  устъ         III.    409),   штёп  (V.   235), 
(I.  295),  мощей  (Ш.  414), 

вратъ  (I.  82.  172.  II.  166), 
ворбтъ  (I.  8.  П.  47.  III.  97) 
III.  370. 
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Д.  людямъ  (III.  385),  устамъ  (I.  150.  II.  2.  IV.  161),  воротамъ 

(II.  304.  IV.  136). 
В.  людей  (III.  74),  кудри  (III.  262),  (въ) зашей  (III.  513),  гапп 

(Ш.  513).  IV.  47,  уста  (П.  3),  вороти  (III.  519).  III.  371, 

врага  (II.  166),  ворота  (II.  28). 
3.  люди  (III.  393). 
Т.  людьми  (III.  186),   кудрями  (I.  10),  санями  (VI.  73),  устами 

(I.  48),  очками  (VII.  254),  воротами  (III.  97).  111.366.  98. 
П.  людяхъ  (V.  336),  кудряхъ  (II.  358),  саняхъ  (III.  97.  333), 

дрожкахъ  (111.410),  устахъ  (I.  48.321.  II.  103.  IV.  142), 

очкахъ  (I.  209),  воротахъ  (III.  373),  вратахъ  (I.  275). 

§  17.  Зам^чан1я  къ  отд-Ьльнымъ  падежнымъ  формамъ  склонен'т 
именъ,  употребляемыхъ  въ  одномъ  множ.  числ"Ь. 

Изъ  §  16  видно,  что  всЬ  приведенный  въ  немъ  имена  сущ. 
склоняются,  несмотря  на  значен1е,  или  но  образцу  склонен1я 
словъ  гость  — пость,  или  по  образцу  склонен1я  словъ  воды — лшпа, 
при  чемъ  Форма  имен.  паде;ка  множ.  числа  на  -а  (ворота)  усвоп- 
ваетъ  слову,  но  учен1ю  школьной  современной  грамматики,  зиа- 
чен1е  имени  средняго  рода,  а  Форма  на  -ы  съ  род.  надежомъ  на 
-о  —  значен1е  имени  женскаго  рода.  Формы  же  на  -к  съ  род.  на 
-ей  не  обусловливаютъ  собою  родъ  (срв.  ел.  люди  и  куд2)и — выше), 
и  въ  такомъ  с.1уча'Ь  приходится  руководствоваться,  гд'Ь  это  воз- 
можно, (по  учен1ю  школьной  грамматики)  при  опредГ.лен1П  рода 
значенгсмъ  (срв.  люди  при  ед.  чпслЬ  людь). 

Основываясь  на  вышесказанномъ,  мы  дол;кны  отнести  къ 
жен.  роду  у  Пушкина  слово  ножницы  (III.  244);  дрот  —  вин. — 
IV.  57.  Но  не  такъ  легко  решить  вопросъ  о  род1^  относительно 
слова  бредни  (П.  161),  род.  бредней  (VII.  31),  вин.  б2)ёдии  (I. 
316.  VII.  32).  Можетъ  быть,  сл-Ьдустъ  при  этомъ  помнить  не- 
употребительную ньпгГ.  «горму  бредня?  (См.  словарь  Даля  5.  V.  бре- 
дишь. Бредень  —  нвг.  —  м.  р.  =  враки,  вздоръ,  пустослов1е...). 
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Винит,  падежъ  отъ  ел.  ворота  у  Пушкина  встр-Ьтился  въ 
двухъ  Формахъ:  ворота  (III.  519)  и  вороты  (II.  26.  Срв.  выше: 
жалы,  стойлы  и  проч.  у  Пушкина).  Эта  Форма,  вероятно,  свид-Ь- 
тельствуетъ  о  произношен1и  Пушкина.  (См.  выше  въ  особой 
глав-Ь  о  произношенш  Пушкина). 

Твор.  падежъ  также  встретился  въ  двухъ  Формахъ  отъ 
этого- же  слова:  воротами  (III.  97)  и  старая  Форма  твор.  падежа: 
вороты  (III.  511.  Эта  Форма  встретилась  въ  «Сказке  о  рыбаке 
и  рыбке»  и,  вероятно,  представляетъ  собой  подражан1е  народной 
Форме,  сохранившейся  въ  песняхъ  особенно  заметно). 


П.  Неправильное  склонен1е  (имена  сущ.  разносклоняемыя). 
А)  Имена  суш,,  съ  разными  основами  ^). 

§  18.  Имена  сущ.  на  -атшъ,  -ятшъ,  -инъ  и  -епокъ. 

Образцы. 

Единственное  число. 

И.  дворянинъ  (П.  1 1 5).    гражданйнъ  (1. 185). 

бояринъ    (III.    98.    татаринъ  (III.  3).        хозяинъ  (II.  146). 

551.  VI.  304).  III.  333. 

ребёнокъ  (Ш.  462).    дитя  (II.   103.142. 

Ш.  249). 
Р.  боярина  (VI.  307).     татарина  (III.  520).    хозяина  (IV.  59). 

дитяти  (III.  490.  IV. 
22). 
Д.  боярину  (П.  1 15.  VI.  хозяину  (IV.  37). 

304). 
В.  гражданина  (II.  365). 


1)  Подъ  основою  зд'Ьсь  разум-Ьется  та  часть  слова,  которая  остается  не- 
изменяемою при  перем'Ьн'Ь  падежныхъ  окончан1й.  Следовательно,  въ  данномъ 
случае  основа  современнаю  склоненгя  можетъ  не  совпадать  съ  основою  историче- 
скаго  прошлаго  въ  нашемъ  языке. 
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боярина  (VI.  303. 

318). 
ребенка  (III.  4С2. 
495). 
3.  дитя  (II.  365).  III. 

288.  297. 
Т.  ребёпкомъ(111.425).    дитятей  (III.  452). 
П.  хозяпн-Ь  (IV.  9). 

Множественное  число. 

И.  дворяне   (III.    513.    граждане  (III.  2). 
VI.  62). 
бояре  (III.  2.  513.    татары  (III.  483). 

VI.  305.  307). 
ребята  (П.  45).  д1^ти  (II.  45.   183. 

352.  VII.  401). 
Р.  дворянъ  (III.   5.  V.    граждаиъ(1.  358.11. 
47.  VI.  64).  121). 

бояръ  (П.  107.111.    татаръ  (I.  236.111.   хозяевъ(1П.  519). 
6.   IV.    13.   VI.        549).  V.  36. 
311). 
ребятъ    (III.    364.    д^тёй  (II.  347.  III. 
563).  273). 

Д.  дворянамъ  (IV.  33. 
VI.  65). 
боярамъ  (VI.  305. 

316). 

д-Ьтямъ  (III.  271). 

В.  дворянъ  (VII.  212). 

бояръ  (I.  285.  III.    татаръ  (IV.  430). 

5.  VI.  314). 

ребятъ  (VII.  206).     дЬтён  (II.  168.  349. 

VII.  366). 

3.  граждане  (III.  74). 
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ребята  (11.124.111.    Д*ти  (II.  153.  206. 
24).  349). 

Т.  дворянами  (VI.  65). 
боярами  (VI.  315). 

д'Ьтьый(III.278.VII. 
403). 
П.  д^тяхъ  (11.164.  III. 

450.  VII.  324). 

N6.  Такъ-же,т.  е.съразными  основами  для  единств,  и  множ. 
числа,  склоняются  у  Пушкина  сл1&дуюш,1я  слова:  армяншъ  (I. 
229.  III.  409),  славянйнъ  (I.  259.  III.  409),  мгрянинъ  (III.  21), 
селянйпъ  (I.  272),  мпщанйнъ  (П.  108.  III.  550),  христюнипъ 
(I.  177),  котвнокъ  (II.  154.  III.  453)  и  друг.  под.  Къ  этому-же 
склоненш,  по  различ1ю  основъ  въ  ед.  и  множ.  числЬ,  принадле- 
жатъ  слова:  небо,  чудо,  древо,  слово  (см.  §9,  гд-Ь  приведены  всЬ 
Формы  отъ  этпхъ  словъ  съ  разными  основами  у  Пушкина :  основы: 
небес-,  чудес-,  древес-,  словес-  только  въ  Формахъ  множ.  числа 
у  Пушкина.  Въ  ед.  числ-Ь  всЬ  эти  слова  сл-Ьдуютъ  образцу 
л'}ьто  —  §  9  и  8.  Во  множ.  числ'Ь:  небеса,  небёсъ,  небесамъ,  небе- 
сами, небесахъ  —  по  образцу  Л1ьта  съ  окончан1ями  множ.  числа. 
См.  тамъ-же  §§  8  и  9).  Сюда  же  относится  и  слово  судно  при 
множ,  числ-Ь  суда.  (См.  тамъ-же). 

§  19.  Зам'Ьчан1я  къ  отд%льнымъ  падежнымъ  формамъ  склонения 
сущ.  съ  разными  основами. 

Именит,  падежъ  ед.  и  множ.  числа  въ  именахъ  сущ. 
этого  склонен1я  отличается,  какъ  мы  вид'Ьли  по  образцамъ,  отъ 
именит,  падежа  обоихъ  чиселъ  прочихъ  склонешй  т'Ьмъ,  что  въ 
немъ  м-Ьняются  основы  склонен1я,  при  чемъ  одна  основа  служитъ 
для  образован1я  падежей  ед.  числа,  а  другая  —  для  образован1я 
падежей  множ.  числа.  Кром^  этого,  и  окончан1я  именит,  падежа 
множ.  числа  въ  этомъ  склонен1и  отличаются  отъ  окончанш  имен, 
падежа  множ.  числа  прочихъ  склоненш.  Такъ,  основой  именъ  на 
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-анинъ^  -янинъ  въ  ед.  числ-Ь  служить  часть  слова  безъ  окончаи1я 
-г,  т.  е.,  напр.,  чражданип-^  дворянин-  п  проч.,  между  тЬмъ 
какъ  основой  ихъ  во  мыож.  числЬ  слу;кпгъ  уже  часть  слова  безъ 
суффикса  -ин-  и  окопчап1я  -ъ:  граждан-  о&орян-  п  проч. 

Окончан1емъ  имен,  падежа  ынож.  числа  служить  особенное 
окончан1е  -е:  дворян-е  и  т.  под.  Равпымь  образомь  ьъ  именахъ 
па  -енокъ  основой  ед.  числа  служить  тоже  часть  слова  безь  -г: 
ребенок-,  но  во  множ.  числЬ  —  другая  основа  ребят-;  при  чемъ 
окончаи1емъ  имен.  и..множ.  числа  слулштъ  окончанхе  -а,  которое 
мы  раньше  вид-Ьли  лишь,  какь  правило,  вь  пменахь  средняго 
рода  и,  какь  исключен1е,  вь  пменахь  муж.  рода.  Наконецъ,  вь 
пменахь  на  -инъ  основой  ед.  числа  служить  опять  часть  слова 
безь  -г:  хозяин-,  татарин-,  а  во  множ.  числЬ,  кром-Ь  того,  п 
безь  суф.  -ИН-:  хозя-  (имен.  мн.  ч.  пли  хозя-е,  или  сь  другпмь 
суф.  —  хозя-еоа-а),  татар-  и  проч.  Окончан1емъ  имен,  падежа 
множ.  числа  оть  имень  на  -ипъ  этого  склонеп1я  служить  или  -е, 
или  -а.  Зам1^тимъ,  что  всЬ  однако  имена  сущ.  съ  этими  оконча- 
ниями и  этого  склонен1я  муж.  рода,  кромЬ  словь  дитя,  слово, 
небо,  древо,  чудо  п  судно  (перечисляемь  только  слова,  встрЬчаю- 
ш,1яся  у  Пушкина),  который  —  средняго  рода.  Само  собой  разу- 
меется, что  сь  точки  зр^нхн  псторическаго  пропсхождеп1я  скло- 
нен1я  этихь  всЬхь  пменъ,  составляюш,пхъ  ньш-Ь  группу,  обьеди- 
ненную  нами  вь  этомь  склонен1и,  мы  не  могли  бы  соединять  вь 
одно  склонен1е,  напр.,  орленокь  (твор.  п.  III.  425)  или  хозяинъ 
п  проч.  сь  Формами  ынож.  числа  орлята  пли,  напр.,  ме<1в1ьжата 
(И.  113),  съ  одной  стороны,  съ  Формами  хозяева  и  проч.,  —  сь 
другой,  т.  к.  н'Ькогда  Формы  един,  числа  былп  другими,  чЬмь 
теперь,  и  склонен1е  действительно  было  проникнуто  единствомь 
системы  образованхя  падежпыхъ  Формъ  вь  обопхъ  числахъ.  по 
въ  современномь  памъ  литературномь  русскомь  язьич-Ь  этого 
единства  мы  уже  не  зам-Ьчаемъ:  оно  сь  течен1е.мъ  времени  уже 
нарушилось  и  разложилось,  а  потому  п  склонен1е  этихь  пменъ  сущ. 
представляеть  нын^  собой  см1ицен1е  разнообразныхъ  основъ  и 
различныхь  словь,  образующихъ  собой  повое  склонеи1е,  состав- 
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ленное  употреблен1емъ  языка  и  освященное  этимъупотреблен1емъ 
изъ  н-Ькогда  различныхъ  частей  (срв.  потша  йеГес^хуа).  То-же 
мы  видимъ  и  въ  слов'Ь  дитя  съ  основой  ед.  числа  дитят-  и  множ. 
числа  -д1ьт-,  при  чемъ  окончан1емъ  этого  имени  въ  имен,  падеже 
множ.  числа  служитъ  -и,  а  въ  един.  числ-Ь  въ  имен.  падеж-Ь  -я 
(конечно,  опять  окончашемъ  съ  точки  зр-Ьихн  совремепнаго  намъ 
языка),  хотя  это  слово  и  средняго  рода. 

Шкоторын  Формы  имен,  падежа  у  Пушкина  требу ютъ 
особыхъ  зам-Ьчанхй:  Такъ,  Пушкинъ  употребляетъ  им.  падежъ 
ед.  числа:  мусульманъ  (I.  266.  III.  411.  Вместо  мусульматшъ), 
молдаванъ  (III.  409.  Вм.  молдаванинъ).  Съ  другой  стороны,  у 
него  находимъ:  бусу2шане  (III.  484.  IV.  22)  —  имен.  п.  мн. 
числа,  предполагающ1й  собой  Форму  ед.  числа  бусурманинъ.  Отъ 
словъ:  болгаринъ^  татаринъ  и  цыганъ  (П.  362)  Пушкинъ  пра- 
вильно производитъ  Формы  им.  падежами,  числа:  болгары  (II.  60), 
татары  (III.  483)  и  иыганы  ^)  (II.  347.  VII.  297).  Равнымъ 
образомъ  у  него  находимъ  всегда:  крестьяне  (IV.  136),  христшне 
(III.  22).  Слово-же  бисенокъ  (II.  140.  III.  453)  въ  им.  и  зват. 
п.  мн.  ч.  —  б?ьсенята  (II.  45.  Вм'бсто  неупотребительнаго  бтсята, 
которое  было  бы  правильнымъ.  Сщ. ребята  ищребтокъ — выше). 
Съ  другой  стороны,  слово  гценокъ  у  Пушкина  правильно  обра- 
зуетъ  им.  —  зват.  множ.  числа:  щенки  (П.  46).  По  различ1ю 
основъ  въ  обоихъ  числахъ  сюда  же  принадлежитъ  слово  госпо- 
дйнъ^  склонен1е  котораго  мы  цЬликомъ  зд'Ьсь  приводимъ: 

И.  господа  (IV.  25). 

Р.  господъ  (I.  368).  VI.  73.  IV. 

13.  28. 
Д.  господину  (П1.  502).  IV.  37.     господамъ  (I.  320). 
В. 


1)  Интересно  по  поводу  словъ  на  -анинъ,  -янинъ  и  проч.  сравнить  мн'Ьнхе 
самого  Пушкина.  Въ  своихъ  «Критич.  Зам^ткахъ»  (V.  127)  онъ  говоритъ:  «Я 
пишу  цыганы,  &ве  цыгане,  татаре,  а  не  татары.  Почему ?«  ...Онъ  дальше  при- 
водитъ  объяснен1е,  которому  однако  самъ  не  всегда  слЬдуетъ  въ  своихъ  про- 
изведен1яхъ,  какъ  видно  изъ  предыдуш,аго. 
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3.  господпиъ  (III.  504).  господа  (I.  314.   II.  124).  IV. 

38.  19. 
Т.  господнномъ  (I.  108). 
П. 

Родит,  падежъ  ед.  п  множ.  числа.  Отм-Ьтимъ  Формы: 
род.  ед.  бусурмана  (III.  494.  Срв.  пмепит.  п.  мпож.  числа  — 
выше).  Род.  мн.ч.:  молдавапъ  (I.  285.  Срв.  выше  —  им.  п.  ед.ч.), 
славянъ  (П.  129.  190)  и  славкнооъ  (II.  131),  цыганоеъ  (II.  364. 
Срв.  им.  ед.  выше);  род.  ед.  правильно:  цыгана  (II.  353). 

Дат.  падежъ  ед.  и  множ.  числа.  ЗдЬсь  отмЬтимъ  Форму 
дат.  мы.  отъ  ел.  хознинъ — хозкямъ  (III.  520).  Въ  «сказкЬ  о  мертвой 
царевн-Ь»  эта  Форма  употреблена  Пушки аымъ,  повидимому,  въ 
подражан1е  народному  языку;  Форма  эта  старинная  и  правильная. 

Остальныя  Формы:  поселянамъ  (Ш.  379),  крестьянамъ  (IV. 
137)  и  проч.,  а  также  ед.  ч.  цыгану  (П.  348)  —  правильны  пне 
вызываютъ  объяснен!!!. 

Вин.  падежъ  мн.  ч.  представ.шетъ интересъ Формою  л«^сг/ль- 
Р    мано  (IV.  329.  Срв.  выше  Форму  им.  п.  ед.  ч.). 

Твор.  п.  ед.  ч.пмн.  ч.  своими  Формами:  гшганомъ  {11.  ЗАВ), 
орленкомъ  (III.  425)  и  во  мн.  числЬ:  цыганами  (VII.  254), 
крестьянами  (IV.  134.  VII.  255),  молдаванами  (У.  38)  и  под. 
не  представляетъ  никакихъ  особепносте!!. 

Въ  предл.  падеж'Ь  мн.  ч.  отм-Ьтинъ  Форму  россгянахъ  (I. 
347);  особую  по  ударен1ю,  но  объ  этомъ  см.  ниже  особо. 

Б)  Имена    существительный    съ  разными   окончан1ямп, 
принадлежащими     разнымъ     склонен1ямъ    (первому     и 

второму). 

§  20.  Имена  сущ.  на  -мя-.  Общая  основа  на  -ен-. 

Образцы. 

Единственное  число. 

И.  племя  (II.  162.  III.  279).         время  (I.  168.  266.  III.  251). 

Р.  племени  (II.  166.  298).  врё.меии  (I.  96.  II.  209). 

7* 
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Д.  пламени  (II.  164). 

В.  племя  (П.  51).  время  (П.  97.  III.  304). 

3.  племя  (II.  97.  183). 

Т.  пламенемъ  (1. 192.111.  287).  врёменемъ  (I.  178). 

П.  пламени  (III.  133.  412).    времени  (II.  167). 

Множественное  число. 

И.  племена  (П.  129.131. 192).  времени,  (I.  266.  III.  22). 

Р.  племёнъ  (I.  254.  П.   131.  временъ  (I.  13.  II.  103.    107. 

296).  П.  202).  III.  114. 

Д.  временамъ  (I.  13). 

В.  племена  (I.  252).  времена  (I.  253.  П.  22.  242). 

3.  времена  (I.  57). 
Т.  стременами  (III.  495). 

П.  временахъ  (П.  167). 

Точно  такъ-же  склоняются  у  Пз^шкина  слова:  имя  (III.  35. 
326.  I.  216.  I.  225.  II.  63.  III.  415.  I.  216.  I.  366),  пламя 
(П.  184.  122.  III.  270.  I.  248),  бремя  (II.  164.  I.  24.  266. 
III.  244.  I.  104.  П.  164),  знамя  (II.  184.  III.  125.  270.  486. 
128.  I.  252.  257.  II.  131.  III.  143.  560.  37),  темя  (III.  319. 
535.  П.  231),  а'ьмя  (III.  104.  36.  V.  251),  стремя  (вин.  I.  275. 
П.  138.  III.  248.  507.  II.  284.  III.  495),  им.  мн.  ч.  письмена 
(III.  415)  и  вин.  мн.  ч.  рамена  (I.  365).  Зд-Ьсь  въскобкахъ  при- 
ведены при  каждомъ  слов'Ь  всЬ  Формы  падежей  отъ  каждаго  изъ 
перечисленныхъ  словъ  у  Пушкина.  О  Форм-Ь  пламень  въим.,  вин. 
и  зват.  ед.  вм'Ьсто  пламя  см.  выше  §  5. 

§  21.  Зам%чан1я  къ  отд^льнымъ  падежнымъ  формамъ  именъ 
сущ.  на  -мя  съ  основой  на  -ен-. 

Шкоторыя  Формы  перечисленныхъ  выше  именъ  заслужп- 
ваютъ  особыхъ  зам'Ьчан1й.  Такъ,  въ  ед.  числ-Ь  Форма  бремя  (I. 
24).  Въ  данномъ  случа'Ь,  въ  силу  особенностей  синтаксиса  Пуш- 
кинскаго  языка,  Форма  бремя  можетъ  быть  и  Формой  вин.  падежа, 
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и  Фот^^мой  родит,  падежа  ед.  чпсла.  (Срв.  народное:  у  меня  иЬтъ 
время  и  под.  прппмен.  падеж'Ь  б'^^елгё  и  под.).  ВотъэтотъпрпмЬръ: 

«Пролегало  счастья  время, 

Какъ  любви  ПС  зная  бремя, 

Я  живалъ  да  попЬва.тъ».  .  .  (I.  24). 

Дал-Ье,  въ  предл.  падсж1ь  ед.  числа  у  Пушкина  встретилась 
особая  Форма  отъ слова  темя:  иатём7ь  (V.  135.  Зд'бсь говорить 
Пушкпнъ  о  своихъ  ошибкахъ.  Въ  прим-Ьчанш  эти  ошибки  пере- 
числяются. См.  соч.  У.  135  прим-Ьчанхе  2-ое). 

Во  множ.  числе  отм'Ьтимъ  Формы  род.  падежа:  времянъ 
(III.  303)  и  стрем'янъ  (III.  168).  По  поводу  ф.  времянъ  см. 
«Критпч.  Зам'Ьткп»  Пушкина  (V.  127),  гдЬ  приведена  такая  же 
Форма  этого  слова  изъ  Батюшкова.  Конечно,  это  Форма  не  искус- 
ственная, какъ  и  стремят,  а  бывшая  д-Ьйствптельно  въ  языкЬ. 
Срв.  современное  сгьмянъ  и  у  Пушкина  выше  гумяпъ  (см.  §  9  — 
выше).  Пушкинъ  писалъ  своп  «Критич.  Заметки»  въ  1830  — 
3 1  годахъ,  и  къ  этому  времени  онъ  уже  хорошо  зналъ  русск1й 
народ[1ып  и  старый  книжный  языкъ,  сделавши  въ  области  того 
и  другого  уже  много  наблюдешй  и  усп-Ьховъ. 


ГЛАВА  ВТОРАЯ. 

§  22.  Объ  ударежи  въ  именахъ  существительныхъ  у  Пушкина. 

Русскш  языкъ  обладаетъ  свойствомъ,  которое  можно  удобнее 
всего  обозначить  терминомъ:  подвижность  ударетя.  Этаподвил;- 
ность  ударен1я  выражается  въ  области  имепъ  существительныхъ 
и  ихъ  изменен1я  т-Ьмъ,  что  ударен1е,  стоявшее  на  известномъ 
слоге  въ  Форме  имен,  падежа  ед.  числа,  передвигается  въ  -['ор- 
махъ  другихъ  падеже!!  од.  числа,  а  иногда  п  всего  множ.  числа, 
къ  концу  слова,  останавливаясь  на  падежномъ  окончан1и;  или  же, 
наоборотъ,  ударен1е  передвигается  на  одинъ  слогъ  къ  началу 
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слова  въ  Формахъ  падежей  множ.  числа.  Такимъ  образомъ  полу- 
чается н'Ьсколько  типовъ  одного  и  того-же  слова,  различаемыхъ 
по  м-Ьсту  ударен1я:  одинъ  типъ  км.  падежа  ед.  числа,  другой  — 
косвенныхъ  падежей,  третш  —  им.  п.  мы.  ч.  Напр.,  казакъ, 
казака,  казаки  и  казаковъ,  откуда  при  взаимныхъ  комбинащяхъ 
и  см-^шенхи  образуются  новые  ряды  словъ,  различаемыхъ  по  уда- 
рен1ю:  казакъ,  казака,  казаки,  казйковъ  и  т.  д.  То-же  мы  видимъ 
и  въ  жен.  род'Ь:  скала,  скалы,  скалы,  скалами  и  т.  д.,  но  потомъ 
возможны  и  новые  ряды:  скала,  скалы,  скалы,  скалами  и  проч. 
Этимъ  кореннымъ  свойствомъ  русскаго  языка,  какъ  нельзя  удач- 
н'Ье  и  шире,  воспользовался  Пушкинъ  въ  своей  поэзхи.  Очень  по- 
нятно, что  такая  подвижность  ударен1Й  весьма  удобна  при  по- 
строеши  стихотворнаго  ритма:  стихъ  при  всякомъ  ритм-Ь  можетъ 
оставаться  чисто- русскимъ  по  Форм-Ь  и  звуковому  выражен1ю,  а 
широкое  пользоваше  аналог1ей  въ  этомъ  случа'Ь  развпваетъ  му- 
зыкальность и  эластичность  самаго  языка  въ  его  Формальномъ  и 
звуковомъ  отношен1и.  Это  обстоятельство  не  ускользнуло  отъ  на- 
блюден1й  тонкаго  художника  и  дало  ему  новый  рядъ  идей,  кото- 
рый, быть  можетъ,  безсознательно  для  него  руководили  имъ  во 
время  творческихъ  процессовъ  и  обогащали  собой  при  своемъ 
выраженш  въ  словесно-музыкальной  Форм-Ь  нашъ  литературный 
языкъ.  Строились  новые  ряды  ассощац1й  въ  творческой  мысли 
Пушкина;  эти  новые  ряды  входили  въ  соотношен1е  съ  д'Ьйстви- 
тельными  старыми  Фактами  живого  русскаго  народиаго  языка  и 
частью  тогдашняго  литературнаго,  вызывали  въ  посл'Ьднемъ,  въ 
свою  очередь,  новые  Факты  комбинированнаго  происхожден1Я,  и 
въ  результат'^  посл'Ь  Пушкина  тоническое  богатство  русскаго 
языка  (не  говоря  о  лексическомъ  и  морфологическомъ  богатств'^ 
литературной  р-Ьчи  посл-Ь  Пушкина)  настолько  изм'Ьнилось  въ  ко- 
личественпомъ  отношенхи,  что  посл-Ь  Пушкина  для  насъ  стали 
возможны  и  романы,  и  романсы,  и  любовныя  письма,  и  драмы, 
и  эпическхя  сказки  въ  музыкально-стихотворной  Форм'Ь,  въ  гар- 
моническомъ  созвуч1и  и  сочетан1и  идеи  и  словеснаго  для  ея  вы- 
ражен1я  знака — образа.   Въ  самомъ  д'^л'Ь,   Пушкину  пришлось 
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самому  чеканить  русск1й  языкъ  для  изящной  прозы  и  по931и 
всЬхъ  видовъ.  ]Мы  зпаемъ,  что  Пушкпнъ  не  разъ  обращался  къ 
Академическому  словарю  (III.  245),  ища  въ  немъ  тЬхъ  словъ, 
которыя  еще  ждали  своихъ  правъ  на  употрсблен1е,  еще  ждали 
сиоего  прим'Ьиен1я:  невсЬ  слова  и  находи.1ъ  Пушкинъ  пригодными 
для  литературной  рЬчи,  которая  въ  его  время  пестрела  «инопле- 
менными словами».  (Срв.  III.  416  —  417.  См.  также  статью:  «О 
прпчипахъ,  замедлпвшихъ  ходъ  пашей  словесности»  —  V.  19  и 
сл'1^д.  Причины:  «общее  употреблен1е  Фрапцузскаго  языка  и  пре- 
небрежен1е  русскаго».  «Мы  принуждены  создавать  обороты  для 
изъяснен1я  понят1й  самыхъ  обыкновенныхъ»,  говоритъ  Пушкинъ 
въ  другой  стать'Ь.  См.  V.  Стр.  29,  также — 27.  Срв.  VII.  136. — 
Письмо  къ  кн.  П.  А.  Вяземскому — ]\2  121,  гд-Ь  Пушкинъ  опять 
говоритъ  о  «дпкомъ  С0СТ0ЯН1И»  нашего  метаФизическаго  языка.  Въ 
«Евг.  Он^гип-Ь»  блестящимъ  образомъ  самъ  Пушкпнъ  выразилъ 
свое  мнЬн1е  о  тогдашнемъ  литературномъ  язьпл^,  п  на  это  онъ 
ссылается  и  въ  письм-Ь  Л'я  121.  Припомнимъ  письмо  Татьяны  и 
замечайте  Пушкина:  «Доивши  дамская  любовь 

Не  пзъяснялася  по-русски»...  См.  III.  292. 
СтроФа  XXVI.  Срв.  о  Францу.зской  рЬчп  въ  нашемъ  образован- 
номъ  обществ-Ь  —  III.  292  —  293.  СтроФы:  XXVI,  XXVII, 
XXVIII,  XXIX).  Отсюда  сл'Ьдуетъ,  что  Пушкинъ  долженъ  былъ 
обращаться,  кром-Ь  словаря,  къ  живому  источнику — къ  русской 
народной  р'Ьчи  и  наблюдать  ея  свойства.  Сл'Ьдств1емъ  этпхъ  наблю- 
ден1й  явилось  глубокое  зпанхе  живого  русскаго  языка  и  потреб- 
ность воспользоваться  этимъ  знан1емъ  и  матер1аламп  для  цЬлей 
литературныхъ.  Чутье  языка  ген1альнаго  поэта  было  приятно 
поражено  и  вполне  удовлетворено  т-Ьми  внечатл'Ьнхями  отъ  свЬлчей 
силы  и  богатства  русскаго  пароднаго  языка,  которыя  паполнили 
его  творческую  душу  при  изучен1п  народныхъ  гово])овъ  и  сокро- 
вищъ  народной  поэз1и.  (V.  128.  232.  VII.  96.  особенно  —  Л' И. 
87  и  88.  Наконецъ  памъ  извЬстна  воснЬтая  Пушкпнымь  его 
«Подруга  дней  суровыхъ»,  а  также  сказки  его  няни  по  роману 
«Евг.  ОнЬгинъ»  —  III.  315.  и  по  сказкамъ  самого  Пушкина  — 
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III.  449.  456.  529.  536  —  прим-Ьчанхн  при  сказкахъ).  Самымъ 
же  разите.1ьнымъ  и  уб-Ьдительнымъ  Фактомъ  обогащен1я  нашего 
лптературыаго  языка  Пушкинымъ  служитъ  то  обстоятельство, 
что  ни  одно  слово,  ни  одна  Форма,  введенная  въ  нашъ  языкъ 
Пушкинымъ,  не  была  отброшена  нотомъ  употреблен1емъ  языка 
и  не  казалась  намъ  дикою  или  искусственною:  такъ  тонко  былъ 
усвоенъ  поэтомъ  духъ  нашего  языка  и  его  свойства.  (О  произно- 
шенш  Пушкина  и  его  времени  см.  особо).  Несмотря  на  все  это, 
Пушкинъ,  т^мъ  не  мен-Ье,  въ  н'Ькоторыхъ  отношен1яхъ  оставался 
представителемъ  своего  времени  и  его  языка.  Это  естественно 
потому,  чтосамъонъ  немогъ  создать  заразъ  всего,  чего  недоста- 
вало нашему  .штературному  языку,  и  въ  н-Ькоторыхъ  случаяхъ 
произношен1я,  а  особенно  синтактическаго  употреблен1я  словъ 
въ  р'Ьчи,  Пушкинъ  даетъ  намъ  прпм'Ьры  уже  ньш'Ь  отжившаго 
произношен1я  (см.  особо)  или  управлен1я  и  сочетан1я  словъ.  Въ 
этомъ  отношенш  Пушкинъ  еш,е  связанъ  кр-Ьикими  узами  съ  сво- 
имъ  временемъ  и  съ  своими  предшественниками  на  литературномъ 
поприш,'Ь  (см.  особенно  его  прозу  и  отзывъ  о  ней  самого  Пуш- 
кина—  V.  135).  Наша  Грамматика  наглядно  покажетъ  Фактами 
языка  Пушкина  то  м'Ьсто,  которое  принадлежитъ  нашему  вели- 
кому поэту  въ  общемъ  историческомъ  движен1и  р.  литературнаго 
языка.  Переходя  посл-Ь  этихъ  общихъ  зам'Ьчан1й,  необходимыхъ 
для  установлен1я  точки  зр'йн1я  на  языкъ  Пушкина  въ  ц'Ьломъ  его 
составе,  къ  вопросу  объ  ударен1и,  прежде  всего  нам'Ьтимъ  глав- 
ные пункты  колебан1я  нашего  ударен1я  въ  пменахъ  суш,естви- 
тельныхъ.  При  этомъ  будемъ  однако  шЛть  въ  виду,  что  мы  за- 
нимаемся ударен1емъ  въ  его  современномъ  вид-Ь  и  наблюдаемъ 
т-Ь  результаты  его  продолжительной  жизни,  которые  являются 
передъ  нами  теперь  въ  вид-Ь  законченныхъ  и  готовыхъ  Фактовъ; 
мы  не  будемъ  касаться  исторт  ударен1я  на  существительномъ 
и  его  псторпческихъ  видоизм-Ьнешй, 

У  Пушкина  мы  находимъ  первую  группу  словъ,  въ  кото- 
рыхъ  ударенхе  неподвижное  во  всЬхъ  Формахъ  ед.  числа:  сюда 
принадлежатъ  слова:  другъ  (I.  5),  [друга  (П.  121),  другу  (I.  10. 
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п.  19),  дрЬга  (I.  2.  III.  140),  др11гомъ  (I.  289.  П.  187)],  недугъ 
(I.  191),  [недуга  (II.  10),  педуюмъ  (I.  310.  II.  122)],  волкъ  (И. 
100),  [волка  (III.  499)],  пёрстъ  (I.  109),  [пьрстомъ  (I.  107.  И. 
1С 6)],  тртузъ  (II.  18),  [картузт  (III.  333)],  лтсъ  (I.  6),  [.г^сг/ 
(И.  114),  л)ьсгь  {\1.  162)],  б/>лсг  (II.  90),  купии'шъ  [куошиномъ 
(I.  114),  кувшншь  (I.  114)],  тшг  (III.  558.  567)  —  см.  ниже.; 
хблмъ  (I.  53.  П.  72),  [холма  (I.  91),  х6лмгь{\.  13.  81.  92.  276)], 
обжвъ  (твор.  II.  315),  Ыколъ  (род.  III.  533.  ипн.  III.  502),  балъ 
[предл.  балт  (I.  133)],  вттерь  (II.  49),  [вптра  (И.  103.  163), 
вшпру  (III.  527)],  витязь  (II.  239),  [витязя  (П.  204),  вйтяземъ 
(И.  253),  внтязть  (П.  256)],  корень,  вензель  (см.  ниже),  тополь 
(I.  93),  [тополемъ  (I.  53)],  ?/гль  [т/глед^г  (I.  367)],  о'зе^о  (III.  504), 
[05е^?а  (I.  49),  озе/??/  (III.  504),  озеромъ  (I.  203.  204.  III.  316), 
6зер7ь  (I.  53)],  так1я  слова,  какъ:  кладбгаце  (III.  494.  род.  П. 
93.  вин.  П.  93.  188.  III.  495.  501;  предл.  III.  494),  пепелище 
(род.  I.  14.  И.  86.  предл.  I.  3),  жилище  (род,  I.  15.  вин.  I.  67. 
предл.  I.  3.  П.  93),  море,  поле  (см.  таблицы),  |^уьлгл'  (I.  120), 
[ршй  (П.  286),  рпую'ь  (I.  113),  ртьку  (II.  52),  рп,к6ю  (II.  220. 
III.  370.  I.  10.  ЬЪ),  ртюь  (II.  45)],  слуга  [вин.  П.  73.  твор.  (I. 
161)  и  проч.],  вода  (см.  таблицу  выше),  красота  (I.  7.  дат.  I. 
184.  вин.  I.  149.  твор.  I.  115.  предл.  I.  278),  волна  (I.  113. 
род.  I.  1.  дат.  I.  20.  вин.  II.  285.  твор.  I.  204.  предл.  П.  315), 
судьба  (II.  183.  р.  III.  122.  д.  I.  177.  в.  I.  359.  тв.  I.  7.  10. 
пр.  I.  105.  144),  толпа  (вин.  I.  297.  тв.  П.  231.  пр.  I.  8),  гора 
(II.  148.  р.  I.  97.  д.  I.  295.  тв.  П.  219.  пр.  П.  283.  См.  ниже), 
скала  (I.  304.  тв.  I.  69.  пр.  I.  17),  сестра  (III.  273.  р.  III.  273. 
д.  I.  5.  вин.  III.  2.  273.  тв.  III.  521),  стртла  (I.  181.  III.  428. 
р.  I.  18.  в.  I.  169.  ТВ.  II.  141),  семья  (см.  таблицу),  струя,  кудри 
(I.  276.  р.  I.  34.  ТВ.  I.  10.  См.  ниже)  и  друг.  ВсЬ  эти  слова  от- 
личаются по  ударешю  въ  стихотворен1яхъ  Пушкина  отъ  обыкно- 
веннаго  для  нихъ  совремоннаго  намъ  литердтурнаго  ударения 
т'Ьм'ь,  что  сохраняютъ  уг1аренге  на  одномъ  М)ьсш7ь,  пока.чанномъ 
нами  вьппе,  не  только  во  воьхъ  формаосъ  ед.  числа  (не  выключая 
и  Формы  вин.  п.  ед.  числа  въ  словахъ  ж.  рода  на  -я),  }ю  и  во 
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всгьхъ  формахо  множ.  числа,  или,  по  крайней  м-Ьр-Ь,  такое  уда- 
рен1е  сохраняется  при  своемъ  варьянтгь  во  множ.  ^г(С^№,  т.  е.  при 
ударен1и,  совпадающемъ  съ  современнымъ  намъ  по  м']^сту. 

Вотъ  Формы  множ.  числа  указанныхъ  выше  въ  ед.  числ-Ь 
словъ:  други  (III.  281.  I.  65.  134.  275.  II.  101.  206);  волш 
(III.  500.  но:  волковъ — III.  86.,  волкамъ — III.  518);  персты  (I. 
165.  23.  но:  перстами— I.  35.  183,  перстахъ — I.  164);  лпса 
(III.  259.  лгьс6въ—1\.  26.  155.  III.  240.  лпсаш—1.  183.  III. 
368.  лгьсахъ—1.  154.  231.  .тш— I.  236. 11.75.  103.  III.  369). 
Слово  лгьсъ,  какъ  видимъ,  только  въ  ед.  числ-Ь  входитъ  въ  1-ю 
группу,  но  это  слово  принадлежитъ  собственно  3-й  групп'Ь.  См. 
ниже.  Бжы  (П.  100.  но:  бгьсбвъ  —  II.  12.  116.  бгьсамъ  —  III. 
474);  чдлны  (III.  564.  I.  233;  но  въ  ед.  ч.  предл.  п.:  челн7ь — I. 
233.  И.  15);  слово  тёрт  въ  ед.  ч.  сохраняетъ  ударенхе  им.  па- 
дежа, которое  сохраняется  и  во  множ.  числ-Ь:  тёрны  (I.  115. 
тёрнахъ — I.  155);  холмы  (III.  133.  холмамъ — I.  183.  холмы — 

I.  101.  II.  207.  247.  холмахъ  —  !.  56.  П.  66.  285.  III.  143. 
Рядомъи:  холмы — I.  141.  151.  236.  258.  288.  холмовъ — 1.53. 
205.  207.  П.  254.  холмамъ — I.  289.  П.  234.  холмами — 1. 145. 
П.  68);  въ  ед.  ч.  такъ  же:  холма — I.  91.  холма — I.  19.  184. 
203.  III.  364.  холмдмъ—1.  105.  II.  128.  III.  364.  холмп—!. 
13.  81.  92.  276.  холмп — II.  68);  слово  волхвъ  относится  по 
Форм'Ь  болхвы  (I.  274)  къЗ-йгрупп'Ь,  новътвор.  ед.:  волхвомъ — 

II.  315. — указан1е  на  то,  что  мы  могли  бы  ожидать  сохранен1я 
ударен1я  на  корн'Ь.  Сл.  соколъ  Формами:  сокола  (III.  533),  соко- 
лами (III.  470)  принадлежитъ  къ  3-й  группе.  Сл.  балъ  во  мн. 
числ-Ь:  баловъ  (III.  246.  560),  балы  (III.  246),  балахъ  (I.  24). 
Слово  вшт,еръ  во  мн.  числ'Ь:  вгьтры  (I.  17.  вуьтровъ  —  Ш.  569. 
вАтрамъ — I.  54);  витязи  (П.  229.  витязей — I.  371.  П.  202. 
232.  и  въ  ед.  числ'Ь — везд-Ь);  корней  (П.  44.  183.  но:  корни — 
II.  43.  285.  корнями  —  III.  355);  сл.  вензель  своими  Формами: 
вензелёмъ — I.  366 — тв.  ед.  и  вензеля — им.  мн. — I.  367. — со- 
ставляетъ  исключеше.  Тополи  (I.  98.  III.  132),  тополей  (I.  34. 
Ш.  127);  б6евг—1. 128.  257.— род.  мн.  ч.;  угли  (I.  56.  П.  111. 
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углей — III.  28.  углялш— П.  348).  Сл.  озе2)0  Формами  мп.  ч.  о./ръ 
(I.  134)  позерами  (111.506)  прппадложптъ  къЗ-п групп!,.  Клао- 
бйща,  жилища  (III.  17);  слоъл  море  и  поле  по  мп.  ч.  принад- 
лежать 1;ъ  3-й  групп'Ь.   Рп.камъ  (II.  28.  ргышми  —  I.   57.   III. 
506);  слуги  (III.  512.  но:  слугамъ  —  П.  151);  ^о(^^1  (I.  81-  "о: 
водамъ—Ш.  395.  водами—}.  108.  водахъ~11.  306);  красоты — 
им.  мн.  (I.  171.  красотамъ  —  I.  125.  II.  188);  также:  высоты 
(I.  332.  д.  I.  11);  волны  (I.  134.  306.  по:  волпамъ—\.  113.  111. 
559.  волнами — I.  54.  11.27.  волнах?^ — 1.204);  судьбы — им.  мн. 
(П.  180.  III.  414.  судьбамъ—1.  149.  359.  судьбами— I.  129); 
толпы  (I.  206.  толпами  —  I.  183.  толпахъ  —  И.  51);  горы  (I. 
38.  но:  горамъ—1. 181.  267.  III.  19.  горами— II.  2Ъ0.  горахъ — 
П.  224);  скалы  (II.  168.  но:  скаламъ — I.  12.  скалы— 11.^.  ска- 
лами—!. 69.  295.  скалахъ — II.  244);  сестры  (III.  477.  но:  се- 
страми— I.  10.  III.  97);  стерши  (I.  19.  54.  но:  стргь.гами — I. 
274);  семьи  —  им.  мн.  (I.  236.  семей  —  П.  347.  семьями  —  III. 
333); стргуй — им.  мн. — 1. 140.  236.  струями — 1. 1 6.  струяхъ — 
I.  41.  кудри  (I.  276.  213.  III.  262.  кудрей— I.  34.  кудрями— 
I.  10.  но:  кудряхъ — II.  358).  Вин.  ^ш.—  бгьды — I.  89.  бгьдахь— 
I.  30.  стргупами — I.  55.  Однако  не  такъ:  сосна  и  лоза  (II.  258. 
I.  224).  С.тЬдовательно,  безусловно  съненодвпжнымъударен1емъ 
у  Пушкина  сл-Ьд.  слова:  дргугъ  (со  мпож.  други),  недугъ,  картузъ^ 
кувгийнъ,  балъ,  вилперо,  вгшязь,  гпополь,  угль,  кладбгкце-,  пепе- 
лище, жилгёще,  красота,  высота,  судьба,  толпа,  семья,  струя 
и,  м.  б.,  н-Ькоторыя  друг1я.  Слова  съ  плаинымъ  сочетан1емъ  (см. 
выше)  составляютъ  особую  группу  по  неустойчивости  своего  уда- 
рен1Я  на  корн-Ь  и  суФФПксЬ:  они  им!.ютъ  всегда  варьянтпыя  Формы, 
кром'Ь  н1шоторыхъ  Формъ:  волковъ,  волкамъ,  перстами,  перстахъ, 
челнт,  холмбмъ,  холмами,  волхвы,  волны.  ВсЬ  :»тп  <1>ор>п,1  пред- 
ставляютъ  изъ  себя  въ  количественномъ  отношеи1и  такой  ничтож- 
ный процентъ  случаевъ  съ  ударен1емъ  на  падежномъ  су<1'ФИ1:с11 
или  вообще  съ  ударен1емъ  на  ипомъ  м1>ст'Ь,  чЬмъ  въ  им.  падеж'Ь 
ед.  числа,  что  мы  въ  правЬ  сд1;лать  выводъ  сл-Ьдуюпий:  Пушкинъ 
въ  словахъ  плавнаго  сочеташя  обнаружи.и  склонность  къ  сохра- 
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ненгю  ударетя  пм.  падежа  ед.  числа  во  всгьхъ  формахъ  обоихъ 
чисело,  при  чемъ  удареше  на  корить  является  у  Пушкина  въ  та- 
кыхъ  словахъ  всегда  возможнымъ:  даже  и  въ  шпхъ  случаяхъ,  гдгь 
оно  въ  им.  п.  ед.  ч.  стояло  на  окопчанш. 

Исключен1е  составляютъ  для  множ.  числа  так1я  слова,  какъ 
вблкъ  (см.  III.  86.  518),  пёрстъ  (см.  I.  35.  183.  164),  холмъ 
(см.  I.  141.  151.  236.  258.  288.  205.  53.  207.  П.  254.  234. 

I.  289.  145.  П.  68.  I.  18),  вблхвъ  (см.  I.  274),  волна  (см.  I. 
306.  134.  113.  54.  II.  27.  I.  204);  вс1Ь  эти  слова  отличаются 
т'Ьмъ,  что  они  им'Ьютъ  во  множ.  числ'Ь  двоякое  5'дарен1е  у  Пуш- 
кина: или  накорн-Ь,  или  на  падежномъ  суФФИксЬ.  Особенно  важно 
то,  что  ЭТИ  слова  (исключенхе  можетъ  быть  признано  за  сло- 
вомъ:  чолнъ,  которое  въ  предл.  п.  ед.  ч.  им-Ьетъ  челшь)  могутъ 
быть  объединены  общимъ  назван1емъ  словъ  такъ  называемаго 
плавнаго  сочетания,  т.  е.  съ  древне-русскими  ъ  или  ь  передъ  2^ 
или  л  между  согласными. 

Вторую  группу  словъ  мы  можемъ  отм-Ьтить  въ  стихотво- 
рен1яхъ  Пушкина  особенностью  ихъ  переноситъ  ударен1е  съ  того 
слога,  на  которомъ  оно  находится  въ  Форм-Ь  им.  п.  ед.  чист,  па 
другой,  конечный,  во  всЬхъ  Формахъ  ед.  и  множ.  числа.  Сюда 
относятся:  врагъ,  врага,  в^шш,  врагдвъ,  дождь,  дождя,  дожди, 
дождей,  гиалашъ,  шалаша,  шалаши,  сшйхъ,  стиха,  стихи,  гргьхъ, 
ковёръ,  усъ,  мечъ,  колдунъ,  гаалунъ,  крестъ,  казакъ  \),  полякъ.  Въ 
этихъ  словахъ  у  Пушкина  зам-Ьчается  полное  совпаден1е  съ  со- 
временнымъ  литературнымъ  з'дарен1емъ.  Исключен1е  можно  за- 
м'Ьтить  только  въ  слов'Ь:  полякъ. 

Д.1Я  второй  группы  словъ  вотъ  прим'Ьры:  врагъ  (III.  507.  р. 
П.  56.  III.  141.  д.  I.  321.  III.  145.  в.  Ш.  145.  тв.  I.  15.  Ш. 
560.  им.  МП.  III.  147.  р.  I.  100.  д.  III.  351.  в.  III.  309.  тв. 

II.  51),  дождь  (I.  272.  II.  140.  III.  355.  р.  П.  165.  тв.  П.  178. 
184.  им.  мн.  I.  276.  р.  I.  207.  в.  I.  272.  тв.  П.  139.  182), 


1)  Въ  этомъ  слов'Ь  мы  сохраняемъ  правописанхе  изданхя  Литер.  Фонда  (см. 
Предислов1е).  Въ  Акад.  издан1и  это  слово  везд-Ь  печатается  черезъ  о  послй  к. 
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шалашъ  (III.  328.  р.  П.  44.  п]).  I.  309),  также  палашъ^  руОгжг 
(см.  I.  26.  П.  192.  III.  150.  П.  304.  163),  мнтежъ  (П.  7.  I. 
316.  2Щ]  рабо  (II.  145.  пм.  ми.  II.  231.  р.  I.  206.  д.  III.  25. 
ь.  III.  15.  ТВ.  III.  29),  столбъ  и  стблпъ  (III.  373.  527.  П.  70. 
III.  525.  570.  II.  27),  сптхъ  (П.  83.  р.  I.  107.  тв.  П.  52.  пм. 
ми.  II.  105.  р.  I.  0.  д.  I.  И.  в.  I.  9.  тв.  I.  10.  368.  пр.  I.  106); 
гр)ьхъ  (р.  III.  237.  535.  р.  мп.  III.  128.  в.  I.  174.  329),  также: 
женйхъ  (д.  III.  100.  в.  III.  99.  тв.  III.  470.  пр.  I.  159.  им.  ми. 
III.  118.  521.  р.  III.  112.  д.  III.  ПО.  в.  III.  110),  шьш>г(ти.  III. 
88.  им.  мн.  1. 108.  р.  II.  147.  III.  474.  тв.  I.  83.  III.  370),  пастухъ 
(I.  360.  т.  318.  пм.  мн.  I.  368.  р.  II.  128.  211),  ков/^ръ  (I. 
182.  ти.  111.  519.  р.  ми.  III.  247.  в.  П.  205.  тв.И.  74),  также: 
шатеръ,  дворъ,  козслъ,  жезлъ,  столъ,  орелъ^  комаръ^  вблъ  (см.  III. 
533.  143.  II.  168.  в.  мн.  П.  97.  347.  р.  ед.  III.  88.  236.  тв. 
ед.  II.  204.  90.  III.  535.  II.  92.  пр.  ед.  II.  101.  им.  ми.  П. 
103.  111.  р.  мн.  П.  76.  128.  тв.  мп.  I.  69);  усъ  (I.  120.  р.  I. 
120.  пм.  мн.  I.  120.  р.  I.  120.  в.  I.  121.  III.  528.  пр.  П.  17); 
мечъ^  лучг,  клтчъ^  палачъ,  богачъ,  бйчъ  (I.  146.  149.  П.  16.  239. 
I.  144.  П.  16.  I.  342.  239.  III.  3.  I.  137.  299.  р.  II.  235.  III. 
297.  П.  16.  I.  299.  III.  3.  д.  П.  132.  297.  III.  172.  тв.  И.  3. 
204.  239.  пм.  мн.  III.  146.  I.  236.  П.  113.  111.  I.  267.  р.  I. 
128.  II.  67.  212.  I.  149.  II.  6.  168.  III.  116.  172.  584.  д.  I. 
56.  103.  274.  III.  142.  558.  П.  186.  III.  563.  в.  I.  19.  II. 
277.  т.  178.  I.  341.  II.  50.  тв.  I.  56.  72.  128.  53.  III.  263. 
I.  338.  пр.  мн.  ч.  П.  96);  колдунъ,  гиалунъ  (П.  203.  III.  323.  р. 
П.  209.  д.  I.  124.  тв.  III.  16.  им.  мн.  II.  213.  р.  II.  213); 
крёстъ,  мбстъ  (III.  403.  р.  III.  128.  428.  д.  I.  171.  тв.  II.  46. 
70.  пр.  I.  184.  П.  186.  им.  мн.  III.  6.  564.  р.  I.  84.  III.  563. 
ТВ.  I.  289.  пр.  III.  373);  \)  сравнивая  по  ударен1ю  слова:  казакъ 
(I.  58.  III.  118)  п  поля}{ъ  (II.  89),  мы  впдимъ,  что  пос.тЬдиее 
представляетъ  исключен1е:  р.  ед.:  казат  (III.  130),   поляка  (I. 


1)  Въ  этомъ  перечнЬ  мы  не  приводимъ  вообще  т^Ьхъ  Формъ,  въ  которыхъ 
ударен1с  обусловлено  падежнымъ  окончан1емъ  О  т.ичпхъ  Формахъ  н  ударет'и 
мы  говорили  выше.  См.  §  6.  Кром^Ь  единственноп  Формы  венэ€лА—1\}х.  п.  мн.  ч. 
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334),  ТВ.  казакдмъ  (I.  100),  им.  мн.  казат  (П.  285.  296.  III. 
143.  149),  полякгг  (III.  72),  р.  казакдвъ  (П.  284.  296.  Ш.  118. 
145),  Полякова  (III,  49.  вин),  но  и:  полшовъ  (III.  42),  вин.  поля- 
ковъ  (П.  153);  тв.  казаками  (П.  68.  III.  145),  поляками  (П.  108). 
Также:  дуракъ,  старгшъ,  чудакъ,  чепракъ^  мужйкъ,  сундукъ^  пдлкъ, 
чердакъ  (П.  80.  207.  д.  III.  499.  в.  III.  176.  П.  155.  III.  535. 

I.  108.  ТВ.  I.  100.  II.  206.  пр.  I.  10.  им.  мн.  I.  10.  III.  143. 
137.  р.  I.  126.  III.  245.  I.  46.  д.  I.  10.  III.  176.  в.  III.  370. 

II.  150.  ТВ.  III.  143.  пр.  I.  10)  и  н'Ькр.  друг1я,  отъ  которыхъ 
р'Ьже  встр'Ьчаются  Формы,  напр.,  челнокъ,  замдкъ,  знатокъ,  чу- 
локъ  (см.  II.  211.  210.  96.  47.  III.  89),  языкъ  (см.  нпже),  моло- 
дёцъ^  царь,  корабль,  рубль  и  др. 

Третью  группу  составляютъ  слова,  который  у  Пушкина 
им'Ьютъ  подвижное  ударенге  только  въ  формахъ  мноэю.  числа, 
т.  е.  Формы  только  множ.  числа  отличаются  по  м^сту  ударен1я 
отъ  Формъ  ед.  числа,  въ  которомъ  ударен1е  остается  неподвиж- 
нымъ.  Сюда  относятся  у  Пушкина  слова:  рдгъ,  лугъ,  бёрегъ,  снтъ, 
богъ,  шагъ,  духъ  (см.  ниже),  волкъ  (см.  ниже),  лтъ,  бгьсъ  (см.  ниже), 
гробъ,  дубъ,  домъ  (см.  ниже),  сбколъ,  вензель  (см.  ниже),  край, 
облако,  лшго  (см.  ниже),  озеро  (см.  ниже),  море,  поле,  рука  (см. 
ниже),  оюена,  сосна,  изба,  гора,  скала,  дочь,  мать  и  н'Ькр.  друг. 
см.  ниже.  Вотъ  Формы  множ.  числа  отъ  этихъ  словь,  представ- 
ляющ1я  подвижное  ударен1е,  т.  е.  отклоненное  сравнительно  съ 
Формами  падежей  ед.  числа:  рогами  (I.  50.  пр.  III.  329),  луговъ 
(I.  140.  III.  247),  берегбвъ—1.  114.  П.  52.  207.  III.  559.  снгь- 
гбвъ — П.  74.  боговь — I.  239.  II.  51.  гиагбвъ — П.  19.  182.  III. 
352.  духи — III.  244.  (но:  духи — П.  100  въ  иномъ  значенш), 
духбвь — I.  136.  П.  214.  волкбвъ — III.  86.  (но:  вблки — III.  500). 
лжбвъ — П.  26.  155.  III.  240.  бжбвъ—И.  12.  116.  {т\бжы — 
П.  100).  Также:  голосовъ—Ш.  101,  гробовъ—1.  104.  П.  19. 
130,  домовъ—1.  236.  Также:  зубовъ — III.  244,  громдвъ — II. 
128.  шеремовъ — III.  517.  Отъел,  соколъ  им'Ьемъ  Форму  твор.  п. 
соколами — III.  470.  Отъ  ел.  вензель — им.  йш.  вензеля — I.  367 
и  твор.  ед.  вензелёмъ — I.  366.  краё'въ — I.  33.  185.  III.  89.  но: 
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ббевъ — род.  МП. — I.  128.  257  — къгрупп-Ь  1-ой;  об.юкбиъ — I.  225. 
И.  283.  (по  и:  облакь — I.  14);  твор.  лшпамн — I.  208.  (но  и: 
лшпами — I.  13.  Л1^та — I.  197.  лтпамъ — I.  328  и  лтпа  —  им. 
зват.  —  I.  179.  130);  озсро  —  \.  134.  морей  — \.  233.  И.  211. 
полей— \.  53.  182.  П.  208.  III.  325.  {морк-пол'и-!.  153.  289); 
рукъ  —  \.  65.  тгъ  —  I.  277.  III.  247.  (приводятся  ради  им.  па- 
дежей: р!1ки — II.  47.  ноги — И.  279);  проч1п  Формы  мп.  числа 
отъ  этихъ  двухъ  словъ  удержпваютъ  ударепхе  на  слог^  им.  па- 
дежа ед.  ч.:  дат.  I.  311.  III.  98.  I.  90.  181.  тв.  I.  26.  114.  И. 
306.  пр.  I.  38.  III.  116.  Также:  ргьт  (см.  выше);  женъ — I. 
123.  {жены— и.  153.  111),  сосет  — I.  54.  170.  III.  360.  {с6- 
сны—П.  28.  III.  100.  355);  шобг  — III.  436.  (Срв.  йзбъ—У1. 
46),  при  им.  мн.  избы — III.  558.  скалъ — I.  17.  II.  28.  горъ — I. 
290.  (При:  скалы — П.  168.  горы — I.  38.  ио:  сиаламъ^  горамъ  и 
проч.  См.  выше).  Такъ-же:  г'щзы — I.  182.  стршы — I.  19.  54. 
(р.  I.  234.  311)  при:  играми — I.  310.  йграхъ — П.  37.  108.  но: 
стртлами — I.  274.  (См.  выше).  Дочерей — III.  122  п  проч.  па- 
дежи во  мн.  чпсл^.  Дат.  падежъ  ми.  числа:  I.  12.  14.  37. 
III.  559.  I.  259.  П.  75.  I.  132.  (берегамъ^  сшыамъ,  лугамъ,  бо- 
гамъ);  III.  518.  368.  474.  I.  183.  (бпсамъ,  Л7ьсамъ,  голосамъ), 
III.  8.  5.  I.  336.  (гробаш,  домймъ);  П.  203.  I.  53.  {кракмъ, 
облакамъ;  но  и:  облакамъ — I.  204);  И.  233.  {зеркаламъ)\  III. 
560.  I.  183.  184.  207.  III.  116.  (морят,  по^гямъ);  II.  111.1. 
59.  {жснамъ,  йзбамъ).  Твор.  п.  мп.  ч.:  I.  50.  II.  17.  69.  III. 
482.  I.  152.  III.  369.  (рогами,  берегами,  сшыами,  ишгами,  бо- 
гами, лугами);  П.  189.  III.  484.  {гробами,  зубами);  III.  470. 
(соколами);  П.  69.  I.  208.  III.  506.  {облаками,  лотами,  по  и: 
лшшми — I.  13.  озерами);  II.  258.  {соснами);  дочерьми — III.  246. 
Предл.  п.  МП.  ч.:  III.  329.  III.  145.  I.  259.  289.  7.  179. 
365.  III.  290.  I.  174.  Ш.  90.  114.  247  (рогахъ,  гиашхъ,  бере- 
гахъ  —  брегахъ,  сюыахъ,  лугахъ);  I.  154.  231.  26.  182  (лгьсахъ, 
волосахъ);  I.  70.  П.  17.  I.  26.  I.  104.  II.  47  (гробахъ,  зубахъ, 
домахо,  громахъ,  по  и:  грбмахъ  —  II.  93);  I.  114  {краяхъ);  I.  8. 
53.  204.  II.  287.  I.  297.  127.  II.  268  {облакахъ,моряхъ,поляхь); 
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зд'бсь  не  приводятся  Формы  г/зг  прозы  Пушкина.  Такимъ  образомъ, 
мы  вид'Ьли  вс1Ь  отклонен1я  въ  ударен1яхъ  именъ  сущ.  у  Пуш- 
кина сравнительно  съ  литературными  ударен1ями  нашего  времени 
(так1я  отклонен1я  приведены  въ  скобкахъ  съ  оговоркою  при  пра- 
вильныхъ  Формахъ),  а  равно  вид'Ьли  и  всЬ  случаи  совпаден1я 
ударен1й  у  Пушкина  съ  современными  литературными.  Мы  раз- 
били всЬ  слова  по  ударен1ямъ  на  три  группы:  а)  группа  с.ювъ 
съ  неподвижнымъ  ударенхемъ,  Ъ)  группа  словъ  съ  подвижнымъ  въ 
обоихъ  числахъ  и  с)  группа  словъ  съ  подвижнымъ  ударешемъ 
въ  одномъ  множ.  числ-Ь.  ВсЬ  исключен1я  приведены  нами  особо 
ц1&ликомъ  частью  въ  скобкахъ,  частью  оговорены  вътекст1^выше. 

Намъ  предстойтъ  еще  указать  на  сл-Ьдующхя  группы:  с1) 
двоякое  ударен1е  во  всЬхъ  (или  въ  большинств-Ь)  Формахъ  ед.  и 
множ.  числа  у  Пушкина;  е)  двоякое  ударен1е  въ  н'Ькоторыхъ 
Формахъ  ед.  или  множ.  числа;  1")  особое  ударен1е  Пушкина  отъ 
литературнаго  современнаго  въ  им.  п.  ед.  числа  и  п-Ькоторыхъ 
другихъ  падежахъ;  §)  удареше  вин.  п.  ед.  ч.  именъ  жен.  рода 
на  -а  у  Пушкина  и  Ь)  потерю  ударен1й  при  энклитическомъ  упо- 
треблен1и  словъ. 

Къ  группе  с1)  относится  слово  конь  и  дгьвгща:  дат.  коню  — 
1.59,  коню  — и.  139,  коней  —  П.  347.  И1.  504,  коней— 1.  73. 
128.  Ш.  497,  конямъ  —  П.  99,  конямъ  —  II.  208,  дшица  —  I. 
66.  III.  101,  дтйгщ  —  т.  101.  424  р.  П.  153  и  245,  в.  III. 
101.  Большею  частью,  однако,  удареше  на  2-мъ  слог-Ь.  Къ  групп'Ь 
е  принадлежатъ  Формы:  спняхъ  —  П.  103  и  аьн'яхъ  —  III.  110, 
жемчугомъ  —  III.  465  и  окемчугомъ  —  I.  20.247,  языкомъ  —  П. 
29  и  языкомъ — I.  157,  поляковъ  и  поляковъ  (см.  в.),  перстомъ — 
I.  89  и  перстомъ  —  I.  167.  П.  166,  философъ  —  I.  86.  116  и 
филосбфъ — I.  83,  плюще мъ — I.  182.  П.  28  и  плющемъ — 1.  96, 
граждане  —  111.2  и  граждане  —  III.  74,  гражданъ  —  П.  121  и 
гражданъ  —  I.  358,  зёфиръ  —  I.  35,  твор.  п.  ед.  ч.  —  I.  24  и 
зефйръ  —  I.  3,  дшица  —  I.  66.  III.  101  и  дтйца — III.  101. 
424,  броню  —  I.  103  и  броню  —  П.  156  (при  им.  ед.  броня  —  I. 
19);  груди  — I.  14.  48.  65  лгрудй~1.  38  (дат.),  I.  101.   50. 
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и.  307  (предл.  ед.);  ночи  —  I.  25.  II.  326  п  }10ча  —  I.  12.  55 
(род.);  I.  16.  362  (предл.  ед);  знамена  —  I.  252.  П.  131  и  зна- 
мена—  I.  257,  ворота  —  III.  519  и  ворота  — \1.  28  (при: 
ворбтъ  —  I.  8.  II.  47.  III.  97,  воротамъ  —  II.  304,  но:  воро- 
тами—  III.  97,  воротахъ  —  III.  373).  Сударь  —  зв.  ед.  —  Лп- 
цепск1п  автограФЪ  стих.  «Къ  Дельвигу»  1815  г.  (Акад.  изд. 
Примеч.  стр.  160)  п  сударь  (III.  100.  101).  Слово  молооёцъ 
только  въ  дат.  мп.  пм'Ьетъ  одииъ  разъ  молодгщмъ  —  III.  535,  по 
вообще  входптъ  во  2-ю  группу  съ  подвпжпымъ  удареп1емъ  въ 
обоихъ  чпслахъ:  молодца^  молодцы  (111.  137.  97.  101.  II.  153). 
Утра—1.  108.  117.  326.  III.  133  и  утра  (род.  ед.)  — I.  40. 
327.  235.  П.  125;  утру — II.  43  и  утру — I.  153.  (Срв.  Акад. 
пздан1е.  I.  219  съ  другимъ  правописан1емъ).  Серебро— Ш.  100 
и  серебро  —  III.  326.  464. 

Къ  групп-Ь  (  относятся  слова:  жемчугъ  (вин.  П.  212.  111. 
98),  призрака  (П.  230,  срв.  I.  135:  прйзракъ)^  евнухъ  (II.  111), 
судно  —  I.  330.  III.  440,  равенство  —  I.  338,  кружева  —  I.  66. 
(Срв.  предл.  МП.  I.  209),  волгиёбствгь  —  II.  92  (твор.  ми.  II. 
213);  доводы  (вин.  мп.  I.  247),  т'ьстунъ  (I.  69),  отзывы  (вин. 
МП.  I.  304),  колецъ  —  III.  283,  вигиённикъ  —  впп.  ед.  —  I.  61, 
символъ  —  I.  182.  290,  зёркалъ  —  род.  мн.  П.  18.  (Срв.  друпе 
падежи — П.  233.  III.  244).  Какъ  видпмъ,  такпхъ  словъ  очень 
мало  въ  стихахъ  Пушкина  ^). 

Къ  групп1^  д  мы  отнесемъ  всЬ  правильный  по  ударен1Ю  Формы 
вин.  п.  ед.  ч.  ж.  рода  склонен1я  па  -а:  к(ку^  сосну,  избу,  воду, 
бороду,  ногу,  руку,  гору,  душу,  по  при  этомъ  видпмъ:  зиму  (III. 
370).  См.  11.326.  II.  240.  П.  45.  1.118.  II.  307.  228.  1.251. 
27.  II.  307.  182.  I.  136. 

Паконецъ,  группу  Ь  составляютъ  энклитически  употребленпыя 
Формы  съ  предлогами:  въ  этомъ  случа'Ь  имя  существительное  въ 


1)  Мы  нм-Ьсмъ  у  Пушкина  также:  русло  (вин.  са.  П-  28),  но  у  Л.  Толстого: 
русло  (внн.  п.  ед.  ч.  «Царь  0еодоръ  Тоапнопичъ».  Полное  собран1е  соч.  П1. 
Спб.  1885.  Типогр.  Стасюлсвнча.  Стр.  197).  Иын-Ь  т>  говорахъ  слышны  на  этомъ 
слов'Ь  тоже  разный  ударсн1я. 

Сборпикъ  II  Отд.  П.  Л.  И.  8 
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произношен1и  теряетъ  свое  ударен1е,  передавая  его  предыдущему 
предлогу.  Само  собой  разудх-Ьется,  что  матер1аломъ  для  группы 
Ь,  какъ  и  вообще  матер1аломъ  для  всей  этой  главы,  послужилъ 
намъ  матер1алъ,  заключающшся  только  въ  сшихотворныхъ  про- 
изведен1яхъ  Пушкина,  т.  к.  только  въ  этихъ  послЬднпхъ  можно 
наблюдать  ударен1е  и  определить  его  м-Ьсто  въ  произиошен1и 
Пушкина.  Мы  НС  въ  прав'Ь  по  прозаическимъ  пропзведен1ямъ 
Пушкина,  которыя  мы  чптаемъ  по-своему,  —  т.  е.  согласно  съ 
современнымъ  намъ  произношенхемъ  и  съ  особенностями  этого 
произношен1я  у  современныхъ  намъ  читателей  съ  пхъ  субъек- 
тивными д1алектическими  чертами  при  передач-Ь  Пз'шкинскихъ 
прозаическихъ  произведенш,  —  судить  о  произношен1и  самого 
Пушкина:  для  этого  остается  только  стихотворный  матер1алъ 
съего  ритмическимъ  складомъ  въпоэз1и;  но  приэтомъ  возможна 
одна  только  опасность — принять  з'дарел1е  ритмическое  за  ударец1е 
этимологическое.  Для  изб^жанхн  этого  мы,  во-первыхъ,  скандо- 
вали  каждый  стихъ,  изъ  котораго  взятъ  нами  прим'йръ  ударен1я, 
и,  во-вторыхъ,  пров-Ьряли  данный  прим-Ьръ  Фактами  великорус- 
ской Д1алектолог1и,  и  лишь  въ  случа'Ь  совпаден1я  жпвыхъ  Фактовъ 
д1алектологш  съ  Фактами  стихотворной  р'Ьчп  Пушкина  мы  зано- 
сили посл-Ьднхе  въ  Грамматику,  въ  группу  Ь. 

Вотъ  прим-Ьры  энклитической  потери  з'даренхя  именами  суще- 
ствительными въ  стихотворен1яхъ  Пушкина:  у  брега  (Ш.  149) 
въ  стих'Ь:  «Драбанты  у  брега  Днепра 

Коней  разсЬдланныхъ  попли» . . . 

Въ  этихъ  стихахъ  мы  отм-Ьчаемъ,  какъ  и  ниже,  острым ъ 
ударен1емъ  (асе.  асиШз)  этимологическое,  а  тупымъ  (асе. 
§гау18)  —  ритмическое.  Это  — ямбъ.  (Срв.  амФибрах1й:  I.  276: 
«И  вйдятъ  —  на  холм-Ь  у  брега  Дн-Ьпра»...).  Еа  см1ьхъ  (I.  124) 
въ  стих-Ь:  «Чтобъ  людямъ  на  см-Ьхъ  и  на  зло»...  Это  —  ямбъ, 
(Срв.  П.  230:  «Какъ бы  н^  см'Ьхъ  ея  супругу»...  Тоже — ямбъ). 
Отроду  (III.  581)  въ  стих-Ь:  «Я  не  былъ  отроду  къ  соблазнамъ 
увлечёнъ»...  Ямбъ.  Зд^сь  слово  ош^;об)г/,  благодаря  энклитиче- 
скому употреблен1ю,  образовало  уже  родъ  нар1зч1я.  (У  Пушкина 
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есть  и  другое  правописан1е:  «о'п>  роду».  С]»в.  В1.1111е  §2.  Соч.  IV. 
3.  12.  16).  По  льду  (I.  258)  въстпхЬ:  «И  пб  льду  звучному  бес- 
трепетно пдутъ» .. .  Ямбъ.  116 сад II  (И.  152)  въстг^хЬ:  «ВыстрЬлъ 
по  саду  раздйлся»...  Хореп.  Бк1юятпо,  энклитпческпмъ  у110Т])е- 
бленхемъ  слова  «шопотъ»  въпро113н(1шеи1П  Пушкина  объясняется 
п  Форма  «по-шенту»  (IV.  118)  во  Фраз-?;:  «а  междз' гЬмъ  1"^" 
шепту  объявилъ  Полпн-Ь  о  его  смерти».  (Въ  прозЬ;  но  право- 
писаи1ю  черезъ  тпре  видно,  что  выражен1е  «по-шепту»  употре- 
блено въ  смысл'Ь  нар'Ьч1я).  Такъ-же  энклитически  п  не  посл-Ь 
предлога,  но  посл^й  числит,  три:  три  раза  (I.  369)  въ  стих-Ь: 

«Два,  три  раза,  п  пить  и  шесть 

Онъ  хочетъ  нйдпись  перечесть»...  Ямбъ.  Срв. 

«Изъ  стклянки  три  раза  хлебнула»...  П.  147.  Или:  «И  три  раза 
ми^Ь  снился  тотъ-же  сонъ»...  III.  11,  Тоже — ямбы.  Изг  .иьсу  (I. 
114)  въ  стихЬ:  «Вдругъ  йзъ  л-Ьсу  румяный» . . .  Ямбъ.  Срв.  въ 
сказк-Ь  народнаго  склада:  «Что  изъ  л'Ьсу,  пзъ  лЬсу  пзъ  дрему- 
чаго-»...  П.  113.  Е6  лбу  (I.  64)  въ  стих-Ь:  Ко  лбу  персть  прп- 
ставя  тщательно»...  Хорей.  И.ш:  По  лбу  (III.  535)  въ  стпх-Ь: 

«Щрь  хватплъ  его  жезломъ 

Полбу;  Т(3тъ  упАлъ  ничкомъ».-.  Тоже  —  хорей. 

Ва  домъ  (П.  153)  въ  стихЬ:  «Привезетъ  онъ  мн1;  ни  домъ  не- 
в-ёстку»...  Анапестъ.  На  конь!  (III.  532)  въ  стпх'Ь:  «Люди.  н;1 
конь!  Эй,  жпв'11е!»...  Хорей.  На  ухо  (I.  175)  въ  стпх'Ь: 
«Шепну  вамъ  нй-ухо:  вы  правы, 
И  съ  Вс'»мп  соглашаюсь  я!» . . .  Ямбъ.  Правописан1е 
«нй-ухо»  черезъ  тпре,  кому  бы  оно  ни  принадлел;ало :  Пушьипу-лп, 
или  издателямъ  его  сочинеп1й  и  редактору  пхъ,  показываегь 
употреблеп1е  этого  пыражен1я  вь  смь1СлГ.  парГипя.  П>'>  сердцу 
(III.  462.  403  Ыз)  въ  стих*: 

Сами  ты  разсудп.  1\ня:{ья  не  вольны, 

Какъ  д1'.вицы:  не  пб  сердпу  они 

Себ1.  подругъ  бсрутъ,  а  пб  разсчётамъ» . . .  Ямбъ.  По 
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локоть  (III.  463)  въ  стих'Ь: 

«Пускай  же  бъ  онъ  съ  досады  отрубилъ 

Мн']^  руки  по  локбть,  пускай  бы  тутъ  же 

Онъ  растопталъ  меня  своймъ  конемъ»...   Ямбъ.  За 

полы  (111.463)  въсхих-Ь:  «Я  за  полы  его  не  у  ценилась!»...  Ямбъ. 

Ей  сердце  (П.  116)  въ  стих'Ь: 

«Все  наводпло  сладкш  н'Ьк1Й  стрйхъ 

Мн'Ь  па  сердце;  п  слёзы  вдохновенья 

Прп  вйд-Ь   пхъ   рождались  на  глазахъ»...    Ямбъ. 

Ш  полю  (I.  274)  въ  стих'Ь:  «Князь  по  полю  'Л^детъ  на  в'Ьрномъ 
кон'Ь»...  АмФибрахш.  Срв.  въ  ямбическомъ  стих-Ь  II.  73.  «И 
рысью  по  полю  при  пёрвомъ  св'ЬгЬ  дня»...  На  руку  (I.  81)  въ 
стих'Ь:  «Главою  на  руку  склонёнъ»...  Ямбъ.  На  руки  (III.  375) 
въ  стих-Ь:  «А  я  такъ  ни  руки  брала»...  Ямбъ.  За  уши  (III.  375) 
въ  стих'Ь:  «А  я  такъ  за  уши  драла»...  Тоже  ямбъ.  На  зиму  (III. 
276)  въ  стих'Ь:  «Солила  на  зиму  грибы»...  Ямбъ.  (Срв.  III.  370: 
«Нейдётъ  она  зиму  встречать» .. .  Тоже  ямбъ.  Ударен1е  именит, 
падежа  ед.  числа.  См.  выше  §  22.  Глава  вторая.  Группа  д). 
По  Ц1ьпи  (II.  202)  въ  стих-Ь:  «Все  ходптъ  по  ц'Ьпй  кругбмъ»... 
Ямбъ. 

Отъ  слова  (III.  426  въхоре-Ь),  наберёгъ  (III.  427),  по  небу, 
по  морю  (III.  427  все  въ  хоре'Ь);  у  моря  (III.  428),  на  мор)^ 
(III.  430),  срв.  III.  432.  434.  Изъ  моря  (III.  441  Ыз  — все 
въ  хоре-Ь);  за  морёмъ  (III.  441),  на  носъ  (III.  442).  Срв.  однако: 
на  носу  —  III.  442,  гд'Ь  мы  видимъ  первое  ударен1е  —  рит- 
мическое, а  второе  —  этимологическое  въ  силу  требован1й  эти- 
молопи,  т.  е.  падежнаго  окончан1я  -у-  въ  предл.  п.  ед.  ч.  (См. 
выше  §  7).  Изъ  этихъ  прим'Ьровъ  (какъ  и  изъ  другихъ  подобныхъ, 
которыхъ  Й1Ы  не  перечисляли)  видно,  что  чаш,е  всего  Пушкпнъ 
употребляетъ  въ  стихахъ  энклитически  имена  сущ.  въ  род.  и 
вин.  падеж ахъ  съ  предлогами:  у,  отъ,  изъ  (съ  род.)  и  на,  по, 
за  (съ  вин.  п.),  зат^мъ  —  въ  дат.  п.  съ  предлогами  по  и  ко; 
зат'Ьмъ,  паконецъ,  предложный  и  твор.  пп.  съ  предлогами: 
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па  (предл.  п.)  и  за  (твор.  п.).  КромГ;  того,  нГ.сколько  случаевъ 
такого  употреблс111Я  (безъ  ударе1|1я)  пмеиъ  слщсствитольпе.кхъ 
при  числителыюмъ  7П2)н  съ  «юрмою  стараго  двоЛсти.  числа  (совре- 
меннаго  род.  падежа  од  числа). 

Въ  заключепш  этой  главы  объ  удареп1и  въ  пмепахт»  суп1,с- 
ствительпыхъ  у  Пушкина  мы  приведемъ  для  наглядности  и  вы- 
водовъ  перечень  всЬхъ  случаевъ  отклопсн1Я  ударен1я  отъ 
совромепнаго  намт>  литоратурнаго  ударои1я  въ  стихотворон1яхъ 
Пушкина.  При  этомъ  варьянты  ударе111Й,  совгкадаюиие  съ  совре- 
меннымъ  намъ,  не  приводятся  здЬсь:  всЬ  они  приведены  выше. 

Имена  мужескаго  рода: 

перстомъ,  персты,  картуз!.,  кувшйномъ,  кувшпнЬ,  холма,  холм-Ь, 
холмы,  холмамъ,  холмахъ,  волхвомъ,  бйлы,  баловъ,  балахъ, 
углей,  углями,  в1'.тровъ,  в'1'.трамъ,  корнями,  вензелтъ,  тополей, 
иттунъ,  отзывы,  кеино,  коней,  конямъ,  оюемчугомъ,  языкомъ, 
жемчугъ,  филосбфъ,  пл1Ш1,емъ,  граждане,  гражданъ,  евнухъ^  при- 
зракъ,  доводы^  ?/са-род.,  Полякова,  громахъ. 

Изъ этого  перечня  мы  въ  нравЬ  сд'Ьлать  выводъ,  что  Пушкинъ 
вообш,е  въ  словахъ  муж.  рода  им'Ьлъ  склонность  сохра1шть  уда- 
рен1е  им.  падежа  ед.  числа  при  падежныхъ  изм'Г.нен1яхъ.  Отсту- 
ПЛСН1Я  отъ  этого  правила  у  Пушкина  или  въсамомъ  им.  падежЬ, 
или  въ  косвенныхъ,  указаны  нами  посредствомъ  подчеркнутыхъ 
выше  прпм'Ьровъ  муж.  рода:  въ  этихъ  прим'1>рахъ  или  уже  въ 
самомъ  им.  падож'Ь  ударен1с  Пушкина  отличается  отъ  совромеп- 
наго литоратурнаго  (призракъ),  пли  въ  косвенныхъ  падсжахъ 
(вензелёмъ). 

Имена  средияго  рода : 
л'1;та,  —  им.  мп.,  л'Ьтамъ,  лЬтами,  облакамъ,  ворота,  озерами. 
Та-же  склонность. 

Имена  женскаго  рода: 
р-Ьку,  зиму,  рЬкамъ,  рЬкйми,  судьбь! — им.  мп.,  судг.бамъ,   судь- 
бами,   толпы — им.   МП.,    толпами,   толпахъ,    слугамъ,    водамъ, 
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водами,  красоты — им.  мн.,  красотамъ,  высоты — им.  мн.,  высо- 
тамъ,  волнамъ,  волнами,  волнахъ,  горамъ,  горами,  горахъ, 
скалы — им.  мн.,  скаламъ,  скалйми,  скалйхъ,  сестрами^  стр-Ьлами, 
б'Ьды,  б-Ьдахъ,  струнами,  слезамъ,  слезами,  слезахъ,  семьи  —  им. 
мн.,  семьями,  струй  —  им.  мн.,  струями,  струяхъ,  броню^ — вин., 
груди  —  род.  и  предл.,  ночи  —  род.  и  предл.,  д-Ьвица  —  им.  ед., 
кудрей,  кудрями.  Но  не  такъ:  сосна,  лоза,  жена,  гпра. 

Изъ  этихъ  прим'Ьровъ  видно,  что  Пушкпнъ  обнаружилъ  и  въ 
именахъ  жен.  рода  ту-же  склонность  сохранять  во  всЬхъ  паде- 
жахъ  ударен1е  на  м-ЬсгЬ,  на  которомъ  оно  стояло  въ  Форм-Ь  им. 
падея^а  ед.  числа.  Особенно  это  посл-Ьдовательно  проведено  Пуш- 
кинымъ  въ  именахъ  существительныхъ  жен,  рода,  оканчиваю- 
щихся въ  им.  н.  ед.  числа  на  ударяемое  а  (л).  Ударете  им. 
падел;а  ед.  числа  непременно  сохраняется  въ  Формахъ  дат., 
твор.  ипредл.  надежей  мнон^.  числа,  какъ  показываетъ  большин- 
ство приведенныхъ  прим^ровъ. 


"^^Ш<г- 
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Предислов1е  ко  П-му  выпуску. 


Во  П-мъ  ВЫПУСК'^  Грамматики  языка  А.  С.  Пушкина  мы 
представляемъ  обзоръ  склонеи1п  трехъ  частей  рЬчп:  имени  прп- 
лагательнаго,  имени  числительнаго  и  м'Ьстоимеп!!'!.  ПослЬ  скло- 
нен1я  сл'Ьдуютъ  зам'Ьчан1я  наши  относительно  отдЬльныхъ  Формъ 
склоБен1я  этихъ  частей  р-Ьчи,  относительно  н-Ькоторыхъ  особен- 
ностей образован1я  Формъ  и  относительно  удареп1я,  им1^ющаго 
частью  Формальное  значен1е  словоизм^нен1я,  частью  —  значен1е 
по  Формамъ  словообразовап1я.  Особенныхъ  подробностей  потре- 
бовало имя  щшлагательное,  которое  оказалось  им  Ьющпмъ  р'Ь- 
шительное  вл1ян1е  на  общ1й  характеръ  языка  ПушкиЕ1а,  указы- 
вая въ  немъ  признаки  устарЬлости  этого  языка  сравнительно  съ 
языкомъ  литературы  нашего  времени:  сюда  относятся,  глав- 
нымъ  образомъ,  Формы  безчленнаго  (краткаго)  прилагательнаго 
въ  смыслЬ  опред'Ьлен1я  при  имени,  а  потому  мы  привели  всЬ 
Формы  такого  определения  у  Пушкина,  и  обп^ое  количество 
этихъ  Формъ  въ  ихъ  отношен1и  ко  времени  ихъ  употребления 
Пушкинымъ  естественнымъ  путемъ  разд'Ьлило  всю  д&ятельпость 
Пушкина  па  два  пергода  по  языку:  язьичъ  болЬе  раип1«1  и  язьичь 
болЬе  П03ДИ1Й  съ  новыми  началами  его  дальнЬйшаго  разнпт1я  вь 
смысл'Ь  удалоп1Я  оть  прежней  «ва;кпой  рЬчп»  1;ъ  ()бп1.(мит1'ра1ур- 
ному  языку  нашего  времени,  въ  смысл  Ь  прпблп/кен1я  къ  я:}ыку 
живой  р-Ьчп,  а  не  книги. 

Сборпшгъ  II  Отд.    И.   А.  И  > 
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Относительно  распред'Ьлен1я  матер1ала  мы  руководствова- 
лись опять  и  во  П-мъ  выпуск'Ь  прежде  всего  научными  основа- 
н1ями,  служащими  для  построенхя  грамматики  языка,  какъ  науки 
о  Формахъ  отд-Ьльныхъ  полныхъ  словъ  и  о  Формахъ  словосоче- 
тан1я,  независимо  отъ  ихъ  реальныхъ  значен1й,  какъ  знаковъ 
предметовъ  нашей  мысли.  Поэтому  все  имя  прилагательное,  въ 
Формахъ  его  словоизм'Ьнен1я,  разбито  на  пять  таблицъ:  1)  твер- 
дое различхе  ^);  2)  мягкое  различ1е;  3)  мягкое  различ1е  съ  осо- 
баго  типа  словообразовательными  элементами;  4)  твердое  раз- 
лич1е  съ  особаго  типа  элементами  словоизм'Ьнен1я  и  5)  сравни- 
тельная степень.  При  этомъ  надо  обратить  внимаше,  что  слова 
типа  (ФгыхггЪ  или  плухойг)  (съ  задненебными  согласными  передъ 
окончан1емъ)  естественно  вошли  въ  твердое  различ1е,  несмотря 
на  особенности  ихъ  въ  правоппсанги;  а  слова  типа  «свгьжгй», 
обольшою)  —  въ  мягкое  различ1е,  несмотря  на  правописан1е  и 
его  правила. 

Распред'Ьлен1е  матер1ала  по  именамъ  числительнымъ  тоже 
вызываетъ  нЬкоторьш  пояснен1я  съ  нашей  стороны  зд'Ьсь  же. 
ВсЬ  имена  числительный  по  склонению  своему  раздЬлены  нами 
на  пять  крупныхъ  отд'Ьловъ,  при  чемъ  основан1емъ  д-Ьленхя 
взяты  опять  тЬ  окончан1я  падежей,  который  объединяютъ  въ 
одну  группу  н-Ьсколько  именъ  числительныхъ  и  отд1^ляютъ  ее 
отъ  другой  группы.  Этотъ  приндипъ  однако  проведенъ  рядомъ 


1)  Дпленге  именъ  прилагательныхъ,  какъ  и  вообще  склоняемыхъ  частей 
Р'Ьчи,  на  твердыя  и  мткгя  по  окончан1ямъ  падежей  основано  на  2шзличги  твер- 
дыхъ  и  мягкихъ  гласныхъ  звуковъ,  какъ  звуковъ  задняго  и  передняго  ряда,  ко- 
торые входятъ  въ  образован1е  падежныхъ  окончан1й  въ  язык^  и  не  им^Ьютъ 
часто  никакой  связи  съ  изображаемыми  на  письме  буквами  въ  этнхъ  оконча- 
н1яхъ  падежей. 

Съ  этой  точки  зр'Ьн1я  имена  прил.  глухой  и  большой  одинаково  принадле- 
жатъ  къ  твердому  склонен1ю,  какъ  и  вообще  прилагательный,  им'Ьющ1я  пе- 
редъ падежнымъ  окончан1емъ  согласный  твердый  или  отверд'Ьвшхй.  Такимъ 
образом ь,  мягкими  останутся  только  так1я  прилагательныя,  какъ:  тощгй,  ко- 
лючгй,  сингй  и  под.,  въ  которыхъ  передъ  падежными  окончан1ями  остаются 
мягкгя  согласныя.  Если  бы  мы  писали  грамматику  современнаго  намъ  русскаго 
языка,  то  мы  такъ  и  поступили  бы  при  д^Ьлен1и  прилагательныхъ  на  твердыя 
и  МЯГК1Я  по  склонен1ю.  (См.  нашъ  «Учебникъ  Грамматики»  §  46.  Стр.  129). 
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съ  другимъ  припципомъ  —  д'Ьлеп1я  имепъ  числительныхъ  по  пхъ 
зпачеп110  въ  упот1)еблен1и  въ  1)1,чп.  Окапалось,  что  дЬлгмпе  имепъ 
числительныхъ  па  количествеппыя,  порядковый,  колпчествспно- 
порядковыя,  собирательныя  и  дробныя,  составляя  собою  круп- 
ные пять  отд'Ьловъ,  различныхъ  7Ю  значешю  имепъ  числитель- 
ныхъ, включенныхъ  въ  эти  отд-Ьлы,  въ  то  же  время  является 
удобпымъ  п  для  обозр'Г.П1я  пменъ  числительныхъ,  различныхъ 
по  формамь  своего  склонен1я.  Проведеп1е  одного  какого-либо 
П1)пнцппа,  напр.,  Формальнаго,  въ  дапномъ  случае,  казалось 
памъ,  могло  бы  нанести  существенный  ущербъ  полнопт  мате- 
р1ала  языка  Пушкина,  а  между  гЬмъ  полпота  граммат11чес7{аго 
матергала  языка  Пушкина  считается  нами  необходимымъ  усло- 
вгемъ  для  того,  чтобы  языкъ  Пушкина  могъ  быть  пред- 
ставленъ  въ  аОпытт  Грамматики»,  какъ  матер1алъ,  изъ  кото- 
раго  лишь  впосл7ьдствги  должно  быть  составлено  }:ратко€ 
извлечете^  им'Ьюш.ее  войти  въ  общую  исторхю  русскаго  лите- 
ратз'рнаго  языка. 

Мы  уже  въ  Предислов1И  къ  1-му  выпуску  своего  «Опыта» 
высказали  такой  свой  взглядъ  па  это  Д'Ьло,  и  теперь  намъ 
остается  лишь  напомнить,  что  доселгь  въ  Россги  никто  не  обра- 
б(  шлъ  сист^ематической  г2шмматикгс  языка  ни  одного  изъ  на- 
ги, и  писателей^  и  потому  нагиъ  <Юпытъ»  является  первымъ  по 
времени  и  по  полнотгь  гс  расположенгю  матергала  въ  рамкахъ 
Грамматики.  Повторяемъ,  что,  какъ  пе})бый  опытъ,  наша  Грам- 
матика нуждается  естественно  въ  поправкахъ  и  допплнеп1яхъ,  и 
всякое  указан1е  въ  этомъ  отпошен1п  мы  прпмемъ  съ  особой  бла- 
годарпост1ю,  воспользовавшись  такимъ  указан1емъ  въ  дополни- 
тельномъ  выпускгь,  посл-Ь  выхода  въ  св-Ьтъ  напюго  «01п.1та)). 
Приготовляя  П-й  выпускъ  къ  печати,  мы  уже  и  сами  нашли  не- 
обходимымъ сд-Ьлать  донолнен1е  къ  1-му  вьшуску,  заметивши 
пропускъ  двухъ-трехъ  словъ,  представляющпхъ  собою  ингерсс- 
ныя  особенности  Формъ  имени  существительнаго  у  Пуппшна. 
Так1е  пропуски  и  недостатки  всегда  возможш.!  при  (•тсутств1п 
спец1альныхъ  словарей  для  нашнхъ  писателей  и  П1)и  сложности 
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нашей  работы  надъ  извлечеьпемъ  матер1ала  изъ  семи  томовъ 
сочинен1Й  Пушкина.  Поэтому  мы  заран-Ье  извиняемся  передъ 
читателями  за  возможные  пробелы  и  пропуски.  Эти  семь  томовъ 
Пушкина  (изд.  Литер.  Фонда),  собственно  говоря,  разрастаются 
по  м'Ьр'Ь  выхода  въ  св'Ьтъ  новаго  Академическаго  издан1я  соч. 
Пушкина,  такъ  какъ  мы  считаемъ  для  себя  обязательнымъ  при 
своей  работе  надъ  языкомъ  Пушкина  справляться  съ  выходя- 
щими томами  въ  редакц1и  Академ1и  Наукъ,  гд'Ь  надеемся  найтиг 
полное  воспроизведете  автографовъ  Пушкина  и,  гЬмъ  самымъ, 
получить  возможность  провгърки  приведенныхъ  нами  въ  Грам- 
матике фбрмъ  языка  самого  Пушкина,  не  говоря  уже  о  фоне- 
тикгь  этого  языка,  которая  становится  вообще  возмооюной  лишь 
при  сод'Ьйств1и  Академ1И  Наукъ,  въ  распоряжен1и  которой  на- 
ходится и  самое  р'Ьшен1е  издавать  Пушкина  по  автограФамъ  его 
съ  дипломатической  точностью.  Авторъ  «Опыта»  съ  удоволь- 
ств1емъ  можетъ  отмЬтить  то  обстоятельство,  что,  какъ  бы  въ 
соглас1и  съ  его  мн'Ьн1ями,  высказанными  и  въ  1-мъ  вьшускЬ  на- 
стоящаго  «Опыта»  и  въ  отд'Ьльныхъ  статьяхъ  по  русскому  лите- 
ратурному языку  на  страницахъ  Ж.  М.  Н.  Пр.  за  1899,  1900 
и  1901-й  годъ,  въ  настоящее  время  уже  появляются  признаки 
признан1я  необходимости  издавать  рукописи  (или  по  рукописямъ 
съ  соблюден1емъ  правопйсан1я  автора  во  всЬхъ  мелочахъ)  не 
только  древнихъ  писателей,  но  и  новыхъ  писателей,  въ  частно- 
сти и  Пушкина.  Къ  такимъ  отраднымъ  явлен)ямъ  научнаго  со- 
знан1я  принадлежитъ  только  что  появившееся  (1901-го  года) 
Фототипическое  издан1е  рукописи  (автографа)  Пушкина:  «Скупой 
Рьщарь»  («Скупой»),  исполненное  въ  Москв-Ь  въ  фототип1И  Пав- 
лова и  изданное  де-Егонкуромъ  подъ  редакцтей  Леонида  Петро- 
вича Бгьльскаго.  Подобныя  издан1я  для  насъ  являются  необходи- 
мымъ  подспорьемъ  при  составлен1и  Грамматики  языка  А.  С. 
Пушкина,  и  мы  считаемъ  для  себя  обязательнымъ  сл-Ьдить  и  за 
этими  издан1ями,  не  им-Ья  возможности  "Ьздить  по  Росс1и  и  зани- 
маться по  подлгтнымъ  рукописямъ  Пушкина.  Такъ  разрастается 
наша  работа. 
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Теперь  возвращаемся  къ  д'Ьле1пю  пмеиъ  числительныхъ  въ 
нашемъ  П-мъ  выпуск'Ь.  ЗдЬсь  читатель  встрЬчаегъ  сл'Ьдующ1п 
особенности: 

1)  Въ  таблиц!;  Б.  о.  представлено  особо  склонсчпе  слова  Орг/- 
гой,  хотя  оно  могло  бы  быть  отнесено  и  къ  чпслителып.гмъ  по- 
рядкооымо^  склоняясь  подобно  слову  второй  и  проч.  Это  слово 
выделено,  во-первыхъ,  потому,  что  оно  могло  бы  и  вовсе  не 
попасть  въ  Грамматику,  если  бы  мы  отнесли  его  къ  образидмъ 
порядковыхъ  числительныхъ,  а,  во-вторыхъ,  потому,  что  оно 
служптъ  у  Пушкина  п  .тьсшоиме/иемъ. 

2)  Въ  таблпц'Ь  В  поставлено  склонеи1е  слова  единый,  и  вы- 
дЬлено  оно  потому,  что  оно  им-Ьетъ  два  окончангя,  тогда  какъ 
вс1ь  порядиовыя  числительньш  представляютъ  въ  склопен1п  лишь 
одно  окончан1е  —  членное,  кромГ;  немногихъ  отдЬльныхъ  слу- 
чаевъ,  какъ,  напр.,  въ  выражен1яхъ:  ((само-пятъ^у,  иполтора», 
«полшре^пъяп  и  н1)К.  др.  р'Ьдк1я.  Им^я  оба  окончан1я  (и  членное 
в  нечленное)  у  Пушнина,  слово  единый  —  едынъ  въ  то  же  время 
не  есть  порядковое  числительное  по  своему  значенгю  и  лишь  710 
своей  формгь  оно  однородно  съ  порядковыми,  оставаясь  въ  зна- 
чен1и  своемъ  количестве ннымь  чпслигельнымъ.  Вотъ  почему  мы 
и  его  выд-блили  и  назвали  въ  таблиц-Ь  В  тислительнымъ  наряд - 
ковымъ  —  количественными. 

Что  касается,  паконецъ,  м-Ьстоимеп!!!,  то  мы  пхъ  разд'Ьлилп 
согласно  ихъ  зпачен1ямъ  въ  рЬчп,  не  находя  бол^е  удобнаго 
основан1я  для  Д'1;лен1я  и  лишь  отступили  отъ  обычая  въ  слЬ- 
дуюш,емъ:  м'Ьстоимеп1я  вопросите  льны  я  мы  разделили  на  два 
отд'Ьла:  безродовыя  и  родовыя  (табл.  Д  п  Д').  Поэтому,  напр., 
м-Ьст.  кто  и  проч.  внесены  въ  таблицу  Д,  а  м'1;стоимеи1е  кой 
и  проч.  —  въ  таблицу  Д'. 

Равнымъ  образомъ  м'6стоимен1я  опрсдтлителмшя  мы  П1)('д- 
ставили  тоже  въ  двухъ  таблицахъ  (табл.  Е  и  Е'),  отнесши  къ 
первой  м^стоимоЕпя  весь  и  самъ,  какъ  им1.10щ1п  только  по  одном)! 
око11чан1Ю  (ночлснному),  а  ко  второй  —  м'Г.сгопм1'н1я,  им  1иония 
или  по  два  окончан1я  (нечленное  и  чле1И1ое,  напр.,  всяк1й,  оный, 
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таковой),  или  по  одному  (членному),  какъ  напр.,  каждый,  иной, 
такой,  самый  (въ  изв'Ьстномъ  сыысл'Ь). 

М'Ьстоименхя  неопредтленныя  и  относительны  я  (Ж  и  3) 
включены  нами  въ  таблицы  вопросительныхъ  (Д  и  Д'),  какъ  м-Ь- 
сто0мен1я,  вполн1Ь  совпадающ1я  по  Формамъ  съ  посл'Ьдними. 

Такимъ  образомъ,  всЬ  м^&стоимен1я  распред-Блены  нами  на 
восемь  таблицъ  и  дв-Ь  таблицы  внесены  (9-я  и  10-я,  т.  е.  Ж  и 
3)  въ  это  же  число. 

Е.  Будде. 

Казань.  1901  года. 
6  мая. 


Глава  I. 


имя  ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ. 

1.   Склонен1е.   Образцы. 

I   Твердое  различш.  Окончанш:  -ый  {-ой,  -ой,  -гй),  -ая,  -ое. 

А.  Члкнныя  ФОРМЫ. 

Единственное    число. 


Муж.  родъ. 

И.  милый  (I.  5.  18. 

IV.  53.  III. 
250.  П.  344. 
210.  242). 

милой  (Акад.  изд. 

Р.  Стр.  27).  I. 

64.  Акад.  260. 
молодой    (I.   14. 

19.11.28.191. 

244.  III.  235. 

353).  IV.   39. 

46. 
тйхш  (I.  19).  I. 

197.  IV.  221. 

III.    131.     П. 

235.  247. 
глухой  (II.  220. 

V.  112). 

Гборппкт,  II   Отд.  II.   Л.   И 


Женскш  родъ. 
милая   (I.   25.  IV. 
87.   88.  П.  261. 
11). 


молодая  (I.  307. 
II.  40.  III.  516). 
IV.  24.  86.  III. 
112.  502. 

тихая  (IV.  235. 
VII.  322.  I.  53. 
И.  2Г)2.  ТП.  137. 

глу.хйя  (I.  \)1).  И. 
285.  73. 


Среднш  родъ. 
милое  (VII.40. 356). 


молодое  (I.  73, 
110.  523). 


тихое  (II.  256). 


III. 
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Р.  мйлаго(1. 16.  66. 
1И.  211.  П. 
227.111.458). 

молодого  (IV.  97. 

80.  115.  133. 

IV.  53.  V.  62. 

П.  279.  VII. 

174). 
тйхаго  (I.  93.  II. 

216.  IV.  94. 

I.  171.  III. 

257). 
глухого  (V.  1 1 2). 

Д.  милому (III.  489. 
П.  78.  VII. 
202). 
молодому  (I.  59. 
IV.  47.  48. 
146.  358.  III. 
586).  V.  334. 

глухому   (VII. 

16). 
В.   милый  (I.  207. 

197.  301.  П. 

336.  23). 

мйлаго  (I.  15. 

67.  П.  77.  III. 
I  467.  П.  204). 
молодого  (IV.  78. 

128.  131.  II. 


милой  (II.  206.111.  мйлаго  (I.  183).  II. 
272.  IV.  52.  П.   279.  III.  490.  V. 


^ 


87.  III.  305.  I. 
30.  П.  4). 

молодой  (I.  13.  III. 
149.254.  IV.  42. 
П.  281.  282. 
342). 

тихой  (I.  30.  IV. 
117.  192.111.46. 
II.  22.  262). 

глухой  (III.  362. 

I.  287). 

милой  (III.  396. 

IV.  54.  83.  I. 

340.124.11.143). 
молодой  (IV.  165). 

II.  281.  VII.  237. 


тихой  (I.  200). 
глухой  (I.  15.  II. 

205). 
милую  (I.  74.  48. 

III.  380.  П.  277. 

254.  III.  587). 

III.  311.  521. 


молодую  (П.  205. 
IV.  18.  19.  48. 


24. 


милому  (П.  281). 


тихому  (I.  172). 


милое  (VII.  243). 
III.  584. 
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278).  III.  158. 

I.  27.  VII.  2. 
ТИХ1И  (I.  и.  16. 

94.11.331.111. 

369.    I.    367. 

П.     68.     211. 

324.  347). 
глухой  (II.  155). 

глухого  (У.1 15). 
3.    милый  (1.18.32. 
39.11.10.174. 
IV.  43.1.200. 

III.  586). 
милой  (Акад.  Р. 

Стр.  69). 
молодой   (I.    32. 

IV.  221.     II. 
362.  67). 

Т.   мплымъ    (I.    15. 
59.87.11.246). 


молодымъ  (I.  88. 
IV.  78.  VII. 
36).  V.  350. 


80.  III.  504). 

тихую  (III.  12.  56.     тихое   (IV.   136.    I. 
I.  296).  192). 


глухую    (II.    304.     глухое  (II.  84). 
IV.19(;.VII.174). 

милая  (I.   59.    68.     милое  (III.  295). 
IV.   44.   80.   III. 
98.  226.  586). 


молодая  (III.  504).     молодое  (II.  21). 
II.  53. 

милою  (I.  88.  IV.     мйлымъ  (II.  358). 

164.11.  327.111. 

586). 

милой  (I.   2.  64. 

223.     201.     П. 

214.    329.    IV. 

336). 

молодою  (I.  223. 

IV.  24.  176.  III. 

384.      И.      118. 

269). 

молодой  (I.  290. 

IV.  40.  221.  III. 

534.   466.    417. 

507). 


тйхимъ(1.  20.  33. 
35.  II.  151.  I. 
190.  IV.  160). 


глухймъ(11.283). 

П.  мйломъ  (I.  254. 
II.  3.  I.  101). 
молодомъ      (V. 
153).  IV.  158. 

тйхомъ  (I.  135). 

глухомъ  (I.  92. 
П.  128.  63. 
240. 
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тихою  (I.  49.  П. 
103).  II.  281. 
292.  III.  568.  I. 
101.  V.  3. 
тихой  (I.  223). 
III.  46.  П.  329. 


милой  (I.   349.  П. 

329.  III.  290). 
молодой  (III.  426). 
молодой    (V.    57). 

IV.  364. 
тихой  (I.   165.  П. 

59.  328.  I.  78. 
глухой   (I.    5.   III. 

47.  IV.  185.  П. 

277.  III.  390.  II. 

319. IV.  129.111. 

3).  VII.  96.  III. 

271. 


тйхимъ  (I.  101). 


глухймъ    (П.    139. 

217). 


молодомъ  (IV.  397). 


тпхомъ   (I.   54.  III. 
132.  I.  53). 


Множественное    число. 
Муж.  родъ.  Женск1й  родъ.  Средн1й  родъ. 

(II, 


милыя 
I.  351). 


205. 


И.  милые  (III.  292. 
П.     327.    III. 
491.  258). 
молодые  (IV.  81. 
114.  III.  412. 
141.    V.     41. 
43).  III.  141. 
тйх1е  (III.  540).     тйх1Я  (II.  296). 
Р.  мйлыхъ(11.  277.     мйлыхъ  (I.  34.  III.     мйлыхъ    (II.    114 


молодыя  (I.  93.П^     молодыя  (II.  223). 
13.  77.  III.  111. 
1..88.  II.  245). 
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340.  III.  522. 

246.Л11.  65.  III. 

IV.  24.  I.  125). 

I.  377). 

302.414.11.325. 
245.    124).     III. 
265. 

молодыхъ  (I.  82. 

молодыхъ    (I.    34. 

молодыхъ  (II.  134. 

IV.  96.  1.  19. 

II.  134.358.  III. 

III.   291.  V.   316 

V.      47.     III. 

399.     409.      П. 

IV.  69). 

363). 

245). 

тп.хпхъ    (I.    39. 

тпхихъ  (I.  124). 

тпхпхъ    (I.    85.    II 

II.  141.  230). 

85.  275). 

глухйхъ  (I.  7). 

Д. 

мплымъ  (1. 103). 

МОЛОДЬ!  мъ         (I. 

молодымъ       (1Л^. 

168).  IV.  336. 

168).  П.  242. 

в. 

мнлыхъ  (I.  350. 

милыя  (I.  200).  II. 

мйлыя  (III.  357).  I, 

123.  П.  273). 

41.V.70.II.245. 

232. 

милые  (II.  327). 

мйлыхъ  (II.   340). 
I.  167. 

молодыхъ      (П. 

молодыхъ  (I.  323). 

молодыя  (II.  223). 

205.  III.  181, 

П.  248. 

IV.    176.    III. 

468.    V.    43). 

V.    165.    III. 

343. 

тпх1я(11.173.296). 

глух1е    (II.    19). 

I.     304.     III. 

137. 

3. 

мплые  (1.93.111. 

мплыя    (III.    301). 

247.    I.    339. 

П.  53.  III.  300. 

III.  301.  VII. 

211). 

молодые  (II.  153. 

молодып  (III.  251. 

III.  77.  154.) 

I.  93). 

Е.  е.  БУДДЕ, 


Т.   МИЛЫМИ  (I.  366.     милыми    (I.    287). 


П. 


II.  29). 
молодыми     (IV. 
18.      37.     V. 

350). 


тихихъ  (П.  240), 
I.  289. 


I.  149. 


тихими    (III.    122, 
I.  178).  IV.  129. 


молодыхъ  VI.  27. 


глухихъ  (I.   7).   I.     глухйхъ  (VII.  17). 
203. 


Б.   Нечлебныя  формы. 

ОкончАшя:  -г,  -я,  -о. 

Единственное    число. 


Муж.  родъ. 
И.  милъ  (I.  201. 
202.  II.  21. 
217.  III.  235. 
11.183.  1.84). 
молодъ  (I.  201. 
П.  104.  183. 
III.  407.  547). 

тихъ  (III.  38.11. 
35.433.1.  81. 
132). 


Женск1й  родъ. 
мила  (II.  103.   32. 
I.  290.  Л'П.  244. 
11.214.111.409). 

молода    (IV.    229. 

П.    162.   I.   372. 

III.     164.     504. 

488.  503). 
тиха  (III.  127). 


глухъ  (III.  353).     глуха  (III.  33). 


Среднш  родъ. 
мило    (III.    396.   I. 
346.    П.    326.    I. 
260.  VII.  213). 


тихо   (нар.   I.    189. 

III.  112).  Ш.  127. 

IV.  215.  235.  I. 
18.  31.  III.  484. 
I.  132. 

глухо  (III.  113.  нар. 
I.  98.  нар.). 


ОИЫТЪ  ГРАММАТПКН  ЯЗЫКА    А.   С.   11УШ1;П11А. 
Р. 

Д. 
в. 

молоду  (II.  162). 
3.  мили  (II.  251). 

Т. 
П. 

Множественное    число. 

Муж.  родъ.  Женск1й  родъ.            Среднш  родъ. 

И.  милы  (VII.  160).  милы  (II.   38).   П. 

III.  293.  330. 
молоды  (П.  175). 

1.188.111.180. 

IV.  284. 
глухи  (I.  165). 

Р. 

Д. 
в. 

3. 

т. 
п. 


II.  Мягкое  различхе.  Окончанш:  -гй  (-бй),  -яя  (-яя),  -ее  {-бе). 
А.  ЧлЕнныя  формы. 
Единственное    число. 
Муж.  родъ.  Женск1й  родъ.  Средн1п  родъ. 

И.  спнш  (I.  60.  II.  спнее(111.  427.  510. 

47.    111.    545.  IV.  78). 

412.  164). 
св'1'^ж1п(111.317.     свГ;жая  (III.  483.     свЬжс^мП'.  305). 
И.     48).     IV.       IV.  134). 
346. 


Е.  е.  БУДДЕ, 


чужой  (IV.  24. 
П.  282.  192. 
1.361.  38.111. 
541).  III.  396. 


большой  (VII. 
347).  П.  109. 
III.  327.  409. 

Р.  сйняго(111.147). 

чужого  (III.  314. 
П.  116). 


большого  (III. 
570.  I.  211. 
V.  150.  III. 
250.  П.  136. 
V.  2.  III.  434. 
532. 


Д. 


в.  сйвш   (III.   560. 
I.  378). 

св'Ьжш(111.  495. 
IV.  210).  св-Ь- 
жаго  (IV.  66). 

чужой  (П.  282. 
289.    I.    189. 


чужая  (IV.  284).       чужое 


xорошая(;VII.339).     хорошее  (VII.  245). 
IV.  393. 


большое  (III.  276). 


сйняго  (I.  275.  III. 
509). 
чужой    (III.    462.     чужого    (III.    416). 

II.  326).  П.  166.  IV.   290. 

311. 
хорошей  (V.  297).     xорошаго(VII.127). 

VII.  167. 
большой  (III.  256).     большого  (IV.  409). 

III.  262). 


сйней1у  (III.  510). 
чужой  (П.  175). 
большой  (VII.  248. 
IV.  265). 

сйнее(111. 509.510). 
I.  222). 

св-Ьжее   (IV.    293). 
IV.  67. 

чужую    (III.    288.     чужое  (II.  325), 

284). 
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39.11.317.111. 

540).  IV. 

130. 

II.     119. 

III. 

251.  284 

хорошую   (I.  301. 
IV.  352). 

большой  (V. 

106. 

большую  (IV.  209). 

большое  (III. 

283) 

III.  338) 

III. 

VII.     325.     III. 

VII.  217. 

429. 

252.  V.  45. 

3. 

т. 

синею    (Акад.    Р. 
Стр.  209).  1.141. 

сйыи.мъ  (III.  5 

06). 

св'Ьжей  (VII.  327). 

свЬжп.мъ  (IV. 

271) 

III.  487.  I.  134. 

чужймъ 

(III. 

чужою    (V.    372). 

чужймъ  (V.  2 

79). 

384). 

чу;к6й  П.  35.  III. 
273. 

хорошимъ 

(IV. 

хороши.мъ  (V. 

45). 

414). 

бо.чьшимъ 

(IV. 

большою       (VII. 

большймъ  (III 

549) 

285).  IV. 

69. 

161). 
1  большой         (III. 
'     386). 

VII.  391. 

п. 

сииемъ  (IV 

.  99). 

спне.мъ    (111. 
408). 

427 

чужомъ  (I. 

350. 

чужой  (III.  29.  IV. 

V.     19). 

IV. 

222.      357.      II. 

153.  П.  40. 

134).  VII.  326. 

хорошемъ   (VII. 

160). 
большомъ     (IV.     большой (VII.  2-18, 


больш<'».мъ  (П1.  243). 


140). 


V.  112.  VII.  334. 
11I.177).IV.286. 


10  Е.  0.  БУДДЕ, 

Множествениое    число. 
Муж.  родъ.  Женскш  родъ.  Среднш  родъ. 

И.  сйше  (П.   235). 
IV.  99. 

св'6ж1я  (VII.  205).     свЫя  (III.  386). 
чуж1е  (I.  38.  П.     чуж1я    (IV.    191. 

352.  IV.  130).       III.  134). 
хор6ш1е    (I.    9. 

IV.  155). 
больш1е        (IV.      больш^я(VII.  366). 
368). 
Р.  сиеихъ(1.  68.  145. 

II.  283). 
чужйхъ  (I.  197.     чужйхъ  (III.  416).     чужйхъ  (I.  193.  III. 
164).    I.   185.       111.270.367.  416).  I.  357.  242. 

III.  89.  VII.  8). 

большпхъ        (III. 
337). 
хорошихъ   (VII.     хорошихъ       (VII. 


169). 

125). 

Д. 

св'Ьжимъ  (V.  292). 
IV.  430. 

чужимъ(V.365). 

большимъ       (VII. 
333). 

В.  спше     (П.     41. 

сишя(П^  61). 

VII.  213). 

св'Ьжхе  (III.  2). 

св'Ьжихъ  (VI.  65). 

чужйхъ        (III.      чуж1я    (IV.     136.     чуж1я  (II.  326). 

146).  П.  315.        VII.     318.     III. 
чуж1е  (VII.  367.        115).  III.  376. 

328).  V.   279. 

IV.  346. 


ОПЫГЬ  ГРАММАТИКИ  ЯЗЫКА   А.  С.   ПУШКИНА. 
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хор6ш1е  (I.  9). 
больш1с(111.  93). 
3. 

Т.  синими  (III.  196. 
144). 
св-Ьжими       (IV.     свЪкшш  (V.  298). 

296). 
чулшмп  (IV.  18).     чужими    (IV.    19. 

VII.  328). 
большими      (III.     большими        (IV. 
482).  287). 

П.  спнпхъ(111.400). 

чулшхъ  (IV.  19.     чужпхъ  (II.  37). 
163.  III.  590. 
VII.  168). 

большйxъ(V.  258). 
III.  329. 


чужихъ  (VII.  212). 


И. 


Р. 

Д. 
в. 


Б.  Нечлениыя  формы. 

ОкончАШя:  -ь  (-г),  -я  (-а),  -е  (-о). 

Единственное     число. 


Муж.  родъ. 

св-Ьжъ  (III.  35). 

хорошъ  (I.  105). 
VII.  176.  III. 
266.  464). 


Женскш  родъ. 


Средн1п  родъ. 


св-Ьжа    (III.    525.     свЬжо     (III.     524. 

109.  11.74.256).        561). 

хороши     (I.     269.     хорошб  (I.   107.  V, 

VII.  296.  I.  27).        112.     III.      207). 

VII.  167.  III.  468. 

сипя  (III.  433.  437). 

сине   (III.    527.    П. 
350). 


12 


3. 


Т. 
П. 


и. 
р. 

д. 

в. 

3. 

т. 
п. 


Е.  е.  БУДДЕ, 

хорошу  (I.  372). 


хорошъ 
417). 


(III. 


Множественное    число. 
Муж.  родъ.  .Женск1Й  родъ.  Средн1Й  родъ. 

хороши   (II.   146).     (не)    хороши    (VII. 
VII.  196.  109).  III.  419. 


III.  Мягкое  различ1е.  Окончанш:  -гй,  -ья.  -ье.  (Притяжательный 

ИМЕНА  ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЯ). 

Единственное    число. 


Муж.  родъ. 
И.  казач1Й        (III. 
149).      Божш 
VII.    326    (II 
243.  272). 


Женск1й  родъ. 
медв'Ьжья(11.  114). 
Божгя  (IV.  141). 
III.  143. 


лисья  (IV.  237). 
вражш  (II.  145).     волчья   (III.   148). 

П.  271.  мышья  (П.  113). 

заячш  (IV.  194).     человечья (III.  148). 

ребяч1й      (III. 

191). 


Среднш  родъ. 


бабье  (П.  113). 


ОПЫТЪ  ГРАММАТИКИ  Я:И.1КЛ    А.    с.   11УтКП11\, 
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пастуш1п       (III.  дЬвичья  (IV.  356).     девичье  (III,  327. 

297).    воловш  II.  217). 

(IV.  421). 

рыбач1Й        (III.  помещичья      (VII.     холопье    (IV.    1УГ)). 


364.  332). 

козш  (I.  29). 
Г.  казачьей  (III.  116). 

собачьей  (V.  322). 

Б6жьяго(111.15).   и/ьвичьейЦП.  341). 

(девичьей  (IV.  17). 

разбопипчьей  (III. 

539). 

Божьей  (III.  164). 

Божгей(1У.  213). 

бараньей  (IV.  422). 

казачью  (III.  111. 

I.  33). 

собачьяго      (IV.     вражью  (II.  344). 

144). 
Божш  (III.  564).     Бджт  (IV.  127). 
IV.  145.111.  483. 
заяч1й  (IV.  194).     лисью  (III.  98).  III. 
154.  соболью  (IV. 
296). 
хол6п1й  (III.  28). 
д-Ьвйчхй  (III.  50).     вдовью  (III.  165). 


Д. 


в. 


IV.  22. 
пёсье  (III.  523). 


княж1й  (II.  272). 


3.   дЬйчш(1Т.  216). 
Т. 


д-Ьвичью  (IV.  356).     девичье  (III.  9).   II. 

IV.  79.  рыбачью       327. 

(IV.  343). 

гайдучье  (II.  152). 
Божгей  (III.  565). 

Божгсю  {1\  ЛЪ1 ). 
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Е.  0.  БУДДЕ, 


лисьимъ  (IV.  84). 
бараньимъ    (IV. 

415). 
челов'Ьчьимъ(111. 

509). 

птйчьимъ      (III. 

428). 
бабьимъ        (IV. 

250). 

П.  казачьемъ    (IV. 
430). 

собачьемъ     (IV. 
122). 

заячьемъ      (IV. 
195). 

д'Ьвичьемъ     (VI. 
60). 


п'Ьтушьей        (III. 

329).   пастушьею 

(I.  47). 
собачьей  (III.  329). 

д'Ьвйчьей        (III. 

581).  VII.  306. 
медв'Ьжьей  (II.  51). 
княжей  (III.  429). 
козьей  (III.  329). 

стерляжьей    (III. 

414). 
Ббжгегг  (III.  482). 

вражьей  (II.  229). 
собачьей  (IV.  163). 

пастушьей      (III. 

227). 
собольей  (III.  511). 

бараньей        (IV. 

445). 
дтичьей{1У.291). 

рысьей  (П.  51). 


вдовьимъ  (III.  200). 


Множественное    число. 
Муж.  родъ.  Женскш  родъ. 


И. 


Средн1й  родъ. 
телячьи  IV.  446. 


Божш  (III.  21). 
IV.  130. 


рыбдчьи  (IV.  165). 


вороньи 
495). 


(III. 


Р. 


ОПЫТЪ  ГРАММЛТПКП  ЯЗЫКА  А.  С,   ПУШКИНА.  15 

ох6тничьихъ(1У.     врг1жьихъ  (I.  103. 

123).  П.  277). 

д-Ьвйчьпхъ    (III.     паЬздипчьвхъ  (III.      разбойцпчьи.хъ     (II. 
335.  546).  279). 

челов-йчьи.хъ       (IV. 
446). 

Д. 

дтичьимъ         (IV. 
184). 
В.   казачьи  (III.  40).     казачьихъ  IV.  422. 
III.  120. 

вдовьи  (III.  201). 

дтичьи  (III.  301).     дЬвйчьи  (III.  560). 

медв1зжьи  (IV.  13). 

собачьи  (IV.  420). 
3. 
Т. 


п.  казачьихъ     (IV. 
429). 

ох6тничьихъ(111. 
86). 


козьими  (I.  114).        во.1чьими  (IV.  430). 
курьихъ  (П.  202). 


IV.  Твердое  различ1е.  Окончанш:  -г,  -а,  -о.  (Притяжательный 

ИМЕНА  ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЯ). 

Единственное    число. 
Муж.  родъ.  Женск1й  родъ.  Средн1Й  родъ. 

И.  государевъ  (VII. 
217). 
тёткинъ        (III.     Мплптрпсипа       (I. 
504).Пушкипъ        66). 
(11.109).111.31. 
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Е.  0.  БУДДЕ, 


Овйд1евъ(1.241). 
Руслановъ      (П. 

270). 
прабабушкинъ(1. 

136).Борйсовъ 
(III.  72). 
Юрьевъ(111.20). 

Эрм1евъ(1.29). 
Антоньевъ    (III. 

197).     нянинъ 

(III.  298). 
Ольгинъ       (III. 

299).  Мар1инъ 

(III.  118). 
Р.  государева  (VII. 

229). 
сестрина       (III. 

589). 
Пушкина      (III. 

31). 

Мигридатова 
(VII.  9). 

Горац1ева   (VII. 

243). 
Д.  государеву     (II. 
162). 

Пушкину  (Ш. 
32). 

Годунову  (III. 
53).  баронову 
VII.  125). 


Радулова        (III. 
502). 
пивоварова(IV.73). 


Маршна  (П.  327). 

Вакховой  (I.    33).     царёва  (III.  426). 


Тибер1евой      (V. 

35). 
Мар1Иной(11.  327). 

дядиной         (VII. 

135). 
Рюриковой  (III.  4). 

д-Ьдиной         (VII. 

343). 
Владим1ровой  (IV. 

134). 
госудйревой     (III. 

425).    Радз^ловой 

(Ш.  502). 
золовкиной       (III. 

504). 
сестриной  (III.  504). 


Фёбова  (I.  9). 


ОПЫТЪ  ГРЛММЛГПКИ  я.чыкл    л.  с,  ПУШКПИЛ.  17 

в.  Ольгипъ        (ИГ.     граФпппну        (IV.     гра'1>и11ПИ()(1\'.2'Л>). 

37),  П'грпньшъ        296). 

(II.  11)2). 
Юрьев'1.(111. 28).     Дунюшкипу      (IV. 

Пушкина    (III.        69),     пивоварову 

31).  IV.  73). 

Ювенйлопъ     (П.     Русланову         (II. 

124).     Русла-        230),     смотрпте- 

иовъ  (II.  235).       леву  (IV.  73). 
Бе11брп11ъ(1.  94).     Вакхову  (II.  173). 

мужнипъ    (III.       мужнину        (III. 

177).  198). 

Горафевъ       (I. 

200).  Салты- 
кова (III.  31). 
Борисова   (III.  Митридатову  (VII. 

75),   сукина   101). 

(VII.  39). 
3.   Р6муловъ(1.71).  Хамово  (IV.  12  7). 

Пушкпнъ      (III. 

37). 
Петровъ       (III. 

561). 
Т.  Зёвсовымъ       (I.     Беидокйровоп     (I. 

54).  64). 

Годун6вымъ(111.     Ольгшюп(111.229). 

4). 
П.  Поповомъ     (III.     Петровой (III. 565).     Марсовомъ  (V.  35). 

452). 
папенькиномъ  папенькпномь     (IV. 

(IV.  129).  129). 

царев!;   (I.   373,  xамовомъ(VII.326). 

въ      народной 

пГ.сн'Ь). 

Сборпикъ  II  Отд.  П.  Л.  П.  .2 
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Е.   0.  БУДДЕ, 


М  н  о 
Муж.  родъ. 

и.   государевы  (IV. 

130). 
Пушкины       (П. 

108). 
Ор.11бвы(11.108). 


жественное    число. 

Женскхй  родъ.  Средн1й  родъ. 

Фёбовы  (I.  85). 

бабочкпны  (П.  163). 


Пушкиныхъ  (III. 

32). 
Екатерйниныхъ 

(П.  76). 
Борйсовыхъ(111. 

63). 
Д.  государевымъ  (I. 

372). 
Маратовымъ  (I. 

341). 
В. 

Пушкиныхъ  (VII. 
134). 

Фёбовы  (П.  27). 


тёткинымъ      (VII. 
333). 


1оаннивыхъ (I.  371). 

братниныхъ     (IV. 
117). 

марсовыхъ       (III. 
560). 


Платоновы  (1.1 22).     царёвы  (III.  40). 

Заремины(VII.124). 

веокрптовы  (11.78).     Вольтеровы      (IV. 

297), 


3. 
Т. 
П. 


Бутур.1инь1хъ 
(Ш.  31). 


Петровыхъ    (V. 
251). 


марсовыхъ  (I.  180). 


бароновыхъ     (III. 
173). 
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V.  СгАвиптЕЛьнля  степень. 
Единственное  и  множественное  число. 


Муж.  родъ. 

мпл'КЙ  (I.  355.  I. 

180). 
мил'Ь  (I,  233). 

жпв^е  (I.  355). 

III.  257. 
жиЫ^й  (II.  326). 


Женск1й  родъ. 

мил-Ьй  (III.  326.  I. 

364).  II.  106. 
мил'Ье  (I.  211.  II. 

251.  260). 


Среди!!"}  родъ. 
мплЬй  (I.  271]. 

милЬе     (I.     246). 

НарЬч.  I.  27У. 
живЬе  —  нар.    (I. 

355). 
жив-йй  (I.  175). 


дороже  (I.  123.     дороже    (I.    180).     дороже  (I.  119) 

П.     251).     I.       П.  118.  Ш.  119. 

352.    135.    II. 

50.  П.  123. 
бл11же  (III.  163).     бл1!же  (III.  131). 
скоръе  (I.  34). 


Р'Ьже  (П.  134). 
лучше  (I.  122). 
мрачн'Ье(11.134). 


скорМ  —  нар.   (111. 

318). 
старт  (П.  101). 

лучше  (I.  30.  64). 
мрачнМ  (III.  131).     веселее  —  нар.      (I. 

233). 
веселей  —  нар.     (I. 

363). 
сильн'Ье  —  нар.     (I. 

211),  вблЬе  —  пар. 

I.  367). 
сильп1ш     (I.     64). 

больше  —  нар.    (I. 

367),  бд.т  [I.  35. 

76). 
важпт.й    (I.     352). 

жа.1чи,е  VII.  93. 
хитръй  (III.  115). 


сильн'Ье  (I.  25). 


СИЛЬНЕЙ  (II.  101). 


пичтожнЬп     (П.     пегбдн'Ьй  (I.  263). 

21).  ^ 
дружней  (1.1 35).     темнее  (I.  59). 
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полн-Ьй   (I.    32). 
моложе  (II.  154). 

III.  288. 
трезв'Ье  (I.  34). 
глуше  (П.  134). 
превыше  (I.  47). 
прштн'М(1.136). 
счастлйв'Ьй(ббл'Ь) 

(I.    143),    тя- 

жёлгь  III.  458. 
короче  (III.  31 8). 
слаще  (111.228). 
звучн'Ье      (III. 

257). 
бл-Ьдн'Ье(11.228). 

злМ(111.  115). 
яснМ  (III.  386). 

простой      (III. 
115). 


моложе  (III.  368). 

П.  15. 
ярче  (III.  378). 


в'Ьрн'Ьй  (I.  233). 


св-Ьж'Ье  /    '  ' 
грустн'Ье  (II.  134). 

большая  (IV.  345). 


проще (III.  386). 


ложней    (III.    115). 
пров6рн'Ьй111.200. 
прелёстн-Ьй  (I.  175). 
завйдн-Ьй  (I.  175). 

прытн-Ьй  (I.  124). 
пр^ятн-Ье  —  нар.    (I. 
124). 


черн']Ье  (II.  326). 


мён'Ье  (всЬхъ)  —  (I. 

43). 
пуш,е  (I.  3  6  7)  —  нар . 
ясн-йе  II.  326. 
далгь — нар.  (I.  182). 
дал-Ье — нар.  (1.172) 
ддл1ь — нар.  (111.163. 

369.  275). 
слаще  (I.  260),  чаще 

(II.  133),^;о(5''^е(11. 

133). 


2.  Зам%чан1я  къ  отд%льнымъ  формамъ  именъ  прилагательныхъ. 

А.  ЧЛЕННЫЯ  ФОРМЫ  ИМЕНЪ  ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХЪ  ТВЕРДАГО  И 
МЯГКАГО  РАЗЛИЧ1Й. 

I.  Твердое  различ1е. 

Именит,  падежъ  ед.  числа.  Въ  муж.  род^  эта  Форма  именъ 
прилагательныхъ  у  Пушкина  им-Ьетъ  два  окончания:  -ый  и  -ой. 
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Особенно  важно  то,  чго  оба  эти  окопчан1я  встречаются  въ  язьи^Г; 
Пушкина  и  Со  ударснгсмъ,  и  безъ  ударетя.  Ударяемое  оконча- 
и1е  -ый  обыкновенно  слугкитъ  принадлежностью  кнпж1И)П  ])1-,чи, 
произносимой  людЕхМП  кни/кными,  духовными  и  под.,  или  принад- 
лежностью особаго  характера  произведен1я.  Напр.,  святый 
(III.  13)  —  им.  ед.  м.  р.  Млн:  святйй  {\1\.  50)  —  вин.  н.  ед.  ч. 
м.  р.  Честный  (III.  11.  13),  святый  (III.  13.  15.  36) — зиат.  п. 
ед.  ч.  м.  р.  при:  святой  III.  70  и  под.  Ударяемое  окончан1е  -ой 
совпадаетъ  у  Пуншина  съ  такимъ  же  окончанхемъ  соотв'Ьтствен- 
ныхъ  прилагательныхъ  современнаго  намъ  лптературпаго  язьпч-а 
пли  служитъ  нризнакомъ  народной  р'Ьчи.  ПрпмЬры  нервыхъ 
прилагательныхъ  даны  нами  выше  въ  образцахъ:   молодой  — 

I,  14  и  проч.,  глухой  —  II.  220  и  др.,  чуоюой  —  II.  192  и  др., 
большой — VII.  347  и  др.  Пос.тЬднхя  два  прилагательныхъ  по 
свопмъ  основамъ  принадлежа.ш  къ  1Мягкому  разлпч1ю  (срв.  на- 
дежный окончан1я  въ  подобныхъ  при.тагательныхъ  съ  пеударя- 
емымо  окончан1емъ:  дюжгй  —  I.  86  им.  ед.,  мог/'/чп'с  —  II.  192, 
в)ьщш  —  I.  274,  понюшгй  —  I.  107.  Дат.  ед.:  обгцему — II.  182, 
предл.  ед.  —  вкщемъ  —  I.  274  и  под.),  пока  звуки  шппяш.1е, 
оканчиваюпцс  собою  основу,  были  мягкими.  Посл'^  ихъ  отвердЬ- 
н1я  эти  прилагательныя  съ  ударяемымъ  окончап1емъ  -ой  перешли 
по  свопмъ  произносимымъ  падежнымъ  окончан1ямъ  въ  тоердое 
различ1е. 

Вм'Ьсто    молодой,    золотой    (I.    14.    290),    дорогой    (I.    93. 

II.  103)  и  под.  Пушкинъ  безразлично  унотребляетъ  и  Формы 
младой  (I.  5.  23.  54.  II.  28.  III.  352),  злаишй  (I.  15),  драюй 
(I.  1.  98.  102.  136.  III.  343)  и  под.  во  всГ.хъ  падежахъ,  ро- 
дахъ  п  числахъ,  хотя  посл-Ьднее  прилагательное  изв-Ьстно  по 
преимугцеству  въ  ранпкхъ  произведен1яхъ  автора.  Вместо  нри- 
лагательнаго  чужой  Пушкинъ  безразлично  употребляетъ  чуждый 
(I.  172.  П.  121.  191),  когда  этого  требуетъ  ра.змГфъ.  ПрнмГ.ры 
же  прилагательныхъ,  пмГ.юпшхъ  ударяемое  -ой  въ  им.  п.  ед.  ч. 
муж.  рода  согласно  съ  унотреилен1емъ  ихъ  въ  разныхъ  паде- 
жахъ и  родахъ  и  чпслахъ  въ  народной  рЬчи  или  въ  народныхъ 
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п'Ьсняхъ,  сл-Ьдз'ющхе :  удалой  (I.  58.  II.  21.  II.  48.  163.  I.  373) 
при  удалый  (I.  33.  П.  49),  первой  (П.  150),  при  первый  (III. 
183.  185),  милой  (въ  род.  ед.  милого  —  III.  514),  при  милый 
(см.  образцы  выше),  княжой  (въ  ср.  род'Ь  княжое  —  IV.  400), 
при  княжгй  (твор,  ед.  ж.  р.  кпяжей  —  III.  429),  честной  (вин. 
ед.  м,  р.  I.  372.111.  74,  предл.  ед.  ы.  р. — III.  434),  при  честный 
(им.  мн.  м.  р.  III.  99,  род.  мн.  ср.  р.  III.  234);  борзый  (П.  49. 
235.1.  59.  II.  27.  28.  257.  5),  обыкновенно  про  коня,  а  борзой — 
про  собаку  (III.  86  им.  мн.  ж.  р.).  Срв.  III.  503.  Но,  кром'Ь 
этихъ  обыкновенныхъ  Формъ,  обусловленныхъ  ударен1емъ  въ 
своихъ  окончан1яхъ,  Пушкинъ,  очевидно,  употреблялъ  Формы 
на  -ой  въ  им. — вин. — зват.  ед,  ч.  м.  р.  и  безъ  удареп1я  на  окон- 
чанш;  вм-Ьсто  этихъ  Формъ  мы  теперь  нишемъ  -ый.  По  крайней 
м'Ьр'Ь,  изъ  Академическаго  и.здан1я  1-го  тома  (второе  издан1е 
1900  г.)  сочиненш  Пушкина  видно,  что  самъ  Пушкинъ  употре- 
блялъ окончанхе  -ой  безъ  ударен1я  не  только  въ  т']Ьхъ  случаяхъ, 
когда  такая  Форма  прилагательнаго  муж.  рода  риомовалась  съ 
формой  женскаго  р)ода  на  -ой  или  съ  Формой  наргьчгя  на  -о,  или, 
наконецъ,  —  съ  формой  средняго  рода  на  -о,  но  и  въ  середин-Ь 
строки-стиха,  гд-Ь  удобно  можно  было  бы  поставить  и  оконча- 
н1е  -ыг^).  Употреблен1е  этого  окончан1я  -ой  у  Пушкина  надо 
связывать,  во-первыхъ,  съ  тогдашнимъ  правописанхемъ,  а,  во- 
вторыхъ,  и  съ  обычнымъ  произношен1емъ,  къ  которому  блинке 
подходптъ  правописан1е  -ой,  чЫъ  -ый.   Такое  окоичан1е  -ой 


1)  Къ  стр.  48  текста  1-го  тома  сочинений  Пушкина  во  второмъ  издани! 
Академ1и  Наукъ  (Спб.  1900  г.)  приложенъ  снимокъ  съ  подлинной  рукописи 
поэта,  заключающей  въ  себ-Ь  стих.  «Пирующ1е  студенты»  1814  года  и  принад- 
лежащей Моск.  Публ.  Музею  —  Л"^  2364.  Изъ  этого  снимка  съ  рукописи  Пуш- 
кина мы  видимъ,  что  Пушкинъ  писадъ:  которой  въ  им.  п.  ед.  ч.  вм-Ьсто  кото- 
рый—  въ  середин-Ь  строки;  забавной  —  им.  ед.  вместо  забавный  —  тоже  въ  сере- 
дин-Ь,  а  не  въ  конц'Ь  строки.  Между  тЪмъ  въ  печатномъ  академическомъ  тек- 
сте, изданномъ  по  этой  рукописи  (см.  примеч.  стр.  58  и  66),  напечатано :  ко- 
торый и  забавный  (стр.  48,  строФа  6),  не  говоря  уже  о  другихъ  отклоненхяхъ 
отъ  этой  же  рукописи  и  снимка  съ  ней. 

Такимъ  образомъ,  н  2-ое  издаше  1-го  тома  не  исправлено  Академхей 
Наукъ  въ  смысл-Ь  соблюд.ен1я  орвограф1и  поэта,  значптъ,  опять  лпнгвистиче- 


ОПЫТЪ  ГРАММАТИКИ  ЛЗЫКА  А.  С.  ПУШКИНА,  23 

безъ  ударен1я  —  можетъ   быть    доказано    самими    автографами 

Пушкина  М. 

Вотъ  П1)пм1.р1.1  ()К()Пчаи1я  -ой  ьмГ.сто  современпаго  намъ  -ый 
въ  пмспахъ  прплагателЕзПЫХъ  муж.  рода  въ  им. — вин. — зват.  п. 
ед.  ч.  Иа.АШ  приводятся  ваь  так1е  примЬрЕ)!  пзъ  второго  издан1я 
1-го  тома  сочиненш  Пушкина  Академ1И  Наукъ  (пагпнацхя  при 
этихъ  прпм'йрахъ — по  издан1ю  Академш).  Именно: 

уединенной — I.  3.  (Мы  прпводимъ  и  Формы  причаст1Й  здГ.сь, 
не  отдкляя  пхъ  отъ  прплагательныхъ),  унылой — I.  4  (срв.  уны- 
лый—  I.  7,  въ  риом'Ь  съ  «л/огг^ль/»),  безцгьшюй  —  зват,  I.  11, 
им.  1. 136  (срв.  безщънный — зв.  I.  С 6,  въ  риом-Ь  съ  ^(Мелпомёны», 
безцгшный — :тЛ.  128,  въ  риемЬ  съ  чзабвёнпыюг,  по  па  стр.  171 
мы  читаемъ:  безц7ънный  —  им.  п,  въ  рием'Ь  съ  наргьтсмъ  ауедп- 
непноп.  Пушкпну-лп  припадлелчитъ  это  правописап1е,  или  п1^тъ, 
М1>1  по  Академическому  издаи1ю  решить  не  можемъ),  У  пасъ 
есть  Факты  сл-Ьдующхе:  приведенныя  выше  слова:  уединённой^ 
унылой,  безгтнной —ъсЪ  риомуются  у  Пушкина  пли  съ  твор.  п. 
ед.  ч.  женскаго  рода  прплагательныхъ,  пли  съ  нар'Ьч1емъ 
(I,  136  —  «смиренно»).  Поэтому  относительно  стр.  171  мы — въ 

НСД0УМ1^Н1П^). 


ск1е  интересы  забыты...  Пора  бы  намъ  нмЬть  по  каждом)/  автору  хоть  одно 
ученое  въ  полномъ  смысгЬ  сюва  11здан1е,  подобное  нздан1ю  соч.  Ломоносова  въ 
редакц1и  М.  II.  Сухомлинова.  Такое  и.здан1е  обязате.1ьно  хоть  для  т1-.хъ  слу- 
чаевъ,  когда  рукописи  писателя  сохранились  въ  подлинномъ  впд-Ь. 

1)  См.  автограФъ  Пушкина,  приложенный  въ  снимк11  къ  82  стр.  1-го  тома 
сочпнен1п  Пушкина  во  2-мъ  Академическомъ  пздан1п.  Зд'Ьсь  читаемъ  въ  сс- 
редин-Ь  строки:  стройной  —  им.  ед.  вм.  стройный,  а  въ  печатномъ  токст^Ь 
оаять:  стройный  (см.  1-оо  примкчан1е).  Мы  ужъ  не  говоримъ  о  другихъ  откло- 
11ен1ях  ь.  Въ  издан1и  Литер.  Фонда  только  М1ьстами  -ой,  а  у  Ефремова  —  вездп 
почти. 

2)  Вообще,  по  Академическому  издан1ю  можно  предположить,  что  либо 
Пушкинъ,  либо  есПНо  ргхпсерз,  либо,  наконеп.ъ,  больишнство  рукописей,  хотя 
бы  и  не  принадлежащихъ  самому  Пушкину,  держались  такою  прапописан1Я. 
Но  это  наше  предположенхе  не  можетъ  быть  пров1Ьрено,  не  можетъ  быть  и 
ц'Ьликоиъ  принято,  не  можетъ  быть  и  цЬликомъ  отвергнуто  на  основаи1н  дан- 
ныхъ  Академическаго  издаи1я:  1)  Приложенные  къ  изданию  Пуп1кинск1е 
автографы  говорятъ  пъ  пользу  того,  что  Пушкинъ  самъ  пезд-Ь  писалъ  —  он, 
даже  и  не  въ  рном-Ь,  а  вь  серсдинЬ  строки   (см.  выше  прим1;чин1я),  2)  Трудно 
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Принимая  Формы  на  -ой  безъ  ударен1я  за  Формы  языка 
Пушкина,  мы  продолжаемъ  ихъ  перечислять  по  Академическому 
2-му  издан1ю,  исправляя  въ  скобка хъ  пли  приводя  при  этомъ 
случаи  явно  ошибочнаго  издашя  въ  печати. 

Уединённой — вин.  ед.  1. 1 1  (въ  рием-Ь  съ  твор.  п.  ед.  ч.  ж,  р. 
У  Ефремова  -ый  зд-Ьсь.  Срв.  Академпч.  I.  24  —  вин.  ед.  м.  р. 
-ый  въ  риом-Ь  съ  им.  ед.ч.  муж.  р.  тоже  на  -ый.  Почему?  Такъ- 
ли  у  Пушкина?).  Им.  ед. — I.  213  (съ  ё). 

Сладострсктной  —  зв.  ед.  I.  30  (Ефр.  -ый). 


предположить,  чтобы  Академгя  держалась  правоа11сан1я  ейШо  рппсера,  т.  к. 
оно,  какъ  не  принадлежащее  самому  Пушкину  (это  вытекаетъ  изъ  1-го  пункта), 
не  им-Ьетъ  значен1я  въ  вопросЬ  объ  изучен!!!  языка  Пушкина.  3)  Еще  меньше 
основан!!"!  держаться  правописанхя  разл!!чныхъ  переписчиковъ  Пушкннскихъ 
произведенш,  т.  к.  это  совершенно  не  им^Ьдо  бы  за  себя  никакого  оправдан1я 
въ  томъ  издан1и,  которое  им^етъ  въ  виду  дать  намъ  тьликомъ  самою  Пушкина. 
Въ  виду  всего  этого  надо  признать,  что  Академическое  изданхе  пока  еще  не 
выработало  опред'Ьленнаго  отношения  своего  къ  вопросу  о  Пушк!1нскомъ  пра- 
вописан1и.  По  моему  мн'Ьн1Ю,  въ  учено.мъ  Акаде.мическомъ  изданги  с.тдуетъ  со- 
хранить подлинное  правописате  Пушкина  во  вспхъ  1П1Ьхъ  произведетяхъ,  кото- 
рыя  доступны  Академт  въ  подлинныхъ  Пушкинскихъ  рукописяхъ.  Нужды  н-Ьтъ, 
что  правописан1е  будетъ  разное  во  всемъ  издан1и:  оно,  в^Ьдь,  п  такъ  (въ  обо- 
ихъ  издан1яхъ  1-го  тома)  настолько  разнообразно  и  непосл-Ьдовательно  (см.  1-1"1 
Выпускъ  настояще!*!  Грамматики),  что  производитъ  только  рядъ  недоум-Ьн111 
въ  спец1алист11-ч!1тател'Ь.  Издание  не  обошлось  даже  безъ  грубыхъ  опечатокъ. 
Лингвисты  знаютъ,  что  можетъ  говорить  о  себЬ  мертвая  буква,  поставленная 
въ  рукописи  въ  эпоху  не  установившагося  правописан1я,  а  потому  необходимо 
Академ1и  при  издан1и  нашихъ  писателей  преслЬдопать  бол'Ье  широкая  цЬл!1, 
им'Ью!Ц1я  въ  виду  ![  интересы  литературнаго  языка,  !!нтересы  лингвистиче- 
ск1е,  а  НС  только  историко- .гитературные. 

Посл-Ь  этого  необходимаго  отступлен1я  сл-Ьдуетъ  задаться  вопросомъ:  для 
ч(!го  же  приводить  всЬ  Формы  прилагательныхъ  муж.  р.  на  -ой  по  Академи- 
ческому издан1Ю,  если  посл-Ьдвее  не  внушаетъ  къ  себ-Ь  дов-Ьр1я?  Отв^томъ  на 
этотъ  вопросъ  служитъ  сл-Ьдующее  соображен1е:  автографы  Пушкина  дока- 
зываютъ  собо!"),  что  разсматр1!ваемыя  нами  фор.мы  им.  — вин. — зват.  п.  ед.  ч. 
муж.  рода  имснъ  прилагательныхъ  пркнадлежатъ  языку  Пушкина,  но  не  всЬ 
издатели  одинаково  воспользовались  этими  данными  автограФОвъ  Пушкина: 
Ефремовское  пздан1е  1882  года  (изд.  Анскаго)  въ  этомъ  отношен1и  почти 
сходно  съ  Академическимъ,  а  издан1е  Литературваго  Фонда  только  кое-гд-Ь 
им1^етъ  Формы  на  -ой.  Все  это,  вм1Ьст11  взятое,  заставляетъ  насъ  думать,  что 
зд'Ьсь  мы  им-Ьемъ  д-Ьло  съ  данными  правописанхя  (а,  можетъ  быть,  и  языка) 
самого  Пушкина,  но  эти  данныя  нев-Ьрно  отражены  въ  названныхь  трехъ 
печатныхъ  издан1яхъ. 
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Богатой  —  п.м.  ед.  I.  1 1  (въ  рпомЬ  со  «иато».  Ефр.  -ый). 

Поз.шщгпной  —  впп.  ед.  I.  14. 

Дальной  —  впп.  ед.  I.  20. 

Надежной  —  п.м.  ед.  I.  24,  (Знакомъ  ё  сзиачаетсл  звукъ  е, 
а  не  ё). 

Пещерной  —  впи.  од.  I.  25. 

Глубокой — вин.  ед.  I.  37.  Им.  ед.  (въ  риомЬ  съ  1Фкоп) — I.  У4. 

Шумной  —  впп.  ед.  I.  41. 

Душистой — впп.  ед.  I.  46. 

Юной  —  .зват.  ед.  I.  50. 

Веселой  —  вин.  ед.  I.  51. 

Любимой  —  пм.  ед.  I.  53.  (У  Ефр.  -ый.  Въ  рпом'Ь  съ  твор. 
ед.  ж.  р.). 

Ужасной  —  им.  ед.  I.  57.  (У  Ефр.  -ый:  другая  редакц1я). 
I.  116. 

Принесённой  —  пм.  ед.  I.  60.  (У  Ефр.  -?;/».  Въ  рпомЬ  съ 
род.  ед.  ж.  р.). 

Бплостьжпой  —  п.м.  ед.  I.  61.  Срв.  I.  70,  гдЬ  это  же  слово 
пмЬетъ  въ  такой  же  ФормЬ  -ый: 

«ГдЬ  ландышъ  бгьлосмьоюной         «ГдЬ  лебедь  б}ьлосюьжный, 
Сплелся  съ  ф1алкой  н7ъжной»         Оставя  злакъ  прибрежный» 
I.  61.  I.  70. 

Ефремовь  въ  свое.мъ  пздап1п  П1мЬетъ  въ  обоихъ  случая.хъ  -ой: 
б1ьлосн7ьжной,  въ  первомъ  случаЬ  въ  рломЬ  со  словомъ  н)ьж- 
иой — твор.  ед.  ж.  р.,  а  во  втором7> — въ  рпомЬ  съ  прибрежный  — 
вин.  ед.  муж.  рода.  Какъ  ппсалъ  Пушкппъ?  Вероятно,  такъ, 
какъ  напечатано  у  Ефремова  (см.  выше  —  автографы). 

Докучной  — ъ\1и.  ед.  Г.  61.  (У  Е'1>р.  —  пм.  ед.;  болГ.е  пра- 
вильная редаглия  съ  точки  зркп1я  синтаксиса  Г1уп1кппа. 
Въ  рпом'Ь  съ  нар.  благополучно). 

Любезной  —  зват.  ед.  I.  63.  I.  141.  170.  Срв.  -ый  —  1.  17  1. 
(Въ  рпомГ;  съ  вин.  ед.  муж.  р.  прил.  II  у  Е-г-р.  7пакъ). 

Ми.юй  —  зв.  ед.  I.  69.  (Въ  риом-Ь  съ  прпл.  ср.  рода:  .гегко- 
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«рьао— опред-Ьлеше).  Им.  ед.  I.  260.  (У  ЕФр.— другая  редакщя). 

Тшной  —  впн.  ед.  I.  69. 

Невозвратимой  —  зв.  ед.  I.  70, 

Углубленной  —  им.  ед.  I.  71.  (И  зд^^сь  у  Ефр.  бол-Ье  пра- 
вильная редакщя  съ  точки  зр'Ьн1я  синтаксиса  Пушкина.  См. 
ния^е,  синтаксисъ:  упраБлен1е  гл.  внимать). 

Величавой  —  им.  ед.  I.  81. 

Чудесной  —  вин.  ед.  I.  82. 

Стройной — им.  ед.  (АвтограФЪ  къ  стр.  I.  82.  Въ  печати — 
стр.  82:  стройный  —  въ  середпн'Ь  строки,  У  Ефр,  тоже  -ый. 
Вообще,  у  Ефр.  въ  этой  строФ'Ь  т'Ь-же  опечатки,  что  и  въ  Акад, 
изданш:  въ  автограФ-Ь  —  псвоихъь^  а  въ  Акад.  изд.  и  у  Ефр. — 
тпвокхоУ)  (?).  Думаю,  что,  согласно  синтаксису  своему,  Пушкинъ 
и  въ  этомъ  случа'Ь  писалъ  бы — псвоихъ»,  какъ  и  въ  автограф^ — 
по  рукописи  Я.  К.  Грота.  Впрочемъ,  смотри  III.  177 — изд. 
Литер.  Ф,,  гд'!^  «моихъ»  при  подлеж.  «я»). 

Страстной  —  им.  ед.  I.  107.  (Въ  риом-!  съ  прил.  ср.  р. 
красно  —  опред'Ьлеше)  I.  270. 

Воспалённой  —  вин.  ед.  I.  114. 

Игривой  —  им.  ед.  I.  117. 

Тёмной  —  вин.  ед.  I,  126. 

Пернатой  —  им.  ед.  I.  128. 

Сладкой — вин.  ед.  I.  130.  (Въ  риом-Ь  съ:  ^^украдкош). 

Ретивой — им.  ед.  I,  131. 

Лтпивой  —  зв.  ед.  I.  131. 

Отягощенной  —  им.  ед.  I.  132.  (У  Ефр,  -ый.  Въ  ри0м1Ь  съ 
твор.  ед.  ж.  р.). 

Прг'ятной  —  вин.  ед.  I.  132. 

Кровавой  —  им.  ед.  I.  136.  Вин.  ед. — I.  146.  (Въ  первомъ 
случа-Ь  у  Ефр.  -ый.  Въ  рием-Ь  съ  твор.  п.  ед.  ч.  ж.  р,  имени 
сущ.:  пславой»)  I.  250. 

Прелестной  —  им.  ед.  I.  141,  149. 

Придворной  —  им.  ед.  I.  142.  (У  Ефр.  -ый.  Въ  риом-Ь  съ 
твор.  ед.  ж.  р.  имени  прил,). 
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Благодарной — пм.  од.  1.  142. 

Спучной — впп.  ед.  I.  143. 

Угрюмой — зват.  ед.  I.  148.  Им.  ед.  I.  187.  (Въ  рпомЬ  съ 
твор.  ед.  ж.  р.  суш,.:  идумой»).  Вип.  ед.  I.  272. 

Безмятежной — им.  ед.  I.  153. 

Еудрквой — впи.  ед.  I.  162.  (У  Ефр.  -ый.  Въ  рио.м-Ь  съ  твор. 
ед.  ж.  р.  прил.). 

Несчсктной  —  им.  ед.  I.  167.  (У  Ефр.  -ый.  Въ  рпом^;  съ 
предл.  ед.  ж.  р.  прил.). 

Тяжёлой — пм.  ед.  I.  181.  (У  ЕФр. — другая  редакщя). 

Увлеченной — им.  ед.  I.  184. 

Желанной — впи.  ед.  I.  185. 

Одинокой — им.  ед.  I.  185.  205. 

Дубравной — вин.  ед.  I.  186. 

Неравной — им.  ед.  I.  186. 

Славной — им.  ед.  I.  186. 

Окровавленной — пм.  ед.  I.  189. 

Привратной — пм.  ед.  I.  197. 

Послушной — им.  ед.  I.  200.  (У  Ефр.  -ый.  Въ  риом^  съ 
нарпч.  ((равнодушно»). 

Ясной — впп.  ед.  I.  213.  (У  Ефр.  -ый.  Въ  рпом-Ь  съ  твор. 
ед.  ж.  р.  прил.).  Им.  ед.  I.  223. 

Привлечённой — им.  ед.  I.  213. 

Ненастной — пм.  ед.  I.  215.  (Въ  рпомЬ  съ  прил.-опред. 
ср.  р.  «красно».  Такъ  и  у  Ефр.,  и  въ  пздан1п  Литер.  Фонда  — 
одппъ  пзъ  пемпогпхъ  случаевъ  I.  139).  Срв.  зват.  ед.  ч.  Долго- 
рукой— Литер.  Ф.  I.  365,  им.  ед. — II.  7.  108.  Кровавой  — в.  ед. — 
II.  67.  Холосенькой  —  зв.  ед. — по  дгьтскому  пропзпошен1ю,  вм. 
хорогиенькоп.^  въ  письмЬ — УП.  6.  (Все  по  изд.  Литер.  Ф.).  • 

Скоротечной  —  вин.  ед.  I.  219. 

Мятежной — им.  ед.  I.  223. 

Унылой — им.  ед.  I.  225.  Впп.  ед.  I.  240. 

Сердечной — зв.  ед.  I.  230.  (У  Е'гр.  -'-/'/.  Въ  ])пим1-.  сь 
нар1ьч.  аконсчноу)). 
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Влагословённой — вин.  ед.  I.  237. 

Гусарской — им.  ед.  I.  246. 

Степенной— Ш1.  ед.  I.  247.  (Ефр.  -ый.  Въ  рием'Ь  съ  твор. 
ед.  ж.  р.  прил.). 

Нпжной — вин.  ед.  I.  260. 

Безмятежной — им.  ед.  I.  262. 

Везстыдной — им.  ед.  I.  269.  (Въ  риом-Ь  съ:  ивйдноп). 

Незнамой — им.  ед.  (въ  п-Ьсняхъ,  записан.  Пз-шкинымъ  со 
словъ  народа) — изд.  Литер.  Ф.  I.  372. 

Вотъ  есть  формы  им. — вин. — зват.  падежей  ед.  ч.  именъ 
прилагательныхъ  мз'жескаго  рода,  находящихся  въ  стихотворе- 
шяхъ  Пушкина  1812  — 1817  годовъ,  напечатанныхъ  во  2-мъ 
изданш  Академическомь  1-го  тома  сочинеп1Й  нашего  поэта.  Изъ 
этого  перечня  мы  видимъ,  что  Формы  на  -ой  употребляются: 
1)  въ  риомахъ  съ  род.,  дат.,  твор.,  предл.  падеячами  ед.  ч. 
именъ  прил.  женскаго  рода  членной  формы  —  въ  значенхи 
опредгьленщ  2)  въ  риомахъ  съ  наргьчгями  на  -о,  т.  е.  съ 
Формами  именъ  прил.  средняго  рода  краткой  Формы  твердаго 
различ1я  въ  значен1и  нар'Ьчш,  т.  е.  обстоятельственныхъ 
словъ;  3)  въ  риомахъ  съ  именами  прил.  ср.  рода  твердаго 
различ1я  краткой  Формы  въ  качеств-Ь  опреджгенгй;  4)  въ  рио- 
махъ съ  твор.  п.  ед.  ч.  именъ  сугц.  женен,  рода  твердаго  скло- 
ненгя  на  -а;  наконецъ,  5)  въ  риомахъ  съ  прич.  прош.  вр.  страд, 
зал.  краткой  Формы  ср.  рода  или  съ  прил.  ср.  р.  краткой 
же  Формы  въ  значен1и  сказуе.мыхъ  (тидно»).  Кром'Ь  того,  изъ 
автографовь  Пугикина  видно,  что  онъ  употреблялъ  на  письме 
эти  Формы  на  -ой  муж.  рода  и  не  съ  цгьлью  графическаго  отоою- 
дествленгя  р00муюш,ихся  въ  конц'й  стиха  словъ,  а  даже  въ  сере- 
динть  стиха.  Печатныя  пздан1я  на  этотъ  счетъ  не  даютъ  ничего 
опред'Ьленнаго:  они  представляютъ  Д'Ьло  такъ,  какъ  будто  самъ 
Пушкпнъ  ппсалъ  имена  прилагательный  разнообразно.  Но,  во- 
первыхъ,  ни  одно  изъ  печатныхъ  пздан1й,  ни  даже  посл&днее — 
Академическое, — не  внушаетъ  къ  себ-Ь  полнаго  дов-Ьр^я  въ  этомъ 
отношен1и,  какъ  мы  вид'бли  выше;  во-вторыхъ,  издания  другъ 
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другу  противор^чатъ,  ка1;'ь  видно  изъ  гЬхъ  да11Н1.1Х1>,  который 
нрпведсмП)!  нами  выше  въ  скобкахъ  при  ь"аи;д()й  'ГормГ.  имени 
прил.  на  -ой.  Въ  треп.пхъ,  въ  виду  сравнительно  ничто;кпаго 
количества  подлипныхъ  рукописей  Пу1пкипа,  сохранившихся  до 
нашего  времени  и  доступныхъ  пздателямъ,  воп2юсъ  о  томъ,  какъ 
писалъ  самъ  Пушкинъ  эти  Формы  именъ  н])плагательныхъ,  надо 
признать  пока  исразргьишмымъ.  Л  между  т^мъ  •  есть  П|)ЯМ1)Ш 
указан!!!  на  то,  что  Пуп!кпнъ,  слЬдуя  своему  време1Ш,  писалъ 
въ  означенныхъ  Формахъ  именъ  прплагательныхъ  окончан1е  -ой, 
согласно  и  нроизношеп1ю  и  теор1и  тогдашнихъ  грамматисговъ 
(см.  паши  статьи  въ  Ж.  М.  Н.  Пр.  за  1898  и  1899-й  годъ: 
«Н-^сколько  зам-Ьтокъ  изъ  истор1И  р.  языка»  —  по  поводу  Акаде- 
мическаго  издан1я  сочиненш  Ломоносова).  Эти  прямьш  указан1я 
заключаются,  во-нервыхъ,  въ  прпведенныхъ  снимиахъ  съ  авто- 
графооъ  Пушкина  въ  Акадейшческомъ  издан1и  (къ  стр.  48.  77 
и  82  текста  1-го  тома  во  2-й1ъ  пздан1и.  Срв.  1-ое  издан1е  — 
также),  а,  во-вторыхъ,  въ  стихотворенш  Пушкина:  «.Моему 
Лристархуу) — 1815  года,  въ  которомъ  поэтъ  о  себЬ  говоритъ: 

«Я  знаю  самъ  свои  пороки. 

Конечно,  бЬденъ  ген1Й  мой: 

За  рпомой  часто  холостой, 

На  зло  законамъ  сочетанья, 

Б'Ьгутъ  трехстопные  толпой 

На  аю^  аетъ  и  на  ой».  I.  147.  (Академич.). 

Родительный  падежъ  ед.  числа.  Окончан1ямп  этого  падежа 
въ  именахъ  твердаго  различ1я  служатъ  у  Пушкина:  -аю  и  -ого 
въ  муж.  и  среднемъ  род1ь,  при  чемь  есть  н-Ьсколько  случаевъ 
написан1я  -два  вм.  -(ко:  .гихдва — род.  ед.  муж.  р. — I.  120, 
з.гдва — род,  ед.  му;к.  р. — I.  199,  записн6ва~^ох.  ед.  муж.  р. 
I.  199,  земнова — род.  ед.  м.  р. — 1. 199,  .ми.гооа — род.  ед.  м.  р. — 
П.  40,  живбва — род.  ед.  м.  р. — П.  40,  прут6ва  —  \юх.  ед.  м.  р. — 
П.  46,  Удалова — род.  ед.  м.  р. — 1.  50,  чернобурова — род.  ед. 
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м.  р. — II,  114.  (Въ  Акад.  изд. — I.  71:  удалбва.  Это  м-Ьсто  въ 
акад.  издан1и  им'бетъ  не  совс^мъ  вразумительную  редакц1ю, 
между  т'Ьмъ  какъ  въ  изданш  Ефремова — 1882  г.  и  въ  издан1и 
Литер.  Фонда  — 1887  г. —  одинаковая  редакцхя  и  понятная  по 
смыслу  и  бол-Ье  соответствующая  еловоупотреблен1ю  и  слово- 
сочеташю  Пушкина  въ  это  время).  Младбва  —  род.  ед.  м.  р. — 
Акад.  изд.  2-ое:  I.  107.  (Въ  издан1и  Литер.  Фонда:  младого  — 
I.  75).  Отм1Ьтимъ  зд^сь  л;е  Форму  род.  п.  «(^о  завтраго» — I.  65. 
Бь  женскомъ  родгь  окончан1я:  -ой  и  -ыя.  Вотъ  всЬ  примеры 
стараго  книжнаго  окончан1я  -ыя:  сребристый  —  I.  1,  алыя — 
I.  13,  пёрвыя — I.  18,  Эллйнскгя — I.  62.  (Въ  Акад.  изд. — Ел- 
лйнскгя).  Вселённыя — I.  72,  велакгя — I.  54.  336,  златыя — 
I.  77,  весёлыя — I.  94,  бтческгя — I.  106.  Оессальскгя — I.  109, 
мйлыя — I.  124.  Пафдсскгя — I.  200,  мудрыя — П.  3.  И,  можетъ 
быть,  судя  по  смыслу, — младыя — 11.  21 1^кд^брачны я — 111.322, 
зелёныя — III.  522  (въ  сказк'Ь). 

Какъ  видпмъ,  эти  книжныя  старыя  Формы  род.  п.  ед.  ч. 
ж.  р.  именъ  прилагательныхъ  твердаго  разлпч1я  Пушкинъ  упо- 
треблялъ  въ  раннюю  пору  своей  поэтической  д-Ьятельноств :  во 
время  пребыван1я  въ  лице'Ь  и  два  года  спустя,  т.  е.  кончая 
1819-мъ  годомъ,  если  не  считать  стихотворен1я  «Пророкъ»  — 
1826  года,  паписаннаго  умышленно  церковно-книжнымъ  язы- 
комъ,  и  «Посвяш,ен1я»  Н.  Н.  Раевскому  при  «Кавказскомъ  пл1Ьн- 
ник-Ь»  —  1821-го  года,  гд-^,  чптаемъ  довольно  сомнительное 
м-Ьсто : 

«Забуду  ли  кремнистый  вершины, 
Гремуч1е  ключи,  увядш1я  равнины, 
Пустыни  знойныя,  края,  гд^  ты  со  мной 
Д-Ьлилъ  души  младыя  впечатлгьнья»....  П.  277. 

Какъ  понять:  д-Ьлилъ  впечатленья  молодой  души,  или:  д'Ь- 
лилъ  молодыя  впечатлгьнья  души?  Думаю,  что  бол-Ье  подходитъ 
по  смыслу  и  по  бхографическимъ  даннымъ — обозначен1е  молодой 
души,  ч^мъ  «молодыхъу^  впечатлгьнш. 
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Срв.  такя^е  трачныя  постели»  —  въ  Евг.  Пп. — 1825  года. 
Январь.  Если  только  печатное  ладап^о  вГ.рпо. 

Остальныя  формы  паде?кей  ед.  п  мной;,  чпсла  н.мепъ  П1)11л. 
ч.геиныхъ  твердаго  различая  во  всЬхъ  родахъ  не  вызывають 
особыхъ  зам1>чан1й;  если  же  и  есть  особенности  употреблен1я 
въ  нихъ,  то  эти  особенности  касаются  или  вопроса  объ  ударе- 
нгяхъ  въ  именахъ  прилагательныхъ  вообн1,е,  или  вопроса  о  сло- 
вообразованги  именъ  прилагательныхъ  у  Пупичина,  а  потому  эти 
вопросы  найдутъ  ссбЬ  мЬсто  въ  другпхъ  отдЬлахъ  нашей  Грам- 
матики. 

Во  множ.  числ)ь  сл-Ьдуетъ  отм-Ьтить  единичную  Форму  дат.  н. 
муж.  рода:  т'ёмныимъ — II.  162.  (Написано  въ  1833  году,  когда 
Пушкинъ,  увлекшись  изучеи1емъ  народной  р'Ьчи,  настолько  овла- 
д'блъ  ею,  что  могъ  свободно  подражать  ей  въ  тЬхъ  стихотворе- 
н1яхъ  и  сочинешяхъ,  гдЬ  было  это  нулшо  и  умЬстно,  но  его 
мн^нхю).  Такое  же  значен1е  им'Ьетъ  тоже  единичная  Форма 
предл.  пад.  муж.  рода:  дремучгихъ — I.  372. 

П.  Мягкое  различ1е. 

Въ  этомъ  отд-бл-Ь  свопхъ  зам'Г.чанШ  мы  дол/кны  обратить 
внимаи1е  только  на  Формы  слова  ((БожиЪ  у  Пушкина,  т.  к. 
остальныя  прилагательныя  мягкаго  различая  членной  Формы  ис- 
черпаны по  своимъ  окопчан1ямъ  въ  вышенриведенныхъ  образ- 
цахъ  и  не  представляютъ  какпхъ-либо  особенностей  сравЕШ- 
тельно  съ  совремо1пи,1МП  намъ  литературными  Формами. 

Слово  «Бооюгй»  у  Пушкина  допускаетъ  при  своемъ  склонеи1П 
въ  различныхъ  Формахъ  чередован1е  ь  и  г  передъ  окончан1ями, 
и  это  не  только  въ  стпхахъ,  гдЬ  отъ  этого  чередован1я  зависптъ 
количество  слоговъ  стиха,  но  даже  и  въ  прозЬ.  ПримЬры:  Бо- 
жгя — им.  ед.  ж.  р. — IV.  141,  Божпо—ши.  ед.  ж.  р. — IV. 
127.  145,  Божгей — тв.  ед,  ж.  р. — III.  505  и  Божгею — тв.  ед. 
ж.  р.  — IV.  137.  Божги  —  ш.  ми.  м.  р.— Ш.  21.  IV.  130. 
Однако:  Божьяго — род.  ед.  м.  р. — III.  15, 
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Срв,  также  склонев1е  слова  княжШ  въ  таблиц-й  III — выше: 
твор.  ед.  л^.  р.  княоюей — III.  429.  О  Форм-Ь  дремучшхъ — предл. 
п.  мы.  ч,  м.  р.  мягкаго  разлпч1я — I.  372 — см.  выше,  гд-б  ска- 
зано о  подобныхъ  Формахъ  и  въ  твердомъ  разлпч1и  у  Пушкина, 
въ  народныхъ  п-Ьсняхъ  и  въ  подражан1е  народному  языку. 


Б.  Нечленныя  формы  именъ  прилагательныхъ  твердаго  и 

МЯГКАГО  РАЗЛИЧШ. 

Нечленныя  Формы  именъ  прилагательныхъ  у  Пушкина 
встр'Ьчаются  очень  часто,  и  особенно  важно  то,  что  так1я  Формы 
служатъ  у  него  не  только  сказуемыми  въ  имен.  п.  всЬхъ  родовъ 
и  обоихъ  чиселъ,  какъ  и  въ  современномъ  намъ  язык-!,  но  и 
опредгьленгями  при  именахъ  суш.ествительныхъ  вс'Ьхъ  родовъ, 
обоихъ  чиселъ  и  въ  согласован1и  съ  падежами  опред-бляемаго 
слова.  Чаще  всего  эти  Формы  въ  качеств'^  опред-Ьлеп!!!  встр-Ь- 
чаются  при  существнтельныхъ  имен. — вин. — зват.  падежей, 
хотя  нер1^дко  встр^^чаемъ  и  Формы  род.  и  дат.  п.  ед.  ч.  муж,  и 
средняго  рода.  Наконецъ,  нечленныя  Формы  именъ  прилагатель- 
ныхъ входятъ  у  Пушкина,  какъ  и  въ  современномъ  намъ  язык-б, 
въ  составъ  наршай  съ  разными  предлогами  въ  ра.зличныхъ  па- 
дежахъ,  какъ  это  будетъ  видно  изъ  нижесл'Ьдующихъ  нашихъ 
зам'Ьчан1й  къ  отд-Ьльнымъ  падежнымъ  Формамъ  именъ  прилага- 
тельныхъ нечленнаго  состава. 

Опуская  Формы  именъ  прилагательныхъ — сказуемыхъ,  мы 
приводимъ  зд']&сь  ниже  лишь  Формы  при.чагательныхъ — опред'Ь- 
лен1й  (или  Формы  прилагательныхъ'  нечленныхъ,  входящихъ  въ 
составъ  слояшаго  сказуемаго,  именно  въ  т1хъ  случаяхъ,  гд'Ь 
эти  прилагательныя  по  падежу  своему  отличаются  отъ  совре- 
меннаго  намъ  употреблешя)  въ  разныхъ  падежахъ  и  Формы 
прилагательныхъ,  входящихъ  въ  составъ  нар-Ьчш. 

Считая  особенно  важнымъ  для  характеристики  языка  Пуш- 
кина то  обстоятельство,  что  Пушкинымъ  употребляются  имена 
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прилагательный  въ  безчленной  Форм-Ь  (краткой)  въ  качестве 
опред?ьлетй  при  пменахъ  сутествительныхъ,  мы  даемъ  зд^сь 
вС7Ь  случаи  употреблен1я  напшмъ  ноэтомъ  краткпхъ  прплагатель- 
ныхъ  —  опред'Ьлен!!"!,  нанпсанныхъ  пмъ  въ  пер1одъ  времени  отъ 
начала  его  поэтической  дЬятельности,  т.  е.  отъ  1812-го  года, 
до  1825-го  года  включительно.  Полный  перечень  такихъ  прп- 
лагательныхъ  —  опред'Ьлен1й  въ  язык1>  Пушкина  мы  заканчп- 
ваемъ,  именно,  1825-мъ  годомъ  потому,  что  этпмъ  годомъ  за- 
канчивается и  его  «блуждающая  судьба»  въ  царствован1е  импе- 
ратора Александра  Павловича,  и  начинается  новый,  свободный 
перюдъ  жизни,  когда  поэтъ,  «покорный  общему  закону»,  пере- 
м-Ьнился  (см.  стих.  1835  г.  «Вновь  я  посЬтилъ...»),  и  эти  пере- 
м1Ьны  невольно  отразились  и  въ  язык-Ь  его.  Съ  1826-го  года 
поэтъ  могъ  свободно  проживать  и  прояшвалъ  въ  столпцахъ,  и 
жизнь  его  наполнилась  новыми  интересами...  Что  касается  языка 
его,  то  съ  этого  времени  мы  зам-Ьчаемъ  у  Пушкина  болгье  2)}ьд- 
кое  употреблен1е  прилагательныхъ  краткпхъ  въ  качсств1ь  опре- 
д7ьлепгй,  а  потому  и  приводимъ  посл-Ь  1825-го  года  уже  не  пол- 
ный перечень  такихъ  прилагательныхъ,  а  только  даемъ  бол1;е 
или  менЬе  значительное  количество  прим1;ровъ  для  того,  чтобы 
показать,  что  и  въ  этотъ  пер1одъ  своей  д-Ьятельностп  Пушкинъ 
не  изб-Ьгалъ  въ  своемъ  язык-Ь  употреблешя  краткпхъ  прилага- 
тельныхъ въ  качеств-Ь  опредЬленш. 

Для  удобства  располагаемъ  всЬ  так1я  прилагательныя,  какъ 
въ  первый  пер10дъ,  такъ  и  во  второй  пер1одъ  д1>ятсльп()стп 
Пушкина,  во  столбидхъ:  первый  столбецъ  —  прилагателып.т 
муж.  рода,  второй  —  женскаго,  третш  —  средняго.  Обозр'Ьн1е 
ниже  расположено  въ  порядк-Ь  падежей:  сперва— «рормы  имсн.^ 
вин.  и  зват.  п. п.  сд.  и  мн.  числа,  затЬмъ  —  Формы  род.  падежа 
и  т.  д. 

Вотъ  перечень  ваьхъ  Формъ  краткпхъ  прил. —  опредЬле1пй 
(не  выключая  и  нрозаическпхъ  произвсден1Й1  нъ  11роплво70111яхъ 
Пушкина  до  1825-го  г.  включительно. 

о 

Сборнпкъ  II  Отд.  П.  А.  Ц.  ^ 
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Мужеск1й  родъ. 

грустенъ  —  зв.    ед. 
I.  4. 


Средвш  родъ. 

омрачённо  —  в.    ед. 
I.  8  «). 


Имен. — впы.  — зват.  падежи  ед.  и  множ.  ч.  муж.,  жен.  и 

средняго  рода. 

Женскш  родъ. 
хладна — зв.  ед.  I. 

хладны — в.  мн.  П. 

230. 
хладну — в.    ед.    I. 
260.  П.  264. 

набиты — им.  мн.  I.     увиты — в.  мн.  I.  4.  робки — им.  мн. 1.1 6. 

10.  робко — им.  ед.  1.25. 

высоки — им.   мн.  I.     диванну — в.  ед.  I.  горделивы — в.    мн. 
10.                                 6  2).  I.  20. 


1)  Въ  Акад.  изд. —  хладно  —  нар-Ьчае;  такъ  въ  1-мъ  издашп.  Во  2-мъ  Акад. 
издан!!!  уже  —  хладна  —  зв.  ед.  ж.  р. — I.  7,  т.  е.  исправлено  такъ,  какъ  уже 
было  напечатано  у  Ефремова  въ  1882  году  и  у  Морозова,  въ  изд.  Литер.  Фонда, 
въ  1887  году.  Срв.  въ  Акад.  издан1п,  и  въ  1-мъ  и  во  2-мъ  одинаково,  сл-Ьду- 
ющее  м'Ьсто  стих.  «Городокъ»  1814  года: 

«А  я  сижу  см!1ренно, 

Въ  мечтаньяхъ  углубленно!!, 

Не  слу1иая  ее. 

На  риемы  удалова 

Такъ  н-Ькогда  Свистова 

Въ  столиц-Ь  я  внималъ, 

Когда  свои  творенья 

Онъ  съ  жаромъ  мнй  читалъ».  2-е  изд.  I.  71. 

Зд-Ьсь,  въ  Академическомъ  издан1и,  трудно  понять  смыслъ  4—6  строкъ 
приведеннаго  отрывка:  приходится  допуст!1ть  единственно  для  этою  случая 
конструкцгю  глагола  ивнимать»  съ  предлогомъ  «на»  съ  вин.  падежомъ:  «внимать 
на  что»  —  у  Пушкина,  тогда  какъ  вообще  Пушкинъ  сочетаетъ  глаголъ  «вни- 
мать» или  съ  вин.  падежомъ  прямого  доподнен1я  безъ  всякаго  щзедлога,  или  съ 
дат.  падежомъ  косвеннаго  лополнен1я  (лица  и  вещи).  Вотъ  почему  и  въ  стих. 
«Городокъ»  сл-Ьдовало  бы  Академическому  изданию  принять  редакцхю  этого 
м-Ьста,  известную  намъ  уже  изъ  Ефремовскаго  издан1я  1882  года  и  принятую 
нздан1емъ  Литер.  Фонда  1887  года:  и  тамъ  и  зд-Ьсь  мы  читаемъ: 

«А  я  сижу  смиренно, 

Въ  мечтаньяхъ  углубленны!!  (у  ЕФр.  -ои). 

Не  слушая  ее, 
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ирестарЬлы  —  пм. 
ми.  I.  41. 

пышиы — им.  ми.  I.     престарЬлу]  слйдостио  —  им.    од. 


10.  I  ^;  "•       I.  г.. 

нагъ-т— пм.  ед.  I.  10.     посЬд'клу     \      '     '     иолуотвёрсты  —  им. 


прохлажденъ — в.ед.     длпипу         !  ми.  I.  25. 

I.  12. 

темпа — им.  сд.  II.     юноисесиа — в.  ми.  I. 
259.  45. 

отдалённы  —  ь.   ми.     темпу — в.  ед.  I.  0. 
I.  13.  18.  29.  II.  303. 

темны — в.    ми.    I.     легкокрыло — зв.  ед. 
70.  100.  370.  I.  48. 


Ни  риемы  Удалова (У  Ефр. — одна  точка). 

Такъ  н^Ькогда  Спистова 

Въ  столиц'Ь  я  внимал'Ь, 

Когда  свои  творенья 

Онъ  съ  жаромъ  мнЬ  чита.1ъ».  Лптер.  Фондъ  I.  50. 

Изъ  примпиангн  къ  1-му  тому  Акад.  пздаи1я  намъ  не  видно^  почему  ре- 
дакторъ  этого  11здан1я  остановился,  именно,  на  той  редакц1и  стих.  «Городокъ», 
которая  впервые  напечатана  была  въ  «Росс1пскомъ  МузеумЬ»  1315  года. 
В^Ьдь,  самъ  редакторъ  не  могъ  пользоваться  рукописью  этого  ст11Хотворен1я 
по  лицейской  тетради  М.  А.  КорФа  (объ  этомъ  говорить  намъ  самъ  редакторъ 
издан1я— академикъ  Л.  Н.  Мапковъ),  между  т1Ьмъ  какъ  котя  этою  стихотво- 
ренгя  изъ  тетради  Корфа  была  въ рукаосъ  у  Ефремова.  Такъ  почему  же  не  дер- 
жаться рукописной  редакц1и  и  не  довЬриться  Ефремовскому  изданию  въ  та- 
комъ  случаЬ?  Если  былъ  допущенъ  недосмотръ  въ  1-мъ  издан1и  1-го  тома,  то, 
по  крайней  м^^р^Ь,  при  2-мъ  изданхи  1-го  тома  Академ1я  могла  бы  поступить 
такъ,  какъ  она  поступила  въ  вышеупомянутомъ  случа'Ь,  въ  стих.  «Изм-Ьны» 
1812  г.,  гд-Ь  слово  хладно  1-го  Академическаго  издан1я  изм^Ьнено  на  х.шдна 
во  2-мъ  издан1и:  иначе,  если  бы  изм-Ьнен1я  во  2-мъ  издан1и  не  последовало, 
опять  страдалъ  бы  смыслъ.  Кром-Ь  того,  редакщя  не  сочла  нужиымъ  мм  въ 
одиомъ  изданш  сосчитаться  съ  тЬмъ,  кто  и  что  разум Ьетси  подь  словомъ: 
«Удалова»  въ  стих.  «Городокъ».  Эю  слово  напечатано  и  у  Ефремова,  и  въ 
изд.  Литер.  Фонда  съ  большой  буквой  въ  началЬ.  Кто  же  разум1->ется  аодъ  лтой 
Фамилгей  или  подъ  этимъ  прозвищемъ":'  (См.  прим}ьчан1я  ко  2-иу  Акад.  издан1ю 
1-го  тома.  Стр.  84.  Стр.  70). 

2)  Въ  ие^во.мь  Акад.  издан1и:  дивану— I.  И.  Во  второмъ  уже:  диоаину— 
I.  12.  Объ  этомъ  слов-Ь  см.  1-ый  выпускъ  настоящей  «Грамматики  Иушкнн- 
скаго  языка».  Стр.  15 — 16.  Прим^Ьч. 

3)  При  глагол-Ь  съ  отриц.  не,  какъ  часто  у  Пушкина. 
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соломенна — им.  ед. 

I.  7. 

пробу ждёнъ  1^  им.  ед.     справедлива — им.     тбмны  —  в.    мн.    I. 

поражёнъ     /  1.  13.         ед  I.  9.  48.    134.    369. 

370.   П.   271.— 
им.  мн.  I.  340. 

согбёнъ — им.  ед.  I.     мраморны— им. мн. 
13.  I.   10. —  в.  мн. 

II.  225. 

великолепны — им.     сильны — им.  мн.   I. 
мн.  I.  10.  57. 

стрйстны — в.  мн.  I. 
14. 

гремяща — им.   ед.     грозны — им.  мн.   I. 
I.  10.  57. 

грозенъ — им.  ед.  I. 
16. 

взмущённы  —  им. 
мн.  I.  12. 
хлйдны — им.  мн.  I.  дальни — в.    мн.    I. 

16.  59. 

сонны  —  в.    мн.    I. 
13. — им.  мн.  I. 
377. 
удалёнъ — им.  ед.  I.  шёлково — в.    ед.    I. 

19.  66. 

удалённы — им.    мн.     черны — в.    мн.   I. 
I.  133.  13.    III.    77.— 

им.  мн.  I.  121. 
ясны — им.    мн.    I.     черна— им.   ед.    I. 
28.    139.  — вин.  58.  372. 

мн.  II.  215. 
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глубока  —  им.    ед.     нрйспо — пм.    ед.    I. 

I.  13  ^).  75.  139. 

глубоку — в.  ед.  I. 
83.11.217.262. 
упоёпъ — пм.   ед.    I.     пЬишу — в.    ед.    I.     бранны — пм.  мн.  I. 
35.  II.  265.  14.  263.  82. 

н'Ьжна  —  пм.  ед.  I. 

ИЗ. 
н-Ьжны — в.   МП.   I. 
136.  245.  370. 
III.  46.  II.  244. 
сражёнъ — им.  ед.  I.     юны — в.  мп.  I.  14.     легки — в.  мн.  I.  82. 
37. 

полна — пм.  ед.  II. 
222.    297.    III. 
271.  327. 
полну — в.  ед.  1. 14.     полны — в.    мн.     I. 

147. 
полднёвны — в.    мн.     полна — им.   ед.    I.     грТ.шны — в.   мн.   I. 


I.  41. 


темны — пм,   мн.    I. 
41. 


20. 
багряна  —  им.    ед. 
I.  14. 


румяна — им.  ед.  I. 
14. 


121, 


гн-^^вны — пм.  мн.  I. 
128. 


краснор 
шутлн 


ор'Ьчйвы )  пм. 

1ВЫ  /  мн. 


румяны  —  пм.  мн. 

I.  121. 

струисты — в.  мп.     глубоко — пм.  од.  I. 

I.  15.  135. 


1.42. 


1)  Прил. — сказ.  нмЬло  бы  другое  ударе1ие:  глубока. 
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школьнически  —  им. 
мн.  I.  44. 


углублёиъ  —  им.  ед. 

I.  46.  72. 
пренесёнъ — им.    ед. 

I.  46. 
перенесёнъ — им.  ед. 

III.  254. 
полонъ — в.  ед.  III. 

256. 
полнъ — им.    ед.    I. 

49.  69.  305.  III. 
269. 
полны — им.  мн.   п. 

269.295.У11.34. 


свадебны — в.  мн.  I. 

51. 
мирны — в.  мн.  I.  53. 


ед. 


ед. 


лилейна  —  им.    ед. 

I.  15. 
дышуща — им, 

I.  15^). 
печальна — им 

I.    16.  II.  294. 

326.  III.  273. 
печальны — в.    мн. 

I.  272. 
окровавлённы  —  в. 

мн.  I.  18. 
од'Ьянна  —  им.    ед. 
.     I.  19. 


окруженъ — им.    ед. 
I.  54. 


уныла — им.  ед.  I. 
19.  39.  59.  340. 
II.  248. 
унылы — в.   мн.   I. 

29. 
унылу — в.    ед.    I. 

151.  П.  263. 
говорливы — зв.  мн. 

I.  20. 
сн-Ьшна  —  им.    ед. 

I.  20. 
сн-Ьжиу — в.  ед.  I. 

102. 
зелёцу —  в.   ед.  I. 

22. 


небесны — в.    мн.    I. 

192.  III.  14. 
скорбны  — в.    мн. 

I.  192. 
п'рёоюни — в.   мн.    I. 

242. 


величавы — им.    мн. 

I.  304. 
продёрзко — им.    ед. 

I.  330. 


явно  —  им.    ед.     I. 
330. 


краснор-Ьчйвы — им. 

мн.  I.  333. 
соединённы — в.   мн. 

I.  366. 


ясны  —  в.    мн.    п. 
216. 


1)  У  Пушкина  этотъ  глаголъ  только  въ  одномъ  случа-Ь  —  П-го  спряженхя. 
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превращбнпу  —  в.  иа-прйво — в.  ед.  II. 

ед.  I.  22.  202.  255.  (в-). 

рдсскп — зв.    ми.    I.     женски — в.  мп.  I.  иа-лкво — в.   ед.   П. 

54,  25.  202.    |255.    (в-). 

Ш.20).  111.269. 

воспитанны — зв.  мн.     д^вственну — в.  ед.  огр6мн1л — им.    мн. 

I.  54.                            I.  25.  П.  236. 

воённы — в.мн.  1.55.     томну — в.ед.  1.30.  кровавы — пм.ми.  И. 

237.— в.  мн.    II. 
273. 
томны — в.    мн.    I. 
131. 
стйры — в.   мн.    III. 

241. 
старъ  )  им.  ед.  I.  55.     сродну — в.    ед.    I. 

младъ  I  11.349.               32.  полуоткрыты  —  им. 

мн.  II.  246. 
ст^Ьсненну — в.    ед. 
I.  33. 

ретивы — им.  мн.  I.     звучны — в.  мн.  I.  обнажённы — им.  мн. 

55.  35.  П.  259. 
кровйву — в.  ед.  I.  св'ктлы — в.   мн.    II. 

35.  273. 
восхищёнъ — им.  ед. 
I.  57. 

грозну — в.  ед.   I.  слйвпо — им.  ед.   П. 

35.11.251.  267. 
грозны — в.  мн.  III. 
37. 

слйвны — им.   мн.  I.     велйку — в.  ед.  III.  сине — в.ед.  П.  350. 

64.  70. 

многомь'сслящи — им.     багрову — в.  ед.  I.  минувши  —  п>1.    мн. 

мн.  I.  65.                      73.  II.  355. 
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храбры — им.  мн.  I.     надёжну — в.  ед.  I.     всяко— им.  ед.    III. 

65.  37.  24.  IV.  72. 

сердечны — зв.    мн.     шумягт — в.  мн.  I.     новы — в.    мн.    III. 

I.  80.  37.  37. 

безпёченъ — им.    ед. 

III.  258. 
безпёчны — в.  мн.  I.     т;репёщугт  —  им.     темны — в.   мн.   III. 

80.— им.  мн.  III.         ед.  I.  39.  56. 

253. 
склонёнъ — им.  ед.  I.     трепетна — им.    ед.     на-чисто — в.  ед.  III. 

81.  П.  221.  I.  67.  65. 

трепетны — им.  мн. 
I.  57. 
исполненъ — им.    ед.     бл'Ьдна — им.  ед.  I.     народны  —  им.    мн. 

I.  81.  П.  285.  39.340.11.221.  III.  73. 

262.  291.  294. 
326.  III.  298. 
исполнены — им.  мн. 

I.  333. 
прёжви — в.    мн.    I.     прохладну — в.    ед.     на-черно  —  в.ед.УП. 

109.     189.      П.  I.  41.  63. 


344.  III.  54. 


прохладны — зв.  мн. 
I.  368. 


златокрылы  —  им.       ограждённу  1|  в. ед.  на-скоро — в.ед.УП. 

мн.  I.  113.               потаённу      ^  1. 44.  114. 

губительны — им.  мн.  во-едино — в.  ед.  VII. 

I.  121.  124. 

игрйву — в.   ед.    I.  во-обще — в.ед.УП. 

45.  126. 
кровавы — им.  мн.  I. 
138,  III.  330. 

вечерня  —  им.    ед.  на-б-Ёло — в.  ед.УП. 

III.  46.  154. 
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ДОЛГИ — в.  МП.  1.155.     вечерню — в.  ед.  I. 
II.  318.  III.  310.  49. 


недвижны  —  в.    МП. 
III.  287. 


мин'уогаи — в,  мп.   I.     сумрачпу — в.     ед. 
167.  VII.  14.  III.        I.  49. 
269.  286. 
борзы — им.  мн.   п.     прежалостну  —  в. 

229.  ед.  I.  51. 

отечески — зв.  мн.  I.     горделива — им.  ед. 

223.  I.  53. 

заключённы — им.мн.    мрачна — им.  ед.  I. 
I.  133.  55  ^). 

мрачны  —  им.    мн. 
I.  69.  70.  191. 
П.  254. 
безмолвны — им.  мн.     свЬтлы — им.  мн.  I. 
I.  134.  56. 

св-Ьтлу — в.ед.1.82. 
св-Ьтла — им.  ед.  III. 
325. 
чуждъ — им.   ед.    I.     влажну — в.  ед.  II. 

294.  218. 

молчаливъ — им.   ед.     смёртну — в.  ед.  II. 

I.  294.  221, 

молчаливы — им.  мн. 
П.  231. 

скромну — в.  ед.  I. 
82. 
од'Ьты — им.    МП.    I.     красна — зв.  ед.  I. 
306.  59  2). 

1)  Прил. — сказ,  было  бы  мрачна.  Срп.  полна — I.  279  и  II.  222.   Но:  пблна — 
I.  20. 

2)  Прил. — сказ,  было  бы  красна — III.  507.  То  же  сл'Ьдуетъ  сказать  и  о  дру- 
гихъ  подобныхъ  прилагательныхъ. 
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Мужескш  родъ.  Женстй  родъ. 


Среднш  родъ. 


древни — им.  мн.    I. 

330. — в.  ме.  П. 

243. 
томймъ — им.  ед.   I. 

339.11.304.361. 

111.93.304.316. 
вйжны — в.    мн.    I. 

342. 


вакхйльны — зв.  мн. 

I.  344. 
первоначальны  — в. 

мн.  I.  357. 
пресл'Ьдуемъ  —  им. 

ед.  I.  357. 
в-Ьрны — им.  мн.  I. 

373   (въ  народн. 

п'Ьсн'Ь). 
в-Ьичанны  —  в.    мн. 

I.  378. — им.  мн. 

П.  336. 
унылы — им.  мн.  II. 

267— в.  мн.    П. 

333. 

трубны — им.  мн.  п. 

267. 
отражены — им.  мн. 

П.  225. 


красну — в.    ед.    I. 

59. 
разны — в.    мн.    I. 

65. 

лаконически  —   в. 
мн.  I.  65. 

наёмну — в.   ед.   I. 

72. 
наёмны — в.  мн.  I. 

191. 
мощны — в.  мн.   I. 

72. 
сладки — в.    мн.    I. 

81. 
пусты  нну — в.     ед. 

I.  97. 
священ  ну — в.    ед. 
I.  104. 

вселённу — в.  ед.  I. 
104. 

славну — в.    ед.    I. 

106. 
славны — им.  мн.  I. 

338. 
горк)чи — в.  мн.   I. 

112.  П.  334. 
тайну — в.    ед.    I. 

126.  134. 
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тДйпы — В.   ми.   п. 
261. 
оживлены — ИМ.    мн.     долгу  —  в.    ед.     I. 
II.  225.  134.    287.   П. 

350. 
живы — им.    МЕ1.    П.     безмятежны  —  зв. 

225.  мн.  I.  136. 

сплетены — им.    мн.     злйчны  —  пм.    мн. 
II.  229.  I.  139. 

р1^.зву— в.    ед.    I. 
143. 
пригвождены —  им.     весённи — им.     мн. 

мн.  п.  229.  I.  162. 

сведены — им.  мн.  П.     увядгаи — в.  мн.  I. 
229.  168. 

воённу — в.    ед.    I. 
202. 
восточны — пм.    мн.     полосаты — в.    мн. 

П.  231.  I.  205. 

разряженъ — им.  ед.     крылйты  —  в.    мн. 
П.  232.  I.  205. 

сшол1ьтни  —  им. 
МП.  П.  269. 
задумчивъ — им.    ед. 
П.  236.  III.  12. 


устс1лы — в.    мн.   п. 
245. 


подъяту — в.  ед.  I. 
254. 


преоюня  —  пм.    ед. 

II.    230.   Ла1. 

61. 
прёоюни  —  в.    МП. 

П.  286. 


44  Е.  е.  БУДДЕ, 

крылаты  —  зв.    мн. 

II.  246. 

молчаливы — в.  мн 
I.     305.  — им 
ми.  П.  236. 
утомлёнъ — им.    ед.     молчалива — им.  ед. 

II.  247.  III.  273 

хранймъ — им.  ед.П.     бурны — в.    мн.    I. 

247.  305,  П.  322. 

огромны  —  им.    мн.     Днгьпрбвски  —  им. 

II.  257.  мн.  П.  266. 

распущенны  —  им. 
мн.  П.  259. 

равнодушна  —  им. 
ед.  I.  306. 
богатъ — им.  ед.  П. 
260.  III.  266. 

ревнива — им.  ед.  I. 
306. 
вёселъ — им.  ед.  П. 
263. 

древёсну — в.  ед.  I. 
325. 


погружёнъ — им.  ед. 
П.  263.  273. 


в-Ьчну —  в.   ед.   П. 
225. 


обречены  —  им.  мн. 

П.  272. 
новы  —  в.    мн.    п.     правдива — им.  ед. 
292.  —  им.    мн.  I.  330. 

III.  257. 

правдйву  —  в.    ед. 
I.  331. 
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простерты — им.  ми. 
П.  303. 


мог1/щъ—т1.  ед.   II. 
305. 


страшенъ  —  им.  ед. 

II.  305. 
недвйжпмъ — им.  ед. 

11.315.325.334. 
сладкозвучны  —  им. 

мн.  П.  329. 
неразлучны — им.  мн. 

П.  329. 
безчпсленны  —  им. 

мн.  П.  343. 


311  мни - 
352. 


-им.   мн.   II. 


ужасенъ  —  им.    ед. 
П.  360. 

предшёствуемъ  — 
им.  ед.  III.  5. 

тнхъ — им.    ед.    III. 

12.  38. 


могпльну — в.  ед.  I. 
337. 


веселы  —  им.  мн. 
П.  211.— в. 
мн.  П.  223. 


могучи им.  МП.  I. 

338. 

новы  —  в.  мн.  I. 
372. 

безнадёж{1ы  —  им. 
мн.  I.  370. 

молода — им.  ед.  I. 
372.  374  (но- 
дражан1е  на- 
родному). 


б1^лу-кйменну  —  в. 
ед.  I.  373. 

б'Ьлокйменну  —  в. 
ед.  1Ь.  (народи, 
п^.сня). 

легка — им.  ед.  I. 
373  (народи. 
п'Ьсня). 

род  ну  —  в.  ед.  I. 
375  (пзъ  на- 
роди. п-Ьсенъ). 
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Е.  0.  БУДДЕ, 


св']&телъ  —  им.    ед. 

III.  13. 
свир'Ьпъ  —  им.    ед. 

III.  14. 
бл'Ьденъ  —  им.     ед. 

III.  14.  269. 

уединёнъ  —  им.    ед. 

III.  38. 
мрачны — в.  мн.УП. 

16. 
усЬянъ — им.  ед.  Ш. 

245. 
чувствительны — им. 

мн.  III.  253. 
свободенъ — им.    ед. 

III.  259. 
хорошъ  —  им.    ед. 

III.  266. 


бодръ  —  им.  ед.  Ш. 
269. 


своенравны  —  им. 
мн.  III.  303. 


забавны  —  им.    мн. 
III.  303. 


родна  —  им.  ед.  I. 

375  (тоже), 
безмолвна — им.  ед. 

П.  221.  248. 
душиста  —  им.  ед. 

I.  375  (народы. 

п.). 


бдаговонны  —  им. 

мн.  I.  377. 
чугунну — в.  ед.  III. 

90. 
праву — в.  ед.  III. 

101  (Ы8). 
л-Ьву —  в.   ед.   III. 

101. 


незрима  —  им.    ед. 

П.  227. 
не  зрима — им.  ед. 

II.  248.  342. 


прелестна — им.  ед. 
П.  228. 


нежданну — в.    ед. 
П.  229. 


окружена — им.  ед. 
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II.     23(1.     Ш. 
242.276.327. 
окружены — пм.  мы. 
II.  247. 


пзбалованъ — им.  ед. 
III.  304. 


очароваиъ — им.   ед. 
Ш.  304. 


зубчаты — в.  ми.  II. 
244. 


осв'Ьщена — пм.  ед. 
II.  244. 
сельски — в.  мн.  III. 

312. 
мощны — в.  ми.  III.     недвижна — им.  ед. 

314.  И.  246.  262. 

обрадованъ — им.  ед.     бездыханна  —  пм. 

III.  338.  ед.  И.  246. 

развлечёнъ — им.  ед.     хранима  —  пм.  ед. 
III.  339.  П.  248. 

св'Ьжа — им.  ед.  II. 

256. 
уединённа — им.  ед. 

П.  259. 
старинны — в.   мн. 

П.  264. 
озарена  —  им.    ед. 

II.  281. 
задумчива — им.  ед. 

И.  281. 
быстры  —  в.     мн. 

II.  285. 
каои'Оы — в.  мн.   И. 
208. 
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согбенны — им.  мн. 

II.  316. 
застольны — им.мн. 

II.  318. 
порочны  —  в.    мн. 

п.  325. 
покрыты — им.  мн. 

п.  329. 
осЬнена  —  им.    ед. 

П.  335. 
виноградны  —  им. 

мн.  II.  335. 
яншарны  —  в.    мн. 

П.  335. 
сердёчну  —  в.    ед. 

П.  350. 
горьки — в.  мн,  п. 

353. 
зймню — в.  ед.  П. 

355. 
дрёвню — в.  ед.  III. 

4. 
едина — пм.  ед.  III. 

17. 
голодна  —  им.    ед. 

III.  28. 
восточна — им.  ед. 

III.  36. 
спокойна — зв,   ед. 

III.  66. 
разрядны  —  в.  мн. 

Ш.  67. 
невольны  —  в.  мн. 

III.  241. 


I 
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блистательна —  пм. 

ед.  III.  242. 
полу  воздушна; — пм. 

ед.  III.  242. 
послушна — им.  ед. 

III.  242. 
взлел'Ьяны  —  им. 

мн.  III.  247. 
домашни  —  в.    мн. 

III.  262. 
тумйнну  —  в.     ед. 

III.  265. 
дика — им.  ед.  III. 

273. 
боязлива — им.    ед. 

III.  273. 
пробуждена  —  им. 

ед.  III.  275. 
подблюдны — в.  мн. 

III.  278. 
погружен^  —  им. 

ед.  III.  284. 
од-Ьта — им.  ед.  III. 

298.  318. 
обожжена — пм.  ед. 

III.  301. 
склонна  —  им.    ед. 

III.  325. 
необо.зрйма  —  пм. 

ед.  III.  325. 
склеёпны — пм.  мн. 

III.  327. 
живи — пм.  ед.  III. 

33]. 
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Въ  этомъ  перечн"!,  въ  столбцахъ,  представлены  нами  всчь 
Формы  безчленныхъ  прилагательныхъ  въ  имен. — вин.,  и  зват. 
падежахъ  обоихъ  чиселъ,  извЬстныя  намъ  въ  качеств-Ь  опреде- 
лены и  составныхъ  частей  наргьчгя  въ  поэтическомъ  и  прозаи- 
ческомъ  язык'Ь  Пушкина  на  пространств-Ь  времени  отъ  начала 
его  поэтической  д-Ьятельности  (1812  г.)  до  1825-го  года  вклю- 
чительно. Сюда  же  включены  и  первыя  пять  главъ  романа 
«Евгенш  Он-Ьгинъ»,  какъ  написанныя  въ  это  время,  при  чемъ 
пятая  глава  захватила  собой  и  часть  1826-го  года.  Выд-блить 
эту  часть  не  представляется  возможности,  да  и  н'Ьтъ  надобности 
въ  этомъ  выд'Ьленхи  съ  точки  зр'Ьехя  интересовъ  Грамматики 
языка  Пушкина.  По  отношен1ю  же  къ  пос.тдующему  времени 
д-Ьятельности  нашего  поэта  сл-Ьдуетъ  однако  заметить,  что  Пуш- 
кинъ  все  р-Ьже  и  р-Ьже  начинаетъ  употреблять  прилагательный 
безчленныя  въ  качеств-Ь  опред^ленш,  именно,  съ  того  времени, 
которымъ  мы  и  закончили  свой  полный  перечень  такихъ  Формъ 
опред'Ьлен1я  при  имени.  Отсюда  ясно,  что  нашъ  перечень  даетъ 
возможность  читателямъ  Грамматики  языка  Пушкина  судить  о 
томъ,  насколько  языкъ  Пушкина  близокъ  къ  языку  старыхъ  на- 
шихъ  писателей,  что  въ  этомъ  язык-Ь  устар-Ьло,  и  что  въ  немъ 
оказалось  жизнеспособнымъ  до  нашего  времени;  равнымъ  обра- 
зомъ  мы  можемъ  судить  и  о  томъ,  насколько  самъ  Пушкинъ 
признавалъ  такое  употреблен1е  безчленныхъ  прилагательныхъ 
въ  качеств-Ь  опред-бленхй  согласнымъ  съ  данными  современнаго 
ему  литературнаго  и  народнаго  языка,  и  стремился  ли  онъ  въ 
литературномъ  русскомъ  язык-Ь  къ  упичтоженхю  этихъ  Формъ 
опред'йленхя  —  прилагательнаго,  даже  въ  язык-Ь  стихотворныхъ 
произведенш,  обусловленныхъ  до  некоторой  степени  ритмиче- 
скимъ  разм-Ьромъ  стиха.  На  посл-Ьднхй  вопросъ  мы  можемъ 
отв-Ьтить,  согласно  съ  данными  языка  Пушкина,  что,  какъ  уви- 
димъ  ниже,  и  въ  пос.ч-Ьднш  першдъ  своей  поэтической  д-Ьятель- 
ности  Пушкинъ  употребляетъ  довольно  въ  большомъ  количестве 
устаревш1я  ньш-Ь  Формы  прилагательныхъ  —  опред^ленхй,  не 
желая  или  не  находя  для  себя  средствъ  совершенно  избавиться 
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отъ  этихъ  особенностей  языка.  (См.  нпл^е  перечень  тшшхъ 
Формъ  пменъ  нрплагательныхъ  въ  языкЬ  Пушкина  послЬ 
1825-го  года).  Само  собой  разумеется,  что  пын'Г.  мы  да;ке  и  въ 
стихотворномъ  русскомъ  язык!  считало  бы  так1я  Форм!.! 
нрпл. — опред^^леп!»  усшаргьошима  и  несогласными  съ  обычнымъ 
употреблен1емъ  языка  образованнаго  общества  п  литературы. 
Но  во  времена  Пушкина  это,  очевидно,  считалось  не  такъ,  и  въ 
этомъ  отношен1п,  какъ  и  въ  нЬкоторыхъ  другпхъ  (см.  1-ый  вы- 
пускъ  настоящей  Грамматики  и  ниже),  языкъ  Пушкина  сбли- 
жается съ  языкомь  его  нредшественнпковъ  и  старшпхъ  совре- 
меннпковъ  въ  литературной  д'Ьятельности,  напр.,  Ломоносова, 
Державина,  Жуковскаго. 

Въ  нашемъ  полномъ  перечне  Формъ  прпл.  —  опредЬлен1Й, 
прпнадлежащпхъ  Пушкинскому  языку  времени  до  1825-го  года 
включительно,  можетъ  бьггь,  слЬдуетъ  особо  отмЬтить  восемь 
случаевъ  употреблен1я  Пушкинымъ  народныогъ  Формъ,  записан- 
ныхъ  поэтомъ  въ  1825-мъ  году  въ  п-Ьсняхъ  со  словъ  народной 
2тчн:  эти  Формы  могли  и  не  принадлежать  языку  самого  Пуш- 
кина. ОнЬ  суть:  1)  вг'ьрны  молодцы  (2  раза) — I.  373 — им.  п. 
мн.  ч.,  2)  молода  жена — I.  373 — им.п.  ед.  ч.,  3)  лпка  лодочка — 
I.  373 — им.  н.  ед.  ч.,  4)  въ  бг'ьлу-камепну  тюрьму — I.  373 — 
вин.  п.  ед.  ч.,  бгьлокаменну  тюрьму — I.  373 — вин.  ед.,  5)  мо- 
лода вдова  — I.  374.  375  (2  раза) — им.  ед.,  6)  родиу  сестрз' — 
I.  375  (2  раза) — вин.  ед.,  7)  родиа  сестра — I.  375 — им,  ед.  и 
8)  черёмуха  душиста — I.  375  —  им.  п.  ед.  числа.  Р]сли  мы  не 
пропустили  случайно  какой-либо  Формы  разсматринаемыхъ 
опред'Ьлен1Й  въ  названныхъ  надежахъ,  то  всего  Лушкинсиихъ 
Формъ  безчленныхъ  нрплагательныхъ — опред'1",лен1Й  въ  им.,  вин., 
зват.  падежахъ  обоихъ  чиселъ  и  всЬхъ  трехъ  родовъ  оказы- 
вается въ  его  п1)оизведен1яхъ  до  1825-го  года  включительно  — 
470;  изъ  нихъ  на  долю  им. — вин. — зват.  н.  обоихъ  чиселъ  муж. 
рода  приходится  160  Формъ;  на  долю  этихъ  же  падеи;ей  и  обо- 
ихъ чиселъ  жен.  рода  приходится  249  Формъ,  на  долю  ;ке  г;)^'^- 
пяю  рода  этихъ  Формъ  приходится  всего  01  Форма.  Самое  боль- 
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шее  количество  Формъ,  въ  отд'Ьльности  по  падежамъ  и  по  чи- 
сламъ,  приходится  на  долю  Формъ  вин.  п.  ед.  ч.  оюенскаго  хюда: 
ихъ  всЬхъ — 70.  Сл-Ьдовательно,  почти  одна  шестая  часть  вс1Ьхъ 
Формъ  безчленныхъ  прил. — опред'1ленш,  за  это  время  употре- 
бленныхъ  Пушкинымъ  въ  своихъ  сочинея1яхъ.  Само  собой  ра- 
зум'йется,  что  въ  этотъ  счетъ  включены  и  Формы  причастгй^ 
тЬхъ  же  прилагательныхъ  съ  точки  зр'Ьнхя  этимологическаго 
строен1я  и  синтактическихъ  Функщй.  Равнымъ  образомъ  сюда 
включены  и  прилагательныя  Формы  м-Ьстоименш  и  числитель- 
ныхъ,  которыя  Пушкинъ  употребилъ  за  это  время  въ  очень  не- 
большомъ  числ-Ь:  всяко,  кажды  и  едина  (см.  столбцы  перечня  — 
выше).  Въ  общую  сумму  Формъ  средняго  рода  включены  и 
Формы  составныхъ  наргьчгй,  которыя  и  доныне  существуютъ  въ 
язык'Ь  въ  такомъ  же  вид']^;  этихъ  Формъ  12,  сл-Ьдовательно,  на 
долю  опред'Ьлен1й — прилагательныхъ  краткой  Формы  ср.  рода 
приходится  меньше  всего,  именно,  49  Формъ.  Пушкинъ,  оче- 
видно, не  расположенъ  былъ  къ  Формамъ  этого  рода,  да  въ  по- 
этическомъ  язык'Ь  он-Ь  и  прим-Ьнимы,  дМствительно,  меньше 
другихъ  Формъ,  Чаще  всего  употребляются  кратк1я  прилага- 
тельныя: полнъ  (8 — муж.,  6 — жен.),  темепъ  (8 — жен.),  унылъ 
(8 — жен.),  блгъденъ  (8 — жен.),  тъженъ  (8 — жен,),  томны  (6 — 
ср.  рода)  и  прил. — причаст1е  томимъ  (6 — муж.  рода). 

Особенно  сл-Ьдуетъ  отметить,  что  Пушкинъ  за  разсматри- 
ваемое  время  (1812-^1825  г.)  употребляетъ  въ  качествгь  оп2)е- 
дгьленгй  нечленныя  прилагательныя  относительныя  на  -нный, 
-ный,  и  -скш  въ  обоихъ  числахъ  и  причастныя  формы  на  -щш 
и  -шгй  тоже  въ  обоихъ  числахъ,  въ  ихъ  нечленпомъ  видп  Такое 
употреблен1е  ньш-Ь  уже  совершенно  устаргьло.  Зд'Ьсь,  у  Пуш- 
кина, мы  находимъ:  соломенна,  гремяща,  дышуща,  юношески 
(вин.  мн.  ср.  р.),  школьнически  (им.  мн.  м.  р.),  женски  (в.  мн. 
ж.  р.),  росски  (зв.  мн.  м.  р.),  многомыслящи  (им.  мн.  м.  р.),  шу- 
мящи  (в.  мн.  ж.  р.),  трепещуща  (им.  ед.  ж.  р.),  минувши  (в. 
мн.  м.  р.),  отечески  (зв.  мн.  м.  р.),  лаконически  (в.  мн.  ж.  р.), 
увядши  (в.  мн.  ж.  р.),  вечерня,  вечерню,  зимню,  зимни,  сельски 
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п  проч.  (см.  перечень — выше).  Так1я  Формы  въ  бо.гЬе  110зд1пй 
пер1одъ  развит1п  языка  Пушкпнскпхъ  пропзведенхп  встрЬчаются 
уже  р'Ьдко,  какъ  мы  увидимь  ниже. 


Теперь  мы  переходпмъ  къ  перечню  Формъ  имен. — вин. — зв. 
падежей  всЬхъ  родовъ  и  чпселъ  безчленныхъ  нрпл. — оп1»ед'Ьле- 
нш  у  Пушкина  съ  1826-го  года.  Въ  этомъ  перечн-Ь  мы,  какъ  и 
въ  первомъ,  нресл'Ьдуемъ  ту  же  полноту,  т.  к.  находпмъ  и  для 
этого  пер1ода  полное  перечислен1е  вышеназванныхъ  Формъ 
весьма  важнымъ  для  сравнптельнаго  сопоставлен1я  по  количеству 
ихъ  съ  такими  ;ке  Формами  перваго  пер1ода  въ  ц-Ьляхъ  сужден1я 
о  развит1и  языка  Пушкина  во  вторую  половину  его  д-Ьятельности 
сравнительно  съ  первой.  Изъ  стихотворен1й  памп  выбраны  рь- 
иттельно  есть  Формы,  а  изъ  прозы  опущены  только  некоторый 
изъ  т-Ьхъ,  который  вошли  въ  составъ  нар'Ьчхй,  употребительныхъ 
и  поныне. 


Мужеск1й  родъ. 

томи.мъ — им.  ед.  И. 

2.   63.    141.  III. 

129.  137.  346. 
озаренъ — им.  ед.  II. 

14.  III.  571. 
безнокойны — в.  мн. 

П.  17. 


Женск1й  родъ, 
пышна — им.  ед.  П. 
12. 

полосаты — им.  мн, 

П.  5. 
румяна  —  им.     ед. 

II.  12. 


Средн1й  родъ. 
коварны  —  им. 
II.  10. 


мн. 


м6ш,ны — в.  мн.  II. 

15. 
красны — им.  мн.  II. 

27'). 
красно — им.  ед.  III. 

526.  492.— зв. 

ед.  П.  162. 


')  Прил  -сказ,  было  бы  красны— И.  27.  (Въ  этомъ  же  стнхотворепп!,  выше). 
Бъ  муж.  р.  прил.-сказ.  ед.  числа  красснъ  встр^Ьчаетси  у  Пушкина  пезлЬ  въ  но- 
словиц1Ь:  вдолгъ  платежемъ  красёнъ»  (VII.  36.  IV.  60.  251).  Такое  ударе111е  на 
этомъ  словЬ  краспго  въ  этой  пословнц-Ь  постоянно  встр-Ьчаетси  и  въ  соч.  Пе- 
иерскаю  (Мельникова).  Это  сЬверное  пропзношен1е. 
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полны — им.  мн.  III. 

348. 

полны  — им.  мн.   п. 

105. 

полнъ  —  им.  ед.   П. 

полна — им.  ед. 

II. 

грозящи—в. 

мн.  II, 

21.155.183.  15. 

25.    III.    117. 

51. 

III.  558. 

110.135.517. 

ПОЛИ}' — в.  ед. 

III. 

116.  520. 

~- 

пблонъ — им.  ед.  П. 

полны  —  пм. 

мн. 

158.     III.     568. 

III.  141. 

569. 

полны  —  им. 
Ш.  567. 

мн. 

ясны — в.  мн.  II.  41, 

ясны  —  в.   мн. 
25. 

п. 

недвижны  — 
II.  125. 

им.  мн. 

сладостны  —  в.    мн. 

пёстры  — в.  мн 

.  П. 

оюитёйски — 

-в.    мн, 

П.  42. 

25. 

П.  134. 

угрюмъ — им.  ед.  П. 

коварна  —  им. 

ед. 

грозны  —  в. 

мн.    II 

59.  III.  556. 

II.  42. 

151. 

сйръ  —  им.    ед.    II. 

свободна  —  им, 

.  ед. 

прёжнп  —  в. 

мн.  П 

59.111.118.547. 

П.  58. 

161.  ПГ 

.  378. 

исполненъ — им.    ед. 

ревнива  —  им. 

ед. 

покрыты — в 

.  мн.  II 

П.  75.  III.  556. 

II.  58. 

103. 

исполнены — им.  мн. 

П.  76.  III.  357. 

в-Ьчны  — в.    мн.    П. 

своенравна  — 

им. 

яд^-лгьво — в. 

ед.   II 

77. 

ед.  II.  58. 

106.    III.    162, 

ядовитъ — им.  ед.  П.     л^ндва — им.  ед.  П. 
43.  58. 


379.  в-л-Ьво  — 
в.  ед.  III.  355. 
ЕЯ-право — в.  ед.  П. 
106.  III.  162. 
в-право — в.  ед. 
VII.  212. 
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безкопёчпы — им. .ми.     палпма — им.  од.  И.  ретиво  —  им.  ед.   П. 

П.  100.                           89.  102. 

бе.зобр;'1.з11ы — им.мн.     сердёчиу  —  в.    сд.  на-долго — в.  ед.  III. 

II.  100.                           II.  86.  120. 

сердечны  —  в.  мы. 
III.  376.— им. 
мн.  III.  417. 

ра.чпы  — им.  МП.   П.     окружена  — им.  ед.  тайны — в.    мн.    III. 

100.                                  П.  92.  116.  121. 

населены  —  им.    мн.     согр'Ьта — им.    ед.  зй-просто  —  в.    ед. 

И.  76.                             II.  102.  III.  153. 

задумчивъ— им.    ед.     св'Ьжа — им.  ед.  II.  за-мертво  —  в.    ед. 

П.  125.  188.  27.            102.  III.  525.  III.  108. 

III.  390. 

н'кмъ  —  им.    ед.    И.     пеубрапа — им.  ед.  неизъяснимы  —  в. 

125.     III.     393.            111.400.  мн.  III.  230. 

556. 

далёкъ — им.  ед.  II.     печалыш — им.    ед.  по-мпнутно — в.   ед. 

125.     III.     434.            II.     120.    III.  III.  389.  489. 

439.  445.  273. 

сомкн}ты  —  в.    мн.     н'Ьжна  —  им.  ед.  II.  томны — в.  мн.   III. 

П.  74.                              136.  394.  IV.  333. 

неукротймъ — им.  ед.     холодна  —  им.    ед.  во-общё  —  в.  ед.  III. 

П.  108.                           II.  136.  395. 

хладна — им.  ед.  II. 
112. 

св'Ьтелъ— им.  ед.  И.     блЬдпа — им.  ед.  II.  поддельны  —  в.    мн. 

168.  179.                        112.  III.  400.  III.  406. 

546.  148. 

усёрденъ  —  пм.    ед.     молоди — им.  ед.  П.  г6ры<и — п.  ми.    111. 

II.  109.                           162.  III.  503.  407. 
молоду — в.   ед.   II. 
162. 
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недвйжимъ — им.  ед.  скорбну — в.  ед.  II.     еже-дённо  —  в.    ед. 

11.182.111.352.  97.                              111.439. 

353. 

недвйжимъ— им.  ед.  горюшенька  —  им.     статочно  —  им.    ед. 

П.  158.  III.  144.  ед.  П.  162.                III.  469. 

390.  Ш.  393. 

неподкупенъ  —  им.  буйну — в.  ед.  П.  на-голо — в.  ед.  III. 

ед.  П.  109.  168.           483. 

грустенъ  —  им.  ед.  томна — им.  ед.  III.  сине  —  в.  ед.  III. 

11.185.186.17.  412.            527. 

263. 

самолюбива  —  им. 

ед.  III.  412. 

вёселъ — им.  ед.  II.  непорочны  —  им.     минувши — в.  мн.  III. 

185.  мн.  П.  188.               "^562. 

непроницаемы — им.  заочны — в.  мн.  П.     сонны — в.    мн.    III. 

мн.  П.  111.  188.                            563. 

строенъ — им.  ед.  II.  новы — в.  мн.   III.     все-часно — в.    ед. 

191.  186.— им.  мн.            III.  567. 

П.  192. 

легокъ — им.  ед.  П.  гладка — им.  ед.  П.     неограниченны — в. 

1911).  141.                            мн.  III.  576. 

могучъ — им.  ед.  П.  крута — им.  ед,  П.     всяко — им.  ед.  IV. 

191.  141.                            72. 

нодкованъ — им.    ед.  остра — им.  ед.  П.     в-Ёчно — в.    ед.    IV. 

П.  124.  141.                             334. 

унылъ — им.  ед.  III.  возможну — в.    ед. 

118.  556.  III.  103. 

осм'йянъ — им.  ед.  П.  осуждена — им.  ед. 

122.  II.  103. 

черноусы — им.    мн.  красну — в.  ед.  II. 

III.  163.  '28.  III.  498. 


•)  Такое   ударение  у  Пушкина  везд'Ь  въ   этой  Формй   этого  имени   прил. 
См.  зам'Ьчашя  ниже. 
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начальны — вин.  мн. 

III.  186. 
смущенъ  —  пм.    ед. 

III.  581. 
погружёнъ — им.  ед. 

III.     581.     373. 

398.  III.  564. 
тЬснймъ  —  пм.    ед. 

П.  165. 
гонимы — им.  мн.  III. 

358. 
гонймъ — пм.  ед.  III. 

147.  341. 
жемчужны — им.  мн. 

III.  408. 

знакомы — в.  мн.  III. 

411. 
знобимъ — пм.  ед.  П. 

180. 
оживленъ — им.    ед. 

III.  586. 
од'1^я{1ъ — им.  ед.  И. 

158. 
окружёнъ — им.    ед. 

И.  158.  III.  373. 


преклонёнъ — пм.  ед. 
II.  173. 


красны  —  им.    мн. 

III.  498. 
едйну —  в.    ед.    II. 

133.  III.  116. 
русы  —  пм.  мн.  III. 

111.  163. 
обычапну — в.     ед. 

III.  ИЗ. 

разум  ну  —  в.     ед. 

III.  115. 
прпвычну — в.    ед. 

III.  176. 
привычны — пм.  мн. 

III.  546. 
подобна — им.     ед. 

II.    120.    III. 

346. 
послушна — им.  ед. 

II.  120. 

мила — пм.   ед.    П. 

120.  III.  388. 
ц41ы — В.  МН.    III. 

377.  IV.  333. 
серебряны  — в.  мн. 

III.  507. 
погружень'г  —  пм. 

мн.     II.     186. 

III.  115. 
погружена   —  им. 

ед.  III.  364. 
беременна — им.  ед. 

III.  517. 
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укр-Ьплёнъ — им.  ед.     б^^лы — в.  мн.  III. 
П.  175.  524. 

б'ёл.у — в.    ед.    III. 
503. 
вольны — им.  мн.  III.     тиха — им.  ед,  III. 

109.  525.  524. 

воленъ — им.  ед.  III. 

493. 
нехранймы — им.  мн.     уныла — им.  ед.  III. 

Ш.  109.  546. 

преступны  —  в.    мн.     взнесенну — в.    ед. 

III.  115.  П.  192. 

осыпанъ  —  им.     ед.     гн-йвна  —  им.     ед. 

III.  121.  III.  564. 

вознесёнъ — им.    ед.     бурлива  —  им.    ед. 

III.  121.  III.  564. 

окованъ  —  им.    ед.     легкокрыла  —  им. 
III.     127.     415.  ед.  III.  591. 

553. 

господню  —  в.    ед. 
П.  159. 
пробу ждёнъ  —  им.     господня — им.    ед. 
ед.  III.  128.  III.    134.    IV. 

213. 
удивлена — им.    ед. 
III.  123. 
грбзенъ — им.  ед.  III.     оскорблена  —  им. 

136.  ед.  III.  123. 

поражёнъ — им.    ед.     сбнну — в.  ед.   III. 

III.  137.  403.  134. 

могущъ  —  им.    ед.     в-Ьчны — в.  мн.  III. 
III.  143.  136. 

утомлена — им.   ед. 
III.  375. 
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радостеиъ — им.    ед.  утомлень'! — им.  ми. 
ПГ.  143.  ПГ.  136. 

.запылены — им.  мн. 
III.  136. 

бл-^депъ  —  им.     ед.  тайну — в.  ед.    III. 

III.  144.     544.  138. 

IV.  149.  303. 

поддержанъ  —  пм.  худа — пм.  ед.   III. 

ед.  III.  145.  148. 

рогаты — пм.  мн.  III.  освТицена — пм.  ед. 

150.  III.  148. 

безбблаченъ  —  им.  развлечена  —  пм. 

ед.  III.  164.  ед.  III.  162. 

рождённы — им.    мн.  вдохновённу  —  в. 

III.  186.  ед.  III.  229. 

облитъ — им.  ед.  III.  озарена  —  им.    ед. 

352,  III.  342. 

сраженъ  —  пм.    ед.  р-Ьзва — пм.  ед.  III. 

III.  353.  346. 

зат/шутъ  —  пм.    ед.  безпёчна — им.    ед. 

III.  361.  393.  III.  346. 

статенъ — им.ед.  III.  весела — им.ед.  III. 

361.  346. 

румянъ — им.  ед.  III.  очарована — им.  ед. 

361.  393.  III.  366. 

архивны  —  им.    мн.  недвижна  — им.  ед. 

III.  377.  III.  524. 

едины — им.  мн.  III.  не  замечаема — им. 

381:  ед.  III.  379. 

добрй — в.    ед.    III.  покойна  —  им.    ед. 

425  (въ  сказк-Ь).  III.  391. 

(не)     женатъ  —  им.  вольна  —  им.    ед. 

ед.  III.   442    (въ  III.  391. 

сказк-Ь). 
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всякъ — им.  ед.  III. 

446.    475.   487. 

(въ  сказк-!). 
голъ — им.    ед.   III. 

473. 
чёренъ — им.  ед.  III. 

473. 


очарованъ — им.   ед. 

III.  496. 
вбронъ — им.  ед.  III. 

498.  504. 
алы  —  в.    мн.    III. 

498. 

стары — им.  мн.  III. 

498. 


бездыханенъ  —  им. 

ед.  III.  500. 
пьянъ — им.  ед.  III. 

500. 
б-йлы — им.  мн.   III. 

508. 
израненъ  —  им.    ед. 

III.  508. 
околдованъ — им.  ед. 

III.  534  (566). 
восхищёнъ — им.  ед. 

III.  534. 


прошлогодни  —  в. 
мн.  III.  406. 

нужны  —  им.     мн. 

III.  408. 
волшебны — им.  мн. 

III.  414. 
нев-йдому  —  в.    ед. 

III.    426    (въ 

сказк-Ь). 

царску— в.  ед.  III. 

426(въсказк'Ь). 

тонну — в.  ед.  III. 

428(въсказк'Ь). 

правдива — им.   ед. 

III.    441    (въ 

сказк'Ь). 
слйдку  —  впн.    ед. 

III.     443    (въ 

сказк'Ь). 
неминучу  —  в.    ед. 

III.  482. 
язвима  —  им.     ед. 

III.  495. 
чйсту — в.  ед.  III. 

498. 
б'Ьлолйца — им.  ед. 

III.  516. 
черноброва  —  им. 

ед.  III.  516. 
нагрудны — в.    мн. 

III.  539. 
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древни — в.  ми.  III. 

548. 
кровавы  —  в.  ми.  III. 

549. 
прощен ь  —  им.    ед. 

III.  553. 
знатенъ  —  им.  ед.  III. 

553. 
богйтъ — им.  ед.  III. 

553. 
страшенъ — пм.    ед. 

III.  556. 
вешни — в.   мн.   III. 

560. 
печаленъ  —  им.    ед. 

III.  565. 
смутепъ  —  им.    ед. 

III.  565. 
прпкбвапъ — им.   ед. 

Ш.  566. 
отягош,ённы  —  им, 

мн.  III.  567. 
утомленны — пм.  мн. 

Ш.  567. 
объятъ — пм.  ед.  III. 

581. 
безио.твенъ — пм.  ед. 

III.  586. 

(ни)    жпвъ,    (ни) 
мертвъ — им.    ед. 

IV.  69. 
хм'Ьленъ  —  пм.    ед. 

IV.  70. 
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оборванъ  —  им.    ед. 

IV.  149. 
тьшъ — им.   ед.   IV. 

149. 
молчалйвъ — им.   ед. 

IV.  263. 

дйкъ — им.    ед.    IV. 

328.  334. 
рьянъ — им.  ед.  IV. 

328.  334. 
мужескъ — в.  ед.VII. 

403. 
скученъ — им.  ед.  V. 

276. 
заеосчивъ — им.   ед. 

V.  276. 
здрава — в.  ед.  VII. 

334. 
невредима  —  в.    ед. 

VII.  354. 
Сд'Ьлавши  подсчетъ  всЬмъ  Формамъ  прплагательныхъ  — 
опред'Ьлешй  (или  сказуемыхъ  при  услов1и  употреблен1я  двойного 
именительнаго  падежа  въ  составномъ  сказуемомъ  съ  прошед- 
шимъ  или  будущимъ  временемъ  вспомогательнаго  глагола),  а 
также  прплагательныхъ,  вошедшихъ  въ  составъ  нар'Ьч1й,  въ 
безчленной  ихъ  Форм!^,  употребленныхъ  Пушкинымъ  за  время 
отъ  1826-го  года  до  конца  его  литературной  деятельности 
(1837  года),  мы  пришли  къ  сл-Ьдующему.  ВсЬхъ  такихъ  Формъ — 
338  (въ  первомъ  перход^ — 470);  на  долю  муж.  рода  приходится 
172  Формы  (въ  первомъ  пер1од'й — 160),  на  долю  жен.  рода 
приходится  — 124  Формы  (въ  первомъ  перход^ — 249),  на  долю 
средняго  рода  приходится  42  Формы  (въ  первомъ  пертод^ — 61, 
изъ  коихъ  12  Формъ  въ  нар^чхяхъ),  изъ  коихъ  15  Формъ  при- 
ходится на  сложныя  нар-Ьч^я,   сл-Ьдовательно,   опред-Ьленш   ср. 
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рода  всего  27  (въ  первомъ  перюдЬ — 49).  Прп  эгомъ  надо  за- 
метить, что  1)  за  это  время  Пушкпнт!  писалъ  сказки  въ  народ- 
иомъ  дух'Ь  п  стилЬ  (такихъ  Формъ  въ  сказкахъ:  3 — муж.  рода 
и  5 — жен.  рода),  что  2)  за  это  же  В1)емя  Пушкииъ  персвель 
«ПЬсни  западныхъ  славянъ»,  въ  которыхъ  довольно  много  раз- 
сматрпваемыхъ  Формъ  имени  прплагательнаго;  паконецъ,  что 
3)  кь  ЭТОМ}'  времени  относится  почти  вся  проза  Пушкина,  а 
также  большинство  писемъ  его,  гд'Ь  мы  вообще  находимь  очень 
'руьдко  крат1;1я  фо])мы  прплагательныхъ — опредЬлен1п,  и  гд1^  та- 
ковыя  Формы  нрилагательныхъ  встрЬчаются  но  нреимуш.еству 
въ  качестве  составныхъ  частей  нар1Ьч1Й,  пзв'Ьстныхъ  и  поньш'Ь 
въ  нашсмъ  литературномъ  языкЬ,  пли  же  въ  качествЬ  Формъ, 
изв1Ьстныхъ  въ  какихъ-либо  изречен1яхъ  и  ноговоркахъ. 

Сл-Ьдуетъ  отм-Ьтить  ещ,е  и  то,  что  за  это  время  Пушкинъ 
употребляетъ  но  преимуществу  разсматриваемыя  фо1)мы  въ 
имени тельпомъ  надеж'Ь  ед,  пли  множ.  числа.  Формы  же  вин. 
падежа  ед.  числа  женскаго  рода,  которыхъ  въ  первомъ  пергод^ь 
мы  насчитали  70,  значительно  уменьшаются  въ  количестве:  во 
второмъ  пер1одЬ  ихъ  всего  19. 

П]»пнимая  во  внпман1е  все  вышесказанное,  мы  видимъ,  что 
Пушкинъ  во  второмъ  пер1од'Ь  своей  д-Ьятельности  уже  началъ 
пзбЬгать  склонены  краткихъ  нрилагательныхъ;  это  выра.шлось 
прежде  всего  въ  сокращенги  количества  формъ  вин.  п.  ед.  ч. 
женскаго  рода  краткихъ  нрилагательныхъ,  а  зат'Ьмъ  въ  нрепму- 
щественномъ  употреблен1и  лишь  Формъ  именительнаю  надежа 
ед.  и  множ.  числа,  при  чемъ  наибольшее  количество  Формъ  имен, 
падежа  приходится  на  долю  муж.  рода  во  .множ.  числ1-.  или  же 
въ  качествЬ  составной  части  сказуемаго  вм-Ьсто  соврсменнаго 
намъ  творительнаго  паде/ка  \\\п\  прошедшемъ  или  будущемъ 
времени  вспомогательнаго  глагола.  Если  къ  этимъ  даннымъ  мы 
нрпсоединпмъ  еще  то  соображен1е,  что  Пушкинъ  во  второй  пе- 
рюдъ  нанисалъ  гораздо  больше  вообще,  ч^мъ  въ  первый  не])1ид'ь, 
хотя  по  количеству  лЬтъ  оба  пер1ода  почти  рав1н,1  другь  другу 
(12  лЬтъ  и   11   лЬтъ),  то  мы  получимъ   полное   основанхе  для 
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утвержденхя  того  положен1я,  что  Пушкинъ  мало-по-малу  сталъ 
изб1Ьгать  безчленныхъ  Формъ  прилагательныхъ  въ  качеств'^ 
опред'Ьлен1й,  сталъ  отвыкать  отъ  нихъ  и  т-Ьмъ  подготовилъ  со- 
временный намъ  литературный  языкъ.  Теперь  переходимъ  къ 
Формамъ  безчленныхъ  прилагательныхъ  въ  другихъ  падежахъ, 
кром-Ь  разсмотр-Ьнныхъ  уже  нами  имен. — вин. — зват.  падежей. 


Родительный  падежъ  ед.  числа.  Формы  этого  падежа  без- 
членныхъ прилагательныхъ  встр-Ьчаются  у  Пушкина  очень  р-Ьдко 
въ  самостоятельномъ  вид'Ь:  он'Ь  обыкновенно  составляютъ  часть 
сложнаго  нар'Ьчхя  и  соединяются  съ  предлогомъ.  То  же  мы  уви- 
димъ  и  въ  Формахъ  другихъ  косвениыхъ  падежей.  Однако  мы 
им'Ьемъ:  знаменита  —  муж.  р.  I.  331,  подзёмна  —  муж.  р. 
П.  170,  чиста — ср.  р.  I.  83  и  животворяща — ср.  р.  П.  186. 
Наконецъ, — отъ  мала  —  м.  р.  I.  62,  съ  синя  (моря)  —  ср.  р. — 
III.  433.  437.  442.  Вотъ  и  всЬ  Формы  род.  п.  ед.  ч.  безчлен- 
ныхъ прилагательныхъ  въ  ихъ  самостоятельномъ  употреблен1и. 
Въ  сложен1и  же  съ  другими  словами  для  образован1я  нар'Ьч1й 
мы  им-Ьемъ:  с-права,  с-лша — ср.  р.  I.  335,  с-права — ср.  р. 
III.  483,  с-лгьва  —  ср.  р.  III.  483,  с-права  —  ср.  р.  Л^П.  101, 
с-мовй— ср.  р.  П.  207.  III.  69.  94.  98.  249.  V.  3.  24.  40.  VII. 
161.  III.  251.  142.  368.  433.  506.  522.  532.  549.  553.  591; 
сыз-нова — ср.  р.  III.  10.  Л'^П.  30. 

до-нага — ср.  р.  П.  147.  III.  484,  дб-свгьтла — ср.  р.  III.  452, 
до-сыта — ср.  р.  IV.  11.  VII.  174. 

до-пьяна  —  ср.  р.  III.  426,  въ  пол-пьяна  —  ср.  р.  III.  449, 
с-пьяна — ср.  р. — VII.  182. 

с-полна—ср.  р.  III.  129.  453.  551.  VII.  202. 

с-перва  —  с^.  р.  III.  31.  32.  VII.  28.  39.  117.  169.  III. 
252.  261.  266.  178.  366.  454.  П.  243. 

с-легка  —  с^.  р.  III.  2*36.  93.  235.  312.  VII.  37.  III.  188. 
412.  413.  IV.  167.  П.  147.  III.  110.  I.  235. 

с-проста  —  ср.  р.  III.  458.  550.  554. 


ОПЫТЪ  ГРАММАТПКП  ЯЗЫКА   А.    С.   ПУШКИНА.  65 

с-высот — ср.  р.  II.  252. 

с.д/}р1/—с]).  р.  III.  353.  II.  241. 

с-молоду—ср.  р.  III.  385.  530.  15.  16.  23.  II.  92. 

йз-2шдка—С]).  р.  IV.  167.  V.  10.  17.  VII.  27. 

г(з-()алека—с\).  р.  III.  95.  256.  301.  II,  94. 

пз-млада — ср.  р.  III.  237. 

йз-давна — ср.  р.  III.  115. 

Дательный  падеэюъ  ед.  числа.  Формъ  самостоятельныхъ 
безчленныхъ  прилсягательныхъ  и  въ  этомъ  падеж Ь  немпого; 
вотъ  041-,:  рмаётчату — ср.  р.  П.  224;  бтущг/ — м.  р.  I.  331: 
прёжню — м.  р.  II.  41;  строптйоу — м.  р.  П.  72;  ползущу — 
м.  р.  I.  36;  7хр(1сну — ср.  р.  ПТ.  526;  вражью — м.  р.  III.  140; 
едйну — м.  р.  III.  13;  быть  бтдану — м.  р.  III.  128;  быть  по- 
добну — м.  р.  V.  311. 

Въ  сложенш:  по-папраспу  —  ср.  р. — VII.  171.  III.  2. 
452.  490. 

по  добру — ср.  р.  IV.  П;  по  здорову — ср.  р.  IV.  17. 

по-пемногу—с\х  р.  III.  236.  250.  334.  69.  136.  176. 
367.  423. 

по-легопьку — ср.  р.  II.  28;  по-ткхбньку — ср.  р.  II.  28.  III. 
431.  440.  521.  524. 

къ  лту — ср.  р.  I.  59. 

Творительный  падежъ  ед.  числа.  Сюда,  быть  можетъ,  при- 
надлежать, судя  по  ударен1Ю,  так1я  выражеи1я,  какъ:  адавнымъ 
давно» — ср.  р.  III.  153  и  т.  под  ;  то.гнымъ  полни» — IV.  148. 

Предложный  падежъ  ед.  числа.  Только  въ  сложен1и: 

ма-лт;ь— ср.  р.  I.  283.  III.  316.  Л^!.  204. 

в-да.Шгк — ср.  р.  III.  254.  I.  79. 

в-чужгъ — ср.  р.  III.  267. 

в-скоргь — ср".  р.  III.  453. 

в-жйв7ъ — ср.  р.  III.  186. 

Изъ  разс.мотр'Ьн1я  безчленныхъ  прплагательныхъ  въ  Фор- 
махъ  косвонныхъ  падежей  (кром'Ь  впнптельиаго.  о  кото110мъ 
было  говорено  раньше)  ед.  ч.  въ  язьи^^>  Пушкина  .мы  заклю- 

Сборппкъ  II  Отд.  И.  П    А.  5 


66  Е.  0.   БУДДЕ, 

чаемъ,  что  формы  твор.  и  предл.  падежей  изв-Ьстны  въ  язык'Ь 
нашего  поэта  только  въ  такихъ  выражен1яхъ  и  въ  такихъ  соче- 
тан1яхъ,  который  сохранились  и  донын-Ь  въ  русскомъ  литера- 
турномъ  язык-Ь,  но  формы  род.  и  дат.  падежей^  употребленныя 
Пушкинымъ   въ   стпхотворен1яхъ    ранняго   пер1ода,    а   также 
частью  въ  произведен1яхъ  народнаго  склада  (напр.,  въ  сказк'Ь  о 
мертвой  царевн'Ь),  нынЬ  уже  неизв'Ьстны  литературному  языку, 
въ  особенности  Формы  причастш  наст.  вр.  на  -щш^  допущенныя, 
какъ  мы  вид']Ьли,  Пушкинымъ.  Единичной  Формой  оказалась  и 
Форма  вражью  въ  стих'Ь:  то  вражью  стану» — III.  140 — въ 
«Полтанъ»  1828-го  года.  Выражен1я:  «страшенъ  хладъ  подземна 
свода»,  «тогда  по  сторонамъ  животворягщ  древа»,  «по  прежню 
сл'^ду»,  «строптиву  греку  въ  стыдъ  и  страхъ»  относятся:  пер- 
вое къ  1835-му  году,  второе— къ  1836-му  году,  третье— къ 
1828-му  году  и  четвертое — къ  1829-му  году.  Такимъ  обра- 
зомъ,  въ  1828 — 29  годахъ  известны  деть  Формы  дат.  п.  ед.  ч. 
м.  р.  безчленныхъ  прилагательныхъ,  а  въ  1835 — 36  годахъ 
известны  двгь  Формы  род.  п.  муж.  и  ср.  рода  безчленнаго  при- 
лагательнаго  и  прпчаст1я   наст,  времени  на  -щгй  въ  качеств-Ь 
опредгьленгй;  опред'Ьлен1е  вражью  въ  дат.  п.  ед.  ч.  муж.  р. — 
есть   третья   форма   дат.    падежа,    относящаяся   къ    перходу 
1828-го  года,  и  Форма  единственная  отъ  прилагательнаго  при- 
тяжательнаго  на  -ш,  -ъя,  -ье.  (См.  выше  Образн^ы.  ИГ). 


Къ  Формамъ  безчленныхъ  прилагательныхъ  могутъ  быть 
отнесены  Формы  нашей  сравнительной  степени  несклоняемой. 
Эти  Формы  остаются  неизм-Ьняемыми  при  всЬхъ  своихъ  сочета- 
н1яхъ  въ  предложен1и  съ  другими  словами.  Типы  ихъ  въ  доста- 
точномъ  количеств'6  приведены  нами  въ  таблиц-Ь  Л^  выше,  изъ 
которой  видно,  что  Пушкинъ  употреблялъ  окончан1я:  гье,  тьй,  7ь, 
е  совершенно  свободно,  не  ст-Ьспяясь  правилами  согласован1я, 
какъ  и  теперь  въ  этомъ  не  стесняется  нашъ  языкъ.  Зам-Ьтимъ 
Формы:  робче  и  жалчт  (см.  табл.  V),  которыя  несколько  отли- 


4 


ОПЫТЪ  ГРАММАТИКИ  ЯЗЫКА   А.  С.   ПУШКИНА.  (\7 

чаютъ  сиСюи  язьп^ъ  Пушкпиа  отъ  нашего  времени.  Проч1я 
Формы  нп  по  образован11о,  ни  по  унотреблен1ю  своему  не  вы- 
зываютъ  нашпхъ  зам'Ьчан1п. 

Формы  склоняемый  сравнптольпой  степенп  (об1)П;н()В1'нио  па- 
зываемыя  Формами  превосходно!!  степени)  об])азуюгся.  у  Пуш- 
кина согласно  и  съ  нынешними  Формами.  Напр.,  мал1",йш1п — 
II.  324;  нов'Ьнш1Г1  —  VII.  166;  самый  важный — VII.  28.  77; 
самое  бЬдное  —  IV.  419;  пресухое — VII.  70;  хуже  всего  — 
VII.  154  (въ  смысле  нарЬч1я,  неизм'Ьняемая  Форма).  Наконецъ, 
отм'Ьтимъ:  одинешснекъ — VII.  109  и  особое  образовап1е  при- 
лагательнаго:  съ  третьягоднешннго  дня — VII.  348. 


3.  Некоторый  особенности  о6разован1я  именъ  прилагательныхъ. 

При  обозр'Ьн1и  пменъ  прилагательныхъ  въ  языкЬ  Пушкина 
невольно  останавливается  наше  вниман1е  на  той  особенности 
языка  поэта,  что  онъ  употребляетъ  различные  образовательные 
суффиксы  и  флексги  при  одномъ  и  томъ  же  имени  прилагатель- 
номъ  въ  его  основЬ  и  съ  однимъ  и  тгьмъ  же  значетемъ  такого 
имени  нрплагательнаго. 

Къ  такимъ  особенностямъ  въ  образован1п  относятся,  напр., 
имена  прплагательныя :  да.гьнгй  при  бальный^  дтвйчга  при  дтвй- 
честй^  отцдвъ  [отг^двскгй)  при  отческгй  {отёческгй)  и  н-Ькр. 
друг.,  какъ  это  будетъ  видно  изъ  приводимыхъ  ниже  данныхъ. 
Въ  связи  съ  этой  особенностью  находится  и  другая,  которая  со- 
стоитъ  въ  возможностп  вторичиаго  образован1я  производныхъ 
словъ  отъ  двоякой  основы  различнаго  по  обра.зован1ю  имени 
прплагательнаго  въ  имен.  падежЬ  ед.  числа.  Такимъ  образомъ 
получается  въ  язык-Ь  Пушкина  рядъ  особенностей  образован1я 
пменъ  прилагательныхъ  и  нар'§ч1й  извЬстнаго  типа  по  своей 
Форм!;,  и  языкъ  получаетъ  у  Пушкина  большпг  запасъ  слонъ 
сравнительно  съ  литературнымъ  языкомъ  нашего  времени:  упо- 
треблеп1е  же  такихъ  различно-образованныхъ  словъ  Пушкпнымъ 
безо  раз.шчгя  ихъ  значешя  въ  рЬчп  заставляетъ  насъ  сдЬлать 
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сл'Ьдующхе  выводы:  1)  морфолопя  языка  Пушкина  въ  этомъ 
отношении,  какъ  и  въ  н'Ькоторыхъ  другихъ^  о  которыхъ  въ  об- 
ласти имени  существительнаго  была  уже  р-Ьчь  въ  1-мъ  выпуск'Ь 
этой  Грамматики,  представляетъ  н'Ькоторыя  особенности  сравни- 
тельно съ  современнымъ  намъ  языкомъ  русской  литературы, 
при  чемъ  эти  особенности  обусловлены  прежнимъ  состоян1емъ 
русскаго  литературнаго  языка  и  являются  съ  современной  точки 
зр'Ьн1я  историческими.  2)  Ритмическ1й  разм'Ьръ  стиха  Пушкина 
не  во  всЬхъ  случаяхъ  объясняетъ  собою  разсматриваемую  нами 
теперь  разновидность  образован1й  имени  прилагательнаго  и  н']Ь- 
которыхъ  нар'Ьчш.  А  потому,  съ  точки  зр-Ьшя  условш  стиха, 
мног1я  изъ  этихъ  разновидныхъ  образован1й  представляются 
безразличными,  не  влгяющими  на  стихотворный  складъ  р^Ьчи 
Пушкина.  Это  подтверждается  и  употреблен1емъ  такпхъ  же  об- 
разован1й,  нын-Ь  уже  исчезнувшихъ  изъ  литературнаго  русскаго 
языка,  аъ  прозгь  Пушкина.  Отсюда  ясно,  что  так1я  двояк1я  обра- 
зован1я  (напр.,  дальнш  и  бальный)  вошли  въ  языкъ  Пушкина  не 
искусственно,  по  вольности  какой-либо  поэтическаго  языка,  а 
естествениымъ  путемг,  изъ  живыхъ  воспоминан1й  или  изъ  жи- 
вого языка  самого  Пушкина.  Наконецъ,  3)  русская  д1алектоло- 
г1я  указала  намъ  на  то,  что  мног1я  и.зъ  разсматрпваемыхъ  обра- 
зовашй,  не  встр'Ьчаясь  въ  язык^  города  Москвы  и  въ  язык'Ь 
области  ея  вл1ян1я,  изв-Ьстны  въ  другихъ  м-^стностяхъ  сЬверно- 
великорусскаго,  а  частью  и  южно-великорусскаго  нар'Ьчхя.  На 
основанш  этихъ  указан1й  д1алектолопи  въ  связи  съ  данными 
б1ограф1и  самого  Пушкина  мы  можемъ  поставить  научный  во- 
просъ  о  состав1ь  языка  Пушкина  и  о  составныхъ  его  элемен- 
тахъ,  вошедшихъ,  съ  одной  стороны,  въ  языкъ  Пушкина  подъ 
вл1ян1емъ  личнаго  знакомства  Пушкина  съ  различными  русскими 
говорами  въ  разныхъ  мтьстностяхъ  (сюда,  напр.,  относится  упо- 
треблеп1е  Пушкинымъ  словъ:  бальный,  небавный  и  друг.,  а 
также  сущ.  молбаванъ  въ  им.  п.  ед.  ч,,  прилагательнаго  молда- 
ванскгй  и  мн.  др.),  съ  другой,  —  подъ  вл1ян1емъ  уже  извтстнаго 
изъ  чтенгя  Пушкину  языковаго  матер1ала,  внесеннаго  въ  лите- 
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ратурнып  оборотъ  его  предшественипнамп,  11а111).,.1омоносовымъ. 
(Сюда,  напр.,  относятся  мнопя  особенности  не  только  образо- 
ван1я  словъ,  но  и  ударен1я:  напр.,  01ьтръ,  лавровый  п  ын.  др. 
нрп  Пушкинско.мъ  —  лавровый  п  проч.).  Развивая  и  пзс.тЬдуя 
да.тЬе  этогъ  вопросъ  объ  псторпческомъ  образован1п  и  составе 
нашего  литературнаго  языка,  мы  могли  бы  со  временемъ  ука- 
зать вС1ь  его  составные  элементы  и  пхъ  судьбу  въ  язык-Ь  нашей 
литературы  за  время  новаго  пер1ода  нашей  государственной 
жизни,  но  въ  настоящее  время  еш,е  мы  не  можемъ  указать  того, 
по  даннымъ  д1алектолог1и,  какгя  слова,  какгя  образовангя  и  на- 
кгя  ударенгя  въ  соотвЬтствующихъ  словахъ  изв^ьстны  тому 
или  другому  русскому  говору,  не  будучи  известны  другимъ  го- 
ворамъ  въ  то  же  время,  и  и  какому,  именно,  изъ  русскпхъ  гово- 
ровъ  они  извгьстны.  Въ  виду  посл-Ьдинго  обстоятельства  мы 
воздержимся  отъ  окончательныхъ  выводовь  о  томъ,  откуда  по- 
пало то  или  другое  слово  въ  его  пзвЬстномъ  вид-Ь  въ  языкъ 
Пушкина,  и  лишь  укажемъ  особенности  въ  образован1и  (а  въ 
сл'Ьдуюш.ей  глав-Ь  —  и  особенности  въ  ударенхи)  и  приведемъ 
изв-Ьстныя  намъ  параллели. 

Къ  интересующ,имъ  насъ  образован1ямъ  въ  области  именъ 
прилагательныхъ  (въ  обширномъ  смысле  этого  слова,  т.  е.  при- 
нимая въ  разсчетъ  и  тЬ  образоваи1я,  который  въ  Формальномъ 
отношеп1п  представляютъ  собой  одинъ  типъ  грамматической  ка- 
тегор1и)  относятся  у  Пушкина  сл'Ьдую1ц1я: 

дальние  и  всЬ  Формы  его:       I.  12.  101.  170.   305.   ЗОУ. 

311.  333.  350.  363.  148. 
П.   22.  105.  163.   240.   243. 

262.  297.  318;  112.  125. 

279.  328.  350.  353.  268. 

193. 
т.  13:  161.    359.   300.  461. 

493. 
VII.  9.  15. 
IV.  10. 
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Въ  такихъ  прпм^рахъ,  какъ:  аПриди,  какъ  дальняя  звгьзда»  — 
П.  112.  «И  милостынь,  и  дальнихъ  поколгьнгй»  —  II.  125. 
«5а  дальней  цтьпью  дикихъ  горъ»  —  П.  268.  <.<.Бъ  Россгю  дальнгй 
путь  ведетт  —  П.  279.  «Га2)ема  въ  дальнемъ  отдпленыь»  — 
П.  328  и  мн.  др.  прилаг.  дальнгй  не  вызвано  риомой  и  никакимъ 
другимъ  соображен1емъ. 

Дальный  и  вс^  его  Формы:       I.  12.  35.  98.  105. 129.  227. 

361.  222. 
II.    34.    63.    119.  210.   247. 

317;  348.  360. 
III.   88.   89.    114.    383.    565; 

430.  507.  265. 
VII.  17. 
Слово  «дальний))  обыкновенно  риемуется  съ  «печальный)). 
Но  въ  сл-Ьд.  щшш-Ьщхъ:  «И  въ  поле  дальное  глядитъ»  — П.  348. 
«Ведетъ  за  дальные  курганы» — П.  360.  «Онъ  п1&лъ  т-Ь  дальныя 
страны» — III.  265  и  во  мн.  др.  это  прилагательное  не  обосно- 
вано никакими  соображен1ями. 

{Недавний  и  его  Формы:  I.  130. 
(  Стародавний  и  его  Формы:  III.  308. 
Давнгй  и  его  Формы:     I.  136.  315. 

П.  318. 
III.  114. 
Искреннгй  и  искренний  съ  ихъ  Формами  могутъ  быть  отм-Ь- 
чены  по  Формамъ  нар-Ьчш  п  прилагательныхъ :  VII.  174.  196. 
201.  207. 

Дтйчгй  и  его  Формы:     II.  327.  217. 

III.  9.  50.  341.  327.  581.  335.  301. 
560. 

IV.  17.  356.  291.  184. 
VII.  306. 

Это  слово  употребляется  и  какъ  прилагательное,  п  какъ 
существительное  въ  значен1и  «комната»,  но  въ  посл'Ьднемъ  слу- 
ча-Ь  съ  ударен1емъ  на  первомъ  слог'Ь:  «дтичья)). 
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Дгьвйческгй  п  его  Формы:     I,  321,  371. 

III.  305.  457. 

II.  344. 

Пбзднгй  и  его  Формы:    II.  93.  183.  268. 

III.  541. 

I.  139.  154. 

Пбздпый  и  его  Формы:  III.  325. 

Городской  {градской)  и  его  Формы:  III.  576.  360. 

II.  18.  352.  267.  268. 

270.  186. 
Городовой  и  его  Формы:  IV.  126. 

II.  16С. 

Отчгй  и  его  Формы:  II.  267.  286.  I.  5. 

Опщовскгй  и  его  Формы:  П.  243.  327. 

Отческгй  и  его  Формы:    I.  106. 

П.  70. 

Дворовый  и  его  Формы:  IV.  136.  340.  Ш.  364. 

Дворной  и  его  Формы:  IV.  350. 

Кромй  этихъ  прилагательныхъ,  представляющпхъ  собою 
парныя,  двояк1я  образова1пя  и  употребляемыхъ  Пушкинымъ  въ 
одинаковомъ  значеи1п,  каждая  пара  прилагательныхъ,  не  смотря 
на  разлпч1е  ихъ  въ  образован1и  относительно  суФФиксовъ,  мы 
им'Ьемъ  еще  въ  язык-Ь  Пушкина,  особенно  въ  его  поэтпческихъ 
произведен1яхъ,  такое  большое  количество  образованш  прилага- 
тельныхъ отъ  основы  прошедшаго  времени  изъявительнаго  на- 
клонен1я  глаголовъ  (стараго  прпчаст1я  несклоняемаго  на  -.гг), 
что  эти  прилагательный  заслуживаютъ  особаго  уноминан1я. 
Равнымъ  образомь  необходимо  упомянуть  и  о  прилагательныхъ 
на  -чгй  (или  -гтй),  представляющпхъ  собою  тон;е  образован1я 
глагол ьнаго  значен! п.  Въ  виду  обил1я  въ  язык-Ь  Пушкина  гЬхъ 
и  другихъ  мы  считаемъ  возможнымъ  отм1Ьтить  въ  Грамматик!. 
Пушкпнскаго  язьи^а  особенную  склонность  Пушкина  къ  уно- 
треблен1ю  прилагательныхъ  такого  образоран1я. 

Вогъ  при.шгательныя  глагольнаго  значен1я  на  -.шй  (-.к/й): 
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завялый — I.  191.  314. 

П.  124. 
Остылый— I.  200.  201. 

П.  205. 
Закосмьлый — I.  230. 
Ороб)'ьлый — I.  258. 

II.  48.  360. 
Усталый— 1.  327. 

II.  281.  183. 
III.  221.  390.  568. 
Устаршый — П.  176.  183. 

III.  360. 
Лежалый — I.  311. 
Бывалый — I,  314. 

Былой — П.  37. 

III.  257.  314.  142. 
I.  371. 
Осиротшый — I.  319. 
II.  296. 
Зр)ълый — I.  339. 
Недозргьлы  й — 1 .339. 
Оцчьпет'ьлый — I.  341. 
Остервемьлый — I.  341. 

Запоздалый — I.  359.  362. 

II,  282.  124. 

III.  572.  88.  275.  369.  417. 

(Замёрзлый — III.  399. 
Промёрзлый — П.  124. 
[  Мёрзлый— Ш.  156.  320. 
Обветишлый — I.  362. 

III.  385. 
Одичалый — П.  99. 

III.  417. 
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Талый— и.  72. 

III.  399. 
Охладшый — П.  77. 

III.  247. 
Опустшый—11.  238.  336.  296. 

111.409.352.363. 
11ос)ьд)ьлы  й — II.  9  2 . 

III.  10.  534. 
Окочею'ьльпХ — II.  112. 
Закореюьлый — V.  11. 
Ирестаршгый — V.  33. 
Оледетьлый — VII.  8. 

III.  354. 
Поблёклы й — III.  265. 

(Г  Сшлый—Ш.  406. 
Пересп)ьлый—111.  139.  338. 
ПоспУьлый — III.  488. 
Опъяшьлый — III .  140. 
Помертвелый — III.  145.  197. 
Запусптлый — III.  147. 
Впалый— Ш.  148. 
Бтлый — Ш.  150. 
IV.  269. 
Погорелый — III.  226. 
Охриплый — III.  229. 
Обуялый — III.  505. 
Опухлый- ГЧ.  102. 
Жилой— т.  432. 
Почерю'ьлый — V.  24. 

Подъ  всЬмп  указаннььмп  цифрами,  означающими  при  каж- 
домъ  словЬ  томъ  и  страницу  сочинен1й  Пушкина  (изд.  Литер. 
Фонда),  читатель  найдетъ  соотвЬтствующ1я  прплагательныя  на 
-лый  {-лбы)  въ  различныхъ  падежныхъ  Формахъ  того  или  дру- 
гого числа  и  рода. 
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Вотъ  прилагательный  глагольная  о  значенхя  на  -чш  {-щгй): 

Могущею  рукой — I.   104,  могущъ — I.   305.  могугцгй  валъ — 

П.  71.  могущъ — П.  305. 
МогуЧихъ  владыкъ — I.  274. — сыновей — II.  203. 
Могучт  Олегъ — I.  276(2). — бпгъ — I.  290.  325. — вбзрастъ — 

П.   183.  —  властелйнъ — П.   268. —  гударъ  —  П.   285. — 

токъ — П.  285. 
Могучей  властью  —  I.  323.  Могучи   в6.гаы — I.  338.    Могу- 

чимъ    покровительствомъ  —  II.    186.  —  мстгтелемъ  — 

III.  541. 
Могучею  рукою — III.  505.  Могучему  плечу — III.  541. 

(Горючгс  слёзы — I,  112. 
Горючгй  песдкъ — П.  43. 
(Горючихъ  степей — П.  268. 
Горючею  рткою — II.  308. 
Кипучгй  ключъ — I.  1 1 8. — ядъ — III.  1 37.  —  потокъ — III.  327. 
Летучая  гряда — I.  225. 
Летучгй  мигъ — I.  256. — снгьгъ — II.  99(2). — пухъ — П.  222. — 

паръ — П.  283. — арканъ — П.  285. 
Летучихъ  думъ — I.  339. 
Летучей  ривмой  —  I.  353.  Летучимъ  втпромъ — II.  222. — 

тшью — II.  336. — конницы — III.  144. 
Летучге  листы — III.  356. 
Ревучгй  дождь — I.  272. 

{  Дремучгй  прудъ — I.  290. — листъ — II.  43. — лпсь — П.  305.— 
\  лтса—Ш.  30.  V.  24. 

1  Дремучемъ  лгьсу — III.  459. 
Вонючую  лучинку — I.  348.  VII.  120. 
Треску  чш  морозь — П.  47. 
Зыбучгй  песокъ — П.  162. 
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Нахучгй  бтъ — II.  162. 
Неминучей  смерти  —  И.  173. 
[  Колтимъ  тёрнгемъ — II.  186. 
{  Колючими  звтдами — II.  141. 
I  Колючаго  забора — II.  279. 
Стоячихъ  р1ько — II.  102. 
Трясучей  головой — П.  214. 

{Грем1ршхъ  бурь — П.  268. 
Гремучш  г6в02)ъ — III.  135. — звонъ — III.  354. 
Гремучгя  серьги — III.  505. 
Падучая  зв1ъзда — III.  325. 

Счптаемъ  ум'Ьстны.мъ  здЬсь  же  упомянуть  о  другпхъ  прпла- 
гательныхъ,  представляющихъ  собой  въ  образова1пи  ту  плн  дру- 
гую особенность  я.зыка  произведен1й  Пушкина  сравнптельно  съ 
языкомъ  литературы  нашего  времени.  Именно:  н-Ькоторьш  прп- 
лагательныя  представляютъ  особенность  въ  образован1и  своихъ 
основъ,  друг1я  —  въ  образован1и  суффиксовъ,  но  не  пмЬютъ  при 
себ'!^  дублетовъ,  т.  е.  парныхъ  образован1п,  подобныхъ  уже 
разсмотр'Ьннымъ  нами  выше;  третьи,  наконецъ,  донускаютъ 
образован1е  безчленноп  Формы  вм-Ьсто  современной  намъ  член- 
ной, или  полной  и  т.  под.  Напр.,  Пушкпнъ  употребляетъ : 

недвгсжный — I.  259.  III.  560  п  неподвижный — I.  80.  304, 
а  также  недвижимый— И.  182.  191.  III.  205.  352.  390.  399. 
541.  П.  158.  III.  144.  393  п  мн.  др.  Скдльзкгй  —  1.  318  п 
склйзкгй  —  11.  189.  III.  154.  V.  57.  Восковой— Ш.  163.  196. 
359  п  вогцанбй — III.  281.  Внезапный — III.  403  и  нсзапный  — 

II.  98.  Полуночный — I.  110.  164.  357  и  полнощный  —  I.  254. 

III.  559,  а  также:  полунощный — I.  124.  165.  (Объ  ударен1П — 
полунощный — III.  40  см.  слЬд.  главу). 

Особенностп  образован1я  представляютъ  собой  так1и  П1»ича- 
ст1я-прилагательныя,  какъ:  воскрСснувшш  —  I.  181   п  распух- 
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пувшш — II.  47  и  под.  Дал-Ье,  отм-Ьтимъ:  завтратнгй — IV,  102, 
вчерашнш — IV.  103,  дворной  (о  собак'Ь) — IV.  350.  Льд'йстый — 
I.  254,  философйческгй — I.  99,  трикошовый — I.  347  (франц. 
1е  1ггсоЬ).  Заржавьш  —  II.  19.  VII.  102,  мдлншный  —  I.  164, 
неколебимый  —  I.  357.  163.  П.  175.  Въ  краткой  (безчленной) 
Форм'Ь:  нг1щи — III.  554.  Наконецъ,  отм'Ьтпмъ  прилагательное- 
существительное  въ  разныхъ  падежахъ:  прихожая  —  I.  177. 
VII.  145  и  др. 


4.  Объ  ударен1и  въ  именахъ  прилагательныхъ. 

Относительно  ударен1я  въ  именахъ  прилагательныхъ  у 
Пушкина,  въ  его  поэтическомъ  язык1Ь,  сл-Ьдуетъ  прежде  всего 
отм-Ьтить  то  разнообразге  въ  ударен1яхъ  одн-Ьхъ  п  т-Ьхъ  же 
Формъ  одного  и  того  же  имени  прилагательнаго,  которое  и  въ 
этомъ  отношен1и,  какъ  и  въ  области  именъ  существительныхъ, 
д-Ьлаетъ  языкъ  Пушкинскихъ  стихотворен1й  необыкновенно  бо- 
гатымъ  и  музыкально-разнообразнымъ.  Н'Ьтъ  никакого  сомн'Ьн1я 
въ  томъ,  что  н-Ькоторыл  ударен1я  на  именахъ  прилагательныхъ, 
въ  особенности  въ  ихъ  безчленной  Форм^Ь,  которая  одновременно 
можетъ  у  насъ  отправ.зять  въ  своемъ  безчленномъ  вид'Ь  дв'Ь 
синтактическ1я  Функцхи:  сказуемаго  и  опред'Ьлен1я,  вызваны  у 
Пушкина  услов1ями  ритмическаго  разм1^ра;  но  вообще  двояк1я 
ударен1я  на  однихъ  и  т'Ьхъ  же  именахъ  прилагательныхъ  у 
Пушкина,  даже  и  въ  стихотворен1яхъ,  обусловлены  живымъ 
про0зношен1емъ  этихъ  именъ  прилагательныхъ,  пзв'Ьстнымъ  въ 
русскомъ  язык'6,  какъ  показываетъ  его  дхалектолопя.  Причину 
этихъ  варьящй  въ  ударен1и  въ  литературномъ  языкЬ  Пушкина 
надо,  такимъ  образозхъ,  искать  въ  состоянш  живого  языка 
времени  Пушкина. 

Въ  общемъ,  однако,  Пугикгшымъ  соблюдается  законъ  ошно- 
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сителъно  ризличЫ  въ  ударети  прилагательнаго-сказуемаго  и 
П1тлагате.1ьпа10-опред1ьленгя  въ  безчленной  формт  множ.  и. 
всуьхо  родовъ  или  въ  ед.  чнсл1ь  въ  женсиомъ  и  среднсмъ  рогЫ:  ска- 
зуемое 1Ш)ьетъ  удареше  на  окончати^  а  опредгьлете—на  оснооп. 
или  на  корить.  Напр.,  полна  —  сказ.  III.  226.  105.  II.  222. 
297.  179  п  полна  —  опр.  I.  20.  (Отклонен1я  см.  въ  перечц-Ь 
имеиъ  прпл.-опред-блен!!!  безчленной  Формы — выше;  тамъ  вездЬ 
проставлены  удареп1я  стпхотворнаго  языка  Пушкпна).  Срв.  III. 
495  —  полна — сказ.;  полно — сказ.  III.  524,  но  п  полно — сказ. 
III.  588.  Или  напр.,  че2та  —  сказ.  II.  15  и  черна  —  опр.  I.  372 
(см.  перечни  —  выше).  «Долгъ  платежемъ  красснъ»  —  сказ. 
VII.  36.  Красна  —  сказ.  III.  507.  282  п  крскна  —  опр.  I.  59 
(см.  выше  —  перечни).  Краснй  —  сказ.  II.  27  и  крккны  —  опр. 
II.  27.  III.  498  и  мн.  др.  Но  отклоненш  отъ  этого  закона  все- 
таки  больше,  ч-Ьмъ  случаевъ  постановки  удареп1я  на  сказуе- 
момъ-прилагатолыюмъ,  согласной  съ  требован1емъ  закона  (см. 
перечни  —  выше). 

Изъ  прпмЬровъ  двоякаго  ударен! я  на  одномъ  п  томъ  же 
прплагательномъ  отмЬтпмъ  прежде  всего  прилагательное 
счсктливый  п  счастливый,  употребляемое  особенно  часто  въ 
ра.злпчныхъ  видахъ  п  Формахъ,  въ  безчленной  п  членной  ФормЬ. 
ЗагЬмъ:  гробовой  и  гробовый;  почтовый  и  почтовой;  шелковый 
п  шелковый;  лавровый  п  лавровый  (съ  такпмъ  ударен1емъ  уже 
у  Ломоносова.  1оан.  III);  пуховой  и  пуховый;  парчевбй  и  пар- 
чёвый.  Въ  этомъ  порядкЬ  мы  и  приведемъ  для  нпхъ  цитаты. 

Счастливый  и  его  Формы:     I.  97. 139  (не-)  181.  289.  352. 

34.  98. 
II.  97.  104.  230.  261. 
Ш.  236.   248.   287.   311.    114. 
461. 

Счастлгшый  и  его  Формы:     I.  104.   322.   350.   357.   154. 

223.  132.  144.  232.  288. 
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П.  92.  38.  108.  238.  207.  282. 

170.  174. 
III.  47.  11.  284.  308.  322.  147. 
575. 

Гробовой  и  его  Формы:     I.  152.  271.  277. 

П.   19.  42.   78.    93.   119.    112.  129. 

219.  280. 
III.  56.  325.  360.  111.  188.  313. 
Гробдвый — и  его  Формы:  II.  181. 

Это  прилагательное  употреблено  съ  такимъ  ударен1емъ  при 
слов'Ь:  (шастеръ». 

Почтовый  и  его  Формы:  III.  292.  372. 
Почтовой  и  его  Формы:     I.  245. 

III.  360. 
Шёлковый  и  его  Формы:    П.  325. 

III.  92.  274.  491.  533. 
I.  66. 
Шелковый  и  его  Формы:    II.  118. 

III.  375.  507.  316.  326.  428. 
Лавровый  и  его  Формы:    I.  224.  319. 

П.  225.  232. 
Лавровый  и  его  Формы:    I.  165.  235. 

П.  175.  176. 
Пуховой  и  его  Формы:    I.  107.  369.  372. 

II.  222. 
Пуховый  и  его  Формы:  III.  261.  327. 
Парчевой  и  его  Формы:    П.  222.  232 

III.  511. 
Парчовый  и  его  Формы:  III.  484.  533. 
Дневной  и  его  Формы:    I.  132. 

П.  37. 
Дневный  и  его  Формы:  I.  149.  222.  срв.  242. 
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Громовый  п  его  «рормы: 
Громовой  и  его  Формы:  II.  214.  220. 

I.  54. 
Особыя  отъ  пыи-Ьшпяго  лптературиаго  ударе1пя  пмЬютъ  у 
ПушкиЕ(а  сл^дующхя  111)плогательпыя: 

Пунмевбй  и  его  Формы:  I.  80.  ср.  118.  148. 

Гербовый  и  его  Формы:  VII.  193. 

Грошевой  и  его  Формы:  I.  80.  161. 

Конюшгй  (прпл.-сущ.) — I.  107. 

Каленой  и  его  Формы:  I.  104. 

Оиружный  и  его  Формы:  I.  355. 

Воояный  п  его  Форм1>1:  I.  154. 

Призывный  и  его  Формы:  I.  303.  П.  124. 

Пурпуровый  и  его  Формы:  I.  259. 

Зеркальный  и  его  Формы:  I.  280. 

Правой  и  его  Формы:  I.  372.  (Въ  народн.  пбснЬ). 

Войнскгй  п  его  Формы:  II.  20. 

Первой  (при  первый — III.   319  п  др.)  и  его  Формы:   II.  150. 

III.  193. 
Мирной  и  его  Формы  (д1алект.)  — IV.  418. 
.7тлг— III.  310.  547. 
I.  270. 
II.  191. 
ГЬьзбвь—Ш.  235. 

Предпоследнее  прилагательное  —  леюиь  —  въ  безчленноп 
Форм-б  пм'Ьстъ  у  Пушкина  только  указанное  здЬсь  ударен1е  во 
вс^хъ  случаяхъ,  гдЬ  оно  встречается  въ  стихотворныхъ  пропз- 
веден1яхъ  поэта.  Сопоставляя  по  ударению  Форл1ы  жен.  и  ср.  р. 
легка  и  легкб^  а  так;кс  падсж1и,1я  Формы  (см.  выше),  вошодпия 
въ  составъ  нар^чЕп:  с-легт,  на-легл^Ц  наконецъ,  сопоставляя 
по  ударен1ю  же  съ  этой  Пушкинской  Формой  «легокгп  нынЬшеною 
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д1алектическую  (южно-великорусскую  и  с&верно-великорусскую) 
Форму,  звучащую  точно  такъ  же:  алегдкъ»'^),  мы  приходимъ  къ 
заключен1ю,  что  современное  намъ  литературное  произношен1е 
лёгокъ  есть  новое  произношен1е,  недавняго  происхожден1я,  и 
появилось  оно  подъ  вл1ян1емъ  ударен1я  въ  членной  Форм-Ь: 
«лёгкгйг). 


1)  См.  напр.  соч.  Печерскаю:  «На  горахъ».  (Изд.  Во.1ЬФа.  1881  г.).  Ч.  111. 
Стр.  275:  «Былъ  бы  на  ногу  мгокъ  да  ходокъ,  чтобы  всякая  работа  спорилась 
у  него  въ  рукахъ».  Или:  1ЬШ.  Ч.  II.  Стр.  302:  «Бы.1ъ  онъ  на  ногу  скоръ,  на 
походку  легокъп...  и  друг.  (С-Ьверно-великорусскп"!  говоръ  правой  стороны  По- 
волжья отъ  Оки  до  Саратова.  Точнее,  зд'Ьсь  Муром,  у  Влад.  губ.  и  Нижегород. 
губерн1я). 


Глава  П. 

имя  ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ. 

1.   Сооненхе.   Образцы. 
1.  Одипъ.  Одна.  Одно. 

А.  КОЛИЧЕСТВЕППЫЯ. 

Муж.  родъ.  Л^енск1й  родъ. 


И.  ед.  ч.  одйнъ — I. 
7.  II.  284.  299. 
307.  III.  136. 
341. 

ыи.  ч.  одни — III. 
160.  197.Ла.  64. 


Средн1й  родъ. 
одно— III.  9.  271. 
396.  226. 


0ДШ1— 1.149.295. 

II.  302.   313. 

III.  271.  342. 
347.  212.  IV. 
2. 

одн'Ь— IV.   4.   И.     одни— VII.  179. 
VII.    196.    II. 


265.  267. 
одной  — II.     291. 
Ш.  306.  368. 
III.    222.    IV. 
111.  Л^  5. 
МП.  ч.  одни.хъ  — I.     одн'Ьхъ  — IV.  413. 


Р.  ед.  ч.  одного — I 
36.  III.  64.  IV 
2.  VII.  205. 


одного— 11.310.  IV. 
2.V.  5.  т.  47. 


132.     III.     386. 
VII.  233. 
Д.  ед.  ч.  одному — 

Гборнжжъ  II  Отд.  И.  А.  Ц- 


одной  —  III.    133, 
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III.  521.  VII. 
391.  III.  116. 
мн.  ч.  однимъ — I. 
135.  П.  210. 
В.  ед.  ч.  одного  — 
III.  453. 
одйнъ— III.  199. 


мн.  ч.  одни — III. 
347. 

однйхъ — VII. 
233.  III.  123. 
Т.  ед.  ч.  однимъ — 
III.  159.  395. 
403.  VII.  187. 


м.  ч.  одними — III. 
417.  V.  44. 

П.  ед.  ч.  одномъ — 
П.  311.  III.  261. 
IV.  120.111.284. 

мн.  ч.  однйхъ 


185.  202.  IV. 
17.  П.  251. 
одн'Ьмъ — IV.  381. 

одну— I.  149.  II. 

179.  III.  391. 

211.213.131. 

306.  IV.  15. 

III.  131.  289. 
одн'Ь— VI.  55.  П. 

210. 


одной — I.  7.  П. 

174.  III.  242. 

169.  44. 
одною — I.  47.  П. 

174.  III.  159. 

IV.  328.  III. 
44.  303. 

одн'Ьми — III.  158. 

V.  29.  45.  VI. 
42. 

одной— I.  132.111. 

127.  IV.  67. 

V.  23.  П.  14. 

228. 
однйхъ— I.  76'. 


однб—111.123.262. 
IV.  94.  П.  221. 
272. 


однимъ — III.  123. 
217.  304.  П. 
246.  I.  33.  III. 
238. 


одномъ — III.  295. 
V.  16. 


однйхъ — V.  33. 


2.  Два.  Дв-ь. 

И.  два— I.  112.  П.  37.  101.  дв*— I.  58.  II.  37.  245.  III. 
309.  Ш.  136.  351.  136.  341.  355. 
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Р.  двухъ— III.  380.  87.  333.  двухъ— II.  310.  III.  485.  ЗСО. 

IV.  121. 

Д.  двумъ— III.  350.  двумъ— III.  392. 

В.  два— I.  309.  II.  148.  182.  двЬ— I.  СО.  III.  247.  339.  62. 

т.  95.  214.  IV.  237.  IV.  64. 

двухъ— III.  334.  370.  453.  двухъ— I.  52. 

VII.  322.  III.  192.  IV.  122. 
Т.  двумя— III.    145.    IV.    70. 

VII.  229.  II.  209. 

П.  двухъ— IV.  145.  III.  499.  двухъ— И.  220. 


?^В.  Остатки  Формъ  двойств,  числа:  дву-  мы  впдпмъ  въ 
сложенш:  с)е//-ропи — III.  329.  II.  268.  дву-тл^ъъш — II.  297. 
IV.  433. 


3.  Тгп.  Четыре. 

И.  шри—1.   52.  58.  II.   182.     четыре—!.  118.  III.  172.  IV. 

204.111.159. 03. 88. IV.67.  07. 

Р.  трехъ— I.  123.111.  174.54.     чстырсхъ— VII.  422.  IV.  372. 

65.  96.  IV.  94.  95.  V.  17. 

Д.  тремъ  — I.    291.    111.    14. 

II.  14. 
В.  три— I.  309.  II.  147.  171.     четыре— I.     117.     III.     :;51. 

111.11.  159.  103.  343.  22.  352.  IV.  43. 

трсхъ— И.    149.    IV.   100. 

VII.  343. 
Т.  тремя- 111.    170.    IV.    58.     четырьмя— VI.  44. 

00.  73.  ЛШ.  229. 
П.  трехъ— IV.  05.  293.  чстырехъ— IV.  237.  VI.  70. 
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4.  Пять. 

Шесть.  Семь  и  проч.  на  -ь. 

И.  пять— III.  204. 

десять— II.  182. 

пятнадцать— 11.106. 
шестнадцать  —  IV. 
120. 

шесть — П.    134. 

одиннадцать  —  IV. 

семнадцать — 1. 105. 

III.  55.  204.  IV. 

163. 

377.IV.  16.VI. 

94. 

43. 

семь     1.11 7.  IV. 

двенадцать  —  П. 

289. 

260.  IV.  237. 

восемь — I.     105. 

осьмнадцать  —  III. 

IV.  312.111.  159. 

204.    IV.    364. 

девять — I.     374. 
IV.  326. 


Р.  пяти— IV.  286. 


шести — I.  377. 
11.134.  III.  386. 
VII.  345. 


семи— 111.14. IV. 
73. 

осьмй — III.  111. 
IV.  337. 
девяти — IV.  143. 


IV.  43. 

двадцать — П.    134. 

III.  24.  IV.  296. 

тринадцать  —  III.     тридцать — III.  357. 

288.  35.  II.  202. 

четырнадцать  — 

IV.  369. 
десяти — IV.    326.     шестнадцати  —  IV. 

VII.  173.  14.  96. 

одиннадцати  —  IV.     семнадцати — IV.  2. 

70. 
двухнадесяти  —       осьмнадцати  —  IV. 

IV.  94.  200.  57. 


двадцати — III.  96. 

386.  IV.  65. 
тридцати — III.  244. 

333.  IV.  305. 

VII.  251. 


четырнадцати  — 
IV.  66.  369. 


пятнадцати 
95. 


IV. 
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Д.  ПЯТИ  — II.  114. 

111.423.17.122. 

восьми— \11.  206. 

осьми — IV.  441. 

девяти — III.  405. 
В.  пять— III.  352. 

259.172.1.  369. 

IV.  65. 

шесть— I.  369. 

178.  IV.  73. 

семь  — IV.  236. 

VI.  42. 

восемь  —  I.  105. 

III.  159.  337. 
304.  11.156.  IV. 
94. 

девять — Ш.  405. 

IV.  302. 


десяти — III.  422, 


десять  —  II.  211. 

III.  164.  172. 

IV.  237.  V.  43. 
одиннадцать  —  III. 

44.  IV.  139. 
двенадцать  —  III. 

14.  IV.  59, 
тринадцать  —  III. 

304.  35. 


Т.  пятью — II.  304.     десятью — VI.  41. 
V.  5. 

шестью — IV.  85. 
семью — III.  492.     дв-Ьпйдцатью — П. 

263. 
осьмью — IV.  438. 

П.  пяти  — III.  342.  десяти— VI.  31. 
343. 
шести — III.  304. 


двадцати — IV.  393. 
пятнадцать— 11.31 1. 
IV.  237. 


семнадцать— II.  233. 

III.  267. 
осьмнйдцать  —  III. 

243.  265.  345. 

370. 

двадцать — 1.63.111. 

259.  III.  385. 

11.208.111.121. 

169.  172. 
тридцать — III.  385. 

172. 


тридцатью — VI.  70. 


шестнадцати — I.  44. 
IV.  342. 


Й6  Е.  О.  БУДДЕ, 

семи— III.     392. 

IV.  74.  V.  310. 

осьмп— IV.  312.  осьмнадцати-VI.50. 

VI.  41.  49. 

тридцати — IV.  274. 


N6.  СостАВНыя  числитЕльныя,  напр.,  двадцать  три — 
вин.  п.  —  IV.  95,  оосемьдесятъ  семь  —  им.  п.  —  IV.  293, 
двадцать  пять  —  вин.  п. — III.  172.  259.  IV.  59,  двадцати 
шести — род.  п. — III.  386,  двадцати  двухъ — род.  п. — IV.  110, 
тридцати  пяти  —  род.  п.  —  IV.  149,  двадцати  осьми  — 
род.  п. — IV.  266  и  проч.  под.,  не  представляютъ  собой  ника- 
кихъ  отклонен1Й  ни  въ  производствЬ,  ни  въ  склоненш  въ  язык'Ь 
Пушкина  сравнительно  съ  современнымъ  намъ  литературнымъ 
языкомъ.  Друпе  нримЬры:  пятьдесятъ  тысячъ — им.  п. — III. 
64. — вин.  п. — IV.  288,  пятнадцать  тысячъ — им.  п. — III.  64, 
восемь  тысячъ — им.  п. — III.  72,  сорокъ  семь  тысячъ — им.  п.  и 
вин.  н. — IV.  306,  семи  тысячахъ — предл.  п. — III.  392,  трехъ 
сотъ  тысячъ  —  род.  п.  —  IV.  288,  двухъ  сотъ  семидесяти 
пяти — род.  п. — IV.  306,  девяносто  четыре  тысячи — вин.  п. — 
IV.  306,  пятнадцати  тысячъ — род.  п. — IV.  310,  пять  ты- 
сячъ— им.  п.  —  IV.  314,  четыреста  семьдесятъ  пять — вин.  п. — 
IV.  337,  двадцать  дет — им.  п. — IV.  338,  двадгщти  пяти — 
дат.  п. — IV.  393,  двухъ  тысячъ  пятисотъ — род.  п.  VI.  2.  IV. 
428,  трехъ  тысячъ  —  род.  п. — VI.  17,  ста  семидесяти  — 
род.  п. — VI.  25,  двумя  тысячами  четырьмястами — твор.  п. — 
VI.  26.  50,  четырехъ  тысячъ — род.  п. — VI,  38,  десятью  ты- 
сячами— твор.  п. — VI.  44^  тысячи  пятисотъ  —  род.  п. — IV. 
428,  тысячи  трехъ  сотг— род.  п. — VI.  42,  тридгщть  шесть — 
им.  п. — VI.  42,  три  тысячи  пятьсотъ  —  вин.  п. — VI.  44, 
двгъсти  пятьдесятъ — им.  н. — VI.  46,  шести  тысячъ — род.  п. — 
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VI.  50,  четырьмя  тысячами  —  твор.  и. — VI.  50.  IV.  437, 
тридцатью  тысячами — тв.  п. — IV.  440,  о  трсхъ  тысячахь — 
продл.  п. — IV.  443,  сто  иосемьдесятъ — вин.  и.  —  VI.  50,  двух?^ 
тысячъ  осьмисотъ  шестидесяти  семи — род.  п. — VI.  СО,  дть 
тысячи  пятьдесятъ  семь-  т\.  и. — VI.  СО,  двумя,  тремя  стами 
тысячъ — VII.  229  и  ми.  др.  1и^д. 


5.  Сорокъ. 


И.  ссЗрокъ— П.  214.  IV.  271.  III.  41)2. 
Р,  сорока— IV.  296.  VII.  94. 

Д. 

в.  сорокъ— п.  340.  III.  2С1.  I.  289.  IV.  237 

Т. 

П.  сорока— IV.  19С.  VI.  58. 


С.   Пятьдесят!..   Шестг>десяп>.  Семьдеситъ  и  Восемьдьхятъ. 

И.  семьдесятъ  —  II. 

214.  V.  28. 

пятьдесятъ  —  П1. 

172.  I.  68. 

шестьдесятъ  — 

IV.  286. 
Р.  семидесяти  —  I. 

50.  IV.  ЗОС. 

пятидесяти  —  IV. 

66. 

осьмидссятп — IV.     восьмидесяти  —  IV. 

46.  442. 

шестидесяти  —  I . 

23.  IV.  305. 
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Д- 

В.  пятьдесятъ — IV.     восемьдссяшъ  —  IV. 

16.  147. 

шестьдесятъ  — 

VI.  51. 
Т.  семьюдесятью  — 

IV.  121. 
П.  пятидесяти — VI. 

58. 

семидесяти  —  VI. 

70. 


7.  Сто  и  сложныя  съ  нимъ. 

И.  сто  — III.    150.     двкти— I.  373. 
559.  П.  51. 

триста — VI.  65. 
девяносто  —  IV. 
306. 

четыреста — V.  2  5 . 
Р.  ста — IV.  82.  IV.  двухъ  сотъ  —  IV.  пятисотъ — IV.  122. 
326.  327.         306. 

трехъ  сотъ  —  IV.  шестисотъ  —  IV. 
288.  311.  VI.  49. 

трехсотъ — IV.  438. 

четырехъсотъ  —   осьмисотъ — VI.  60, 
VI.  32.  39  ср. 
53. 

Д. 

в.  сто— II.  88.  III.  двксти — I.  83.  III.  пятьсотъ— III.  64. 
171.  I.  195.        .174. 
девяносто  —  IV. 

306. 

триста — VI.  42. 
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п.  ста— VI.  69. 


четыреста  —  IV. 
337. 

семьсотъ — IV.  310. 
воссмьсотъ — VI.  59. 
пятьюстами  —  VI. 
69. 
тремя  стами  — VI. 

49. 
четг.фьмя  стамп —     осьмыостамп  —  VI. 
VI.  26.  60. 


Б.  Порядковыя. 

1.  Первый.  Четвертый.  Пятый  п  др.  на  -ый.  Второй.  Шестой 

и  др.  на  -ой. 

Едипствеппое    чпсло. 
Муж.  родъ.  Женск1Й  родъ.  Средп1й  родъ. 

первая  —  П.    171 


ПМ3.65.1П. 

269. 


И.  первый  —  П.    7 
1П.     352.     183 
185.  111.  I.  42 
126.111.68.146. 
VII.  343. 

второй — 111.244.     вторая  —  II.    171 
V.  81.  VII.  343 
четвёртый  —  III 


первое — IV.  97.  V. 
45.  VП.  173. 
III.  104. 


второе — V.  45, 


87. 

седьмой— III.  349. 
семнадцатый  — 
IV.  184. 
девятый  —  III. 
405.  VП.  351. 


IV.  66. 
четвертая  —  IV.  четвертое  —  VII, 
155.  227. 
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Р.  пёрваго — I.  114. 
IV.   58.  III.   28. 
160. 
второго— IV.  395. 

шестого— IV.  13. 

439. 

седьмого  —  IV. 

160. 

осьмого  —  III. 

261.    осьмиадца- 

таго  —  П.    311. 

дв'Ьнадцатаго — I. 

319.  П.  192.  IV. 

59. 
Д.  первому — 111.72. 
В.  первый  —  III. 

272.  I.  25.    III. 

221.222.IV.  97. 

перваго  —  IV. 

280. 

второй — IV.297. 

четвёртый  —  III. 

374.  V.  3—4. 

четвертаго — VII. 

343. 

пятый — III.  492. 


шестой — 111.176. 
16. 

пятнадцатый  — 
VI.  47. 


десятая— I.  374. 

первой — V.  44.  перваго — III.    344. 

IV.  2.  268. 

второй — I.  9.  VII.     второго — V.  12. VII. 
249.  194. 


первую — III.  259. 

1.178.  IV.  72. 
вторую — V.  41. 
четвертую  —  VII. 

191. 


пятую— III.  339. 
восьмую  —  VII. 

251. 
девятую  —  VII. 

251. 
седьмую — IV.  58. 


второму — III.  397. 


первое— VII.  188. 


дссятаго  —  III. 
65. 

сотый  —  I.     77. 
217. 
Т.  пернымъ — I.  10. 
IV.  13.  97. 
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деситую — I.  374. 


!П 
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VII.  167. 


Г 


П.  первомъ  —  IV 
368.  V.  28. 


пятпадцато!!  —  I. 

ПО. 
осьмнйдцатой  — I. 

130. 
первой — III.    304.     первомъ — IV.  16, 
IV.    66.    VII. 
230. 
второмъ — IV. 67.     второй — III.  156. 
V.  360. 

пятомъ— IV.  285. 
шестомъ — IV.80. 
седьмомъ  —  III. 
316. 

^)  восьмомъ  —  IV. 
129. 

дв-Ьнйдцатомъ  — 
I.  332.  IV.  182. 
семиадцатомъ  — 
IV.  307. 

М  н  о  ж  е  с  т  в  е  п  п  о  е    число. 
Муж.  родъ.  Жен.  родъ.  Среди1й  родъ. 

И.  первые  —  IV.        первыя — IV.    17.     первыя — V.  1. 
100.  72.  V.  1. 


')  Обыкновенно  у  Пушкина  (си.  пыпю)  числит.  8,  въ  тоыь  случаЬ,  если 
изы'Ьняется  звуковая  сторона  Формы  именит,  падежа  восемь,  а  также  иронзвод- 
ныя  отъ  него  и  сложныя  гъ  ннмъ  —  бепъ  начальнпго  звука  в.  Написа.п.  ли 
сам7.  поэтъ  т.  этом7.  случаЬ  восьмомъ,  а  но  осьмомъ,  или  ого  илдлтели,  намъ 
неизвЬстно. 
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Е.   е.  БУДДЕ, 


четвертые  —  IV. 
146. 
Р.  первыхъ— 1.178.     пёрвыхъ— 111.356.    первы 

IV.   100.  VII. 

159. 


семпдесятыхъ  — 
IV.  288. 

Д. 

в.  первые — V.  46.      первыя — V.    41. 

VII.  159. 

(в)  первые  —  Ш. 

193.  229. 
Т.  первыми— 1.178. 
П. 


хъ— IV.  110. 
вторыхъ — IV.  15. 


(во)  первыхъ  —  IV. 

15. 
(во)  вторыхъ  —  IV. 

15. 


2.  Трет1Й.  Третья.  Третье. 


И.  трёт1й — III.  15. 

третья — III.  424. 

II.  153.154.  IV. 

II.  171.  IV. 

72.  VII.  343. 

288. 

Срв.  «самъ- тре- 

тей»—III.  191. 

МП.  ч.  третьи  — 

IV.  146. 

Р.  трётьяго  —  III. 

третьей — II.  171. 

трётьяго — III. 

413. 

269.  IV.  351. 

IV.  67. 

IV.  367. 

VII.  345. 

Д. 

третьему — III. 

397, 

в.  трётш— 111.257. 

третью— I.  30.  52. 

третье  —  III. 

323 

I.  18.  III.  111. 

60.  II.  359. 

IV.  69.  III, 

,504 

130.  191.  IV. 

III.  97.  153. 

134.  V.  3. 

IV.  160. 

ОПЫТЪ  П'АМ.МЛТПКИ  ЯЛЫНЛ   л.   с.   ПУШКИНА.  1)3 

трстьлго  —  IV. 

277.  VII.  342. 
Т. 
П.  третьемъ  —  IV.  третьей — IV.  72.   трстьсмь — ЛИ.  18. 

88.  97.  224. 

МП.  ч.  (въ)  трстьп.хъ — VII. 

247. 

3.  Числительное  мьстоимепш:  другой  -ая  -бе. 

И.  другбп— 111.130.     другая— IV.    288.     другое— III.  248. 

201.  II.    153.  I.  П.    223.   245. 

9.  IV.  276.  III.  136. 

шп.    ч.    друг1С —     друпи— III.    107.     лруг1И — III.  279. 

IV.  146.  III.  75.  IV.  2.  4.  III. 

241. 
Р.  другого — V.  25.  другой ^ — IV.  67.  другого — V.  5.258. 

VII.  179.11.217.     V.  43. 

250.  III.  20. 

другиxъ-VII.  1 1 7.     другихъ — VII.  172. 

Д.  друг6.му  —  VII.     другой — IV.    17. 
196.  III.  403.  I.  VI.  46. 

88. 

другймъ— 11.303. 
III.  43.  234. 
1^- [другой— IV. 68.     другую— 1.30.  IV.     другое  —  III.    188. 
V.  3.  304.  1.1>7.  т.  IV.  94.  II.  240- 

другого  —  III.  282. 

48.  139.  149. 

други.чъ — 1.150.     друг1я — 11.303.        друг1;1  — V.  17.  III. 

496. 
другихъ — 111.290. 

Т.  другпмъ  —  III.       другою  — III.  242.     другим!. — 111.  304. 
137.    132.    157.  IV.     288.    П. 

I.  150.  253. 
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Е.  е.  БУДДЕ, 


другими  —  III.   другими — V.  50. 

158. 
П.  другомъ  —  III.  другой — IV.  66.   другомъ— III.  258. 

261.  258.  275.  V.  254. 

мн.  ч.  другихъ— V.  44.       другихъ — V.  219. 

КВ.  Безчленная  Форма  им.  п.  ед.  ч.  м.  р.:  асамъ-другъ»  —  I. 
366.  III.  330. 

КВ.  кв.  Составпыя  числительныя  порядковый  не 
вызываютъ  никакихъ  замЬчанш  и  не  представляютъ  никакихъ 
особенностей  сравнительно  съ  современнымъ  намъ  унотребле- 
Н1емъ,  а  потому  здЬсь  только  для  ирим']^ра  приводятся  два  -  три 
случая:  напр.,  двадцать  пятый  —  II.  191,  двухтысячный  — 
У1Г.  19. 


В.  Числительное  порядковое-количественное: 

Единый  -ая  -ое.  Едйнъ  -а  -о. 

Единственное  и  множественное  число. 

И.    единый  —  III.     единая— III.  109.      единое — III.  17. 
129.    I.  260.    I. 
308.  V.  21.  III. 
12.  40.  279. 

едина — III.  17. 
едины— III.  381. 
Р.    единаго  —  IV.     единой  —  V.    34.     едйнаго — III.  193. 
142.  VII.  123.  III. 

115. 
едйныхъ — I.  308. 

Д.  единой— III.  349. 

едйну— III.  13. 
В.    единый  —  III. 

217.     306.     47. 

284. 


От>1ТЪ  ГРАММАТИКИ  )1.ЧЫКЛ  л.  с.  пушнпил. 
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едииаго  —  IV.       едйиу — III.  110. 

438. 
Т.    сдпиымъ  —  III.     единой  — III.  133.      сдипымъ— 111.2.51 

47.  2У0.  IV.  73. 

П. 


Г.  Числительный  собигаткльпыя: 
Двое.  Трое.  Четверо  и  под.  проч.  Оба.  ОбЬ. 


И.  двое  — И.  118. 
303.  III.  95.  IV. 
90.  V.  349.  III. 
311.  VII.  342. 


трое  — VI.  05.  I.  т2Ю1с  —  VI. 
358.372.11.153.  323.  (с<трои 
204.  VI.  31. 


воротъ»).  II. 
114.  («трои 
медв'Ьжатъ»). 


четверо — 11.207. 
IV.  287. 
пятеро— IV.  320. 
семеро — ЛЧ1.  18. 
IV.  313.111.  521. 


тройхъ— 111.  487. 


Д. 


муж.  р.  оюенск.  р, 
оба  —  II.  об-Ь  — 
295.  III. 
125.  IV. 
69.  V.  30. 
III.  117. 
252. 


обопхъ  —  обТ.ихъ  — 

V.  30.  VII.  190. 

обоимъ  —  обЬимъ  

VI.  09.  IV.  439. 

VII.  91.  I. 
341. 
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Е.  е.  БУДДЕ, 


десятерымъ — IV. 
274. 
В.    двоихъ  —  IV. 
345.  VII.  356. 


(на)  двое  —  III. 

'505.  (в)  двое  — 

I.  11. 

тройхъ — I.  358.  троихъ 


328. 


семерыхъ  —  III. 

492. 

(в)  десятеро — IV. 

309. 


Т. 
П. 


(в)  двоёмъ  —  П. 

256.  I.  33.  III. 

104. 

(в)  троемъ  —  IV. 

66. 


обоихъ  —  бб-Ь  —  III. 

VII.  191.  136.  IV. 

III.  252.  343. 
П.  240. 


обоихъ  —  об'Ьихъ  - 
VII.  176.  VII.  123. 
III.  252. 


Д.    ЧИСЛИТЕЛЬИЫЯ    ДРОБиЫЯ. 

Полтора.  Полторы  и  проч. 

И.  полторы — VI.  55. 

Р.  полуторы — VI.  41. 

Д. 

в.  полтора — IV.  8.      полторы— VI.  69. 

Т. 

П. 


Глава  III. 


I 


МЬСТ0ИМЕН1Е. 

Склонен1е.  Образцы. 


А.  Личныя. 


Единственное    число. 


1-ое  лицо.  П-ое  лицо.  111-ье  лицо 
И.  я— 1.154.  ты — 1.142.  онъ  —  I. 
III.  11.  185.  111.471.11.       148. 


Р. 

15 


289. 


меня  —  I. 

1.  II.  37. 

219. 


103. 


тебя  —  I. 
146.  3.  П. 
10.  15.  III. 
51.  188. 


его— 11.21. 
(н)ег6 — П. 

259.  III. 

21.  109. 


она — 1.150. 
III.  284. 


ея— 1.144. 

II.  4.  III. 

289. 

/  отъ  \ 

(— )  неи- 

П.  6.  49. 

III.  87. 
165.  197. 
(п)ея— П. 

38.  227. 
III.  131. 


оно  —  I. 

158.  П. 

215.111. 
110.172. 
289. 


(н)ег6  — 
III.  273. 


Сборнжвъ  II  Отд.  И.  А.  Н. 
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Е 

,  0.  БУДДЕ, 

Д.  мн-Ь  — I. 

теб-Ё  —  I. 

ему  —  I. 

ей— П.  27. 

143.  П.  5. 

154.11.10. 

154.11.27. 

I.  160.  II. 

III.  8.  287. 

36.11.219. 

II.  18.  III. 

143.    III. 

III.  171. 

134. 

(н)ему — II. 
286. 

274. 
(н)ей  —  I. 

150.    П. 

257. 

В.  меня — I. 

тебя  —  I. 

его — 1.157. 

ее— 11.28. 

его — III. 

143.111.289. 

147.     III. 

317.11.285. 

143.224. 

110.172. 

471.11.  9. 

70.  20.  36. 

III.  197. 

10.  36. 

(н)его — II. 
52.111.182. 

(н)ее  — П. 
28.111.162. 

3. 

ты— 1.146. 
151.  11.8. 
III.  12. 

Т.  мной — I. 

тобой  —  I. 

(н)имъ — п. 

(н)ей— П. 

имъ  —  II. 

142.111.186. 

159.11.21. 

20.  I.  304. 
II.   7.  III. 

25.1.144. 
П.  226. 

284.  270. 

262.5.122. 

(н)ею — I. 

(н)имъ 

II.  226. 

147.11.13. 

п.   261. 

мною  —  I. 

тобою  — II. 

П.  212.  I. 

III.  273. 

148.  IV. 

12.1.  305. 

3.  И.  226. 

351.    II. 

III.      171. 

III.     88. 

38.  257. 

288. 

133.169. 

III.  294. 

259. 
ей  —  П. 
143. 

П.  мн1&      I. 

теб^  — III. 

(н)ёмъ — П. 

(н)ей  —  I. 

(н)ёмъ  — 

143.  9.  П. 

471.    П. 

10.  16.  I. 

310.  III. 

III.  110. 

29.34.36. 

235.  III. 

317.   305. 

12.87.11. 

11.220.111. 

63.  122.' 

11.223.111. 

38.   241. 

22.111.191. 

36.      169. 
189. 

III.  272. 

284. 

ОПЫ'ГЪ  ГР.\ММЛТПК11   ЯЗЫКА    А.   С.   ЦУШКПИА. 
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Множественное    число, 

И.  мы— II.  вы  — 1.146.  они— 11.12.   они— II.  34. 

48.     18.  И.  33.  III.  32.  Ш.  5.     245.1.130. 

т.   4.  8.183.291.  111.124.140. 

247. 

Р.  насъ — II.  васъ — II.  пхъ — 1.159.  ихъ — 11.35. 

1.  5.  15.  11.  I.  150.  II.  2.  И.        III.  269. 

1.147.111.  111.8.200.  286. 

273. 


(н)ихъ — и. 

(и)ихъ — Ш. 

19.  259. 

269. 

III.  4.  185. 

Д. 

намъ  — 

вамъ — П. 

пмъ — 1.159. 

имъ  —  п. 

(н)имъ  — 

II.  39. 

1.  4.  11. 

10.  П.  27. 

260.111.43. 

III.  35. 

130.  III. 

22.  226. 

130.111.12. 

4.  5. 

1.147.У11. 
389.  III. 
12.  200. 
291. 

(н)имъ — III. 
98.  251. 

в. 

насъ — I. 

васъ  —  II. 

пхъ— 11.32. 

(н)пхъ — II. 

пхъ  —  II. 

155.  III. 

3.  11.  14. 

69.  III. 

2.  3. 

12.  396. 

226.1.152. 
III.  171. 

162.  247. 

3. 

вы— 1.146. 
29.  III.  5. 
12.  291. 

т. 

нДми — II. 

вамп  —  I. 

ими— 11.32. 

ими — II.  52. 

1.  29.111. 

156.11.29. 

225. 

(н)пмп — II. 

5.12.200. 

33.  III.  8. 
180. 

(11)ЙМП II. 

19.221.111. 

70.  III.  52. 

139. 

7* 
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Е.  0.  БУДДЕ, 


П.  насъ  —     васъ— III.     (н)ихъ— П.    (н)ихъ— II.     (н)ихъ — 

111.4.180.       396.  32.221.111.     232.  III.       III.  176. 

189.  403.  172.  269. 

КВ.  Въ  склоненш  м-Ьстопметя  от  —  она  —  оно  зам-Ьтимъ: 

1)  род.  ед.  ж.  р.  у  пей  и  отъ  ней;  2)  род.  ед.  ж.  р.  для  неё  — 

III.  123  (въ  рием-Ь  съ  алюе»).  Это,  конечно,  разговорная  Форма, 

и  написана    она  такъ,    быть   можетъ,  и  самимъ   Пушкинымъ. 

3)  Присоединеше  ко  всЬмъ  косвеннымъ  падежамъ  звука  н. 

Б.  Возвратное. 

Р.  себя— П.  25.  III.  5. 

Д.  себ*— П.  24.  1.  III.  452. 130.  138. 159.  349.  284. 
В.  себя— II.  30.  219.  I.  3.  III.  11.  89.  367.  296. 
Т.  собой— II.  285.  25.  12.  219.  III.  130.  136.  344. 

собою— П.  219.  III.  70.  132.  189.  354. 
П.  себ-Ь— П.  226.  III.  258.  162.  180.  227. 


В.    ПрПТЯЖАТЕ.11ЬНЫЯ. 

Единственное    чпс.10. 

И.  мой— П.  5.7.  10.    моя— II.    29.    35.'     мое  — П.    23.  VII. 
19.  31.  220.  I.  160.  346.     391.     I. 

26.  III.  177. 
189.  245. 
твой— П.  7.  14.  твоя— IV.  358.  П.  твоё  — П.  39.  IV. 
17. 36.  ЛЩ.  345.     214.  350.  П.  270. 

III.  129. 
свой  — Ш.  20.  своя— III.  168. 
90.  196. 
Р.  моего  — I.  151.  зюёй — II.  8.  18.  моего — П.  66.  III. 
111.36.95.166.    32.39.111.291.     50.  108.  231. 

294. 
твоего — IV. 35 5.  твоей — П.  10.  III.  твоего  —  IV.  351. 
III.  108.        37.  I.  36.  III.  50. 


ОПЫТЪ  ГРАММАТИКИ  ЯЗЫКА  А.   С.  ПУШКИНА. 
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своего— 1У.357. 
358.  III.  42. 
104.  209. 
Д.  моему— IV.  353. 
VII.  344.  И. 
219.  III.  159. 
261. 
твоему — IV.  349. 

своему— III.  128. 


В.    моего— II.  266. 

ИГ.    77.    169. 

190. 
мой— II.    2.    7. 

10.  22.  31. 
твой  —  п.    12. 

25.  III.  475. 
твоего — III.  69. 

220. 
свой  —  II.   22. 

26.  3.37.218. 

своегб-111.123. 
53.  74.  285. 
3.  МОП  —  II.    6.    I. 

156.  II.  220. 
Т.  моймъ— I.  161. 
III.  50.  169. 

твоймъ — 111.47. 


своей— II.    26.   1. 

270.  IV.  353. 

III.  122.  47. 
мобй— II.  39.  III. 

474. 


твоей— II.  8.  231. 

I.  2. 
своей— 11.60.220. 

IV.    359.   111. 

29.  252. 


мою — II.  15.  29. 
37.  240. 

твою— II.  26.  39. 
241. 

свою— II.  21.  IV. 
352.  III.  262. 
11.  14.  396. 


своего  —  III.    262. 
121.  132.  146. 

моему  —  IV.    354. 
III.  166.  213. 


твоему— VII.  166. 

своему — VII.    171 
217. 


моё— И.    36.    215. 

III.     46.     130. 

187. 
твоё— II.    21.    IV. 

351.    III.    188. 

258. 
своё— II.    68.    III. 

452.    II.    248. 

VII.  391. 


моя— П.  6.  26.  IV. 

352.  VII.  346. 
моей — П.    3.    58.     моп'мъ — III.  49. 
моею — I.  159.  II. 

215. 
твоей— 11.34.210. 
твоею  —  III.    50. 

124. 


02 

Е.   е.  БУДДЕ, 

своймъ— IV.  352. 

своею  —  II.    36. 

II.    246.    III. 

III.  55.  142. 

256. 

своей  —  П.    33. 

своймъ  —  IV.    357. 

221.  249. 

III.  169.  104. 

'..  моёмъ — п.    96. 

моей— П.    2.    24. 

моёмъ— II.  63.  III 

256.  III.  231. 

III.  402. 

451.  208. 

твоёмъ— 1У.121. 

твоей  — IV.    358. 

твоемъ  —  IV.    35 Г 

III.  298. 

I.  35.  П.  209. 
III.  204. 

VII.  187. 

своёмъ  —  п.   19. 

своей  — III.    261. 

своёмъ  — III.    122 

111.411.11.241. 

П.  236. 

11.220.111.225 

Множественное    чис.чо. 
(Приведены  Формы  всЬхъ  трехъ  родовъ). 

И.  мой— I.  147.  158.  III.  56.  129.  184.  241. 

1)  твой— П.  34.  IV.  350.  I.  12.  III.  11.  201.  268. 
Р.  мойхъ— I.  143.  151.  IV.  350.  П.  2.  18.  26.  41.  6.  232. 
III.  51.  124.  186. 
твойхъ— I.  146.  П.  35.  227.  265.  III.  47.  53.  220.  268. 
свойхъ— IV.  356.  357.  III.  261.  II.  221.  253.  III.  49. 
144.  171.  228.  229.  241. 
Д.  моймъ— I.  150.  III.  496.  II.  2.  III.  402.  202. 
твоймъ— III.  13.  125.  206.  VII.  218. 
своймъ— II.  221.  248.  250.  255.  III.  25.  176.  186.  231. 
В.  мой— П.  37.  33.  3.  215.  221.  230.  I.  1.  III.  124.  мойхъ— 
III.  35. 
твой— I.  155.  П.  34.  25.  III.  36.  268. 
свой— П.  35.  IV.  352.  П.  210.  211.  III.  400.  I.  1.  34. 
293.  свойхъ— IV.  353.  III.  266.  П.  130.  248.  III. 
134.  171. 


1)  Выражен1е:  «твоя  отъ  твойхъ» — VII.  53  —  книжное  и  не  прннадлежитъ 
языку  Пушкина. 
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3.  мой— I.  152.  II.  22.  257.  ИГ.  12.  'Л. 
Т.  мопмо— I.  155.  Ш.  158.  VII.  177. 

свопми— II.  33.  17.  III.  122.  IV.  349.  I.  11. 
П.  мопхъ— III.  177.  172.  232. 

твойхъ— II.  26.  III.  49.  149. 

свойхъ— III.  28.  40.  264. 

Притяжательное  мЬстоиыен1е:  его  —  II.  21.  228.  и 
ихъ — II.  17.  227.  остаются  пеизм'Ьняемыми  во  всЬхъ  падежахъ 
и  родахъ  и  числахъ,  канъ  и  нын-Ь.  Если  это  м-Ьстоименхе  отно- 
сится Ко  формт  имени  жснскаго  'рода  и  едкпствсннаго  числа, 
то  употребляется  —  ея — II.  4.  224.  По  своей  Форм-Ь  это  м'Ь- 
стоимеыхе  есть  род.  п.  ед,  ч.  муж.  —  сред,  пли  женск.  рода  лич- 
наго  м'§стопмен1я  3-ьяго  лица  —  онъ  (см.  это  выше),  или — род.  п. 
мн.  ч.  этого  же  м^стоименхя  всЬхъ  трехъ  родовъ,  въ  совре- 
менномъ  намъ  р.  лптературномъ  язык-Ь. 

Ыагиъ;  -а;  -е.  Вашг;  -а;  -е. 

Единственное    число. 

И.  нашъ  —  П.    15.     наша — 11.64.224.  наше — П'.357.111. 
19.   271.    П1.            III.     53.     62.  494.  30. 

7.  143.  161. 

вашъ — П.    11.     ваша  —  П.     142.  ваше — 111.77.172. 
Ш.  42.  395.              1И.    94.    163.  180.  264. 

217. 

Р.  нашего — 11.210.     нашей — П.    238.  нашего — IV.  356. 
III.  23.  226.              VII.    391.     I.  II.  239. 

32.  III.  263. 

вйшего  —  III.        вйшей  — III.  402.  вашего— VII.   389. 
181.211.                   215.217.  1П.30.42.181. 

Д.    нашему  —  IV. 
357.  1П.  300. 

вашей  — VII.  389.  вашему— VII.  390. 
Ш.  209.  П1.  179. 
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Е.  0.  БУДДЕ, 


В.  нашъ— III.  498. 
40. 

вашъ — П.  65. 
III.  90.  155. 
211.  245. 
вашего  —  Ш. 
179. 
3.    нашъ  —  П.    30. 

III  7. 
Т.    нашимъ  —  III. 
50.  183. 
вйшимъ  —  III. 
402.  VII.  389. 
III.  353. 
П.  нйшемъ — 111.25. 

вйшемъ  —  П.  3. 
III.  63. 


нашу— П.  72.  III.     наше— III.  17.  244. 

17. 
вашу— III.  209.         вйше  —  III.    211. 

396. 


наше — III.  29. 


нашей — II.  130. 


{вашей — П.  41.  вашимъ — III.  402. 
вашею — 111.353. 

нашей  —  III.    28.  нашемъ — IV.  438. 

185.  294. 

вашей  —  III.  294.  вашемъ — III.    401, 

IV.   355.    III.  VII.  389. 

397.  294. 


Множественное    число.    (Формы  всЬхъ  родовъ). 

И.  наши- IV.  357.  П.  65.  111.  242.  III.  487.  III.  22.  66. 
160.  172.  196. 

ваши— П.  64.  3.  III.  72.  230. 
Р.  нашихъ— IV.  356.  III.  496.  II.  210.  III.  154.  155. 160.  226. 

вйшихъ— П.  85.  III.  397.  210. 
Д.  нашимъ — IV.  445. 

вашимъ — VII.  204. 
В.  наши— II.  12.  IV.  356.  III.  250.  П.  22.  17.  нашихъ— III. 
500.  П.  253. 

ваши— П.  41.  11.  257."  III.  8.  37.  217.  242. 
3. 
Т.  нашими— VII.  187.  IV.  442, 


ОПЫТЪ  ГРАММАТИКИ  ЯЗЫКА    А.   С.   ПУШКИНА.  105 

П.  шшихъ— IV.  359.  III.  273. 
вйшпхъ— II.  3.  III.  209. 

Чей.  Чья.  Чье.  (Оно  же  и  вопросите.гьное.,  и  оишосюие.гьна). 

Единственное  число.  Множественное  число. 

(Формы  вс'Ьхъ  рОДОБЪ.) 

И.  чей— II.  чья— 11.25.  чье— И.  98.   чьи  —  II.  34.  III. 
25.  III.    227.  III.  202.  225. 

118.258.  121.  227. 
ничей — II. 
209. 
Р.        чьей  — III. 
121.  102. 
Д.  чьему—  чьймъ— I.  295. 

III.  42. 
В.  чей — I.  чью— III.  чье— I.  120.  чьи— II.  158.  235. 
18.       146.       Ш.  279. 

чьё  -  нибудь 
(III.  279). 
3. 
Т. 

п.        чьемъ  —  VII. 
299. 

Г.  Указательный. 
Единственное  число.  Множ.  число. 

И.  тотъ  —  II.  та  —  П.  35.  то-Ш.  494.  тй- III.  241. 
34.241.269.     251. 
I.  9. 

тотъ -(же) —  та-(же) — III.  то-то — 111.7. 

III.  191.       257. 

этотъ  —  III.  эта— III.  19.  это  —  II.  6.  эти— II.  129, 


10( 

3 

Е.  е.  ] 

БУДДЕ, 

23.  33.  67. 

91.  148. 

12.  263. 

Ш.  16.193. 

147. 

178.  229. 

Ш.    134. 
203. 

сей  — II.  31. 

с1я— II.  129. 

с1ё 

сш— П.    243 

17.239.111. 

I.  52. 

се— 1.53.111. 

III.  143. 

33.  I.  319. 

70.  143. 

Р.  того  —  II. 

той— 111.485. 

того— 11.240. 

т-Ьхъ — 1.7.111 

130.111.212. 

12.   191. 

III.  485. 

14.  72. 

231. 

VII.  232. 
того-то  —  п. 
6. 

этого— III.  33. 

этой  —  III. 

этого — I.  23. 

этихъ— 111.20 

159.232. 

III.     64. 

90.     221 

105.161. 

228.  245 

сего— I.    68. 

сей— П.  234. 

сего— П.  240. 

сихъ— 11.243 

III.     32. 

I.   28.  61 

159. 

111.50.150 
231.  248. 

Д.  тому  —  П. 

тому — П.  40. 

29.1.88.111. 

III.  495. 

8.  166.  297. 

213. 

сему — I.  88. 

сему  —  УП. 

202. 

В. 

тотъ— П. 

ту— III.  528. 

то— П.    266. 

т^- III.  268. 

258. 

124.179. 

1.11.111. 

13.  14. 

того — Ш. 

ту- (же) — III. 

то  (-же) — II. 

22.  160. 

496.  262. 

7.37.242. 

то- (то)— II.  6. 

266. 

« 

этотъ 

эту — п.    41. 

это— П.  268. 

эти— III.  178 

III.    130. 

16.     III. 

III.     22. 

193.  274. 

. 

211. 

этого — III. 
175. 

488.159. 

203.  232. 

ОПЫТЪ  ГРАММАТИКИ  ЯЗЫКА    А.  С.   ПУШКИНА. 


107 


сей  —  II. 
16.  241. 
250.  III. 
34.  145. 
сегб — III. 
34. 

Т.  тЬмъ  — III. 
132. 


I 


этимъ — III. 
133.180. 

спмъ  —  п. 
255.1.21. 
28. 

П.  томъ — VII. 
233.  Ш. 

156.225. 

этомъ — 111. 

27.   134. 

210.221. 

семъ — 1.36. 
III.  244. 
I.  352. 


С1Ю— III.  27. 
147.204. 
1.352.  IV. 
444. 


тою— 111.483. 


топ  — I.    22. 
III.  111. 


сей— П.  232. 

III.  14.  I. 

319. 
сею— I.  319. 
той— П.  268. 

III.  159. 

этой  —  III. 
491.   12. 
156.197. 

сей— 1.3.15. 
III.  130. 


гЬмъ— II.  241. 
III.  256. 
169. 


этимъ  —  III. 

64.     95. 

188.200. 
симъ  —  III. 

353. 


томъ— 11.30. 

251.  III. 

159.237. 
этомъ  —  III. 

16.     28. 

191.205. 

261.303. 
сёмъ  —  III. 

484.     I. 

38.    Ы1. 

94.   352. 

397. 


сш  —  II.    3. 

129. 
сйхъ — 1.341, 


гЬмп-111.157. 


сими-VII.390. 
IV.  432. 


спхъ — II.  254. 
259. 
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Е.  е.  БУДДЕ, 


д.  ВопроситЕльныя.  (Безродовыя).  Кто.  Что.  (Они  же 
относительпыя).  Сложный  съ  ними :  никто ^  ничто  и  др.  (они  же 
неопредгьленныя):    кто-то,    что-то....    Сколько.   Нисколько. 

Нгьсколько . . . 


И.  кто — 

никто 

кто-^ 

го — 

сколько 

П.  14. 

III.  528. 

II.  251. 

11.32.111. 

19.  34. 

I.  9. 

III. 

20. 

178.202. 

133.191. 

кто- 

•ни- 

будь- 

-III. 

198 

что  —  II. 

ничто 

что-: 

го — 

19.  40. 

I.  242. 

П.  1 

).  I. 

III.  20. 

III.  17. 
III.  250. 

20. 
177, 

III. 

. 

Р.  кого — 

никого 

сколь- 

п.  25. 

III.  196. 

кихъ — I. 

111.177. 

212. 

130.  III. 

кого  -  ни- 

176. 

будь  — 

111.283. 

чего  — 

ничего — 

нечего — 

У11.329. 

П.  25. 

III. 

16. 

III.  21. 

254.  III. 

169.У11. 

9.  20. 

58. 

250.270. 

Д.  кому— 

никому 

нескольку 

III.  258. 

И.ЗО.Ш. 

—IV.  435. 

122. 

128.157. 

чему — П. 

ничему — 

чему- 

■то— 

11.257. 

III.  176. 

1.25.111. 

Ш.  14. 

I.  343. 

263. 

126.186. 
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чему-ни- 
будь — 
III.  236. 


В. кого — 
11.25.29. 
что  — II. 
19.  III. 

486. 


Т.  к'Ьмъ— 
II.  35. 


никогб 

III.  258. 


ч-Ьмъ— III. 
492. 


что-то 

I.  27. 

что  -  ни- 
будь — 

III.  202. 
нпк1;мъ — 

II.  248. 
262. 
ни    съ 
к^мъ 

III.  218. 
ни  (съ) 
ч'Ьмъ  — 
III.  48. 
119.229. 

нич-^змъ —  ч'Ьмъ-то— 
I.    326.     III.    18. 


н'ксколько,    н^что  — 
—III.  31.     III.  205. 

189. 
сколько 

III.  208. 


не   (за) 
к'Ьмъ  — 
III.  1. 


неч-Ьмъ  — 
VII.  54. 


III.  276. 
295. 


И.комъ — 

П.     34. 

111.258. 

чёмъ  — 

пи  0  чёмъ— 

III.     7. 

п.  266. 

10.   65. 

III.   18. 

123. 

247. 

ч-Ьмъ-ни- 
будь— III. 
190. 


н^сколь- 
кихъ 

III.  145. 

IV.  442. 
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Е.  е.  БУДДЕ. 


Е.  ОпрЕд*литЕльныя.  Весь.  Самъ. 
Муж.  родъ.  Женск1й  родъ. 

Единственное    чи 

И.  весь— П.  30.  15.  вся— I.  23.  III.  6. 

268.  III.  5.  103.  159. 

самъ— П.    249.  сами— III.  495.  I. 

III.   490.  VII.  160.  III.  130. 

391.    П.    32.  160.  III.  273. 

III.  272. 

Р.  всей— III.  3. 


Д.  всему— I.  36.  всей— III.  12. 131, 

244. 

самому — III.  73.     самой — П.  24.  III. 
120.  298.  VII.  228. 

39. 
В.  I  всего  —  III. 
484.  495. 
весь— 111.495. 
8.  137.  161. 
самого  —  VII. 
160.  169. 
Т.  всЬмъ— III.  35.     всей  —  I.  6.    III. 
72.  161.  160. 


Средн1й  родъ. 

с  .1  о. 

все  — II.   243.    19. 

III.  4.  159. 
само— IV.  413. 


всего  —  П.   251.  I. 

36.  III.  95.  III. 

122.  236.  237. 
всему— III.    3.   95. 

117.  170.  235. 

VII.  219. 


всю— III.  488.  II. 
264.  31. 


все— П.  253.  8.  9. 
III.  14. 


самимъ — Л''11.16. 
П.  всёмъ— VII.  16.     всей — III.  532. 


самомъ 
258. 


III. 


самой — III.  162. 


вс^мъ- П.  27.  III. 
127.  221.  III. 
270. 

всёмъ — П.  8.  I.  11. 

III.  28.  117. 
самомъ 
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М  п  о  ж  е  с  т  в  е  и  II  о  е    ч  п  с  л  о. 

И.  всЬ  — И.  243.  III.  487.  П.  6.  III.  8. 

самп  — III.  54.  153.  213.  216.  303.  VII.  217. 
Р.  всЬхъ  — II.   254.  III.   487.  II.  33.  16.  III.  48.  144.  176. 
242.  245. 

самихъ  —  IV.  440. 
Д.  всЬмъ  — П.  267.  I.  4.  III.  8.  110.  155. 
В.  всЬ  — II.  38.  I.  23.  III.  95. 

всЬхъ  — I.  4.  III.  8.  157.  161.  199.  243. 
Т.  вс'Ьш— VII.  233.  I.  4.  III.  158. 
П.  всЬхъ  — I.  10.  III.  251. 


И 


ВопроситЕльиыя.    (Родовыя):    Кой.     Который.    Какой. 
сложный:    шъ-кгй,  кой-.шбо,    нгь-кошорый^    какой-то  п  др. 
(они  же  пеопредгьленныя).  Каково. 

Муж.  родъ.  Женск1Й  родъ.  Среднш  родъ. 

Единственное    число. 


И. 


пикая — III.  3. 
(н-Ь)  который —  которая — III.  282. 


И.  256.  8.  III. 

22.  156.  275. 
какой— П.  32. 

VII.  204.  II. 

21.  25. 
н^кш  —  И.  30. 

1.71.  111.176. 
какой  -то  —  И. 

273.  III.  119. 
какбвъ — II.  33. 


VII.  49. 

какая  —  III.  532, 
VII.  204.  III. 
26.  133.  234. 


какова  —  III.  44. 
148.  200.  VII. 
ПО. 


которое — VII.  15. 
IV.  446. 

какое— II.  21.  III. 

68.  170.  234. 

264.  293. 
какое-то — III.  177. 


каково  -  (то)  —  III. 
489.  21.  207. 
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Е.  е.  БУДДЕ, 


КОЙ— VII.  121. 
какой  -  нибудь — 
III.  258. 
Р.  котораго— У11.2.  которой— III.  18. 


какбй-(то)— П.  258. 
(ни)какой — IV.  412. 
коей— I.  23.  Ш. 

178. 

которой — III.  272. 
VII.  11. 


(ни)  какого — Л^П. 

391.  III.  15. 
(н'1)коего  —  Л^П. 

389.  31.  148. 

IV.  413. 
Д.  которому  —  Л^П. 

68.  207. 
какому-нибудь — 

VII.  68. 
коему — VII.  16. 

140. 
В.  который  —  II. 

260.  III.  225. 

котораго — III. 

28.  VI^.  1. 

какой — 11.270. 

III.  132. 

какой-нибудь — 

III.  147. 

какого  —  III. 

122. 


Т.  которымъ  —  III.  (которою — П^437. 

132.  IV.  414.  (которой— III.  483. 

I.  22.  VII.  47. 

какой — П.  260. 


которую  —  VII. 
333.  III.  3. 
197.  231. 

какую — III.  93. 


какймъ  —  I.  15. 
III.  209. 


35.  Ш.  122. 
какою — III.  201. 


котораго— III.  222. 
VII.  19. 


коего  —  VП.  19. 
107. 

которому — VII.  33. 

какому— Ла1.  389. 

III.  141.  178. 
коему— VII.  389. 

которое  —  VII.  3. 
194. 


н-Ькое — 111.14.  кое- 
что— Ш.  187. 

которымъ  —  VII. 

188. 
какймъ  —  III.  201. 

284. 
какймъ  -  нибудь  — 

III.  226. 
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какймъ-то  — III.     какой-нибудь —       какймъ-то  —  III. 
16.  III.  175.  302. 

какой-то— 111.136.     коимъ — IV.  413. 
П.  которомъ  —  III.  которомъ— VII.  102, 

158.  VII.  102. 
IV.  433. 
р-         какомъ  —  VII.     какой— III.  247. 
389.  какой-нибудь — III. 

227. 
коемъ— 111.116.  коемъ— IV.  443. 

Множественное    число. 


И.  которые  — VII.  (н'Ь)которыя — VII. 
1.  391.  204. 

как1е— III.  202.  какхя  —  III.  43. 

148.  210. 
каковы — П.  31. 
VII.  47. 
Р.  которыхъ — 1.22. 

коихъ— 111.286.  коихъ— VII.  35. 


Д.   которымъ  —  III. 
292. 
коимъ — IV.  435. 
В.  которыхъ — VII.     которыя  — III.  30. 
19.  IV.  443.        которыхъ  —  III. 
251.  291. 
кои— III.  112. 
каше— VII.  233. 
III.  183. 


(н1;)кот6рыя  —  VII. 

204.   III.    286. 

VII.  2. 
как1я  —  III.     209. 

282. 
каковы — VII.  121. 

котбрыхъ— III.  304. 

VII.  65. 
коихъ  — III.  286. 
какйхъ  —  III.     14. 

154. 


коимъ — IV.  435. 


Сборняк-ь  II  Отд.  Ц.   А.  Н. 
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Е,  е.  БУДДЕ, 


Т.  которыми  — VII.     которыми— IV.  4 1 6. 
230. 
коими— IV.  419.     коими —VII.  389. 

IV.  420. 
П.  которыхъ — VII.  которыхъ — VII.  65. 

97. 
коихъ — III.  251. 

N6.  Так1я  м-Ьстоимен^я,  какъ  кой-что,  склоняются  одинаково 
съ  современнымъ  намъ  склонен1емъ  въ  литературномъ  язык!.: 
предл.  п.  кой  о  чемъ — III.  277.  Т.  е.  первая  часть  кой  остается 
неизм'Ьняемой,  а  вторая  склоняется  одна.  Еще  наприм'Ьръ:  род. 
ед.  ч.  кой- кою — VII.  61. 


Е'.  Опред'Ьлительныя:  Самый.  Каждый.  Всякгй.  Иной.  Оный. 

Такобъ.  Такой. 

Муж.  родъ.  Женск1й  родъ.  Средн1й  родъ. 

Единственное    число, 

И.  иной— III.   103.     инйя— П.  245.  III.     иное— III.   19.    78. 


133.  250. 

оный— III.  139. 
сймый — 111.231.    сймая — I.  352. 

всякъ — 111.487. 

446.  475.  III. 

154.  всяк1й — 

П.    268.    III. 

153. 
кйждый  —  III. 

492.156.241. 
таковъ — II.   33.     такова— IV.  429. 

17.111.48.179. 
экш — III.  155.       этака— III.  16. 


ПО.  200.  296. 

сймое— I.  147.  IV. 

419. 
всяко— IV.  72.  III. 

24. 


каждое— III.  201. 


ОПЫГЬ  ГРАММАТИКИ  ЯЗЫКА    А.  С.   ПУШКИНА.  115 

такой  — III.   22.     такая— II.   6.  111.     такое— III.  26.  28. 
27.  158.  27.  104.  267. 

так^-л;ъ  —  III. 
227. 
Р.  всякаго— III.  20.     (всяюя— УП.Юб)^)    всякаго— УЫ.  150. 
сймаго— III.  21 1 .    сймой— ТП.  487. 

VII.  173. 
кйждаго  —  III. 
256.  IV.  447. 
онаго— У11.150. 

такого— 111.528.    такой— III.    209.     такого— Ш.  192. 
13.  197.  229.  иного— III.  302. 

Д.  самому— VII.  202. 

всякому — I.  10. 

VII.  35. 
оному— VII.  150. 

такой  —  III.  488. 
28. 
В.  Г  иной— 111.173.  иную  — П.  21.  I.  иное— III.  14.  217. 
\  иного— 111.129.     234.111.  162. 
сймый — 11.258.  самую  —  IV.  421.  самое  —  I.  И.  III. 

439.  295. 

всяк1й — I.  22. 

III.  172. 
кйждый— П.  275. 

III.  199. 
таковой  —  IV.   оную — VII.  84.    таковое — IV.  427. 

428. 

такую  —  III.  93.  такое  —  III.  183. 

166. VII.  121.     212. 

Т.  кйждымъ  —  III.     )  сймою— III.  483.    кйждымъ  — III.  257. 

177.  \  Симой— III.  159. 


*)  Выражен1е  «отъ  всякгя  скверны»  —  книжное,  церковное,  и  не  принадле- 
житъ  языку  Пушкина.  Поэтому  оно  заключено  въ  скобк». 
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такймъ— П.  23. 

такою— 11.1.111. 

такймъ — И.   1.   30, 

III.  49.  262. 

50. 

III.  201.  273. 

иньшъ — III.  48. 

инымъ — VII.  54. 

таковымъ  —  IV. 

418. 

П.  каждомъ  —  IV. 

каждой — VII.  205. 

440. 

IV.  415. 

сймой  —  III.     12. 

сймомъ  —  III.    256, 

IV.  412. 

VII.    232.    III, 
252. 

всякомъ 
233. 


VII. 


такомъ — IV.  429. 


ономъ — I.  254. 


Множественное    число. 

И.  сймые —  I.    32. 
III.  6. 
таковые  —  IV. 

423. 
иные— III.  283. 

так1я  —  III.     205.     так1я— III.  127. 
228.  каждыя— IV.  423. 

таковы— VII. 97.  таковы— III.  214.     иныя— III.  36. 

Р.  сймыхъ  —  III.  сймыхъ — III.  484.     сймыхъ  —  III.  234. 

274.  VII.  28. 

иныхъ — 111.166.  иныхъ — I.  234. 

такйхъ  —  III.  оныхъ — VII.  101. 
179.  195. 

Д. 

инымъ— I.  150.     такймъ — III.  212.      такймъ — III.  212. 
В.  самые — 111.225. 

оны— III.  116.       так1Я— III.  283.        таш'я— III.  160. 
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иныхъ— III.  267.     ппыя— III.  261. 
Т. 

ВСЯКИМИ — 111.24. 
П. 

сймыхъ— III.  231. 
ИНЫХЪ — IV.  421. 
Ж.  Неопре(Ььленныя.  (См.  Д  и  Д'). 
3.  Отпосительныя.  (См.  Д  и  Д'). 


Глава  IV. 

Зам^чан1Я. 

Изъ  вс'Ьхъ  приведенныхъ  выше  образцовъ  склонен1я  именъ 
числительныхъ  и  м-Ьстоименхй  легко  можно  вид'Ьть,  что  они  не 
представляютъ  никакихъ  вообще  особенностей  у  Пушкина  сра- 
внительно съ  употреблен1емъ  современнаго  намъ  литературнаго 
русскаго  языка. 

I.  Зам-Ьчанхя  по  поводу  числительнаго  трои^  употребленнаго 
Пушкинымъ  два  раза  при  имени  существительномъ  средняго 
рода,  именно,  трои  ворошъ  и  трои  медвгьжатъ,  сд'Ьланы  нами 
уже  при  склонен1И  числительныхъ  собирательныхъ.  Одинъ  изъ 
этихъ  прим'Ьровъ — т2юи  воротъ — взятъ  изъ  прозы  Пушкина — 
VI.  323;  другой  прим-Ьръ  —  трои  медвгьжатъ  —  находится  въ 
сказк-Ь  1830  года  (П.  114);  написанной  Пушкинымъ  въ  подра- 
жан1е  народной  поэз1и.  Сама  по  себ-Ь  Форма  трои  представляетъ 
им.  п.  мн.  числа  отъ  ед.  числа:  трои,  троя,  трое.  ВсЬ  эти 
Формы  встр-Ьчаются  уже  въ  старославянскихъ  памятникахъ 
письменности,  начиная  съ  Х1-го  в-Ька.  Въ  русскомъ  язык-Ь 
Форма  средняго  рода  трое  или  двое  изв-Ьстна  не  только  въ  им. 
п.  ед.  ч.,  ЕО  и  въ  н'Ькоторыхъ  косвенныхъ  падежахъ  ед.  числа: 
надвое — у  Пушкина  III.  505.  IV.  428,  вдвое — I.  11,  вдвоёмъ — 
I.  33.  П.  256.  III.  104,  втроёмъ—1У.  66  и  др.  (Такъ  же  и 
числит,  четверо  и  под.:  вчетверо,  вдесятеро  —  Пушк.  IV.  309 
и  др.).  Формы  множ.  числа  обычны  (см.  Г.  Числит.  —  собират. 
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выше).  ВсЬ  эти  Формм  множ.  числа,  напр.,  двогсхъ,  тройхь  и 
под.,  предполагаютъ  собою  Форму  им.  падежа  мпож.  числа:  двои^ 
трои  и  под.  (Срй.  склонеп1е  мЬстоим.  мой,  моя,  мое,  мои  и  под.). 
Эти  посл-Ьди!!!  Формы  собдипялись  въ  старомъ  русскомъ  языкЬ 
съ  именами  во  многкествепномъ  числ!;,  согласуясь  въ  падеж!: 
другъ  съ  другомъ.  Такимъ  образомъ,  мы  ожидали  бы  трои  во- 
рота или  трои  медвгьжата.  Обычно  эти  Формы  двои,  трои  со- 
единялись въ  старомъ  литературномъ  язык-Ь  только  съ  именами, 
употребляюпщмися  во  множ.  чис.гт  (р1ига11а  1аии1т);  въ  народ- 
ыомь  русскомъ  язык'Ь  п  въ  древтьйшемъ  русскомъ  литератур- 
номъ однако  п  вообще  —  съ  именами  множ.  числа.  Сл-Ьдова- 
тельно,  въ  прим'Ьр'Ь  трои  воротъ  Пушкинъ  сл'Ьдуетъ  употребле- 
н1ю  литературнаго  языка  своего  времени,  а  въ  прим-Ьр-Ь  7прои 
медвгьжатъ  —  употреблен1ю  народному.  Однако  въ  обоихъ  при- 
М'Ьрахъ  Пушкинъ  нарушилъ  древнМш1й  способъ  согласован1я 
въ  падежахъ  и  въ  этомъ  отношен1и  не  представляетъ  особсЕ!- 
ности  сравнительно  съ  языкомъ  русской  литературы  уже 
ХУ1-го  в^ка  и  поздн'ййшихъ.  Срв.  «въ  трое  сутокъп  —  Пушк. 
VII.  294,  «четверо  пашет  —  IV.  445,  (а'рое  купг^овъ» — VII. 
294,  «трое  знаменъ» — VII.  18.  Срв.  семеро  турокъ — VII.  18. 
Или:  трое  грековъ — VII.  19, 

Въ  совремепномъ  намъ  литературномъ  язык^  Форма  двои, 
какъ  им.  пад.  ед.  ч.  муж.  рода,  утрачена,  и  ея  роль  передана 
Форм-Ь  им.  падежа  ед.  ч.  средняго  рода:  мы  теперь  говорпмъ 
(пишемъ)  «двое,  трое  солдатъ,  дгьтей,  сутокъ,  саней,  воротъ, 
медв1ъжатъп  или  даже:  атрое  лошадей»  (это  уже  известно  въ 
ЯЗЫК'Ь  русскихъ  юридпческихъ  актовъ  XVII  в.),  т.  е.  соедпняемъ 
числит,  двое,  трое  и  под.  съ  именами  жен.  рода,  когда  постЬд- 
н1я  СТОЯТЬ  во  множ.  числЬ;  хотя  въ  этомъ  случа'Ь  чаиде,  ка- 
жется, говорится  двп>,  три  и  проч.,  т.  е.  числительныя  колп- 
чественныя  жен.  рода:  дет  лошади;  три,  четыре  женщины 
и  под. 

Форма  им.  ед.  ж.  р.  двоя  (дкот)  такъ  же,  какъ  и  Форма  им. 
ед.  муж.  р.  двои  (дбои),  утрачена;  осталась  только  Форма  ср. 
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рода  двое^  трое  для  им.  ед.  числа  и  н-бкоторыя  Формы  косв.  па- 
дежей въ  ед.  числ-Ь  (см.  выше);  все  же  склонен1е  идетъ  по 
множ  числу:  двоихъ,  троихъ  и  т.  д.  Хотя  так1я  Формы,  какъ: 
обоего^  доказываютъ,  что  отъ  слова  обои  (срв.  двои,  трои)  ири 
Формахъ  множ.  числа  —  обоихъ,  обогшъ  и  проч.,  сохранились  и 
Формы  род.  п.  единств,  числа  —  обоего  при  именительномъ  ед. 
числа  —  обое  (срв.  трое).  Вм'Ьсто  посл'Ьдней  мы  употребляемъ 
нын'Ь  слова  оба  и  обгь,  склонен1е  которыхъ  сохранило  старыя 
Формы  для  косв.  падежей  множ.  числа:  обоихъ^  обоимъ  и  проч. 
(срв.  двоихъ,  троихъ,  двоимъ,  троимъ  и  проч.),  какъ  бы  отъ 
имен,  падежа  множ.  числа:  обои  (срв.  двои,  трои).  Если  мы  со- 
поставимъ  склоненхе  этихъ  именъ  между  собою  и  сравнимъ  ихъ 
по  ударен1ю,  которое  наблюдается  въ  ихъ  падежныхъ  Формахъ, 
то  увидимъ:  двое,  трое,  обое,  обоего,  двои,  трои,  обои.  Отсюда 
мы  ожидали  бы  и  во  множественномъ  числ-Ь:  *дв6ихъ,  *тр6ихъ 
и  т.  д.,  какъ  мы  и  видимъ  въ  слов-Ь  обоихъ  и  т.  д.  Но  на  д'Ьл'Ь 
оказывается  двоихъ,  троихъ  и  проч.,  вероятно,  по  аналопи  съ 
моихъ,  твойхъ,  свойхъ  и  под.,  а  отсюда  и  д1алект.  обоихъ,  обогшъ 
и  проч.  (въ  южно-русскихъ  говорахъ).  У  Пушкина  н-Ьтъ  такихъ 
д1алектическихъ  ударен1й.  (См.  выше  числит.  Табл.  Г.). 
Въ  Грамматик-Ь  Востокова  (Рус.  Грам.  полвая.  Изд.  12.  Спб. 
1874)  произвольно  поставлены  ударен1я  на  падежныхъ  Формахъ 
этихъ  именъ  (Ч.  I.  Гл.  II.  §  44.  Стр.  44),  равно  неосновательно 
утверждается  и  то,  что  числит,  двои,  трои,  четверы  и  под.  при- 
лагаются къ  именамъ  неодушевленных^  и  отвлеченныхъ  предме- 
товъ  всЬхъ  родовъ,  употребляемыхъ  во  множественномъ  числгь. 
(1Ы(1.  стр.  44.  Срв.  стр.  52  о  м'Ьстоимен1и  обои,  его  употребле- 
н1и  и  ударенш  —  также  неосновательно).  Это  даже  для  русскаго 
языка  времени  Востокова  не  оправдывается,  такъ  какъ  имена 
существительный  р1игаИа  1ап1иш  (употребляющ1яся  только  во 
множ.  ч.)  могли  быть  и  не  отвлеченными  и,  в-Ьроятно,  одуше- 
вленными предметами  по  своему  значен1ю.  (Срв.  выше.  Также 
Буслаева.  Истор.  Грам.  Синтаксисъ.  Изд.  4.  М.  1875. 
Стр.  222 — 225).  Что  же  касается  языка  древиМшаго  времени 
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И  языка  народнаго,  то  тамъ  необязательно  вообще  при  числит. 
двои^  трои  п  под.  употребленхе  лишь  имс'нъ  р1игаИа  ^аи^ит. 
Срв.  трои  медв1ьжатъ  —  вь  сказкЬ  Пушкина. 

II.  Что  касается  числительнаго  восемь  съ  его  падежными 
Формами  и  производными  и  сложными  съ  ни.мъ  числительными, 
то  мы  въ  таблицахъ  подчеркнули  вс1;  случаи,  гдЬ  при  этихъ 
чпслптельныхъ  имЬется  начальный  звукъ  (буква)  в:  восемь 
(см.  выше  А.  4  и  N3.  А.  6.  А.  7.  Б.  1)  и  производный  отъ 
него  или  сложный  съ  нимъ  числительныя.  Это  нами  отм-Ьчено 
потому,  что  Пушкинъ  вообще  употребляетъ  чаш.е  это  числитель- 
ное и  сложныя  съ  нимъ  безъ  начальнаго  в  въ  Формахъ  косвен- 
ныхъ  падежей  пли  въ  производныхъ  отъ  него  и  сложпыхъ  съ 
нимъ  числительныхъ.  Востоковъ  (1Ь.  стр.  44)  говорптъ,  что 
числит,  восемь  въ  род.,  дат.  и  предл.  п.п.  откпдываетъ  свое  при- 
ставное в  и  выкидываетъ  вставной  гласпып  е.  Очевидно,  что  въ 
то  время  русск1Й  литературный  языкъ  (въ  важной  р-Ьчи?)  такъ 
и  поступалъ.  Пушкинъ  однако  не  сл1Ьдовалъ  этому:  сравните: 
осьмью  стами — VI.  60,  восьми  —  дат.  п.  VII.  206.  (7'абл.  А. 
4  и  7).  Относительно  этого  «приставного»  пли  «вставного»  в 
интересно,  что  Пушкинъ  употребляетъ  одинаково  Формы:  вот- 
чина и  отчина  и  Форму  кивотъ  (правильно,  безъ  всякой  вставки. 
Срв.  нынЬшнее  к'ютъ) — IV.  94.  99.  101.  102.  103. 

III.  Форма  род.  п.  ед.  ч.  двухнадесяти — IV.  94.  (Табл.  А.  4) 
вм'Ьсто  двтнадцати  употреблена  Пушкинымъ  въ  выражен1и 
церковно-кнпжнаго  языка:  «по  изгнан1и  двухнадесяти  языковъ». 
Такъ  это  выражеп1е  и  осталось  въ  проз-Ь  Пушкина. 

IV.  При  числит,  первый  (Табл.  Б.  1)  Пушкинъ  употребляетъ 
и  первой  по  народному  иропзнои1ен1ю,  гд1>  этого  требуеп.  по- 
этическое произведен1е.  Въ  лптературномъ  язьпч^  остатокъ 
этого  ударен1'я  и.м'1;ется  въ  вы1)ажен1И  о?,  первые — Пупж.  {впер- 
вые)— III.  193.  229.  Напр.,  «Слушай,  свагь:  начну  первой.... 
II.  150  (1833  г.).  Срв.  вин.  над.  впервой  и  въ  лптературномъ 
языкЬ  нашего  времени. 

V.  Числительное-м1Ьстоимен1е  единъ  у  Пупжина  прпппмаетъ 

6* 
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и  Форм}'  единый  и  склоняется  въ  об'Ьихъ  Формахъ,  при  чемъ 
есть  Формы  и  ынож.  числа  отъ  слова  единъ  (см.  Табл.  В).  Это 
слово  часто  въ  своей  полной  Форм']^  пм-йетъ  у  Пушкина  значеше 
слова  единственный.  Правила  Грамматики  Востокова(1Ъ.  стр.  50) 
выведены  однако  не  изъ  языка  Пушкина. 

VI.  Относительно  м'Ьстоименхй  у  Пушкина  скажемъ  только  о 
м'6стоимен1и  3-го  лица:  о«г,  о«а,  оно\  о  м'Ьстоимети  кощ  кая, 
кое  и  о  краткой  Форм'Ь  м-Ьстоименхя  всякш  —  всякъ.  Остальныя 
не  вызываютъ  зам'Ьчан1й,  такъ  какъ  не  расходятся  у  Пушкина 
съ  м^стоименными  Формами  современнаго  намъ  литературнаго 
языка. 

М'Ьстоименхе  онъ  въ  косвенныхъ  падежахъ  всЬхъ  чиселъ  и 
родовъ  принимаетъ  начальный  звукъ  н  въ  т1Ьхъ  же  случаяхъ, 
гд-Ь  мы  это  наблюдаемъ  и  въ  современномъ  намъ  литературномъ 
язык-Ь.  Но,  кром^  этого,  у  Пушкина  есть  и  так1я  Формы,  какъ 
«.между  ими» — IV.  418. 

М'§стоимен1е  она  въ  род.  п.  ед.  числа  имЬетъ  у  Пушкина, 
кром'Ь  обычныхъ  Формъ,  Формы:  «г/  ней»  и  «отъ  ней»  (см. 
Табл.  А)  и  одинъ  разъ,  по  требован1ю  риомы,  «для  неё»,  т.  е. 
Форма  разговорнаго  живого  языка,  согласная  съ  произноше- 
Н1емъ.  Въ  разговор-Ь  мы  и  сейчасъ  им-Ьемъ  всЬ  эти  Формы,  ко- 
торый,, собственно  говоря^  расходятся  лишь  только  съ  книж- 
ными Формами^  но  сами  по  себ^  правильны,  какъ  переживш1я 
свою  истор1ю,  которая  отразилась  подобнымъ  же  образомъ  и  на 
прилагательныхъ  членныхъ  женскаго  рода  въ  родительномъ  па- 
деж'6  ед.  числа:  доброй,  синей  (срв.  ней);  в.ш  на  м'Ьстоимешяхъ 
жен.  рода  въ  род.  —  вин.  п.  ед.  ч.:  самоё  —  самой  —  самоё 
(срв.  неё). 

М-Ьстоименхе  кой  въ  язьт-Ь  Пушкина  употребительно  часто 
во  всЬхъ  родахъ,  падежахъ  и  числахъ  (см.  Табл.  Д'),  ч'Ьмъ 
языкъ  Пушкина  и  устар-Ьлъ  сравнительно  съ  современнымъ 
намъ,  въ  кюторомъ  мы  очень  р-Ьдко  приб'Ьгаемъ  къ  этому  м^сто- 
имен1ю  безъ  сложен1я  его  съ  другими  м'Ьстоименхями  или  нар'Ь- 
Ч1емъ.  Въ  этомъ  же  посл'Ьднемъ  случа-Ь  наше  м-Ьстоименхе  кой 
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или  кое  остается  неизм'Ьпяемымъ,  окамеиЬлымъ  въ  этой  Форм-Ь. 
Такъ  это  и  у  Пз'шкпиа  въ  этомъ  же  случа'Ь. 
К  Накоыецъ,  м'Ьстоимен1е  всякъ — муж.  р.  п  осяио — ср.  р.  пз- 

в-Ьстно  въ  язык1^  Пушкина  въ  роли  опред'Ьлен1я  при  имени,  какъ 
мы  это  наблюдали  и  относительно  краткпхъ  Формъ  и.монъ  п])пла- 
гательныхъ  выше,  въ  глав'Ь  объ  имени  нрплагательномъ.  (Отно- 
сительно ударен1я  въ  прил.  —  опред'Ьлсн1п  и  въ  нрпл.  —  сказу- 
емомъ  краткой  Формы  см.  наши  зам'Ьчан1я  въ  глав-Ь  о  прилага- 
тельномъ  и  Грамматику  Востокова  —  1Ь.  стр.  42 — 43). 

VII.  Зам'!.тимъ  народный  дат.  п.  ед.  ч.  те  вм.  теб7ь  въ  вы- 
раженш:  «Вотъ  те  Христосъ!» — VII.  111.  О  Формахъ  твоя — 
им.  мн.  ср.  р.  въ  выражен1и  тгвоя  отъ  твоихъ»  и  всякгя  —  род. 
ед.  ж.  р.  въ  выражен1и  «отъ  всякгя  скверны»  мы  говорили 
вьш1е,  въ  прим'Ьчан1яхъ  къ  соотв^тствующимъ  таблицамъ  скло- 
нен1я  м'Ьст.  твой  и  всякгй.  Эти  выражен1я  взяты  изъ  церков- 
наго  языка. 

Конецъ  П-го  выпуска. 
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Предислов1е  къ  Ш-му  выпуску. 


Предлагаемый  вЕШманио  шггересующпхся  П1-1Й  выпускъ 
«Грамматинп  языка  А.  С.  Пушкина»  посвященъ  обзору  глаголь- 
ныхъ  Формъ  въ  пхъ  спряжеп1и  и  образован1и  въ  поэтическомъ 
и  прозапческомъ  язык*!!  зеамепптаго  поэта.  По  ходу  пашсп 
работы  оказалось,  что  мы  должны  были  несколько  пзмЬешть 
первоначальный  своп  нланъ,  именно,  въ  томъ  отношен1п,  что 
внесли  въ  П1-1Й  выпускъ  и  особенности  въ  образовшпи  глаголь- 
ныхъ  Формъ,  пе  ограничившись  только  особенностями  измпиенгя 
Формъ  по  спряжен1ямъ.  Это  объясняется  громаднымъ  обил1емъ 
матер1ала,  которымъ  мы  были  подавлены,  изучая  глаголъ  у 
Пушкина  въ  7  томахъ  его  сочиненш  (по  издан110  Лптер.  Фонда). 
Такая  работа  оказалась,  особенно  при  изученш  глагола,  слипь 
комъ  тяжелой  для  едиполпчнаго  псполнеп1я  безъ  со г])удниковъ ; 
а,  соображая  пастояш.1й  выпускъ  по  его  содерл;ан11о  съ  пред- 
шествовавшими двумя  вьшусками,  ^п^г  заметили,  что  въ  каждомъ 
изъ  нихъ  уже  было  отведено  достаточно  мЬста  «замЬчанхямъ» 
по  поводу  особенностей  въ  образован1п  склоняемыхъ  частей 
р^чи  въ  язык-!'.  Пуп1кина.  Такимъ  образомъ,  мы  нашли  возмож- 
нымъ  нисколько  отступить  отъ  первоначальнаго  плана,  призпавъ 
излишнимъ  обработывать  особый  отдЬлъ  словообразоватя,  кото- 
рому долженъ  бы  былъ  быть  посвященъ  особый  7помг,  (пли 
вьшускъ). 
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Въ  виду  этого  мы  предполагаемъ,  посвятивъ  еще  одинъ 
Быпускъ  (1У-ый)  иеизлтняемымъ  частямъ  р^ьчи,  закончить 
этиыъ  (1У-мъ)  выпускомъ  1-ый  томъ  грамматики,  заключающ1й 
въ  себ'Ь  этгшологгю  языка  Пушкина,  и  перейти  зат-Ьмъ  къ  син- 
таксису его  языка,  обработка  котораго  должна  собой  предста- 
вить П-ой  томъ  нашего  труда.  Такимъ  путемъ  мы  думаемъ 
достигнуть  того,  что  1-ый  томъ  (этимолопя)  будетъ  представлять 
собой  уже  н'Ьчто  полное  и  законченное:  иначе  нашъ  трудъ  не 
скоро  пришелъ  бы  къ  своему  концу. 

Не  смотря  на  кропотливость  и  утомительность  работы  по 
выборк'Ь  глагольныхъ  Формъ  изъ  сочиненш  Пушкина,  мы  ста- 
рались исчерпать  вполшь  глаголъ  у  Пушкина,  и  намъ  остается 
выразить  надежду  на  то,  что,  если  сверхъ  нашего  ожидап1я, 
критика  найдетъ  н-Ькоторые  пропуски  или  какую-нибудь  непол- 
ноту, то  она  под1Ьлится  съ  нами  своими  зам'Ьчан1ями,  который 
мы  примемъ  съ  искренней  благодарностью,  т.  к.  считаемъ,  что 
путемъ  такихъ  зам'Ьчан1й  трудъ  нашъ  можетъ  только  д'Ьлаться 
полн-Ье,  точнее  и  лучше. 

Обил1емъ  же  матер1ала  по  глаголу  объясняется  и  то  обстоя- 
тельство, что  настояш,1й  выпускъ  является  въ  св1Ьтъ  позже, 
ч^Ьмъ  первые  два  выпуска. 

Въ  частности  зам'Ьтимъ,  что  читатель  найдетъ  въ  настоя- 
щемъ  вьшуск'Ь  н'Ькоторыя  наши  отступлен1я  отъ  обычной 
классиФикащи  глагола;  эти  отступления  объясняются  т'Ьмъ,  что 
мы  везд'Ь  (во  всЬхъ  выпускахъ)  преследовали  ц-Ьль  изучить 
живой  языкъ  въ  его  отражен1и  подъ  перомъ  Пушкина  и  клас- 
сифицировать явлен1я,  именно,  живого  языка;  вотъ  почему 
классиФикащя  глаголовъ  въ  языкахъ  уже  мертвыхъ  намъ  каза- 
лась не  исчерпывающею  явленш  языка  живого  и  потому  не 
всегда  прим-Ьнимой. 

Въ  вопросЬ  о  классиФикащи  глаголовъ  мы  многимъ  обязаны 
бесЬдамъ  съ  академикомъ'  А.  А.  Шахматовымъ,  которому  и 
приносимъ  зд-йсь  свою  благодарность. 

Мы  считали  своей  обязанностью  изучить  глаголъ  Пушкина  и 
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СО  стороиы  его  удареп1й,  а  потому  въ  настоящемъ  выпуск-Ь 
посвятпли  п-Ьсколько  зам'Ьчапхй  п  этому  вопросу.  Въ  этомъ  отпо- 
шеи1и  мы  должны  съ  прпзпательностью  вспомнить  паши  бесЬды 
съ  академиками  Ф.  0.  Форту натовымъ  и  в.  Е.  Коршемъ, 
которые  помогали  намъ  уяснить  себ1Ь  тотъ  или  другой  вопросъ 
относительно  ударен1я  въ  русскихъ  глаголахъ.  Сп1)аведливость 
однако  требуетъ  признать,  что  отд'Ьлъ  по  ударен1ю  въ  глаголЬ 
вышелъ  у  пасъ  болЬе  фактическимъ,  чЬмъ  теоретичссиимъ. 
т.  к.  пользоваться  бесЬдами  вышеназванпыхъ  ученыхъ  намъ 
удавалось  только  при  кратковременныхъ  личныосъ  свидан1яхъ. 
Переписка  по  такимъ  вопросамъ  могла  бы  только  затруднить 
корреспондентовъ  всл1детв1е  самаго  характера  корреспонденщп 
въ  такихъ  случаяхъ. 

Наконецъ,  я  долженъ  еще  разъ  упомянуть  о  томъ,  насколько 
затруднительны  были  занят1я  мои  по  языку  Пушкина  вслЬдств1е 
того,  что  у  насъ  нгьтъ  издангя  сочиненгй  Пушкина  съ  точнымъ 
соблюденгемъ  ею  ореографги.  (Издаше  Суворина — Ефремова  еще 
не  окончено,  да  и  не  было  мн-Ь  доступно  даже  въ  частяхъ). 
Читатель  найдетъ  въ  разныхъ  мЬстахъ  И1-го  вьшуска  (какъ  и 
въ  двухъ  первыхъ)  мои  указан1я  и  с'Ьтован1я  по  поводу  того, 
насколько  важны  были  бы  въ  иныхъ  случаяхъ  для  языковеда 
фототипическгя  издан1я  рукописей  Пушкина  или  непосредствен- 
ное пользован1е  этими  рукописями.  Достаточно  сказать,  что, 
когда  я  случайно  про'Ьздомъ  черезъ  Москву  позанялся  въ  течен1е 
н-Ьсколькихъ  часовъ  въ  Румянцевскомъ  МузеЬ  подлинными 
рукописями  Пушкина,  то  я  убЬдплся,  какъ  много  можно  было  бы 
внести  полезнаго  въ  мою  Грамматику  языка  Пушкина,  и  какъ 
следовало  бы  обработать  отд'Ьлъ  фонетики  языка  Пушкина, 
еслибы  мн'Ь  были  доступны  эти  рукописи  въ  Казани.  Изучен1е 
рукописей  существенно  отразилось  бы  и  на  прочпхъ  отд-Ьлахъ 
грамматики.  Вотъ  почему  мнЬ  въ  мосмъ  трудЬ  приходилось 
избегать  того,  что  могло  бы  потерять  значсн1е  въ  моемъ  изло- 
жен1и  посл-Ь  изучен1я  подлинныхъ  рукописей  Пушкина,  и  огра- 
ничиваться лишь  г1ми  вьшодами,  которые  не  должны  находиться 
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въ  СВЯЗИ  съ  ореографгей  и  потому  могутъ  быть  ц'Ьнными,  не 
смотря  на  отсутств1е  Фототипическихъ  изданш  рукописей.  Я 
старался,  такимъ  образомъ,  сообщить  своему  труду  строго 
фактическт  характеръ,  ограничиваясь  морфологической  частью 
языка  Пушкина,  благодаря  чему  мой  трудъ  можетъ  остаться 
навсегда  полезнымъ.  Пусть  услов1я  моей  работы  послужатъ 
мн-Ь  н'Ькоторымъ  извинен1емъ  неполноты  изложенхя. 

Е.  Будде. 

Казань.  1903. 

5    1ЮНЯ. 


Глава  I. 

ГЛАГОЛЪ. 

§  1 .  Составь  глаголтыхь  формъ.  Въ  составе  глагольпыхъ 
Формъ  ун'^е  очень  давно  въ  рз'сскомъ  литературномъ  п  иарод- 
номъ  язык'Ь  произошли  так1я  разрушительиыя  перемЬны,  послЬ 
которыхъ  русск1П  глаголъ  навсегда  разстался  со  многими  Фор- 
мами, имЬвшими  н'Ькогда  свои  особыя  грамматическ1я  окончанхя, 
и  сталъ  возм^щать  потерю  этихъ  Формъ  особыми  грамматиче- 
скими образован1ями  самыхъ  глагольпыхъ  основъ,  выражая  въ 
нихъ  видовые  оттенки  качества  дЬйствш  и  довольствуясь  этими 
образован1ями,  несмотря  на  то,  что  спряжен1е  всЬхъ  новыхъ 
видовыхъ  Формъ  въ  глагол'Ь  заимствовало  для  себя  единственно 
сохранивш1яся  отъ  старины  личныя  окончан1я  настоящаго  вре- 
мени и  повелительнаго  наклонен1я.  Напр.,  утрачены  личныя 
окончан1я  прошедшихъ  времснъ,  вслЬдствхе  чего  и  сами  про- 
шедш1я  времена  исчезли  пзъ  употреблен1я;  утрачены  также 
окончан1я  страдательнаго  залога,  почему  и  салп.и"!  залогъ  этотъ, 
какъ  особая  глагольная  <1'орма,  исчезъ  пзъ  язьииЯ.  Сохранилось 
же  изъ  всЬхъ  временъ  только  настояние  время  изъяв,  паклоне- 
пгя  дпжтв.  залога  и  причастгя  дгьйств.  залога.  Изъ  наклонен1й 
сохранилось  только  желательное  (теперь  —  повелительное)^  па- 
зва111е  же  ((г(3ояв7(те.гьноеп  придано  ■г-ормЬ,  которая  собстве1пк) 
не  выражаетъ  никакого  наклонеп1я,  т.  к,  не  выражаетъ  зависи- 
мости д'Ьйств1я  отъ  какихъ-либо  нричинъ  и  услов1й,  лежапшхъ 
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внутри  или  вн-Ь  говорящаго  субъекта.  Изъ  залоговъ  сохранился 
только  дпйствшпельный  залогъ  въ  остаткахъ  да  два  причастгя 
страдат.  залога.  ВсЬ  остальныя  различ1я  во  временахъ,  накло- 
нен1яхъ  и  залогахъ  или  остаются  безъ  обозначетя  особыми  фор- 
мами^ или  выражаются  описательно  съ  помощью  сохранившихся 
Формъ  вспомогательныхъ  глаголовъ.  Старое  причаст1е  на  -лъ 
служить  Формой  д-Ьйств.  залога,  къ  которой  присоединяется 
вспомогательный  глаголъ  для  образованхя  условнаго  (сослага- 
тельнаго)  наклонен1я.  Это  же  причаст1е  безъ  всякаго  вспсмога- 
тельнаго  глагола  служитъ  Формою  прош.  времени  изъявит,  на- 
клонен1Я.  Старое  причаст1е  на  -мъ  и  -пъ  или  -тъ  служитъ  Фор- 
мой страд,  залога,  къ  которой  присоединяется  вспом.  г.11аголъ 
для  образования  Формъ  страдате.1ьнаго  значен1я.  Посл'Ьднее  вю- 
жетъ  быть  выражено  также  д-Ьйствительноп  Формой  съ  м'Ьсто- 
имешемъ  -ся.  Форма  неопред.  наклонен1я  дЬйств.  залога  съ 
Формою  буду  образуетъ  будущее  время  д-Ьйств.  залога.  Такъ 
мало-по-малу  возникло  въ  русскомъ  язык'Ь  спряжен1е  глагола 
по  видами,  а  не  временамъ,  т.  е.  утраченный  формы  временъ  съ 
ихъ  личными  окончан1ями  были  зам-Ьнены  формами  видовъ  гла- 
гола, который  зналъ  только  личныя  окончан1я  настоящаго  вре- 
мени и  присоединялъ  ихъ  ко  всякой  основ-Ь  или  же  оставлялъ 
старую  глагольную  Форму  неизм']&няемою  во  всЬхъ  лицахъ,  при- 
давая ей  значенхе  того  лица,  котораго  требовалъ  смыслъ  р-Ьчи. 
Другими  словами,  русское  снряжен1е  стало  изм'Ьнен1емъ  основъ, 
а  не  изм'Ёнеп1емъ  окончан1й:  центръ  тяжести  въ  русскомъ  гла- 
гол-Ь  перем-Ьстился  съ  окончан1й  на  основы.  Ко  времени  Пуш- 
кина глаголъ  русскаго  литературнаго  языка  уже  вылился  въ  ту 
Форму  спряженхя,  въ  которой  мы  наблюдаемъ  его  и  сейчасъ, 
такъ  что  спряжен1е  глагола  у  Пушкина  существенно  нич-Ьмъ  не 
отличается  отъ  современнаго  намъ  спряжен1я:  особенности  мо- 
гу тъ  быть  отм'Ьчены  лишь  въ  основахъ  спряженхя  глаголовъ  съ 
суФФиксомъ  -ну  —  въ  неопред'Ьленномъ  наклонеши  да  еще  въ 
ударешяхъ  н-Ькоторыхъ  глагольныхъ  Формъ.  Въ  виду  такой 
важности   глагольныхъ    основъ  мы,  конечно,    должны   будемъ 
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обратить  главное  внпман1е  на  основы  глагольныхъ  обра:юван1П 
и  на  виды  глагола,  обусловленные  измЬпен1ялш  внутри  самыхъ 
основъ. 

У  Пушкина,  какъ  и  въ  современномъ  русскомъ  язык!.,  М1.1 
им'Ьемъ  пли  простыл  Формы  глагола,  пли  составнып.  Простьш 
Формы:  настоящее  время  изъявительнаго  наклонен1я  дЬйстви- 
тельнаго  залога,  нричастхе  и  дЬепричастхе  наст,  времени  д'1>йств. 
залога,  прошедшее  время  (бывшее  причаст1е)  изъяв.  наклонен1я 
д'Ьйств.  залога,  причаст1е  и  д-Ьепричастхе  прош.  времени  дЬйств. 
залога  и  повелительное  наклонен1е  действ,  залога.  Простая 
Форма  будущаго  времени  дЬпств.  залога  есть  то  же  настоящее 
по  формгь,  но  им-Ьетъ  лишь  зиаченге  будуш,аго  времени.  Въ  стра- 
дательномъ  залоге  нростыя  Формы:  причаст1е  пастоящаго  вре- 
мени и  причаст1е  прошедшаго  времени.  Такимъ  образомъ,  про- 
стыя  Формы  современпаго  глагола,  которьш  въ  то  же  время  и 
дрепюьйшгя  (если  не  считать  Формъ  прошедшаго  времени,  став- 
шихъ  пьш'Ь  простыми  изъ  древнихъ  составныхъ  со  вспомога- 
тельнымъ  глаголомъ),  суть  сл-Ьдующтя:  въ  дМствительномъ  за- 
лог'Ь  —  Формы  пастоящаго  времени  съ  его  причаст1ями  (и  дЬе- 
причаст1ямп),  Формы  повелительнаго  наклопен1я  и  Формы  прп- 
част1й  (съ  д'6епрпчаст1ями)  прош.  времени.  Въ  страдательномъ 
же  залоге — Формы  нрпчаспп  наст,  и  прош.  времени.  Остальньш 
Формы  —  составныя  со  вспомогательнымъ  глаголомъ  быть. 
Именно,  въ  д-^йствительномъ  залог-Ь:  Формы  сослагательнаго 
«аклонен1я  п  Формы  будущаго  времени  изъявит.  наклонен1я, 
употребляемьш  въ  оглич1е  отъ  Формъ  будущаго  простого  (съ 
измЬнснной  основой)  для  означеп1п  извЬстнаго  оттГ.нка  въ  ка- 
честве дЬйств1я,  именно,  оттЬнка  длительности,  продолжитель- 
ности или  повторяемости  дМств1я.  Въ  страдательномъ  залогЬ 
всЬ  Формы,  кром'Ь  двухъ  вышеназванныхъ  причаст1й,  состав- 
ныя съ  глаголомъ  быть^  который  и  присоединяется  къ  Формам  ь 
•тихъ  двухъ  причастий.  Такимъ  об])азомъ,  снряжен1е  страда- 
тел  ьнаго  залога  сводится  къ  спряжен! ю  всномогательнаго  гла- 
гола быть  во  вс'Ьхъ  его  Формахъ.  Если  къ  этому  присоединить 
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то,  что  и  въ  спряжен1И  глагола  бьтгь  произошли  т-Ь  же  потери, 
что  во  всйхъ  врочихъ  глаголахъ,  т.  е.  утрачены  простыл 
Формы  временъ,  а  составныя  Формы  прошедшаго  времени  стали 
обходиться  безъ  утраченныхъ  простыхъ^  да  если  еще  принять 
во  вниман1е,  что  въ  глагол'Ь  быть  и  Формы  настоящаго  времени 
совершенно  почти  утрачены,  то  мы  понмемъ,  что  языкъ,  утра- 
тивъ  богатство  Формъ  времени^  долженъ  былъ  возм-Ьстить  эту 
утрату  инымъ  путемъ.  Онь  съ  пзбыткомъ  вознаградплъ  себя 
громаднымъ  разнообраз1емъ  Формъ  видового  значенхя,  и  такихъ 
Формъ  особенно  много  и  въ  поэз1и  Пушкина. 

§  2.  Видовыя  образоеатя.  Виды  глагола,  служа  пополне- 
н1емъ  недостатка  всл'Ьдствхе  утраты  глагольныхъ  временъ,  вы- 
ражаютъ  въ  современномъ  русскомъ  язык1Ь  так1я  качества  дМ- 
ствш  и  так1е  отт'Ьнки  въ  ихъ  значен1яхъ,  какихъ  древпе-русск1й 
языкъ  даже  не  былъ  въ  состоянш  выразпть_при  своемъ  относи- 
тельномъ  богатстве  глагольныхъ  временъ.  Сл-Ьдовательно,  раз- 
пообраз1е  видовыхъ  образован1й  въ  русскомъ  глаголЬ  развива- 
лось мало-по-малу,  съ  течеп1емъ  времени,  и  потому  служптъ 
характерною  особенностью  совремепиаго  русскаго  лптератур- 
наго  язьи<а.  Язьп^ъ  русскихъ  народныхъ  п1^сенъ,  а  также  языкъ 
простонародной  разговорной  рЬчи  въ  отиошеи1и  свободы  упо- 
треблен1я  и  богатства  видовыхъ  образование  глагола  уже  давно 
существенно  отличался  отъ  языка  русскихъ  книжныхъ,  литера- 
турныхъ  произведен!!"!,  въ  которыхъ  долгое  время  держались  по 
традищи  старыя  Формы,  уже  отживш1я  въ  разговорной  р-Ьчи 
народа,  и  нельзя  сомн'Ьваться  въ  томъ,  что  отД-Ьльные  писатели, 
наибол-Ье  повл1явш1е  на  видоизм^нен1е  нашего  стараго  литера- 
турнаго  языка,  въ  томъ  чжл'Ь  и  Пушкинъ,  оказали  свое  вл1ян1е 
на  литературный  русскш  языкъ,  именно,  потому,  что,  изучивъ 
хорошо  народный  русскш  языкъ  своего  времени  въ  живомъ 
употреблен1и,  приводили  .въ  соотношен1е  языкъ  книги  съ  язы- 
комъ  разговора  людей,  не  им1Ьвшихъ  въ  своемъ  говор'^  книж- 
ныхъ традин,1Й,  и  т1Ьмъ  давали  возможность  языку  литературы 
тоже  жить  жизнью  своего  времени,  т.  е.  развиваться,  согласно 
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иовымъ  требовшиямъ  времени,  п.ш,  иначе  сказать,  сообщали 
языку  литературы  энерг1ю  псторическаго  развит1я  во  времени. 
Вотъ  почему  только  тЬ  писатели  двинули  внередъ  нашъ  литера- 
турные ялыкъ  и  только  тЬ  пггь  нихъ  оказали  на  него  рГлиитель- 
ное  вл1ин1е,  кто  былъ  хорошо  знакомъ  съ  современной  ему  живой 
народной  р^чью,  и,  главнымъ  образомъ,  Ломоносовъ  и  Пушкпнъ, 
но  слЬдамъ  которыхъ  было  уже  легко  идти  ихъ  потомкамъ. 

Достаточно  остановиться  на  любомъ  произведении  русской 
народной  словесности,  чтобы  усмотреть  въ  пе.мъ  разнообраз1е  и 
богатство  глагольныхъ  Формъ  видового  значен1я.  Такъ,  въ  на- 
родно11  причети,  которая  свопмъ  происхожден1емъ  восходптъ  къ 
самымъ  отдаленнымъ  отъ  насъ  временамъ,  мы  находимъ  так1е 
отгЬнки  глагольпыхъ  впдовыхъ  значен1п:  «похаживать»,  «по- 
глядывать», «посматривать»,  «поразойдется»,  «поразольются», 
«станутъ  поглядывать»,  «выспрашивать»,  «обзавпдалп»,  (а1р1об- 
баяли»,  «прюграяли»,  «пр1облаялп»,  «была  изпавЬшана»,  «пзна- 
сажена  была»,  «новыбралп»,  «обстолпилося»,  «поросталася», 
«раснростилася»,  «отшатилась»,  «притоптала»,  «приспдЬла», 
«пригляд'Ьла»,  «притомила»,  «притрудила»,  «прикатала»,  «при- 
носила» (=  несколько  поизносила):  «ЦвЬтно  платьице  у  васъ  да 
приносила»  {Барсовъ.  Причпт.  сФ>в.  края,  М.  1872.  I.  Стр.  120). 
«Порозгн^валась»  —  1Ъ.  121  и  под.  (См.  Барсовъ.  1Ь,  I.  Стр.  5. 
6.  7.  8.  119.120.  121  ими.  друг.).  Не  менЬе  впдовыхъ  отгЬнковъ 
въ  глагол  Ь  мы  найдемъ  и  въ  народныхъ  былинахъ:  «повыхва- 
стать»,  «повыдумалъ»,  «повыигралъ»,  «поспросилася»,  «насы- 
палъ»  и  МП.  др.  {Гильфердитъ.  Оееж.  былины.  1873  г. 
Стр.  263  —  264  и  МП.  др.).  Сравните  съ  этпмъ  употреблен1емъ 
видовъ  въ  народной  рЬчп  унотреблеи1е  видовъ  глагола  у  Пуш- 
кина, который  обнаруншлъ  .замечательную  способность  пользо- 
1шться  богатствомъ  видовыхъ  образоваи1й  русскаго  глагола  въ 
своей  П0Э31И,  всл'Ьдств1е  чего  поэтпческ1Й  языкъ  Пуп1кнна  даеть 
намь  нескоЕ1чаемый  рядъ  карти1гь,  вызываемЕлхъ  въ  нашемъ 
воображе1пи,  благодаря  умЬлому  и  артистическому  владЬн11о 
словомъ  нашего  поэта- художнпь\а. 
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Въ  самомъ  д'Ьл^,  мы  различаемъ  у  Пушкина  въ  поэзш  не- 
р'Ьдко  мельчайшге  оттгьнки  качества  дМствш,  приписываемыхъ 
имъ  въ  его  стихотворен1яхъ  разнымъ  лпцамъ.  Это  ум-Ьнье  поль- 
зоваться языкомъ  да  еще  въ  стихотворномъ  разм-Ьр-Ь  едва  ли  мо- 
жетъ  быть  отм-Ьчено  у  кого-либо  изъ  предшественниковъ  Пуш- 
кина въ  такой  художественной  отд1Ьлк'Ь  и  въ  такомъ  обильномъ 
разнообраз1и. 

Для  того,  чтобы,  однако,  прим'Ьры  изъ  поэз1и  Пушкина 
могли  доказать  выставленный  нами  выше  положен1я,  необходимо 
сперва  въ  обш,ихъ  чертахъ  перечислить  главн'Ьйш1я  впдовыя 
образован1я  въ  русскомъ  глагол-Ь. 

Обыкновенно  мы  различаемъ  категорш  видовыхъ  образова- 
нш  русскаго  глагола  согласно  различ1ю  т-Ьхъ  значен1й,  который 
пршбр'Ьтаются  этими  видовыми  образован1ями  въ  связной  р1Ьчи, 
т.  е.  въ  синтаксист  р-Ьчи,  такъ  какъ,  носл-Ь  утраты  собственно 
этимологическпхъ  признаковъ  формальнаго  различ1я  въ  глаголь- 
ныхъ  образован1яхъ,  получилось  въ  русскомъ  глагол-й  крайне 
скудное  однообраз1е  глагольныхъ  окончан1Й,  и  потому  этимоло- 
гическш  принципъ  д'Ьлен1я  видовъ  русскаго  глагола  сд'Ьлался 
невозможнымъ.  Изм'Ьнентя  же  внутри  самой  глагольной  основы, 
не  распростираясь  на  окончан1я,  выражаются  то  въ  присоедине- 
б1и  къ  глагольной  основ-!  префикса,  при  чемъ  уже  получается 
новая  основа,  то  во  вставк-Ь  особаго  суФФикса,  сл^дствхемъ  чего 
бываетъ  опять-таки  появлен1е  новой  глагольной  основы,  то,  на- 
конецъ,  глагольная  основа  прпнимаетъ  и  преФиксъ  и  суффиксъ 
одновременно,  при  чемъ  одинъ  и  тотъ  же  преФиксъ  или  суффпксъ 
при  одномъ  и  томъ  же  глагол1Ь  нередко  могутъ  им-^ть  въ  р-Ьчи 
совершенно  различный  значен1я,  такъ  что  нельзя  данному  пре- 
фиксу приписать  только  одно  строго  определенное  вл1ян1е  на 
глагольную  основу  въ  одномъ  извгьстномъ  смыслгь.  Вотъ  почему 
форма  видового  образован1д  въ  современномъ  русскомъ  глагол"!, 
собственно  говоря,  не  только  не  обусловливаетъ  собой  значензя, 
но  даже  сама  по  себ-Ь  отсутствуетъ,  т.  к.  каждое  видовое  обра- 
зован1е  поэтому  можетъ  быть  разсматриваемо,  какъ  отдельное 
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слово  съ  новымъ  зпаче111смъ.  Напр.,  слово  «сзадрожала» — Пушк. 
Ш.  299  —  употреблено  Пушкппымъ  въ  даппомъ  м'ЬстЬ  въ  зпа- 
чен1и  дЬпств1я  уже  прошедшаго  по  отпошеп1ю  къ  момепту  рЬчи, 
по  при  этомъ  это  же  слово  въ  данпомъ  мЬст'Ь  озпачаетъ  лишь 
начальный  момептъ  того  д'Ьйств1я  «дрожать»,  которое  с(1СТ()яло 
изъ  ц'Ьлаго  ряда  момептовъ.  Сл1^довательио,  здЬсь  выражснъ 
пачинательпый  отгЬпокъ  совершеннаю  вида  прошедшаго  вре- 
мени глагола  адрожаты))  и  это  все  выражено  п})еФиксомъ  та-». 
Но  это  же  самое  слово  и  этогъ  же  самый  преФиксъ,  т.  е.  слово: 
«задрожала»  могло  бы  означать  и  окончательный  отг-Ьнонъ  со- 
осршсннаго  вида  прошедшаго  времени,  смотря  по  смыслу  р'Ьчп. 
Сравните  въ  разныхъ  значее1яхъ  слова:  «записйли»,  «завели» 
и  МП.  др.  Отсюда  мы  видимъ,  что  преФиксъ  «5«-»  не  связанъ  съ 
опредгьленнымо  значен1емъ.  Поэтому,  полагая  въ  основу  разлп- 
Ч1я  видовъ  глагола  ихъ  синтактическое  значенхе,  мы  можемъ 
отмЬтпть  въ  рЬчи:  1)  видь  несовершенный  глагола,  т.  е.  так1я 
видовьш  образован1я,  который  представляютъ  намъ  д'Ьйств1е  въ 
его  отношеп1и  къ  другому  д'Ьпств1ю,  какъ  д'Ьпств1е  нео?{опченное, 
длящееся;  и  2)  видъ  совершенный  глагола,  т.  е.  так1я  видовьш 
образован1я,  которьш  представляютъ  намъ  д-Ьпствхе  въ  его  отно- 
шен1и  къ  другому  Д'Ьйств1ю,  какъ  д'Ьйств1е  оконченное^  протек- 
шее. При  этомъ  каждый  изъ  этпхъ  видовъ  способенъ  въ  р-Ьчп 
означать  разнообразные  отгЬикп  длительности  и  окончен1юсти 
д'Ьпств1я,  въ  зависимости  отъ  того,  на  как1'е  моменты  д^йств1я 
будетъ  обращено  вниманхе,  и  разсматриваетси  ли  Л'1>пств1е  во 
всей  совокупности  момептовъ  его  проявлен!»  безотноснте.гьно, 
или  но  отноше1пю  къ  какому-либо  моменту  времени.  Напр., 
«онъ  несетъ  воду»,  «онъ  носить  воду»  и  «опъ  нашивасть  воду». 
Или:  «птица  летить»,  «птица  ле7паетъ»  и  «птица  летываетъп, 
<(П0летываетьп,  «залетываето»  и  под.  Равпымъ  образомъ,  дМ- 
ств1е,  каиъ  состоящее  изъ  отдЬльныхъ  момептовъ  своего  про- 
явлен1п,  можетъ  представляться  намъ  въ  видовомъ  употреблен1п 
глагола  не  за  разъ  во  всей  совокупности  впьхь  момешповъ  своего 
проявлеи1Я^  а  лишь  въ  тиомъ  какомъ-лпбо  моменгЬ;  напр.,  за- 
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кричала  =  начала  кричать,  прокричала  =  кричала  и  перестала 
кричать,  вскрикнула  =  начала  и  сейчасъ  же  перестала  кричать, 
т.  е.  дпуйствге  протекло  ц7ьликомъ  въ  одинъ  моментъ.  Согласно 
этому,  мы  различаемъ  начинательный ,  окончательный  и  мгно- 
венный отт'бнки  совершеннаго  вида,  но,  конечно,  эти  отт-Ьнки  да- 
леко не  исчерпываютъ  всего  разнообраз1я  видовыхъ  значен1й,  и 
это  —  только  главшъйшге  оттенки. 

Изъ  Пз'шкина  для  прим'Ьра  могутъ  быть  взяты  сл']Ьдующ1я 
впдовыя  образованхя  въ  глаголахъ:  значеше  ихъ  видно  только 
изъ  контекста: 

а  Проглянешь  день,  какъ  будто  поневол'Ь, 

И  скроется  за  край  окружныхъ  горъ».  I.  355. 

«Вы  собрались,  мгновенно  молод^ья. 

Усталый  духъ  въ  мпнувшемъ  обновить, 

Поговорить  на  языкЬ  Лицея 

И  съ  жизнью  вновь  свободно  пошалить)}.  I.  355.  Примеч. 

«Въ  нестройный  хоръ  сольются  разговоры, 
И  загремитъ  веселый  нашъ  неанъ».  I.  356. 

«И  в'Ьтвь  затрещала, 
Б-Ьда!  смерть  грозптъ! 

Пастушка  упала, 

Но,  ахъ,  какой  видъ»...  I.  61. 

...«Ужель  ни  бранный  шумъ. 
Ни  ратные  труды,  ни  ропотъ  гордой  славы  — 
Ничто  не  заглушить  моихь  привычныхъ  думъ»?  I.  257. 

«Буря  мглою  небо  кроетъ, 
Вихри  сн-^жные  крутя: 
То,  какъ  зв-Ьрь,  она  завоетъ, 
То  заплачешь,  какъ  дитя. 


ОПЫТЪ  ГРАММАТИКИ  ЯЗЫКА  А.  С.  ПУШКИНА. 

То  ПО  кров.тЬ  обветшалой 

Вдругъ  соломой  зашцмитъ^ 

То,  какъ  путпикъ  запоздальп!, 

Къ  иамъ  въ  окошко  застучитъ».  I.  362. 

«Закружи.тсь  бЬсы  разиы, 

Будто  лпстья  въ  поябр-Г.»...  II.  100. 

«Минута — п  стихи  свободно  потекутъ».  II.  105. 

«И  потеку тъ  сокровища  мои 

Въ  атласные,  дырявые  карманы».  111.  178. 

«Такъ,  видно,  небомъ  суждено. 
Полюбите  вы  снова,  но»....  III.  308. 

«И  соловей  во  мгл'Ь  древесъ 
Нан'Ьвы  звучные  заводить».  III.  287. 

«Не  говорптъ  она:  отложимо  — 
Любви  мы  цЬну  т'Ьмъ  умножимъ, 
В-брн-Ье  въ  сити  заведемъ; 
Сперва  тщеслав1е  кольнемъ 
Надеждой,  тамъ  недоум']&ньемъ 
Измучимо  сердце,  а  нотомъ     • 
Ревнпвымъ  оживимъ  огнемъ»...  III.  291. 

«Она  по-русски  плохо  знала., 

Журналовъ  нашихъ  не  читала 

И  оыражалася  съ  трудомъ 

На  язык'Ь  своемъ  родномь, 

Итакъ  писала  но-Фрапцузски»...  III.  292. 

«Не  нравда-ль:  милые  предметы, 
Которымъ  за  свои  гр1>хп 
Писали  втайнЬ  вы  стихи, 
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Которымъ  сердце  посвящали^ 

Не  всЬ-ли,  русскимъ  языкомъ 

Владея  слабо  и  съ  трудомъ, 

Его  такъ  мило  искажали,, 

И  въ  ихъ  устахъ  языкъ  чужой 

Не  обратилсЯ'Ли  въ  родной»?  Ш.  292. 

«Ты  чуть  бошело,  я  вмигъ  узнала, 

Вся  обомлгьла,  запылала, 

И  въ  мысляхъ  молвила:  вотъ  онъ!».  Ш.  295. 

«Минуты  дв'Ь  они  молчали, 
Но  къ  ней  Он-Ьгинъ  подошелъ 
И  молаилъ:  «Вы  ко  мн'Ь  писали, 
Не  отпирайтесь»...  Ш.  305. 

«Бывало,  писывала  кровью 
Она  въ  альбомы  нЬжпыхъ  д'Ьвъ, 
Звала  Полиною  Прасковью 
И  говорила  нараспЬвъ»...  Ш.  277. 

«Она  пзжала  по  работамъ. 
Солила  на  зиму  грибы».  П1.  276. 

«Подъ  вечеръ  иногда  сходилась 

СосЬдей  добрая  семья,... 

И  потужить,  и  позлословить, 

И  послтяться  кой  о  чемъ».  П1.  277. 

«Мн-Ь  должно  посл'Ь  долгой  р-Ьчи 

И  погулять,  и  отдохнуть-»...  111.  301. 

....«Тутъ  бы  можно 
Поспорить  намъ,  но  я  молчу»...  Ш.  315. 
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«Татья[1а  то  вздохнетъ,  то  охнеть; 
Письмо  дрожгипъ  въ  ея  рук-Ь; 
Облатка  розовая  сохнетъ 
На  воспалеиномъ  языкЬ».  III.  296. 

«Но  цакопецъ  она  вздохнула 
И  встала  со  скамьи  своей; 
Пошла^  по  только  повернула 
Въ  аллею»....  III.  301. 

«Я  влюблена,  гаептала  снова 
Старушк'!^  съ  горестью  она».  Ш.  289. 

«Не  ты  ль  съ  отрадой  п  любовью 
«Слова  надежды  мп-Ь  шепнулы)?  III.  296. 

«Вс'Ь  стали  толковать  украдкой, 
Шутить,  судить  не  безъ  гр'Ьха».  III.  283. 

....«Тамъ  потокъ 
Засеребрился;  тамъ  рожокъ 
Пастуш1Й  будить  селянина».  III.  297. 

((Начнете  плакать  —  ваши  слезы 

Не  тронутъ  сердца  моего, 

А  будутъ  лишь  бпсить  его».  III.  307  п  мн.  др. 

Изъ  этихъ  и  мпогпхъ  другихъ  прпм'Ьровь  мы  впдпмъ,  что 
Пушкинъ  влад'Ьетъ  искусно  самыми  разнообразными  С1)едстваыи 
русскаго  языка  для  вырал{ен1я  въ  стпхЬ  картпнъ  разлпчныхъ 
д'Ьйств1п  и  состоя н1й  природы  и  человЬка,  оп1^няя  самые  разно- 
образные моменты  проявлен1я  этихъ  дЬйс.тв1й  и  состоян1й  и 
приводя  въ  связь  различный  д'Ьйствхя  по  ихъ  взаимному  отно- 
шенш  другъ  къ  другу  во  времени,  энерг1п  пхь  проявлеи1я  и 
повторяемости,  или  многократности.  Такъ,  наиалию/й  моментъ 
протекшаго  д-Ьпств^я  отгЬненъ  и  выражепъ  у  Пушкина  разно- 
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образными  способами:  то  къ  настоящему  времени  глагола  Пуш- 
кинъ  присоединяетъ  преФиксъ  —  «за»,  то  —  преФиксъ  «ио»,  то 
передаетъ  этотъ  отгЬнокъ  составною  Формою  со  вспомогатель- 
ными глаголами  реальнаго  значен1я:  стать,  начать.  Кажется, 
ни  на  одномъ  прим1Ьр'Ь,  взятомъ  изъ  языка  поэтическихъ  произ- 
веден1й  Пушнина,  нельзя  такъ  наглядно  и  уб-Ьдительно  удосто- 
в'Ьриться  въ  томъ,  что  Пушкинъ  первый  создалъ  нашъ  поэтиче- 
ск1п  языкъ  изъ  живыхъ  элемептовъ  русской  народной  р-Ьчи  и 
первый  изучилъ  ее  въ  глубине  ея  паг(^гональныхъ  красотъ  и  осо- 
бенностей, какъ  на  прим^р-Ь  употреблен1я  Пушкинымъ  видовъ 
русскаго  глагола.  Намъ  опять,  и  въ  данномъ  случа-Ь,  приходится 
отм'Ьтить  то  направленге,  которое  сообщилъ  Пушкинъ  русскому 
литературному  языку,  предвид-Ьвъ  широкую  будуш,ность  и  бле- 
стящее развит1е  этого  направлен1я.  Такое  значенте  Пушкина  въ 
особенности  становится  замЬтнымъ  тогда,  если  мы  вспомнимъ, 
что  во  времена  Пушкина  «въ  устахъ  современниковъ  языкъ  чу- 
жой (не  различавшш  видовъ  глагола.)  обратился  въ  родной». 
Вм'Ьст'Ь  со  своими  современниками  Пушкинъ  могъ  въ  своемъ 
обществе  считать  Французскш  языкъ  въ  равной  м-Ьр^Ь  съ  рус- 
скимъ  —  своимъ  роднымъ  съ  тою  только  разницею,  что  русскш 
языкъ,  родной  но  происхожден1ю,  былъ  чужимъ  по  употре- 
бленш,  и  никто,  в-Ьроятно,  кром-Ь  Пушкина,  изъ  людей  его 
общества,  собственно  говоря,  не  зналъ  русскаго  языка,  а  т-^мъ 
бол-Ье  не  могъ  сообщить  ему  литературной  отд'Ьлки  въ  томъ  на- 
правленш,  въ  которомъ  онъ  единственно  могъ  получить  закон- 
ныя  права  на  общенародное  значен1е.  Это — заслуга — по  плечу 
одному  генгю! 


Глава  П. 

Нлассификащя  глаголовъ. 

§  3.  Дтлегпе  на  классы  спряокенгя.  Строго  говоря,  совре- 
менный русскш  языкъ  не  им-Ьетъ  спряжетя^  т,  к.  единственно 
спрягаемой  Формой  слун^птъ  сохранившаяся  отъ  старины  Форма 
настоящаго  временп  пзъявптельнаго  наьмонегпя  д^пствительнаго 
залога.  Поэтому  д1,лен1е  русскпхъ  глаголовъ  по  спряжетямо, 
подъ  которыми  разумЬются  измгьненгя  личныхъ  окончангй  по  ли- 
гшмъ,  по  временамъ,  наклонетямъ  и  залогамг,  представляется  не 
им-Ьющимъ  достаточнаго  основан1я:  въ  современномъ  русскомъ 
глаголЬ  при  образован1и  Формъ  временп  личныя  окончатя  плп 
остаются  неизмгьпяемыми,  не  смотря  на  изм'Ьнен1е  значеи1я 
Формы,  при  чемъ  изм-Ьняется  вмъсто  окончан1й  сама  основа 
(напр.,  наст,  время  и  будущее  время  совершеннаго  вида:  ((несу» 
и  «понесу»),  т.  е.  теряется  самый  нризиакъ  спрягаемости  по 
временамъ,  или  для  выражен1я  д'Ьйств1й  во  времени  и  въ  зави- 
симости отъ  различныхъ  услов1й  берутся  так1я  слова  (напр., 
Формы  неонр.  н..  Формы  при  час  пй  на  -лъ),  кото1)ыя  никогда  не 
нмЬли  личныхъ  окончан1й  или  не  изменяли  вовсе  своихъ  оконча- 
н1й.  Итакъ,  въ  современномъ  русскомъ  язык'Ь  спрягается,  т.  е. 
нзмгьнястся  въ  своихъ  окончан1яхъ  по  лицамъ,  только  Форма 
настоящаго  времени  изъявптельнаго  наклонен1я  дЬйствпгельнаго 
залога,  да  сн1,е  Форма  новелптельнаго  накло11ен1я  дГ.пствитель- 
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наго  же  залога,  но  и  то  уже  съ  явной  тенденцтей  приблизиться 
къ  настоящему  времени  д-Ьйств.  залога  въ  изъявительномъ  на- 
клонен1п.  (Срв.  наши  Формы  со  значен1емъ  повелит.  наклонен1я: 
«■Ьшь»  и  «Ьшьте»  при  старомъ  повелителвномъ  «-Ьдйте»,  нын'Ь — 
изъявительномъ  наст,  времени;  или:  «хотите»,  «захотите»  —  и 
наст.  вр.  изъяв.  наклонен1я,  и  нов.  наклонен1е,  во  старое  наст, 
время  изъяв,  наклонешя  —  «хочете».  Или:  «спите»  —  и  нов.  на- 
клонеше  и  изъяв,  н.  настоящаго  времени.  Срв.  также  потерю 
стараго  п  въ  нов.  наклоненш  и  образован1е  этой  Формы  по  ана- 
логш  съ  глаголами  «ходить»,  «носить»  и  под.,  откуда  стали  по- 
лучаться новыя  Формы  пов.  наклонен1я:  «несите»,  «ведите»,  «ве- 
зите» и  под.  Срв.  также  Формы  пов.  наклонен1я  и  наст.  вр. 
изъяв.  наклонеБ1я,  отличаемый  другъ  отъ  друга  только  ударе- 
шемъ:  «носите»  и  носите»,  «ходите»  и  «ходите»,  «будите»  и  «бу- 
дите» и  под.).  Т'Ьмъ  важнее  следить  за  изм-Ьненхемъ  основа  гла- 
гола и  остановиться  на  возможной  классиФпкацхи  глаголовъ  по 
основамъ.  Равнымъ  образомъ  представляется  весьма  существен- 
нымъ  обратить  вниман1е  на  то,  не  возникли  ли  новыя  отношешя 
въ  язык'Ь  между  значенхями  глагольныхъ  Формъ  и  образованш 
и  между  ударен1ями:  быть  можетъ,  глагольныя  Формы,  не  свя- 
занныя  по  происхожден1ю  своему  въ  своемъ  значен1и  съ  изв-йст- 
ными  ударен1ями,  стали  мало-по-малу,  съ  развит1емъ  видовыхъ 
отт'Ьнковъ  значен1я  въ  связи  съ  изм'Ьняемостью  самихъ  основъ, 
въ  русскомъ  язык-Ь  группироваться  въ  новыя  группы,  объеди- 
ненный ударен1ями,  сопровождавшими  изв'Ьстное  глагольное 
значен1е  Формы  въ  р'Ьчи^).  По  крайней  м'Ьр']^,  представляется 
очень  интереснымъ  изсл-Ьдовать  этотъ  вопросъ  у  Пушкина  въ 
стихотворен1яхъ  въ  виду  такихъ  прим'Ьровъ,  какъ:  шалишь,  чу- 
дишь, сидишь,  лежишь,  кряхтишь,  дышйтъ  (д1алект.  Казанск. 
губ.) — у  Державина,  катйтъ  и  катитъ  (у  Пушкина  —  ниже),  съ 
одной  стороны, — и:  любишц  носишь,  возишь, учишь, топишь, — 
съ  другой.  Является  вопросъ:  не  им'Ьютъ  ли  ударен1я  на  глас- 


1)  Мысль,  поданная  инЪ  академикомъ  Ф.  в.  Фортунатовымъ  въ  бес^дЪ. 
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номъ  ОСНОВЫ  въ  изв'Ьстномъ  класс'Ь  глаголовъ  лпшь  глаголы  «е- 
переходнаго  значен1я,  п  пе  служптъ  ли  нынЬ  прпзнакомъ  пере- 
ходности зпачен1я  глагола,  между  прочимъ,  ударе1пе  на  корн'Ь? 
Дал1.е,  прп  перемЬпЬ  знаяеп1я  не  меняется  ли  въ  большинстве 
соБреме[1ныхъ    глаголовъ  и  ударен1е  по  своему  мЬсту  и  иодъ 
вл1ян1емъ  какой-либо  аналопи?  Глагольный  Формы  съ  двоякимъ 
ударешемъ  въ  стихотворен1яхъ  Пушкина  не  им^ють  ли  и  двой- 
ного значен1я:  переходнаго  и  непереходнаго  въ  разныхъ  слу- 
чаяхъ?  Вотъ  рядъ  вопросовъ,  которыми  мы  займемся,  изучая 
глаголъ  у  Пушкина.  Но  предварительно  установимъ  классиФП- 
кац1ю  русскаго  глагола,  которой  мы  будемъ  держаться  въ  сво- 
емъ  настоящемъ  труд'Ь,  и  дадимъ    образцы    спряжен1я  всбхъ 
классовъ  у  Пушкина.  Въ  виду  особенностей  русскаго  глагола,  о 
которыхъ  мы  говорили  выше,  иамъ  не  представляется  никакой 
возможности  удержать  класспФпкац1ю  Мпклошича  пли  Лескива, 
т.  к.  эта  классиФпкац1я  пм'Ьла  въ  виду  старославянск1п  —  мер- 
твый языкъ.  Блил^е  подходитъ  къ  нашей  цЬлп  дать  классиФика- 
щю  современнаго  русскаго  глагола  изсл'Ьдован1е  Даничича  (Кай. 
1869.  Кн.  У1),  который  въ  классахъ  глаголовъ  Миклошпча  на- 
шелъ  еще  подразд'Ьлен1я  глаголовъ  по  ударсн1ю  ихъ  въ  серб- 
скомъ  язык'Ь,  но  и  оно  не  нокрываетъ  собой  всего  русскаго  со- 
временнаго спряжен1я  въ  виду  особенностей  сербской  и  русской 
акцентуац1и  и  состава  времепъ.  Поэтому  мы  предлагаемъ  опытъ 
особой  классиФикащи,  представляющей  некоторый  компромиссъ 
между  перечисленными    выше,    обращая    вниман1е    на   то,  что 
классиФикац1и    научной    современнаго    русскаго   глагола    еще 
никто  пе  далъ.    Мы  дЬлимъ    современный  русск1й  глаголъ  на 
семь    классовъ,    принимая  за  основан1е  для  такого  д-Ьлен1я  гЬ 
различ1я,   который  существуютъ  въ  образован1И  Формъ  неопре- 
д-Ьленнаго    паклонен1я  и  лпчныхъ  Формъ   настоящаго    време1ш 
пзъявптельнаго  наклонен1я  д'1шствительнаго  залога.  Въ  зависи- 
мости отъ  способа  образован1я  Формы  неонредЬ.ченнаго  накло- 
нен1я  и  Формъ  настоящаго  времени  и.зъявительнаго  наклонен1я 
получаются  различньш  основы  неопред Ьлоннаго  наьлопон1я  (вто- 
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2)ыя  основы)  и  различный  основы  настоящаго  времени.  Прини- 
мая въ  соображенхе  въ  каждомъ  глаголЬ  ту  и  другую  основу, 
мы  д-Ьлимъ  русск1е  глаголы  современнаго  литературнаго  языка 
на  семь  классовъ  и,  кром-Ь  этого,  различаемъ  въ  каждомъ  классЬ 
глаголовъ  отд-йльныя  группы,  объединяемыя  однообразнымъ 
ударетемг,  сопровождающимъ  иногда  изв'Ьстный  типъ  глаго- 
ловъ съ  точки  зр-Ьшя  пхъ  значен1я. 

Такпмъ  образомъ,  мы  устапавлпваемъ  два  вида  образован1я 
неопр.  наклонен1я:   1)  безъ  помощи  образовательнаго  суФФИкса 
(прим'Ьты)  неопр,  наклонен1я;  сюда  будутъ  относиться  глаголы: 
нес-ти,  да-ть^  гьс-ть  и  др.   2)  съ  помощью  образовательнаго 
суффикса  (прим'Ьты)  неопр.  наклонен1я;  приматы  эти  сл-Ьдующхя: 
ну^  гь,  м,  а,  ыва,  ива.  Сюда  будутъ  относиться  глаголы:  дви- 
ну-ть,    сид-7ь-тъ,    люб-и-ть,    7са2)-а-ть,    за-гад-ыва-ть,    сиж- 
ива-ть,  раз-гул-ива-ть  и  др.  Причисляемыя  къ  прим'Ьтамъ  Ми- 
клошичемъ  слоги:  ова  и  ева  мы  не  относимъ  къ  прим'Ьтамъ  осо- 
баго  класса,  т.  к.  въ  глаголахъ  этого  типа,  напр.,  бестдовать, 
толковать^    воровать^    горевать^    ночевать  и   под.,    примЬтою 
неопр.  наклонен1я  будетъ  а,  между  т'Ьмъ  какъ  слоги  ов  и  ев  не 
принадлежатъ  составу  прим-Ьты  неопр.  иаклонен1я,  а  образуютъ 
собою  именную  основу,  служащую  общей  глагольной  основой 
глаголовъ  этого  типа  и  входящую  цЬликомъ  и  въ  основу  насто- 
ящаго времени.  Такимъ  образомъ,  положивъ  въ  основан1е  д'Ьле- 
н1я  глаголовъ  на  классы  прим'Ьты  неопред'Ьленнаго  наклонен1я, 
мы  не  можемъ    относить  къ  отджгьному  классу  глаголовъ  на 
-овать  и    -евать,    которые    составляютъ    классъ    приматы    а. 
Сравните  но  образовашю  неопр.  наклонен1я  так1е  глаголы,  какъ: 
плевать^  плевать^  совать,  ковать^  основать  и  торговать,  дарог 
вать,  горевать  и  проч.  Во  всЬхъ  этихъ  и  подобныхъ  глаголахъ 
является  въ  неопр.  наклонен1и  прим'Ьта  а,  между  т-Ьмъ  какъ  въ 
глаголахъ:    рас-кал-ыва-ть,    за-тапл-ива-ть,    от-вгьд-ыва-шь, 
раз-гул-ива-ть  и  под.  является  въ  неопред-Ьленномъ  наклонен1и 
прим-Ьта  ыва  и  ива,  которая  сохраняется  и  въ  настоящемъ  вре- 
мени,   принадлежа    цтьликомъ,   въ  полномъ    состав'Ь,    глаголу, 
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так1>  же,  какъ  и  прпмЪты  я,  7ь  въ  такихъ  глаголахъ,  какъ:  ка- 
2)-а-ть,  кар-а-ю,  01€ал-п,-)ш,,  жал-и-ю  и  под.,  кар-а-е-тъ  (II.  29. 
64  у  Пушкина)  п  проч.  Слоги:  ыва  и  ива  действительно  сл!!- 
дуетъ  считать  глагольными  прим1>тамп-суф<1'пксами  глагольныхъ 
образоваи1й,  т.  к.  ими  образуется  глаголъ  осоиаго  этпмологи- 
ческаго  типа:  срв.  глаголъ  торговать,  гдЬ  торгов-  является 
глагольной  основой  въ  чередовапхи  съ  торгг)-,  и  суффиксомъ  — 
п])ИМ'Ьтой  неопр.  наклонен1я  служитъ  только  а;  совсЬмъ  другое 
образован1е  мы  имЬемъ  въ  глаголЬ:  торговывать,  гд'Ь  при  той 
оке  основ!^  является  однако  другой  суффпксъ  неопр.  наклонеи1я: 
-ыва-.  Это  видно  и  въспряжен1и:  торгу--егаь  и  торюв-ыва-е-шь 
и  т.  д.  Такимъ  образомъ,  слоги  ова  и  ева  не  прпнадлежатъ  къ 
числу  прпмшпъ  неопр.  наклонен1я,  т.  к.  въ  нихъ  ов  п  ев  отно- 
сятся къ  гшенной  основ'Ь,  а  примЬтой  неопр.  наклонен1я  остается 
только  а.  Срв.  по  образовап1ю  и  чередован1ю  основъ,  напр.,  еш.е 
сл'Ьдуюш,1е  глаголы:  основ- а-ть,  осну-с-шь;  клев-а-ть,  клю- 
е-шь;  даров-а-ть,  дару-е-шь;  ны-ть,  но]-е-шь;  пЬ-ть,  по]-е-шь; 
лп-ть,  ли(ь)-е-шь  и  проч.  ПримЬты  же  ыва  и  г1ва  удерживаются 
во  всемъ  спряжен1и. 

Настоящее  время  изъяв.  наклоиен1я  д-Ьйств.  залога  тоже 
образуется  двумя  способами:  1)  личный  окончан1я  присоединя- 
ются къ  корню  (или  глагольной  основЬ)  безь  помош,н  образова- 
тельнаго  суФФикса;  сюда  будутъ  относиться  только  глаголы: 
ес-мъ,  гь-мъ.  да-мъ,  в7ьс-ть,  т.  е.  только  часть  глаголовъ,  обра- 
зующихъ  и  неонред'Ьлениое  наклонен1е  присоединеи1емъ  оконча- 
н1я  7т(,  ть  къ  корню  (основЬ)  безъ  помош.и  образовательнаго 
суффикса  (нрим1'>ты).  См.  выше.  Это  глаголы  архаичесте  по 
своимъ  лпчнымъ  окопчан1ямъ  (лгь,  мо),  и  они  у  насъ  составляютъ 
седьмой  классъ.  2)  Личныя  око11ча1ПЯ  присоединяются  съ  по- 
мощью образовательныхъ  суффиксовъ  настоящаго  времени:  о,  е 
(Уо,  ^е)  и  и.  Напр.,  иес-е-гаь,  зна-^е-гиь,  люб-п-шь.  СуФФИксъ 
о  (^о)  въ  современномъ  языкЬ  не  можетъ  быть  усмотрЬнъ:  онъ 
являлся  только  въ  1  л.  ед.  ч,  и  въ  3  л,  мн.  числа  наст,  времени 
тогда,  когда  конечные  звуки  Формъ  несу  и  иесутъ,  знаю  и  зна- 

Сборппкъ  II  Отд.  П.  Л.  П.  2 
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ютг,  люблю  п  любятъ,  именно,  звуки:  у,  ?о,  я  были  звуками 
гласными  носового  пропзношен1я.  Нын-Ь  мы  можемъ  различать 
лишь  суффиксы:  е  и  и,  суф.  ^е—  послЬ  гласныхъ. 

Суффиксы  основъ  настоящаго  времени  {несе-,  зна^е-,  люби-, 
то2пг/]е-,  разсказыва^е-,  двине-,  тоне-,...)  вообще  не  находятся 
ни  въ  какихъ  отношен1яхъ  къ  суФФиксамъ  основъ  неопр.  накло- 
нен1я,  т.  е.  сз^ффиксы  основъ  неонр.  наклонен1я  могутъ  и  сохра- 
няться и  исчезать  при  образованш  основъ  наст,  времени  {кар-а-, 
кар-а-зе-,  раз-сказ-ыва,-  раз-сказ -ыва-] е-,  сид-гь-,  сид-и-,  жа- 
л-гь-,  ^кал-1ъ-^е-,  пис-а-,  пиш-е-...)]  кром-Ь  того,  суФФИКсы 
основъ  наст,  времени  е,  ^е  не  связаны  непрем-Ьино  съ  опред'Ь- 
ленными  суффиксами — нрим-Ьтами  неопр.  наклонен1я,  точно  такъ 
какъ  и  суффиксъ  наст,  времени  и,  но  въ  частности  сл-Ьдуетъ  за- 
м'Ьтить,  что  суФФИКсъ  неопр,  наклонен1я  и  бываетъ  только  въ 
т-Ьхъ  глаголахъ,  въ  которыхъ  и  въ  наст,  времени — суФФИксъ  и; 
наоборотъ,  суффиксы  неопр.  наклонен1я:  «г/,  ыва,  ива  бываютъ 
только  въ  т'Ьхъ  глаголахъ,  основы  наст,  времени  которыхъ 
образуются  суффиксами  е,  ^е.  Если  основа  неопр.  наклонен1Я 
образуется  безъ  помощи  особаго  суФФпкса,  то  глаголъ  въ  на- 
стоящемъ  времени  им'Ьетъ  или  только  суФФпксъ  е,  ^/е,  или  вовсе 
не  пм'Ьетъ  суФФИКса  (въ  одномъ  классЬ,  седьмомъ,  съ  1-мъ  ли- 
цомъ  ед.  ч.  наст.  вр.  на  -мь-,  -мъ). 

Такймъ  образомъ,  классы  глаголовъ  у  насъ  сл']Ьдую1Ц1е : 

I  классъ:  неопр.  наклонен1е  безъ  приматы;  наст,  время  съ 
суФФпксомъ  е,  ^е. 

II  классъ:  неопр.  наклонеи1е  съ  прим-Ьтой  ну;  наст.  вр.  съ 
суф.  е. 

III  классъ:  неопр.  накл.  съ  прим1^той  п;  наст.  вр.  съ  суФ.  е, 

Ое,  и. 

IV  классъ:  неопр.  наКл.  съ  приметой  и;  наст.  вр.  съ  суФ.  и. 

V  классъ:  неопр.  накл.  съ  прим'Ьтой  а;  наст.  вр.  съ  суФ.  е, 

^е,  и. 
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VI  классъ:  иеопр.  пакл.  съ  прпмЬтамп  ыоа^  ква;  паст.  вр. 

съ  суф.  ^е. 
ЛЧ!  классъ:  пеопр.  пакл.  безъ  приматы;  наст.  вр.  безъ  суф- 

ФПКСОВЪ. 


Распред'Ьлимъ  глаголъ  Пушкипа,  согласно  вышесказанному, 
на  классы  и  отм-Ьтимъ  въ  каждомъ  классе,  гд'й  это  будетъ  воз- 
можно, подразд^ленхя  и  группы  по  ударен1ямъ,  сопровождая  эти 
подразд'&лен1я  зам'Ьчан1ями  объ  особенностяхъ  Пушкинскаго 
ударен1я,  гдЬ  эти  особенности  будутъ  обнаруживаться  въ  гла- 
гольныхъ  Формахъ  стпхотворнаго  язьп<а;  зат-ймь  дадимъ  обра- 
щпки  спряжен1й  всЬхъ  классовъ. 

I  классъ. 

Глаголы  бе.зъ  суФФикса  (примЬты)  неопред&леннаго  на- 
клонен1я. 

Основа  наст,  времени  образуется  помощью  суФФикса  е;  если 
корень  оканчивается  на  гласный  звукъ,  то  основа  наст,  времени 
образуется  прпсоединен1емъ  къ  гласному  звуку  суфФикса  ^е. 
Суффиксы  е  и  ^е  являются  во  всЬхъ  лицахъ,  кром'Ь  1-го  лица 
ед.  ч.  и  3-го  лица  множ.  числа.  Суффиксъ^'е  является  и  въ  т1;хъ 
глаголахъ,  корень  которыхъ  оканчивается  согласнымъ  г,  к 
или  х;  эти  согласные  поэтому  изменяются  въ  ою,  ч,  ш,  а  суф- 
<1>иксь  ^е  посл'Ь  нихъ  изм'Ьпяется  въ  е.  Этотъ  же  суффиксъ  .мы 
встрЬтимъ  у  Пушкина  въ  книн^ныхъ  Формахъ  глагола  съ  кор- 
нем ь  па  губной  м  (изъ  др.  русскаго  л). 

Глагольная  основа  можетъ  оканчиваться  на  согласный 
звукъ,  па  гласный  звукъ  и  то  на  согласный,  то  на  гласный,  въ 
различныхъ  Формахъ  глагола. 

Прим1фами  могутъ  служить  у  Пушкина: 

1)  Глагольная  основа  на  согласный: 
Неопред-бленное  наклоненхе: 
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иестй — П.  232.  III.  350.  п  несть — III.   266.  и  сложные 

съ  ними: 
снести — III.  176.    произнестгь—Ш.  12.    перенесут — III. 

56.  и  под. 
снёсть — III.  130.   341.    протнёсть — П.   61.    принёсть — 
III.  137.  п  под.  П.  314. 
Настоящее  время  изъяв,  н.  д-Ьйств,  залога: 
несу—1.  5.  181.  II.  33.  несёшь— Ш.  216.   несетъ—1.  87. 
II.  81.  III.  328.  470.  560.  П.  227.  104. 113.  203. 
несёшься — П.  178.    несётся— III.  400.  373. 
несутъ—1.  113.  П.  349. 
III.  95.  171.  240. 
281.  336.  337.11. 
229. 
И  съ  префиксами: 

перенесу — I.  305.  принесу — П.  76.  снесу — III.  455.  523. 

понесу — II.  39. 
снесёшь — III.  455. 
снесёмо — III.  418. 
пргшесутъ — III.  176. 
Но:    дынесу — III.   18.   207.    Съ  ударен1емъ  на  преФИКсЬ: 
вынести — II.  18.  и  вынестъ—И.  304. 

Друпе  прим-^ры  I  класса  глаголовъ  съ  основой  на  согласный: 
вести— т.  141.  156.  397.  и  весть— Ш.  128.  434.  436. 
517.  и  сложные  съ  ними: 

71е2)евестй—Ш.  387.  388.  свести — II.  18.  38.  340.  взве- 
сти— III.  346.  завести — III.  390.  извести— III.  426.  и  под, 

перевёстъ— II.  61.  III.  292.  свёсть — П.  93.  III.  266.  за- 
вёсть—Ш.  433.  отвёсть — II.  258.  и  под.  провёсть — П.  333. 

веду— III.  53.  337.  II.  348.  VII.  11.  переведу— III.  35. 
поведу— III.  37.  286. 

проведёшь — III.  319. 

ведётъ  (по-)  — П.  131.  170.  353.  360.  П1.  340.  438.  10. 
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38.  54.  приведсто—П.  17С.  Всосшо—Ш.  98.  115.  229.  308. 
340.  Педапсл—Ш.  140.  заведешь— Ш,  371. 

ведемо—У.  148.  Ст)смо—Ш.  160.  Завсдсмъ—Ш.  291. 

ведете— Ш.  430. 

<?ефгг— 11.104.  III.  370.  376.  И.  245.  205.  III.  119.  144. 
Введутъ — III.  293.  Иривед'утъ — III.  153.  Произведуть — III. 
293.  поведутъ—Ш.  512. 

везти — IV.  8.  434.  но:  вывезти — IV.  188. 
повезу — III.  464. 

везетъ—1\\.  354.  III.  567.  I.  291.  (п^^^-)— II.  153.  VII.  27. 
повезешь — III.  42. 

привезёмъ  —  III.  54.  веземъ  {до-) — IV.  327. 

везете — IV.  430. 

везутъ—Ш.  370. 

грызть — 

грызёгиь — III.  507. 

г29штз— П.  353.111.  39.252.419.432.437.501.434.436. 

грызут{ся) — III.  499. 

плёсть — I.  9.  III.  161. 

поплетусь — III.  156. 

плетётъ — I.  87.  III.  361.   плетётся — III.  323. 

{с)плетутъ — III.  498. 

крскть  (0^0-)— III.  165.  181.  V.  198.  (У-)— П.  19. 

прокрасться — III.  140. 

КВ.  Съ  изм'Ьнен1емъ  значехпя  этого  г.1аго.11а  въ  непереходное 
пзм'Ьпяется  и  мЬсто  ударепхя  въ  иемъ  въ  Формахъ  паст,  вре- 
мени: крадуся—1.  109.  краде7пся—1.  81.  П.  292.  324.  III.  92. 
крадутся — П.  151.  Но  п:  крадешь — I.  96.  Къ  такпмъ  глаго- 
ламъ  относятся  у  Пушкина  и  друг1е:  кружить^  катить  и  др. 
См.  ниже.  Полагаю,  что  съ  течеп1емъ  времени  значен1е  такпхъ 
глаголовъ  стало  вл1ять  на  ударен1е. 

класть —  блюст,г1 — II.  144. 

кладётъ—т.  328.  352.  353.  434.  II.  253. 

кладуть  —  Ш.  540.  Срв.  блюдутъ — I.  331. 
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честь  [пере-) — I    369.    III.   296.   10.    обргьсть — П.   165. 

обргьстй — III.  390. 

чтёшь  (про-) — II.  36. 

(по)  чтетъ — IV.  47. 

разочтёмся — III.  534. 

(про)  чтёте  — III.  313. 

(про)  чтутъ — I.  9.  обртпутъ — III.  254. 

спасти— т.  580.  583.  II.  342.  III.  131.  232.  589.  IV.  100. 

спасу— 1\.  281. 

спасёгиь—Ш.  583.  585. 

спасётъ — III.  584.  П.  10. 

спасутъ — II.  333. 

грёсть  (за-) — II.  180. 

гребётъ — П.  315.  скребётъ—И.  148'). 

гребу тъ — III.  326. 

Влечь— Ш.  582.  {2Шз~)—11.  94.  (г^-)—1^.  344.  (ош-)— III. 
219.  (при-)— п.  213.  III.  115. 

влечётъ — I.  13.  II.  95.  175.  III.  393.  473.  привлечётъ — 
III.  33.  повлечёшь — I.  104. 


1)  Отпосите.11ьно  Формы  причаст1я  скребящш — III.  178  должна  быть  р4чь 
ниже,  въ  «Зам1^чан1яхъ».  Но  мы  не  считаемъ  этой  Формы  Формою  Пушкин- 
скаго  языка,  несмотря  на  то,  что  эта  Форма  въ  означенномъ  м1Ьст11  находится 
во  ваьхъ  издан1яхъ,  имеющихся  у  меня  подъ  руками;  именно,  и  въ  изданхи 
Анненкова  1855  г.,  и  въ  издан1и  Ефремова  1880  г.,  и  въ  издан1и  его  же  1882  г., 
н  въ  издании  Литер.  Фонда  1887  г.  Изданхе  1838  года  у  меня  неполное.  В-Ьро- 
ятно,  вс4  эти  издан1я — неосторожныя  перепечатки  съ  изданхя  «Современника» 
1836  года.  Не  знаю,  какая  Форма  стоитъ  тамъ,  но  въ  собственноручной  руко- 
писи Пушкина  ясно  имъ  самимъ  написано:  «скребущгйп.  Насколько  я  знаю 
языкъ  Пушкина,  я  думаю  теперь,  что  поэтъ  и  не  могъ  написать  Формы  скребя- 
щш;  а  потому  недоум'Ьваю,  какъ  никто  изъ  издателей  не  обратилъ  на  это  вни- 
машя  и  не  справился  съ  рукописью.  См.  Фототипическое  издан]"е  «Скупого  Ры- 
царя» де-Ыонкура  подъ  ред.  Л.  Бпльскаю.  Москва.  Фототип1я  Павлова.  Къ  со- 
жал-Ьн1ю,  несмотря  на  справедлцвыя  указания  Л.  Бплъскаю  относительно  не- 
обходимости фототгтическихъ  пздан1Й  рукописей  Пушкина,  мы  пока  не  им-Ь- 
емъ  ничего,  кромЬ  фототип1и  «Скупого  Рыцаря»  изъ  Пушкина,  а  между  тЬмъ 
подлинный  рукописи  поэта  не  всякому  доступны,  т.  к.  он^  сосредоточены  въ 
столицахъ. 
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влскуть—1.  206.  И.  257.  III.  55С.  {при-)—т.  323. 

Жт— III.  130.  {за-)—\\.  213. 

зажгу — III.  177. 

сожжётъ — III.  313.  зажжётся — I.  150. 

сожжсмъ — II.  131.  зажжёмъ — 1Ц.  230. 

жгутъ — III.  28. 

Речь  {пред-)~1.  272.  (ка-)— III.  39.  отречься— Ш.  581. 

речё1иь  —  {из-) — III.  580. 

речётъ — I.  13. 

рекутъ — I.  320. 

Беречь— т.  457.  IV.  185.  (с-)— П.  206.  III.  154.  {по-)— 
III.  425. 

береьу—Ш.  294.  II.  142. 

бережётъ — III.  172. 

бережете — IV.  243. 

берегутъ  —  \\\.  446.  II.  145. 

Стеречь— п.  241.  III.   531.    {предо-)— Ш.   246.    П.   86. 

Запрёт— п.  IV).  Стричь— \.  299.  VII.  62. 

постричься — III.  578. 

стережётъ — П.  269.  Срв.  стрежётъ — I.  12.  (въ  роем!;  со 
словомъ:  (.тобтдъж  Стих.  1814  г.).   Запряжётъ — III.  452. 

сте1)егуто—Ш.  436.  492.  П.  37. 

Толочь— {на-)— т.  165. 

Печь  («с-)— III.  165. 

{ис)печётъ—111.  452.  VII.  68. 

пекутъ — III.  99. 

Сть  {от-)—111.  482. 

аьчетъ—1У.  283. 

{пере)с}ькутъ — III.  371. 

При  наблюдении  надъ  ударен1ями  всЬхъ  прпвсдонныхъ  выше 
глаголовъ  ясно,  что  всЬ  эти  глаголы  имЬютъ  ударсмпя  на  лич- 

НЫХЪ    ОКОНЧан'шХЪ^    буДуТЪ  ли    они    простыми,    пли    СЛ0;К1П)ПШ   съ 


1)  Срв.  въпроз'Ь:  зап^рл'/ь— IV.  133.  Въстихахъ:  впрячь — 111.131.  Си.  ниже. 
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префиксами,  и  при  этомъ  всЬ  они  им-Ьютъ  значенге  переходныхъ 
глаголовъ.  Къ  непереходнымъ  глагол амъ  съ  такимъ  же  однако 
ударен1емъ  (на  личныхъ  окончаи1яхъ)  относятся: 

Пскть—1.  55.  214.111. 128.  579.11.  229.  напасть— N11.  9. 

Упасть — III,  335. 

паду — III.  348.  попадуся — П.  71. 

падёшь — I.  341.  Пропадёшь — III.  190.  попадёшься — П.  68. 

падёшъ—1.  17.  70.  72.  129.  III.  189.  I.  325.  II.  231. 
239.250.  Пропадётъ — II.  11.  упадётъ — III.  319.  попадётся — 
III.  518.  Но:  выпадешь— Ш.  269. 

падутъ—1.  8.  324.  325.  338.  III.  279.  П.  11.  205.  287. 
Впаду тъ — III.  204. 

Этотъ  глаголъ  въ  3  л.  ед.  ч.  и  въ  3  л.  множ.  ч.  у  Пушкина 
им'Ьетъ  значен1е  то  будущаго,  то  настоящаго  времени.  (См.  при- 
веденный указаи1я  на  томы  и  страницы). 

Цвтстй — II.  77.  I.  107. 

цвттёшь — I.  284.  Переростёшь — П.  183. 

цбптётъ—1.  3.  53.  П.  11.  12.  318.  III.  25.  151.  360. 
Зарюстётъ  —  II.  189.  растётъ  —  III. 
279.  412.  427.  436.  446.  551. 

цвтпёте — II.  142.  III.  419. 

г<,в1ьтутъ — П.  225.  293.  323.  р)астутъ — III.  176. 

Ползти — III.  541. 

ползу — I.  177. 

ползётъ — I.  134.  III.  371.  52.  вползешь — III.  176.  попол- 
зёшь— I.  134. 

ползу  ть — П.  105. 

Брести — III.  156. 
бреду — I.  78. 

бредёть—И.  203.  III.  501.  Срв.  грядётъ—1.  57. 
бредёмь—1\1.  160. 
Тёчь—1.  57.  П.  207.  * 

течёть—1.  55.  76.  П.  269.  III.  138.  326.  I.  182.  поте- 
чёшь— III.  53.  протечёшь — I.  8. 
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течёмъ  (при-) — I.  325. 

текутъ—\.  10.  П.  137.  III.  314  376.  412.  {при-)—1.  324. 
П.  245.  137.  278.  360.  (т^о-)— III.  178. 

При  сложегпп  съ  префиксами  всГ",  эти  глаголы  сохрапяютъ 
свое  ударе1пе  на  лпчныхъ  окоичаи1яхъ,  и,  кажется,  только 
одинъ  преФиксъ  вы-  принимаетъ  на  себя  ударен1е  съ  личныхъ 
окончан1й  глагола  во  всЬхъ  лпцахъ  и  числахъ  наст,  времени, 
д-блая  глаголъ  безударной  энклитикой.  См.  выше:  вынесу  —  и 
под.  Большинство  пзъ  приведенныхъ  глаголовъ  непереходнаго 
значен1я  съ  ударяемыми  личныдш  окончан1ями  можетъ  им-Ьть 
значен1е  и  переходное.  Но:  цвпстй  и  шкть. 

Окончан1емъ  неопр.  наклонен1я  глаголовъ  этого  вида  и 
класса  (I.  1)  служатъ  у  Пушкина  одинаково  и  ти  и  ть:  вести 
и  вёстъ^  нести  и  несть  (см.  выше),  если  эти  окончанхя  являются 
въ  чисто.мъ  вид!;,  не  изм-Ьненномъ  Фонетически.  Само  собой  ра- 
зум-Ьется,  что,  въ  случаЬ  сокраще111я  окончан1я  -тй  ударяемаго 
въ  -ть^  по  требован11о  стпхотворнаго  разм1;ра  п  согласно  упо- 
треблен1ю  живой  русской  р-Ьчи,  ударенхе  съ  окончан1я  перено- 
сится па  корень,  какъ  и  въ  про.з'Ь,  въ  живомъ  русскомъ  язык-Ь. 

Сл-Адующхе  глаголы  этого  вида  п  класса  (I.  1 )  могутъ  по 
ударен1ю  въ  настоящемъ  времени  быть  сгруппированы  въ  осо- 
бую группу  глаголовъ  съ  неударяемымъ  личнымъ  окончангемъ  и 
со  значен1емъ  непереходныхъ  глаголовъ.  Сюда  относятся: 

Льзть—Ш.  3.  IV.  186.  (^5-)— III.  180. 

(с)  л7ьзетъ—1.  291.  II.  189.  III.  530.  Л^  278. 

лтьземо — Ш.  550. 

Л1ьзете — V.  278. 

лгьзутъ — III.  154.  564. 

Спеть  (при-)—1.  309.  III.  336. 

сяду—1.  340.  III.  268.  (за-)— I.  107.  {воз-)—1.  70. 

сядетъ  —  1.  356.  III.  164.  П.  286. 

сядемъ—Ш.  180. 

{у)ся  дут{ся) — 1 .  356. 
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Лёчь—1.  120.  III.  38.  248.  429.  584.  I.  236.  III.  128. 

лягу— III.  289. 

ляжегиь — П.  159. 

ляжетъ—Ш.  540.  (на-)— II.  37. 

Г.1аголъ  мочь  по  ударенш  занимаетъ  срединное  положен1е: 
удареше  1-го  л.  ед.  ч.  сближаетъ  его  съ  группою  переходныхъ 
глаголовъ,  а  ударен1я  прочихъ  лицъ  включаютъ  его,  согласно 
его  непереходному  значен1ю,  въ  группу  глаголовъ,  имЬющихъ 
ударен1я  не  на  личныхъ  окончангяхъ,  а  на  коршь,  т.  е.,  въ 
группу  глаголовъ  пепереходиыхъ.  Въ  самомъ  д^Ьл'Ь: 

Мочь  (МО-)— III.  230.  94.  {превоз-)—!!!.  547.  127.  132. 

могу—1.  68.  III.  280.  294.  П.  106.  142.  33.  III.  7.  50. 
171.  176.  181.  184.  203.  215.  584. 

можешь— I.  9.  III.  30.  48.  П.  50.  290.  314.  III.  460. 

м6жетъ—\1.  146.  III.  27.  32.  461.  II.  142.  153.  158.  III. 
174.199.  252.  342.  Поможешь— 11\Л().  Переможетв—!.  28. 

можемъ — III.  96. 

можете— п.  79.  III.  158.  171.  222. 

могутъ—И.  139.  III.  9.  148.  209.  303. 


2)  Глагольная  основа  на  гласный: 
Неопределенное  наклонен1е: 

Знать— п.  102.  107.  148.  III.  2.  7. 16.  32.  48. 100. 115. 
125.  133.  155.  162.  171.  219.  295.  526.  347.  467  и  др. 
Знаться — III.  196, 

И  сложные  съ  префиксами: 

Узнать— Ш.  19.  43.  50.  104.  155.  195.  222.  309  и  др. 
П.  35.  III.  197. 

Признать— 111.   195.    Признаться — III.    273.    313.    317. 
156.  191.  197.  399. 

Сознаться — III.  181.  199. 
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Настоящее  время  изъяв.  11ак.10не1пя  действ,  залога: 

Знаю— и.  148.  207.  289.  331.  III.  33.  36.  68.  71.  93. 
94.  95.  12(;.  191.  212.  221.  222.  229.  273.  292.  295.  592. 
585.  502.  467.  403.  387.  396  и  др. 

Знаешь— I.  295.  II.  163.  172.  74.  212.  262.  264.  III.  22. 
28.  33.  48.  69.  72.  105.  134.  174.  580.  502.  203.  229.  474. 
298.  389.  460  п  др. 

Знаетъ—П.  253.  334.  350.  III.  32.  36.  63.  88.  120.  132. 
164.  178.  276.  305.  312.  399.  527  п  др. 

Знаемо—Ш.  129.  II.  311.  III.  337.  366. 

Знаете-1.  339.  III.  43.  55.  74.  153.  П.  33.  64.  223. 

Знаютъ—Ш.  27.  И.  68.  224.  III.  364. 

И  сложные  съ  префиксами: 

Узнаю— т.  164.  464.  1 

Узнаешь— и.  217.  354. 

-гг    '  ттт    -1  п  -  I    Въ  значен1И 

Узнаетъ — 111.  19  о.  I 


Узнаемь—\И.  4.  32. 

Узнаете — III.  73. 

Узнаютъ — III.  196.  Признают — III.  36. 


/  будущаго  вре- 


мени. 


Сравните  по  ударешю: 

Узнаю— I.  328.  II.  97.  170.  III.  38.  473.  Признаю— Ш. 
232.  Признаюсь— I.  328.  II.  80.  III.  27.  57.  III.  166.  290. 
Признаюся — I.  25.  Сознаюся — П.  30. 

Узнаёшь — III.  287.  Сознаёшься — III.  203. 

Узнаётъ—Ш.  129.  II.  218.  221.  259.  260.  317.  III.  475. 

Признаётся — III.  452. 

Узнаёмо—и.  170.  III.  238.  417. 

Съ  ударсЕпямп  на  личныхъ  окончангяхъ  этоть  глаголъ  въ 
сложен1п  съ  префиксами  имЬеть  значен1е  настоящаю  времени. 
Безъ  преФиксовъ  онъ  такихъ  ударсчпй  па  окончан1яхъ  не 
им-Ьетъ.  Срв.  глаголъ  стать  съ  наст,— оуд.  временемъ  стану — 
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П.  23.  180.  304.  308  и  въ  сложен1и  съ  префиксами:  устать, 
устаю  и  устану;  пристать,  щшстаю  и  пристану;  застать, 
застаю  (III.  134)  и  застану  {I.  6);  встать,  встаю  (П.  37), 
встаешь — III.  526,  встаёмъ—И.  73  и  встану;  достать,  до- 
стаю и  достану...  П.  18.  153.  Срв.  настаетъ — II.  47.  259  и 
настанетъ—И.  267.  270.  291.  354.  встсшеть—11.  130; 
встаётъ—и.  137.  205.  II.  227.  247.  260.  266.  325.  III.  90. 
138.  249.  336.  встаютъ — II.  204.  III.  90.  и:  пхшстанетъ — 
П.  233.  предстанетъ—11.  270.  При  сравненш  съ  глаголомъ 
дать,  отъ  котораго  наст,  время — дамъ  (см.  VII  классъ)  въ  зна- 
ченш  будущаго  времени,  а  даю  (напр.  III.  14.  48) — въ  значенш 
настоящаго  времени,  мы  зам-Ьчаемъ,  что  даю...  образовано  отъ 
другого  глагола:  Загати  {давать  —  см.  V  классъ  —  пиже);  въ 
ювр.  народныхъ  говорахъ  даваю  вм.  даю,  встает  вм.  встаю  и 
проч.  Поэтому,  вероятно,  и  Формы:  узнаю,  признаю  и  проч., 
судя  по  ударен1ю,  предполагаютъ  друпя  образован1я:  знашпи 
{знавать).  Срв.  отъ  глаголовъ:  познавать,  сознавать,  узнавать 
и  под.  настоящее  время:  познаю,  сознаю,  узнаю  и  проч.,  а  не: 
познаваю,  сознаваю,  узнаваю... 

Друпе  прим'Ьры  глаголовъ  I  класса  съ  основой  на  гласный: 

Дуть— п.  237. 

Дуетъ — П.   99.    III.   205.    подуетъ — I.    308.    вздуется — 

III.  437. 
Выть — 

вбетъ— II.  70.  73.  I.  362.  П.  252.  III.  482.  523. 
взв6етъ—1.  69.  завоетъ — I.  362.  363.  III.  353.  повоетъ — 
Ш.  1. 

вдютъ — III.  513. 

Ныть —  Умыться — П.    249.    Омыть — III.   112. 

Умыть— III.  370. 
ноешъ—П.  73.  250.  Ш.  507.  523.  л^отг— III.  91.  I.  327. 

мдютг — I.  276. 
{Со-)крыть — 1. 112.  скрыться — II.  69.  сокрыться — П.  176. 
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Ошфш«г.— III.  153.  250.  Осрьшь—Ш.  178.  Накрыть— 111.^20. 

{от-)крдю—и.  215.  III.  395. 

{со-)к2юешь — И.  338.  Откроешь — III.  422. 

{с-)кр6ет{сп)—11.  143.  I.  355.  кр6етъ—1.  362,  363. 
Откроется — III.  68.  Упрде^пся — III.  158.  Покр6ет{ся) — III, 
410,  507. 

{со-)кр6емъ — I.  359.  Локрдемъ — III.  157, 

покроются — III,  268. 

(От-)Рь1ть — III.  45.  рыться — III.  237. 

рдетъ—1.  362.  II.  252.  III.  406. 

прордемо — III.  371. 

рбютъ — III.  144. 

{По-)чгтъ — 

почт — I,  261. 

почъетъ—Ш.  414.  1.  96.' 

поч'потъ—\\.  19.  328,  III,  268. 

Сммпь  — 

смшо—И.  55.  142,  247.  III,  105,  213.  219.  379. 

см1ьешь—Ш.  512,  589.  I.  120. 

слшешг— И.  159.  157.  228.  269.  328.  333.  III.  12.  15. 
42.  299.  312. 

смтемъ — II,  56, 

см1ьютъ—11.  272.  III,  63,  1 1 1,  I,  117. 

{У-)стьть—т.  20.  (|го-)— III.  240. 

устью — П.  23. 

уст'ъемъ — II.  165, 

пристьютъ — I.  250. 

Млтть — 

млтшь — II.  34. 

Вор6тъ{ся)—\1.  161.  III.  324.  Боротися — II.  1 13.  («Начало 
сказки»  1830  г,  —  въ  11одражаи1е  народному). 

Колоть — 

колетъ — III.  144.  II.  272.  расколетъ — I.  346. 

колетесь — III.  419. 
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ВсЬ  эти  глаголы  илгЬютъ  ударен1е  у  Пушкина,  какъ  и  въ 
современномъ  лптературномъ  язык-Ь,  на  корнгь  (или  основгь)  въ 
Формахъ  лицъ  настоящаго  времени,  какъ  п  въ  Формахъ  неопр. 
наклонеп1я.  Шкоторое  отступлен1е  отъ  современнаго  намъ  лп- 
тературнаго  русскаго  языка,  быть  можетъ,  представляетъ  у 
Пушкина  глаголъ  почить  съ  его  Формами  почт  (I.  261)  и  по- 
чгютъ  (П.  19),  имеющими  ударенхе  на  корн-Ь,  а  не  на  личныхъ 
окончан1яхъ,  какъ  обыкновенно  мы  произносимъ  теперь.  Впро- 
чемъ,  вообще  это — Формы  бол-Ье  книжнаго  языка,  ч'Ьмъ  разго- 
ворнаго.  Въ  1-мъ  лиц-Ь  ед.  ч.  наст,  времени  по  ударешю  пред- 
ставляютъ  особенность  глаголы:  бороть — борю^  пороть — по2Ш^ 
колоть — колю  и  под.  Въ  прочихъ  лицахъ  они  подходятъ  подъ 
эту  группу.  Срв.  въ  глаголахъ  I.  1 — съ  основой  на  согласный — 
глаголъ  мочь — могу  (выше).  При  сложен1и  съ  префиксами  уда- 
рен1е  сохраняется  въ  приведенныхъ  выше  глаголахъ  на  своемъ 
м'Ьст'Ь.  По  значен1ю  эти  глаголы  принадлежатъ,  большею  частью, 
къ  непереходными^  хотя  есть  между  ними  довольно  много  и  пе~ 
реходныхъ. 

Друпе  прим'Ьры: 

Егсть—и.  17.  I.  165.  Взбить— Ш.  88.  Убить— Ш.  182. 
Разбить— Ш.  263.  Биться— Ш.  487. 

Бью— и.  53.  Прибью— и.  146.  убью-П.  217.  III.  490. 

бьёшь — I.  120.  убьёшь — II.  362. 

бьётъ—И.  98.  125.  137.  354.  Ш.  90.  242.  428.  I.  66. 
бьётся— и.  48.  229.  247.  271.  316.  III.  88. 165.  Забьётся— 
П.  326.  Убьётъ—и.  333.  Разобьётъ—Ш.  178. 

бьёмъ — II.  306.  Разобьёмъ — I.  33. 

бьютъ—И.  83.  329.  III.  74.  135.  243.  564.  бьются  — П. 
229.  Ш.  243.  354. 

Пить— и.  149.  173.  40.  269.  I.  10.  33.  Упиться— 1.339. 
Напиться — III.  494.        ишть — III.  161.  164. 

пы6  —  1.  356.  119.  П.  117.  44.  III.  19.  52.  160.  411. 
упьюсь — II.  101.  III,  397.  напьюсь — II.  146. 
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71ьсшь—и.  290.  III.  287.  Пропьёшь— Ш.  22. 

пьётъ—и.  111.   204.  249.  111.  100.  173.  262.  329.  336 
376.  504.  иш'тъ  —  Ш.  91. 

пьёмъ—11.  304.  III.  20.  230. 

пьшго—и.  68.  III.  72.  329. 

Представка  вы-  перепоситъ  ударен1е  съ  глагола  п  прппп- 
маетъ  удареп1е  это  на  себя:  выпить — III.  225.  выпью — I.  119. 
выпьемо  —  1.  363.  360.  III.  20.  226.  Но:  тпьёмъ—Ш.  21. 

Такъ  же  п  при  слЬдующи.хъ  глаголахъ: 

Лгть — П.  149.  III.  115.  излиться — II.  104.  излить — III. 
53.  397.  Подлить — III.  174.  Залить — III.  241.  Пролить — 
III.  349. 

лыо—П.  37.  290.  III.  193.  296.  287.  обольюсь— II.  101. 

льётъ—П.  5.  255.  334.  III.  99.  115.  400.  412.  I.  112. 
лгёшъ — П.  104.  I.  111.  прольётъ — П.  167.  льётся — П.  21. 
68.  191.  269.  III.  379.  (на-)-111.  18.  (п^?о-)— I.  57.  III.  173. 
Разольётся — III.  437. 

нальёмъ—Ш:  230.  I.  33. 

{со)льют{ся)—М.  129.  I.  356.  Льются— П.  324.  330.  III. 
348.  льютъ—т.  436. 


Вить — 

обовью — I.  132. 

завьёшь — I.  120. 

вьётся— 1\.  13.  32.  68.  225.  272.  III.  52.  63.  327.  349. 
515.  вгётся — II.  28.  III.  30.  320.  совьётъ,  разовьётъ — III. 
242.  I.  102. 

вьются— и.  99.  178.  225.  269.  335.  Ш.  389.  I.  82. 


32  Е.  е.  БУДДЕ. 

Гнить — 

Срв.  выше  глаголъ  почить  по  образовашю  и  по  ударенш 
въ  Формахъ  наст,  времени  съ  глаголомъ  гнить  и  съ  глаголомъ 
жить  (ниже),  а  также  —  плыть  (ниже). 

Гнттъ—П.  188.  III.  371.  I.  9. 


Жить— II.  101.  206.  210.  241.  328.  363.  III.  90.  100. 
163.  302.  444.  475.  586.  587. 

живу— II.  142.  Ш.  10.  П.  216.  III.  162.  279.  491. 

оюивёшь — П.  92.  I.  331. 

живётъ—\1.  115.  128.  III.  98.  157.  173.  228.  237.  267. 
342.  343.  374.  436.  Переживёшь— П.  77. 189.  III.  172.  Про- 
живётъ — III.  172. 

живёмъ—И.  146.  174.  311.  Ш.  554.  555. 

оюивёте — П.  85. 

живг]тъ—11.  60.  213.  302.  323.  364.  III.  153.  519. 


Плыть-П.  92. 105.  III.  318.  I.  301.  Переплыть— II.  211. 
Прослыть — III.  386. 

плывёшь— I.  290.  П.  22.  105.  182.  227.  259.  278.  318. 
III.  427.  428.  Выплыветь—1.  69. 

плывёте — III.  430. 

плывутъ—И.  306.  315.  III.  564. 

Ппть—1.  96.  III.  214. 

пою— 11.  15.  22.  85.  171.  174.  342.  354.  III.  380.  I.  78. 
воспою— и.  29.  297.  I.  132.  Спою—Ш.  203.  229. 

поёгаь—И.  11.  34.  III.  314. 

поёть—П.  11.  22.  49.  76.  128.  167.  I.  81.  96.  II.  223. 
245.  282.  350.  III.  90.  160.  355.  360.  361.  434.  436. 
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поёмъ—и.  304.  III.  160.  28.  326. 

поютъ—П.  100.  144.  148.  162.   287.   326.  329.  III.  60. 
99.  198.  301.  413.  414.  I.  17&. 


Умереть')  — и.  70.  227.  III.  69.  174.  302.  475.  518. 
579.  586. 

умру—\.  140.  II.  189.  227.  292.  III.  178.  211.  215. 
221.  494. 

умрёшь — III.  475.  588. 

умрётъ—П.  76.  63.  III.  131.  580.  585. 

умрёмъ—1.  11.  II.  193.  III.  492.    Шмрёмъ—\\.  42.  Срв. 

потрёмъ — Ш.  7. 

умрёте — III.  172. 

умрутъ — III.  131. 


1)  Принявъ  за  основан1е  д^Ьлен1я  глаголовъ  на  классы  основу  неоп^,  макло- 
нен1я  въ  ея  образован!!!  въ  современномъ  намъ  русскомъ  язык'Ь,  мы  отнесл!! 
глаголы:  умереть,  переть,  тереть,  а  также:  пороть,  колоть  и  под.  къ  1-му 
классу  2-го  вида,  т.  е.  къ  глаголамъ  съ  основой  на  иасный  въ  неопр.  накло- 
нен1И,  хотя  въ  спряжен!!!  основа  этихъ  глаголовъ  м^Ьняется:  то  она  оканчи- 
вается на  гласный,  то  —  на  согласный.  Срв.  основы:  мере-,  мре-,  мер-;  коло- 
коле- {кол-7).  Но  для  современнаго  русскаго  языка  это  не  !!М-Ьетъ  значен1я, 
т.  к.  для  современнаго  сознап1я  все-таки  основы  эт!1хъ  глаголовъ  оканчива- 
ются на  гласный.  Срв,  распоровшш,  но:  умёршгй;  опершись,  но:  оперевшись. 
Напр.,  у  Л.  И.  Толстого  читаемъ:  ...«оиеревъ  руки  съ  выгнутыми  наружу  лок- 
тями на  кол+.ни,  спд^Ьлъ  румяный  Милорадовичъ  съ  приподнятыми  усами  и  пле- 
чами», НшТна  !1  Миръ.  Т.  I.  Ч.  3.  Глава  XII.  Изд.  10е,  Ч.  V.  Стр.  424.  Поэтому 
мы  I!  глаголы:  жать,  мять,  начать  и  под.  относимъ  сюда  же,  къ  1-му  классу 
2-го  вида  (I.  2),  хотя  основа  ихь  въ  саряжен1и  м-Ьнястся:  жа,  жме,  жм  и  проч. 
Для  насъ  въ  давномъ  случа-Ь  важно  единство  принципа  д'&лен1я  по  освованъ 
неопр.  наклонен1Я  и  возможная  группировка  глаголовъ  по  ударенгю,  св-Ьд-Ьн1я 
о  котором!,  мы  извлекаемъ  пзъ  ст!1хотворнаго  разм1^ра  въ  поэтическомъ 
языкЬ  Пушкина.  Пзъ  прозы  мы  по1;а  прнводимъ  только  педостающ1л  а-ормы, 
т,  к.  имъ  надлежащее  мЬсто  будетъ  отведено  въ  образцахъ  спряжен1я  — ниже. 

Сборппвъ  II  Отд,  и.  А.  П.  3 
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(от-)  Переть  — III.  177. 

(ото-)  пру— III.  177.  Отопрусь  — III.  585. 

{о7по-}  прёшь — П.  27. 

(ото-)  прётъ — III.  172.  178. 

(за-)  прём(ся) — III.  230. 

(за-)  прутъ — П.  155. 


ВсЬ  эти  глаголы  им'Ьютъ  ударен1е  на  личныхъ  окончангяхъ 
въ  Формахъ  наст,  времени.  Удареше  сохраняетъ  свое  м-Ьсто  за 
собой  и  въ  случа-!  сложен1я  глагола  съ  префиксами.  Исключен1е 
составляетъ  и  зд'Ьсь  префиксъ  еы-,  принимаюгдш  на  себя  уда- 
рен1е  въ  означенныхъ  Формахъ  и  лишающш  ударен1я  означен- 
ный Формы  глагола:  выплывешь — I.  69.  См.  выше. 

Друг1е  примеры : 

Наибольшее  разнообраз1е  по  образован1ю  Формъ  настоящаго 
времени  представляетъ  у  Пушкина  глаголъ  -ять  съ  различными 
префиксами : 

Неопределенное  наклонен1е: 

снять— II.  31.  227.  III.  65.  592.  взять— II.  153.  Ш.  34. 
164.  350.  364.  564.  занять— II.  161.  III.  377.  обнять— II. 
135.  206.  III.  214.  397.  внять,  понять— II.  113.  III.  166. 
237.  584.  принять — П.  124.  III.  1.  67.  263.  385.  подняться — 
II.  69.  унять — II.  305.  Приняться — III.  153.  заняться — III. 
273.  387.  поднять— III.  328.  перенять — III.  426. 

Настоящее  время: 

Основа  этого  времени  представляется  у  Пушкина  въ  сл'Ьду- 
ющихъ  видахъ: 

ёмле-  (при  такой  основе  —  ударен1е  на  корить,  и  въ  основу 
входитъ  суФФиксъ  -^е-). 
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гше- (при  такой  основ Ь  —  удареп1е  па  коршь  во  всЬхъ  лп- 
цахъ,  кромЬ  1-го  лица  единств,  числа,  гд^  ударен1е  —  на  .гнч- 
номъ  окончант).  Срв.  по  ударен1ю  выше  (I.  1)  глаголъ  чмог//». 

ьмё-,  г<.иё- (прп  такой  основ-Ь  —  удареп1е  на  личныхъ  окон- 
чатяхъ). 


Внемлю — I.  163.  обгёмлю — I.  213.  подъёмлю — I.  201.325. 
пргёмлю — II.  345.  III.  8.  VII.  77.  отъёмлю — II.  365.  внем- 
лешь—\\.  128.  136.  168.  пргёмлешь — III.  69.  внёмлетъ — I. 
14.  164.  276.  II.  89.  11.  13.  46.  239.  253.  266.  330.  III.  2. 
пргёмлетъ — I.  15.  344.  III.  47.  объёмлетъ — I.  16.  85.  171. 
182.  239.  П.  182.  205.  216.  246.  253.  272.  330.  III.  348. 
подъёмлетъ—1.  193.  239.  П.  207.  270.  подгёмлется — I.  65. 
II.  363. 

заемлетъ  —  V.  27. 

объёмлютъ — III.  147.  подъёмлютъ — II.  222.  III.  334.  539. 


Обнгшу(ся)—1.  5.  III.  462.  VII.  33.  восприму— Ш.  12. 
примг/— III.  213.  212. 

примешь — I.  275.  подымегиь — I.  74. 

обнйметъ — I.  309.  П.  338.  Л^'П.  51.  приметь — II.  55.  77. 
188.  подымешь— I.  133.  339.  III.  189.  437.  обыметъ—1.  256. 
приподымешь — III.  531. 

пршметъ — III.  178^).  поднймсть — II.  32.  III.  394. 

обт'шемь — I.  135.  II.  283.  обнимемся — ПГ.  69.  поднй- 
мемь — I.  344. 


1)  Книжная  Форма;  употреблена  Пушкинымъ  для  стнхотвориаго  размера. 

3* 
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отымемъ — I.  176. 
подымете — III.  74. 
прймутъ — III.  281.  525.    подымутъ — I.  72.  III.  492.    сы- 
муть — III.  563. 


займуся — III,  386. 
возьмёшь— Ш.  164.1.  274.  поймёшь — П.  230.  III.  108.  585, 
возьмёшь — III.  6.  3.  235.  507,     уймётся — III.  155.    зай- 
мётъ—Ш.  286.  VII.  30.  поймётъ—Ш.  308. 
возьмёмъ — I.  326.  займёмъ — VII.  20. 


Сжать — II.  39.  Пожать — II.  152. 

{П2Ш-)жму{сь) — I.  136. 

сожмёшь — I.  189. 

жмётъ—11.  98.  102.  122.  125.  III.  91.  93.  340.  342. 

жмётся — III.  170. 
оюмёмъ — III.  45. 
жмутъ — III.  376. 

прижмутъ — III.  157.  оюмутся — III.  227. 

Начать— и.  224.  III.  121.  200.  239.  264.  325. 
начну— п.  150.  337.  III.  208.  255.  259.  454.  561. 
начнёшь— т.  69. 
начнёшь — III.  240. 
начнёмъ—111.  159.  350.  548. 
начнёте — III.  307. 
начну шъ — П.  78. 
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Смять— I.  120. 
мнёте — III.  247. 


Клнть  [клясть) — 

л-.гяя//— И.  135.  клянусь— I.  68.  322.  II.  122.  18.  359. 
III.  34.  50.  171.  502.  585.  клянуся—1.  80.  90.  322.  II.  191. 
III.  585. 

клянёшься — III.  50.  51.  Проклянёшь — III.  116. 

клянётъ—\\.  210.  III.  316.  Клянётся— Ш.  117. 

клянёмся — III.  71. 

клянётесь — III.  71.  212. 

клянутся  —I.  165. 


Изъ  этпхъ  глаголовъ  только  жать  п  клять  возможны  въ 
разговорномъ  язык-Ь  безъ  представокъ.  Выше  мы  впдГ>лп,  что 
префиксы  не  вл1яютъ  на  ударен1е  глаголовъ  этихъ,  но  и  здЬсь 
исключен1е  составляетъ  преФпксъ  вы-,  какъ  видно  изъ  Формы: 
выжмешь — III.  166.  [О  ФормЬ:  вынегпъ — III.  427  см.  ниже, 
въ  «Зам'Ьчанхяхъ»].  ВсЬ  эти  глаголы  им'Ьютъ  въ  Формахъ  насто- 
ящаго  времени  ударен1е  на  личныхъ  окончатяхъ  и  по  значенхю 
принадлежатъ  къ  переходнымъ  глаголамъ.  По  отношен1Ю  къ 
ударен110  полное  пскл10чен1е  представляетъ  старая  книжная 
основа  ёмле-,  а  основа  йме-  во  вс1Ьхъ  лицахъ  п  чпслахъ,  кром']^ 
1-го  лица  ед.  числа,  гд'Ь  ударен1е  сохраняется  при  этой  осповЬ 
на  личномъ  окончанги.  По  всей  вероятности,  поэтому,  русск1я 
Д1алектпческ1я  ударен1я:  примешь^  примётъ,  примёмъ,  примете^ 
прим'утъ  и  под.  обязаны  свопмъ  нропсхождеп1емъ  вл1ян1ю  (ана- 
логш)  большинства  Формъ  живого  русскаго  языка,  напр.,  вл1я- 
н1ю  Формъ:  возьму^.,  пойму  у...  займу,...,  гдЬ  въ  корн^  является 
гласный  въ  сокращенги,  т.  е.  слабый  впдъ  корня. 
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3)  Недостаточные  глаголы. 

Къ  ЭТОМ}'  классу  принадлежатъ  п  недостаточные  глаголы, 
им'Ьющхе  одно  настоящее  время  и  образующ1е  Формы  прочихъ 
временъ  отъ  другихъ  глаголовъ.  Сюда  относятся:  идти,  быть, 
шать. 

Идти— п.  348.  III.  88.  231.  386.  443.  придти— Ш.  170. 

178.  215.  сойти — 11.154.111.417.  пройти — 11.157. 

подойти — I.  59.  найтгь — III.  17.  404.  войти — III. 

141.  Но:  ш^шге— III.  489  п  вь'пЬпи — I.  59.  зайти— 

VII.  11. 
иду— и.  240.  356.73.  III.  9.  34.  51.411.  обойду— II.  27. 

пройду— Ш.  397.  пойдг/—11.  313.  345.  Ш.  56. 175. 

193.  364.  приду— и.  311.  337.  III.  188  и  пргйду—'^ 

найду— п.  220.  236.  289.  III.  51.  взойду— I.  340. 

зайду— п.  27.  сойду— Ш.  175.  348. 
идёшь —  сойдёшь — III.  268.  уйдёгиь — III.  15.  обойдёшь — 

II.  150.  придёшь — III.  348.  войдёшь — П.  159.  пой- 
дёшь—Ш.  512.  наг1дёгиь—11.  219.  244.  277.  311. 
I.  302.  III.  429.  Но:  внйдешь—1.  230.  и  снйдегиь — 

I.  37. 

идётъ—11.  113,  125.  139.  73.  162.  164.   202.  203.  208. 
225.  228.  232.  280.  304.  360.  I.  274.  I.  368.  91. 

III.  16.  143.  249.  Пройдётъ—П.  142.  143.  183. 
189.  350.  III.  204.  щтдётъ—И.  159.  220.  348. 
III.    12.   45.   209.  255.   267    (Есть  и  апрйдеть» — 

II.  159.  I.  350,  но  это  только  ради  разм'Ьра  въ 
сшх'^).уйдёто —II.  220.  356.  взойдётъ — I.  7.  141. 
П.  304.  войдётъ — П.  286.  зайдётъ—И.  360.  пой- 
дётъ — III.  232.  368.  Срв.  снйдетъ—И.  269.  и  взы- 
детъ — I.   371.  Ш.  5.    найдётъ — III.  9.    дойдётъ — 

III.  28.  64.  Обойдётся— Ш.  64.  сойдётъ—Ш.  178. 
идёмъ — II.  304.    сойдёмъ — II.  77.    пойдёмъ — III.  5.  8.  45. 
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149.  232.  ЗСО.  аойдёмг — III.  201.  уйосмо—Ш.  210. 

дойдёмъ — III.  563.  перейдемъ — VII.  20. 
сойдётесь — III.  493.   уйдёте — И.  97.    найостс — 111.  247. 

272.  313. 
идг/тъ—И.  228.  268.  344.  349.  I.  16.  55.  91.  141.  206. 

И.  19.  69.  III.  89.  279.  334.  341.  429.  448.  При- 

дутъ  —  и.    155.    I.    356.    II.   291.    III.    36.    192. 

уйдутъ — П.   306.    сойдутся — III.  63.    пройдутъ — 

III.  238.  498.  пойдутъ—Ш.  498. 


Еыть—1.  10.  11.    П.  71.    III.  18.   27.   28.   30.   48.  115. 

125.  177.  180.  181.   217.   398.    Забыть— Ш.   47. 

122.  238.  380. 
Буду— и.  106.  155.  163.  180.  241.  348.  I.  3.  III.  8.  16. 

29.   30.   216.  221.  346.  391.  403.  432.    Забуду— 

II.  76.   241.   253.   277.  III.  429.    позабуду— I.   3. 
144.  282. 

будешь— и.  120.  152.  155.  219.  III.  14.  30.  I.  250.  III. 
51.  69.  78. 125.  204.  216.  429.  519.  Забудегиься— 

III.  77.    Забудешь — III.   247.    позабудешь — I.   350. 
III.  29. 

будетъ—и.  78.  82.  122.  123.  131.  150.  153.  I.  363.  П. 
206.   213.   217.   232.   240.   289.  III.  25.  67.  334. 

558.  забудетъ—11.  298.  I.  8.  II.  224.  III.  173.  348. 
позабудешь — III.  181. 

будемъ—Ш.  66.  87.  156.  165.  180.  197.  439.  558.  забу- 
демся— I.  141  (пов.  иакл.). 
будете— Ц].  95.  VII.  35. 
б'уОутъ—\[.   235.   295.   III.  11.   38.  175.  176.  197.  204. 

559.  Забудутъ — III.  561. 
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шать—Ш.  347.  349.  350.  363,  470.  Пршхать—Ш.  198. 
209.  345.  отъшать—Ш.  350.  471. 
?ьду—11.  153.   237.   99.    III.  158.  447.    патду—П.  237. 

III.  158.  ПрШу—Ш.  462.  За1ьду—^V^.  506. 
1ьдешь—11.  208.  Ш.  281.  IV.  185.  объпдешь  —  П.  150. 
гьдешъ—П.  139.  236.  256.  263.  III.  60.  88.  89.  118.139. 
240.  243.  248.  356.  390.  395.  447.  I.  274.   Подъ- 
1ьдетъ—11,  298.    пршдетъ—И.  73.  III.   198.    По- 
1ьдетъ—т.  305.  312.  IV.  185. 
тьдемъ—!.  291.  П.  206,  111.430.  Разг^с^ежя— II.  208.  311. 
потдемъ—И.  348.  76.  III.  281.  IV.  187.  Зшьдемъ— 
III.  321. 
Адг/тъ—И.  208.  III.  89.  277.  325. 

Изъ  этихъ  трехъ  глаголовъ  первый  {идти  —  итп)  им'Ьетъ 
ударешя  на  личныхъ  окончангяхъ  сомасно  съ  ударен1емъ  на 
окончанш  и  въ  неопред'Ьленномъ  наклонен1и,  а  второй  и  третш 
(быть,  гьхать)  им-Ьютъ  ударен1я  на  корить.  То  же  м'Ьсто  ударе- 
н1емъ  сохраняется  вообще  и  при  сложен1и  этихъ  глаголовъ  съ 
префиксами. 

Обычное  исключен1е  представляютъ  глаголы,  сложенные  съ 
префиксомъ  вы-,  который  принимаетъ  съ  глагола  на  себя  уда- 
рен1е:  выйду — III.  506  [виду — III.  160),  выбуду^  выгьду  и  т.  д. 
См.  напр.  III.  69  — выйдетъ — III.  130.  158,  Бшьдемъ — 111.156. 
выгьхать — III.  169.  выйти — III.  206.  222.  Или:  выдти — III. 
523.  Но  при  предлогахъ  -  преФиксахъ  въз-^  въп-  и  сън-  глаголъ 
идти  (итй)  переноситъ  ударен1е  свое  съ  окончанш  на  корень: 
внйти,  снйти  и  въ  Формахъ  лицъ  настоящаго  времени.  Выше 
мы  вид'Ь.ш  у  Пушкина:  снйдешь — I.  37,  внйдешъ — I.  230,  снй- 
детъ — III.  114.  П.  269  и  взйдетъ — I.  371.  Конечно,  это  — 
Формы  книжныя,  какъ  и  приведенная  выше  —  прйдетъ — II. 
159:  въ  разговорной  р'Ьчи  и  въ  народномъ  язык-Ь  мы  найдемъ 
вм'Ьсто  этого:  сойдетъ,  придётъ,  взойдёшь  и  проч.,  какъ  въ 
большинств'Ь  случаевъ  и  у  Пушкина.  Однако  Форма:  прйдуть — 
Ш.  153  съ  такимъ  ударен1емъ  принадлежитъ  ^разговориол/?/  рус- 
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скому  языку,  какъ  и  другая  Форма  3-го  лица  мпож.  числа:  при- 
д/'/тъ — III.  36  и  друг.  См.  выше.  Но  и  щюстой  глаголъ  идти 
{итй)  представляв гъ  у  Пушкина  п^которыя  особенности  отно- 
сительно ударец1я  въ  Формахъ  лицъ  наст.  времеЕш;  такъ,  мы 
находимъ:  йдутъ—И.  322.  324.  1И.  438.  497.  530.  532.  75 
съ  ударен1емъ  на  корнЬ.  Эго  ударсчпе  вполнЬ  согласно  и  сь 
современнымъ  намъ  пропз1[оше111емъ,  въ  которомъ  мы  наблю- 
даемъ  двоякое  ударенге  на  ФормЬ:  нидутъ^у.  то  —  йдутъ,  то  — 
идутъ.  Надо  полагать,  въ  виду  ударен1я  па  коршь  при  старыхъ 
предлогахъ  вън-  и  сън-  п  друг,  въ  сложен1и  пхъ  съ  глаголомъ 
итй,  что  этотъ  глаголъ  первоначально  гшплъ  длйствительно 
ударенге  на  коренномъ  гласномъ,  и  что  ударепхе  съ  корня  пе- 
решло на  лпчныя  окончан1я  лишь  впосл'Ьдств1и  подъ  вл1ян1емъ 
какой-нибудь  аналогш.  Срв.  сербское:  Гйёт,  1(1ё§,  1(1ё,  1с1ёшо, 
1'с1ё1е,  1с1й.  Это  же  подтверяцается  и  народнымъ:  найдешь  и  под. 
У  Пушкина:  найдется — I.  68.  Срв.  выше:  найдапъ — ^Ш.  9. 
Срв.  также  въ  р-Ьчп  натр1арха:  книжное  пройдешь — III.  55  и 
живое  —  пройдешь — III.  55. 


II  классъ. 

Глаголы  съ  суффпксомъ  -ну-  въ  неопредЬленномъ  накло- 
нен1и. 

Основа  настояпдаго  времени  образуется  помош,ью  суф- 
фикса -е-. 

Въ  спряжен1и  (см.  ниже)  глагольная  основа  у  Пушкина  то 
сохраняетъ  суффпксъ  -ну-,  то  теряетъ  этотъ  суФФиксъ.  Въ  не- 
опред-Ьленномъ  наклонеп1п  только  глаголы  оди,ну  и  стану  (см. 
выше)  —  од)ьть  и  стать  (по  неопр.  наклоненхю  —  1-го  класса) 
являются  безъ  суФФИкса  -ну-.  Въ  настояш,емъ  времени  вс1Ь  гла- 
голы этого  класса  удерживаютъ  суФФИксъ  -ну-. 

Примерами  могутъ  служить  у  Пушкина: 
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Неопред-^ленное  наклоненхе : 

Грянуть— I.  181.  III.  114.  вянуть —  кинуть —  дохнуть — 

I.  225.  П.  292.  II.   325.  219.  228.     тонуть — I.     тянуть — 
кинуться — III.  128. 

И  съ  префиксами: 

Нагрянуть —  увянуть — III.  262.  покинуть — III .255.462. 
накинуть — III.  88.   воздохнуть — I.  15.  20.  33.    отдохнуть — 

II.  86.  потонуть —  затянуть — III.  209.  растянуть — III.  350. 

Настоящее  время:  (Значен1е  нер-Ьдко  будущаго  времени): 
гряну — I.  69.   в'яну—1.  147.  197.  П.  208.  289.  вянешь — 

I.  321. 

грянетъ—1.  324.  III.  125.  190.  411.  I.  163.    вянетъ—1. 

95.  139.  кйнетъ—1.  7.  П.  106.   дохнётъ—1.  261.  II.  91.  III. 

328.  тбнетъ—1.  204.  304.  306.  П.  307.  III.  428.  тянетъ— 

I.  200. 164.  II.  182.  111.435.  тянется— II.  73. 139.  III.  249. 

вянемъ — I.  361.  кинемъ — VII.  19. 

вянуть — I.  115.    тбнутъ — II.  293.  III.  410.    тянутся — 

II.  279. 

И  съ  префиксами: 

увяну — I.  302.  покину — I.  74.  151.  покйпегиь — I.  117. 
утднегиь — II.  293.  ув'янетъ—1.  223.  П.  282.  покйнетъ — III. 
ПО.  227.  427.  накйиетъ — III.  394.  воздохттъ — I.  47.  по- 
тбнетъ — I.  176.  III.  279.  I.  165.    потянетъ — III.  583. 

нагрянешь — I.  87.    потянешь — III.  45. 

увянуть — I.  144.    накинуть — I.  1.    потонуть—!.  258. 

Друпе  прим'Ьры  глаголовъ  П-го  класса. 

Два  глагола  этого  класса:  дгьть  и  стать  по  своему  неопре- 
д-бленному  наклонен1ю  принадлежатъ  къ  1-му  классу  2-ой  раз- 
новидности, но  по  своему  настоящему  времени — ко  П-му  классу, 
т.  к.  въ  Формахъ  настоящаго  (будущаго)  времени  являются  съ 
суФФиксомъ  -ну-. 
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Стать— III.  215.  216. 

И  сложиые: 
Достать — III.  168.  Перестать — III.  156.  щтстать — III.  430. 
возсташь — III.  Ь4:0.  2^с1зстаться — III.  404. 

Дмпь — 

И  сложные: 

Над)ьть—111.  168.  одшпься—Ш,  243. 

Стану— 1.  3.  46.  90.  318.  II.  180.  III.  68.  72.  124.  153. 
177.  182.  585.  Застанг/—!.  6.  Перестану—!.  302.  III.  286. 
Предстану — III.  12.  над7'ьну — III.  41.  462.  оденусь — III.  461. 
станешь — III.  69. 

станетъ—1.  9.  136.  I.  163.  III.  168.  178.  214.  338.  458. 
Бозстанетъ—1.  203.  Останется — I.  165.  II.  132.  Переста- 
нетъ — Ш.  4.  338.  настанешь — III.  287.  319.  пристанетъ — 
II.  233.  III.  125.  станется — II.  164.  достането—1\1.  180. 

N6.  Есть  еще  другое  образоваихе  Формы  настоящаго  вре- 
мени: безъ  суффикса  -ну-,  отъ  глагола  стать  и  сложныхъ  съ 
ппмъ:  остаться — III.  92.  344.  369.  престастъ — I.  57. 
Остаешься — III.  70  и  др.,  напр.,  застаю — III.  134,  приста- 
ютъ  —  Ш.  430.  осташся — III.  452.  остаюсь — III.  461,  на- 
стаютъ — III.  470,  встаешь — III.  528,  настаёшь — III.  563. 
возстають — I.  165,  всшаёмь — II.  73.  Такая  Форма  оказалась 
необходимою  въ  рЬчи  для  обозиачен1я  настоящаго  времени,  въ 
виду  употреблен1я  Формъ  съ  суффпксомъ  -ну-  въ  смысл1^  (^уду- 
щаго  времени.  Эта  Форма  —  совершенно  правильная  но  образо- 
ван1ю.  Срв.  выше  зам'Ьчав1е  при  слов-Ь  знать  и  узнать  въ  1-мъ 
класс^^.  Срв.  также  народный  Формы  отъ  глагола  од^ьть:  одгъю, 
одгъёшь,  одттъ  и  проч.  Срв.  дать:  даю,  даггиь,  дасть  и  т.  д. 
Срв.  встать,  встаю,  сстаёгаь  и  проч.  —  выше  при  глаголЬ 
знать  и  под. — въ  I  классЬ.  Срв.  наконецъ  ния;е,  въ  образцахъ 
снрян;ен1я,  Формы:  сталь,  одгьль,  всталь,  дуьлъ  и  проч.,  безъ 
■суффикса  -ну-,  какъ  глаголъ  дашь,  а  не  какъ  глаголы  съ  при- 
м^Ьтою  -ну-',  дунуль,  тонуль,  кйнуль  и  под. 
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Отанемъ—И.  149.  III.  64.  66.  492.  519.  563.  разста- 
немся — III.  404. 

станете — III.  74.  219. 

надшнете — III.  41. 

спшнутъ — III.  313. 

{до)стапут{ся) — III.  30.  останутся — III.  441.  593.У11. 76. 


Улыбнуться — 
улыбнуся — I.  152. 
улыбнётся — I.  150.  III.  377. 
улыбнётесь — I.  329. 


Гаснуть— Ш,  396. 
гасну — I.  124.  II.  292. 

шсне7ш—1.  151.  П.  104.  205.  III.  110.  297.  311.  Погас- 
нетъ — I.  76.  угаснетъ — III.  270. 

гаснуть — I.  70.    Погаснуть — I.  179. 


Гибнуть— Ш.  296.  584. 

И  сложные: 

погибнуть — III.  127. 
гибну— Ш.  224.  П.  331.    погибну— \11.  342. 

погйбнегаь — III.  287. 
гйбнеть — I.  9.  П.  208.' III. 

75.  139.  564.  593.  погибнешь— II.  209.   232.  270. 

III.  116. 
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погйбнемъ — П.  165. 
погибнуть — I,  177. 


Умолкнуть — 

умолкну — I.  255. 

умолкнешь — I.  11. 

умолкнетъ — I.  333.  мблкнетъ — III.  362. 


Стынуть —  (п  —  стыть — III.  68.  202.  357.  589  въ  сло- 
женш  съ  префиксами). 

стынетъ — 1. 1 50.  II.  348.  III.  47.  401.  Застынетъ — I.  314. 
Лостынетъ — I.  250^)  остынетъ — III.  110. 

остынуть — I.  188. 


Вздохнуть — II.  94.  III.  57.  366  (си.  выше:  дохнуть). 
Отдохнуть— п.  94.  306.  III.  15. 118.  227.  301.  357.  375.  530. 
Срв.  издохнуть — III.  2 1  ^). 

вздохну— 1.  167. 

издохнешь — III.  116. 


1)  «  Какъ  намъ,  о  М1ра  гость  игривый, 
Теб-Ь  постынетъ  бЪлый  св-Ьтъ». 

Гробъ  юноши.  1821  г. 
Этотъ    глаголъ   съ  такнмъ    значен1ем7)  («сд"Ьлается  постылымъ»,    «опосты- 
л'Ьетъ»)  мн-Ь  нигд-Ь  больше  не  встр11чался.  Зд-Ьсь  по  смыслу  —  будущее  время. 
У  Даля  3.  V.  постынуть  нЪтъ  этого  звачен1я:  для  него  зд'Ьсь  же  показанъ 
глаголъ  постилтьть. 

2)  Съ  такимь  ударенхемъ  въ  другомъ  значен1н:  « испустить  духъ».  «уме- 
реть». 
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вздохнешь— 1.  129.  152.  III.  296.  Срв.  дхншъ—Ш.  579. 
(Для  разм-Ьра).  Отдохнешь — 1.339.111.65.  ш^ожметг— III.  65. 
отдохнёмъ — III.  156. 


Шепнуть— Ш.  325.  591. 
шепну — I.  175. 
шепнётъ — I.  83. 


Сохнуть — 

сбхнетъ—1.  144.  III.  296.  395. 
сохнуть — III.  359. 
Изсохнуть — I.  188. 


Заснуть— Ш.  372.  562. 

Засну— I.  141.  III.  193.  Проснусь— I.  308. 

соснёшь — III.  77.  заснёшь — III.  193. 

проснётся— II.  118.  158.  III.  249. 
Заснёмь — I.  87.    Проснёмся — I.  87. 


Хлйпуть — III.  335. 

хлынеть—1.  73.  III.  437.  {при-) — III.  422. 

хлынуть — I.  72.    Прихлынуть — П.  202. 
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Тронуть— Ш.  211.  578. 
трднетъ — I.  177.  III.  279. 
тронуто— I.  258.  III.  307. 


Стгпнуть  (съ  представками:  на-,  до-,  по-  п  друг.  О  <1>ормЬ 
стынь  съ  представками  см.  ппже,  въ  Зам1>чап1яхъ 
объ  образовании  отд'Ьльныхъ  Формъ  у  Пушкина, 
поел  Ь  образцовъ  спряжен1я).  —  Постигнуть  — 
III.  112. 
настшнетъ — I.  129.  Постйтетъ — II.  98.  III.  35.  достиг- 
«тг— III.  189. 


Двгануть —  (и  двгшуть — III.  88.  См.  ниже,  въ  «Зам-Ь- 
чан1яхъ»). 

воздвигну — III.  125.    двину — III.  52. 

двйгнется — I.  261.  подвйнетъ — II.  106.  Раздвйнетъ — III. 
92.  394.  Содвйнемъ—1.  344.  Отд&йнемъ—И.  132.  III.  371. 
Раздвйнемо — III.  371. 

воздвигнутся — III.  176. 


Др(пнуть —  (Объ  удареп1и  въ  Формахъ  этого  глагола, 

въ  пеопр.  наклопен1п  и  въ  настоящемъ  времени,  см.  ниже,  посл'& 
этихъ  прпмГ.ровъ.  Объ  ударен1п  /ке  вообще  во  всЬхъ  Формахъ 
этого  и  подобныхъ  глаголовъ  см.  посл'Ь  образцовъ  спряжен1я  и 
«Зам-Ьчанхп»  къ  отд'1>льнымъ  Формамъ,  ниже). 

др6гнетъ—1\1.  263.  377.    Содрогнется — I.  57.  III.  35. 
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Воскреснуть — 

воскреснешь — III.  48.  VII.  21. 

воскреснуть — I.  122. 


Коснуться— Ш.  93.  211.  236.  248.  591. 
коснётся— I.  150.  158.  312.  III.  108.  394. 
Блеснуть— и.  78.  III.  236.  378.  417. 
блеснётъ — I.  141.  II.  101.  282.  III.  348.   расплеснется- 

III.  446. 
{Низ-)вёргнуть —         Низвергнуться — III.  589. 
Низвергну — I.  69. 

отвергнешь — III.  141.  низвергнешь — III.  585. 

низвергнутся — I.  166. 
Мёрзнуть — 
мерзну — VII.  54. 
мёрзнеть — I.  177. 

Махнуть —         Вывихнуть — III.  454. 
взмахну — I.  108. 
замахнёшь — III.  517. 
{РаС')тдргнуть — 
расторгну — I.  129. 
о  тторгнется — П.  132. 
Тускнуть — 
гпускнешь — I.  70. 
Стукнуть — 

стукнешь — III.  172.  стукнется — I.  28. 
Меркнуть — 
померкну — I,  158. 

меркнешь— т.  178.-311.  померкнешь— I.  350. 
Вспыхнуть —  пухнугпь—Ш.  489. 

вспыхнешь — I.  69.  III.  259.  377. 
Шелохнуть —  стряхнуть— Ш.  505. 


г 


ОПЫТЪ  ГГЛММАТПКП  ЯЗЫКА  А.  С.   ПУШКИНА.  49 

шелохнусь — I.  136. 

стряхнешь — III.  443. 

Вернуть — 

зашвырну — III.  454. 

Обвернешь — I.  120. 

свернется — III.  92.    отве2)нгтся — III.  526.    обернется — 

III.  531. 
Отвернетесь — I.  329. 

Прибтнуть — I.  63.  П.  165. 

прибшнемъ  —  III.  270. 

Сомкнуть  —  1 .  131. 

заткнегиь — III.  443. 

сомкнат — III.  268. 

Распахнуть — I.  177.  Срв.  пихнуть — Ш.  175. 

пахнето—11.  203.  III.  205. 

Почерпнет — I.  196.  п  Зачерпнуть — I.  127.  (Съ  особымъ 
ударегпемъ). 

хлопнете, — III.  517. 
прктдпнето — III.  517. 
Зачерпнуть — III.  498. 

Ирьинуть — I.  66.  ПТ.  198.  474.   Объ  особенностяхъ   уда- 
рен1я  въ  этомъ  глаго.чЬ  см.  ниже. 

отпрыгнешь — III.  517. 

Обмануть— I.    329.    П.    291.    323.    III.   138.    305.    522. 
Обмануться — III.  35. 

обману — II.  241. 

обманетъ — П.  360. 

обманемь — I.  309. 

11.1юнуть—\.  348.  И.  189. 

Исчезнуть — 

нсчёзнето — П.  97.  III.  57.  189. 

нсчёзнутъ — I.  327. 

Киснуть — П.  103. 

Минуть — 

Сборникъ  II  Отд.  Н.  А.  Н.  4 


50  Е.  е.  БУДДЕ, 

мйнетъ—И.  106.  III.  227.  Срв.  минёть—1,  339. 

Гнуть— II.  187. 

согну — I.  353. 

гнется — III.  155. 

гнутся — III.  146, 

Глянуть — (?)  но:  Заглянуть— III.  87.  взглянуть — III.  299, 
327.  411.  II.  224.  оглянусь — III.  357.  взгляну — III.  364. 

заглянегиъ — III.  22. 

Проглянешь — I.  355.  П.  124.  взглянетъ — II.  233.  загля- 
нетъ  —  II.  357. 

Прянуть — 

отпрянешь — I.  324.  воспрянешь — I.  342. 

Дёрнуть — III.  88.  {за-). 

Отдёрнешь — I.  321. 

обдернутся — VII.  76. 

Дерзнуть — 

дерзну— т.  35.  209. 

дерзнёшь — I.  324. 

Мигнуть —    Пугнуть — III.  476.  576.  гиатуть — III.  501, 

мигну — II.  146. 

Помянуть — II.  149. 

вспомянешь — П.  183. 

Помкнемъ — П.  149. 


ВсЬ  глаголы  II  класса  въ  отношенш  ударешя  на  Формахъ 
неопред'йленнаго  наклонен1я  и  Формахъ  настоящаго  времени 
разд'^.ляются  на  дв^Ь  обширный  группы : 

1)  Глаголы  съ  неударяемой  прим'Ьтой  -ну-.  Ударен1е  въ 
этомъ  случа'Ь — на  корить.  ВсЬ  так1е  глаголы  им'Ьютъ  неподвиж- 
ное ударете  на  порть  во  всЬхъ  лпцахъ  настоящаго  времени: 
удареп1е  въ  нихъ  остается  на  щтгь,  какъ  было  и  въ  неопр. 
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иаклонен1и.  Такихъ  глаголовъ  у  насъ  приведено  для  примера 
выше  всего  33;  къ  нпмъ  должны  быть  отнесены  и  дна  глагола, 
не  пм'Ьюш,1е  прпмЬты  -ну-  въ  неопр.  накло11еп1п:  дшу  и  стану. 
(Обь  образоваи1и  пхъ  см.  ниже,  въ  «3ам^чан^яxъ»).  Вотъ  эти 
глаголы:  грянуть^  вянуть,  икнуть^  умолкнуть,  гибнуть,  ккнуть, 
стынуть  (см.  ниже),  дохнуть  (см.  ниже),  сохнуть,  хлынуть, 
тронуть,  стйшуть  (см.  ниже),  воскреснуть,  дрогнуть  (см.  ниже), 
авйнуупъ  (см.  ниже),  вёргиуть,  мерзнуть,  торгнуть,  тускнуть, 
стукнуть,  меркнуть,  вспыхнуть,  прибтнуть,  пахнуть  (см. 
ниже),  зачерпнуть  (см.  ниже),  плюнуть,  прыгнуть  (см.  ниже), 
исчезнуть,  киснуть,  минуть  (см.  нил^е),  прянуть,  дёрнуть,  гля- 
нуть (см.  ниже).  Мы  выбрали,  именно,  эти  глаголы  для  нрим-Ьра 
потому,  что  отъ  этихъ  глаголовъ  им-Ьется  больше  всего  Формъ 
иастоящаго  времени  въ  стихотворенгяхъ  Пушкина.  Такимъ 
образомъ,  мы  им'Ьемъ  большее  количество  фактовъ  для  сужден1я 
объ  ударен1п.  По  отп()Н1ен1ю  къ  ударен1ю  эти  глаголы  не  пред- 
ставллютъ  пикакихъ  исключен1й  пи  у  Пушкина,  ни  въ  современ- 
ной русской  литературной  рЬчи.  (Объ  особенностяхъ  н'Ькоторыхъ 
пзъ  этихъ  глаголовъ  у  Пушкина  см.  ниже).  Удареп1е  остается 
на  своемъ  м'Ьст'Ь  и  въ  томъ  случае,  если  глаголъ  всгунаетъ  въ 
сло;кен1е  съ  префиксами,  какъ  это  можно  видЬть  выше  на  при- 
м'Ьрахъ.  ПреФиксъ  вы-,  принимая  ударен1е  на  себя,  пользуется 
и  зд'бсь  исключительнымо  положен1емъ. 

Большинство  этихъ  глаголовъ  пм'Ьетъ  непереходное  значеи1е; 
пзъ  приведенныхъ  33-хъ  глаголовъ  только  9  имЬютъ  переходное 
значен1е,  по  и  то  условно. 

2)  Глаголы  съ  ударяемой  прп^гI^топ  -ну-.  Эта  гру[П1а  д1> 
.1ИТСЯ,  въ  спою  очередь,  па  два  подвида:  а)  Ударен1е  остается 
во  вс1;хъ  лицахъ  пастоящаго  времени  на  прим1ьт}ь  и  суффикаь 
настояш,аго  времени  и  б)  Удареп1е  не  остается  нигд'Ь  въ  наст, 
времени  па  прим1-.т1-,  и  суФФИКс!..  кромп,  одного  псрваго  .ища  ед. 
чист,  въ  которомъ  удареп1е  сохраняетъ  свое  ^гЬсто  на  примЬгЬ 
(видопзм-Ьнеппой  уже  суффиксомъ  1-го  лица  ед.  ч.  наст,  вре- 
мени). Для  подвида  а)  мы  выше  привели  17  глаголовъ  пзъ  сти- 

4* 
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хотворен1й  Пушкина.  Вотъ  эти  глаголы:  дохнуть  (см.  ниже), 
улыбнуться,  шепнуть,  заснуть,  дрогнуть  (см.  ниже),  коснуться, 
блеснуть,  махнуть,  шелохнуть,  вернуть,  сомкнуть,  пахнуть 
(см.  ниже),  почерпнуть  (см.  ниже),  прыгнуть  (см.  ниже),  гнуть, 
дерзнуть,  мигнуть.  Исключен1й  какихъ-либо  въ  нихъ  тоже  н'Ьтъ, 
Объ  особенностяхъ  у  Пз^шкина  будетъ  сказано  ниже.  Въ  сложе- 
нш  съ  префиксами  эти  глаголы  также  сохраняютъ  свои  ударе- 
шя.  Префиксъ  вы-  и  здьсь  принимаетъ  на  себя  ударен1е  съ  гла- 
гола. Прим'Ьры  приведены  выше.  По  значен1ю  эти  глаголы  въ 
большинств-Ь  случаевъ  также  непереходные,  хотя  въ  этой  групп'Ь 
переходныхъ  бол)ъе,  ч'Ьмъ  въ  предыдущей:  изъ  17  глаголовъ 
6  —  переходнаго  значенгя. 

Такимъ  образомъ,  глаголы:  чёрпнугпь,  дрогнуть  п  прыгнуть 
у  Пушкина — съ  двоякимъ  удареп1емъ.  Для  подвида  б)  мы  выше 
привели  5  глаголовъ  изъ  стихотворен1й  Пушкина.  Кажется, 
этихъ  глаголовъ  и  вообще  больше  н-Ьтъ.  Вотъ  они:  тонуть, 
тянуть,  обмануть,  глянуть  (см.  ниже),  помянуть.  Изъ  нихъ 
три  первые  глагола  совершенно  устойчивы  въ  разсматрива- 
емомъ  отношен1и  и  не  допз^скаютъ  исключенш.  Относительно 
глагола  помянуть,  кажется,  возможны  колебан]я  и  въ  совре- 
менной литературной  р-Ьчи;  то  же  можно  сказать  и  о  глагол']^ 
глянуть,  хотя  у  Пушкина  въ  стихахъ  мы  не  нашли  такого  ко- 
лебан1я  въ  посл-Ьднихъ  двухъ  глаголахъ  этого  подвида.  При  пре- 
Фиксахъ  ударен1е  сохраняетъ  свое  м'Ьсто.  ПреФиксъ  вы-  и  въ 
этомъ  случа'Ь  составляетъ  исключен1е:  потону,  потонегпъ,  но: 
вытяну,  вытянетъ  при  потонуть,  но:  вытянуть.  По  своему 
ударен1ю  глаголы  этого  подвида  напоминаютъ  собой  глаголы 
1-го  класса:  могу — можешь...  и  приму — прймегиь....  (см.  выше). 
Изъ  всЬхъ  пягпи  глаголовъ  этого  подвода  четыре  глагола  пере- 
ходнаго значен1я.  Глаголъ  глянуть  —  условно  переходнаго 
значетя. 

Объ  особенностяхъ  ударения  вообгце  въ  глагольныхъФормахъ 
у  Пушкина  см.  ниже. 
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П1  классъ. 

Глаголы  съ  суффиксомъ  (приметой)  -)ь-  въ  псопр.  иаклоне1пп. 

Основа  настоящаго  врелшнп  образуется  суффиксами:  -е-, 
-]е-  пли  -и-.  Въ  спряжепхи  примата  76  то  удерживается  глаго- 
ломъ,  то  псчезаетъ.  Звукъ  с  {1ь)  по  законамъ  древней  «гоястики 
унасл'Ьдованъ  нашимъ  языкомъ  лишь  только  въ  положеи1п  не 
поел  Ь  исконно-смягченныхъ  и  ^';  такимъ  образомъ,  въ  положен1и 
послЬ:  ж,  '/,  ш,  щ  \1  ]  до  насъ  дошелъ  не  е  {гь)  въ  нрим-йт-Ь  гла- 
головъ  этого  класса,  а  а.  Эта  прим-Ьта  а  изъ  стараго  гь  должна 
бьггь  отличаема  отъ  исконной  прим'{>ты  а.  ПримЬта  а  вообш;е, 
такъ  же,  какъ  и  ?ь,  можетъ  удерживаться  въ  снряжен1и  п  мо- 
жеть  исчезать.  Въ  первомь  случа-Ь  эта  прим-Ьта  восходптъ  къ 
исконному  звуку  а,  и  потому  глаголы  этого  типа  принадлежать 
не  этому  классу  (съ  прпм-Ьтой  -?б-),  а  пятому  (съ  прим^VГ0Й  -а-). 
Во  второмъ  же  случае,  если  при.м'Ьта  а  стоптъ  въ  положен1и 
посл'Ь  ою,  ч,  га,  щ  и  ^,  то  мы  имГ.емъ  д'Ьло  съ  глаголами  111-го 
класса,  т.  е.  съ  приметой  -?ь-  въ  ея  изм'Ьненномъ  Фонетически 
впд^;  въ  этомъ  случаЬ  прим-Ьта  -а-  (изъ  -п-)  исчезаетъ  въ  Фор- 
махъ  настояш,аго  времени,  а  основа  наст,  времени  образуется 
обязательно  помощ,ью  суффпкса  -и.  Этотъ  суФФиксъ  -п  сопро- 
вождаетъ  собой  образовап1е  Формъ  наст,  времени  и  въ  томъ 
случае,  если  примата  неонр.  паклонен1я  будетъ  шизминенпыгс 
Фонетически  ш  въ  а,  но  этотъ  ?б  въ  Формахъ  наст,  времени,  въ 
такомъ  случа'Ь,  также  исчезаетъ. 

Примата  а  исконное,  т.  е.  не  восходящ,ее  къ  звуку  1ь,  также 
.можетъ  исчезать  въ  Форма.чъ  паст,  времени,  но  глаголы  съ  та- 
кой нрим'Ьтой  относятся  уже  къ  пятом//  классу. 

СуФФИКСъ  -]о-  въ  1-мь  лпцЬ  ед.ч.  и  въ  З-.мъ  л.  множ.  ч.  на- 
стоян^аго  времени  глагола  усматривается  въ  тЬхъ  случаяхъ,  гд'Ь 
онъ  стоптъ  пли  пост  гласнаго,  или  Фонетически  видоизм'Ьняетъ 
нредшествуюицй  ему  согласный,  унаслЬдовапный  нашимъ  язы- 
ко.мъ  уже  въ  пзм-Ьнепномъ  вид-Ь  только  въ  1-мъ  лиц-Ь  ед.  числа; 
напр.,    сопгьть — соплю — сопишь,.,    сидмпь — сижу — сидишь..., 
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кряхтшпь — кряхчу —кряхтйгт...  Въ  прочпхъ  лицахъ  мы  им-й- 
емъ  въ  такомъ  случа-Ь  суффиксъ  -и.  (Кром'Ь  3-го  лица  множ. 
числа,  гд-Ь  однако  мы  также  не  пм'Ьемъ  впдоизм^нен1я  соглас- 
наго).  СуФФиксъ  же  -^е-,  являясь  въ  щючихъ  лпцахъ,  ясенъ 
всегда  послЬ  гласнаго,  а  посл'Ь  согласнаго  усматривается  по 
т1?мъ  видоизм'Ьнен1ямъ  предшествующаго  ему  согласнаго,  кото- 
рый перешли  въ  нашъ  языкъ  въ  готовомъ  вид'Ь;  посл-й  видоиз- 
м'Ьненнаго  согласнаго  и  всякаго  гласнаго,  конечно,  мы  им'Ьемъ 
везд-б  суффиксы  -]о-  (въ  1-мъ  лиц-Ь  ед.  ч.  и  въ  3-мъ  лиц']Ь 
множ.  ч.)  и  суф.  -^'е-  (въ  прочихъ  лицахъ,  если  н-йтъ  суффикса  -и). 
Напр. ,  хоптть — хочу — хочешь. . ,  блестшпь — блещу — блещешь. . , 
(см.  ниже  примеры  изъ  Пушкина).  Но  въ  современномъ  языки 
уже  во  многпхъ  случаяхъ  мы  наблюдаемъ  признаки  забвентя 
стараго  звукового  чередован1я  или  новыя  образовашя,  напр., 
блестишь.,  или  новыя  образованхя  по  аналог1и,  напр.,  робтю  отъ 
гл.  робгьть  при  старомъ  р)обл)6  (см.  у  Пушкина — ниже)  и  проч. 

Вообш,е,  надо  заметить,  что,  если  суФ.  настоящаго  времени 
будетъ  -и-  во  всЬхъ  лицахъ,  кром-Ь  1-го  ед.  ч.  и  3-го  множ. 
числа,  то  въ  1-мъ  лиц'Ь  ед.  числа  по  видоизм'Ьнен1ю  согласнаго 
мы  предполагаемъ  суф.  -^о-.  Если  н^е  суффиксомъ  наст,  времени 
яв.11яется  е,  то  наше  предположен1е  о  бывшемъ  при  немъ  ^  осно- 
вывается на  видоизм'Ьнен1п  предшествующаго  ему  согласнаго  во 
всЬхъ  лицахъ,  кром-Ь  1-го  ед.  ч.  и  3-го  множ.  числа,  а  въ  этихъ 
двухъ  посл-Ьднихъ  лицахъ,  въ  такомъ  случа'Ь,  на  т-Ьхъ  же  осно- 
ван1яхъ  усматривается  нами  суФ.  -^о-. 

См.  также  ниже,  объ  образован1и  основъ  въ  глаголахъ  У-го 
класса. 

Прим^Ьрамп  глаголовъ  этого  класса  у  Пушкина  могутъ  слу- 
жить сл'6дующ1е: 

А)  Глаголы  съ  прим-Ьтой  7ь  посл-Ь  согласныхъ,  при  чемъ  )ь 
сохраняется  въ  Формахъ  наст,  времени. 

Б)  Глаголы  съ  приметой  тъ  посл!^  согласныхъ,  при  чемъ  ?ь 
не  сохраняется  въ  Формахъ  наст,  времени. 
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В)  Глаголы  съ  прпмЬтой  а  изъ  1ь  поел!]  согласиыхъ.  11])п 
чемъ  прим'1'>та  а  ие  сохраняется  въ  Формахъ  наст,  времени. 

Г)  Глаголы  съ  прпмЬтоп  а  изъ  гь  носл'Ь  согласнаго  ^,  при 
чемъ  прпмГ.та  а  не  сохраняется  въ  Формахъ  наст,  времени. 
{^а  въ  11равоппсаи1п  — я,  которое  въ  этомъ  случае  стоитъ  посл^ 
гласнаго). 

Въ  этомъ  порядке  мы  п  нриведем'ь  прпмЬры  пзъ  стихотво- 
рен1Й  Пушкина. 

А)  Прим'Ьта  №,  сохраняющаяся,  посл^  согласныхъ: 

Неопределенное  наклонен1е : 

Жа.тть — I.    Ргьдшпь  —  Бплгыпь  —    Умшть  —    Слабшпь — 

224.11.351.    худтть  —  б.тдт'ьть— 

Ш.    75.     I.    ПГ.  495.  I.  294.  III. 

304.111.314.   владшгь—  396. 
III.  586.         III.  49. 

И  съ  префиксами: 

сожа.тть —   совладеть—  разумтпь  — 

III.  51.  III.  565.  III.  19. 

пожалтпь  —  помолодмпь  уразумшть 

III.  407.  —III.  12. 

преодол)ьть — 
III.  132. 

Настоящее  время: 

жалило  —  I.  молоОило  —  Умто — 111.    Слаб)'ью — 

95.111.  123.  I.  264.  19.  166.         I.  25. 

220.    V.    6. 
У  П.  15. 
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жалгьешь  — 
П.  351. 
жал/ьетъ  — 
I.  9.  Ш.  65. 

128.  90. 

115.  442. 


рьдгьетъ  — 
I.  225.  III. 
563.  375. 
владгьетъ — 
111.493.11. 
111. 

богштъетъ 
—III.  237. 


ргьдгьютъ- 
III   349. 


И  съ  префиксами: 


красгтегиь   ултешь — 
—I.  322.     П.  95.  III. 
22.  512. 


бгьлпетъ —   умтетъ  —    слабттъ — 
1.274.145.    III.    115.     111.90.120. 
III.  105.       164.  I.  9. 
бплштся— 
Ш.  508. 

блгьдншшъ 
—III.  550. 
311. 

0д0Л)Ь€Мо 

III.  117. 

бгьлгьютъ—   умгьютъ —    слабшютъ — 

I.  328.Ш.    П.  93.  III.    III.  184. 

373.  17. 

краснтютъ 

—III.  498. 

бл1ьдн1ьютъ 

—I.  287. 


овладшшь  — 
I.  112. 
разбогауптешь 
— Ш.  491. 
овлад)'ьетъ  — ^ 
III.  353. 


разумею 
III.  279. 


одурште  — 
III.  457. 
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Б)  Прпм'Ьта  ?ь,  не  сохраняющаяся,  послЬ  согласныхъ: 
Неопред-бленное  наклонен1е : 


Ве.иьть — III.    298.     Гортпь — 
II.  74. 


ВйОшть  —  II.  305. 
III.  4.  294.  II. 
152.  III.  13.  40. 
90.  1С1.  179. 
212.  336.  346. 
386. 


Глядтпь — 111.298.  Сидпть — 111.178.     Хрсиишь 

И.  106.  166.  III.  97.    234.    464. 

177.    386.    397.  496.  531. 
438.    452.    492. 
544. 


Кряхтгьть —  Лешшпь — 

II  съ  префиксами: 


тертьть — III.  335. 

500.    518.    587. 

I.  166. 
Блесттпь  ^) — 


поиядить — III.  201 


увйд)ьть  —  III.    256. 

281.  364. 
ненавйдпть—Ш.  219. 

346. 
вытсрпгьть—Ш.  385. 


улетить  —  III.    189. 

378. 
полетмпь — III.  431. 
сле?п1ь)11ь  —  I.  8. 

Настоящее  время: 

велю— т.  202.  горю— и.  12.  I.  1.  111.  М1 

велишь — II.    161.    253.    204.     горишь — III.  288. 
I.  167. 


1)  Объ  этомъ  глагол Ь.   какъ  и  о  другихъ   псобенныхъ,  см.  ниже,  въ  «За- 
м'Ьчан1яхь». 


58 


Е.  е.  БУДДЕ, 


велйшъ—И.  151.  241.  III.  45. 
I.  168.  III.  36.  III.  61. 
350.  426.  470.  521. 


велймъ — III.  45. 
велятъ—т.  430.  426.  439. 


И  съ  префиксами: 


Жж;у— П.  37. 147. 

231.    290.    166. 

246.  III.  180.  I. 

274.  III.  37.  II. 

69.  I.  166.7.  II. 

100.     89.     122. 

III.  40.  49.  131. 

140.    149.    159. 

208.  280.  441. 
видишь— \\  .94.230. 

289.  333.  III.  4. 

43.  77.    I.   294. 

III.  30.  47.  148. 

196.    297.    379. 

408.    454.    463. 

486. 
вйдитъ  —  П.    157. 

218.    222.    234. 

III.  88.  П.  133. 

I.   172.  П.   122. 

166.     III.     123. 

327.  346.  434. 


горйтъ—И.    347.    162.    204. 

208.    66.    73.    84.   137. 

III.    142.    298.    I.    296. 

П.  96.  104.  137.  III.  93. 

110.  301.  363. 
го;рймъ — III.  341. 
горятъ—И.  162.  246.  32.37. 

100.  III.  372.  412. 

возгоргтъ — I.  16. 
возгорится — I.  145. 
сгорите — III.  291. 


Гляжу  — п.  147. 
154.  175.  I. 
228.  П.  77.  I. 
7.  П.  88.  III. 
14.  47.  100. 
105.162.384. 
442.  474. 


глядишь  —  П.    94. 
III.  90.  411. 


глядйтъ — П.  146. 
225.  175.  204. 
208.  222.  295. 
II.  84.  111.127. 
88.  93.  101. 
114.  123.  147. 


Сижу  — и.  77.  I. 
107.  П.  73.  149. 
III.  475. 


сидйтъ — I.  11.  П. 
120.  III.  127. 
10.  62.  87.  98. 
101.  191.  III. 
297.  323.  370. 
399.  431.  435. 
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вйдимъ  —  и.     223. 
306.  111.  272. 

видите  —  П.     187. 

III.  165. 
видят  о  —  II.     268. 

272.  I.   276.  II. 

82.  II.  151.  III. 

427.    397.    495. 

497. 


157.    III.    214. 

325.  329.  342. 

347.  352.  470. 
гляди мг,  —  I.    359. 

П.  73.  III.  267. 

475. 
глядите — II.  76. 

глядятъ — П.  205. 
286.  III.  144. 
П.  93.  118.  П. 
119.  152.  III. 
132.  377.  435. 
497. 


с«(^лшг-1.277.164. 
111.86.311.329. 
391.  417.  431. 
435. 


И  съ  префиксами:  (Слоншые): 

г/вггжу— 1.192.  206.117.  II.  92.183.  III.  213.  254.  371. 

увижусь— 111.  396.  нагляжусь — III;  544.  высижу — I.  107. 

предвижу— 1.  315.  III.  350.  292.  395. 

завижу — I.  370.  ненавижу — III.  228.  281. 

увйдшпъ — III.  56.  396.  пенавйдитъ — III.  322.  379.  пред- 
видишь— III.  322.  наг.гядтпся — III.  470.  насидгшся — III.  470. 
увйдимъ — III.  163.  увидимся — III.  439.  ненавидите — II.  129. 
завйдятъ— 111.  498.  ненавйдятъ— 111.  498.  пред&йдятъ— 111.  144. 


Храплю — 
терплю— 1.^2Ъ. 

II.  140. 
храпшпъ — III. 
318.90.341. 


Кряхчу — 


кряхтишь  — 
111.170.95. 


Жечу—11.14:Ъ. 

I.  164.  П. 

242. 

лсттпъ  —  П. 

218.    222. 

207.  1.112. 

III.  242.  II. 

43.  39.1.1. 


Б^1ещу — 
блещешь  —  I. 

303. 
блёгцетъ  —  П. 

9.  14.24.27. 

1.30.70.119. 
138.239.290. 

II.  122.  315. 
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тёрпитъ — III. 
395.   575. 

587.1.  359. 
сопйтъ  —  III. 

337. 


храпятъ  — П. 

100.111.137. 

354. 
хрипятъ  —  I. 

165. 


11.252.315. 
111.142.299. 

323.     359. 

412.  523. 
летимъ  —  П. 
304. 


летите  —  I. 

146.    143. 

166. 
летктъ  —  II. 

207.   225. 

252.   287. 

I.  113.  П. 

111.    181. 

193. 

281. 

412. 


111.301.314. 

409. 


III. 

375. 


И  съ  префиксами: 

вытерплю — III.     прилечу — I.  8. 

77.  29. 
потерплю — III. 

347. 


захрапйтъ—\\1. 
412. 


влечу — I.  129. 
налечу — I.  345. 
полечу— ШЛ^  о . 
пролетишь— 1\1.  прилетйтъ 

348.  III.  394. 

перелетймъ  — 

III.  305. 
налетятъ — III. 

145. 
пролетятъ  —  I. 

179. 


блещу  тъ  —  П. 
71.111.127. 
П.  225.  I. 
56.  233. 
290.1.332. 
II.  118.  III. 
135.  242. 
358.  427. 
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В)  Примата  а  пзъ  и>,   не  сохраняющаяся,   нослГ.  смягчея111.1\ъ 
согласныхъ,  кромГ. ^'. 

Неопределенное  наклонен1е : 

Дрожать —  кричать —  Дышать  —  I.    145. 

III.  221. 
держать — 111.142.     слышать — 11.155.     треумть — 
175.  430.  434.  III.  294.  161. 

128.  188.  III. 
203.222.304. 
I.  305. 

пищать — 
визжать — III.  95. 

И  съ  префиксами: 

закричать  —  III.      подышать— 111.  о1  (д. 
330. 
удержать — 11.119.     услышать — III.  41. 
139.Ш.69.267.  148.  581. 

397. 
шдержат  ?.— III.  6  5 . 


Настоящее  время: 

кричу — II.  148.         дышу  —  I.    95.    II. 

253. 
дрожишь — 111.223.     кричишь — I.  159.      дшасшь^)  —  I.     :)3. 
П.  253.  111.  II.  94.  III. 

556. 


1)   У  Пушкина  только   пъ   дв)/.гг  м'Ьстахъ   мы   наи1Л1г   пъ  этомъ   глагол1. 
суф.  и  въ  основЬ  наст,  времени.  Си.  ниже  «Зам-Ьчан^я».  Срв.  дышать — II.  .451. 
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дрожишо  —  I.  204. 

кричйтъ — II.  221. 

дышеть—1.  20.  53. 

111.97.102.143. 

111.86.91.314. 

113.324.1.52. 

111.296.300.326. 

334.  452.  532. 

III.    409.    III. 

кричймъ — I.  291. 

133.314.320. 
97.  207.  289. 
501.   П.   278. 
236,  335. 
дышить — I.  129. 

кричшпе — III.  76. 

дрожать  —  I.    65. 

кричать  —  I.  122. 

дышуть — I.  55.  П. 

306. 

26.  П.  71.111. 
205.329.330. 
III.  437. 

215.  225. 

держу — III.    248. 

слышу  —  п.      35. 

280. 

329.241.260. 
175.    182.    I. 
99,    162.    III. 
232.258.459. 
491.    П.    37. 
111.14.  П.  73. 
147.    III.    52. 
56.  101.  171. 
220.228.396. 
587. 
слышишь— и.  356. 
III.    76.    314. 
504. 

дёржитъ — III.  118. 

сльтштъ — I.  112. 

трещгшъ  —  П.  74 

160.    453.    483. 

П.    157.   206. 

III.    318.    329 

П.  138. 

219,228.236. 
278.213.292. 
361.1.49.221. 
III.  133.  328. 
340.  52.  294. 

452. 
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11.103.111.52. 
97.  132.   137. 
111.  335.  368. 
377.  482. 
слышимъ — И.  167. 

I.  217. 
слышите — I.  123. 

II.  205.   232. 
106. 

держать — 111.513.     слыгиатъ — I.  342.     трегцатъ — 111.229. 

П.  204.  318. 

пищать — III.  334. 

И  съ  префиксами: 

услыгиу  —  I.    117. 

III.  254. 
услышишь — П.  9  5 . 

III.  579. 
задержишь — 111.45.     услышить — 1. 129.     запищйтъ—Ш. 2<оО>. 

И.    241.    183. 
III.  131.  314. 
482. 
услышать — П.  132.    заслькаатъ  —  III. 
III.  242.  262. 

Г)  Прим^та  а  пзъ  )ь  постЬ  сопаснаго  ^^  не  сохраняющаяся  \). 


1)  11рим11та  а  восходитъ  къ  1ь  послЬ  У,  ж,  ч,  ш,  щ,  жд  и  бъ  такихъ  глаго- 
дахъ,  какъ:  с^1уишть,  провожать,  поаыцать,  отвгьнать,  блуждать,  обуАть  и 
под.,  но  во  всЬхъ  такихъ  глаголах!,  эта  прIIм^Ьта  сохраняется  и  въ  наст,  вре- 
мени. Поэтому  мы  пхъ  всЬ  относимъ  къ  друю.му  классу:  иначе  въ  совреыен- 
номъ  русскомъ  язык-Ь  мы  ихъ  смЬшалн  бы  съ  такими  глаголами,  какъ:  в.пять. 
с1ять  и  проч.,  гд-Ь  прпмЬта  а  {]а)  не  восходитъ  къ  »ь.  Кром-Ь  того,  нхъ  можно 
было  бы  сы'Ёшать  и  съ  глаголами,  пъ  родЬ:  в)ьять,  лаять,  каяться,  а'ьячп,  смп- 
ятъся  и  проч.,  гд'Ь,  хотя  прпмЬта  и  не  удерживается  пъ  наст.  вр..  но  она  тоже 
не  образовалась  изъ  1ь.  Вообще,  к  ь  111-му  классу  мы  отпес.ш  ту  примату  а  (^а), 
которая  даетъ  въ  основ-Ь  наст,  времени  суФФпксъ  и.  См.  '<ЗамЪчан1я»  ниже. 
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Неопределенное  наклонен1е: 
Стоять— III  184.  бояться— Ш.  177.  П.  139. 

И  съ  преФиксамп: 


Настоящее  время : 

стою— III.  72.  207.  526.  И. 
128.  69.  117.  121. 

стоишь  —  П1.  463. 

стошпо—т.  91.  148.  168. 
226.  242.301.362.366. 
384.403.406.407.436. 
473.  511.  513.  П.  125. 
132.  138.  183.  189. 


стоятъ  —  Ш.  66.  225.  351. 
448.  539.  546.  565.  И. 
76.  101.  111.  118.  134. 
182. 


боюсь— Ш.  51.196.  212.216. 

282.  396.  461.  585.  587.  I. 

11.  И.  127.    бошя—П.  174. 

богкиься—\11.  454.  499.  527. 

587. 
боится— т.   201.   328.  351. 
485.  496.  535. 


боимся — И1.  415. 
бойтесь — П1.  415.  бойтеся — 

П.  186. 
боятся — I.  274. 


И  съ  префиксами: 

устоишь — П1.  72. 
состойтъ — И1.  182. 
предстогтгъ — III.  541.  I.  172. 
устойтъ — II.  129. 
предстоять  —  1 .  43. 

Изъ  всЬхъ  приведенныхъ  глаголовъ  этого  (Ш-го)  класса  въ 
таблпцахъ  А,  Б,  В  и  Г,  по  отношен1ю  къ  ударенхю  въ  Формахъ 
неопр.  наклонен1я  п  настоящаго  времени,  мы  выводимъ  сл-Ьду- 
ющее  наблюдете: 


I 
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Ударен1е  въ  глаголахъ  съ  примЬтой  1ъ  п  суффиксомъ  наст, 
времени  е  Цё)  и  въ  тЬхъ  глаголахъ,  которые  имГлотъ  при  прп- 
м1'>т1.  гь  суфФИ1;съ  паст,  времени  и  пли  при  прпм1-.г1;  а  изъ  и, 
посл'Ь  д/с,  V,  г«,  щ^  ]  тоже  суФФпксъ  паст,  времени — м,  бываетъ 
двоякое:  или  постоянное  —  па  примшшь  неопр.  паклонсшя  и 
суффикаь  настоягцаго  времени,  еслп  прим^>та  и  (а)  не  сохра- 
няется въ  ыастоящемъ  времени,  а  суФФиксомъ  настоя ш,аго  вре- 
мени является  и;  или  —  постоянное  па  прилтнпь  и  въ  пеопр.  на- 
клоненги  (?ь),  и  въ  наст,  времени,  если  эта  примата  (;?>)  сохра- 
няется въ  Формахъ  пастоящаго  времени,  а  суффиксомъ  его 
является  ^'<?;  или  —  постоянное  только  на  коршъ  при  прим ЬгЬ 
?ь  и  «  п  суФФпксЬ  паст,  времени — и.  Или,  наконецъ, — подвиж- 
ное: па  прим1ьтп>  7ъ  п  а  въ  пеопр.  паклонеп1п,  на  личномъ  окон- 
чапги  въ  1  л.  ед.  ч.  наст,  времени  и  на  коршь  во  всЬхъ  прочпхъ 
лпцахъ  наст,  времени.  Подвижпымъ  ударен1е  бываетъ  при  суф- 
ФпксЬ  наст,  времени  и. 

Такимъ  образомъ,  постоянное  ударен1е  имЬютъ  глаголы 
трехъ  тпповъ: 

а)  стоять,  стою,  стоишь...,  бояться,    дрожйть,    кричать, 

трещать.... 
вел'Ьть,  велю,  велишь....  гор1'.ть,  гляд'кть,  сидеть,  хра- 

п-ЬтБ,  кряхтеть,  лет'Ьть.... 

б)  жал'Ьть,  жал1ио,  жал  (.ешь...     рЬд11ть,  худЬть,  б^'.л'кть,  бл1;д- 

п'Ьть,  красн'Ьть,  ум'кть,  сла- 
бЬть,  владТ.ть... 

в)  вйд'Ьть,  вижу,  видишь....         слышать.... 

Подвижное  ударен1с  находимъ  въ  глаголахъ  только  одного 
типа: 

Т(?2;)?^;)^г^,  терплю,  терпишь,...  блестпть,  блеш.у,  блещешь.... 
(у  Пушкина  есть  два  образовап1я  Формъ  наст,  времени  въ  этомь 
глаго.тЬ.  См.  «Зам^ча1пя»;  именно,  по  раз11овпд1юсти  а)  посто- 
яннаю  ударен1я.  Сюда  бы  прппадлежалъ  и  глаголъ:  свисппш/,, 
если  Формы  свищу,  свищсгиь,  свищсн/ъ...  считать  образованными 

Сборппкъ  II  Отд.  и.  Л.  П.  б 
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отъ  этого  глагола,  а  не  отъ  глагола :  свистать.  См.  V  классъ — 
ниже.  Если  же  отъ  гл.  свистшпь  им^ть  въ  виду  Формы:  свищу ^ 
свистишь^  свистгтъ...,  то  этотъ  глаголъ  будетъ  принадлежать 
къ  Ш-му  классу  и  по  ударен1ю  —  къ  разновидности  а)  постоян- 
наго  ударен1я);  дышать,  дышу,  дышешь,....  держать,  держу, 
держишь 

Два  глагола  этого  класса  у  Пушкина  обраш,аютъ  на  себя 
вниман1е  своимъ  ударен1емъ  въ  Формахъ  наст,  времени.  Это 
глаголы:  узр'ъшь — I.  14,  16.  П.  166.  III.  40.  и  верптть{ся) — 
III.  516.  141.  Въ  первомъ  изъ  нпхъ  ударен1е  двоякое:  узрю — 
I.  339.  узритъ — I.  13.  323.  331.  узримъ — II.  134.  узрятъ — 
П.  132.  Но:  узрю — III.  242.  узргНиь — I.  55.  Во  второмъ  уда- 
рен1е  всегда  на  суФФИксЬ  наст,  времени:  верчуся — I.  25.  верчу — 
III.  158.  вертится— п.  210.  III.  329.  339.  345.  Въ  совре- 
менномъ  язык']^  возможно  въ  этомъ  глагол'Ь  ударен1е  и  на  корюь 
во  вс'Ьхъ  лицахъ  наст,  вр.,  кромЬ  1-го  ед.  ч. 

Относительно  образовантя  Формъ  дышегиь — дыштиь  и  проч. 
у  Пушкина  см.  ниже,  въ  ((3ам^чан^яxъ)).  Относительно  же  уда- 
рен1я  на  корить  во  всЬхъ  лицахъ  наст,  времени,  кром'Ь  1-го  л. 
ед.  числа,  слЬдуетъ  зам'Ьтить,  что  этотъ  глаголъ  едва  ли  не  при- 
надлежитъ  собственно  къ  разновидности  а)  постояннаго  ударе- 
н1я  подобно  глаголамъ:  дрожать,  кричать,  ущещашь,  лежать, 
пищать,  визжать...;  по  крайней  м'Ьр'Ь,  въ  народныхъ  говорахъ 
мы  чаШ/С  им'Ьемъ  дышу,  дышишь,  дышйтъ...,  чЬмъ  другое  уда- 
рен1е  (напр.,  въ  Казан.,  Вят.  губерн1яхъ).  Да  и  у  Державина, 
въ  старомъ  литературномъ  язык'Ь,  мы  им'Ьемъ: 

«Или  средь  рощицы  прекрасной, 

Въ  бес'Ьдк'6,  гд-Ь  Фонтанъ  шумитъ. 

При  звон-Ь  арФЫ  сладкогласной, 

Гд^  в-Ьтерокъ  едва  дыгинтъ»....    Фелица.    1782    г. 

(Соч.  Державина.  Изд.  Академ1и  Наукъ. 

Съ    объясн.    прим-Ьч.    Я.    Грота.    Т.  I. 

Стр.  136.  СПБ.  1864). 


Еще: 


Или; 
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«Любовью  сердце  умерщвлепно, 
Но  ей  еще  оно  дышйть. 
Тирань!  ахъ,  такъ  ли  .чаплачеппо 
То  пламя,  что  тобой  горптъ?,..   Цирцея.  1805.  (1Ы(]. 

Т.  И.  Стр.  537.  СИП.  1805). 


«Какъ  ихъ  лептами  златыми 
Чела  бЬлыя  блестятъ, 
Подъ  жемчугами  драгими 

Груди  н-Ьжиыл  дышапш)....  Русск1я  дЬвушки.  1799. 

(ХЫа.  И.  246). 
Срв.  ударен1е   на  причаст1и    дышсЬщй    при    огнедышащие, 
пропзп.  почти  какъ  огнедышущШ.  У  Пушкина:  дышуща — 1.15.') 


Удареи1е  въ  глаголахъ  этого  класса  также  не  завпситъ  отъ 
сложен1я  глагола  съ  преФпксомъ.  Исключен1е  и  зд'Ьсь  предста- 
вляетъ  префпксъ  вы-.  (Примеры  см.  выше). 


По  отношен1ю  къ  значению  своему  г.таголы  этого  класса 
по  преимуществу — глаголы  непереходные.  Лишь  только  тЬ  гла- 
голы, которые  им-Ьютъ  ударен1е  постоянное  гс  притомъ  на 
порть,  принадлежатъ  по  своему  зпачен1ю  къ  переходнымъ 
(см.  разновидность  {в)  въ  постояпномъ  ударен1и  —  выше). 


1)  Въ  11здан1яхъ  Академ111  Паукъ  (1-мъ  и  2-мт.)  поставлено:  идышущимъ». 
Л.  Майковъ  не  объяснястъ  намъ,  откуда  взята  эта  редаки,1я:  у  Анненкова,  ко- 
торый вндЬлъ  рукопись  КорФа,  стоитъ:  дь'сш'/ща,  а  Майковъ  этой  рукописи  и 
ые  пндалъ. 

б* 
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Къ  этому  же  классу  (Ш-му)  относится  глаголъ  ревгьть,  ко- 
торый по  типу  изм'Ьненхя  своего  не  принадлежитъ  ни  къ  одной 
изъ  четырехъ  разсмотр'Ьнныхъ  выше  груннъ  {А^  Б,  В  и  Г),  а 
также  глаголъ  ржать  (древн.  ръзати). 

Вотъ  Формы  этихъ  глаголовъ  у  Пушкина: 
2)Сб}ьть—П1.  327.  реветь— II.  128.  I.  330.  ревемо—Ш.  413. 
ржу — III.   507.     ржёшь — III,    507.     ржё'шъ — II.  253.   270. 
ржутъ — I.  100. 

IV  классъ. 

Глаголы  съ  суФФиксомъ  (прим-Ьтой)  и  ъъ  неопред'Ьленномъ 
наклонен1и. 

Основа  настоящаго  времени  образуется  также  помощью 
суффикса  и. 

Въ  1-мъ  лиц-Ь  ед.  числа  можно  усматривать  суф.  ^о  по  ви- 
доизм'Ьнен1Ю,  съ  которымъ  дошелъ  до  нашего  времени  отъ  ста- 
рины предшествуюш,1й  этому  суФФИксу  согласный  звукъ.  Посл-Ь 
гласнаго,  конечно,  звукъ  ^  и  теперь  ясно  слышится  въ  1-мъ 
лиц-Ь  ед.  ч.  наст,  времени:  строю,  покою ^  стою,  удвою,  присвою... 

Прим'Ьрами  у  Пушкина  могутъ  служить  глаголы: 

Неопред'Ьленное  наклоненхе : 

Бродить  —  П.     Любить — I.  Говорить  —     Вгьрить — III. 

165.111.               4.   П.   66.  III.  32.  63.        310.  I.  159. 

410.570.            111.17.48.  19.72.75.       11.159.111. 

124.   217.  170.      215.        50.213.238. 

III.      204.  464.     516.        585. 

271.   309.  576.     586. 

310.  1..37.  589. 
II.  85.  II. 
142.     III. 
457. 
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и  съ  префиксами: 


Настоящее  время: 


переюворйть  —  ухоап.рить —  11. 

III.  26.  159.111.396. 

поговорит),  —     1/ви,рить  —  III. 

III.  07.    200.      304. 


брожу 

И. 

люблю 

-1.78. 

говор) 

о  — 

-  II. 

ви>2)ю—11[.  46 

175. 

188.1. 

295. 

11.171. 

77. 

23. 

29. 

II.  256. 

357 

150. 

П. 

77. 

22. 

31.  38. 

38. 

III. 

43. 

III.    43. 

50 

111.2 

55 

.111. 

52.83.102. 

186 

.  584. 

179. 

207 

257. 

289. 

112. 

10. 

III.  [ 

124. 

156. 

221. 

162. 

408. 

204. 

308. 

321. 

354. 
111.19. 
40.  66. 
)59.111. 

126. 

220. 

247. 

III. 

189. 

293. 

311. 
I.  43. 

220. 
463. 

461 

45.150.111. 

403. 

478. 

бродтиь  — 

-  II. 

любишь  —  I. 

говоришь 

—  I. 

вщтшь — 

-III. 

46.] 

[И. 

77. 

294. 

11.168. 

10. 

III. 

437. 

171.  503. 

111.46.124. 

463 

. 

126. 

III. 

204. 

208. 

I.     2 

»2.     II. 

291. 

352. 

354. 

212. 
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п.   13.    36. 

52.111.459. 

502. 

б][)6дитъ  —  П. 

любить  —  I. 

гово2ттъ— 11. 

вщтшъ  — 

-II. 

210.      224. 

11.  150.  П. 

151.     202. 

324.  III 

.  50. 

290.     202. 

66.150.111. 

207.     250. 

290.111 

103. 

292.     349. 

115.      180. 

331.48.111. 

141. 

267. 

102.     III. 

231.      290. 

5.  287.  44. 

339. 

55.93.110. 

309.     313. 

56.  98.  99. 

137.      181. 

П.  22.  108. 

100.      110. 

284.     294. 

III.     417. 

121.      151. 

331.     363. 

452.     504. 

200.      230. 

368.     379. 

541. 

291.      342. 

472.     485. 

360.      363. 

541. 

389.     424. 
429.     435. 
441.     447. 

любгшъ  —  III. 

говорить  — 

втргшъ — 

1.10. 

302.     270. 

III.  273. 

416.11.343. 

III.  521. 

любите — III. 

212.1.262. 

б])6дятъ  — II. 

любятъ — III. 

,  говоряпгъ — П. 

вгьрятъ  - 

-III. 

353.111.150. 

22.   271.  I. 

278.37.47. 

228.  II. 

161. 

441.  533. 

65.111.415. 

78.  III.  13. 
27.  П.    98. 
119.111.33. 
39.  41.  42. 
43.  63.  Ш. 
474.      512. 
III.       151. 
155.      185. 
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221. 

295. 

315. 

377. 

443. 

И  съ  прсФпксамп : 

полюблю — III.  506.      поговорю — 111.577. 
разлюблю — III,  307.     уговорю — III.  57. 
полюбишь — III.   29. 


повп,рю—\\\.  222. 


507. 


заговорйтъ  —  III. 

131. 
псрсговорймъ  — III. 

208. 
поговорймъ  —  III. 

287. 


полюбите — III.  308. 


повшршпе — III.  591. 
пов}'ьрятъ — III.  51. 


Друпе  прим-Ьры: 
Неопред'Ь.1енное  наклонен1е : 
Стоить —  Покоить —     Строить- 


Удвоить — 


III.  99. 

безпокоить 
-111.530. 

Упокдгшгь— 
III.  227. 

Успокоить 
—III.  17. 


строиться 
-111.200. 
пристро- 
ить— III. 

368. 
Устроить 

-III.  30. 

99.    111. 

177.530. 


присвоить 
-111.251. 


Тайть{ся)— 
11.83.164. 
III.  238. 

Утаить  — 
111.42.181. 

{На))}ои?пь— 
11.103.111. 
505. 


Настоящее  время: 

стою  —  II.     успокою —     строю— 111. 
289.  III.  517.         129. 
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стоить  —  I. 

310. 
удостоитъ- 

III.  42. 


стоять — П. 
161.  III. 
248. 


покоится— 
П.  127. 
111.322. 


присвоить 
—111.42. 


покоятся^    строятся— 

II.  112.       III.  143. 
безпокоятъ 
-11.161. 


таить— Ш. 

230. 
таится  — 

III.     348. 

П.   213. 
поить — III. 

99.      430. 

434.   439. 

444. 
напоить  — 

III.  178. 
таятся  — 

III.  49. 
по'ять  —  П. 
111.  III. 
426. 


По  отношен1ю  къ  ударен1ю  глаголы  этого  класса  въ  Фор- 
махъ  неопред-Ьленнаго  ыаклонен1я  и  настоящаго  времени  пред- 
ставляютъ  у  Пушкина  три  типа:  1)  глаголы  съ  удареп1емъ  на 
корнгь;  сюда  относятся  глаголы:  вгьрить,  вгьрю,  вгьришь,... 
стоить,  стою,  стоишь,...  покоить,  покою,  покдигиь,....  строить, 
строю,  строишь,...  удвоить,  удвою,  удвоишь,...  присвоить,  при- 
свою, присвоишь,,..  (См.  выше). 

А  также  таше  глаголы,  какъ:  спорить — I.  318.  II.  94. 
130.  III.  72.  121.  244.    спорю— Ш.  43.    спорятъ—Ш.  334. 

править — III.  115.  138.  5.  правлю — III.  8.  править— 
III.  67.  97.  160.  176.  446.  28. 

мыслить — I,  294.  II.  101.  мыслю — 11.77.  мыслишь — П.  80. 
мыслить — III.  91.  115.  128.  345.    мьклять—Ш.  117. 
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бредить—  брежу— III.  ЪТ-^.  брсдтиь—Ш.  104.  208.  405. 
бредить— Ш.  232. 

грабить —    грабить — III.  567.    1рабятъ — III.  72. 

{с)бр6сить—Ш.  314.  426.    бр6сито—\11.  454.  497. 

мучить— и.  124.  III.  459.  мучишь— 11.  103.  III.  535. 
.у//^/<тг— II.  66.  III.  217.   изм учи мъ— III.  2д1.  .«/у'^^ше— III.  219. 

молвить  — и.  146.  157.  III.  99.  183.  295.  437.  мд.иу.т— 
III.  491.  м6.Ш1то—Ш.  280.  395.  432.   пром6.гоитъ—11.  146. 

медлить — III.  460.  532.  мёд.гишь — III.  47.  И.  118.  ме- 
длить— III.  93.  и  друг.  под. 

Префиксы  не  вл1яютъ  на  ударен1е  вообще;  исключеи1е  п 
зд'Ьсь  составляетъ  одппъ  префиксъ  вы-:  вымучить — III.  50. 
выброшу — III.  206.  вымо.гвить — 111.424.  вымолвишь— 111.  4,^Ъ . 

2)  Второй  тппъ  г.шголовъ  составляютъ  тЬ,  которые  пм-Ьють 
ударенхе  на  суффикаь  (и  въ  пеопр.  и.,  и  въ  наст,  времена  во 
всЬхъ  лйцахъ).  Сюда  относятся  глаголы:  говорить^  говорт^  го- 
ворйшЬу.  таить,  таю^  таишь,....  поить,  пою,  поишь....  (См. 
выше).  А  также  так1е  глаголы,  какъ:  простить  — ]1.  104.  III. 
522.  582.  прощу — III.  56.  простймъ — III.  267.  простите — 
III.  291.    гъростймся — III.  357. 

хранить— т.  142.  178.  212.  439.  хранить— П.  111. 
III.  66.  300.     хранктъ—И.  131.  153.    сохранить— III.  280. 

ша.ггсть —  гиа.пЬпь—И.  147.  III.  90. 

гцадйть — III.  237.  погцажу — III.  115.  щадкть — I.  275. 
ищжу—П.  308.  III.  147. 

вредить — III.  115, 

твердить —  твероюу — III.  192.  твердить — III,  284.  и 
друг.  под.  То  же  и  съ  преФпксалш. 

3)  Къ  третьему  тппу  по  ударенно  относятся  т1'>  глаголы 
этого  класса,  которые  пмГ.ютъ  удареп1е  частью  на  суффиксгь 
(въ  неопр.  накл.  и  въ  1-мъ  лицЬ  ед.  ч.  наст,  времени),  частью 
на  норюь  (въ  прочихъ  лпцахъ  ед.  и  мпо;к.  чпсслъ  паст,  времени). 
Напр.,  бродить,  брожу,  бродишь,...  любить,  .гюблю,  .шбишь.... 
(См.  выше).  А  также: 
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Ходить —  хожу — III.  442.  вхожу — III.  100.  ходишь— 
III.  526.  ходить— Ш.  114.  119.  409.  433.  437.  хддятъ— 
III.  245.  513. 

обходить— III.  439.  прихожу— Ш.  56.  приходишь— 111.  231. 
приходить — III.  77.  находить — III.  87.  проходить — III.  77. 
прохддятъ — III.  131.  505.  и:  выхбдятъ — III.  441. 

носить — III.  584.      ношу — III.  494.      носишь — III.  126. 
ндсито—11.  147.  III.  114.  142.     носятъ— 111.  90.  226. 
уносить — III.  17.  440.  уносятъ— 111.  251  и  выносять— 111.  539. 
переносить — III.  91. 

платить — III.  452.  плачу — III.  132.  платить — III,  171. 
платите — III.  453.  [заплатить — III.  73.]  отплачу — III. 
305.  429.     расплатится — III.  39. 

будить —  будить— 111.  297.  349.  429.   %()ятг— III.  120. 
разбудить — III.  470.  разбудять— 111.77 . 

водить — III.  570.    сводишь — III.  526.    водить — III.  143., 

II.  99.  [приводгть — III.  76.]  привожу — III.  384.  возвбдигаь — 

III.  122.   переводить — III.  93.  и:    выводить — III.  542.   отвб- 
дять — III.  89.    увддять — III.  542.    подвддять — III.  143. 

возить —  возить — III.  243.  привбзять — III.  378.  развб- 
зятъ — III.  375. 

просить— 111.  37.  89.  171.  209.  346.  проиф—111.  57. 
93.  198.  209.  216.  316.  просить— 11.  147.  178.  III.  90.  III. 
215.  241.  435.  прбсимъ — III.  444.  487.  прбсять— 111.  169. 
227.  540  но:  выпросить — III.  458. 

пустить — III.  156.  432.  436.  .{-ся) — III.  47.  пуШ/усь — 
III.  153.  пущуся — III.  208.  но:  выпущу — III.  170.  упустишь— 
III.  457.    опустигиъ — III.  570. 

служить — III.  70. 142.  451.  461.  512.  П.  187.  служить — 
III.  100.  172.  562.    служимо — III.  4.    слгужать—Ш.  513. 

услужить — 111.73. 
__заслужйть— 111.  73._ 

молить— 11.  86.  144.  III.  5.  239.  молю— И.  161.  III.  70. 


сослужу— 111.  429.  послужить— 111.173. 
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130.  227.  577.  593.  мГиишъ—Ш.  435.  м6.гимъ—и.  107. 
молишь — п.  157. 

хвалить — III.  305.  осоалю — II.  174.  хпалитъ  —  II.  1)8.  III. 
98.  429.  хвалпто—1.  10. 

7:утппь —    куплю — III.  1С9. 

судишь— Ш.  57.237.283.  сужу—Ш.  251.  судншъ—Ш. 
291.  475.  судымъ — III.  385.  посуди мъ — III.  45.  суднтъ  — 
III.  36.  63.  582. 

[с)гу6ншь — III.  588.  {сгублю  — Ш.  490.  губишь— П.  212. 
III.  124.  499.  губать—Ш.  101.  губимъ—Ш.  302.  губяшъ— 
III.  181.  157.    погубишь— Ш.  488.  522.    погубишь— Ш.  116. 

гиушишь — III.  130.  215.  283.  гаучу—Ш.  154.  гиушигиь — 
III.  195.  281.  401.  ифтитъ—Ш.  94.  135.  310.  гиутите— 
III.  166. 

топишь — III.  75.    топишь — III.  427.    гпбпитъ — III.  428. 

тужить —    тужишъ — III.  66.  100.  518.  562. 

тушить — III.  69. 

точить —    гпдчигаь — III.  427.    точитъ — III.  101.  121. 

ловить — III.  92.  239.  396.  ловлю — III.  257.  ловить — 
III.  348.  567.    ловять—Ш.  433. 

И  друг.  под.  То  же  ударсп1е  наблюдается  п  прп  преФпксахъ; 
нсключен1е  представляетъ  преФпксъ  вы-:  выплатить,  вьппо- 
чигпь,  вымолить,  выгаутитъ,  выносить,  высушить — III.  29. 
Но  при  п-Ькоторыхъ  г.1аголахъ  иначе:  выводить — III.  119. 
выходить— \\1.  5.  выходить— \11.  56  и  друг,  съ  особымъ 
отгЬикомъ  въ  значе1пи.  (См.  выше).  Особенность  нрсфпкса  вы- 
разд-Ьляетъ  п  нрефпксъ  по-  съ  глаголомъ  мнить:  П('>мнишь  — 
III.  9.  461.  помню— \1  213.  148.  III.  9.  175.  13.  197.  46. 
216.  104.  149.  162.  374.  462.  478.  помтпш — II.  173.  III. 
374.  474.  9.  124.  72.  495.  помнить— \\\.  92.  363.  115. 
помнимь—Ш.  359.  помните— Ш.  41.  179.  320.  401.  453. 
помнить — III.  78.  Срв.  мните— \1.  186.  мнишь — III.  49. 
Даже  при  сложеп1и  съ  двумя  префиксами:  напомнить — III.  15. 
напомню — III.  225. 
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По  значе[ию  глаголы  этого  класса  по  преимуществу  пере- 
ходные^ хотя  въ  каждомъ  изъ  трехъ  типовъ  глаголовъ  этого 
класса  мы  можемъ  найти  и  непереходные  глаголы,  значеиге  ко- 
торыхъ,  повидимому,  пе  стоить  въ  связи  съ  тЪ1ъ  или  другимъ 
типомъ  глагола  по  ударен1ю  въ  неопр.  наклонен1и  и  Формахъ 
наст,  времени.  Сравни:  медлить,  спорить;  шалить;  бродить, 
служить  п  проч. 

Сравнительно  съ  современнымъ  литературнымъ  употребле- 
н1емъ  у  Пушкина  н'Ькоторые  глаголы  этого  класса  представля- 
ютъ  особенности  въ  ударен1и  въ  Формахъ  наст,  времени  изъявит. 
наклонен1я.  Вотъ  эти  особенности: 

а)  Отъ  глагола  становйть{ся)  мы  им-Ьемь  у  Пушкина: 
«И  т'Ьнь  мрачн-Ье  становится))...  3  л.  ед.  ч.  (I.  14).  «Страсть 
сильн'Ье  становится»...  3  л,  ед.  ч.  (I.  25).  «Какъ  жизнь,  о  Боже 
мой,  становится  полна»...  3  л.  ед.  ч.  Съ  другимъ  ударен1емъ, 
какъ  и  въ  современномъ  намъ  язык^  (П.  73).  Срв.  у  Крылова: 
«А  течь  день-ото-дня  сильн'Ье  становгстся))  {Бисея:  «Мельникъ». 
1825  года.  См.  Ееневичъ.  ПрйМ'Ьчан1я...  Изд.  2-е  СПБ.  1878  г. 
Стр.  213).  Дал'Ье: 

«И  вотъ,  уш,елье  мрачныхъ  скалъ 
Предъ  нами  шире  становится^)...  3  л.  ед.  ч.  (II.  85. 

1829  г.). 
«Часъ  отъ  часу  опасность  и  труды 

Становятся  опасней  и  труднее»...   3  л.  мн.  ч.    Какъ  въ 
современномъ  язык^  (III.  47.  1825  г.). 

«Когда  страстей  угаснетъ  пламя, 
И  намъ  становятся  смешны 

Ихъ  своевольство  иль  порывы»...  3  л.  мн.  ч.  Какъ  и  нынЬ 

(Ш.  270). 

«За  ближн1й  пень 

Становится  Гильо  смуш.епный»...   3  л.  ед.  ч.    Какъ  въ 
соврем.  языкЬ.  Значен1е  прямое  (III.  351). 


ОПЫТЬ  ГРАММАТПКП   ЛЗЫКА  А.   С.   ПУШКИНА.  77 

....  «Но  челов-Ькъ,  лишенный 

Ума,  статоится  не  человЬкомъ»...   3  л.   од.  ч.    Какъ  въ 
совремеппомъ  язык'Ь  (III.  475). 

«Войска  пдутъ  день  п  ночь; 

Имъ  становится  не  въ  мочь»...  3  л.  ед.  ч.   Какъ  въ  совр. 
я.зык'Ь  (III.  532). 

Ь)  Отъ  глагола  кружйть[ся)  мы  имЬемъ  у  Пушкппа: 

«Что  иногда  и  сердце  хвалитъ, 

Хоть  п  кружится  голова».   3  л.  ед.  ч.  Теперь  чаще 
«нрулчптся»  (II.  65.  1829  г.). 

«Кружимся,  рыскаемъ,  и  поздней  ужъ  порой, 
Двухъ  зайцевъ   протравивъ,  являемся   домой».   1   л. 
ми.  ч.  (П.  73). 

«Не  дорого  цЬию  я  громк1я  права, 

Отъ  копхъ  не  одна  кружится  голова».   3  л.  ед.  ч. 

(II.  187). 
«Въ  пол!-,  бГ.съ  насъ  водптъ,  видно, 
Да  кружить  но  сторонамъ»...   3  л.  ед.  ч.  (И.  У9). 
Переходное  значен1е. 

(1Кружитъ,  подъемлетъ  на  дыбы, 
Иль  дерзко  мчптъ  на  холмы  снова».  3  л.  ед.  ч.  Пере- 
ходное значеп1е  («б'Ьгуиа»-коня).  II.  207. 

«И  все  тошоитъ,  п  голова  кружится»...  3  л,  ед.  ч. 

(111.  18). 
«Стоитъ  Истомпна;  она, 
Одной  ногой  касаясь  пола. 

Другою  медленно  кружить»..,  3  л.  ед.  ч.  Непереход- 
ное значен1е  (III.  242). 
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«Но  жалокъ  тотъ,  кто  все  предвидитъ, 

Чья  не  кружится  голова»...  3  л.  ед.  ч.  (III.  322). 

«Какъ  вихорь  жизни  молодой, 

Кружится   вальса   вихорь   шумный»...    3  л.   ед.  ч. 

(III.  339). 
«Онъ  надъ  ней  жужжитъ,  кружгтся — 
Прямо  на  носъ  къ  ней  садится, 
Носъ  ужалилъ  богатырь»...  3  л.  ед.  ч.  (III.  442). 

«Конь  кружится  но  чистому  лугу, 
Потрясая  уздой  золотою. 

Но  стряхнуть   Водяницы  не  можетъ»...  3  л.  ед.  ч. 

(Ш.  505). 
Форма  1-го  лица  ед.  ч.  круэюусь — П.  77. 

Такимъ  образоыъ,  глаго.1ъ  кружйшь{ся)  у  Пушкина  им-Ьетъ 
постоянное  ударен1е  на  суффикаь  и  въ  Форм']Ь  неопр.  наклоне- 
н1я,  и  въ  Формахъ  наст,  времени,  т.  е.  подходитъ  нодъ  2-ой 
типъ  глаголовъ  этого  класса,  и  т^мъ  отличается  отъ  этого  же 
глагола  въ  его  современной1ъ  намъ  употреблен1и,  гд^  мы  наблю- 
даемъ  нередко  и  переносъ  ударен1я  па  корень. 

Срв.  выше  у  Пушкина  глаголъ  верттться — 111-го  класса. 

с)  Отъ  глагола  катгть{ся)  мы  им'Ьемъ  у  Пушкина: 

«Вотъ  слеза  катится 

По  ш.ек'Ь  твоей»...  3  л.  ед.  ч.  (I.  2).  Въ  современномъ 
язык'Ь  возмоя{но  зд'Ьсь  и:  катится^  д1алект.  москов.  котится. 

«Поэтовъ  хвалятъ  всЬ,  читаютъ  лишь  журналы; 
Катится  мимо  ихъ  Фортуны  колесо»....   3  л.  ед.  ч. 

(I.  10). 

«Въ  кустарники  съ  отчаяньемъ  катятся»...   3  л.  мн.  ч. 
(I.  17.  1814  г.). 
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«Изъ-за  тучъ  лупа  катится»...   3  л,  ед.  ч.  (И.  47). 

1828  г. 

«Съ  лпца   катится    потъ    остылый»...    3  л.    ед.  ч. 

(II.  205). 
«По  бород•^.  моей  сЬдой 
Слеза  тяжелая  катится»...  3  л.  ед.  ч.  (II.  213). 

«Кольцо  катится  и  звепитъ»...  3  л.  ед.  ч.  (III.  102). 

....«Топоръ  блеспу.1ъ  съ  размаху, 

И  отскочила  голова. 

Все  поле  охнуло.  Другая 

Еаупйтся  вслЬдъ  за  пей,  мпгая»...  3  л.  сд.  ч.  (111.13С). 

аКатятся  ядра,  свпщутъ  нули»...  3  л.  ми.  ч.  (III.  142). 

«Ужъ  солнце  катится  высоко, 
И  перелетная  метель 
Блеститъ  и  вьется;  по  постель 
Еще  Евгеп1й  не  покину.чъ»...  3  л.  ед.  ч.  Съ  другимъ 
ударен1емъ  (III.  349). 

«Прощай,  свободная  стих1я! 
Въ  носл'Ьдн1й  разъ  передо  мной 
Ты  катишь  волны  голубыя 

И  блещешь  гордою  красой»...   2  л.  ед.  ч.  Съ  друшмъ 
ударешемъ  (I.  303.  1824  г.). 

Такимъ  образомъ,  глаголъ  кат11ть{ся)  у  Пушкппа  допу- 
скаетъ  перестановку  ударен1Я  съ  суффикса  па  корень  въ  Фор- 
махъ  наст,  врсмепп,  ка1{ъ  п  въ  современпомъ  русскомъ  языкЬ. 

(I)  Отъ  глагола  хоронить  (III.  525)  мы  имЬемъ  у  Пушкина: 


80  Е.  е.  БУДДЕ, 

«Въ  жел^зныхъ  сундукахъ  червонцы  хоронишь, 
И  лежа  на  боку  покойно  -Ьшь  и  спишь»?....  2  л.  ед,  ч. 
(Т.  10.  1814  г.). 

Но:     «Сегодня  сына  одного 

Ты  преждевременно  хоронишь»...  2  л.  ед.ч.  (III.  540). 


Въ  современномъ  язын'Ь  обыкновенно:  хороню,  хоронишь... 
но:  храню,  хранишь... 

Сравни: 

«Домового  ли  хорднятъ, 

Ведьму  ль  замужъ  выдаютъ»...?  3  л.  мн.  ч.  (^б-Ьсы). 
Согласно  съ  современнымъ  употреблен1емъ.  П.  100.  1830  г. 


Или  съ  преФиксомъ; 


«Пусть  бедный  прахъ  люй  зд'Ьсь  же  похор6нятъг>... 

3  л.  мн.  ч.  (III.  211). 


Такимъ  образомъ,  глаголъ  хоронить  у  Пушкина  донускаетъ 
также  перестановку  ударен1я  съ  суФФикса  на  корень  въ  Фор- 
махъ  наст,  времени.  Въ  современномъ  язык'Ь  уже,  кажется, 
установилось  ударен1е  въ  Формахъ  наст,  времени  этого  глагола 
на  корнгь,  кром'Ь  Формы  1-го  л.  ед.  числа.  При  Пушкин-Ь  ударе- 
н1е,  очевидно,  епде  не  было  закрЬнлено.  (Въ  начал-Ь  Х1Х-го 
стол^Ьт1я). 

е)  Отъ  глагола  валйть{ся)  мы  находимъ  у  Пушкина: 

«Ужели  спишь  теперь,  Мальвина?»  Мгла  вокругъ, 
Валится  сн'Ьгъ,  власы  въ  туман-Ь  леден'Ьютъ: 
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«Услышь,  услышь  меня,  Мальвина,  милый  другъ!»... 

3  л.  ед.  ч.  (I.  18.  1814  г.). 

«То  ль  А'Ьло  К1свъ!  Что  за  край! 
Валятся  сами  въ  ротъ  галушки»...  3  л.  мн.  ч.  (П. 

146.  1833  г.). 

«Си-Ьгъ  па  землю  валгтся,  сьшъ  дорогою  мчится, 
И  подъ  буркою  ноша  большая»...  3  л.  ед.  ч.  (Л.  154). 

В18. 

«Сн-Ьгъ  пушистый  валится»....  [Ый. 

«Дробясь  о  мраморпы  преграды, 

Жемчугкной,  огненной  дугой 

Валятся,  плещу тъ  водопады»...  3  л.  мн.  ч.  (II.  225). 

«Въ  волнень-Ь  радостномъ  народъ 

Валйтъ  за  всадникомъ,  т'1^снптся»...  3  л.  ед.  ч.  (II. 

266). 
«Толпа  волнуется,  валйтъ 
Туда,  гд'Ь  на  одр-Ь  высокомъ. 
На  од-Ьял'Ь  парчевомъ 
Кпяжна  лежитъ  во  сн-Ь  глубокомъ»...   3  л.  ед.  ч   (II. 

267). 
«Везд'Ь  главы  слетаютъ  съ  плечъ, 
И  съ  воплемъ  строй  па  строй  ва.штсяж...   3  л.  ед.  ч. 

(II.  272). 
«Все  вм']^сгЬ  тронулось  —  п  вотъ 
Толпа  валйтъ  въ  пустыхъ  равнинахъ»...   3  л.  ед.  ч. 

(II.  34У). 

«Крехтя,  валйтъ  медвЬдь  несносный»...  3  л.  ед.  ч. 

(III.  328). 

«Толпа  въ  гостиную  валить». ..   3  л.  ед   ч.  (III.  337). 

Сборннвъ  П  итд.  11.  Л.  П.  6 


82  Е.  е.  БУДДЕ, 

«Къ  нимъ  народъ  навстр-Ьчу  валитъ, 
Хоръ  церковный  Бога  хвалитъ»....  3  л.  ед.  ч.  Съ  дру- 
гимъ  ударешемъ.  (III.  429). 

«Только  видитъ:  вьется  вьюга, 

Сн'Ьгъ  валится  на  поля»....  3  л.  ед.  ч.  (III.  515). 

Такимъ  образомъ,  мы  видимъ,  что  глаголъ  валиться  у 
Пушкина  им'Ьетъ  постоянное  ударен1е  на  суФФиксЬ  неопр.  на- 
клонен1я  и  наст,  времени,  а  глаголъ  валить  допускаетъ  пере- 
носъ  ударешя  на  корень  въ  Формахъ  наст,  времени.  Въ  совре- 
менномъ  литературномъ  языкЬ  оба  глагола  изв'бстны  съ  двоя- 
кимъ  ударен1емъ. 

Г)  Отъ  глагола  трубить  мы  им'Ьемъ  у  Пушкина: 

«Реветъ  ли  зв-йрь  въ  л'Ьсу  глухомъ, 
Трубйтъ  ли  рогъ,  гремитъ  ли  громъ, 
Поетъ  ли  д-Ьва  за  холмом  ъ  — 

На  всякш  звукъ 
Свой  откликъ  въ  воздух-Ь  пустомъ 

Родишь  ты  вдругъ»....  3  л.  ед.  ч.  (П.  128. 1831  г.). 

«И  звонкш  рогъ  веселой  ловли 

Въ  пустынныхъ  не  трубйтъ  горахъ».,..  3  л.  ед.  ч. 

(П.  224). 
«Трубятъ  опять;  звучн-Ьй,  звучиМ! 
И  онъ  летитъ  къ  безв-Ьстной  встрЬч-Ь, 
Закйнувъ  бороду  за  плечи»....  3  л.  мп.  ч.  (П.  251). 

«Чз^десный  воинъ  на  кон!; 

Грозой  несется,  колетъ,  рубитъ, 

Въ  ревущш  рогъ,  летая,  трубитъж...  3  л.  ед.  ч.  (II. 

272). 
«Пора,  пора!  рога  трубятъ; 
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Псари  въ  охотничьихъ  уборахъ 
Ч'Ьмъ  св'Ьп.  ужъ  на  1;о11яхъ  сидятъ»....   3  л.   ми.  ч. 

(111.  86). 

«Другъ  на  друга  словесппкп  пдутъ, 
Другъ  друга  р-Ьжутъ  п  другъ  друга  губятъ, 
И  хоромъ  про  свои  победы  трубятъь...   3  л.  мп.  ч. 
Съ  другимъ  ударе111емъ  (III.  157). 

«Чу!  кажется,  трубятъ.  Н'1^тъ,  онъ  не  Ьдстъ»...  3  л. 

ма.  ч.  (III.  470). 

«И  трубйтъ  уже  молва: 

Дочка  царская  жива!.,.  3  л.  ед.  ч.  (III.  528). 

На  основан1и  этихъ  прпм'Ьровъ  можно  бы  сд'Ьлать  .заключе- 
н1е,  что  у  Пушкина  ^^юъъ  (молва)  трубйтъ»,  а  «че.гооша  тру- 
бйтъ» (въ  рогъ);  во  всякомъ  случаЬ  этотъ  глаголъ  донускаетъ 
двоякое  ударен1е  у  Пушкина,  какъ  и  ньшЬ,  въ  Формахъ  наст, 
времени. 

^)  Глаголы:  варить,  даргть  (III.  204)  и  курить  им^ютъ  у 
Пушкина  постоянное  ударен1е  и  только  па  суффиксахъ: 

«Печной  горшокъ  теб-Ь  дороже: 

Ты  пищу  въ  немъ  себ'^,  варйшюу...  2  л.  ед.  ч.  (II.  50). 

«Насганетъ  ночь;  они  всЬ  трое 

Варятъ  нежатое  пшено»...  3  л,  .ми.  ч.  (II.  354). 

....  —  «И  1шръ  горой; 
Пекутъ,  (шрптъ  на  славу»...  3  л.  мм.  ч.  (III.  УУ). 

И  съ  преФиксомъ: 

«Въ  кухарке  толку 

Довольно  мало:  то  переварить, 


84  Е.  е.  БУДДЕ, 

То  пережаритъ,  то  съ  посудой  полку 

Уронитъ;   в'Ьчно  все  пересолитъ»....  3  л.  ед.  ч.  (III. 

164). 
«Причалитъ  съ  невод омъ  туда 
Рыбакъ,  на  ловли  запоздалый, 
И  б'Ьдвый  ужинъ  свой  варйтъ; 
Или  чиновникъ  посЬтитъ, 
Гуляя  въ  лодк-Ь  въ  воскресенье, 
Пустынный  островъ»....  3  л.  ед.  ч.  (III.  572). 

Глаголъ  дарить  (III.  204). 

«Мартынъ  Задека  сталъ  потомъ 

Любимецъ  Тани....  Онъ  отрады 

Во  вс1Ьхъ  печаляхъ  ей  дарить, 

И  безотлучно  съ  нею  снитъ»....  3  л.  ед.  ч.  (III.  332). 

«На  б'Ьду  даришь  ей  подарки»...  2  л.  ед.  ч.  (III.  502). 


И  съ  преФиксомъ: 


«Когда  нибудь  насъ  озаритъ, 

И  м1ръ  блаженствомъ  одарйтъ')^...  3  л.  ед.ч.  (= семья 

друзей)  III.  263. 


«А  подарить  нев-бстЬ  вдругъ 

И  лисью  шубу,  и  жемчугъ»....  3  л.  ед.  ч.  (=женихъ, 

купецъ).  III.  98. 


Или: 

«Твой  богъ  не  полною  отрадой 
Своихъ  поклонниковъ  дарйтъ; 
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Его  таииствениой  наградой 

Младая  скромпость  дорожитъ»...  3  л.  ед.  ч.  (I.  218). 


«И  вс'Ьхъ  дарйтъ  надеждою  пустой 
Твой  ЧУДНЫЙ  влоръ,  то  п-Ьжнып,  то  унылый»..,   3  л. 

ед.  ч.  (I.  294). 


Отъ  глагола  курить  мы  им'йемъ: 

«Теб'Ь  ужъ  грустно  тамъ,  гд-Ь  только  банка  н-бть, 
Гд'Ь  в-Ьчно  не  курятъ  и  дол;кенъ  быть  од-Ьтъ»...  3  л. 

МП.  ч.  (II.  312). 

Зам'Ьтимъ,  что  дхалектически  (Казан,  губ.)  этотъ  посл-Ьднш 
глаголъ  изв-Ьстенъ  только  съ  ударен1емъ  на  суффиксахъ  въ  Фор- 
махъ  наст,  времени:  курю,  куришь,  курйтъ,  [куримъ],  курите, 
курятъ.  Въ  литературномъ  же  П1)оизношетп  первые  два  гла- 
гола {даргапь  и  варгть)  допускаютъ  п  переносъ  ударен1я  на  ко- 
рень въ  Формахъ  наст,  времени;  это  ударенхе  здЬсь  даже  иаще, 
ч-Ьмъ  на  суФФИксЬ.  Глаголъ  }ке  кургть  въ  литературномъ  нро- 
изношен1и  употребителепъ  въ  Формахъ  наст,  времени  только  съ 
ударенгемъ  на  корить. 

Ъ)  Отъ  глагола  тащйть[ся)  мы  илгЬемъ  у  Пушкина: 

«Онъ  потопленное  тЬло 

Въ  воду  за  ноги  тпащитъ»....    3  л.   ед.  ч.  (II.  46. 

1828  г.). 
«Забры.зганный  въ  дорогЬ  дальной, 
Опасно  раненый,  печальный 
Кой-какъ  тащится  экппажъ»....  3  л.  ед.  ч.  (III.  89). 


86  Е.  е.  БУДДЕ, 

При  1-й1ъ  лиц'Ь  ед.  числа:  тащусь — III.  396. 


Или: 


«Когда  бы  стариковъ  и  женъ  моленья 
Не  освятили  общей,  смертной  ямы, 
Подумать  могъ  бы  я,  что  ныньче  б-Ьсы 
Погибш1й  духъ  безбожника  терзаютъ 
И  въ  тьму  кром'Ьшную  тащатъ  со  см-Ьхомь»...   3  л. 

мн.  ч.  (III.  230—231). 


Однако:    ...«На  кухню  тсщатъ   поросенка»...  3  л.  ын.  ч. 
(I.  267.  Въ  1821-мъ  году). 


Въ  современномъ  литературномъ  язык-Ь  въ  этомъ  глаголе 
установилось  уже  ударен1е  па  щтгь  въ  Формахъ  наст,  времени. 
Д1алектически  (Рязан.  губ.)  изв-Ьстно  нын-Ь  даже  перегласоваи1е 
коренного  а  въ  о  подъ  ударен1емъ  въ  этомъ  глагол'Ь  въ  Формахъ 
наст,  времени:  тоттыть  —  3  л.  ед.  ч.  У  Пушкина  мы  еще 
им'Ьемъ  ударен1я  чаще  на  суффиксахъ  въ  этомъ  глагол'Ь. 
Однако  съ  преФиксомъ  иначе: 

«Какъ  до  Яжелбицъ  дотащить 
Колымагу  мужичекъ,  — 
То-то  другъ  мой  растаращитъ 
Сладострастный  свой  глазокъ»....  VII.  204. 

Срв.  литературное  плошиш,  у  Пушкина:  платишь  (выше). 
Срв.  литер,  и  д1алект.  котится,  у  Пушкина  катится  (выше). 
Срв.  также  наше  зам']Ьчан1е  выше  о  глагол-Ь  дышать  (Ш-го 
класса)  съ  ударен1ями  на  суффиксахъ  въ  народны хъ  говорахъ  и 
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У  Державина  въ  Формахъ  иаст.  времени.  Подъ  вл1ян1емъ  пере- 
носа ударен1я  па  корень  гласный  звукъ  (суффпксъ),  оставшись 
безъ  ударен1я,  сталъ,  конечно,  редуцироваться,  что  могло  по- 
вести къ  переходу  этого  глагола  у  Пуп1ки11а  В1.  другой  типъ 
спряжен1я,  именно,  въ  спряжен1е  съ  суФФпксомъ  с  въ  Формахъ 
наст,  времени  —  по  аналог1П  съ  глаголами  пишешь^  тиацтъ,.. 
пляшешь,  пляшушо^...  п  под.  Срв.  также,  что  б1>1ло  выше  ска- 
зано о  переносахъ  удареп111  въ  глаголахъ:  курить,  дарить,  ва- 
рить, валить  и  друг.  выше. 

1)  Отъ  глагола  г^тьнйть  мы  пмЬемъ  у  Пушкина: 

«Теб-Ь  бы  пользы  все  —  на  в-Ьсъ 

Кумиръ  ты   гщнишь    Бельведерск1п))...    2  л.    ед.  ч. 

(II.  49). 
«По-йнгл1Йски,  нредъ  самоваромъ, 
Узоромъ  хл-Ьба  не  крошишь. 
Не  восхищаешься  Сенъ-Маромъ, 
Слегка  Шекспира  не  тънйшь»...   2  л.  ед.  ч.  Съ  дру- 
гимъ  ударен1емъ  (П.  66). 

«Вл1янье  красоты 

Ты  живо  чувствуешь.  Съ  восторгомъ  ц)ьнишь  ты 
Р1  блескъ  Аляб1>евой,  и  прелесть  Гончаровой»....   2  л. 
ед.  ч.  Съ  ударен1емъ  на  корн!^  (П.  94). 

«Во  тьм^  ночной  они  какъ  воры 
Ведутъ  свои  переговоры, 

Измену  гтпятъ  межъ  собой»....   3  л.  ми.  ч.  Съ  уда- 
рен1емъ  на  корнЬ  (III.  1 19). 

И  съ  префиксами: 

«Труды  МОП  ты  самъ  ого'ьнгииь  — 

Хвалиться  ими  не  хочу»...  2  л.  ед.  ч.  (III.  541). 
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При  неопред'Ьленномъ  наклонен1и: 

«Въ  пустыне,  гд'Ь  одинъ  Евген1й 
Могъ  оцтьнйть  его  дары, 
Господъ  сосЬдственныхъ  селенш 
Ему  не  нравились  пиры»....  III.  265. 

Или: 

«ВсЬхъ  строже  оцгьнйть  ум-Ьешь  ты  свой  трудъ»... 

II.  95. 
И  при  1-мъ  лиц'Ь  ед.  ч.  цгьню: 

«Не  дорого  цгьню  я  громк1я  права»...  II.  187. 

Этотъ  глаголъ  у  Пушкина  уже  приближался  къ  тому  типу, 
который  мы  им'Ьемъ  теперь:  большинство  прим-Ьровъ  съ  ударе- 
н1емъ  на  коршь  въ  Формахъ  наст,  времени. 

к)  Глаголъ — пмгьнйты) — III.  73.  560  съ  префиксами  пред- 
ставленъ  въ  сл'йдующихъ  случаяхъ  у  Пушкина  въ  Формахъ  наст, 
времени: 

иСмгьнйтъ  не  разъ  младая  д'Ьва 

Мечтами  легк1я  мечты»...  3  л.  ед.  ч,  (И1.  308).  Уда- 
рен1е  на  суФФиксЬ. 

«Кого  жъ  любить?  Кому  же  в-Ьрпть? 
Кто  не  измтьишпо  намъ  одинъ?»...    3  л.   ед.  ч.    Съ 
удар,  на  корн-Ь  (III.  310). 

«Въ  глухой  степи,  въ  землянк'1  б-бдной  —  ты. 
Ты  замтнйшь  мн'Ь  царскую  корону»....    2  л.  ед.  ч. 
Ударен1е  на  суФФикс^  (III.  47). 

«Современемъ  (по  расчисленью 
ФилосоФическихъ  таб.11ицъ, 
Л'Ьтъ  чрезъ  пятьсотъ)  дороги,  в'Ьрно, 
У  насъ  изменятся  безм-брно»....  3  л.  мн.  ч.  Ударен1е 
на  корн-Ь  (III.  371). 
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того,  что  я  теряю, 

Ипчто  на  св1-.т'1;  мн-Ь  не  за.юьтопъ»...  3  л.  ед.  ч.  Уда- 
реше  на  суФФпкс1'>  (III.  461). 

«Свою  потерю  имъ  заменишь; 
Труды  мои  ты  самъ  оцГ.нишь — 
Хвалиться  ими  не  хочу»....  2  л.   ед.  ч.  Ударен1е  на 
корн-ЬСШ.  541). 

«Н'Ьтъ»,  мыслитъ  онъ,  не  замгьнйтъ 
Онъ  никогда  другого  брата! 
Не  научился  мой  Та.зитъ, 

Какъ  шашкой  добываютъ  злата»...  3  л.  ед.  ч.  Уда- 
рен1е  на  суФФиксЬ  (III.  543 — 544). 

«Не  изм1ъпймъ  прпсягЬ,  нами  данной»...    1  л.  мн.  ч. 
Ударенхе  на  суФФикс^^  (III.  8). 

Такимъ  образомъ,  у  Пушкина  въ  этомъ  глаголе  полное  ко- 
лебаше  удареп1я  въ  Формахъ  наст,  времени:  то  на  корн-Ь,  то  на 
суФФИКсЬ.  Въ  современномъ  литературномъ  произношен1и  на- 
блюдается уже  устойчивость  ударен1я  на  коршь  во  всЬхъ  лицахъ 
и  числахъ  наст,  времени,  кром-Ь  Формы  1-го  лица  ед.  ч.,  гд'Ь 
ударен1е  остается  на  окончан1и  (суФФИКс^.). 

1)  Глаголъ  шевелйть{ся) — III.  57.  490  у  Пушкина  им-Ьетъ 
еш,е  ударен1е  постоянное,  только  на  суффиксахъ.  Въ  современ- 
номъ пропзношен1и  и  здЬсь  зам1^чается  нереносъ  ударен1я  на 
корень  въ  Формахъ  наст,  времени,  начиная  со  2-го  л.  ед.  числа: 

«Безгласенъ  рогъ,  недвижны  латы, 

Не  шевелится  шлемъ  косматый»...  3  л.  ед.  ч.  (II.  265). 

«Дорога,  какъ  зм1.ипып  хвостъ, 
Полна  народу,  шевелится. 
Средь  поля  роковой  номосгь; 
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На  немъ  гуляетъ,  веселится 

Палачъ  и  алчно  жертвы  ждетъ»....  3  л.  ед.ч.  (111.135). 

«Мы  любимъ  слушать  иногда 

Страстей  чужихъ  языкъ  мятежный, 

И  намъ  онъ  сердце  шевелйтъ; 

Такъ  точно  старый  инвалидъ 

Охотно  клонитъ  слухъ  прилежный 

Разсказамъ  юныхъ  усачей, 

Забытый  въ  хижин-Ь  своей»....  3  л.  ед.  ч.  (III.  270). 

«Увы,  Татьяна  увядаетъ; 

Бл1^дн'Ьетъ,  гаснетъ — и  молчитъ! 

Ничто  ея  не  занимаетъ, 

Ея  души  не  гиеаелйтъ»....  3  л.  ед.  ч.  (III.  311). 

«И  дрожь,  и  злость  меня  беретъ, 

И  шевелится  эпиграмма»....  3  л.  ед.  ч.  (Ш.  313). 

«Она  безчувственно  -  покорна; 

Не  шевелится,  не  дохнетъ»....  3  л.  ед.  ч.  (III.  328). 

«Только  съ-Ьла  поганую  сливу, 
Показалось  б-Ьдной  молодиц-Ь, 

Что  ЗМ1Я  у  ней  въ  живот-Ь  шевелгтся))...  3  л.  ед.  ч. 

(III.  489). 
Сравни : 

«Въ  мошн'Ь  денежка  шевелится, 
Краснымъ  д-^^вушкамъ  норовйтся»....  3  л.  ед.  ч.  (III. 

466). 

ш)  Глаголы:  трудиться,  коситься,  явиться,  садить,  д?ь- 
лйть,  клошшгь{ся),  бранить,  расточить,  слонйть,  крутить, 
крошить,  воротйть{ся),  манить  —  всЬ  требуютъ  зам'Ьчан1й, 
т.  к.  Формы  настоящаго  времени  отъ  этихъ  глаголовъ  отлича- 
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ются  по  своему  удареи1ю  отъ  Формъ  совремеинаго  намъ  лите- 
ратурнаго  11роизношеи1я. 

Въ  самомъ  дЬлЬ: 

«Да,  в-Ьрь  ему!  Когда  князья  труОнтся'^ 
И  что  ихъ  трудъ?»....  3  л.  мн.  ч.  (III.  458). 

Срв.  у  Крылова: 

^Трудишься    много  ты,  да  нользы  въ  этомъ  н'Ьтъ» 

(Басня:  «Обезьяна»). 
Срв,  еще  у  Крылова : 

«Счастливъ,  кто  на  чред-Ь  трудится  знаменитой: 


И  мыслью  оживлепъ  одной, 

Что    къ    ПОЛЬЗ'!",    общей    онъ    труойтся»...    (Басня: 
«Орелъ  п  Пчела»).  И  мн.  др. 

Коситься: 

«Носятся  дамы  на  меня»...  3  л.  мн.  ч.  (III.  415). 


«Развратъ  косится  боязливо»...  3  л.  ед.  ч.  (III.  105). 


Явиться:  (III.  179). 

«Явится  Денрео — псчезнетъ  Шапеленъ»...  3  л.  ед.ч. 

(I.  165). 


«Что  намъ  нредставитъ  онъ  нона? 
Ч^мъ  нын'Ь  явится?  Мельмотомъ, 
Космополитомъ,  натр1отомъ»....   3  л.  ед.  ч.    Съ  дру 
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гимъ  ударен1емъ  (III.  384).  Въ  1-мъ  лиц-Ь  ед.  ч.  явлюсь — III. 
57.  69.  168. 


Садить: 


«Капусту  садитъ  какъ  Горащй, 

Разводитъ  утокъ  п  гусей 

И  учитъ  азбук-Ь  д1Ьтей»...  3  л.  ед.  ч.  (III.  344). 


Срв.  у  Крылова: 


«Никто  тамъ  ни  садгтъ,  ни  сбетъ, 
А  если  бъ  посмотр'Ьлъ,  что  тамъ  растетъ  и  зр'Ьетъ!»... 

(Басня:  «Лжецъ»). 


Или: 


«Едва  съ  одной  работой  сладитъ, 

Чуть  на  грядахъ  лишь  что  взойдетъ: 

Въ  журналахъ  новость  онъ  найдетъ  — 

Все  перероетъ,  пересадгстъж..  (Басня:  «Огородникъ 

и  ФИЛОСОФЪ»). 

Дгьлгшьь: 

«Найду-ли  смерть,  какъ  воинъ,  въ  битв'Ь  честной, 
Иль  какъ  злодМ,  на  плах'Ь  площадной, 
Не  будешь  ты  подругою  моею. 
Моей  судьбы  не  раздгьлйшь  со  мною»...  2  л.  ед.  ч. 

(III.  51). 
Клонйть{ся) : 

« Мн']^  нравится  она, 

Какъ,  вероятно,  вамъ  чахоточная  д'Ьва 
Порою  нравится.  На  смерть  осуждена, 
Б'Ьдняжка  клонится  безъ  ропота,  безъ  гн-Ьва»...  3  л. 

ед.  ч.  (П.  103). 
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«Теперь  пойдсмъ,  поклонимся  гробамъ 

Поч1ющихъ  властителей  Росс!п))...  1  л.  мп.  ч.  (III.  8). 


«Такъ  точно  старый  пнвалпдъ 

Охотно  клонитъ  слухъ  нрплежный» ....    3   л.   ед.   ч. 

(III.  270). 


«Какъ  впхорь  гонптъ  прахъ  долпны 

И  клонитъ  пыльную  траву»....   3  л.  ед.  ч.  (III.  113). 


«Тоска  любвп  Татьяну  гонптъ, 

И  въ  садъ  идетъ  она  грустить, 

И  вдругъ  недвижны  очи  клонитъ, 

И  л-Ьнь  ей  да.йе  ступить»....  3  л.  ед.  ч.  (III.  287). 


«  И  клонитъ  голову  свою 

Къ  ней  на  плечо»....  3  л.  ед.  ч.  (III.  330). 


«  Къ  погамъ  народ  наго  кумира 

Не  клонитъ  гордой  головы».  .  3  л.  ед.  ч.  (II.  21). 


«Л'Ьта  къ  суровой  прозЬ  клбиятъ 

Л-Ьта  шалунью  рпому  гопятъ» ...  3  л.  мп.  ч.  (III.  356) 
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И  съ  префиксомъ: 

«  Вотъ  онъ.  Ты  голову  преклонить 

Къ  его  могучему  плечу» ....  2  л.  ед.  ч.  (III.  541). 

У  Пушкина  въ  этомъ  глагол-Ь  устойчивое  ударен1е  на  корнгь 
въ  Формахъ  наст,  времени,  какъ  и  въ  современномъ  литератур- 
номъ  произношенш.  Не  такъ  въ  народномъ:  сравни  въ  пЬсн'Ь 
«  Спится  мн'Ь  младешеньк'Ь  »  : 

и  Клонить  мою  головушку 
Ш  подушечку».... 

Такъ  же  устойчивы  относительно  ударен1й  въ  Формахъ  наст, 
времени  у  Пушкина  глаголы:  бранить^  расточить^  заслонить, 
крутить,  пересолить^  крошить,  манить. 

Напр.: 

«Доволенъ?  Такъ  пускай  толпа  его  бранить» ...  3  л. 

ед.  ч.  (П.  96). 


«Святую  Русь  брапйтъ,  дивится, 

Какъ  можно  жить  въ  ея  сн'Ьгахъ»....  3  л.  ед.  ч.  (III.  90). 


«Дни  поздней  осени  бранятъ  обыкновенно»...  3  л.  мн. 

ч.  (II.  103). 


«Торгуемся,  бранимся  такъ,  что  любо»....   1  л.  мн.  ч. 

(III.  157). 
«И  кучера  вокругъ  огней 
Бранятъ  господъ  и  бьютъ  въ  ладони»...   3  л.  мн.  ч. 

(Ш.  243). 
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^Бранятся  бабы,  нучера»...  3  л.  ми.  ч,  (III.  370). 


пБранйтся^  мокцотъ  п  ппрз'стъ»....  3  л.  сд.  ч.  (III.  87). 


«Еще  пуще  старуха  браттся»...  3  л.  ед.  ч.  (III.  511 

и  друг.  под.). 


^(.Бранйтъ  ободранное  гЬло»....  3  л.  ед.  ч.  (III.  105). 


«И  незваныхъ  гостей  браттгъ-)^....  3  л.  ед.  ч.  (П1.331). 

«И  альманахи,  п  журналы, 

Гд'Ь  поученья  намъ  твердятъ, 

Гд"!  ныньче  такъ  меня  бранятъ»...  3  л.  мн.  ч.  (III.  398). 

Срв.  III.  499:  бранятся. 

Сравни    народное    ювр.  брбнитг,  брднится...    У  Пушкина 
такъ  же,  какъ  и  въ  современномъ  литературномъ  произношен1и. 

«Онъ  грязь  слеемъ  царскпмъ  напоитъ  — 
Опъ  2^С1сточ1{тъ...  А  по  какому  праву?»...  3  л.  ед.  ч. 

(III.  178). 

Срв.  глаголъ  точить,  точишь,  тбчитъ....  (вьипе). 

«Когда  нереростешь  мопхъ  зпакомцепъ 

И  старую  главу  пхъ  зас.юнйшь 

Отъ  гла.зъ  прохожаго»....  2  л.  ед.ч.  (II.  183. 1835г.). 
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Въ  современномъ  литературномъ  произношенш  зд'бсь  воз- 
можно ударен1е  и  на  коршъ^  какъ  вообще  въ  Формахъ  наст,  вре- 
мени этого  глагола. 

Гл.  крутить  (П.  146)  сохраняетъ  у  Пушкина  ударен1е  на 
суффиксахъ^  а  въ  современномъ  литературномъ  произношенш 
зам-Ьчается  наклонность  и  здЬсь  къ  переносу  ударен1я  на  корень. 

Такъ  же  глаголъ  пересолить:  {солить — III.  87): 

«Уронитъ;  в'1чно  все  пересолгтъп...   3  л.  ед.  ч.  (III. 

164). 
Ерошйт^ь: 

«По-англ1Йски,  предъ  самоваромъ, 

Узоромъ  хл'Ьба  не  кропить-»....  2  л.  ед.  ч.  (II.  66). 

Въ  современномъ  произношен1и  чаще:  крошишь^  крошитъ... 

Манить  (III.  506),  переманить  (III.  28): 

«Ты  къ  мощной  древности  опять  меня  манйгаь 

велишь»...  2  л. 

ед.  ч.  (П.  161). 


Она  манйтъ  его  рукою, 

Киваетъ  быстро  головой....  3  л.  ед.  ч.  (I.  204). 


«Все  чувство  путника  манйтъ^ 

Когда,  въ  часъ  утра  безмятежный, 

Въ  горахъ,  дорогою  прибрея^ной, 

Привычный  конь  его  б-Ьжитъ»....  3  л.  ед.  ч.  (II.  337). 
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«Сидятъ  —  напрасно  пхъ  мангшъ 

Пескомъ  усыпанный  гранптъ»...  3  л.  ед.  ч,  (III.  417). 


Однако : 


«Съ  улыбкой    слушаютъ    п    манлть   иностранца».... 

3  л.  мн.ч.  (II.  93). 

«Знакомый  пиръ  пхъ  манить  вновь»...    3  л.  ед.  ч. 

(II.  131). 


А  также  съ  префиксомъ: 

«Какъ  заманить  молодца, 

Какъ  завидпмъ  издали, 

Разб-Ьжимтесь,  милыя»...  1  л.  мн.  ч.  (III.  301). 


«Въ  твой  теремъ?  Штъ  спасибо! 
Заманишь^  а  потомъ  меня,  пожалуй, 
Удавишь  ожерельемъ»...  2  л.  ед.  ч.  (III.  475). 

Но,  конечно:  выманишь: 

«Небось,  не  выманишь  за  дверь 

Ее  ни  честью,  нп  нагайкой»....  2  л.  ед.  ч.  (П.  146). 

ПреФиксъ  вы-  п  при  этпхъ  глаголахъ  въ  счетъ  не  идетъ, 
какъ  и  выше. 

....«Или  когда  святого  уловить 

Захочстъ  б'Ьсъ,  тогда  приманкою  святою 

И  манить  онъ  на  крюкъ?»,...  3  л.  ед.  ч.  (III.  581). 


Сборникъ  II  Отд.  П.  А.  Н. 
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Срв.  у  Лермонтова: 

«И  пальма  та  жива  ль  понын-б? 
Все  также  ль  манить  въ  л^тнхй  зной 
Она  прохожаго  въ  пустып'Ь 

Широколиственной  главой»....    («В'Ьтка  Палестины». 

1837  г.). 
Въ  современномъ  произногаен1И  чаще  мы  употребляемъ  уда- 
рен1е  па  коршь. 

Что  касается  глагола  воротг1ть{ся)  —  П.  166,  то  онъ  у 
Пушкина  уже  переноситъ  ударен1я  въ  Формахъ  настоящаго 
времени  на  корень: 

«И  воротишься  въ  шитомъ  долиман'Ь»....  2  л.  ед,  ч. 

(III.  491). 


а  Воротится  —  чуть  ласковое  слово 
Промолвитъ  мн-й,  чуть  ласковой  рукой 
По  б-Ьлому  лицу  меня  потренлетъ»....  3  л.  ед.  ч.  (III. 

470).  Срв.  Ш.  489. 


«Сиди  теперь,  да  в-Ьчно  плачь  о  томъ. 
Чего  ужъ  не  воротишь»....    2  л.  ед.  ч.  (III.  458). 

Срв.  III.  457. 


Вероятно,  въ  связи  съ  такой  тенденц1ей  языка  Пушкина  п 
его  времени  сохранять  ударенге  въ  Формахъ  наст,  времени  гла- 
головъ  этого  класса  и  этого.  образовап1я  на  суффнксахъ,  нахо- 
дится и  сохраненге  ударенш  па  суффиксахъ  прпчаст1й  прош. 
времени  страд,  залога  (суф.  -ен~)  въ  такихъ  же  глаголахъ,  ч-Ьмъ 
языкъ  Пушкина  опять  отличается  по  произношению  отъ  совре- 
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меннаго  намъ,  о  чемъ  мы  будемъ  говорить  11п;ке,  въ  общихъ 
«ЗамЬчапхлхъ  объ  образова1пп  п  ударе1пп  нЬкоторыхъ  глаголь- 
ныхъ  Формъ»,  посл'Ь  образцовъ  полпаго  спряже1пя  глаголовъ. 
Срв.  «похоропёнсып»,  «окровавлениый»,  «повторёипып»,  «пере- 
солёный»—  почти  прилагательное.  См.  ниже.  Объ  образова- 
п1яхъ:  ошибется  при  ошибиться,  спйтъ  при  спать^  гднитъ  при 
тать,  захочемъ  прп  хотймъ  и  проч.  См.  также  «Зам'Ьчан1я»  — 
ппже. 


V  классъ. 

Глаголы  съ  суффиксомъ  (примЬтой)  а  (не  изъ  п)  въ  неопре- 
д-Ьлеппомъ  паклопен1и. 

Прпм1Ьта  а  изъ  гь  входитъ  въ  этотъ  классъ  только  въ  томъ 
случаЬ,  если  она  сохраняет,ся  въ  Формахъ  паст,  времени. 

Основа  пастоящаго  времени  образуется  помощью  суф- 
Фпксовъ  е,  ]е. 

Присутствхе  бывшаго  ^  въ  суффиксахъ  наст,  времени  пос.ггь 
согласпыхо  доказывается  пзм^нен^емъ  этого  согласпаго.  Прп- 
мЬта  а  можетъ  сохраняться  въ  Формахъ  наст,  времени,  но  мо- 
жетъ  и  исчезать. 

ПримЬрамп  у  Пушкина  могутъ  служить  с.гЬдующ1е  глаголы: 

Неопред'Ьленное  наклонен1е : 


Д\)мать  —  II. 

Плакать— и. 

Играть  —  П. 

Читать- 

-I.  9 

74.  147.   III. 

152.     233. 

78.235.111. 

II.     73. 

III 

205.111.235. 

Ш.    7.    29. 

160.      273. 

292. 

315 

244.     295. 

III.     199. 

312.      365. 

366. 

398 

349.     386. 

211.      288. 

I.  176. 

486. 

454.     488. 

307.     314. 

589.  VII.  2. 

363.      460. 
464.  492. 

100 


Е.  е.  БУДДЕ, 

сгять — П.  78. 


бтьять —  сгять — П.  7».  гулять — 1. 11.  П.  70. 

111.155.156.235. 
319.  411.  507. 
И  съ  префиксами: 

подумать — III.  231.  разыграть— 111. 140.    начитаться  —  III . 

374.  457.  поиграть— 111.  477.  294. 

но: 
выдумать  — III .  234. 


А  также: 


Неопред'Ьленное  наклонен1е ; 


Дремать — 


писать — I.  9. 
46.  III.  54. 
191.      251. 

258.     259. 
313.   395. 


прогулять — II.  107. 
погулять  —  II.    113, 
Ш.  301.  520. 


хохотать  —     трепетать 
III.  516. 


стонать- 


[с]  казать  —  II .  103. 
I.  329.  П.  79.  II. 
112.  148.  III.  4. 
5.29.  36.  III.  89. 
96.  104.109.166. 
181.  189.  236. 
294.  343.  410. 
418.  462.  523. 
585. 


И  съ  префиксами: 


подписать — III,  158. 
описать  —  III.    245. 
339. 
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Или: 


Неопред-Ьленное  наклонен1е : 


оказать  —  III.   320. 

345.  433. 
пересказать  —  III. 

237.  II.  212.  III. 

301. 
показать  —  II.    113. 

III.  187. 
наказать — III.    28. 

294.  590. 
но: 
высказать  —  III.  47. 

50. 


колыхать- 


Цгъловать—\\1.  312.    колебать — 
490.    (ся)  — III. 
507. 

см7ъяться — III.   158.     клевать — II.  139. 
174.  187.  416. 
ждать  —  II.    102.     звать  — III.    215.     брать— Ш.  1Ъ2>. 
III.  64.  73.  159.  277.  321.  562. 

176.    407.    426. 
515.  524.  585. 


И  съ  префиксами: 

посмеяться — III.  277. 
засмеяться — III.  351. 
подождать  —     назвать — III.     обобрать  — 
III.  524.  388. 

назваться  — 

I.  9. 
позвать — III. 
32.  61. 


III.  426. 

убраться — I.  Но:  выбрать — 

318.  II.  165. 

добраться  —  вызвать  —  III. 

III.  18.  64. 
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но:  вызвать  —  III. 
241. 


Настоящее 

Думаю— 11. 11 . 
III.      192. 

209.  III. 

210.  588. 
593. 

думаешь — III. 

1.    42.   73. 

195.      192. 

214.      231. 

458.      470. 

582.  VII.  8. 

думаешь — III. 

94.     104. 

128.      131. 

389.     452. 

501. 


время : 

Плачу  —  П. 

165.111.56. 

100.     402. 

П.    333.    I. 

370. 
плачешь — III. 

30.  192.  П. 

308.1.115. 


думаемъ  —  III. 

18. 
думаютг — III. 

39.  51. 


плачешь  —  I. 

78.  II.  100. 

11.137.152. 

III.  29.  III. 

60.  88.  98. 

231.     425. 

427.     489. 

525.11.328. 

335.  250. 
плачемъ — III, 

7. 
плачу  тъ — II. 

152.  Ш.  7. 

99. 

сгкю — 


Играю- 


играет  о  —  I. 
306.  II.  99. 
104.  103. 
160.111.11. 
111.92.319. 
331.400.11. 
256.207.1. 
204.  II.  70. 


Читаю  —  II. 
104.111.257. 
294.    315. 
560. 

читаешь— 1.  6. 


читаетъ  —  II. 
137.111.284. 
312.     348. 
355.  400. 


играемо  —  I, 

268. 
играютъ — II. 
70.      124. 
148.      335. 
222. 

гуляю— 11.  186. 


читаемо — III. 

416. 
читаюшо  —  I. 

10.    III.    39. 

134.  592. 


в7ЪЮ 

вгьешь — III,  527. 

вгьетъ—1.    81.    П.     сгятг— 1. 138.  II.     гуляешь  — 111.  135, 
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125.     Ш.     274.        09.  170 

.  III.  86. 

240.    430.    434 

409.                             127.  32 

8. 

435.  439. 
гулкемъ — III.  198. 

сгнютъ  — 

-  I.   150. 

гулпютъ — 111.  311 

289.  II. 

119.  III. 

460.  491. 

143. 

Дрсмл  ю  —             Пишу  — 1.7. 

Хохочу — 

Трепещу  —  I 

285.      301. 

25.  II.  243. 

т.      153. 

246.      259. 

279.      294. 

560. 

пишешь  —  I. 

33.  II.  80. 

дремлешь —  II. 

74. 

хохочет  о  —  I. 
204.111.99. 


трепеш^етъ  — 
I.  20.  239. 
330.  П.  93. 
104.  III.  15. 
93.110.  139. 

301.  340. 
447.  592.  П. 

268.      319. 

350. 


орёмлетъ  —  I. 
113.11.105. 
147.111.92. 
120.  348. 
378.  412. 
11.246.267. 
350.  И.  11. 
46.  308. 


пгаиет?^ — 111. 
10.  15.  26. 
153.  289. 
313.  314. 
395. 


104 


Е.  е.  БУДДЕ, 


дремлете  —  I. 

34.  135. 

дрёмлютъ  —  I. 

1.   209.  II. 

76.     119. 

189.     III. 

147.11.224. 

294. 


стону — 


[хлопдчемъ  — 
III.  385]. 


хохочутъ 
III.  330. 


трепещутъ  — 
111.127.132. 
415. 


кажу — III.  53. 

скажу— Ш.    2.    46.   48.   72. 

157.  158.    169.  186.   209. 

306.  463.  464.  489. 
скаж^ешь — I.  9.  III.  2.  31.49. 

78.    180.    204.    458.   534. 

582.  586.  589. 


ст6не7т—1.  204.  306.  II.  85. 
III.  160.  428. 


скажете 

—  III.  67.  73. 

178 

186.  214.  262.  550. 

кажетъ— 

-III.  494.  524. 

1.97 

кажете— 

-I.  164. 

(  кажугаъ- 
У  скажутъ- 

-П1.  378. 

-III.  57. 

Цплую     VII.  230. 

Колёблю — 

Еолыгау — 

цгьлуешь — III.  460. 

цгьлуетъ  —  I.    295. 

колёблетъ — 1. 171. 

колышешь  —  I 

30 

П.   152.  179.  III. 

II.  85.  96.  {-ся)— 

145. 

91.433.У.  З.УП. 

111.57.11.11.27. 

65. 

. 

цгьлуемъ — III.  45. 

цтьлуютъ — П.  181. 

колеблются  —  П. 

III.  376. 

229. 
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смтьюсь —  к.гюн') — ПГ.  474, 

смтъешься  —  I.  С.  III. 

34.  187. 
смгьстся  —  III.    (ИЗ . 
157.  526.  VII.  2. 

нлюетъ — I.  336.  III. 
428. 
с.тьетесь — IV  .43. 
смтются — III.  334. 
391.  491. 
Жд'у—\\.и2Л\^.     50^.^—11.80.112.     Веру  — П.   73.111. 
III.   8.  49.    179.        III.  100.  155. 

189.    206.    221. 
2ЬЪ.    296.    454. 
478.  VII.  43. 
ждешь — 11.165.111.     зовешь — I.    6.    П.     берешь — 1.10. 

55.  454.  589.  ИЗ.  III.  287. 

ждетъ — I.    06.    II.     зоветъ  —  II.    131.     беретъ  —  II.     107. 
78.154.170.111.        134.    137.    168.        152.111.101.135. 
89.110.125.111.       111.68.137.138.        312.     313.     338. 
135.    175.    201.        232.    303.    318.        348.     464.     528. 
240.    263.    303.        340.    342.    352.       II.  245.  VII.  12. 
298.    300.    318.        360.    393.    430. 
319.    340.    345.        434.    439.    452. 
349.    443.    515.        567. 
568.  II.  325. 

[зо(/тся-111.388.] 
ждемъ  —  Ш.     303.     зовет — III.   303.     беремъ—\\.?>0-^. 
497.  II.  307.  VII.        349. 
39.  (по-). 
ждете— т.  198.  * 

ждутъ  —  II.  101.  зовутъ  —  И.  107.  берутъ  —  II.  162. 
138.  189.  III.  III.  147.  164.  111.462.463.11. 
39.   53.   63.   90.        213.    240.    266.        50. 


106 


Е.  0.  БУДДЕ, 


368.    530.    539. 
П.  333. 


334.    337.    432. 
506. 


И  съ  иреФиксами:  (Настоящее  время): 

позову  —  III.     [  хшзберу   — 

183.  I  III.  24. 

назову  —  I.     I  доберусь  — 
322.11.107.     |    III.  464. 
Ш.46.259. 
воззовешь  —  I.  наберёшь — III. 
262.  63.  72. 

наберётъ — 


П.  98. 
разберешь— 

III.  7. 
приберапъ— 

III.  520. 


засмгьется 
III.  330. 


прозову  тъ— 111. 
157. 


Но: 


изберёте — I. 
314. 

сберутся — 
I.  35. 

изберутъ — 


I 


III.  4, 


вызовешь — III.     выберу— 1. 545. 

64. 
вызовешь — III. 

232. 


{ 


дождусь  — 
Ш.42.278, 


1дождуся  — 
III.  491. 


пождётъ  — 

I.    66.    П. 

154.       III. 

515. 
дождётся  — 

III.  391. 
подождёмъ  — 

Ш.  476. 
дождёмся  — 

III.       141. 

195. 
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задумаюсь  —  I. 
141.  108. 


щючитаегиъ- 
III.  313. 


загулкетъ — III. 
53. 


заплачетъ 

I.  362. 
поплачетъ 

III.     1 

217. 
заплачемо  — 

III.  7. 


И. 


почитаемо  - 
III.  266. 


заиграешь  — 
III.  348. 


опишу — 111.  316. 


Захохочешь — П.  4  2 


предпйгиетъ—И.  132. 
п  ерепгсшеть — I II.  10. 
опгтетъ — III.  139. 


перескаж!!  —  III. 

286. 
докажу  — \\\.  64. 
накажу — III.  35. 

покажешь  —  III. 
321. 
■   ?/шэ/сешь-111.314. 
I  прикажешь  —  III. 
I     314.  534. 

!разскажетъ  —  III. 
130. 
I  укажет  о  —  III. 
I     130.  280. 

разскажемъ  —  III. 

374.  487. 
покажсмъ  —  III. 

374. 


108  Е.  е.  БУДДЕ, 

прикажутъ — III. 
277. 
I  откажушъ  —  III. 
'     304. 

Но: 

выскажу — II.  161. 


ВсЬ  глаголы  этого  класса,  какъ  видно  изъ  вышеприведен- 
ныхъ  прим'{фовъ,  могутъ  быть  разд-Ьлены  по  своему  ударен11о 
въ  Формахъ  неопр.  наклонен1я  и  настоящаго  времени  на  сл-Ьду- 
ющ1я  группы: 

I.  Ударен1е  на  корн-Ь.  II.  Ударен1е  на  суФФИксЬ. 

Къ  первой  групп-Ь  принадлежатъ  глаголы:  думать^  пла- 
кать, вгьятъ  (см.  выше),  требовать  (III.  376.  211.  117.  121. 
129. 171.  341.  488. 181.  205.  212.  218.  219.  239.  47.  455), 
слгьдовать  (III.  540.  170.  147.  396.  402.  287.  П.  84.  85), 
жертвовать  (III.  127.  285.  582),  обрадовать  (I.  8.  III.  426. 
359),  бесгьдовать  (III.  159.  321.  369),  чувствовать  (П.  80. 
Ш.  189.  407.  427.  69.  177),  властвовать  (I.  76.  III.  576. 
506.  308),  дплать  (II.  99.  73.  III.  166.  169.  66.  93.  180. 
196.  207.  266.  292.  368.  426.  455.  460.  517.' 576),  сыпать 
(II.  27.  III.  436.  176.  209.  93.  249),  кликать  {П.  102.  29. 
III.  460.  164.  532.  510),  слушать  (III.  460.  499.  229.  188. 
189.  212.  270.  385.  360.  550.  239.  278.  284.  288. 162.  32), 
лелтять  (I.  120.  П.  86.  III.  204.  122.  310.  132),  стять  (III. 
276.  119.  460.  310),  каяться  (III.  293.  266.  550.  496.  443), 
таять  (III.  400.  228),  баять  (III.  433.  441.  489),  лаять  (III. 
523.  173.  499),  ртать  (П.  308.  69.  III.  144.  157.  318.  61. 
63.  500.  202.  567.  I.  299)  и  друг.  под.  Но:  выслушать  — 
III.  32. 
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Эта  группа  замечательна  гЬмъ,  что  въ  вей  удареи1е  посто- 
янное, т.  е.  оно  сохраняется  всегда  на  порть:  и  въ  Формахъ 
неопр.  1ШКЛ0ПС111Я,  и  во  вс'Ьхъ  Формахъ  паст,  времопп.  Разно- 
видностей въ  удареи1п  эта  группа  пикакихъ  не  представляетъ 
въ  Формахъ  пеопр.  наклопен1я  и  настояпщго  времени.  Напро- 
тпБЪ  того,  вгорая  группа,  т.  е.  глаголы  съ  ударетемъ  на  суф- 
фикаь  въ  неопредгьленномъ  наклоненги,  представляетъ  дв-!.  ])аз- 
новпдности  по  ударен1ю:  или  а)  —  ударен1е  постоянное,  т.  е. 
остающееся  во  всЬхъ  разсматрпваемыхъ  Формахъ  на  суффикаь 
неопредгьлсннаю  нан.гоненгя,  сохраняющемся  и  въ  настоящемъ 
времени,  пли  б)  —  удареп1е  подвижное,  т.  е.  переходящее  съ 
суффикса  на  корень  въ  Формахъ  паст,  времени,  съ  суффикса  на 
основу  наст,  времени,  съ  суффикса  неопр.  наклонетя  на  суф- 
фнксъ  наст,  времени. 

Къ  виду  а  второй  группы  принадлежатъ  глаголы:  трешь, 
читать,  сгкть,  гулять  (см.  выше),  же.гать  (III.  211.  510. 
116.  509.  542.  578.  397.  231.  377),  ласкать  (И.  105.  77. 
111.  402.  309.  122.  146.  541.  523.  417.  204),  терзать  (III. 
231.  139.  148),  страдать  {I.  295.  I.  3.  И.  25.  II.  101.  III. 
395.  211)1),  блистать  {Ш.  243.  448),  рыдать  (III.  14.  288. 
578),  кида7пь  (III.  491.  120) 2),  летать  (II.  83.  III.  162.  349. 
474.  246),  питать  (I.  9.  III.  219),  дерзать  (III.  54.  55.  410. 
П.  23),  карать  (III.  134),  п.тнять  (I.  ПО.  II.  97.  III.  12), 
внимать  (III.  134.  228.  544.  I.  162.  172),  уважшпь  (III.  309. 
234)  и  др.  под.  Сюда  же:  подымешь  (III.  125)  и  поднимать 
(III.  146).  Объ  образован1и  ихъ  см.  ниже.  ЗдЬсь  ударен1е  — 
постоянное,  на  суффиксахъ  неопр.  нак.гонетя.  Въ  скобкахъ 
приведены  Щ1таты,  указывающ1я  на  прпмЬры  Формъ  не  только 
неопр.  наклопсн1Я,  по  и  наст,  времени. 


1)  О  двоякомъ  образовании  Формъ  наст,  времени  этого  глагола  у  Пушкина 
см.  ннже^  въ  «Зам-Ьчан1яхъ«. 

2)  Ударен1е    этого    глагола  у  Пушкина  показываетъ,  что  произношен1е 
кидать,  кйдаетъ  и  под.  (Казан,  губ.)  есть  д1а.хектичсскос. 
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Къ  виду  б  второй  группы  относятся  глаголы,  которые,  въ 
свою  очередь,  должны  быть  разд'Ьлены  на  три  подвида,  какъ 
это  ясно  пзъ  предыдущаго :  а)  глаголы  съ  подвижнымъ  ударе- 
н1еыъ,  при  чемъ  въ  Форм-Ь  неопр.  наклонен1я  ударен1е  на  суф- 
фиксгь,  а  въ  Формахъ  наст,  времени  оно  —  на  корить  во  всЬхъ 
лицахъ,  кром'Ь  1-го  ед.  числа,  гд'Ь  ударен1е  им-Ьется  на  личномъ 
окончанш.  Сюда  принадлежатъ  глаголы:  дремать^  писать,  хо- 
хотать^ трепетать^  стонать  ^),  казать  (см.  выше),  скакать 
(III.  140.  463.  570.  525.  135.  147.  137. 156.  319.  341.  240. 
243.  299.  П.  100.  70),  искать  (II.  104.  255.  275.  343.  III. 
207.  111.  393.  428.  124.  175.  482.  172.  489.  259.  284.  П. 
359),  ропт(ть{Ш.  342.  327.  ропщу  — [Ь.  П.  187.  71),  гце- 
котать  (П.  27.  III.  477)  ^),  свистать  (III.  158.  142)  ^),  хле- 
стать (III.  447.  427.  483),  плескать  (III.  242.  427.  428), 
вязать  (111.102.  134),  гаептать  (I.  111.  6.  III.  132.  266. 
311.  337.  285.  340),  плясать  (III.  452.  500),  грохотать  (III. 
142),  хлопотать  (I.  42.  II.  78.  III.  523.  329.  454.  406.  385. 
395),  клеветать  (III.  377.  415),  махать  (III.  138.  378.  329), 
метать  (III.  592.  399.  437)*),  лизать  (П.  70.  III.  176),  и  др. 
под.  Р)  Глаголы  съ  подвижнымъ  ударен1емъ,  при  чемъ  въ  Форм'Ь 
неопр.  наклонен1я  ударен1е  на  суффиксп),  а  въ  Формахъ  наст, 
времени  во  вспхъ  лицахъ  на  слонь  основы  наст,  времени,  но  не 
на  суффиксп)  наст,  времени  (е,  ^е).  Сюда  относятся  глаголы : 
цп>ловать  (см.  выше),  толковать  (П.  153.  III.  283.  136.  568. 
582.  583.  250),  тосковать  (П.  152.  III.  259.  288),  торго- 
вать (III.  119.  157.  174.  243),  воевать  (П.  187.  III.  531. 
486.  499),  браковать  (III.  153),  пировать  (III.  458.  559.  566. 


1)  О  двоякомъ  образован1и  Формъ  наст.  вр.  въ  этомъ  глагол'Ь  см.  ниже. 

2)  Объ  образован1И-  Формъ  наст,  времени  отъ  этого  глагола  у  Пушкина 
см.  ниже. 

3)  Другую  Форму:  «свистпть»  мы  видели  выше.  Объ  особенностяхъ  обра- 
зован1я  Формъ  наст,  времени  этого  глагола  см.  ниже,  въ  «Зам'Ьчанхяхъ». 

4)  О  Формахъ  наст,  времени  этого  глагола  у  Пушкина  см.  ниже,  въ  « За- 
м-Ьчанхяхъ  объ  образован1И  Формъ»... 
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146),  даровать  (III.  147.  560.  587),  ликовать  (III.  560.  359), 
ревновать  {I.  294.  Ш.  238.  214.  217.  II.  146),  горевать  (П. 
146).  Т.  е.  вообще  глаголы  отыменные,  образованиые  имеп- 
пымъ  суФФиксомъ  -ое-,  входящпмъ  въ  основу  настоящаго  вре- 
мени въ  пзм^люпномъ  вид-Ь  п  въ  ударяемомъ  110ложе1пп. 

А  также  глаголы:  колебать  и  колыхать  (см.  выше)  съ  па- 
стоящпмъ  времепемъ:  колеблю  и  колышу}^  Пушкина.  (См.  выше). 
В-Ьроятно,  и  глаголъ  зыбать  (?) — зыблются — II.  93.  зыблется— 
I.  100.  Скорее  всего  —  къ  подвиду  а. 

Наконецъ,  у)  Глаголы  съ  подвиоюнымъ  ударен1емъ,  при  чемъ 
въ  Форм-Ь  неопр.  наклоиен1я  ударен1е — на  суффикст^  а  въ  Фор- 
махъ  наст,  времени  во  всп,хъ  лицахъ  —  на  суффикоь  наст,  вре- 
мени (е,  ;>),  и  въ  1-мъ  лпц-Ь  ед.  ч. — на  лнчномъ  окончанги.  Сюда 
прпнадлежатъ  глаголы:  смшться,  клевать,  ждать,  звать, 
брать  (см.  выше),  а  такн^е:  сосать  (III.  492),  плевать^),  рвать 
(I.  177.  III.  503.  363),  ^ж'щ— П.  306.  срв.  вырветъ  (III.  328), 
{по) —  слать  (II.  77.  III.  16.  18.  158.  172.  445.  292.  196. 
425.  435.  496.  531.  532.  587.  395.  411.  426.  I.  89.  173), 
срв.  вышлю — III.  453,  вышлемъ — III.  454,  драть — (III.  507)  ^} 
и  др.  под. 

Какъ  видно  пзъ  предыдущихъ  матер^аловъ,  Фактовъ  языка 
Пушкина,  наши  выводы  объ  ударен1яхъ  обнимаютъ  собой  и 
зд'Ьсь  не  только  глаголы  щюстые,  но  и  сложные  съ  префиксами. 
Зд-Ьсь  мы  прпводпмъ  Формы  паст,  времени  вышеупомянутыхъ 
глаголовъ  только  въ  сложеп1и  ихъ  съ  преФпксамп: 

нас.и'ьдую — III.    170.    преследуете — III.  402.   разорву  — 


1)  Отъ  гл.  плевать  у  Пушкина  есть  п  Формы  съ  особымъ  удареп1емъ: 
плюетг — П.  99,  но  объ  этомъ  см.  ниже,  въ  «Заы'Ьчаи1яхъ  объ  особепностяхъ 
въ  образован1и  и  ударен!»  нЬкоторыхъ  глагольныхъ  «рормъ». 

2)  Въ  скобкахъ  въ  большинствЬ  прим-Ьровъ  приведены  указания  на  стра- 
ницы, гдЬ  находятся  Формы  илп  неопр.  наклонен1я,  или  наст,  вромспи,  или  и 
тЬ  и  друпя,  подтверждающ1я  свои.мъ  ударетемь  правильность  классификации  и 
выводовъ.  Оставлены  бсзъ  цнтатъ  лпшь  случаи  несомюьнныс  или  случаи,  ци- 
таты къ  которымъ  приводились  выше,  въ  другихъ  м%стахъ. 
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II.  76.  разорвутъ — III.  503.  раскаются — III.  496.  послушаемъ 

III.  229.  282.  преслтдуютъ — III.  287.  пожелаю — III.  510. 

пожелаешь— Ш.  509.  пожелссетъ—Ш.  578.  закидаютъ—Ш. 
158.  и  проч.  и  проч.  Обычное  псключеше  и  зд-Ьсь  представляетъ 
собой  преФиксъ  6Ы-,  принимающш  всегда  на  себя  удареше. 
(См.  выше). 


По  своему  значен1ю  глаголы  этого  класса  бываютъ  какъ 
переходными,  такъ  и  непереходными,  п,  повидимому,  связи 
между  значен1емъ  и  ударешемъ  вывести  нельзя:  она  не  наблю- 
дается. 


VI  классъ. 

Неопред-Ьленное  наклонен1е  образуется  суФФиксомъ  (прим-Ь- 
той)  -ыва-,  -ива-.  Этотъ  суффиксъ  всегда  сохраняется  въ  Фор- 
махъ  наст,  времени,  а  потому  суФФиксомъ  настоящаго  времени 
бываетъ  только  ^е,  стоящее  посл-Ь  суффпкса  неопр.  наклонен1я, 
который  оканчивается  на  гласную.  Въ  1-мъ  лиц'Ь  ед.  числа  и  въ 
3-мъ  лиц-Ь  множ.  числа  —  суФФиксъ^о.  Зяачеше  этихъ  глаго- 
ловъ  всегда  итеративное,  переходное  и  непереходное;  образо- 
ван1е  —  отг.гагольное.  Суф.  -ыва-  присоединяется  къ  глагольной 
основе  на  твердую  согласную,  а  суФ.  -ива-  присоединяется  къ 
глагольной  основ-Ь  на  мягкую  согласную,  дошедшую  къ  намъ  въ 
изм'Ьненномъ  вид-Ь  по  м-Ьсту  и  способу  образован1я  своего.  Суф- 
фиксы эти  присоединяются  то  къ  основ'Ь  неопр.  наклонен1я  гла- 
головъ  Л^-го  класса,  при  чемъ  суФФИксъ  ихъ  неопр.  наклонен1я  а 
исчезаеть;  брас-ыва-ть,  торгбв-ыва-ть,  плев-ыва-тъ;  то-къ 
основ-Ь  1-го  лица  ед.  числа  настоящаго  времени:  кал-ю,  кал-и- 
ва-ть;  люб.г-ю,  любл-ива-ть;  спбр-ю,  спор-ива-ть  и  спар-ива-ть 
(у  Пушкина.  См.  ниже);  то-къ  корню:  кол-ю,  кал-ыва-ть.  Есть 
и  особенности  въ  образован1п,  о  которыхъ  см.  ниже.  Ударен1е 
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бываетъ  только  на  коршь,  на  осноть^  по  не  бываетъ  никогда 
на  нримЬт-Ь  неопр.  наклоыен1я. 


11рим'{^])ами  у  Пушкина  могутъ  служить  с.т1">дуюиие  глаголы: 

НеонредЬленное  наклонен1е : 

обманывать  — I.  288.  290.  П.  344.  345.  Ш.  50.  222. 
(-с'я) — I.  329.  {за^говартать — III.  457.  458.  подгуливать — 
IV.  187.  [за'\манивать — III.  457.  464.  477.  игрывать  — II. 
114.^)  III.  576.  сказывать — П.  149.  оспоривать — II.  187. 
г1СП0в1'ьдывашь — П.  159.^}  обд})мывать — 111.73.  заказывать — 
III.  87.  уравнивать — III.  154.  набрскывать — П.  345.  [щт]- 
сматривать — П.  147.  111.  494.  20.  301.  475.  разсказывать— 
I.  136.  II.  212.  III.  454.  описывать— П.  222.  III.  245. 
док.шдывать — III.  16.  подслугиивать — III.  26.  301.  опуты- 
вать—Ш.  69. 

Настояш,ее  время: 

перечитываю — П.  87.  УИ.  24.  раскаиваюсь — VII.  44.  ^) 
приказываю — III.  70.  повертываю — 111.  158.  захлебываюсь  — 
VII.  62.  перевариваю — VII.  15.  обманываешь — III.  104. 
потряхиваешь — III.  507.  [07п]казываешь — III.  521.  VII.  48. 
уговариваетъ — II.  162.  {у^казываетъ — II.  98.  III.  517.  Л'П.  25. 
описываетъ — VII.  18.  покрякиваешь — III.  455.  похаживаешь— 
I,  376.  поглядываетъ — I,  376.  III.  454.  вскакиваетъ — III.  455. 
допрашиваешь— \\\.  63.  протягиваетъ  —  III.  592.  оОманывають 


1)  Бъ  этомъ  мЬстЬ  стоип.  у  Пушкина  йгрывати — II.  \\А.  См.  аЗаы1>ман1я  » 
ниже — III.  576:  « разыгрываться  » . 

2)  Этотъ   глаголъ   нм-Ьется  у  Пушкина  и  сь  суф.  -овашь,  но  объ  этомъ  см. 
«Зам'Ьчан1я»  ниже. 

3)  Неизи'Ьстно,  чье  иаш1сан1е:  «раскаяваюсь». 

Сборннжъ  и  Отд.  и.  А.  Ы.  8 
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— Л''11.  52.    оправдываютъ — VII.  20.     [с]казываютъ — V.  253. 
IV.  188. 

Только  въ  этомъ  классЬ  глаголовъ  мы  зам'Ьчаемъ,  что  ире- 
Фиксъ  вы-  не  пользуется  особымъ  правомъ  относительно  ударе- 
н1я:  вывгьдывать — III.  461.  Зд^сь  отъ  представки  вы-  видъ 
глагола  не  м1Ьняется. 

VII  классъ. 

Къ  этому  классу  мы  относимъ  остатки  старыхъ  образован1й 
настоящаго  времени,  сохранивш1еся  въ  язык1^  Пушкина  и  въ 
современномъ  литературномъ  русскомъ  язык'Ь  въ  очень  неболь- 
шомъ  количеств']^.  Особенностью  образован1Й  этихъ  Формъ 
является  отсутствге  въ  нихъ  суффикса  настотщго  времени 
и,  сл-Ьдовательно,  присоединен1е  личныхъ  окончанш  непосред- 
ственно къ  корню  или  основ-Ь  глагола:  зат-Ьмъ,  —  особыя  лич- 
ный окончан1я:  для  1-го  лица  ед.  числа  -мь  [ес-мь),  которое, 
если  и  сохранилось  гд-Ь-либо  до  нашего  времени,  то  въ  отвер- 
д'Ьвшемъ  вид'Ь  -мъ  (дамг);  для  3-го  лица  ед.  числа  зд'Ьсь  оконча- 
н1е  -ть,  сохранившееся  тоже  въ  н-Ькоторыхъ  глаголахъ  {есть, 
вгьсть).  Кром-Ь  того,  эти  глаголы  являются  и  недостаточными, 
если  не  всЬ,  то,  по  крайней  м^р-Ь,  глаголъ  есмь,  образующ1й 
неопред'Ьленное  наклонен1е  совершенно  отъ  другого  корня: 
быть. 

Примерами  сохранившихся  остатковъ  этихъ  Формъ  въ 
язык'Ь  Пушкина  могутъ  служить  сл-бдующте: 

Неопред-Ьленное  наклонен1е: 

[быть  —  1.   10.    П.     дать— 111.67.68.     тть— 11.  227.  III. 
253.111.77.368.]  217.  IV.  270.  451.  I.  107. 

предать — 111.164.     попеть — I.  61. 
подать  —  III.    5  5 . 

61. 
отдать — III.  99. 
403.  П.  146. 
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но:    выдать  —  III, 
468.  499. 
Настоящее  время: 

1  л.  ед.  ч.  дамъ-~и.  206.  IV.  237.  III.  368.  171.  175.  пмъ— 

III.  501.  (съ-).  >?;;<?г)ал/г  — III.  182.  отдамъ — 
III.  222.  но:  выдажо—1У.  188.  П.  114.  но:  вы- 
гьмъ  —  II.  114. 

2  л.  ед.  ч.  дашь —    7ьгиь — III.  507.  I.  10.    на/ьшься — III.  452. 

3  л.  ед.  ч.  есшь— I.   8.    III.    103.   177.    219.    II.    81.  V.    55. 

дастъ—И.  63.  III.  117.  172.  180.  )'ьстъ—11. 
204.  III.  100.  173.  III.  376.  452.  470.  501. 
I.  374.  в)'ьсть — 1.159.  («Богъ  в-Ьсть»)— III.  42. 
но:    выдаешь — III.  50.  119.    заттъ — III.  475. 

1  л.  мы.  ч.  [от)дадйм7. — I.  168.    предадимся — II.  75.    идймъ — 

П.  304. 

2  л.  мн.  ч.  дадите— \\.  161.  85.  передадите— Ш.  172.  идите— 

3  л.  мн.  ч.   суть — V.  28.  дадутъ — II.  146.  отдадутъ — П.  11. 

{о,ъ)гьднтъ — II.  148. 

Въ  Формахъ  мыож.  числа  произошли  .зд-Ьсь  уже  п.з.м'Ьнен1я, 
обусловленный  вл1ян1емъ  на  эти  Формы  другпхъ  Формъ,  между 
прочимъ,  повел.  наклонеп1я. 

Объ  образован1яхъ  прочихъ  Формъ,  кром-Ь  настоящаго  вре- 
мени, не  сохранивпшхся  отъ  старины  до  нашего  времени  и  слу- 
жащихъ  возм'Ьш.ен1смъ  утрачеаныхъ  Формь  отъ  этихъ  глаго- 
ловъ  см.  ниже,  въ  «Зам'Ьчан1яхъ». 

Какъ  видимъ,  префиксы  при  этихъ  глаголахъ  не  изм-Ьняютъ 
ихъ  ударенш,  но  префиксъ  вы-  и  зд-бсь  принп.маетъ  на  себя 
ударен1е  глагольной  Формы. 


Глава  III 

Образцы  спряжен1й  глаголовъ  по  классамъ. 

А.  §  4.  Классъ  1-ый.  Образецъ  несу. 
Д'Ьйствительный  залогъ. 


Изъявительное  наклонеше. 

Наст,  время.  Ед.  ч.  1  л.  несу — 

I.  5.  181. 

2  л.  несёшь — III.  216. 

3  л.  несётъ— П.  81.  104. 

I.  87.  III.  328.  VII.  1. 

Мн.  ч.  1  л.  несёмъ — I.  72.  ^) 

2  л.  несёте — I.  149. 

3  л.  несутъ — III.  95. 

172.  I.  377.  182. 
III.  281.  336. 


Повелительное  наклонен1е. 
неси— I.  189.  III.  455. 

[выведи— III.  503.] 
несйте~1.   79.   182.  VII. 

43.  II.  217. 
сядь— III.  287. 
[(у)сядь(ся)— III.  159.] 
[пускай   сожжётъ  —  III, 

313.] 

Сослагательное  наклонен1е. 


Прош.  вр.  Ед.  ч.  (-)  нёсъ — III.     (вь1)несъ  С)Ы — I.  305.  (при)- 
64.    177.    187.   IV.   186.  несла  бы— III.  127.  несли 


1)  Во  всЬхъ  приводимыхъ  зд-Ьсь  ФОрмахъ    спряжен1я    отброшены  пре- 
фиксы и  частица  ся.  Склоняемый  Формы  взяты  въ  им.  п.  ед.  ч. 
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VII.  8.  II.  175.  145.  148.  бы— III.  496.  [мы  бы  про- 

161.  I.  30.  [укрйлъ  — III.  вели— VII.  64]. 

177.]  (-)  несли— III.  177. 
163.  II.  120.  неслб(сь)— 
III.  10.  II.  99.  III.  568. 
(пре)несла(сь)  —  I.  6.  вы- 
несла—III.  427.  477.  494. 
(-)  несли-Ш.  143  1)  157'). 
I.  149.  69.  296.  II.  187. 
100.  III.  496.  525. 

Неопред'Ьлепное  наклонен1е. 

Буд.   вр.   Буду    нести  —  (пере-         несть — III.  266.  161. 
несу  —  I.   305.   вынесу —  нести — III.  176.  350. 

III.  18). 

Причаст1е. 

Наст.  вр.  несущш — II.  73.^)    [грызущш  (и  его  Формы)  — 

III.  186.] 
Прош.  вр.   нёсш1й — III.  128. 

Д-Ьепрпчастхе. 

Наст.  вр.  неся — I.  41.  [вознесясь — П.  161.]  IV.  140.  III.  546. 

(-сь).  VI.  3. 
Прош.  вр.   [укрйвъ — III.  178.|     [проведши — III.  429.]     [про- 
текши— VI.  2.] 

Страдательный  залогъ. 

Изъявительное  наклонен1е.  Повелительное  паклонен1е. 

Наст.    вр.   Ед.   ч.:   я,  ты,   онъ     пусть  бу деть  (превоз)несёнъ— 
(пре)несёнъ — 1.46.111.71.  — 1.165. 

328.  384.  она  (.за)несенй — 
III.  363.  (при)несенб— III. 
320.  567.  (в)нес(М1Ь1— III. 
313.  328. 
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Прош.  вр.  Ед.  ч.  бывалъ  (воз)- 
несёнъ  —  I.  123.  [были 
(на)ведень1 — III.  565.  VII. 
18.] 


Буд.  вр.  Ед.  ч. 


Сослагательное  наклонее1е. 
[былъ    бы    облеченъ  —  III. 
579.] 


Неопред'Ьленное  наклонен1е. 


Причаст1е. 


Наст.  вр.  несомый — III.  144.  IV.  451. 
Прош.  вр.  (пре)несённый  (и  его  Формы)  —  I.  7.  40.  328. 
III.  564.  53.  491.  несенъ— III.  253.  121. 


Наст.  вр. 
Прош.  вр. 


Д']Ьепричаст1е. 

§   5.  Образецъ  знаю. 
Действительный    залогъ. 


Изъявительное  наклонен1е. 

Наст.  вр.  Ед.'ч.  1  л.  зааю — II. 
39.  111.22.33.1.  125.111. 
261.  VII.  77.  59.  31.  32. 
35.  36.  42.  IV.  23. 

2  л.  знаешь— III.  22.  IV.  79. 
I.  158.111.  122.  288.  VП. 
49.  35.  68.  III.  460.  IV. 
12. 

3  л.  знаетъ— VII.  22.  49.  59. 

57.111.  32.11.  40.  П1. 120. 
Мн.  ч.  1  л.  знаемъ  — III.   129. 
337.  I.  237. 
2  л.  знаете— VII.  32.  П.  64. 
Ш.  43.  I.  150. 


Повелительное  наклонен1е. 

знай— т.  29.  48.  I.  272.  9. 
VII.  193.111.585.11.209. 
239.  253. 


[пускай    мы    выпьемъ  —  III. 

226.] 
Знайте  — III.   578.   402.  П. 

131.  217.  161. 
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3  л.  знаютъ— II.  68.  III.  27.     [да  бьютъ— III.  74.] 
II.  224.   I.  175.  III.  364. 


Сослагат.  иакл. 


Прош.  в{».  Ед.  ч.  1  л. 

2  л. 

3  л. 


.'зналъ  бы  — VII.  48.  44. 

(у)— III.   347.    217. 

401. 
зиала  бъ-111.295. 


Мп.  ч.  1 
2 


л. 
л. 
3  л. 


зиалъ  — III.  23. 

40.  178.1.131. 

111.389.  I.  246. 

II.    210.    зиалъ 

—  11.84.1.242. 

зиалъ — III.  34. 
>  128.  IV.  10. зна- 
ла—V.    12.  III. 

112.     288.      I. 

266.11.  295.11. 

35.  IV.  15.  III. 

292.  Знало-П^ 
)  298. 

мы  зналп — VII.  I  зналпбы— III.  217.  396. 
(у)знйли  бъ-Ш.  294. 


40.  III.  252.  П.! 
249.  52.  303. 
знали  —  II.    97 
52.  V.   12.   III 
274.  217. 


Буд.  вр.  мы  будемъ  знать — III. 
563. 


Неопред'Ьленное  паклонен1е. 

.знать— VII.  19.  53.  39.  37. 

III.  10.  16.  II.  70.  I.  148. 
V.    14.  IV.  450.  III.  125. 

IV.  21.  II.  148. 


Причагт!!'. 

Наст.  вр.  знаюнип  (и  его  Формы) — IV.  197. 
Прош.  вр.  знавш1н  (п  его  Формы) — IV.  184. 
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Д'Ьепричастхе. 
Наст.  вр.  зная— III.  87.  II.  224.  I.  56.  III.  111.  I.  242. 
П.  291.  298.  VII.  30.  IV.  10.  III.  307.  325. 

Прош.    вр.    (-)знавъ-111.  271.  IV.  270.  I.  253.  П.  132. 
знавши — VII.  103. 

Страдательный  залогъ. 

Изъявительное  наклонен1е.  Повелительное  наклонеше. 

Наст.  вр.  Ед.  ч.  онъ  (при)знанъ— 
III.  42.  [  од'Ьтъ — 

III.  243.]  [она  сокрыта — 
Ш.  570.] 

Сослагательное  наклонеше. 
Прош.  вр.  [были  согрета  —  III. 
262.]    было    прикрыто  — 
Ш.  568.] 

Неопред'Ьленное  наклоненхе. 
Буд.  вр.  [быть  у  биту — V.  35.] 

Причаст1е. 

Наст.  вр.  знаемый— III.  333.  I.  211.  242.  III.  271.  (не-) 

ая- 1.  337. 

ое- 1.  163. 
Прош.  вр.  [од-Ьтый....  IV.  147.  III.  191.] 

Д'Ьепричаст1е. 

§  6.  Образецъ  обнять. 

Формы  наст.  (=  будущаго)   времени  см.  выше  въ  1-ой  глав'Ь. 

(Въ  §  3.  Классъ  I.) 

Действительный  залогъ. 
Изъяв,  накл.       Повел,  накл.    Сослагат.  накл.    Неопред.  накл. 
Прош.  вр.         обнимй(сь) — I.  обнять — I.  279. 

48.  VII.  11.  IV.  264,111.  397. 
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об1шмй(ся) — I.  75. 
ббнялъ — II.  260.     обнимите— VII.  51.  65. 

I.  163.  358.  II.    [возьми— III.  318.] 
186.    III.    483.     [внемли— III.  25.] 

III.  506.  IV.  49.     [подыми— III.  183.] 
обняла — I.    306.     [возьмите — III.  272.] 

IV.  270. 
объял ъ — I.    297. 

II.  140.  138. 
обнялй(сь)  —  III. 

374. 
[подъяли— III.  53.] 
[подняли— III.  524.] 

Причастхе. 

Наст.  вр.  объёмлющ1Й  (и  его  Формы) — П.  7. 
Прош.  вр.  обнявш1й — П.  105. 

Д-Ьепричастхе. 

Наст.  вр.  [внемля— III.  394.] 

Прош.  вр.  обнявъ— П.  259.  III.  123.  473.  IV.  225. 
обнявши(сь)— П.  191.  III.  361. 

Страдательный  залогъ. 


Изъявительное  наклонен1е. 
Наст.  вр.  [ты  занятъ — III.  30.] 
[она  занятй— III.  246.]  он]', 
объяты  — III.  342. 


Прош.  вр.  [бь'ыъ  прйнятъ  —  III. 
266.]  были  объяты  —  III. 
13. 


Повелительное  наклонен1е. 
[будь   прбклятъ  —  III.   500.] 

[да   будетъ  прбклятъ  —  I. 

78.] 

Сослагательное  наклонен1е. 
[были  бы  .заняты — III.  300.] 


Неопределенное  наклонен1е. 


Будущ.  вр. 


122  Е.  е.  БУДДЕ, 

Причаст1е. 
Прош.  вр.  объятый-1.  328.  П.  138.  158.  объятая-Ш.  133. 

Д'Ьепричастхе. 
Прош.  вр. 

Б.  §  7.  Классъ  П-й.  Образецъ  вяну. 

ДМствительный  залогъ. 

Изъявительное  наклонеехе.  Повелительное  наклонен1е. 

„  {      См.  выше  въ  1-ой     [сгинь — III.  465.]  [встань  — 

'  (глав-Ь  §  3,  классъ  П.         III.  49.]  [(от)стйньте — III. 

24.] 

Сослагательное  наклонен1е. 
Прош.  вр.  (у)вялъ — I.  35.  144. 
238.  III.  347.  (у)вяла— I. 
95.  (у)вяло  — П.  211.  I. 
249.  (у)вяли  — П.  35.  I. 
144. 

Неопред'Ьлеиное  наклонен1е. 

Буд.  вр.  вянуть — увянуть — III.  262. 

Причаст1е. 

Наст.  вр.  [т6нуш,ш — III.  565.] 

[гаснущгй — I.  297.] 
Прош.  вр.  (у)вядшш — П.  26  и  Формы   его:    П.  43.  56. 
174.  I.  93.  181.  III.  248. 

(у)вянувшш — II.  103  и  Формы  его:  I.  355. 

Д'Ьепричаспе. 

Прош.  вр.  (у)вядши — I.  168   (въ  смысл-Ь   опред-бленхн   къ 
слову:  «розы»), 
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§  8.  Образецъ  достигну. 
Д'Ьйствптельиып  залогъ. 


Изъявительное  наклонен1е. 
Наст.  вр.  I  См.  выше,  глава  1-ая, 

въ       !      ^3,  классъ  И. 
значен1и  | 
будуш,аго| 


Повелительное  наклонен1е. 
[взглмпй  —  III.    379.]    [под- 
винь—III.  289.]  [Дагйб- 
нетъ-Ш.  75.  [затяните— 
III.  300]. 
Сослагательное  наклопен1е. 
Прош.  вр.  я  достйгъ  —  III.  16.     [воскрёсъ  бы  —  III.  77.  [на- 
69.  ты,  онъ  достйгъ  —  II.  грйнулъ  бы — 111.77.] 

252.  116.  VII.  17.  34.  I. 
103.  III.  567.  мы...  до- 
стигли —  III.  195.  540. 
и:  я  достйгнулъ — III.  186. 

IV.  432. 

Неопределенное  наклонен1е. 

Буд.  вр.  и:  достичь  — П.  307. 

Причаспе. 

Прош.  вр.  [вознйкш1й  (и  его  Формы)— III.  87.]  [погпбшш- 
[кйнувшш-Ш.  139.]  П1.  231  и  его  Формы- 

III.  232.] 
Д-Ьенричастхе. 

Прош.  вр.  достйгнувъ — III.  26.  П.  26. 
Страдательный  залогъ. 


Изъявительное  наклонен1е. 
Наст.  вр.  [онъ  (с)вёржень — III. 
331.  52.]  [они  сдвинуты — 
Ш.  567.] 

Прош.  вр.  [былъ  стинутъ — III. 
155.]  [былътрбиутъ — III. 


Повелительное  паклоненхе. 
[будь  помянутъ  —  III.  28.] 

Сослагательное  наклопенхе. 


124  Е.  0.  БУДДЕ, 

305.]   [бывйлъ  застёгнутъ 
—III.  557.] 

Неопред'Ьленное  наклонеше. 
Буд.  вр. 

Причаст1е. 

Прош.  вр.  [отвергнутый  (и  его  Формы) — III.  51.] 
[обманутый  (и  его  Формы) — III.  175.] 

Д-Ьепричастхе. 


В.  §  9.  Классъ  111-й.  Образецъ  жалтью. 

Действительный  залогъ. 
Изъявительное  наклоненхе.  Повелительное  наклонен1е. 

Наст.  вр.|См.    выше,    въ    1-ой     (по)жал'Ьй — П.  68.  173.  (по)- 
I  глав-Ь,  §  3.  Классъ III.         жалМте — VII.  33. 

Сослагательное  наклонен1е. 
Прош.  вр.  я  (со)жал^лъ — 1.168.     [им^ла  бы — VII.  70.]  [им-Ьло 
II.  156.  жал-Ьлъ— II.  288.         бы  — VII.    63.]    [в-тд-Ёли 
166.111.  121.  IV.  422.  74.  бы— III.  114.] 

[болела  — III.  240.]  (по)- 
жал'Ьла  —  III.  593.  жа- 
лели—III.  163. 

Неопред'Ь.иенное  наклонен1е. 

Буд.  вр.  ты  будешь  (со)жал'Ьть     жал-Ьть — III.  75. 1.  224.  VII. 
— III.  51.  [будутъ  им1Ьть —  7. 

VП.  18.] 

Причаст1е. 

Наст.  вр.  [бл'Ьдн'Ьющш — III.  576.]  жал'Ьющш  (и  его  Формы 

—IV.  220. 
Прош.  вр.  [поб'Ьл'йвшш  (и  его  Формы) — III.  323.] 


ОПЫЧ^Ъ  ГРАММАТПКП  ЯЗЫКА   А.   С.   ПУШКИНА. 


125 


Д^епричаст1е. 

Наст.  вр.  жалЬя— [V.  10.  [свир-ЬпЬя— III.  116.]— III.  172. 
Прош.  вр.  (1ю)жал1;въ — I.  327.  109. 


Страдательный  залогъ. 

Изъявит,  накл.   Повелит,  накл.   Сослагат.  накл.    Неоиред.  накл. 
Наст.  вр. 

[запечатл'Внъ — Н1.  143.] 
Прош.  вр. 
Буд.  вр. 

Причаст1е. 

Д-Ьепричастхе. 


§   10.  Образецъ  тертьть. 

Д']&йствительный  залогъ. 

Повелит,  н.         Сослагат.  н.         Неоиред.  н. 

терпите — УН.  терп1^ть  — 

61.  Ш.  335. 

[(по)стбй — 111.  вытерп-Ьть- 

165.  23.]  Ш.  385. 

[бойтесь — III. 
74.] 


Н.вр. 


Изъявит,  н. 

См.  вы- 
ше, въ 

1-ой 
'  глав^Ь, 

§3, 
классъ 
1П. 
Прош.  вр. 
я  терп'Ьлъ — III. 

179.  243. 

я  вытерп^лъ  — 

III.  187. 

вы  терп'Ьли — 

П1.  74. 

Буд.  вр. 
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Е.  е.  БУДДЕ. 


Причаст1е. 

Наст.  вр.  [принадлежащ1й...  III.  48.]  [горящхй  (и  его  Формы) 
— III.  186.]  кипящш  (и  его  Формы)— Ш.  248.  229.] 

Д'Ьепричаст]"е. 

Наст.  вр.  [боясь— III.  244.  VII.  30.] 

Прош.  вр.  (пере)терп'Ёвъ — III.  ИЗ.  вытерп-Ьвъ — III.  165. 

Страдательный  залогъ. 
Изъявит,  накл.    Повелит,  накл,   Сослагат.  накл.    Неопред.  накл. 

Наст.  вр. 

[вёл-Ьно  —  III. 

75.] 

Прош.  вр. 

[былъ  вйд-Ьнъ — 

III.  111.] 

Буд.  вр. 

Причаст1е. 

Наст.  вр.  терпимый  (и  его  Формы) — III.  575. 
Прош.  вр.  [(пред) виденный  (и  его  Формы) — П.  209.] 

Д'Ьепричаст1е. 
Г.  §  11.  Классъ  1У-ый.  Образецъ  любить. 


Д1&йствительный  залогъ. 


Изъявит,  н.         Повелит,  н. 

См.  вы-  люби — III.    70, 

ше,  въ  585.1.  35.189. 

1-ой  VII.     16.     Ш. 

Н. вр. 5  глав*,  464.    П.    357. 
§  3,  216.  288. 

классъ  [пусть  сброситъ 
IV.  — Ш,  497. 


Сослагат.  н. 


Неопред.  н. 
любить — I, 
151. IV. 9. 
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любйте-Ш.  310. 
[стс4вь,  вь'гставь— 

III.  21.] 

[мучь— III.  48.] 

[повЬрьте  —  III. 

179.] 

Прош.  вр.  люби.1ъ  бы 

любйлъ— III.  8.  II.    103.   III. 

117.   I.   151.  307.  246. 

152.  131.63. 
123.111.246. 
11.53.63.97. 
IV.  6.  68.  П. 
151.167.111. 
217. 
любила  —  III.  любила  бъ — 

112.     274.  111.48. 

401.  I.  12. 
111.275.463. 
1У.6. 11.265. 
III.  8.  IV. 
183.  VII.  10. 
14. 
любили  —  III. 
228.  I.  250. 

II.  277.  260. 
166.  IV.  54. 

III.  247.  I. 
367.368.111. 
278.     291. 

382. 
Буд.  вр. 
[буду  говорить— 
VII.  5.] 


128  Е.  е.  БУДДЕ, 

будешь  любить— 
I.  350. 

Причастхе. 

Наст.  вр.  [находящш  (и  его  Формы) — III.  177.] 
[бродящш  (и  его  Формы) — III.  383.] 
Прош.  вр.  [шутйвшш — III.  392.]         лю6йбш1я — I.  344. 

Д'Ьепричаспе. 

Наст.  вр.  любя— I.   209.   43.  140.  II.   50.  92.   354.  211. 

216.  252.  I.  177.  III.  238.  259.  196. 

270.  303. 
Прош.  вр.  (по)любйвъ — III.  218.  См.  также  с(3ам^чан1я». 

Страдательный  залогъ. 

Изъявит,  н.  Повелит,  н.         Сослагат.  н.    Неопред.  н. 

Наст.  вр.  я  любймъ—  [будь  неумолймъ  быть  любимой 


I.  2.  255.  295.     — Ш.  593.] 
ты  любймъ — II. 

291.  212. 
онъ  любймъ— II. 

119.    I.    150. 

Ш.  346. 
я  (в)люблена  — 

III.  288.  289. 
я,  ты  (в)люблёнъ 

—I.   352.  Ш. 

282.  П.  127. 
онъ  (в)люблёнъ— 

III.  42.  94.  П. 

84. 


—П.  63. 
быть  любимымъ 

—IV.  24. 
[быть  сохранена 

—III.  131.] 


\ 
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она  (в)люблена— 

III.  368. 
они  (в)люблены— 

VII.  1. 
[замучены — III. 

28.] 
Прош.  вр. 
я  былъ  любпмъ— 
п.  59.  III.  303. 

^  была  любима 

она 

-III.  525.  VII. 

126. 
онъ  былъ  любймъ  [былъ  бы 

-III.  322.  IV.  включенъ— 

6.  280.  VII.  217.] 

былъ  (в)люблёиъ 

I.  123.    352. 

II.  84. 
[бывалъ    выБО- 
дпмъ-Ш.  549.] 
[были    разд-Ьле- 

ны— VII.  19.] 
Буд.  вр. 
ты  будешь  лю- 
бима—I.  334. 
[будетъ    зало- 
жёнъ  —  III. 
558.] 
[мы  будемъ  при- 
нуждены—VII. 

7-] 
[будутъ    испол- 
нены— III.  П.] 

СворннЕъ  II  Отд.  и.  А.  Н.  9 
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Е.  е.  БУДДЕ, 


Причаст1е. 

Наст.  вр.  любимый — III.  569.  I.  57.  308. 
П.  156.  95.  III.  142. 
П^  169.  V.  28. 

ЛТТТ       АП       11         ТЛГ       ЛАП        ^   ^    ^^^   ФОрМЫ. 

любимая — VII.  49.  11.  IV.  149.  ^ 

205. 
любимое— I.  357.  П.  103. 
Прош.  вр.  (в)люблённый  (и  его  Формы) — I.  356.  П.  41.  III. 
217.  188.  [пленённый— Ш.  271.] 
[подкупленный....  III.  28.]  [устроенный...  III.  49.] 

Д'Ьепричаст1е. 
Наст.  вр.  [будучи  ув^ренъ — III.  313.] 

Д.  §  12.  Классъ  Л^-ый.  Образепъ  читать. 


Изъявит,  н. 


Н.  вр. 


См.  вы- 
ше, въ 
1-ой 
глав-Ь, 

§3, 

классъ 

V. 


Прош.  вр. 
читалъ  —  I.  62. 
III.  15.  176. 
268. 290.  IV. 
75.  V.  37. 


Д-Ьйствительный  залогъ. 

Повелит,  н.     Сослагат.  н. 
читай  —  III. 
23.25.319. 
[высыпи  — 
III.  171.] 
[выбери -III. 

454.] 
[гн-Ьвайте — 

Ш.  74.] 

[пусть  поку- 

паютъ  — 

VII.  76.] 

[желалъ  бы 

Я-1П.55.] 


Неопред,  н, 
читйть  —  I.    9. 
IV.  40.  V.  40. 

[выдумать — Ш. 
234.] 
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ПР0)ЧИТ111Ъ 

бы  — III. 

401. 

[искали  бы— 

V.  28.] 


читала— III.  87. 

292. 
[выду.малъ  —  III. 

453.] 

мы,  вы,  они  чи- 
тйли  —   VII. 
12.  И.  129. 
III.  398. 
Буд.  вр. 
[буду  плакать— 

III.  29.] 
[будетъ  лизать— 

III.  176.] 
[мы  будемъ  звйть 

—III.  562.] 
[будете  отвЬчать 

—VII.  35.] 

[будутъ  ждйть— 

III.  176.] 

Прпчаст1е. 

Наст.  вр.  читйющ1й  (и  его  Формы) — II.  165.  III.  315. 
Прош.  вр.  читавшш — IV.  143.    [страдавш1й — III.  193.] 

Д-Ьепричастхе. 
Наст.  вр.  читйя— II.  208.  VII.  58.  IV.  138.    [играючи— 

III.  135.]  III.  176.  275.  V.  23. 
Прош.  вр.  [выдумавъ — III.  345.]  (про)чптавъ — IV.  213. 
[подумавъ — III.  443.] 

Страдательный  залогъ. 

Изъявит,  накл.    Повелит,  накл.   Сослагат.  панл.  Неопред.  пакл. 

Наст.  вр. 
[я  посланъ — III. 

39.] 
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к.  о.  БУДДЕ, 


[ты   посланъ  — 

Ш.  295.] 

онъ    (пере)чй- 

танъ — I.  43. 

[онъ   уважаемъ 

—IV.  436.] 

Прош.  вр. 
[ты    былъ    по- 
сланъ—III.  34.] 
онъ  [отосланъ 

былъ  —  III. 

31.] 

Буд.  Вр. 
[ты  будешь  при- 
звана —  III. 

157.] 

Причаст1е. 

Наст.  вр.  [ужасаемый — III.  119.]  [желаемый  (и  его  Формы) 

—VII.  229.] 
Прош.  вр.  (пере)чйтанъ — I.  43.  (недо)чйтанный — II.  83. 

[желйнный — Ш.  128.] 

Д'Ьепричаст1е. 
Наст.  вр.  [будучи  написаны — VII.  119.] 

§  13.  Образецъ  ц')ьловашь. 

ДМствительный  залогъ. 
Изъявит,  н.  Повелит,  н.     Сослагат.  н.     Неопред.  н. 

ц-Ьлуй — IV.  ц']§ловать — IV. 

227.  79.  III.  312. 

ц-Ьлуйте  — 
III.  70.  I. 
297. 


Н.вр. 


См.  вы- 
ше, въ 
1-ой 
глав-Ь, 
§3, 
классъV. 
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Прош.  В]). 
ц-Ьловалъ  —  II.  Ц'Ьловалъ  бы 

288.  145.  —II.  145. 

ц'Ьловала(сь)  — 

VII.  49. 
[пожаловалась  — 

IV.  183.] 
[толковали— III. 

568.] 
Буд.  вр. 
[будемъ    торго- 

вать(ся)— VII. 

29.] 

Причаст1е. 

Наст.  вр.  [пируюш,1й  (и  его  Формы) — Ш.  231.]  [тоскуюпцй 

(и  его  Формы) — III.  286.] 

Д'Ьепрпчаст1е. 

Наст.  вр.  ц-Ьлуя— IV.  90.  136.  III.  484. 
Прош.  вр.  [пожёртвовавъ — III.  582.] 

Страдательный  залогъ. 

Изъявит,  н.         Повелит,  н.      Сослагат.  н.  Неопред.  н. 

Наст.  вр.  [быть  покровитель- 

[онъ  дорисованъ —  ствуемы— VII.128.] 

Ш.  405.] 
Прош.  вр. 
[былъ  изрисованъ— 
III.  415.] 
Буд.  вр. 

Причаст1е. 

Наст.    вр.    [предшёствуемъ — III.    5.]    [волнуемый    (и    ого 

Формы)— III.  295.] 
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Е.   0.  БУДДЕ, 


Прош.  вр.  [обрйдованъ  (и  его  Формы) — III.  88.  III.  338.] 
[пожалованный  (и  его  Формы) — IV.  182.] 


Д-Ьепричастхе, 


Наст.  вр. 
Прош.  вр. 


Е.  §  14.  Классъ  У1-ой.  Образецъ  сказывать. 
Д'Ьйствительный  залогъ. 


Н.  вр. 


Изъявит,  н. 

См.  вы- 
ше, въ 
1-ой 
глав-Ь, 
§3, 
классъ 
VI. 
Прош.  вр. 
я   сказывалъ  — 
111.170.191. 
[раскладывала— 

Ш.  161.] 
онъ   (вы)скйзы- 
валъ  —  III. 
270.  IV.  43. 
П.  93.  288. 
[пропов'Ьдывалъ 
— Ш.  308.] 
(о)кйзывали  — 

III.  502. 
сказывали— VII. 
76. 


Повелит,  н.     Сослагат.  н.    Неопред.  н. 
(раз)сказывай —  снизывать — П. 

IV.  43.  149. 

[описывай — III. 

и.] 

[вытягивайте — 
III.  156.] 
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(на)казывала  — 
IV.  185. 

Буд.  вр. 

Причаст1е. 

Наст.  вр.  [связывающ1п — III.  192.] 

Д-Ьепричастхе. 

Наст.  вр.  [размахивая— III.  119.]  [ориговйрпвая— III.  454.] 
[облизываясь — IV.  184.] 

Страдательный  залогъ. 


Ж.  §  15.  Классъ  VII-ой.  Образцы:  быть,  1ьсть,  дать. 
ДМствительныи  залогъ. 


Изъявит,  н.  Повелит,  ы. 

Наст.  вр.   (есть),  да  буду — III.  8. 

наст.-буд.   (дахмъ)    и  да  будетъ— III.  226. 

васт.  ('Ьмъ,  даю)  см.  да  будутъ — III.  38. 

выше,  въ  1-ой  глав-Ь,  буди — IV.  213. 

§  3,  классъ  VI^ой  и  будь— III.   63.   70. 

П-ой  при  гл.  ста»?/,  I.    3.    125.     201. 
а   также    1-ый   при 
гл.  знаю. 


Неоиред.  н. 
быть— III.   28.   30. 
IV.  185.  VП.  42. 
II.  117. 
дать— III.  217.   Н. 
186.  III.   342.  V. 
33. 
318.  П.  89.  108.  (выдать— П1.  38.) 


117. 161. IV.  184. 
будьте-П  270.  III. 

179.  IV.  213. 
пусть  будетъ  —  II. 

166. 
дйп  —  Ш.  78.  П. 

151.  I.  143. 
пусть  дастъ  —  П1. 
117. 


136  Е.  е.  БУДДЕ, 

дайте — III.   74.    II. 
251. 
Прош.  вр.  Сослагат.  н. 

былъ— I.  2.  297.  былъ  бы — III.   177.  428.  II. 

111.  64.  68.  2.  П.  155.   185.  III.  217.  218. 
81.    83.    90.    III.                          14.  508.  IV.  68. 

116. 132.  IV.  183.  была  бы— III.  127.  217.  222. 
4лъ-1.  332.  Ш.  277.  295.  бъ— III.  513. 

IV.  59.  П.  149. 

выбылъ  —  Ш.    226.  было  бы— I.  7.  III.  191.  575. 
далъ  —  I.    348.    II.  IV.  297. 

162.  IV.  264.  III.  (-)  далъ  бы— III.  142.  327. 

292.  I.  11.  я  бы  (бт)далъ— VII.   55.  III. 
была  — Ш.  50.   II.  217. 

112.  III.  295.  IV.  я  (от)далй  бы— III.  295. 
183.'Ьла-111. 111.  (за)бь1ли  бъ— I.  89.  III.  508. 
I.  303.  IV.  76.  VII.  48.  (бы)  IV. 

дали  —  I.    187.  IV.  55. 

80.    III.    15.    (ся)  (6т)да.1И  бъ— III.  582. 

(от)-111.  287.520. 
(от)дйлъ-111.  569. 

было— III.  66.  116. 
1.178.11.116.111. 
14.  IV.  182. 

были— П.  192. 

111.124.180. 

249.111.217. 

II.    116.  IV. 

187.  41. 
4ли— Ш.   256. 

300.  492.  II. 

203.  IV.  285. 

VI.  4. 


мы 
вы 
они 
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выдали — III.  37. 
Буд.  вр. 
{буду...  см.  выше,  ^  3) 
см.иХУ.  185.295. 
296.      125.     298. 
299.  45.  65. 

Прпчаст1е. 

Наст.  вр.  сущ1Й — III.  25.  П.  189.  суш,ая — IV. 

148.  205.    (вы)дающ1п   (и    его 

Формы) — V.  54. 
Прош.  вр.  (-)  бывшш— IV.  137.  IV.  417.  151. 

III.  375.  IV.  208.  412.   416. 
давш1Й  (и  его  Формы)  — П.  186. 

IV.  208.  VI.  2. 

Буд.  вр.  будущ1й  (и  его  Формы) — VII.  42.  93. 
I.  346.  IV.  197.  232.  270. 
273.  361.  413.  IV.  184. 


•  и  ихъ  Формы. 


Д'Ьепричаст1е. 

Наст.  вр.  будучи— III.  185.  VII.  45.  IV.  211.  292. 
Прош.  вр.  (за)бь1въ— II.  94.  137.  167.  III.  114.  121. 
(за)бь1вши(сь)— III.  259.  438. 

давъ— II.  226.  IV.  263.  II.  248.  III. 
560.  IV.  191.  (пре-)  VI.  3. 

Страдательный  залогъ. 

Изъявит,  пакл.     Повелит,  накл.  Сослагат.  ыакл.  Неопред.  накл. 
Наст.  вр.  я,  ты,  опъ  быть  (6т)даЕ1у — 

(по.за)бь1Тъ— I.    144.  III.  128. 

П.  170.  III.  319. 
ты  (за)бвённо— 1. 227. 
я  (от)дапй — III.  403. 
ты  дан4 — II.  38. 


138  Е.  е.  БУДДЕ, 

онъ(прё)данъ — 1.10. 

III.  134. 
они  даны — I.  152. 10. 
(за)бь1ты  —  I.  6. 
II.  93. 
Прош.  вр. 
былъ  данъ — Ш.  113. 

IV.  182.  (от-), 
бь.ло  дано — П.  210. 
III.  116.   (прё-) 
III.  516.  VI.  4. 
Буд.  вр. 

Прпчаст1е. 

Прош.  вр.  данъ — Ш.  113.  даны — I.  152. 

(прё)данный-111.  251.392.  данная— VII.  36.  V.  27. 

и  его  Формы — III.  271. 
(за)бытый  (и  его  Формы) — I.  4.  308.  6. 144.  II.  104. 
(за)бвённый  (и  его  Формы) — I.  5.  227.  313. 

3.  §  16.  Недостаточные  глаголы:  идти,  гьхать. 

Эти  глаголы  по  Формамъ  наст,  времени  принадлежать  къ 
1-му  классу  (см.  выше),  къ  1-му  же  классу  принадлежитъ  Форма 
буду  (см.  выше),  им'Ьюш.ая  значен1е  будуп];аго  времени.  Наст, 
время  есмь  принадлежитъ  къ  VII-му  классу  (см.  §  15).  Вообще 
же  глаголъ  быть  въ  спряженш  пользуется  разными  основами  и 
потому  можетъ  быть  отнесенъ  также  къ  глаголамъ  педостатуюч- 
нымъ.  Его  спряжете  см.  въ  §  15-мъ,  куда  онъ  отнесенъ  по 
Форм-Ь  наст,  времени. 
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ДМствительпый 

залогъ. 

Изъявит,  н. 

Повелит,  н. 

Неопред.  п. 

Н.  вр.    См.  выше, 

иди — II.    95. 

(пр1Нхать-У11.  49. 

въ  1-ой 

128. 

IV.  47.  III.  347. 

г-тав-Ь,  §  3, 

(вы)йдь  —  I. 

идти   —  VII. 

См. 

«За- 

классъ  I. 

59. 
выдь   —   III. 

52.111.386. 
выйти— I.  59. 

477. 

подойти  —  I. 

м-Ьча- 

поди— I.  109. 

59. 

п1я». 

пойдёмте — I. 

См. 

сойти — II.  154. 

79. 

«За- 

придти — III.  215. 

подите  —  I. 

м-Ьча- 

152.     III. 

п1я». 

212. 

пр1йди  —  П. 

124. 

сойди  —  п. 

155. 

придите — III. 

212. 

1 

Прош.  вр. 

Сослагат.  н. 

вышелъ— III.  243. 

(по)шёлъ  бы — III, 

вышло — III.  251. 

77.  (на)шла  бы 

вышла — III.  403. 

—III.  295. 

вышли — III.  431. 

я,  ты,  онъ    (пр!)- 

(-)  шелъ  — П.  71. 

-Ьхалъ  бы — VII. 

72.   329.    349. 

24.  64. 

I.  10. 

шлй-11.313.331. 

294.  72.  84. 

(-)  шло— П.    240 

182.  III.  6.  14. 

470. 

140  Е.   е.  БУДДЕ, 

(-)  шли— п.  277. 

92.  131.  III.  6. 

166.  484. 
(пр1)'Ёхалъ  —  VII. 

49.1У.49. 125. 

П.  62.  183.111. 

2.463.(-у)*ха- 

ла  — Ш.  135. 

IV.  70. 
(съ)'Ьхали(сь)    III. 

43.    466.    IV. 

197.  VII.  9. 
(на)'Ьхали  —  III. 

118.  372.  434. 

Буд.  вр. 

Причастхе. 

Наст.  вр.  идущ1Й  (и  его  Формы) — IV.  172. 
Прош.  вр.  шёдшш  (и  его  Формы) — П.  305. 
I.  337.   II.   134.    III. 
229.    388.    IV.    360. 
IV.  440.  VI.  6. 
вышедшш — II.  185. 

(пр1)Ьхавш1й  (и  его  Формы) 
—IV.  365. 

Д-Ьепричастхе. 

Прош.  вр.  (-)  шедъ — П.  280. 
I.  5.  41.  100. 
150.  III.  269. 
540.    П^  -238. 

273.  440.  (пр1)4хавъ— VII.  8.  III.  137. 

348.  IV.  195. 
вы-Ьхавъ — VII.  52. 
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Страдательный  залогъ. 

Изъявит,  накл.  Сослагат.  накл.       Неопред.  иакл. 

Наст.  вр. 
оно  (на)йденб — Ш. 
368. 
Прош.  вр. 
были  (на)йдены — II. 
156. 


Глава  IV. 

Зам%чан1я  къ  отдЪльнымъ  формамъ  глагола. 

А.  Зам-ьчанш,  касающшся  образовангя  глагольныхъ  формъ. 

§  17.  Глагольныя  образовангя  формъ,  принадлежащихъ  глаголамъ 

1-го  класса. 

Во  всЬхъ  своихъ  зам'Ьчан1яхъ  по  поводу  образовангя  Формъ 
глагола  мы  будемъ  пропускать  Формы  наст,  вр.,  такъ  какъ  эти 
Формы  приведены  выше  и  объяснены  также. 

Шкоторыя  Формы  глаголовъ  этого  класса  вызываютъ  наши 
зам-Ьчанхя  по  своему  образован1ю.  Такъ,  Формы  неопредгьленнаго 
наклонетя  оканчиваются  у  Пушкина  и  на  -шь,  и  на  -ти.  Напр., 
несть — III.  266.  и  нести — II,  232.  III.  350.  вынесть — П. 
304.  и  вынести  II.  18.  произнёсть — П.  61.  и  произнести — III. 
12.  Весть — III.  128...  ж  вести — III.  141...  Обргьсть — П.  165. 
и  обргьстй — III.  390.  Глаголъ  запрёчь — П.  74.  у  Пушкина 
допускаетъ  и  другое  образован1е  корня:  впрячь  —  III.  131. 
запрячь — IV.  133.  впрячь — IV.  423.  Въ  другихъ  глагольныхъ 
Формахъ  отъ  этого  глагола  въ  прозаическомъ  язык-Ь  Пушкина 
мы  находимъ  въ  корн'Ь  я,  хотя  и  не  подъ  ударен1емъ:  запря- 
ги— IV.  140.  впрягали — IV.  145.  запрягали — IV.  260.  впря- 
гались— IV.  312.  отпрягалъ  IV.  312.  И  въ  поэзги:  запря- 
жётъ—Ш.  452. 
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Глаголъ  достичь — II.  307.  допускастъ  п  другое  образива- 
Н1е:  достигнуть,  отъ  основы  котораго  пдутъ  Формы  сиряжен1я 
(См.  ипже). 

Въ  пародныхъ  п^снлхъ,  записаииыхъ  Пушкпнымъ  въ 
1825  году,  встрЬчаемъ  рядомъ  съ  други.мп  п  Форму  щтня- 
ши — I.  373.  Но:  принять — П.  124... 

Глаголъ  иатй  —  П.  348.  въ  сложеыш  съ  иреФпксами  при- 
нимаетъ  разнообразные  виды  образован1я:  приОтй — III.  170... 
сойти — II.  154...  выйти — I.  59.  но  и:  выдти — III.  4У9. 
И  даже:  итйть:  разойтйться — III.  351.  обойтйться — VII. 
219.  229.  Въ  XVIII  в^к-Ь  мы  у  многихъ  писателей  видпмъ 
такое  образоваи1е  неопр.  наклонен!я  отъ  глагола  идти,  между 
прочимъ,  п  у  Ломоносова.  Форма  стараго  аориста  пргпде — 
III.  22. — въ  книжной  рЬчи  монаха. 

Глаголъ  1ьхать  встрЬчается  въ  Форм-Ь  пхати — III.  466  въ 
хор'Ь  д^вушекъ  на  свадьбЬ  въ  «Русалк-Ь».  Въ  народныхъ  же 
п'Ьсняхъ   мы    находимъ   боротися — II.    113.    при  бороться — 

II.  161. 

Формы  другихъ  наклоненгй  и  временъ  отъ  глаголовъ  этого 
класса  большею  частью  не  расходятся  по  своему  образоваи1ю  съ 
Формами  современнаго  намь  литературнаго  язьи^а,  но  требуютъ 
все-таки  упомпнан1я:  Формы:  вышибъ— II.  21.  III.  427.  ^гро- 
шйбъ — II.  72.  зашибло — III.  288.  вышибло — III.  455.  ошиб- 
ся—Ш.  72.  140.  396.  огайблись — Ш.  130.   140.  оышибли — 

III.  168.  ситблись — П.  69.  и  под.  (Срв.  Форму  наст. — буд. 
времени:  ошибётся — III.  30.,  какъ  гребстъ  п  под.)  представля- 
югъ  изъ  себя  глагольный  образован1я,  служа1ц1я  для  выражен1н 
прош.  времени  отъ  глагола  ошибиться,  прошибить,  вышибить, 
зашибить,  сшибиться-,  по,  какъ  видпмъ,  Формы  неонред-^леннаго 
наклонеп1я  относятся  къ  IV-му  классу  глаголовъ,  а  Формы 
прошедшаго  времени  предполагаютъ  собой  <1>орму  пеоп1)ед1.лен- 
наго    наклонен1я    '=чиибгь.    Срв.    ''требть    (  =  грестп)  —  грсбь; 

*ЗЯбТЬ  (:=ЗЯбнуТЬ) ЗЯбЪ;   ''ЧЮГИбТЬ  (1ЮГИбнуГЬ) НОГПбЪ  П  ПОД. 

Глаголъ  лечь—1.  120.  III.  584.  д^еприч.  прош.  вр. — визлСь- 
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ши — I.  13.  сов.  в. — л'ягъ — III.  523.,  прилягъ — III.  228. 
наст. — буд.  вр.  лягу — III.  289.  слягу — VII.  53.  прош.  вр. — 
лёгъ—1.  327.  III.  486.  П.  165.  VII.  9.  ж.  р.  залегла—И.  175. 
легла — Ш.  91. 

Форма  прош.  вр.  побтли—1.  19.  70.  предполагаетъ  собой 
неопр.  н.  побть,  которой  однако  у  Пушкина  не  находится,  и 
вм-Ьсто  которой  мы  находимъ  ( — )  б7ьжать  (См.  Зам-Ьчанхя  о 
111-мъ  классе  глаголовъ). 

Глаголъ  пасть  образуетъ  д-Ьепричастхл  и  причастный 
Формы  съ  д:  пргтадгии — III.  13.  падгаге — I.  104.  219.  отпад- 
щ1й — I.  171.  падгиихъ — I.  70.  упадшгй — III.  120.  упадшую — 
I.  18.  падшимъ — III.  144.  падшге  —  I.  326.  падшими  — 
Ш.  146.  падгтхъ—УИ.  20.1.  334.  Но:  упавъ—Ш.  131.  593. 
Срв.  поклавши — П.  114.  отъ  гл.  класть.  Нын'Ь  мы  употребля- 
емъ  павшш  п  падшгй  съ  н-Ькоторымь  различ1емъ  въ  отгЬнк'Ь 
значен1я.  Ср.  еще:  П.  131  п  укравъ — III.  178.  отъ  гл.  красть. 
Срв.  стъ — II.  147.  отъ  гл.  спеть.  Срв.  III.  549.  Отъ  гл. 
возвести — д-Ьеприч,  прош.  вр.  въ  Форм-Ь  настояш,аго:  возведя — 
I.  165.  Так1я  Формы  д-Ьепрпчастш  у  Пушкина  постоянны;  отъ 
каждаго  глагола  можно  ихъ  встр-Ьтить,  въ  каждо.мъ  классЬ, 
гд'Ь  только  возможно  такое  образован1е  настоящаго  времени 
по  Форм-Ь.  Однако  и:  возвёдгии — II.  294.  I.  69.  Прич.  прош. 
времени:  провёдшт — П.  166.  I.  274. 

Глаголъ  ( — )ять  въ  сложенш  съ  префиксами  представляетъ 
самыя  разнообразвыя  образован1я,  отчасти  нын-Ь  уже  вышедш1я 
изъ  употреблен1я.  Такъ,  мы  находимъ:  нов.  н.  — подыми — 
I.  325.  П.  39.  III.  593.  пргш11—\11.  41.  сними— II.  151.  в 
сыми — Л"11.  334.  внемли — П.  3.  I.  217.  внемли — I.  104.  153. 
П.  345.  возьми— 1.  125.  пойми—!.  317.  займите — I.  46.  прими- 
те— П.  85.  возьмите — I.  326.  Срв.  Формы  наст. — буд.  вр.: 
сь'шутъ — III.  563.  подымутъ — I.  72.  и  др.  выше. 

Формы  прош.  времени:  подъквъ — I.  360.  и  поднявъ — 
П.  181.  подъявши — I.  365.  подъяту — I.  254  (вин.  ед.  ж.  р.), 
подъяты — I.  257.  подъятыхъ — I.  360.  пргклъ — I.  362.  Ш.  56. 
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поднялась — I.  337.  подъята — I.  325.  щпяла — I.  181.  И.  120. 
иняла — I.  2У4.  поднялся — I.  305.  подняла — I.  65,  ооспргялг^ — 

I.  319.  пр^явъ — I.  319.  отъялъ — III.  405.  отъятый — II.  179. 
1Щп.т—\1.  183.  187.  III.  278.  548.  549.  подъяли— Ш.  53. 
прУпвшгй — П.  \2\.  разъялъ — III.  185. 

Иногда  так1я  образовапхя  употребляются  Пуишипымь  вт. 
пнтересахъ  сообщения  языку  большей  торжествеЕшости,  гд'Ь  это 
ему  казалось  ум^стпымъ,  п  какъ  дань  времени  въ  первые 
годы  его  писательства  {пргявъ=принявъ...).  Но  большею 
частью — въ  интересахъ  ритма:  пргялъ,  но  прйнялъ...  Также: 
внемля  —  П.  307.  и  подъемля — П.  331.  Современные:  внимая 
п  поднимая  содержать  большее  количество  слоговъ,  да  и  отгЬ- 
нокъ  значен1я  слова  внемля  другой,  чЬмъ  слова  внимая.  Срв. 
также  пргёмля — II.  122. 

Формы  глагола  ( — )  идт11  представляютъ  особенности  не 
только  въ  неопред-бленномъ  наклоион1и.  Бъ  этомъ  глаголЬ,  какъ 
п  въ  глагол'Ь  7ьхать,  только  Формы  наст,  времени  образуются 
отъ  основъ:  ид-  и  )ьд-,  да  еще  Формы  пове.тпт.  накл.,  Формы 
прпч.  и  д-Ьеприч.  наст,  вр.:  иду,  иди,  идущгй,  идя;  пду,  пдугцгй; 
Формы:  7ьдь  и  1ъдя,  у  Пушкина  не  встрЬчаются.  Формы  прош. 
времени  отъ  другихъ  основъ:  гиед-  и  7ьха-:  гаелъ,  пхаль, 
шедшгй,  пхавшгй,  шедъ,  шедши,  чьхавъ  и  проч.  См.  спряжен1е 
выше.  Зам-Ьтимъ  еще  сл-Ьдующее:  напр.,  въ  нов.  накл.  въ  1-мъ 
лпц-Ь  множ.  числа:  пойдемте — III.  360.  375.  Мы  такъ  и  теперь 
говоримъ,  но  не  сознаемъ,  что  въ  этой  ФормЬ  соединены  заразъ 
лпчпыя  окончан1я  двухъ  лицъ:  1-го  л.  множ.  числа  п  2-го  л. 
мной;,  числа  наст, — буд.  времени  изъяв,  наклонешя.  Во  2-лицЬ 
ед.  ч.  пов,  н.  въ  простомъ  глагол'Ь  мы  им-Ьемъ  Форму:  иди — III. 
593.  п.  т.  п.  Но  при  сложен1и  этого  глагола  съ  префиксами  въ 
пов.  накл.  у  Пушкина  мы  находимъ  образован1я:  выдъ — Ш.  4  77. 
519.  523.,  гд1".  уже  псчезъ  и  самый  корень  этого  глагола,  и 
сократилось  личное  окончан1е.  При  этомъ  однако  мы  находимъ  и 
выйдь — I.   59.  III.   506.    (Срв.    высыпи — III.    171.    и    сьшь — 

II.  152.  ниже,  въ  Зам-Ьчанхяхъ  къ  глаголамъ  V  класса).  Гядомъ 
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съ  этимъ  находимъ:  подь — III.  534.  и  71одй — П.  101.  III.  56. 
68.  77.  545.  580.  213.  223.  IV.  187.— угодите— II.  50.  Но: 
войди — III,  71.  Вообще,  у  Пушкина  въ  пов.  накл.  мы  зам-Ь- 
чаемъ,  въ  отлич1е  отъ  современнаго  литературнаго  языка,  въ 
Формахъ  2-го  л.  ед.  ч.  то  окончан1е  ь,  то  окончан1е — и  отъ 
одиихъ  и  тгьхъ  же  глаголовъ :  будь  и  будщ  глядь  и  гляди,  украдь  и 
укради,  даже  тронь  и  тронгкя...  и  т.  п.  (См.  ниже,  въ  соотв1Ьт- 
ствееныхъ  «Зам'Ьчан1яхъ»).  Что  касается  вида  корня  глагола 
идти  въ  сложенхи  посл-Ьдняго  съ  префиксами,  напр.,  придгпй — 
III.  222.  и  выйти — III.  222.  и  выдти — III.  523.  и  под.  (См. 
выше  въ  «КлассиФикащи  глаголовъ»),  то  зд'1сь  вопросъ  для 
насъ  не  ясенъ:  различалъ  ли  самъ  Пушкинъ  въ  своемъ  право- 
писанш  различные  виды  сложен1я  глагола  идти  съ  префиксами, 
или  это  правопйсан1е  принадлежптъ  издателямъ  сочинен1й  Пуш- 
кина, Для  р'1шев1я  этого  вопроса  нужны  подлинный  рукописи 
поэта.  Равнымъ  образомъ  неизв'Ьстно  нав-Ьрное,  но  весьма  в'Ьро- 
ятно,  что  Пушкинъ  писалъ  самъ  отрицан1е  не  съ  глаголомъ 
идти  и  съ  его  сложными  слитно:  это  можно  предполагать  на 
томъ  основан1и,  что  вездгь  мы  находимъ  такое  правописанхе,  не 
представляющее  псключен1п:  нейдетъ — П.  73.  137.  III.  213. 
300.  пейду—\\1.  368.  срв.  III.  370.  нейдутъ—Щ.  391—461. 
нейдй — III.  588.  ненайдёшь — III.  242. 

Глаголъ  грызть  (см.  выше)  въ  прпч.  н.  вр.  стр.  з.  им'йетъ 
грыздмый — III.  592. 

Глаголы  (-)  речь  и  печься  встр-^чаются  въ  образован1яхъ 
неопр.  наклонен1я  и  въ  Форм-Ь  церковнаго  языка:  нарещй — 
III.  488.  пегцйсь — III.  593.  Прич.  запёкгиеюся — П.  156. 
Конечно,  зд'Ьсь  мы  им-Ьемъ  д1>ло  опять  съ  соображен1ями 
ритмическаго  характера. 

Прош.  времена:  ^екг — I.  12.  297.  рекла — I.  67.  пред- 
рёкъ — I.  163.  338.  обрёкг — I.  274.  обреченный — I.  163  и  под., 
обречёнъ  (есть)  —  I.  339.  реклгь  —  I.  255.  обрекла — I.  245. 
нарёкъ — П.  144. 

Глаголы:  (-)  чйть  и  (-)  бить  представляютъ  интересъ  въ 
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образоваи1яхъ  с.тЬдуютихъ  Формъ:  иов.  ц.  понсй  —  1.  251. 
III.  8.  (Наст.  вр.  (I.  261.)  см.  выше),  ирпч.  и.  вр.  почгюищхъ — 
III.  8.  Прич.  прош.  вр. — почйвшимь — II.  135.  почг<.лъ — I.  276. 
304.  Прпч.  прош.  вр.  стр.  3.  отъ  гл.  убить — убгённый  — 
III.  14.  и  убитый — II.  154.  156.  Д-Ьепрпч.  наст.  вр.  бьясь — 
III.  570. — ради  ритма.  См.  ниже. 

Отъ  гл.  витъ{ся)  замЬтимъ  Форму  дЬеприч.  п.  вр.:  в'ьясъ — 
I.  135.  II.  136.  III.  360.  Срв.  лгя—И.  173.  отъ  гл.  лить. 
Прич.  п.  вр.  лгющая — I.  166.  Срв.  выше.  Это — ради  ритма. 

Отъ  гл.  гнестгс  зам-бтимъ  пов.  наклонеи1е:  гнет11  —  II.  30. 
Прич.  н.  вр.  гнету щт — III.  418. 

Отъ  гл.  грести  зам^тимъ  Форму  прпч.  прош.  вр.  д.  зал.: 
погрсбгигй — П.  131.,  а  отъ  глагола  забрестгс — Форму:  забрьд- 
гиаго — III.  315.  Срв.  выше  гл.  пасть,  класть  и  красть. 

Отпосптельно  Формы  скребкщгй — III.  178  отъ  гл.  скрести, 
скребу,  мы  уже  говорили  выше:  эта  Форма  не  прпиадлежитъ 
Пушкину,  а  его  нев'Ьжественнымъ  издателямъ,  т.  к.  Пушкинъ 
самъ  написалъ  аскребущгй». 

Мы  им-Ьли  случай  впд-Ьть  въ  Рум.  Музе'Ь  рукописи  Пушкина 
и,  между  прочими,  собственноручную  его  рукопись  «Скупого 
Рыцаря»  и  теперь  можемъ  засвидЬтельствовать,  что  пздан1е 
Фототипическое  въ  этомъ  случаЬ  есть  единственный  способъ 
сд'Ьлать  рукописи  общедостугпгыми:  если  бы  мы  не  пм-Ьли  стучал 
про'Ьздомъ  йзъ  Петербурга  въ  апр'Ьл'Ь  этого  года  побывать  въ 
Москв!^,  то  наша  проверка  была  бы  отсрочена  на  неопред'блен- 
ное  время.  Пров-Ьрка  эта  была  необходима,  въ  виду  молчалпваго 
отношен1я  г.  Б'Ьльскаго  къ  Форм'Ь  искребящш»  въ  его  «ПримЬ- 
чан1яхъ»  къ  Фототипическому  пздаи1ю  «Скупого  Рыцаря». 


(См.  ркп.  Рум.  Музея,  Тетрадь  Д]:  2376.).  Вообпи-,  надо 
сказать,  что  давно,  давно  уже  слЬдовало  бы  издать  Пушкина, 
съ  дипломатической  точностью  сохраняя  его  правописанге:  оно 
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очень  интересно  даже  и  при  поверхностномъ  взгляд-Ь  на  него. 
Да,  и  странно,  что  вообще  наши  лучгагя  издан1я  сочиненш 
Пушкина  не  позаботились  о  вгьрной  передачгь  текста  подлин- 
ныхъ  Пушкинскихъ  рукописей.  Что  же  говорить  о  худшихъ 
издан1яхъ?  Каковъ  въ  нихъ  Пушкинъ?  Приведемъ  шесть  строкъ, 
относящихся  сюда,  по  рукописи  Рум.  Музея  Жя  2376  и  рядомъ 
текстъ  нашихъ  лучшихъ  пздан1й  и  уводимъ,  сколько  общаго 
между  рукописью  и  пзданхемъ: 


Рукопись. 


«Все  это  стоило?  Иль  скажетъ 

сынъ, 
Что  сердце  у  меня  обросло 

мохомъ, 
Что  я  незналъ  желанш,   что 

меня 
И  сов-Ьсть  никогда  не  грызла, 

этотъ 
Когтистый   зв-брь   скребущгй 

сердце,  этотъ 
Незваный     гость,     докучный 
собесЬдникъ»... 


Издан1я  (Анненкова.  1 855.  Т.  IV. 

Стр.  356.  Ефремова.  1882. 

Т.  П.  Стр.  317.  Литер.  Ф. 

1887.  Т.  Ш.  Стр.  178.). 

«Все  это  стоило?  Иль  скажетъ 

сынъ, 
Что  сердце  у  меня  обросло  мо- 
хомъ, 
Что   я    не   зналъ    л^елан1й,    что 

меня 
И  сов-Ьсть  никогда  не  грызла, — 

С0в1ЬС7ПЬ, 

Когтистьп"!    зв-^рь,    скребягцгй 

сердце, — сов}ьсть^ 
Незбанный  гость,  докучный  со- 
бесЬдникъ»... 


У  Ефремова:  незваный — П.  317.  Въ  изд.  Литер.  Фонда — 
тоже:  III.  178. 

Если  къ  этому  присоединить,  что  Пушкинъ  писалъ:  раз- 
точать,  прнобрелъ,  разспнску  и  мн.  др.,  то  мы  получпмъ  отв-Ьтъ 
на  вопросъ,  знаемъ  ли  мы.щшвописанге  Пушкина  по  нздатямъ 
его  сочинен1й.  А  если  принять  во  вниман1е  тенденщю  Пушкина 
(см.  1-ый  выпускъ  настоящей  Грамматики.  Введен1е.  См.  также 
наши   зам'Ьчан1я  о  литературномъ   русскомъ   произношенги  въ 
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интеллпгеитныхъ  кругахъ  Москвы  п  Петербу!)!^  въ  XVIII  — 
XIX  вЬкЬ  въ  Ж.  М.  Н.  Пр.,  въ  статьяхъ  по  поводу  академпч. 
пздагпя  Ломоносова  п  о  языки  Пушкина)  обозначать  ппогда  оъ 
правописании  произношенге^  то  мы  попмемъ  все  значение  науч- 
ной потери  отъ  нашихъ  издаи1й  Пушкина. 

Въ  самое  посл-Ьднее  время  (1903  г.)  появилась  попытка 
дать  новое  издап1е  сочинеи1п  Пушкина  (Ред.  Ефремова — Суво- 
рина), въ  которомъ  была  бы  соблюдена  ореограф'ш  поэта  по 
подлиннымъ  рукописямъ.  Мы  еще  не  видали  этого  издан1я 
(вышло  четыре  тома,  всЬхъ  обЬщапо  восемь),  но  знатокъ 
Пушкинскаго  текста  и  его  рукописей,  г.  Якушкинъ,  говорить 
(«Научное  Слово».  1903.  Л":  3  и  4),  что  это  издан1е  является 
лучшимъ  пзъ  всЬхъ  существующихъ  въ  смысле  соотв'6тств1я 
его  съ  рукоппсямп  поэта  п  въ  смГ)1сл'§  проверки  текста  по 
рукописямъ. 


Возвращаясь  къ  ФормЬ  скребцщш,  мы  можемъ  и  аналогич- 
ными примерами  изъ  языка  Пушкина  подтвердить  свое  уб'Ьжде- 
н1е,  что  Пушкинъ  и  не  могъ  не  знать  спряжеп1я  глагола  скрести 
въ  жпвомъ  языкЬ:  срв.  у  него  прпчаст1я  паст.  вр.  д.  залога  отъ 
другпхъ  подобныхъ  глаголовъ,  напр.,  грядущаго — I.  274. 
П.  101.  грядущей — П.  77.  отъ  глагола  грясшщ  пли:  цв)ьту- 
щш — II.  327.  отъ  гл.  цв1ьстй  и  под. 

Глаголъ  (-)  мереть  въ  прош.  вр.  изъяв,  н.  пм-Ьеть.  кром^ 
обычной  нын'Ь  Формы  умеръ,  еще  померь — II.  146.,  откуда 
слЬдуеП),  что  эта  Форма  принадлежитъ  не  только  народному 
языку,  но  и  литературному  языку  класспческаго  писателя. 
Срв.  ббмеръ  —  И.  47.  Пов.  м  пусть  {пускай)  умру — I.  14().  п 
пусть  умрсмъ — I.  77.  Прич.  прош. — умёргиихъ — III.  581. 

Отъ  гл.  (-)  тереть  прич.  прош.  вр,  втсршшся — П.  180. 

Отъ  гл.  (-)  дг'ьть  прич.  прош.  стр.  з.  не  только  одптъ,  одгь- 
тый  (III.  243..,.),  но  и  одп>янъ — II.  158.  од/ьяина — I.  19.  Срв. 
обуянный — III.  49  (въ  глаго.1ахъ  У-го  класса). 
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Глаголъ  (-)  красть  въ  пов.  н.  им-Ьетъ  дв-Ь  Формы:  укради— 
VII.  110.  и  {у)крадь—Т^.  175. 

Глаголъ  (-)  буду  {быть)  въ  пов.  н.  им-Ьетъ  дв-Ь  Формы:  будь 
и  буди  (См.  напр.  II.  89.  и  1У.  213.). 

Прич.  прош.  вр.  стр.  3.  -забытый — I.  4.  308.  6.  144...  и 
забвённый — I.  227.  5.... 

Глаголъ  (-)  крыть  им'Ьетъ  дв-Ь  Формы  прич.  прош.  вр. 
стр.  3.:  (-)  крытый— I.  131.  225.  8.  115.  9.  218.  и  (-)  кровён- 
пый — I.  101. 

§  18.  Глагольныя  образоваигя  формъ,  принадлежащихъ  глаголамъ 

II  класса. 

Глаголы  этого  класса  представляютъ  у  Пушкина  тотъ  инте- 
ресъ,  что  допускаютъ  во  многихъ  случаяхъ  образоваше  формъ 
прош.  времени  отъ  двухъ  основъ,  изъ  которыхъ  одна  заключаетъ 
въ  себ-Ь  прим'Ьту — ну,  а  другая  представляетъ  собой  чистый 
корень  безъ  суФФикса  неопр.  наклонен1я — ну. 

Отъ  этихъ  двухъ  основъ  могутъ  образоваться  прошедш1я 
времена  многихъ  глаголовъ  этого  класса  съ  прпм'Ьтой  —  ну. 
Основа  же  неопред-Ьленнаго  наклонен1я  въ  большинств-Ь  слу- 
чаевъ  представляетъ  собой  одинъ  типъ  образован1я,  именно,  съ 
прим-Ьтой  —  ну.  Так1я  образован1я,  какъ  достичь  (см.  выше) 
при  достигнуть^  у  Пушкина  рЬдки. 

Зато  Формы  прошедшихъ  временъ  разнообразны:  напр., 

исчёзъ— I.  304.  III.  150.  П.  119.  VII.  21.  исчезла— 
I.  6.  273.  III.  346.  исчезло— I.  140.  III.  247.  исчезли— 
П.   119.  и  исчезну лъ — I.   153.  II.   270.   исчезну вшгй — I.   297. 

умолкъ— I.  70.  129.  II.  93.  131.  100.  Ш.  318.  III.  142. 
пргумб.гкъ—Ш.  154.  смолкъ — I.  30.  III.  519.  смолкла — I.  325. 
умолкла— т.  473.  П.  173.  пргу молкла — I.  362.  смолкло — 
I.  71.  III.  135.  замолкли — III.  76.  умолкли — III.  334.  (-) 
VII.  47.  и  у  молкну  лъ — I.  34.  III.  473.  541.  Л^П.  127.  смолк- 
пула — I.  152.  смолкнулъ — I.  344.  П.  5.  III.  88.  смдлкнули — 
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I.  298.  умблкнувшгй — II.  89.  III.  305.  смолинувшую — II.  85. 
умолкнувшее — III.  232. 

повёргъ-^1.  13.  отвёргъ — III.  121.  185.  отвергла — 
I.  314.  II.  89.  нисщюоергли  I.  338.  п  свёргнувшгй — I.  137. 
пизвертулъ — I.  305.  УП.  61.  свергнули — I.  338.  но:  былъ 
низвёржепъ — I.  137.  повергся — П.  150.  Но:  свёргнувь — III,  251. 

воздвйгъ — I.  13.  II.  189.  III.  150.  воздвгася — I.  54. 
воздвигла — III.  199.  (-а) — П.  328.  п  двйгнулъ — I.  70.  Ср. 
I.  253.  Этотъ  глаголъ  еще  и  въ  корц-Ь  допускаетъ  у  Пушкина 
двоякое  образованхе:  пли  г  удерживается  передъ — ».?/,  или 
исчезаетъ:  двйнулъ — П.  151. — III.  144.  [двину — III.  52.  и 
двйгнется — I.  261.  отдвйнемъ — П.  132.  срв.  VII.  141.].  двй- 
пулись — I.  55.  и  двгкиулась — 11.  109.  но:  двинулась — П.  105. 
воздвйгшутый — П.  93.  воздвйгнувъ — III.  25, 

потухъ— I.  14.  60.  295.  П.  111.  170.  III.  320.  352. 
потухла — I.  91.  103,  потухшихъ — I.  154.  пот}ухгиимо — I. 
166.  потухгагй — III.  145,  и  потухнулъ — 

содрогся — I.  18.  103  и  вздрогнуло — III.  120.  148.  570. 
вздр(пнула — I.  20.  П.  137.  III.  111.  120,  содрогнулась — I. 
165.  П.  184  и  содрогнулась — I,  18.  (Этотъ  глаголъ  допускаетъ 
еш,е  колебания  въ  ударенхяхъ  прош.  времени.  См.  ниже:  Зам-Ь- 
чав1Я  объ  ударен1й  въ  глаголахъ).  Вздрогнувъ — III.  133.  вздрог- 
нула—Ш.  401.  II.  137.  аздрогнулъ—111.  580. 

понйкъ— II.  75.  132.  264.  I.  18.  88.  128.  239.  276. 
328.  359.  возникла— I.  298.  пргшйкъ—\.  357.  II,  187,  воз- 
нйкгтй — III.  87,  потЫшею — II,  75.  9.  128,  157,  III,  297. 
поникла — 111.473,  и  пргтйкнулъ — I.  171.  III.  296.  понйк- 
нулъ—1.  172.  III.  580,  593.  II,  254.  пронйннулъ—\\.  138. 
понйкнувъ—\.  19.  86.  114.  14  8.  III.  147.  II.  137.  пронйкъ— 
III.  115.  вознйкъ—1.  298.  11,75,  192.  возникла— Ш.  593. 
проникла — III,  198.  поникли — III,  524.  проникнуть — П.  268. 

изсохпхею — I.  23,  изсохгиая — I.  246.  кзсохг — III,  157. 
засохла — III.   149.    пересохла — III.    466.    сохло — II.   211.    п 
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сбхнулъ—1.  192.    засбхнулъ—1.   328.    но:    засбхшЫ—И.  35. 
подсохъ — VII.  154. 

погасла— 1. 142.  III.  525.  угасла-П.  63.  гасли— I.  216. 
и  погаснули--!.  149.  но:  угскшее—И.  101.  угскгтй—И.  122. 

III.  401. 

погасъ — III.  252.  угасъ — П.  105. 134. 19.  гасла— Ш.  46. 
погасшгй — III.  259. 

померкла — I.  287.  померкло— Ш,  484.  меркло— III.  364. 
1^  помёркнулъ—1.  91.  103.  помёркнувъ — I.  151.  померкшей— 
П.  180.  померкшими — III.  245. 

воскрёсъ— I.  121.  III.  77.  II.  180.  воскресла— \.  121. 
П.  134.  воскресли— I.  121.  328.  351  и  тутъ  же:  воскрёснулъ— 

I.  121.    воскрёснувшгя — I.    181   и    воскресшими— I.  194.    вос- 
кресшая— I.  328. 

усопшей — I.  121.  и  уснувшгй — I.  53. 

Затйхъ— I.  297.  II.  83.  III.  301.  7.  утихло— I.  288. 
297.  III.  327.  484.  притихли — III.  466.  п  утйхнулъ — 1. 127. 
затгьхнувъ — III.  137.  затихнуть — II.  83. 

утихъ— П.    47.   191.    III.  532.   593.    утихла— I.   103. 

II.  73. 

увядшш— I.  93.  П.  26.  увядшемъ—1.  181.  III.  248. 
увядши — I.  168.  и  увянувшее — I.  355.  увяли — II.  35.  увяд- 
шими— П.  43.  увядшихъ — II.  56.  V  увянув ишхь — II.  103.  но: 
увялъ — III.  347.  352.  357  и  увядшг/ю—И.  174. 

постйгъ — I.  359.111.400.  II.  209.  213  и  постигнутый — 
I.  350.  П.  160.  настйгнулъ — I.  341.  П.  299.  постйгпулъ — 
VII.  47.  I.   253.    настйгъ — III.  361.  II.   230.    уюстгануть — 

III.  112. 

достйгъ— III.  16.  III.  56.  69.  567.  I.  103.  II.  166.  252. 
254.  досгпйгли—Ш.  195.  540  и  достгкнулъ—Ш.  186.  IV.  432. 
достйгнубъ — II.  26.  достигла — II.  250.  достичь — II.  307. 

распухъ — П.  45  и  распухнувшее — II.  47. 

погйбъ— III.  48.  354. 
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погибло — III.  10.  погибли — III.  70.  189.  погйгтихъ — 
III.  359.  пошбиий — III.  361. 

Оглохъ — III.  90.  заглохла — III.  473.  заглохъ — III.  301. 
зтлохшсю — I.  132. 

Согбёнъ — 1. 13  и  согнувшгйся — I.  22.  согбенный — III.  586. 

Привыкъ— III.  292.  50.  252.  159.  III.  270.  11.77.  121. 
98.  IV.  183  и  привыкнулъ — III.  70.  отвыкнуть — III.  554. 
привыкнувъ — VII.  83.  III.  307.  щтоыкли — I.  291.  отвыкло — 
III.  213.  отвыкъ—т.  286.  II.  111.  130.  III.  4.  привыкла— 
III.  270. 

расторгъ — III.  113.  расторгла — I.  253.  вторглись  — II. 
131.  нов.  \\.  расторгни — I.  2^Ъ.  расторгтуть — VII.  233. 

прозябнувъ — 111.  243. 

простыдъ — III.  160.  458.  остыли— 11\.  249.  остыв- 
шей— II.  48.  застылъ — II.  102.  остыть — III.  68.  застыла — 
III.  299. 

охрипли — I.  33. 

одряхъ — III.  145. 

приб-йгнуть — П.  165.  Срв.  выше,  въ  Зам']&чан1яхъ  о  1-мъ 
к.1асс'Ь,  Форму:  побшли. 

осл-^^пъ — III.  55.  ослуьпгигй — П.  144. 

окр-Ь'пла — III.  113. 

Особаго  замЬчан1я  заслужпваетъ  Форма  вынулъ—Ш.  499. 
503.  531.  545,  вынулось— Ш.  326,  Форма  выну — ИГ.  490  п 
вынетъ—Ш.  427.  При  сравнегпи  съ  предыдущими:  сымй,  сы- 
мутъ,  подыми  (П.  39.  III.  455)  п  под.,  мы  зам^^чаемъ,  что  дв-Ь 
послЬдн1я  образованы  отъ  г.1агола  иму,  гшсшь,  имстъ^  гшсмъ, 
ймете,  ймутъ:  срв.  подыму  и  подниму,  приму  (II.  85)  и  проч. 
(выше),  сниму,  сыму  и  т.  д.  Очевидно,  что  п  Форма  выну  в-М-Ьсто 
выму  (изъ  выиму — выйму):  такъ,  д-Ьпствительно,  и  говорятъ  въ 
Д1алектахъ  р.  языка.  Напр.,  выму,  выми  (нов.  п.)  я  сльшкалъ  въ 
Новорос.  говор'Ь,  даже  въ  пнтеллпгентныхъ  слояхъ  (напр.,  въ 
Бессараб1и,  въ  КишпневЬ).  Переносъ  ударен1я  зд1-.сь  понятенъ 
по  общему  правилу  относительно  префикса  вы-  (см.  выше).  Но 
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образованхе  Формы  вынуть,  выну,  вынь,  вынулъ  и  под.  идетъ 
уже  прямо  подъ  вл1яе1емъ  глагол овъ  П-го  класса,  какъ  напр., 
кинуть,  кину,  кинь,  кйнулъ  и  под.,  такъ  что  въ  нихъ  уж^  исчезъ 
(«абсорбировался»)  корень,  и  слово  получилось  изъ  сложен1я 
префикса  вы-,  суФФИкса  -ну-  и  окончашя  неопр.  наклонен1я  -ть. 
Это  слово  стало  употребляться  со  значен1емъ  однократнаго  вида 
глагола  вынимать.  Поэтому  при  неопр.  наклонен1и  вынуть  есть 
и  Форма  вынять;  срв.  снять,  принять,  поднять  и  проч.  под. 
Форма  древняя  вынять  употреблялась  въ  образованныхъ  клас- 
сахъ  даже  и  въ  ХУШ-мъ  и  въ  началЬ  Х1Х-го  в-Ька,  какъ  видно 
изъ  языка  нашихъ  писателей. 

Глаголъ  дохнуть  им'Ьетъ,  кром"!  изм-Ьненхй  въ  образоваши 
Формъ  прош.  временъ,  подобно  вышеприведеннымъ  глаголамъ 
{изддхъ — II.  14.  III.  524  и  издохну лъ...),  еще  изм'Ьнен1я,  по 
требован1ю  ритма,  въ  самомъ  корн-Ь:  дохнулъ — III.  369.11.  102. 
и  дхнулъ — П.  187,  дхнётъ — III.  579.  Срв.  дохнетъ — II.  91. 
заддхся — VII.  108.  Срв.  вздохнули — I.  154  и  воздохнуло — 
I.  1.62  (лишнш  слогъ  въ  префиксе). 

Глаголы  этого  класса  вообще  въ  Формахъ  пов.  наклоненгя 
оканчиваются  или  на  -и  {вздохни — П.  129.  достигни),  или  на  -ь 
{вянь,  двинь...).  Это  окончан1е  зависитъ  зд'бсь  не  отъ  ударен1я, 
какъ  въ  большинств'Ь  глаголовъ,  а  отъ  того,  оканчивается  ли 
корень  (основа)  на  гласную  или  согласную,  стоящую  передъ 
прим'Ьтой  -ну:  если  корень  оканчивается  на  согласную,  то  пов. 
наклонеше  обыкновенно  им-Ьетъ  окончан1е  -и,  если — на  гласную, 
то— ь.  Но  у  Пушкина  мы  видимъ  и:  тронь — I.  9.  и  тронйся — 
I.  4.  Однако:  стань — III.  593.  достань — I.  127.,  но:  исчезни— 
I.  140.  померкни — I.  253.;  придвинь — I.  32.,  но:  поникни — 
I.  57.  Хотя:  взыянй—!.  90.  П.  357.  взгляните — I.  170.  II.  90. 
(Зд^сь  по  причин-Ь  ударен1я.  Срв.  взглянь),  но:  грянь — I.  35 — 
по  правилу. 

По  правилу  же:  засни— I.  146.  316.  постигни — I.  207. 
присвистни — I.  214.  продгьнь — I.  308.  умолкни — I.  333.  по- 
гибни— I.  341.    скинь — I.  307.    махни — I.  320.    прихлопни — 
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I.  354.  Но:  обмани — I.  308  —  по  прпчип-Ь  ударешя  (См.  Зам1> 
чашя  о  У-мъ  классЬ  по  поводу  Формъ  нов.  паклонен1я:  высыпи 
и  сьть). 


§19.  Глагольный  образовангя  формъ,  припадлежагцкхъ  глаголамъ 
Ш-го  и  У-го  к.шссовъ. 

Въ  глаголахъ  этого  класса  у  Пушкина  замечается  такъ  же, 
какъ  и  въ  глаголахъ  П-го  класса,  чередовапге  основъ:  череду- 
ются основы,  состояш,1я  изъ  корня  и  суффикса  пеопред'Ьленнаго 
наклонеп1я  (а,  7ь),  и  основы,  состоящ1я  пзъ  одного  корня  безъ 
суффикса  неопр.  наклоиешя.  Сл-Ьдовательно,  по  существу  это 
явлее1е  чередован1я  совершенно  тождественно  съ  явлеп1емъ,  ко- 
торое мы  отм'Ьтилп  въ  глаголахъ  П-го  класса  въ  язык1;  Пуш- 
кина, когда  говорили  въ  §  18-мъ  о  чередованш  такихъ  основъ, 
какъ:  достиг-  и  достигну-^  вяд-  и  вяну-,  сты-  и  стыну-,  псчез- 
и  исчезну-  п  под.  (см.  выше).  Но  въ  глаголахъ  Н-го  класса  это 
чередован1е  наблюдается  нами  въ  Формахъ  прошедшаго  времени 
(за  исключен1емъ  глаголовъ:  стать,  сЪьть,  стыть  и  достичь, 
гд'Ь  чередован1е  наблюдается  и  въ  неопр.  наклонен1и,  какъ  въ 
посл-Ьднихъ  двухъ  глаголахъ,  и  во  всЬхъ  Формахъ  настоя  щаго 
времени,  который,  вопреки  всЬмъ  прочимъ  Формамъ  глаголовъ, 
им'Ьютъ  суффпксъ  -ну,  какъ  это  мы  видимъ  въ  двухъ  первыхъ 
глаголахъ:  стать  и  дгьть.  См.  выше:  классификацию  глаголовъ 
п  зам^чан1я  къ  отд1^льнымъ  Формамъ  наст,  времени  тамъ  же). 
Въ  глаголахъ  же  Н1-го  класса  чередован1е  основъ  касается  по 
преимуществу  только  Формъ  пастоящаго  времени.  Вотъ  этимъ 
чередован1емъ  основъ  этого  класса  мы  прежде  всего  и  займемся, 
не  говоря  о  томъ,  что  есть  глаголы  этого  класса  представляютъ 
извЬстнаго  рода  чередован1е  основъ,  если  только  въ  ихъ  фо])- 
махъ  наст,  времени  не  удерживаются  суффпксы  неопр.  накло- 
нешя  {а,  1ь). 

Зд-Ьсь  мы  должны  прежде  всего  упомянуть  о  сл1;дующихъ 
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глаголахъ  въ  язык'Ь  Пушкина:  страдать^  щекотать^  блестгьшь, 
свксттпь,  плескать,  колыхать,  махать,  метать,  рыскать, 
стонать,  черпа^пь,  брызгать,  хлестать,  капать,  двигать.  Осо- 
бое м'Ьсто  занимаютъ  глаголы:  слыхать,  -^пыхать  ш  ^^дыхагпь. 

Изъ  нихъ  глаголъ  страдать  (I.  3.  П.  101)  образуетъ  Формы, 
наст,  времени  отъ  двухъ  основъ  у  Пушкина:  одна  основа 
страда-,  другая — страд-  {страоюд-):  страдаю — I.  295.  сшра- 
даегаь — Ш,  30.  страдаетъ — П1.  395.  страдающей — Ш.  13. 
и:  стражду — УП.  109.  страждегиь — I.  114.  П1.  504.  580. 
страждетъ — III.  504.  580  (по-),  страждутъ — II.  102.  стра- 
оюдемъ — П.  103.  Но:  нов.  н.  выстрадай — III.  178.  Прич.  н. 
вр.  также:  стражду щгй — III.  384. 

Глаголъ  черпать  (I.  3)  им'Ьетъ  двЬ  основы:  чёрпа-  и  чёрп- 
(чёрпл-):  нов.  н.  черпай — I.  118.  Срв.  Д'Ьеприч.  н.  вр.  черпая — 
I.  123.  ифелия— 1. 108.  291.  Срв.  чёрплемъ—П.  111.  IV.  447. 
Образован1е  почерпай — I.  114.  им'Ьетъ  ц'Ьлью  измънить  отт'Ь- 
нокъ  видового  значенхя:  срв.  почерпни — VII.  56.  (по  П-му 
классу.  Объ  ударен1и  въ  неопр.  н.  этого  глагола  П-го  класса 
см.  ниже). 

Глаголъ  двигать  (I.  3)  —  основы:  д&йга-  и  двш-  {движ-): 
напр.,  и  двйжетъ — 111.5.  П.  322.  двг1жется — I.  295.  III.  142. 
воздвйжется — III .  5 . 

Глаголъ  плескать  им-Ьетъ  основы:  плеска-  и  плеск-  (плёи^-): 
3  л.  мн.  ч.  наст.  вр.  плескаются — I.  53.  и  3  л.  ед.  ч.  наст.  вр. 
плёщетъ—1.  20.  78.  П.  122.  прич.  наст.  вр.  плёщуищмъ — I. 
14.  70.  плёщутъ—1.  233.  306.  III.  242.  плёщемъ—П.  9.  14. 
24.  27.  Но:  плескаясь — I.  272  и  плеща — П.  187. 

Глаголъ  блестгыпь  им'&етъ  основы:  блеет-  (блещ-)  съ  суф- 
Фпксомъ  и  въ  наст,  времени,  во  всЬхъ  лицахъ,  кром-Ь  1-го  л. 
ед.  ч.  и  3-го  л.  множ.  числа,  и  другую  основу:  блещ-  съ  суф- 
Фиксомъ  е  въ  Формахъ  наст,  времени  въ  т-Ьхъ  же  лицахъ  и  чи- 
с.1ахъ:  напр.,  блестишь— I.  139.  II.  41.  74.  III.  205.  245. 
338.  349.  359.  379.  446.  149.  и  блещешь— \11.  42.  Срв.  бле- 
стя—П.  74.  и  блеща— и.  68.  (д'беприч.  наст,  вр.)  184.  блё- 
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щешь—1.  303.  п  блёщетъ—1.  30.  70.  119.  138.  239.  290.  п 
блестнгцемъ — I.  100.  III.  320.  блестнишхъ — III.  140.  п  бл^- 
гцуиця — III.  177.,  но:  блсс^пнщцю — II.  156.  блсщутъ — I.  56. 
233.290.332.111.  24.2.  \\  блестнтъ— III.  201.  549.109.118. 
140.  149.  мы  блесшймъ — III.  295.  Не  слЬдуетъ  съ  этимъ  гла- 
голомъ  у  Пушкина  см'Ьшовать  его  же  глаголъ:  блистать.  Вотъ 
его  Формы:  б.шстаетъ — III.  37,  блистаюгщхъ — 1.  70,  и.гг1- 
стаютъ—1.  296.  III.  243.  блистая— П.  84.  III.  301.  бли- 
стали— 1П.  41.  Къ  такпмъ  же  глаголамъ  съ  двойной  основой 
относптся  п  глаголъ:  2шскать.  У  Пушкина:  рыщетъ — II.  272. 
и  рыскаемо — II.  73. 

Глаголъ  свистшпь — дв-Ь  основы:  сбист-  {сети,-)  съ  суф.  и 
въ  паст.  врел1епи,  п  свиил,-  съ  суфф.  е  въ  наст,  времени:  напр., 
свиго/у — III.  158.  и  свистятъ — П.  148.  и  свйщетъ — I.  100. 
354.  70.  щюсвгпцетъ — I.  272.  и  освйщетъ — И.  36.  п  свй- 
щутъ — I.  56.  III.  142.  Не  сл-бдуетъ  смЬшпвать  съ  гл.  сви- 
стать— II.  156. 

Глаголъ  брызгать  им-Ьетъ  основу  брызг-  (брызж-):  брызжешь 
I.  56.  182.  336. 

Глаголъ  пихагпь  у  Пушкина  пзв-Ьстенъ  въ  двухъ  Формахъ: 
пихать  и  пихнуть;  первый  пзъ  нихъ  пм1;етъ  основу  пиха-:  пи- 
хаегпо — I.  23.  Второй  относптся  ко  П-му  классу  глаголовь. 
Литературное  значен1е  этого  глагола  совершенно  особое  отъ 
д1алектпческаго  (въ  Казанской  губерн1и  и  ПоволжьЬ). 

Глаголъ  влгкть  у  Пушкина  им1;етъ  значен1е  не  только 
переносное,  какъ  нып1^  въ  литературномъ  языкЬ,  но  и  этимоло- 
гическое, т.  е.  представляетъ  другую  основу  глагола  в.гить: 
влгк.гъ — I.  34.  57.  =  вливалъ.  Срв.  еще  I.  167.  и  I.  289.  292. 
{влгяли  и  вливали.,  в.пять  и  вливать.). 

Формы:  пышутъ — I.  55.  128.  и  пышетъ — III.  139.  335. 
П.  28.  нредполагаютъ  собой  неопр.  наклопен1е  '■пыхать.  Съ 
другпмъ  суФ-1'Иксомъ  по  П-му  классу:  '''пыхнуть;  вспыхнувъ — 
I.  319.  вспыхнули  —  I.  344.  вспыхну.гъ  —  III.  340.  Срв.  (-) 
дыхатъ — (III;  235.):  дышу,  дыгаешь,  дыгаетъ,  дыгиемъ,  дышете, 
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дышутъ.  (См.  выше.  Также:  VII.  38.).  Такъ  этотъ  глаголъ 
спрягается  въ  наст,  времени  у  Пушкина:  мы  во  всйхъ  его 
сочинен1яхъ  только  одинъ  разъ  нашли  Форму  наст.  вр.  изъяв. 
наклонен1я  съ  суф.  м,  и  то  намъ  остается  неизв'Ьстнымъ,  при- 
надлежитъ  ли  эта  Форма  Пушкину,  или  его  издателямъ,  которые 
могли  въ  этомъ  случа'Ь  обнаружить  свое  усерд1е  грамматистовъ 
или  корректоровъ,  если  только  это  не  простой  недосмотръ  съ 
ихъ  стороны  (См.  выше  наши  Зам'Ьчанхя  по  поводу  Формъ 
наст,  времени  этого  глагола). 

Глаголъ  слыхать  (III.  221.),  в-Ьроятно,  образованъ  анало- 
гично съ  глаголами:  ^пыхать,  вздыхать  (III.  235).  и  возды- 
хать— I.  115.  и  под.  По  крайней  м'Ьр'Ь,  иначе  непонятно 
параллельное  употреблен1е  глаголовъ  слыхать  и  слышать  у 
Пушкина,  при  чемъ  первый  изъ  этихъ  глаго-ювъ  не  им'Ьетъ 
своихъ  Формъ  наст,  времени,  а  пользуется  Формами  глагола 
слышать.  Напр.,  Форма  д'Ьеприч.  наст.  вр.  слыша — VII.  33. 
П.  266.  III.  299.  Отъ  котораго  изъ  двухъ  глаголовъ?  Также: 
услыша — ЛЧ1.  31.  П.  237.  315.  Или  нов.  н.  услышь — I.  18. 
Первая  изъ  нихъ  съ  суффиксомъ  наст,  времени  и  съ  значен1емъ 
прошедшаго.  См.  въ  другихъ  глаголахъ.  Срв.  послыша — III. 
110.1.  74.  Срв.  дыша—1.  27.  102.  III.  123.  и  воздыхая— 
I.  21.  68.  (съ  лишнимъ  слогомъ  въ  преФИКсЬ  для  ритма.  Срв. 
выше.).  Значеше  же  ихъ — одно  и  то  же,  почти  безъ  всякаго 
отт-Ьика.  Напр.,  (я)  слыхалъ  (VII.  36.  III.  137.)  и  я  слышалъ. 
(II.  305.)  Или:  я  слышу— УН.  40.  Срв.  I.  159.  II.  75.  Срв. 
вйдгьть  и  видать  (I.  87.  П.  515.),  съ  тою  только  разницею, 
что  гл.  видать  (I.  154.)  им'Ьетъ  и  Формы  наст,  времени,  а 
потому  и  значеше  его  можетъ  быть  точн-Ье  опред'Ьлено,  какъ 
видовое  отлич1е  значен1я  глагола  вйд)ьть,  именно,  значен1е 
повторяющагося  дМствхя. 

Глаголъ  сыпать  у  Пуд1кина  им'Ьетъ  только  одну  основу: 
сыпл-:  напр.,  сыплетъ — П.  27.  разсыплете — III.  209.  посы- 
плютъ — I.  57.  Но  нов.  н,:  высыпи — III.  171.  и  сыпь — I.  327. 
П.  152.  разсыпься — II.  12.   Срв.  дремли,  но  зд'Ьсь  мы  им'Ьемъ 
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уже  вл1яи1е  удареи1я — дремать  и  сыпать  (См.  въ  Зам'Ьчан1яхъ 
объ  ударен1п  въ  глаголахъ  Пушкина  —  ниже.).  Сып.ге?пся — 
III.  —  351.  сыплются  —  !.  1С5.   05.    100.  сыплютъ — III.   436. 

Глаголъ  колебать  пм-ЬеП)  основу  колебл-:  напр.,  колеблясь 
(стр.  3.  д-Ьепр.  н.  вр.) — I.  20. 

Глаголъ  колыхать  пм-Ьетъ  основу  кольни-:  колышетъ — I.  30. 

Глаголъ  махать  им-Ъехъ  дв-Ь  основы:  маха-  {е)  и  маш-  (е): 
махая~1.  92.  183.  П.  104.  III.  254.  п  мскаетъ  —  Ш. 
138.  378. 

Глаголъ  щекотать  (III.  477.)  пы-Ьетъ  основы:  щекоч-  и 
щек6т-\  первая  пзъ  этпхъ  основъ  соединяется  съ  суф.  наст, 
времени — е,  а  вторая — съ  суффпксомъ  нас  г.  вр.  -и-.  У  Пуш- 
кина только — посл1&дняя.  Срв.:  га^екбтитъ — П.  27.  236.  УП.  186. 
Однако  друпе  глаголы  не  такъ:  напр.,  гтбёчутъ — II.  70  и 
проч.  Нын'§  мы  обыкновенно  уже  употребляемъ  оба  глагола 
эти  съ  суф.  е,  передъ  которымъ  согласный  ч. 

Глаголъ  хлестать  им^етъ  основу  хлегц-:  хлещетъ — VII,  17. 

Глаго.1ъ  стонать  пмЬетъ  дв'Ь  основы:  стона-  и  стон-: 
стоная  (дЬепр.  н.  вр.) — П1.  138.  V.  27.  Но:  стбнетъ—1. 
204.  306.  Ш.  428. 

Глаголъ  метать  им-Ьетъ  дв']Ь  основы;  одну  пзъ  нихъ — цер- 
ковно-славянскую:  мёщетъ — I.  330  III.  592.  п  мёчетъ — III. 
399.  Но:  метаясь — II.  164. 

ЗамЬтимъ  еш,е  сл15дуюш.1я  образован1я  въ  глаголахъ  этпхъ 
двухъ  классовъ:  глаголъ  гнать  (древи1п  гонйти)  образу етъ 
Формы  отъ  основы  древняго,  нын'Ь  уже  исчезнувшаго,  неонр. 
наклонешя  гони-^  п  вообш.е  отъ  основы  гони-.,  гонимый — прич, 
н.  вр.  стр.  3.— I.  284.  П.  83.  100.  III.  341.  (прош.  вр.  гналъ, 
наст.  вр.  3  л.  мн.  ч. — гонять)]  3  л.  ед.  ч.  и.  вр.  гоншпъ — I.  4. 
291.  И1.  287.  II.  178.  181. 

Глаголъ  одол^ьтть,  одолшпь  у  Пушкина  встрЬчается  въ 
псчезнувшсмъ  уже  нынЬ  образован1и  '^'  долить.,  откуда  у  него: 
долить — III.  128.  Отсюда:  неодолимый — I.  304. 
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Глаголъ  бояться  въ  пов.  н.  встречается  въ  двухъ  образо- 
ван1яхъ:  не  ббсь — I.  59.  (по  народному  пропзоошенш)  и  не 
бойся — I.  160. 

Глаголъ  ржавгьть  у  Пушкина  Формою  ржавить — I.  55. 
предполагаетъ  неопр.  наклонете  ржавить,  т.  к.  отъ  глагола 
ржавгьть  обыкновенно  употребляется  Форма  ржавтетъ  нын'6. 

Глаголъ  глядгьть  въ  пов.  н. — въ  двухъ  Формахъ:  глядь — 
I.  65.  III.  442.  514.  530.  и  глядгс.  Срв.  отъ  гл.  вйдгьть  цер- 
ковно-славянскую  Форму  вйждъ — П.  3. 

Глаголъ  постучаться^  какъ  п  масса  другихъ  глаголовъ, 
способны  образовать  Форму  д1-.еприч.  прош.  вр.  съ  суФФиксомъ 
настоящаго:  постучась — I.  83. 

Интересны  образован1я  несовершенныхъ  -  многократныхъ 
видовыхъ  отт'Ьнковъ  отъ  глаголовъ  1У-го  класса:  напр.,  обворо- 
жить— обворожить — обворожили — I.  136.  377.  Срв.  осержа- 
лася — П.  114.  Въ  наст.  вр.  обворожаетъ — I.  377.  Лерегоро- 
жали — IV.  425. 

Зам'Ьтимъ  образован1я  церковно-славянск1я  рядомъ  съ  рус- 
скими: провожаю — I.  8.  и  провождали — I.  339.  провождать — 
I.  51.  84.  258.  III.  211.  Д'Ьеприч.  н.  вр.  провождая — III. 
355.  и  провожать — II.  77.  провожалъ-бы — II.  97.  Еще:  П. 
162.  170. 

Глаголъ  спать  (I.  66.  III.  277.  341.  449.),  какъ  и  гнать 
(III.  28.),  только  по  Форм'Ь  неопр.  наклонен1я,  относится  къ 
У-му  классу  (Срв.  выше:  ждать,  ржать,  также:  рвать, 
врать — III.  172,  звать  и  под.),  но  ихъ  спряжен1е  наст,  време- 
ни не  представляетъ  соотв'Ьтствхя  съ  строен1емъ  Формы  неопр. 
наклонен1я,  какъ  въ  другихъ  глаголахъ,  а  идетъ  по  образцамъ 
глаголовъ,  съ  основой  наст,  времени  на  -и-  при  неопред'Ьленномъ 
на  а  изъ  ш:  спишь — I.  10.  66.  П.  118.  См.  друпя  Формы:  П. 
134.  III.  243.  249.  177.  Д82.  528.  452.  413.  366.  342.  287. 
[спять,  спить);  спймъ  —  11.  111.  Прич.  спящие  —  П.  113. 
сплю — III.  257. 

Глаголъ  хоттть-  долженъ  бы  былъ  спрягаться  такъ,  какъ 
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спрягается  глаголъ  лепишь  (см.  выше),  однако  онъ  вмЬстЬ  съ 
только  что  упомянутыми  и  съ  глаголомъ  бгьжать  представляотъ 
въ  Формахъ  паст,  времени  черсдова111е  основъ  па  е-  и  на  и-:  (-) 
Х0Ч1/—1.  И.  322.  И.  73.  ИЗ.,  хочешь—!.  5.8.  294.  И.  90. 
113.  {-)х6четъ—1.  9.  42.  II.  78.  158.  но:  хотй.ш—Ш.  54. 
317.  486.,  однако  п:  захбчемъ — III.  28.,  но:  хотите — II.  107. 
111.  90.  хошятъ—Ш.  292.  335.  397.  42(3.  432.  435.  430. 
442.  447.  VII.  21. 

Глаголъ  бгьжать  —  II.  107.  III.  18.  спрягается,  какъ  п 
нын'Ь,  съ  гЬмъ  же  чередован1емъ  основъ:  оуыу,  бтжйшь^ 
бгьжйтъ,  б7ьжймо,  бгьжгте^  бгыутъ  (См.  I.  112.  307.  129.  92. 
П.  105.  102.  124.  148.  157.  162.  105.  184.  189.  III.  14. 
46.  99.  122.  124.  137.  140.  368.  411.  423.  430.  439.  444. 
472.  Прпч.  II.  вр.  бтугть  —  1.  12.  53.  331.  II.  131.  Пов. 
п. — б1ый — III.  134.  Прпч.  прош.  вр. — бтжаоиий — III.  43. 
Прош.  вр.  изъяв,  накл.  б^ьжсиь — III.  48. 

Въ  сказкахъ  Пушкина  мы  им1юмъ  народныя  формы  неонр. 
иаклонен1я  глагола  играть-  играти — II.  113.  ДЬепрпч.  н.  вр. 
играючи — III.  135.  (Срв.  тамъ  же:  йгрывати — П.  114.  См.  въ 
Зам1>чап1яхъ  о  глаголахъ  У1-го  класса.)  и  качати — II.  115. 
Также:  оОпгшатися,  кувыркатися — И.  113.  башати — П.  115. 

Особое  образова1пе  мы  имЬемъ  у  Пушкина  въ  глаголЬ: 
пок6рствоват,ь  (въ  значен1п  ^юкоряться,  повиноваться,  быть 
покорнымъ).  Такъ,  особенно  часто  въ  этомъ  значен1и  Форма 
д'!;еприч.  наст,  времени:  покорствуя  — \.  22,  См.  также:  I.  27. 
07.  149.  206.  218.  260.  III.  376. 

Такая  же  Форма  и:  кокётсгпвуя — III.  337.  {=кокёт}1ичая). 
Срв.  прилаг.  кокетственпыхъ — VII.  369. 

Формы:  паказую  —  I.  325.  указуя  —  II.  166.  у/сазую  — 
III.  129.  указ'уетъ — III.  330.  паказуя — III.  484.  и  связуетъ — 
I.  308.  нредполагаютъ  собой  образован!)!  неопр.  наклонеп1Я  по 
У-му  классу,  между  гЬмъ  какъ  таковыхъ  въ  язык!;  Пушкина 
не  имеется. 

Зато  глагол'ь  (-)  втдовать  им^^егъ  при  себ!'.  параллельную 

Сборпнкь  II  Отд.  И.  Л,  И.  И 
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Форму  и  (-)  вгьдывать:  пропов)'ьдывалъ  —  П.  92.  III.  308. 
VII.  179.  (по  У1-му  классу),  по:  щюпов)1дую — VII.  58,  пропо- 
в)ьдуютъ — I.  290.  щ)ОПОо%дуете—\.  238.  Пов.  п.  проповч'ьдуй— 

I.  323.  (по  V-му  классу.).  11ропоб)ьдовать  —  1.  10.  Но:  испо- 
вг'ьдыбшпь  —  П.  159.  А  въ  другомъ  м'Ьст!^:  итовидывался  — 
VII.  2. 

Особеныымъ  образовангемъ  пользуется  у  Пушкипа  и  глаголъ: 
остановлять  вм.  останавливать — VII.  31.  (Срв.  выше:  обво- 
рожить). Такъ,  остановляетъ — III.  355.  369.  (и:  остановля- 
ютъ).  Срв.  также:  загашая  (огонь)  —  III.  330.  отряхать  — 
III.  472.  Срв.  выше:  осержалася  и  друг.  Прош.  вр.  остано- 
влялъ — VII.  53. 

Глаголы:  сндшпь  и  гляд7ьть  образуютъ  Формы  дЬеприч.  п. 
вр.  въ  стихахъ  Пушкина  и  въ  произведен1яхъ  народпаго  склада 
на  -ючи:  сйдючи — П.   141.  глядючи — III.   515.    Срв.  глядя — 

II.  207.  Пов.  п.  глядь— I.  65.  III.  63.  430.  454.  458.  514. 
вм.  гляди — II.  74.  III.  207.  379.  (срв.  выше)  можетъ  быть  и 
отъ  г.тгола  глянуть  вм'йсто  глянь  —  Фонетически.  Зиачен1е, 
именно,  однократное.  Срв.  Форму  пов.  н.  взгляни — I.  328  и  др. 

Глаголъ  (-)  стлтпь  (-)  у  Пушкина  (или  его  издателей?) 
также  колеблется  ме?кду  двумя  основами  въ  Формахъ  паст, 
времени:    стелется — I.   139.  295.  П.   182.    Но:    стелятъ — 

III.  341.  Однако  опять:  стелешь — П.  160. 

Глаголъ  обуять  встрЬчается  въ  Форм-Ь  прич.  прош.  стр.  з.: 
обуянный — III.  49. 

Так1я  Формы,  какъ  д-Ьеприч.  н.  вр.  соединяясь — I.  128  и 
под.  (съ  сокраш,ен1емъ  слога  въ  преФиксЬ,  гд'Ь  это  возможно; 
срв.  выше — обратное  явлен1е:  воздыхая  и  под.—  съ  лишнимъ 
слогомъ  въ  преФиксЬ,  иногда  и  въ  корн'Ь:  дхнетъ  —  выше) 
относятся  не  къ  этимологщ,  а  къ  ритму,  къ  просодхи,  и  потому 
о  нихъ  зд'Ьсь  упоминается  лишь  вскользь. 

Глаголъ  капать  (III.  335.)  можетъ  им'Ьть  тоже  двоякую 
основу:  у  Пушкина:  закаплютъ — I.  345. 
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В1фоят110,  И  глаголъ  алкать  прппадлежитъ  къ  такпмъ  же: 
у  Пушкина  л'Ьеприч.:  алча — III.  114. 

Выше  мы  впд'Ьли,  что  глаголы  разсмотрЬпныхъ  классовъ  у 
Пушкппа  вс'Ь  способны  образовывать  Формы  д'1>епрпч.  проп1, 
времени  съ  суФФпксомъ  д1',спрпчаст1н  наст,  времени.  Это  слЬ- 
дуетт>  заметить  оообт^е  и  относительно  глаголовъ  еще  раз- 
смотр1^нныхъ  классовъ.  Зд-Ьсь  мы  обратимт>  внима1пе  пока  на 
слЬдующ1я  Формы  т-Ьхъ  глаголовъ,  которые  не  заслуживали  бы 
особаго  зам'Ьчан1'я,  если  бы  не  эти  Формы  д^ьепричастгй.  Напр., 
постучскь — I.  83.  возгоря — I.  360.  III.  571.  II.  82.  послыша— 
I.  74.  III.  110.,  а  вм1^сгЬ  съ  т-Ьмъ  и:  послышавъ — I.  324.  ДалПе: 
утдя-т.  593.  544.  301.  261.  165.  155.  об^^^я— III.  165. 
155.  )фО'шя— III.  256.  Въ  про.з-Ь:  увидя— \\.  187.  183. 

Бол'Ье  всего  такпхъ  Формъ  д'Ьепричаст1я  встрГлается  у 
Пушкина  отъ  глаголовъ  1У-го  класса;  опЬ  будутъ  перечислены 
нил^е,  въ  сл'Ьдуюш,емъ  параграФ-Ь. 

§  20.  Глагольныя  образооатя  формъ^  принадлежащихъ  глаюламъ 

1У-го  класса. 

Въ  глаголахъ  этого  класса,  класса,  характеромъ  котораго 
является  гласный  и  и  въ  неопр.  наклонеп1и,  и  въ  Формахъ  насто- 
ян;аго  времени,  мы  обратпмъ  вниман1е  на  сл'Ьдуюш,1я  образова- 
н1я  у  Пушкина: 

а)  Формы  повел.  наклонен1я  дЬнств.  залога,  напр.,  па- 
стаои—\.  10. 

б)  Формы  д^епричаст1Й  наст,  времени  дЬнств.  залога  съ 
.зпачеп1емъ  прошедшаго  времени:  подбоч(кь  —  \\,  81.  207.  П1. 
510.  и  подбочснясъ — П.  163. 

Очевидно,  первая  изъ  этихъ  «г-ормъ  предполагаетъ  у  Пушкина 
глаголъ:  подбочиться,  а  вторая — подбочениться. 

в)  «Гормы  дГ.епричаст1л  наст.  вр.  дГ.пстп.  .залога  съ  значе- 
н1емъ  нропюдпыго  времени  отъ  друг  и  хъ  глпголовь  ;»того  класса. 
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кромЬ  глагола,  упомянутаго  въ  пунктЬ  б.  Напр.,  соединясь — III. 
158.  насщча — III.  243.  соскучась—1\ .  186.  (с)просясь—Ш. 
276.  578.  (от-).  р%шась — III.  105.  принарядясь— III.  164. 
поклонясь — III.  101.  164.  521.  склонясь — III.  274.  уединясь — 
III.  312.  581.  затворясь— Ш.  1.  обратись— III.  164.  336.  IV. 
188.  наруша — III.  164.  сморщясь — III.  204.  (посл'Ь  г^^-л.  Чье 
это  написаше?).  обратя — III.  249.  воспдмня — III.  253.  посвя- 
тясь — III.  257.  полюбя — III.  123.  оскорбясь — III.  262.  истре- 
бя— III.  266.  облокотясь—Ш.  289.  312.  утратя—Ш.  304. 
брбся — III.  131.  зам7ьтя  —  111.  335.  377.  396.  освободясь — 
III.  336.  оставя—Ш.  338.  417.  586.  42.  120.  наклонясь— 
III.  340.  окружась — III.  138.  свалясь — III.  343.  нахмуря — 
III.  347.  IV.  184,  погрузясь — III.  356.  встртшя — III.  377. 
396.  смирясь — III.  142.  поправя — III.  377.  склон'я — III.  410. 
помолясь — III.  486.  (Зд^сь  же:  помол11вшись.)  518.  покорясь — 
III.  534.  потупя — III.  541.  351.  545.  94.  уставя — III.  541. 
у  даря — III.  549.  568.  насытясь — III.  566.  105.  у  томясь — 
III.  566.  сложа— т.  575.  простясь— Ш.  576.  IV.  188. 
остервенясь — III.  14.  преклоня — III.  578.  возвратясь — III.  2. 
163.  592.  и  др.  переговоря — IV.  434.  и  др.  въ  проз-Ь. 

Значен1е  такихъ  Формъ  всегда — д'Ьйств1я  прошедшаго  одно- 
кратнаго  окончевнаго. 

Въ  глаголахъ  другихъ  классовъ  так1я  Формы  д'6епричаст1я 
могутъ  им'Ьть  значен1е  и  длительнаго  д'Ьйств1я  въ  настоящемъ 
или  прошедшемъ  времени;  это  же  значен1е  возможно  и  въ  гла- 
голахъ IV-го  класса:  вообще,  въ  томъ  случа'Ь,  если  глаголъ  въ 
неопр.  наклоненш  им'Ьетъ  значен1е  длительнаго  д'Ьйств1я  или 
д^йств1я  повторяющагося,  Срв.  Формы:  унося,  сходя,  покидая— 
III.  382.  176.  Форма  сходя  можетъ  им'Ьть  двоякое  значен1е,  въ 
зависимости  отъ  значен1я  глагола  сходгшь,  однократнаго  и  окон- 
чевнаго, или  длительнаго'  и  повторяющагося.  Срв.  однако 
почуя—Ш.  354.  323.  143. 

Так1я  Формы  д^епричаст^й  не  могутъ  быть  образованы  отъ 
глаголовъ  П-го  класса,  несмотря  на  ихъ  значен1е. 
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г)  Форм1,1  пеопр.  11аклоие1пя,  напр.,  2^одйти-~и.  114.  Въ 
народной  сказк'Ь. 

д)  Формы  глагола  приблизиться^  въ  которомъ  у  Пушкина 
почти  всегда  является  ою  ви.  современнаго  .?  въ  прош.  времени 
и  въ  повелит.  наклонен1и:  приблйжился  и  приближъся — III.  38. 
41.  71.  См.  также:  I.  33.  И.  228.  247.  260.  294.  363.  ггри- 
блйжась — И.  363.  дЬеприч.  проп1.  вр.  съ  суф.  настоящаго.  Но: 
близится  въ  наст,  времени — III.  486. 

Это  явлен1е,  хотя  и  не  относится  къ  морФОлог1И,  но  мы  упо- 
минаемъ  о  немъ  въ  виду  того,  что  Фонетики  языка  Пуп1кпна 
еще  писать  нельзя  по  указаниымъ  выше  причинамъ  (см.  Преди- 
слов1е  къ  1-му  выпуску),  а  все-таки  это  явлен1е  относится  къ 
области  грамматики  языка  Пушкина. 

е)  Зам-Ьтимъ  еще  гл  .клеймить  въ  Формахъ:  клейменный — 
П.  122.  и  заклеймено. 

§21.  Г.шгольныя  образовангя  формъ^  принад.гежащнхъ  глаголамъ 

У1-го  класса. 

Зд-Ьсь  придется  упомянуть  о  н-Ькоторыхъ  явлен1яхъ  внутри 
слова  —  глагола  этого  класса,  —  настоящее  зпачеше  которыхъ 
для  пасъ  должно  остаться  неизв'Ьстнымъ  до  гЬхъ  поръ,  пока 
не  будутъ  изданы  рукописи  Пушкина  въ  его  ороографги. 

Мы  им'Ьемъ  въ  виду  написан1я:  оспоривать — II.  187.  190. 
(пов.  н.)  ж  оспаривать — I.  165.  Срв.  разрабошывать — IV.  420. 
(прош.  вр.  множ.  ч.). 

А  также:  раскаяваюсь — VII.  44.  (съ  -ява,  а  не  -ива.). 

Кром-Ь  того,  .зд-Ьсь  же  слЬдуетъ  упомянуть  о  томъ,  что  у 
Пупичина  есть,  кром!-,  глаголовъ  слышать  и  слыхать,  ен^е  с.ш- 
хивать:  слыхивало — III.  509.  Этпмъ  глаголомъ  подтверждается 
ска.занное  нами  выше  относительно  тождественности  значен! я  въ 
большинстве  случаевъ  глаголовъ  слыхать  и  слышать. 
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Б)  Зам^чанш,  касающшся  ударетя  въ  глагольныхъ   формахъ. 

§  22. 

Выше,  въ  глав-Ь  П-ой,  въ  §  3-мъ,  мы  въ  общихъ  чертахъ 
отм-Ьтили  отношение  между  Формами  неопред'Ьленнаго  наклонешя 
и  Формами  настоящаго  времени  по  ударен1ю  въ  глагольныхъ 
образован1яхъ  у  Пушкина;  зат^мъ  отм-Ьтили  вл1ЯН1е  префиксовъ 
на  ударен1е  глагольныхъ  Формъ  настоящаго  времени,  и  особен- 
но— вл1ян1е  префикса  вы-. 

То  же  вл1ян1е  преФИксовъ,  и  въ  частности  префикса  вы-,  мы 
разсмотр'&ли  и  на  другихъ  глагольныхъ  Формахъ  въ  главй 
111-ьей,  въ  соотв^тствуюш,ихъ  параграФахъ.  Во  П-ой  же  главЪ 
были  указаны  особенности  Пушкинскихъ  ударен1й  въ  глаголь- 
ныхъ сбразован1яхъ  Формъ  настоящаго  времени,  при  чемъ  даны 
были  обстоятельный  справки  въ  области  недостаточныхъ  глаго- 
ловъ  1-го  класса,  по  преимуществу  въ  области  глагола  идти  про- 
стого и  сложнаго.  Зд^сь  мы  сначала  подведемъ  итоги,  а  затЬмъ 
возьмемъ  матер1алъ  по  ударенгю  въ  стихотворен1яхъ  Пушкина 
въ  его  ц'Ьломъ  состав-Ь  и  отм'Ьтимъ  то,  о  чемъ  не  было  сказано 
въ  предыдущемъ  изложеши.  Прежде  всего  изъ  разсмотр-Ьннаго 
нами  уже  матер1ала  явствуетъ,  что  въ  общемъ  у  Пушкина  мало 
отклоненгй  въ  ударенгяхъ  отъ  современнаго  намъ  литературного 
произношения,  сл-Ьдовательно,  Пушкинск!п  языкъ  и  съ  точки 
зр'6н1я  тонической  въ  общемъ  еще  не  выцв-блъ;  въ  этомъ  отно- 
шеш'и  онъ  еще  ближе  стоитъ  къ  современному  намъ  языку, 
ч-Ьмъ  въ  отношен1и  морфологическомъ,  какъ  это  видно  было  изъ 
разсмотр']Ьн1я  склоняемыхъ  и  спрягаемыхъ  Формъ.  Въ  области 
склонен1я  Пушкинск1й  языкъ  отсталъ  отъ  современнаго  главнымъ 
образомъ  въ  н-Ькоторыхъ  паден^ахъ  существительнаго  (род.  ед. 
и  род.  МП.  ч.  именъ  муж.  р.  па  -г)  и  въ  безчлепныхъ  Формахъ 
именъ  прилагательныхъ ;  въ  области  спряжен1я  —  главнымъ 
образомъ  въ  г-иагольныхъ  образован1яхъ  глаголовъ  П-го  класса. 

Дал-Ье,  что  касается  ударен!я,  то  изъ  предыдущаго  можно 
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вывести  зависимост!.  между  уларепхямп  Форлгь  въ  пеопредЬлеп- 
поыъ  иаклоиепхп  и  въ  1-мь  лицЬ  пастоящаго  ьремеии,  съ  одн()й 
стороны,  а  таклчс  —  ме;кду  ударепхями  Формь  иеонредЬлеппаго 
11акло11е111м  II  Фор.мъ,  образовапныхъ  отъ  его  основы,  — съ 
другой.  Пакояецъ,  —  зависимость  между  удареи1ями  Формъ 
вс'Ьхъ  лицъ  пастоящаго  времеии,  кродгЬ  1-го  лица  ед.  числа,  и 
ударен1ями  Формъ,  образовапныхъ  отъ  основы  паст,  времени. 
ЗагЬмъ  можно  было  впдЬть  тЬ  удареп1я,  который  обусловлены 
Формальными  причинами  при  спря}кеи1и.  Перечисливъ  эти  при- 
меры, доказываюш,1с  наши  выводы,  мы  перейдемъ  къ  пеуномя- 
нутымъ  Фактамъ. 

ПрпмЬры  зависимости  между  ударен1ями  въ  Формахъ  неопр. 
11аклоиеи1я  и  въ  Формахъ  1-го  лица  ед.  ч.  наст,  времеии: 
знать  —  знаю,  прь'ануть  —  прыгну,  щшгнуть— прыгну,  дре- 
мать—  дремлю,  думать—  думаю,  жалтпь — оюалтю,  читать — 
читаю,  вслп,ть — велю,  любить — люблю  (цитаты  см.  во  П-ой  и 
въ  111-ьей  главахъ)  и  ироч. 

Прим'Ьры  зависимости  менаду  ударец1ями  въ  Формахъ  неопр. 
паклоненхя  и  въ  Формахъ,  образованпыхъ  отъ  его  основы:  прыг- 
нуть —  прыгнуло,  прыгнуть  —  прыгнулъ ,  дремать  —  дремалъ, 
велшпь — вел)ьло,  думать  —  думало^  жалтпь  —  о/салшъ^  чи- 
тать— читалъ,  любить — любйлъ  (цитаты  см.  въ  111-ьей  глав-Ь) 
и  проч. 

Примеры  зависимости  между  удареп1ями  въ  Формахъ  всЬхъ 
лицъ  паст,  вр.,  кром'Ь  1-го  лица  ед.  числа,  и  въ  Формахъ,  обра- 
зовапныхъ отъ  основы  наст,  времени:  нессгиь,  иссутъ — неся, 
нсгугцш,  неси;  знаегиь — зная,  знаемый,  знающгй;  идешь — г1дн, 
идугцгй,  гсдй  (Удареп1я  г'сдугфй  у  Пушкина  пЬтъ,  по  йдутъ  есть, 
въ  особенпости  съ  префиксами;  надо  полагать,  что  уда1)е1пя 
идешь,  идутъ^  идущгй  и  под. — вторичный,  по  апалопи  съ  слолг- 
пымъ  глаголомъ.  См.  выше  И  глава  §  3,  подъ  рубрикой  3) — 
недостаточные  глаголы).  Да.тЬе:  гаснешь — гаснущгй,  тонешь — 
тонущгй  (цитаты  —  выше);  дремлешь  —  дремля  —  дрёмлющгй ; 
любишь  —  любящпг  и  проч. 
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Ударен1я,  обусловлевныя  формальными  причинами:  нести  и 
несть,  выйди — выйдъ,  тронй — тронь  (цитаты — выше).  Ударе- 
Н1е  въ  глаголахъ,  сложныхъ  съ  представками,  тоже  могутъ 
быть  отнесены  къ  ударен1ямъ  Формальнаго  свойства:  пришё'лъ 
и  вышелъ. 

Зат-Ьмъ,  къ  такимъ  же  ударев1ямъ  надо  отнести  ударен1я  въ 
Формахъ  прош.  времени  изъяв.  наклонен1я  жен.  рода  двуслож- 
ныхъ  образован1й  (при  основе,  большею  частью,  односложной), 
напр.,  дала,  взяла,  брала  и  под. 

На  этомъ  мы  остановимся  въ  сл-Ьдующемъ  параграФ-Ь. 


§  23.  Въ  этомъ  параграФ'Ь  мы  перечислимъ  т-Ь  случаи  гла- 
гольныхъ  ударенш  у  Пушкина,  о  которыхъ  мы  не  говорили  выше. 

1).  Некоторые  глаголы  у  Пушкина  изв'Ьстны  съ  двоякимъ 
ударен1емь.  Эти  глаголы — всЬ  П-го  класса.   Они  сл'Ьдующ.хе: 

(Глаголъ  глянуть  изв-Ьстенъ  съ  ударен1емъ  на  корнгъ  только 
въ  Формахъ  наст,  вр.,  какъ  и  прыгнуть).  (См.  П.  262.  264). 

дрогнуть  и  дрогнуть,  прыгнуть  и  прыгнуть,  черпнуть  и 
черпнуть: 

вздрбгнуль—1.  16.  Ш.  120.  148.  570.  дрдгнетъ—Ш.  263. 

вздрогнула — I.  20.  П1.  111.  дрогнуло — П.  250. 

содрогнулась — I.  165.  П.  184. 


содрогнулась — I.   18.  III.  390.  535:    дрогнула  —  П.    236. 
вздрогнула— Ш.  401.  II.  137.  214. 
содрогнется — I.  57. 
вздрогнувъ — III.  133. 
вздрогнулъ—Ш.  580.  П.  221. 


прыгнеть  —  III.   523. 
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прыгнуть — I.  66. 

прыгнула— п.  226.  III.  165.  346.  505.  II.  147. 

вспрыгнула — III.  149. 

прыгнулъ — III.  543.  П.  147.  315. 

Изъ  прим^ровъ  ударен1я  па  этомъ  глаголЬ  мы  впдпмъ,  что 
Пушкпнъ  по  преимуществу  употребляетъ  глаголъ  прыгнуть  съ 
ударен1емъ  на  суффикс!^.  Этому  соотв-Ьтствуетъ  и  народное  про- 
изношен1с  этого  глагола.  У  Жуковскаго  мы  встрЬчаемъ  тоже 
такое  ударен1е  (бал.  «Кубонъ»). 

Почерпнуть — I.  196. 

зачерпнуть — I.  127.  123. 

зачерпнуть — III.  498. 

Вообще,  г.таголы:  черпнуть^  прыгнугпь  п  глянуть  известны 
съ  ударенхемъ  на  коршъ  только  въ  Формахъ  наст,  времени.  Един- 
ственное отступлен1е  зачерпнуть — 2  раза  въ  неонр.  паклонен1и. 

2)  Изъ  глаголовъ  другихъ  классовь  съ  особеннымъ  ударе- 
н1емъ  отм-Ьтимъ  у  Пушкина: 

Форму:  плюетъ  II.  96.  99.  и  обпить — III.  427.  (Срв.  П-ю 
главу  1У-й  классъ).  Смотря — III.  325. — по  аналопи  къ  Фор- 
мамъ  наст,  времени,  а  также:  блеща — П.  184.  Срв.  блеща — П. 
68. — по  аналопи  къ  блещешь...  и  ударен1я  на  преФиксахъ: 

назвали — III.  14.  назвали — III.  244.  найдены — И.  156. 

прйзвалъ — П.  155.  позванный — I.  143. 
предалъ — II.  156.  пддалъ — П.  79.  Но:  подалъ — П.  29. 

прёзря — I.  154.  прёзртла — I.  19.  прёзртнной — III.  478. 
прёзр1ълъ — I.  341.  Но:  презрмпь — I.  276. 

гЫрали — III.  166.  йзбранъ — III.  189.  Но:  избранный — I. 
163.  избранные — III.  263.  пзбраннаго — III.  485. 

3)  Особаго  упоминан1я  заслуживаютъ  Формы  прош.  времени 
изъяв.  наклонен1я  действ,  залога  г.таголовъ  у  Пушкина  въ  сло- 
жен1и  съ  -ся  и  безъ  него : 

Напр.,  родился— \.  10.  Ш.  235.  II.  109.  III.  185.  499. 
родгЫись—Ш.  235.  417.  Но:  родился— Ш.  166.  ^юднла — III. 
424.  426.  505.  506.  Яо\  родгиась—И.  331.  III.  289.  68. 

11* 
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дался — I.  293, 


оперлась — III.    308.  Но:  уперся — III. 
327.  427. 

оперлася — I.  307.  запер)ся — III.  15. 
запе])ла — III.  523. 
уперлась — III.  99. 

отдала — III,  287.  Но:  раздались— 111. 


176. 

338. 

задала — III.  525. 

Но:  поднялась — I. 

337. 

поднялся — III.  370.      принялася — III. 

Но:   занялся  —  III. 

545.                            366. 

339.  448. 

гналася — III.  398. 

поднялся  —  III.  427. 

наткала — III.  424. 

429. 

приплыла — III.  510 

взяла — 111.523.  525. 

Но:  взялись — III. 

338. 

брала — III.  375. 

спало — I.  38.  (гл. 

Но:  начался — III. 

спать). 

241. 

взвился — П.  148.       взвилась — II.  147. 

Но:  залился — III. 

448. 

взвилася — II.  236. 

взвился — III.  535. 

П.  148. 

Срв.  выглянулъ — II.    Срв.  вынесла — III. 

266.  427. 

Однако  везд'Ь:  взглянулъ,  взглянула  п  под.     Но:  обнялись — III. 

374. 
Изъ  этихъ  и  подобныхъ  прим^роБЪ  ударен1я  на  Формахъ 
прош.  времени  въ  язык-Ь  стихотворен1й  Пушкина  мы  видимъ, 
что  въ  общемъ  и  зд'Ьсь  Пушкинъ  в-Ьрно  отражаетъ  тоническое 
состоян1е  великорусскаго  нар-Ьчхя,  легшаго  въ  основанхе  литера- 
турнаго  произиошен1я.  Так1я  произношен1я,  какъ:  взвился,  взя- 
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лг1сь,  'родилась  не  представляютъ  изъ  себя  какихъ-либо  случаовъ 
11сеп^1'ае  роёНсае,  а  взяты  пзъ  реальиаго  языка,  гд1^  эти  произ- 
ношения образовались  по  аналопп,  съ  одной  стороны,  съ  Формами 
ж.  рода:  взоила(сь),  взя.ш(сь),  съ  другой, — по  аналог1и  съ  Фор- 
мами муж.  рода:  2^одйлъ^  родился,  2^одйлись  (см.  выше).  Вообще, 
надо  зам+.тить,  что  но  отношенш  къ  языку  Пушкина  совершенно 
неприложпмо  объяснен1е  путемъ  ИсепНа  2^оё1гса:  Пушкинъ.  но 
моему  мп'Ьн1ю,  во  своемъ  языюь  стоитъ  неизм-Ьримо  выше  таких1> 
ничего  не  значащихъ  объяснен1й  (напр.,  при  родила  и  роойла 
мы  однако  не  пайдемъ  у  него  любила  вм.  любила),  да  и  оъ 
содержанги  своей  поэз1и  Пушкинъ  такъ  реаленъ,  что  и  въ  этой 
области  его  поэтическая  свобода  выражалась  лишь  въ  выбор-Ь 
предмета  поэтическаго  изображен1я  (срв.  его  стихотворен1е 
«Эхо».  И.  128.  Изъ  Томаса  Мура.  1831  г.),  но  не  въ  какомъ- 
лпбо  искажен1И  реальныхъ  картппъ  жизни  и  чувства  во  имя 
какихъ-либо  соображенш  атеорги  искусства^:  нужно  признать 
поел-!  изучен1я  языка  и  поэз1п  Пушкина,  что  рптмическш  изяш,- 
ный  языкъ  образнаго  чувства  и  образной  мысли  былъ  его 
пастоящимъ  языкомъ:  такова  была  изящная  натура  и  чуткая 
душа  нашего  поэта.  Въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  о  язык1^  его  прозы  нельзя 
вовсе  этого  сказать!  При  этомъ,  конечно,  псключен1е  можетъ 
представиться  только  въ  раннемъ  пертод-Ь  его  ноэз1п. 

4)  Теперь  обратимъ  внимаше  на  ударен1я  Пушкина  въ 
Формахъ  причаст1я  прош.  времени  стр.  залога  глаголовъ,  и  въ 
особенности — глаголовъ :  лить.  вить. 

Общимъ  выражен1емъ  зависимости  ударен1Й  въ  Формахъ 
прош.  вр.  причаст1п  стр.  залога  можетъ  служить  сл-Ьдующее 
положен1е:  въ  Формахъ  прич.  прош.  вр.  стр.  залога  обыкновенно 
сохраняется  ударен1е  на  томъ  слогЬ,  гд-Ь  оно  стоить  въ  Форм-Ь 
неопр.  паклонен1я  действ,  залога.  Но  отъ  этого  общаго  правила 
у  Пушкина  есть  нЬсколько  отклонен1й,  однако  не  представляю- 
щпхъ  собственной  выдумки  поэта,  и  оправдываемыхъ  опять-таки 
данными  живого  употреблен1я  языка.  Такъ,  мы  им-Ьемъ  колебан1я 
чаще  всего  въФормахъ:  потопленный — II.  40.  III.  325, 1.  295. 
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и  потопленный — III.  358.;  окровавленный — П.   239.  III.  387. 
503.  и  окровавленный— п.  362.  III.  176.  240.  484.  545. 

Сравни:  исполненный — III.  242.  при  исполнить',  брошен- 
иьт — III.  370,  при  бросить:  зат'ьненную — III.  505.  при  зать- 
ннть;  изгнанный — III.  546.  при  изгнать;  срв,  VII.  16.  создан- 
ный—11.  168.  ищ  создать;  отуманенный — III.  366.  повторён- 
ное— III.  227.  при  отуманить,  повторить;  смущеиньт — III. 
575.  упущенный — III.  575.  при  смутить,  упустить;  вгьнчан- 
ный  —  VII.  16.  при  вгьнчать;  ободренный  —  III.  309.  при 
ободрить;  запущенный — III.  260.  при  запустить;  избрсЫные — 
III.  263.  при  избрсшгь.  Срв.  выше:  гЬбранный  VI  иол.  Распущен- 
ные— III.  289,  ищ  растустйть;  похороненный — III,  232.  при 
похоронить;  скогиенный — I.  35.  при  скосить. 

Точно  такъ  же  представляются  согласными  съ  общпмъ 
принципомъ  ударен1я:  потоплена — III.  410.  запружена — III. 
410.  погружена — III.  364.  410.  окружена — III.  412.  замы- 
шлены— II.  153.  Но  глаголы  1-го  класса  въ  этомъ  отношен1и 
своеобразны:  пргшезено — III.  411.  изаьчё'нныхъ  —  III.  400. 
Также  не  подходятъ  подъ  выставленный  выше  принципъ:  пода- 
вленный— III.  363.  раздавленный  —  III.  587.  заслуженный — 
III.  296.  украшенный — III.  313.  притуплённый — III.  319. 
(по-) — III.  362.  546.  Срв.  потупила — III.  299.  Однако:  поту- 
пилъ — III.  543.  Срв.  выше:  потупя. 

Шсколько  странными  представляются:  напыгценными  —  I. 
83.  и  званы — I.  207.  Впрочемъ,  это  въ  раннемъ  перюд1^ 
Пушкинской  поэз1и. 

Въ  глагол ахъ  лить  и  вить  съ  представками  мы  видимъ  въ 
Формахъ  прич.  прош.  вр.  стр.  залога  разновидности  ударешя  у 
Пушкина:  налита — I.  32.  налитый — I.  7.  29.  разлитый — III. 
299.  пролитый — III.  177.  Срв.  вылитый — III.  325.  нали- 
тою— I.  26.  налитую—!.  74.  развитый — I.  144.  III.  312. 
повитый — I.  73.  Устойчиво  сравнительно  съ  гл.  лить. 

5)  Форма  д-Ьеприч.  прош.  вр.  опершись  у  Пушкина  постоянно 
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колеблется  въ  ударен1и:  опёршись — I.  369.  III.  350.  400.  541. 
опергшкь — I.  53.  275.  II.  354.  III.  254.  {-ся). 
С)  Паконецъ  остапови.мся  па  удареихи  глагола  трепетать. 
Какъ  извЬстио  (см.  П-ую  главу),  этотъ  глаголъ  имЬетъ  подвиж- 
ное удареи1е  въ  Формахъ  наст,  времепп.  Д-Ьло  въ  томъ,  что  у 
Пушкина  послгьдовагпельно  проведено  то  ударен1е  въ  Формахъ, 
образоваиныхъ  отъ  основы  наст,  времени,  которое  находится 
во  всЬхъ  лпцахъ  наст,  времени,  кромЬ  1-го  лица  ед.  числа; 
между  т1^мъ  какъ  въ  соврсменномъ  язьпчЬ  мы  уже  позволяемъ 
себ1Ь  ударен1е  1-го  лица  ед.  числа  паст,  времени  (на  личномъ 
окончан1н)  употреблять  и  въ  другихъ  Формахъ.  У  Пушкина 
им-Ьемъ:  дЬенрич.  наст,  времени: 

трепеща — П.  205.  228.  250.  269.  365.  трепёщущгй — 

I.  38. 

Срв.  трепёщетъ—П.   234.   268.   319.  350.  I.  20.  330. 

239. 

Но:  трепещу — I.  25.  II.  243. 

трепегцгс — I.  55.  71.  трепещите — I.  219. 

Зам'Ьтимъ,  паконецъ,  что  какъ  изъ  этой  главы,  такъ  и  пзъ 
предыдуш,пхъ,  прим-Ьрамп  ясно  доказывается,  что  Пушкпнъ 
употреблялъ  одинаково  при  глаголахъ  и  -ся  и  -сь,  прпчемъ, 
конечно,  ударен1е,  бывшее  на  -ся,  въ  случаЬ  его  сокращен1я  въ 
-сь,  переносилось  назадъ  (См.  §  23.  Пунктъ  3).  Срв.  спасаяся — 
III.  66.  садяся — III.  425.  закатйлася — III.  476.  одтася — 
III.  559  и  мн.  др. 
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Особенности  говора  Новгородскаго 
уЬзда  Новгородской  губернш. 

Говоръ  Новгородск1й  въ  главныхъ  своихъ  чертахъ  хорошо 
уже  изв'Ьстеиъ.  Подробности  же  его  мало  пзв-Ьстны.  При  томъ 
суи;ествуютъ  свЬд-Ьихя  о  немъ  и  ошпбочиыя.  Отчасти  указать 
эти  ошибки,  главиымъ  же  образомъ,  совокупить  особенности 
Новгородскаго  говора  въ  одно  ц&лое,  есть  ц-Ьль  настоящаго 
труда.  Впрочемъ,  мы  им^емъ  здЬсь  въ  виду  особенности  говора 
не  всей  губери1и,  а  одного  только  Новгородскаго  уЬзда,  какъ 
бол-Ье  ыамъ  пзв^^стнаго  и  при  томъ  очень  характсрнаго,  хотя  го- 
воры и  другихъ  п'Ькоторыхъ  у^здовъ,  какъ  наприм-Ьръ:  Кирпл- 
ловскаго  и  Устюжскаго,  тоже  характерны;  говоръ  Кприллов- 
скаго  уЬзда  отличается  преимуш;ествеино  обил1емъ  въ  немъ  осо- 
быхъ  словъ  и  выражен1й  напр.  «упаки  те  хилкаютъ»,  —  сапоги 
скрипятъ;  «жикалка  докопалась»,  —  св-Ьчка  догор'Ьла.  Всл'Ьдств1е 
этого  въ  50  годахъ  духовныхъ  воспптанииковъ  этого  уЬзда,  по- 
ступившихъ  въ  Новгородскую  Духовную  Семпнар1ю,  товарищи — 
Новгородцы  въ  шутку  называли  корелами  и  лапландцами.  Го- 
воръ Устюжскаго  уЬзда  преимущественпо  отличается  звуковыми 
особенностями,  напр.  г^ай,  Иванов««ъ,  Александров(?г<о  и  др. 

Говоръ  Новгородскаго  у  1>зда  заключаетъ  въ  ссо1^  особенности 
грамматпческ1я  и  лексическ1я. 


Сборппкъ  II  Отд.  и.  А.  Н. 
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I.   ГРАММАТИЧЕСК1Я  ОСОБЕННОСТИ. 
А.  Особенности  звуковыя. 

Приступая  къ  указан1Ю  звуковыхъ  особенностей  Новгород- 
скаго  говора,  прежде  всего  укажемъ  тк  особенности,  который 
приписываются  ему  неправильно. 

Въ  Напутномъ  слов-Ь  къ  Толковому  Словарю  Даля  ^)  при 
перечислен1и  особенностей  говора  Новгородскаго  уЬзда  между 
прочимъ  говорится:  «ВъБронницахъслышимъ:  Мы-ка  съ  евонова 
двёхъ  коп1екъ  не  разбогашсгемъ».  Зная  село  Бронницы  (бывшш 
ямъ)  съ  1854  года  мы,  сколько  помнимъ,  никогда  не  слыхали 
подобнаго  произношен1я  среди  туземныхъ  крестьянъ;  не  слыхали 
его  и  лица,  очень  долго  живш1я  въ  Бронницахъ  и  около  Брон- 
ницъ.  Дал^е  въ  напутномъ  слов-Ь  къ  Словарю  Даля^)  говорится: 
«Близъ Новгорода  любятъ частицы:  ка,  се,  то,  мы-ка  не  ходзимъ». 
О  частицахъ  будетъ  сказано  въ  своемъ  м'бст'Ь.  Что  н^е  касается 
зв.  дз  вм,  д,  то  его  не  встречается  нигдЬ  около  Новгорода.  Мало 
того  зв.  дз  вм.  д  и  зв.  тс  вм.  т  не  встречается  среди  тузем- 
ныхъ жителей  во  всемъ  у^^зд'Ь.  Такое  произношен1е  въ  40  и 
50  годахъ  (прошл.  в.)  какъ  мы  это  хорошо  помнимъ,  д'Ьйстви- 
тельно,  можно  было  нередко  слышать  въ  Новгород'^  и  част1ю 
около  него,  но  только  отъ  пришлыхъ  людей,  преимущественно 
пом'Ьщичьихъ  крестьянъ  Витебской  губерн1и  и  другихъ,  изъ  ко- 
торыхъ  н'Ькоторые  нанимались  въ  работники  къ  сельскимъ  свя- 
щенникамъ  и  торговцамъ,  большинство  же,  особенно,  въ  Нов- 
город'Ь,  просило  милостыню,  всячески  избегая  какого  бы  то  ни- 
было  труда,  даже  самого  легкаго.  Намъ  самимъ  приходилось  не- 
однократно слышать  близь  Новгорода  въ  сел-Ь  Трясов-Ь  отъ  ра- 
ботниковъ  священника  такое  произношенхе:  Фе()5Н)нька,  ходзимъ 
перейтсм  и  т.  п.  Мног1е  изъ  пришлыхъ  нищихъ  въ  Новгород'^ 


1)  Толк.  слов.  Даля,  т.  I,  стран-  ХЬУ1. 

2)  Толк.  слов.  Даля,  т.  I,  стр.  ХЬУ1,  6  строка  снизу. 
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произпоспли  п  33.  г«  вм.  ч.  Эти  пришлые  нищге  по  всей  вЬроят- 
ностп  появлялись  и  въ  Бропппцахъ,  такъ  какъ  тамъ  въ  50  и  въ 
начале  60  годовъ  было  очень  много  разныхъ  бродягъ,  отчего 
Бро1Ншцы  въ  то  время  очень  часто  горЬли.  Этихъ  нрпшлыхъ 
нпщпхъ  Новгородцы  за  пхъ  тунеядство  очень  не  любили,  а  за 
вышеуказанно  произношен1е  обыкновенно  называли  поляками^ 
такъ  что  съ  течен1емъ  времени  у  Новгородцевъ  слово  «полякъ» 
стало  спнонимомъ  нищаго,  оборванца. 

Это  подтверждается  одною  современною  пЬснею  у  поозеръ, 
въ  которой  вмЬсто  слова  «нищге»  употребляется  слово:  «поляки». 
Вотъ  куплетъ  пзъ  этой  пЬснп: 

Въ  поли  мельница  не  мелетъ, 
Жерновы  кованный; 
Къ  намъ  ребятушки  пришли 
Поляки  оборванный  (т.  е.  нпщ1е). 

Такихъ  пришлыхъ  нищихъ  съ  вышеуказапнымъ  произно- 
шен1емъ  въ  Новгород1Ь  и  около  него  давно  уже  нЬтъ.  Такимъ 
образомъ  лице,  сообщившее  Г.  Далю,  особенности  Новгород- 
скаго  говора  включило  въ  ихъ  число  и  особенности  гово1)а  нрпш- 
лыхъ нищихъ.  Еще  легче  было  смЬшать  эти  особенности  не 
Новгородцу. 

Въ  сообщен1И  особенностей  говора  крестьянъ  Спасо-Писко- 
пицкаго  прихода  Ракомской  волости,  пом-Ьщенномъ  въ  Матер1а- 
лахъ  для  изучен1я  велпкорусскихъ  говоровъ,  изданныхъ  П  Отд. 
Академ1и  наукъ  въ  1896  году,  вьш.  II,  отм'Ьчаются,  между  про- 
чимъ  сл'§дующ1Я  особенности:  зв.  ы  вм.  и  въ  слов-Ь  «Вла(?ьш1ръ». 
Подобнаго  пронзношен1я  этого  слова  намъ  не  приходилось  слы- 
шать нигд-Ь,  гд'Ь  мы  бывали  отъ  туземцевъ,  отъ  пришлыхъ  же — 
уроженцевъ  Малоросс1и  —  приходилось  сльипать,  да  и  то  только 
отъ  двоихъ.  Не  приходилось  намъ  слышать  и  такого  произно- 
шен1я:  «съ  людмь/,  за  грибамь/,  '/ь/стый,  чыхиуть»^  рав!Ю  какъ: 
косъ  царю,  ссъ  попу,  гъ  дереву.  По  словамъ  же  священника  Спасо- 
Пископпцкой  церкви  о.  Михаила  Б-бляева,  такого  произношен1я 

1* 
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имъ  не  зам'Ьчалось  ни  среди  его  прихожанъ,  ни  среди  дрзтихъ, 
ему  изв-Ьстныхъ.  Такимъ  образомъ  и  въ  вышеупомянутомъ  со- 
общен1и  приходится  допустить  или  увлечен1е  Программой,  по 
которой  оно  составлено,  или  же  см'1шен1е  произношен1я  тузем- 
наго  съ  произношен1емъ  пришлыхъ. 

Изъ  дМствительныхъ  звуковыхъ  особенностей  говора  Нов- 
городскаго  самою  характерною  является  употребленхе  зв.  и  вм. 
зв.  ?ь,  снигъ,  лтсто,  тмсто,  хлибъ,  грихъ,  пршхалъ,  нггту,  теби 
и  т.  д.  Исключен!я  встр-Ьчаются  р'Ьдко,  напр.  твгьтъ,  желпзо. 
Зв.  и  употребляется  и  вм.  неударяемаго  зв.  е,  напр.  лебилъ, 
ммтелка,  ммрежа,  вг^сло,  грг^бу,  вщу,  тг^че-течетъ.  Есть  случаи, 
что  и  ударяемое  е  зам-Ьняется  зв.  и  напр.  «Фмдька,  ступай  ско1Э'Ь 
на  бирегъ».  Есть,  впрочемъ,  случаи,  гд-Ь  неударяемое  е  остается 
безъ  изм-Ьнешя,  напр.  сиверка,  сиверъ,  витеръ,  и  др.  Такое  уси- 
ленное употреблен1е  зв.  и  принадлежитъ  однако  не  всему  уЬзду, 
а  только  части  его,  хотя  и  значительной.  Съ  особенною  правиль- 
ност1ю  оно  существуетъ  въ  Поозерьи.  Подъ  словоыъ  «Поозерье» 
Новгородцы  обыкновенно  разум'Ьютъ  всЬ  деревни,  находящ1яся 
на  западномъ  берегу  озера  Ильменя.  Зат1^мъ  оно  существуетъ 
въ  Трясовской  и  въ  Тесовской  вол.  Въ  другихъ  же  м'Ьстахъ 
уЬзда,  находящихся  на  л-Ьвой  сторон-Ь  р-Ьки  Волхова,  *такое  про- 
изношен1е  существуетъ  уже  съ  большею  или  меньшею  непра- 
вильностш.  Въ  н-Ькоторыхъ  деревняхь,  какъ  напр.  Чечулине, 
въ  17  вер.  отъ  Новгорода  по  Петербургскому  шоссе,  и  сосЬд- 
пихъ  съ  нею,  л'Ьтъ  45  назадъ  произношен1е  было  точно  такое, 
какъ  и  въ  Поозерьи,  теперь  же  оно  тамъ  существуетъ  съ  значи- 
тельною неправильностш.  На  правой  сторон-Ь  р-Ьки  Волхова  уси- 
ленное употреблен1е  звука  «м»  замечается  только  въ  сел^  Гру- 
зин-Ь.  Въ  другихъ  м1^стахъ  по  правой  сторон-Ь  р-Ьки  Волхова 
можно  услышать  только  н-Ькоторын  отд'Ьльныя  слова  съ  зам-Ьною 
зв.  «?ь»  зв.  сш»  напр.  сгшерка,  вси,  меть  не  чммъ.  Въ  деревняхъ, 
расноложенныхъ  по  об-Ь  стороны  р-Ьки  Меты  и  по  восточному 
берегу  озера  Ильменя,  даже  указанный  сейчасъ  единичный  слова 
очень  р-Ьдко  можно  услышать.  Не  было  зд-Ьсь  усиленнаго  упо- 
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треблен1я  зв.  «н»  в.м.  «/ь»  п  50  лЬтъ  пазадъ.  Звукъ  же  «и» 
вм1->сго  неударяемаго  зв.  «е»  встр-Ьчается  часто  и  зд-Ьсь,  по  пре- 
имущественно въ  суФФпксахъ  пменъ  существительпь1хъ  и  прпла- 
гательныхъ;  напр.  веч^фъ,  тат«пька,  дядгпп^ка,  хорошг/пькой, 
мал^ашкоп  и  т.  н.  Въ  сслЬТрясовЬ  встречается  иногда  обратное 
явлеп1е,  —  употребленхе  звука  «е«  вмЬсто  зв.  ««»,  говорятъ 
напр.  «оберай»  в.м.  «обг/рап». 

ЗагЬмъ  отличительною  чертою  говора  Новгородскаго,  свой- 
ствепнаго,  впрочемъ,  и  другимъ  сЬверо-восточпымъ  нашпмъ  гу- 
берн1я.мъ,  является  оканье,  которое  проявляется  не  только  въ 
удержап1и  неударяемаго  зв.  «о»  напр.  корова,  корыто,  хожу, 
домой  и  т.  д.,  но  и  въ  частой  зам-Ьн-Ь  неударяемыхъ  зв.  «а»  п 
«е»  зв.  «о»;  напр.  робота,  козна,  ОлексЬй,  Олексаидръ,  ОгаФья, 
Оптонъ,  Овдотья,  Олена,  Опросинья,  Омельяпъ,  одва,  робенокъ, 
робята  и  друг. 

Встречаются  п  так1е  случаи  въ  сел-Ь  ТрясовЬ  п  въ  Поозсрьи, 
что  зв.  «о»  заы'Ьняется,  рЬдко  звукомъ  а;  напр.  аномель  или 
аномнясь  и  аногдась. 

Дал'Ье,  вм.  зв.  «гц»,  большею  частхю,  употребляется  зв.  ш 
двойной;  напр.  прогш<^ай,  иугашай,  яшшщща,  шиши,  ишшо  и 
т.  д.  Вм'Ьсто  кшш»  употребляется  иногда  «шт»:  <.шппиу>.  Въ 
Н'йкоторыхъ  же  м'Ьстахъ,  какъ  напр.  въ  Бронницкой  вол.,  упо- 
требляется иногда  и  одинъ  зв.  «?(«»;  напр.  «пшо,  тиобып^  вм. 
еще,  еще  бы.  Двойной  зв.  «ш»  употребляется  иногда  и  вм.  зв. 
«СО),  напр.  «пешшаный,  пегашппка».  Зв.  (.па»  употребляется 
нер-Ьдко  и  вм.  зв.  (оок  напр.  пог(*та,  помыто,  што,  конегано,  тогино 
(точно),  гре#^п1евпкъ  и  др.,  но  вмЬстЬ  съ  тЬмъ  говорятъ:  «грс^а, 
со'^ельникъ,  св'Ь»<ка,  в'е'П1ый,  привычка»  и  др.  Въ  слов-й:  «тысяча» 
зв.  «ч»  зам'Ьпяется,  большею  част1ю,  зв.  «г<»:  «тысяг(а));  въ  пЬ- 
которыхъ  же  мЬстахъ,  какъ  напр.  въ  Тесовской  вол.,  МЕЮпе 
говорятъ:  птышшаь.  ВмЬсто  зв.  ижд»  всегда  почти  употре- 
бляется зв.  «ж»;  напр.  Рос»/сество,  одёлса,  надёжа,  дожъ  (дождь) 
и  др. 

ВмЬсто  зв.  «;о)  всегда  ночти  употребляется  зв.  «х»  въ  ело- 
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вахъ:  а;рестъ,  жрешшенье,  доеторъ.  Встречаются  и  обратные 
случаи,  хотя  весьма  р-Ьдко,  напр.  «-ороводъ. 

Звукъ  «с»  въ  начал-Ь  слова  употребляется  иногда  вм.  зв.  «в» 
и  «г*»;  напр.  скусъ,  скусно,  св'Ьтокъ  и  св'Ьты.  Въ  Трясовской  во- 
лости вм-Ьсто  «цв'Ьтъ  и  цв-Ьтокъ»,  говорятъ:  «тв']втъ». 

Звукъ  «ж»  въ  середин-Ь  слова  часто  заменяется  зв.  ифк 
«ку^ня,  кухарка,  пона^ида  и  др.  Если  же  после  зв.  «а;»  стоитъ 
зв.  «5»,  то  онъ  опускается;  напр.  «Ти^«но,  ти^^шская  икона». 

Вместо  зв.  «о»  употребляется  изредка  зв.  «г/»;  иапр.  с^мле- 
ваться,  С2/седъ,  т/кунуться.  Мнопе  произносятъ  слова:  «огурецъ 
и  огурчикъ»  такъ  глухо,  что  вместо  зв.  «о»  слышится  зв.  «г/». 

Звукъ  «е»  произносится  какъ  ё:  небесный,  пёрстъ,  хрёстъ, 
Олёксей,  понесу,  почесался  и  др. 

Зв.  ё  произносится,  какъ  е:  дешево,  смеется,  наткнется, 
бьется  и  др. 

Такое  произношеше  можно  услышать  во  многихъ  и  разныхъ 
мЬстахъ,  но  чаще  всего  оно  замечается  въ  Поозерьи  и  въ  Тря- 
совской волости. 

Нередко  встречается  замена  звуковъ  однихъ  другими; 
таковы : 

Зв.  «ы»  вм.  «?/»:  быАъ  другъ,  бь/дто  (въ  Тесовской  вол.); 
глыбко,  и  наоборотъ:  крг/яшвникъ. 

Зв.  «м»  вм.  «м»:  Жикита,  Жикола,  л/ырнулъ;  и  наоборотъ: 
амбаръ,  наземи  вм.  наземи,  назекь  вм.  наземь. 

Зв.  «л»  вм.  зв.  («?»  и  «н»:  ос.«обонить,  безъ  сум^ен1я. 

Зв.  «м»  вм.  зв.  (ср»,  напр.  ярмам;га,  «екрутъ,  аитилер1я. 

Зв.  «е»  вм.  «я»:  петакъ,  гледи,  крехтитъ  и  др. 

Встречаются  следуюш,1я  необычныя  звуковыя  изменен1я: 
а)  опуш,ен1е  звуковъ  гласныхъ  и  согласныхъ.  Оно  бываетъ  въ 
начале,  въ  средине  и  въ  конце  слова;  напр.  мянины,  спужался 
и  др.;  зем.11ям«:а  вм.  земляника,  боскомъ  вм.  босикомъ,  древо,  по- 
(?емъ  и  др.  да-ко  вм.  дай-ко.  Митр1Й,  мотри  вм.  смотри,  колько  и 
др.;  позио,  ба^/шка,  празмикъ,  кресьяне,  грусмо,  жес«:о  вм.  жестко, 
яненокъ  вм.  ягненокъ  (въ  селе  Трясове)  и  др.;  иде,  везе  и  др. 
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б)  Приставка  звуковъгласныхъ  и  согласпыхъ;  напр.  «шолъ, 
ошестокъ,  оржапой;  горожане  это  слово  произносятъ:  «аржаноп» 
и  др.;  оострын,  боспа,  сродсвенпкъ,  ^?олексаI1дра  п  др. 

в)  Вставка  звуковъ  гласпыхъ  и  согласпыхъ,  папр,  влйпя, 
верёхъ,  мо.гоиья,  черево,  челонъ  и  др.;  здоровд-аться,  кроигшить, 
Левонтш  и  др. 

г)  Метатезисъ:  скопской  вм.  Псковской  (въ  Новгороде), 
в'Ьдмедь,  гнила  вм.  глина,  обноковенпо,  и  др. 

д)  Асспмиляц1я:  олгманъ,  ошюрокъ,  ла«но  (ладно),  винно 
(видно),  мял'кой,  легкой  п  др. 

Иногда  вмЬсто  звука  «?<»  употребляется  зв.  «ы»:  скрып'Ьть, 
скрыпъ,  скрыпка. 

Звуки  г  и  X  иногда  употребляются  безъ  смягчен1я:  польга, 
уа;и,  слул;ать,  жвистать. 

Губные  звуки  въ  конц'Ь  слова,  част1ю  и  въ  серединЬ,  обык- 
новенно тверды:  голубо,  пролубб,  кровг,  бровг,  семг,  озпмо, 
лавгки,  дЬвгкп  и  др. 

Звукъ  (ф»  произносится  то  твердо,  то  мягко:  сс_^гцъ,  зе^>г- 
кало,  перъвьш,  зо^^гкой,  и  др.,  це^^бква,  верьхъ,  го^^ьница,  го^?ь- 
кой,  зорька  и  др. 

Звукъ  «м»  въ  середин-Ь  слова,  большею  част1ю,  произносится 
мягко,  особенно  въ  существигельномъ  уменьшигельныхъ  и  ла- 
скательныхъ,  прилагательныхъ  ласкательныхъ  и  въ  сравнитель- 
ной степени;  напр.  коньчпкъ,  нтемьчикъ,  младемьчикъ,  Вамька, 
Такька,  Маши«г>ка,  хорошимькой,  равно  какъ  и  во  многихъ  сло- 
вахъ:  гоягч1й,  земьки,  со^г^це  (посл'Ьднее  слово  произносится 
такъ  въ  селЬ  ТрясовЬ),  же«бшица,  по  гражда«ьскому  (т.  е. 
напр.  читать). 

Твердое  произношен1евстрЬчаетсярЬже:  сЬреноки,  валемгни, 
кол-Ьягки,  паголемгки  и  др. 
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Б.  Особенности  въ  грамматическихъ  формахъ. 
1,  Имя  Существительное. 

Н'Ькоторыя  имена  существительныя  употребляются  съ  иными 
окончан1ями:  напр.  вм'Ьсто  авредъ»  говорятъ  иногда  «вреда», 
статуй  вм'Ьсто  статуя,  греча  и  грече,  «банка»  вм,  банкъ», 
«морква,  блюдка,  сажня,  церьква,  молодца»  вм.  молодецъ,  «кремъ» 
вм.  «кремль»,  предл.  над.  ед.  ч.,  «въ  крему»;  «сахарь,  Олександра 
(муж.),  Михаила,  Петра,  Иринья,  паря»  вм.  «парень»  (въ  Тесов- 
ской  вол.)  и  др.  Сущ.  «батюшка,  мальчишка»,  склоняются,  какъ 
сущ.  жен.  рода. 

Сущ.  жен.  рода  съ  окончан1емг  а  и  я  въ  дат.  и  предл.  над. 
ед.  ч.  всегда  почти  оканчиваются  на  и;  напр.  къ  зорг^,  къ  р&км, 
въ  полг*,  въ  амбаргг,  на  лодкг;,  на  стол?!  и  т.  д. 

Сущ.  «минута»  въвин.  над.  ед.  ч.  оканчивается  иногда  плую; 
н-Ькоторые  крестьяне  говорятъ:  «Анка!  подь  суды  на  минутую». 
Сущ.  «городъ»  у  поозеръ  въ  предл.  п.  ед.  ч.  оканчивается  на  у: 
«на  городу/». 

Шкоторыя  имена  сущ.,  вопреки  обычаю,  удерживаютъ 
беглые  гласные  звуки  е  и  о  въ  косвенныхъ  падежахъ,  напр. 
«н'Ьтъ  кашелю»,  «потолока,  потолоку». 

Въ  имен.  над.  множ.  числа  всЬ  почти  имена  сущ.,  за  немно- 
гими исключен1ями,  оканчиваются  па  ы  ж  и;  напр.  «главы» 
«гумнь/»,  «дровь/»,  «дны»,  «кольц?>/»,  «окньо),  «полотны»,  «берегм», 
последнее  слово  не  везд'Ь.  Исключен1е  составляютъ  «л'Ьса»,  моря, 
поля  и  др.  Вм'Ьсто  «робяты»  въ  Тесов'Ь  говорятъ  иногда:  кробя». 

Имена  сущ.  муж.  р.  въ  род.  п.  множеств,  числа  почти  всЬ 
оканчиваются  на  овъ  и  евъ:  солдато(?г,  кадето^г,  корабле*?»,  гвоз- 
де<?г  и  т.  п.  Существительное  же  «день»  въ  род.  п.  множ.  ч. 
им'Ьетъ  Форму  «.дёнъ»,  въ  род.  над.  ед.  ч.  посл'Ь  числительныхъ 
количественныхъ:  два,  три,  четыре,  вм'Ьетъ  окончан1е  м;  обыкно- 
венно говорятъ:  «пять  дёнъ,  два  дни». 

Сущ.  «сажень»  въ  род.  п.  множ.  числа  им'Ьетъ  дв-Ь  Формы, 
сажёш  и  сажемей. 
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Въ  твор.  над.  миожл.  существительныя  часто  имЬютъокои- 
чан1е,  сходное  съ  окончанхемъ  дат.  над.  мнош.  ч.:  «пошли  .ча 
прибамъ,  —  за  ягодалгг»,  «шшелкаетъ  зубамъ».  Встречаются, 
хотя  п  рЬдко,  обратные  случап,  т.  е.,  что  твор.  над.  множ.  ч. 
употребляется  вм.  дат.  над.;  иногда  говорятъ:  «очень  вами  бла- 
годарны». Такое  нропзношен1е  свойственно  преимущественно 
торговцамъ. 

Сущ.  «сонъ»  въ  предл.  и  мвож.  ч.  употребляется  двояко, 
«о  снахъ  и  во  сняхъ». 

Н'Ькоторыя  имена  существительныя  обыкновенно  употре- 
бляются съинымъ  образован1емъ,  неупотребптельнымъ  въ  обще- 
русскомъ  языкЬ.  Таковы  сл'йдующ1я  существительныя:  жиопь 
вм.  жизнь,  болесть,  ужасшь,  щесьбины,  п-Ьтт/нг,  гвоздокъ,  сва^;ьба, 
мальчё«о;;г,  лу^агики,  дурамдасъ,  лут^ында,  скуне^(?яй,  менипь- 
шикъ,  богатей. 

Для  образован1я  уменьшительныхъ  пменъ  существптельныхъ 
собственныхъ,  относящихся  преимущественно  къ  молодымъ  лю- 
дяыъ,  употребляются  постоянно  суФФИксы:  уха,  юха  и  еха;  напр. 
Петруха,  Вачюха,  Олеха.  Среди  интеллигентныхълицъотъ  сущ. 
«Алекс1Ьй»  самое  обыкновенное  уменьшительное:  аЛешсо^,  р^же 
кЛеляу)  и  аЛель?{а».  Отъ  сущ.  «Мпханлъ»  пришлось  слышать 
аМишутгщФу  а  отъ  сущ.  «Георг1й»  —  ((Его2)и(а».  Самые  обще- 
употребительные среди  парода  ласкательные  эпитеты  сл'Ьдующ1е: 
кормилецъ,  косатикъ  и  косатка,  соколикъ,  меженный  денсчекъ  и 
(у  поозеръ)  золоупце. 

Въ  зпачен1и  именъ  существптельныхъ  употребляются  иногда 
и  имена  прилагательныя:  «маслина»  вм.  масленица;  апразницка» 
вм.  нраздникъ.  Встречается  и  обратный  случай,  т.  е.  имя  сун^е- 
ствительное  употребляется  вм.  обычнаго  общерусскаго  нрилага- 
тельпаго:  трокляшикъу)  вм.  проклятый.  (Въ  селЬ  «Б'Ьлая  Гора»). 

Общеупотребительньш  у  насъ  игюстранныя  слова  произно- 
сятся съ  обычнымъ  изм'1нен1емъ  ихъ:  дохтуръ  и  дохтурь,  дилех- 
туръ,  аптилер1я,  енаралъ,  небель,  комедь,  к1атеръ,  пинжакъ  и 
спинжакъ,  понаФида,  трухмалъ,  комнузить-конфузпть. 


10  в.  в,  СОЛОВЬЕВЪ,  ОСОБЕННОСТИ  ГОВОРА 

Отм-Ьтимъ  собственно  новгородское  произношен1е  «Пилатъ 
Пихаловъ».  Такъ  всегда  звали  повгородскхе  военные  поселяне 
одного  изъ  своихъ  окружныхъ  командпровъ,  вм.  «Пилляръ  ФОНЪ 
Пильхау». 

Говоря  о  существительныхъ,  считаемъ  не  лишнимъ  зд'бсь 
отм'Ьтить  сл'Ьдующую  особенность  въ  Новгородскомъ  говор'Ь,  — 
склонность  называть  погосты,  равно  какъ  н-Ькоторыя  села  и 
м-Ьстности,  именемъ  сущ.  съ  окоичан1емъ  о.  Таковы  сл'Ьдующ1я 
наименован1я:  Колмово;  слово  это  означаетъ  церковь  на  берегу 
Волхова  и  вм'Ьст1Ь  съ  т-Ьмъ  находящшся  близь  нея  домъ  для  ума- 
лишенныхъ;  Богослово,  Захарьино,  Бабино,  Ракомо,  Зайцеве, 
КсеноФОнтово,  Трясово,  Чудово  (бывш1й  Ямъ).  Тесово — мест- 
ность среди  повгородскихъ  мховъ  и  за  мхами,  заключающая  въ 
себ-Ь  шесть  приходовъ.  Грузиио;  Зм-Ьйско,  настоящее  назвап1е 
этого  прихода  «Зм'Ьйскъ»;  Молотково,  такъ  называется  приход- 
ская церковь  въ  Новгород-Ь  и  вм'бст'Ь  съ  т^мъ  небольшая  окран- 
ная  часть  города,  и  мн.  д.  Эта  склонность  Новгородцевъ  еще 
сильн-Ье  проявляется  въ  назван1и  монастырей.  Вс^  монастыри 
свои  Новгородцы  называютъ  именами  существительными,  а  т-]^, 
которые  получили  назван1е  отъ  имени  своего  основателя  или  глав- 
наго  въ  монастыр-Ь  Престола,  непрем-Ьнно  называются  именемъ 
сущ.  средняго  рода  съ  окончан1емъ  о;  такъ  напр.  Антон1евскш 
монастырь,  основанный  Антон1емъ  Римляниномъ,  называется 
обыкновенно  «Антонове»,  Юрьевскш  —  называется  «Юрьево», 
Кнрилловсшй  —  Кири-илово;  Саввы-Вишерскаго  «Савино»,  Пере- 
К0МСК1Й  —  «Перекомо»,  Михаила  Клопскаго — «Клопско»;  Духов- 
ск1й  женскш  монастырь,  въ  которомъ  главный  престолъ  въ  честь 
Св.  Духа,  называется  «Духово»,  Сырковск1й  женскш  монастырь, 
названный  по  имени  новгородскаго  боярина  Сырко, — «Сырково». 
Остальные  монастыри  называются  именами  сущ.  жен.  рода 
напр.  Сковородка  (Сковородск1й),  Огня  (Отенская  пустынь). 
Вяншщи  (Вяжищенскш),  Деревяницы  (Деревяницк1Й),  Десятины 
(Десятинскш)  и  Зв-Ьрины  (Зв-Ьринскш),  ХутыньиХутыня(Хутын- 
ск1й).  Не  только  свои  монастыри  новгородцы  называютъ  такъ, 
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но  и  друг1е  имъ  пзвЬстпые,  напр.  Почаево  (Почаевская  лавра), 
Серпево,  такъ  называется  п  Троицкая  Серпева  Лавра  и  Сер- 
певская  нустьи^ь  около  СтрЬльиы.  11оьгородск1Й  Тпхвп11ск1Й  мо- 
настырь большсчо  част1ю,  называется  «Тифино»,  такъ  же  точно 
называется  п  одно  изъ  кладбищъ  новгородскихъ.  Городъ  же 
Тпхвпнъ  крестьяне,  большею  частш,  называютъ  «ТиФина». 
Даже  р-Ьку  Волховъ  простой  народъ  всегда  называетъ  «Волхове». 
Эти51ъ  же  именемъ  называется  п  станц1я  на  Николаевской 
железной  дорогЬ  подлЬ  рЬки  Волхова.  Такое  назван1е  ногостовъ 
п  селъ  съ  церковью  встр-Ьчается  часто  п  въ  Старо-Русскомъ 
уЬзд'Ь,  —  напр.  Ефремове,  Маркове,  Коспно  (ньпгЬ  монастырь) 
и  др.  Въ  другихъ  губери1яхъ,  особенно  центральныхъ  п  южныхъ 
такихъ  пазван1п  монастырей  и  церквей  почти  не  встр'Ьчаемъ. 
Даже  въ  Москв'Ь,  гд'Ь  существуетъ  громадное  количество  церквей 
п  монастырей,  мы  не  можемъ  указать  подобныхъ  назван1й. 

2.  Имя  Прилагательное. 

Отличительное  окончан1е  имееъ  прилагательныхъ  ыый»  почти 
не  встр-Ьчается  п  зам-Ьняется  всегда  окончан1емъ  «ой» — хотя  бы 
оно  было  и  безъ  ударен1я:  напр.  мякког2,  здорового,  зеленой,  гру- 
бой, грязного,  маленькой  и  т.  д. 

Въ  имен.  над.  множ.  чис.  всЬ  прилагательный  оканчиваются 
на  ыи  и  ш;  напр.  роднь/г«,  богатыы,  б'Ьдныг<,  безстыжгг/,  кр-Ьпкш 
и  т.  д. 

Имена  прилаг.  въ  имен,  и  вин.  над.  обопхъ  чисе.1ъ  почти 
всегда  употребляются  въ  краткой  ФормЬ:  «У  нихъ  сладки  яблоки». 
«Дай  мальчику  хорошу  игрушку»,  и  т.  д. 

Нер-Ьдко  имена  прилагательный  въ  косвенныхъ  над.  множ. 
числа  употребляются  съ  членными  окончан1ямп.  Это  бываетъ 
тогда,  когда  желаютъ  обратить  на  прилагательное  особенное 
вниман1е,  напр,  «Моя  Марья  ходила  на  празницку  къ  родеьшмъ 
свопмъ»,  т.  е.  Марья  ходила  по  уваяштельноп  причине.  «Моя 
Анна  (дочь)  живетъ  въ  ПитсрЬ  у  богатб/г^хъ  господь»,  т.  е.  ей 
жить  очень  хорошо. 
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Встр-Ьчаются  нер-Ьдко  имена  прилагательпыя ,  иначе  образо- 
ванный, таковы:  духовитой  и  духмяной  вм.  душистый;  послух- 
мяной  и  послушыяной,  Г0Ж1Й,  безчастной,  тверезой,  протягливый 
вм.  протяжный,  покорливой  малестипенной  и  махонной,  охочъ, 
гораздъ,  деньской.  Посл-Ьднее  прил.  употребляется  только  при 
имени  сущ.  «день»,  напр,  «День  деньской  я  вчера  помаялась». 

Сюда  же  надо  отнести  и  слЬдующгя  отглагольный  прилага- 
тельпыя: доброд-Ьющш,  проходяш,1й  и  пос'Ьдящш.  На  свадебныхъ 
пирушкахъ  пьютъ  за  здоровье  всЬхъ  посЬдящихъ.  Эти  прилаг. 
зам'Ьчены  въ  сел'Ь  «Б'Ьлая  Гора»  Бронницкой  волости.  Сравни- 
тельная степень  съ  окончан1емъ  «гье»  употребляется  весьма 
р-Ьдко,  чаще  же  съ  окончан1емъ  1аьй»  и  «е»;  при  чемъ  первое 
окончан1е  употребляется  иногда  тамъ,  гд-Ь  въ  лптературномъ 
язык'Ь  употребляется  «е»;  шибч?ы^,  громч?ьгг  и  наоборотъ: 
длиньшс,  тян^ельгме  и  тяжеле;  вм.  тоньше,  дольше  говорятъ: 
тоне,  доле.  Иногда  же  употребляется  окопчан1е  «ле»:  тепляе, 
скоряе  и  др. 

Для  обозначен1я  превосходной  степени  употребляются,  между 
прочимъ,  окончанхя:  ущгй,  ющш  и  ениый;  напр.  больщущ1й, 
ЗЛЮЩ1Й,  тяжел^ющ1й,  добр'Ьющхй,  богат'Ьющш,  страшенный, 
скуненный  и  др.  Чаще  же  всего  превосходная  степень  выра- 
жается именемъ  прилагательнымъ  въ  положительной  степени  съ 
присоединен1емъ  къ  нему  предлога  «раз»,  напр.  расхорош1й, 
распригож1й,  распрекрасный,  разлюбезный,  расчудесный  и  др. 
Изредка  же  превосходная  степень  выражается  именемъ  суще- 
ствительнымъ  съ  присоединен1емъ  къ  нему  м'Ьстопмен1я  «самый», 
напр.  «Онъ  у  насъ  самый  богатМ.  —  Онъ  въ  деревни  самый 
силачъ». 

3.  Имя  Числительное. 

Счетъ  вести  крестьяне  -любятъ  пятками  и  десятками;  напр. 
«Ему,  кажись,  восьмой  десятокъ  пошелъ».  «Снеси  ему  пятка  два 
или  три  огурцевъ».  Изъ  числительныхъ  порядковыхъ  отличаются 
произношен1емъ  только  два:  шостой  и  семой.  Числительный  по- 
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рядковыя,  относящ1яся  къ  иыеиамъ  сущ.  употребляются  всегда, 
подобно  прилагательпымъ,  въ  краткой  Форм-Ь:  перво  чпсло,  во 
второ  ВоскресснЕ^е,  пята  пед-^ля  п  т.п.  Вм-Ьсто  «первьп"1,  второй» 
употребляются  въ  дЬтскпхъ  пграхъ:  «первенчпки,  друшеньчпки», 
но  не  «первоичпки,  другоичикп»,  какъ  сказано  въ  Толк. Слов.  Даля. 
Числительное  «одинъ»  въ  имен,  п  ими.  над.  ед.  чпс.  жсп.  и 
средн.  рода  употребляется  съ  членнымъ  окончан1емъ:  одная, 
одное,  одн?/ю.  Для  творит,  пад.  ед.  ч.  всЬхъ  родовь  существуетъ 
еще  особая  Форма  ((одиною»,  которая  употребляется  исключи- 
тельно для  усилен1я  значентя  вмЬсто  прплагательнаго  «одппехо- 
пскъ»:  «Онъ  сидптъ  одинъ  одпною»,  Именит,  пад.  мпож.  ч. 
вл-Ьетъ  дв'Ь  Формы:  «одвы  и одншо),  «однь/  дровни,  оанын  вороты». 
Числит,  «два»  въ  род.  п.  мп.  ч.  иногда  употребляется  въ  Форм'Ь 
адвёхъ'».  Вм-Ьсто  «оба»,  «обЬ»  обыкновенно  говорятъ:  побои  и 
обто).  Если  же  при  нпхъ  н'^тъ  существительпаго,  то  употреб- 
ляются Формы  «об(Зе»  и  «обои». 

4.   МЪСТ0ИМЕН1Е. 

М'Ьстоимен1е  «ты»  въ  род.  дат.  и  вин.  пад.  ед.  ч.  употреб- 
ляется въ  сокращенной  Форм-Ь;  напр.  «Никакъ  у  тя  и  хреста 
па  вороту  нЬту».  «Постои,  я  те  накладу  въ  загорбень-то».  «Я  те 
спрашиваю».  Для  дат.  пад.  употребляется  изредка  и  Форма  «ти»: 
«Слава  ти.  Господи». 

М'Ьстоимен1е  «онъ»  въПоозерьп,  Трясовской  вол.,  Тесовской 
вол.  и  въ  н-Ькоторыхъ  другихъ  мЬскахъ,  произносится  ((снг,  ёна, 
ёно».  Въ  род.  пад.  ед.  чис.  муж.  и  средн.  р.  мЬстопменЁе  «онъ» 
ве.зд'Ь  почти  имЬетъ  Форму  «еб?о»,  за  исключен1емь  Трясовскаго 
прихода,  гд-Ь  употребляется  п  Форма  «я<7о»,  и  Поозерья,  гд1; 
большею  частЁю,  говорятъ:  «г<<70»  и  пзр1цка  «тго».  Въ  род.  пад. 
ед.  ч.  жен.  рода  употребляется  её  вм.  ся,  а  въ  вин.  п.  ед.ч.  /кен. 
р.  мпог1е  употребляютъ  Форму  «ею»,  панр.  «Ты  се  лучше  п  не 
спрашивай».  «Позови  ты  ею  сюда».  Въ  имен.  пад.  мпож.  ч.  боль- 
шинство употребляетъ  окончан1е  «ь/»:  «оны»  или  «епы». 
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М15Стоимен1е  «самъ»  въ  вин.  пад.  ед.  чис.  жен.  рода  оканчи- 
вается на  у:  «сам^».  Им.  п.  множ.  ч.  оканчивается  на  ы\  «самы». 

Вместо  «этотъ»  мнопе  говорятъ:  «эвтотъ»,  удерживая  звукъ 
«(?»  во  всЬхъ  падежахъ.  М'§стоимен1е  «тотъ»,  нер'Ьдко  и  «этотъ» 
въ  вин.  п.  ед.  ч.  жен.  р.,  въ  творит,  п.  ед.  ч.  муж.  и  ср.  р.  и  во 
всбхъ  пад.  множ.  ч.  употребляется  съ  членными  окончашями; 
напр.  1ую  и  ътую\  тьжмъ  и  этьшмъ,  тыи  п  этьт,  тъшхъ  и  т.  д. 
Въ  другихъ  м1^стахъ,  напр.  въ  Бронницкой  вол,  и  сосЬднихъ,  го- 
ворятъ: (.тьи  и  ттье». 

М'Ьстоимен1я:  «кто,  что»  въ  род.  пад.  произносятся  обыкно- 
вннно:  аково^  чево  и  ч'ёвО)\  Посл'бднее  —  въ  твор.  п.  иногда  про- 
износится «.чимъу>  и  въ  т'Ьхъ  м'бстахъ,  гд'Ь  вовсе  н'Ьтъ  зам'Ьны 
звука  «Ш)  звукомъ  «го). 

М'Ьстоимеше  «сей»  въ  вин.  п.  ед.  ч.  жен.  рода  употребляется 
и  въ  другой  Форм1з  «сю»,  напр.  «Да,  вотъ,  и  о  сю  пору  ево  н^ту». 
Вопросительное  м'Ьстоимен1е  «который»  часто  заменяется  м'Ьсто- 
имешемъ  «КОЛЬКОЙ»:  «Колькой  теперь часъ?»  «Колькой  ему  годъ?». 
Вместо  «какой»  часто  употребляютъ:  «экой»,  и  «кой»:  эка  б-Ьда- 
то!  «Эко  диво!»  «эко  м'Ьсто-то!».  «Въ  кое  время,  или  въ  кой  часъ, 
это  случилось-то?»  Иногда  же  м'§стоимен1я :  «какой  и  экой» 
употребляются  и  вм-Ьст^:  «Экой  какой,  што  онъ  выдумалъ». 
Вм'&сто  притяжательныхъ:  его,  ея,  ихъ,  всегда  употребляются: 
«евоный  и  явоный  (посл'йднее  въ  сел'Ь  Трясов'й),  эйный,  ихнш». 
Вм'Ьсто  «ничего»,  большею  частью,  говорятъ:  «ништо»;  напр. 
«Ноп-й  хл-Ьбъ  у  насъ,  благодаримъ  Бога,  ништо».  «Ништо  ему 
д'Ьлается».  «Эти  яблоки-ништо,  —  завсегда  есть  можно».  Вм'Ьсто 
«каждый»  всегда  почти  говорятъ:  «кажиной». 

5.  ГЛАГОЛЪ. 

Личное  окончаше  3-го  -лица  обоихъ  чиселъ  въ  м'Ьстахъ  уси- 
леннаго  употреблен1я  зв.  пт  почти  всегда  отметается,  напр.  иде, 
хоче,  знае,  е  и  есте  вм.  есть;  часто  говорятъ:  сслюби,  терпи,  ходя, 
звоня,  рубя»  и  т.  п.  Въ  другихъ  же  м'Ьстахъ,  напр.  по  обоимъ 
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берегамъ  р.  Меты,  это  окоичаЕпе  отметается,  исключительпо  въ 
глаголахъ  только  1-го  спряже1пя;  если  же  оно  случается  въ 
глаголахъ  2-го  спряж.,  то  оконча111е  темы  глагола  пзм1шяегся 
на  С]  папр.  говорятъ:  звопе,  положе,  время  озпаче,  сходе  и  др. 
Во  множ.  же  числЬ  личное  окончап1е  3-го  лица  въ  глаголахъ 
1-го  спряжен1Я  нигдЬ  не  опускается,  что  можно  вид-Ьть  уже  изъ 
того,  что  если  глаголы  2-го  спряж.  употребляются  съ  окопча- 
н1емъ  1-го  спряж.,  то  личное  окончанхе  удерживается:  напр. 
большинство  говорптъ:  «ходя,  прося,  хваля»,  н-Ькоторые  же  го- 
ворятъ: «ходтотг,  просютз,  хвалютг»  п  никто  не  скажетъ: 
ихддю,  прдсю,  хоа.т>к 

Зат-Ьмъ  часто  встр-Ьчается  опущенхе  соединительной  гласной 
«е»  во  2  и  3  лиц.  ед.  ч.  у  т'Ьхъ  глаголовъ,  основа  которыхъ 
оканчивается  на  а;  папр.  «зпа^^ь,  нонима«*ь,  хвасташь,  дЬлагаь, 
ругятъ,  думяшъ»,  п  т.  п.  Въ  этомъ  случаЬ  личное  окончан1е 
3-го  лица  уже  не  отметается, 

Въ  Напутномъ  слов'Ь  къ  Толковому  Словарю  Даля  сказано, 
что  въ  Бропницахъ  говорятъ:  «идета,  сидита,  смотрита  вм.  идетъ, 
сидитъ,  смотритъ»  ^).  Но  такого  произношен1я  тамъ  н-Ьтъ. 

Встр'Ьчается  и  сокращен1е,  папр.  слышь,  вишь,  хошь,  хотца 
(у  ноозеръ),  с.тдъ  вм.  сл^^дуетъ,  встр7ь.гъ,  впд.га,  гритъ  и  даже 
гытъ  вм.  говоритъ,  мо(^емъ  и  даже  помъ  (въ  Тесовской  вол.), 
кажись  вм.  кажется  и  др. 

Окончан1я  пеопред'бленнаго  наклонен1я:  «;;^б»  и  ^апи»  часто 
смешиваются;  говорятъ:  «тужишм,  просишм,  служитг^,  грес/«ь, 
припес«гб,  рость  и  др.  Вм1;сто  «птти»  часто  говорятъ:  «итмшь; 
вм.  «надо»  говорятъ:  тлдоть  и  пд^дытьп. 

Въ  глаголахъ  приставка  ^1СЯ'»  въ  1-мъ  л.  ед.  ч.  очень  часто 
остается  безъ  изм'Ьненхя:  «стыжуся,  берегуся,  ооюся,  божуся», 
и  т.  п.  Иногда  же  ^<ся^^  изменяется  въ  «с«»  и  «сло),  напр.  боялсг^, 
пспужалсг^,  старался,  опъ  вертится,  (въ  Трясовскомъ  приход'Ь) 
давай  дратсб/  (въ  Поозерьп  и  въ  Тесовской  вол.). 


1)  Толк.  Слов.  Даля,  т.  I,  стр.  ХЬУ1. 
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Въ  повелительномъ  накл.  часто  употребляется  окончан1е  «ь» 
вм.  «г/»;  напр.  положь,  покажь,  ляжь,  подь,  глядь,  и  глянь,  опашь, 
не  кружь  и  др.  У  глагола  «дать»  окончан1е  повелит,  накл.  т» 
отметается,  если  къ  нему  прибавляется  частица  «ко»,  говорятъ: 
((да-ко,  да-ко-сяу). 

Д'Ьепричаст1я  въ  большомъ  употреблен1и,  особенно  прошед- 
шее дМств.  залога,  которое  оканчивается  и  на  «м»  и  на  «е»; 
говорятъ:  «уЬхатш,  вышедшм,  ушодсе».  Въ  сел-Ь  же  Трясов-Ь 
оно  употребляется  иногда  съ  окончан1емъ  «а»;  говорятъ:  «но- 
■^^вша,  полюбивша».  Настоящее  д'Ьепричаст1е  д'Ьйств.  зал.  почти 
всегда  употребляется  съ  окончан1емъ  «?/'ш»,  кючи»,  напр.  гля- 
^^,юч^^,  щучи,  д'Ьлаючм,  зваючи,  сш'Ьючись  и  т.  п.  Вм'Ьсто  иданы» 
нер'Ьдко  говорятъ:  «дадены».  Встр-Ьчается  несколько  глаголовъ, 
которые  употребляются  съ  приставкою  «ся»  безо  всякой,  пови- 
димому,  въ  томъ  надобности;  таковы  глаголы:  (.<. матюгаться, 
стебаться,  грозиться]  жалз'ясь  на  кого  нибудь,  преимуш.ественно, 
мальчишки,  говорятъ:  «онъ  матюгается»  (матюгаетъ  меня);  «онъ 
стебается»  (стебаетъ  меня),  «онъ  все  грозится»  (онъ  грозитъ 
мн-Ь). 

6.  НаР1;Ч1Е. 

Вместо  «откуда,  оттуда»  говорятъ  различно:  откуль  и  от>- 
туль,  отколь,  отколгь,  отколгьча  и  оттоль,  оттолп,  оттолича; 
откудова  и  оттудова;  откеда  и  оттеда.  «Куды,  туды,  суды  и 
суда;  туто,  тамо,  туто-тко,  тамо-тко».  «Здгься»',  поозеры  же 
больше  говорятъ:  (одисева)).  «Далече,  издалеча)^;  шогды,  тогды, 
завсегдыь;  «топерьь;  въ  Поозерьи,  въ  Трясов^,  Тесов'Ь  и  во  мно- 
гихъ  другихъ  м-Ьстахъ,  р-]Ьдко  —  «таперь»,  въ  бойкихъ  же  м"!- 
стахъ  «теперя,  теперича».  «Сичасъ,  опосля,  опомнясь,  ономедни, 
ономедъ»,  можно  услышать  и  тномедь».  «Вечёръ»  =  вчера  вече- 
ромъ,  «вчерась»  и  вчера,  (.{давеча  и  давечь»,  «лгьтось,  вм.  минув- 
шимъ  л'Ьтомъ,  оногдась  —  недавно;  одпова  —  однажды;  севодни  и 
совонни»  (въ  Тесов'Ь)  «Ыочесь»  =  въ  эту  ночь;  «вт^ьпоры  и  вту- 
порь»  (посл'Ьднее  въ  Трясов-Ь).  «Николы»',  «ужо»  =  когда  нибудь; 
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авмтьстяхъ»,  авзаправдуу),  «(?5аб'олб»= серьезно;  «о»г^;ял<г»=точно, 
д-Ьйствительпо.  Вм-Ьсто  «почти»  говорятъ:  (спочесь,  почитай»  и 
ипочкш)  (въ  Трлсов'Ь).  аГоразъ»  вм.  «гораздо»,  чневдомекъ», 
«неужто»;  «2?язм»  =  разв-Ь;  нёшто  и  «нюиопо»  (въ  Трясов-Ь)  = 
неужели;  ипошто»  ^  почему,  д.чяча  п  «длячс»,  а  иногда  и 
агляче»  =  для  чего;  «вонъ,  вона»  иво  и  эво»  =  вотъ;  говорить: 
«Гд'й  топоръ-то?».  «Да  эво  лежитъ».  иНтпу»  п  «шьтути)), 
авобче,  очкнно»,  (тонагтшсто),  вдвоехъ,  втроехъ,  вчетверохъ. 

7.  Союзъ. 

Изъ  союзовъ  можно  указать  только  на  н-§которые:  хоша  вм. 
хотя;  говорятъ:  «хоша  бы  п  такъ,  —  теб'Ь-то  что?»  Ижно 
вм.  даже;  напр.:  «Такъ  пспужалася,  ижно  волосы  дубомъ  стали». 
Одначе  вм.  однако.  Сюда  надобно  отнести  и  частицы,  постоянно 
употребляемый  крестьянами,  каковы:  ка^  тха,  те,  отъ  и  то\ 
напр.:  «На-л-а»;  «мн-Ь-^са  надо  сходить  по  воду».  Но  вм.  «л-а»  чаще 
слышится  «А'о»;  напр.  «да-«:о-сь,  поди-ко-сь,  ну-ко,  на-л-о-ся  и 
т.  п.  То  же  самое  надо  сказать  и  о  частиц'Ь  «тка»,  которая  не- 
р-Ьдко  произносится  «ткоп-^  напр.  туто«г;1'а  и  туто7п;^о;  таую-тка 
и  тамо-шло.  Частица  «7«е»  чаще  встречается  въ  Тесов^;  гово- 
рятъ: «барпнъ  хорош1й:  что  те  мужикъ».  Частица  «отг»,  упо- 
требляемая часто  въ  Кирилловскомъ  у^^зд'Ь,  въ  Новгородскомъ 
У']Ьзд'Ь,  употребляется  р^дко.  «Мужъ-ошг-то  у  неё  тверезый». 
Самая  же  любимая  и  постоянно  употребляемая  частица  —  «то»; 
напр.:  «куды  идешь-то?»  «корову-шо  напоить  надо»,  и  т.  д.  Ча- 
стицы же  «се»,  упоминаемой  въ  Напутномъ  слов']^  къ  Толк,  Сло- 
варю Даля  (т.  1-й  стан.  Х1У1)  намъ  никогда  не  пришлось  слы- 
шать. 

8.  Междометш. 

Изъ  междомет1й  мы  можемъ  указать  только  на  сл'§дующ1я : 
9во!  =вишь-ты,  напр.:  «Эво,  что  онъ  выдумалъ!  ((Лсь»,  иногда 
же   тсиньнш),  «хаханьки»  (въ  Новгород'Ь).   Въ  сел'Ь  Трясов^ 

Сборникъ  II  Отд.  и.  А.  П.  2 


18  в.  0.  СОЛОВЬЕВЪ,  ОСОБЕННОСТИ 'ГОВОРА 

пришлось  на.мъ  слышать  —  «вой»,  «вой»,  «вой»!  Ахъ,  вой,  вой,  вой! 
что  парень-то  пад'Ьлалъ»! 


В.  Синтаксическ1я  особенности. 

Прошедшее  время  изъявительнаго  наклонен1я  очень  часто 
заменяется  д-Ьепричастхемъ  прошедшимъ  д-Ьйствительнаго  за- 
лога; напр.:  аонъ  рехнувшись)),  коны  упхатчшк  Зд'Ьсь  можно  за- 
м'Ьтить,  что  зам1Ьна  эта  въ  н-Ькоторыхъ  м'Ьстахъ^  какъ  напр.  въ 
деревн'Ь  Хохул']^  и  сосЬднихъ  съ  ней  на  правой  сторон-Ь  озера 
Ильменя,  бываетъ,  большею  частш,  тогда,  когда  говорятъ  о  двухъ 
или  н'Ьсколькихъ  лицахъ;  напр.:  «омг  угаолъ»^  ионы  ушодсе».  Въ 
другихъ  же  м^стахъ,  особенно  на  л-Ьвой  сторонЬ  озера  Ильменя 
и  р-Ьки  Волхова,  замена  эта  часто  обозначаетъ  продолжитель- 
ность д'Ьйств1я;  напр.:  ^онъ рехнувшисш,  т.  е.  давно  уже.  «0«г 
въ  городъ  ушодсе»,  «оны  въ  лгьсъ  угьхатчи»,  т.  е.  задолго  передъ 
ткшъ  временемъ,  когда  говорятъ,  да  и  не  скоро  вернутся.  «Онз 
померши»,  «она  за  муоюъ  вышедши»,  т.  е.  давно  уже. 

Среди  поозеръ,  по  словамъ  священника  Спасо-Пископицкой 
церкви  М.  Н.  Б'Ьляева,  встр-Ьчается  несогласован1е  глагольнаго 
сказуемаго  съ  подлежащимъ  въ  род'Ь;  при  подлежащемъ  муж. 
рода  сказуемое  глагольное  употребляется  въ  женскомъ  род-Ь,  а 
при  подлежаш,емъ  жен.  и  средн.  рода  сказуемое  глагольное  упо- 
требляется въ  муж.  род'§;  говорятъ:  «овесь  выжашя,  столъ  вы- 
мыта, домъ  построена,  улица  выпаханг,  окно  отворенг».  Есть 
случаи  несогласован1я  сказуемаго  и  въ  числ-Ь:  «сапоги  куплеио». 
Множ.  число  вм.  един.  =  «мы  привыкши»,  говоритъ  крестья- 
нинъ  о  себ'Ь;  или  «благо даримъ»,  вм.  «благодарю».  Прошедшее 
время  нер'Ьдко  употребляется  вместо  настоящаго :  «Куды  пошелъ- 
тоЪ  говоритъ  жена  мужу,  уходяш,ему  изъ  дома.  Вм'Ьсто' личной 
Формы  очень  часто  употребляется  безличная:  акуды  те  несетъЪ 
или:  «куды  те  понесло?».  При  глаголе  «дать»  иногда  употре- 
бляется родительный  падежъ  Вм'Ьсто  винительнаго,  помимо  т'Ьхъ 
случаевъ,   когда  дМств1е  обращается   на   часть  предмета  или 
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когда  оно  обращается  па  предметъ  только  въ  течен1е  н^жото- 
раго  времени;  напр.:  идать  тумака  и  —  туманоог»,  идать  шле- 
пана п  —  шлспакооъ». 

Прп  сравпеп1и  вмЬсто  ((какгь  обьпаювсппо  употребляется 
ачто»,  при  чемъ  нер-§дко  безъ  всякой  надобпостп  прибавляется 
М'Ьстопмеп1е  итвой)),  напр.:  «У  него  конь  —  что  твоя  пуля». 
«Ишь  какъ  гулко  хлопаетъ,  что  твое  ружье».  Часто  в>г1->сто 
обычпыхъ  предлоговъ  употребляются  друг1е:  вм.  «за»  употре- 
бляется «»0)),  говорятъ:  идти  по  ягоды,  по  грибы,  по  воду. 
Намъ  пришлось  однажды  услышать  отъ  крестьянина  и  пояспенхе 
употребленхя  предлога  «по»  вм.  «за»  въ  посл-Ьднемъ  прим'Ьр'Ь.  Въ 
школьные  годы  захот'Ьлось  намъ  поправить  крестьянина,  ска- 
завшаго  «по  воду»,  на  что  получили  отъ  него-,  въ  вид-Ь  нази- 
дан1я,  отв&тъ:  «за  водой,  братъ,  пойдешь  и  домой  не  придешь». 
Наоборотъ,  вм.  «по-о  употребляется  «за»:  «онъ  соскучился  за 
ней».  «Она  плачется  за  нимъ». 

Вместо  предлога  «на»  нер&дко  употребляется  «о»:  «о  Рож- 
деств'6,  о  маслиной,  о  Пасх^»  и  т.  п.  Вместо  «въ»  поозеры  упо- 
требляютъ  иногда  «на»:  «былъ  на  город}'». 

Предлогъ  «кзъ»  нередко  замЬняется  предлогомъ  «сг»;  гово- 
рятъ: «тамъ  съ  ружей  стреляли  и  съ  пушекъ  палили».  Принеси 
воды  съ  колодезя»,  или  —  «съ  р^ки».  «Онъ  съ  дому  вышелъ». 
«Народъ  съ  церькви  иде»  и  др. 

Предлогъ  «а»  употребляется  п  вм.  «отъ»:  съ  тоски,  съ  ра- 
дости, со  страху  и  т.  д. 

ВмГ>сто  «^»  присоединяется  иногда  къ  глаголу  «н;>/о):  «Мы 
дорогой  больно  пристали». 

Предлогъ  «по»  весьма  часто  присоединяется  къ  глаголамъ, 
которые  обыкновенно  употребляются  безъ  него,  таковы  гла- 
голы: позапамятовать,  поаршхать,  понасортпь  и  др.  Напр.: 
«Колько  народу-то  попришло  и  понаЬхало».  «Ишь  какъ  понасо- 
рили».  «Ишь  что  нонадЬлали».  Предлоги:  «у  и  аъ»  иногда  употре- 
бляются безъ  надобности;  говорятъ:  «Дозвольте  спросить  у 
вась».  «Онъ  курить  оъ  трубку»^  «онъ  читаетъ  оъ  книжку». 

2* 


20  в.  е.  соловьЕвъ,  особенности  говора 

Вм-Ьсто  идля»  иногда  употребляется  «подъа,  напр.:  «Михаила! 
готовь  подводу  подъ  станового»,  —  подъ  пошту». 

Употреблен1е  числительныхъ  собирательныхъ  различно.  При 
обозначен1и  лицъ  муж.  пола,  большею  част1ю,  употребляются: 
«двое,  т])ое»  и  т.  д.  «Пришло  трое  мужиковъ,  —  двое  господъ». 
При  суш,.,  склоняемыхъ  въ  одномъ  только  множ.  числ1&,  употре- 
бляются, большею  част1ю,  числительныя :  двои,  гщюи  и  т.  д., 
напр.  двои  ворота,  трои  грабли,  двои  дровни.  Имена  прилага- 
тельный при  числительныхъ:  два^  три,  четыре  употребляются 
чаще  въ  имен.  пад.  множ.  числа:  говорятъ:  «Онъ  свезъ  три  боль- 
шш  воза».  «У  него  два  хорошиньк1и  мальчика».  Въ  бойкихъ  же 
м'Ьстахъ  говорятъ:  «У  нее  два  золотые;?  кольца».  «5^^  него  два 
суконнь/а;г  каФтана». 

Суш,ествительньш :  сонъ,  сердце  и  грудь  часто  употребляются 
во  множ.  числ'Ь  вм.  един.  ч.,напр.:«вид'{;ть  во  спяхъ»,  «ударить  въ 
сердцахт,  «платье  т1^сно  въ  грудяхъ»,  «чувствую  боль  въ  грудяхъж 
Вм-Ьсто  пб)ьдФ)  говорятъ  иногда  кбпды»,  когда  говорятъ  про  боль- 
шую б^ду,  напр.:  «Она  такъ  измаялась  сердешная,  что  просто- 
б-Ьды!»  Пословица  говоритъ:  «то  не  б-Ьда,  что  во  ржи  лебеда,  а 
вотъ  61&ДЫ  —  какъ  ни  ржи,  ни  лебеды»! 

Выражетя,  поговорки  и  пословицы. 

Вм'Ьсто «Ш(9Мшо> обыкновенно  говорятъ:  кие  обезсуды).  Д,ал'^,е: 
<(СН7ыъ  летитъь;  ^(.оборони  Богъ»,  тгочить  лясы»,  —  занимать 
кого-либо  пустыми  разговорами.  «Балясы  строить»,  —  говорить 
что-либо  см-Ьшное.  «За  любовь»,  =  по  доброй  вол'Ь.  Прежде  въ 
свободное  время,  большею  част1ю  праздничное,  между  деревен- 
скими парнями  въ  глухихъ  м-Ьстахъ  всегда  находились  охотники 
не  только  бороться,  но  и  драться  безъ  всякой  ссоры  и  причины, 
единственно  съ  ц-Ьлш  показать  свою  ловкость.  Такая  драка  на- 
зывалась «за  любовь».  Парень  подходилъ  къ  другому  и  говорилъ: 
«Ванюха!  давай  за  любовь».  «Бптеръ  съ  гнилого  угла»,  т.  е.  съ 
юго-запада,  такъ  какъ,  по  наблюден1ю  крестьянъ,  в-Ьтеръ  этотъ 
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всегда  песетъ  съ  собою  дождевыя  тучп.  Выраже[пе  ото  употре- 
бляется у  крестьянъ  Бронницкой  волости.  Еслп  человЬкъ,  кото- 
рому надо  уходить,  медлитъ  своимъ  уходомъ,  ему  обыкновенно 
говорить:  ту  ступай,  не  прогьдайся».  «Чай  да  сахарь)^  гово- 
рить пьющимъ  чай.  Въ  Тесовскоп  волости  хозяйки,  угощая  сво- 
ихъ  гостей,  говорили:  икормитесы)]  на  что  гости  отвечали  тро 
ся  работа».  Слышали  мы  это  впрочемъ  давно.  «Гнать  въ  три 
шеи»,  а  иногда  говорить:  «гнать  въ  три  шея»^  «съгьздить  въ 
рожу»^  или:  «почистить  зубы».  «Быть  на  духу»,  т.  е.  исповедо- 
ваться. Желая  выразить  полное  равнодуш1е  къ  чему-либо,  гово- 
рить иногда:  «лха.го  здорово»:  «Семья  у  него  голодаеть,  а  ему — 
'Ьхало  здорово».  «Дай  срокъ»  вм.  «погоди».  «Вязовый  лобъ»  ■=^ 
медный  лобь.  «Разлюли  малина»,  т.  е.  отлично  и  отличный.  «Онь 
парень  разлюли  малина»\  «Да  ужь  .мы  ноЬдемь  разлюли  ма- 
лина»\  «Ни  къ  чему»,  т.  е.  не  обратиль  внпман1я  па  что-либо. 
«Бабушка,  не  видла  ли  ты  нашей  коровы»?  «5г<  къ  чему  мюь, ро- 
димая». «Сбухты-барахты»,  т.  е.  совершенно  не  подумавши, 
«Здорово  живешь»,  т.  е.  безц&льно  или  безь  причины.  «Да  сь 
чево  это  ]Митр1й  накинулся  на  Овдотью-то?  —  «Да  такь  —  здо- 
рово живешь.  «Руки  корот,ки»,  т.  е.  не  посм1Ьешь  ударить. 
«Мало  каши  гь.гъ»,  говорить  это  тому,  кто  взялся  или  только 
желаеть  взятьсн  за  непосильное  дли  себи  д^бло.  «Беаъды  вашешА 
такь  обыкновенно  прпв'Ьтствують  крестьине  спднш,пхь  на  зава- 
линке; на  что  сиди1Ц1е  отв-Ьчають:  «просимъ  на  бестьду».  «Ду- 
рака сва.гять»,  т.  е.  сделать  какую-либо  глупость  или  оплош- 
ность. «Рожа-то  у  него  хоть  топоръ  точи»  говорить  при  впд^ 
полнаго,  гладкаго  лица  у  кого-либо.  «Хоть  топоры  вмиан»  го- 
ворить при  входе  вь  комнату,  вь  которой  оть  большого  числа 
спиш,ихь  бываетъ  очень  спертый  воздухъ.  «Изъ-подъ  ручки  по- 
смотруътъ»  говорить  про  того,  кого  желаютъ  наделить  всеми 
внешними  достоинствами.  Такь  говорить  преимущественно  ссахп 
о  рекомендуемыхь  ими  женихахь.  «Мое  поживаешь»  пли  «.мое 
почтете»,  а  иногда  «за  мое  почтете»  и  «размос  почтение». 
напр.:  «Онь  его  такь  обдЬлаль,  что  просто  —  мое  поживаешь»! 
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или  «мое  почтен1е»!  Выражешя  эти  зам-Ьчены  въ  Бронницкой 
ВОЛОСТИ.  аШиборотъ  —  на  выворотъ»,  т.  е.  обратно  тому^  какъ 
должно  быть;  напр.  над-Ьть  рубашку  —  шиворотъ  —  на  выво- 
ротъ,  т.  е.  задомъ  напередъ.  аОхаха-блиниикъуу,  первостатейный 
плутъ.  аЧто  съ  поля  убралсяу),  говорятъ  такъ  по  окончан1и  ка- 
когобы  то  ни  было  д'Ьла.  1<.От7презвонилъ  да  и  съ  колокольни  до- 
лойп,  говорятъ  такъ  въ  оправдан1е  некоторой  посп-Ьшности  при 
исполнен1и  какого-либо  д'Ьла.  «Да  я  болгь  забылъ,  чгьмъ  ты  зна- 
ешьуу.  «Оъ  голагОу  что  со  святого».  «Эхъ^  горе  да  бгъда,  какъ  дгьв- 
ченка  молода»\  ^Вздохнешь  по  одномъ,  а  сгпанетъ  жаль  и  всгьхъ». 
«Кто  съ  чего,  а  журавъ  со  Спаса».  Поговорку  эту  слышали  отъ 
крестьянъ  Бронницкой  вол.  По  наблюден1ю  ихъ,  отлетъ  журавлей 
начинается  съ  праздника  Спаса  Преображен1я.  Употребляютъ 
же  эту  поговорку  для  оправдан1я  т-Ьхъ,  кто  привыкъ  н-Ькоторыя 
работы  или  д'Ьла  начинать  всегда  въ  одно  и  то  же  время,  хотя 
бы  такое  начало  иногда  было  вредно.  Напр.  крестьяне  Б'Ьлой 
Горы  Бронницкой  волости  всегда  начинаютъ  свой  главный  по- 
косъ  непременно  посл'Ь  Петрова  дня.  (.(.Кому  что,  а  гтгану  — 
со.гонина.  Говорятъ  такъ  въ  оправданхе  постоянства  во  вкусЬ  у 
кого-либо.  ((Зять  любитъ  взять,  а  тесть  любитъ  честь».  «Дога- 
дался, чгьмъ  воронъ  бить  —  оглоб.гей».  Такъ  говорятъ  въ  насм'Ьшку 
надъ  чьею-либо  недогадливостью,  потому  что  ворона  очень  пу- 
гливая птица  и  при  мал^йшемъ  шум^  или  взмахЬ  улетаетъ.  «Это, 
братъ,  тебгь  не  шигиъ  ворона».  «Итти  или  тьхать  (ого-вороньи», 
т.  е.  прямикомъ.  ((Крестись,  андроны  п>дутъ».  Старая  семинар- 
ская поговорка,  которую  обращали  къ  тому,  кто  говорилъ  глу- 
пость или  что-либо  малов-Ьроятное.  «Зналъ  твой  дгьдъ,  да  и  тотъ 
съ  килой  (грыжей  мошеночной)  померь».  Говорятъ  это  тому,  кто 
очень  хвастается  какимъ-либо  своимъ  знашемъ  или  уы'Ьньемъ. 
Смыслъ  зд-Ьсь  тотъ:  и  твой  д'Ьдъ  зналъ,  т.  е.  считалъ  себя  зна- 
харемъ,  а  между  т-Ьмъ  не  Могъ  избавиться  отъ  килы,  сл-Ьд.  мало 
зналъ.  ((Охъ,  хвасти-голыя  пясти».  «Я  про  дому,  а  ты  про 
Ерему».  «При  худт  худо,  а  безъ  худа  егц^е  хуже».  «Дешево  по- 
купаешь, да  домой  не  носишь».  «Ни  къ  Богу,  ни  къ  людямъ»,  т.  е. 
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нп  къ  чему  не  способенъ.  «Яе  щшгоха^  а  П2шлукап^  т.  е.  хоть  и 
не  красивая,  да  ум'1^ющая  привлечь  къ  себ-Ь.  кТолкуИ,  кто  от- 
7суль,  —  садись  да  об)ьдай».  Говорятъ  такъ  въ  случае  недов'Ьр1я 
къ  говорящему.  «Я,  браупъ^  самъ  съ  усамт,  т.  е.  все  понимаю. 
Куды  день  —  туды  и  ночь.  «Яе  боится  оолкъ  собаки,  да  брюзги 
не  любитъ».  «Наши  дтлы  такъ  б^ьлы,  какъ  сажаь.  ((Теб)ь  съ  горы 
видшьш.  аПослть  свадьбы^  есть  тысяцкге».  ((Родни  до  гороони,  а 
пообтьдать  пегдшк 

Шутки  и  остроты  крестьянъ. 

На  прпв-йтств1е :  «хлуъбъ  да  соль»  иной  въ  шутку  отв^чаетъ: 
(оьмъ,  да  соой^  а  ты  у  порога  постой».  На  вопросъ:  акакъ  тебя 
зовутъ»?  иной  отв'Ьчаетъ:  «зовутъ  зовуткой,  а  прозыоаютъ 
уткой»,  или  «зовутъ,  зовутъ^  да  и  покличутъ».  На  вонросъ: 
((СКОЛЬКО  тебгь  лгътъ»?  иной  отв-Ьчаетъ:  «сколько  згшъ,  столько  и 
лптъ».  Если  во  время  'бды  кто-либо  изъ  постороннихъ  начнетъ 
спрашивать,  тому  отв-Ьтятъ:  «не  спрашивай  его:  у  него  ротъ  на 
баргииюь».  Если  во  время  какого-либо  препирательства  одпнъ 
скажетъ  другому:  «да  что  те  за  дгьло»1  «Другой  на  это  гово- 
рптъ:  «задпло,  7пакъ  отгтпи».  Некоторые  изъ  торговцевъ  пли 
промышлепниковъ  любятъ  говорить:  «все х)авно,  что  дерево,  то 
бревно,  —  только  дерево  стояче,  а  бревно  лежаче»;  или:  «все 
едино,  что  хлуьбъ  гпо  мякина».  На  вопросъ:  «гдт  былъ»?  иной 
отв'Ьчаетъ:  ((гд>ь  былъ,  тамъ  тьтъ,  —  гд)ъ  шелъ,  тамъ  слуьдът 
пли:  «печи  билъ  (т.  е.  клалъ),  а  ты  ступай,  трубы  выводи».  На 
вопросъ:  «много  ли  ты  выпилъ»?  Отв'Ьчаютъ  иногда:  ((человткъ 
не  корова:  больше  пуда  не  сыьстъ  гс  больше  ведра  не  выпьетъ». 
При  вид-Ь  какой-либо  лохмотницы  нрипЬваютъ:  «барыня-щего- 
лиха: чулки  новы,  пятки  голы,  сама  ходить  босикомъ». 

Особенности  въ  ударен1и. 

Пбясы,  япцъ,  кашель,  случай,  спина,  статуя  и  статуй,  сосна, 
ровня,  сажёнъ,  деньгамъ,  д-Ьтямъ,  вороты,  др(3вы,  весну,  на  ко- 
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няхъ,  в-Ьнпкй,  ножики,  з^зду  (посл'Ьдн1я  три  слова  произносятся 
въ  Поозерьи),  на  стбгъ,  ни,  вбзъ,  широка  (улица),  жива,  велика, 
долга,  хороша  и  хороши,  родной  и  рбдныи,  молоды,  шостой, 
семой,  дерево  высоко,  далёко,  темно,  легко,  тепло,  окружной, 
горькой,  гулкой,  дикой,  меньшой,  толстой,  мелкой,  Божья  (въ 
Тесовской  вол.),  третьёво  дни;  у  самово,  ничёво,  вбзьметъ,  при- 
дется, кашляетъ,  лётитъ,  брала,  взяла,  померла,  пробыла,  по- 
рвала, было,  случилось,  годилось,  должонъ,  вчера,  за  чимъ. 
Изв'Ьстнаго  въ  Новгород1Ь  садовода  жители  всегда  называли: 
«Тарасовъ».  Непутёвой. 


01.  Лексическ1я  особенности. 

Зд'Ьсь  помещены  ее  только  гЬ  слова,  которыхъ  въ  Толковомъ 
Словаре  Даля  н'Ьтъ  или  употреблены  они  съ  другимъ  значен1емъ, 
но  и  тЬ  слова,  который  въ  общ,е-русскомъ  язык-Ь  обыкновенно 
не  употребляются.  Слова,  не  встр'§чающ,1яся  въ  Словаре  Даля, 
отм^чены  зд'Ьсь  (зв-Ьздочкой)  *. 

Б. 

Бабка,  —  копна  сжатой  ржи  или  ячменя,  состоящая  всегда 
почти  изъ  10-ти  сноповъ. 

*Бадёйный,  —  такъ  называется  медъ,  приготовляемый  изъ 
сотовъ  съ  прибавлешемъ  муки.  Такой  медъ  называется  иначе 
краснымъ  медомъ. 

Баранки,  —  круглые  крендели  на  масл-Ь  большой  величины — 
вершка  2  и  3  въ  д1аметр'Ь. 

Барашки^  —  круглые  крендели  меньшей  Формы,  1  в.  и  Уз 
вершка  въ  д1аметр'Ь. 

Бардадымъ,  —  король  .треФОвый  въ  карточной  игр"!  въ 
трынку,  побивающ1Й  всЬ  карты. 

Барканъ,  —  морковь  —  овощь. 

*Барканникъ,  —  пирогъ  съ  морковью. 
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*Басал()й, —  ни  къ  какому  труду  не  привыкш1й,  а  вредъ  дру- 
гимъ  делать  любя1Ц1Г1.  Мальчпшкп  пиогда  дразпятъ  кого-лпбо  пзъ 
свопхъ  товарищей,  по  пмепп,  Нпколая  такъ:  «Нпколай-Басалай». 

Поскачи  па  сарай. 
Та.мъ  кошку  дерутъ, 
ТебЬ  лапку  дадутъ». 

Вахвало,  —  хвастунъ.  Бахвалиться,  —  хвастаться  ч-Ьмъ-либо. 

Бахдритъ,  —  говорить. 

Башкир  —  очень  способный  челов^къ.  Любимое  слово  у 
школьнпковъ. 

Шять,  —  говорить,  разсказывать. 

Беречь,  —  усердно  заботиться  о  комъ,  угощать.  «Онъ  жену 
береже;  —  не  дае  ей  истомляться-то  на  работ-Ь».  «Въ  гостяхъ  у 
Левонт1'я  ужъ  какъ  меня  берегли-то». 

Безпрбкгй,  —  неспособный,  неумелый. 

Битка,  —  а)  большой  мастеръ  на  что-либо.  Мальчики  гово- 
рятъ  про  кого-либо  изъ  своихъ  товарищей:  «онъ  у  пасъ  на  это 
битка»;  б)  козенъ  употребляемый  для  битья  въ  коиъ  во  время 
игры  въ  козны.  Отсюда  явилась  поговорка:  «пошла  битка  въ 
конъ»,  употребляемая  при  начал  Ь  любой  игры. 

*Б6йка,  —  то  же,  что  и  битка. 

Большгта,  —  управлсн1е  домашнимъ  хозяйствомъ  у  кресть- 
янъ.  «У  насъ»,  говоритъ  крестьянка,  «большину  держитъ  све- 
кровь». 

Большакъ,  —  старш1й  въ  дом-Ь  и  старш1й  пзъ  сыновей. 

Боровйкъ,  —  бЬлый  грибъ,  растущ1Й  въ  бору. 

Боръ,  —  густой,  ВЫС0К1Й  лиственный  л'1съ  на  возвышенпомъ 
и  сухомъ  м-ЬстЬ,  въ  которомъ  растутъ  б'1>лые  грибы.  Назвап1е 
такого  л']Ьса  боромъ  существуетъ  у  крестьянъ  Тесовской  волости, 
преимущественно  Никольскаго  прихода. 

*Брюнюшка,  —  сестра  жениха.  Слово  это  встречается  въ 
свадебной  п1^сп'Ь,  которою  встрЬчаютъ  сестру  жениха  въ  дом'Ь 
нев-Ьсты.  Поютъ: 
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«Садись,  моя  брюнюшка! 
Садись,  молодая! 
У  насъ  мыты  лавочки, 
Терты  преселенки». 

Будоражить,  —  производить  тревогу  и  мутить,  «Онъ  ц-Ьлу 
деревню  взбудоражилъ  ономнясь».  «Ты  зач-^мъ  будоражишь 
воду-то»? 

Буркулы,  а  не  буркалы,  —  глаза.  Слово  это  употребляется, 
большею  част1ю,  въ  сердцахъ.  «Ишь  буркулы-то  свои  вытараш- 
шилъ  » ! 

Бутузить,  —  бить,  колотить.  «Его  порядкомъ  таки  отбу- 
тузили». 

Б?ьдно,  —  обидно.  «Ужъ  мн'Ь  такъ  стало  б'бдно,  какъ  сказалъ 
онъ  это». 

В. 

Бажия^  —  отдельное  небольшое  зданхе  въ  Новгород-Ь  на 
С'Ьнной  плош,ади,  въ  которомъ  находятся  большхе  городск1е  в'Ьсы. 

Баландаться,  —  много  времени  употребить  на  какое-либо 
д'Ьло.  «Онъ  почесь  Ц']Ьлу  нед'Ьлю  проваландался  съ  лодкой».  «Онъ 
ц'Ьлый  день  проваландался  съВасильемъ,  торгуя  у  него  лошадь». 

"^Балбвикъ,  —  козенъ  изъ  ноги  быка,  или  вола,  употребляе- 
мый, обыкновенно,  биткою  въ  игр-Ь  въ  козны,  Вм-Ьсто  «волъ  и 
волы»  Новгородцы  говорятъ:  «валъ  и  валы». 

^Барешки,  —  вязяныя  изъ  шерсти  рукавички,  преимуще- 
ственно, д'Ьтск1я, 

Барызгать,  —  -Ьсть  скоро  какое-либо  жидкое  кушанье.  «Я 
уже  отварызгалъ». 

Бддсталь,  —  вполн-Ь.  «Я  вдосталь  на-блся». 

Бёкша,  —  б-Ьлка  —  животное. 

Бёрша,  —  почти  коническая  корзина,  сплетенная  изъ  пруть- 
евъ,  употребляемая  въ  Тесовской  волости  вместо  мережи  для 
ловли  рыбы  въ  небольшихъ  ручьяхъ. 
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Берегцага,  —  яичппца  на  сковород-Ь  изъ  однпхъ  япцъ  съ  при- 
бавкою масла. 

Верещать,  —  трещать  п  щебетать.  Кушанье  верещитъ;  со- 
рока верещитъ;  воробьи  верещатъ. 

Взашей,  —  въ  шею.  «Гоните  его  взашей»! 

Вины,  —  пиковая  масть  въ  картахъ. 

*Бтпчгша,  —  в1^тка  древесная,  хворостина.  «Я  вотъ  возьму 
витчину,  такъ  уймешься»,  говорптъ  мать  ревущему  ребенку. 

Взаболь,  —  серьезно,  в^рно.  Да  ты  взаболь  это  говоришь, 
или  врешь»? 

Взабольшный,  —  настоящ1Й.  «Это  взабольшныи  деньги  или 
н'Ьтъ » ? 

'^'Взбутетенить,  —  отколотить  кого  очень. 

Взбучить,  —  пли  дать  взбучку,  —  отколотить  кого. 

Взъерепениться, — вспылить.  «Чего  ты  такъ  взъерепенился»? 

Водить  въ  играхъ,  —  вести  игру.  Такъ  напр.  въ  игр-Ь  въ 
жмурки  водитъ  тотъ,  кому  завязываютъ  глаза. 

Водишься, — дружить  съ  к'Ьмъ.  «Я  съ  нпмъ  не  вожусь». 
Слово  это  преимущественно  употребляютъ  школьники. 

Воловодитъся,  —  быть  постоянно  съ  к'Ьмъ-либо  въ  компан1и. 
«Онъ  теперя  воловодится  съ  писаремъ». 

Воропёцъ,  —  поперечный  въ  комнат'Ь  брусъ,  на  который 
опираются  полати. 

'^Воронки,  —  пиковая  масть  въ  картахъ.  Въ  Бронницкой  во- 
лости. 

Впереди  и  впервые,  —  въ  первый  разъ.  —  «Я  впервой  это 
слышу». 

Выволочиться,  —  очень  загрязниться.  «Гд-Ь  это  ты  такъ  вы- 
волочился»?  спрашиваетъ  мать  сьша. 

Выволочка^  —  то  же,  что  и  слово:  «трепка»,  съ  которымъ  оно 
часто  и  соединяется.  «Ему  дали  трепку  съ  выволочкой». 

*Вь1кличка,  —  п'Ьн1е  нараспЬвъ  протод1акопомъ  полпаго  ти- 
тула Государя  Императора,  совершаемое  въ  Соф1йскомъ  соборе 
въ  сочельники. 
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Выколачивать,  —  усиленно  торговаться  изъ-за  каждой  ко- 
п-Ьйки.  «Онъ  кажину  копейку  выколачивав». 

*Быкуси7пь,  —  не  получить  чего-либо,  остаться  съ  носомъ. 
На  просьбу  кого-либо  дать  ему  что-либо  иногда,  показывая  ку- 
кишъ,  говорятъ:  «на-ко,  выкуси»! 

Вышка,  —  чердакъ. 

^Вьюнъ,  —  небольшая  рыбка,  очень  похожая  на  налима, 
только  чернаго  цв'Ьта.  Она  называется  еще  писку номъ,  потому 
что  если  взять  эту  рыбу  живую  въ  руки  и  сжать,  то  она  громко 
пискнетъ,  что  и  пугаетъ  дЬтей,  хватающихъ  вьюна  въ  руки. 
Весьма  мнопе  крестьяне  не  'Ьдятъ  этой  рыбы,  хотя  она  очень 
жирна. 

Вгьстймо,  —  изв'Ьстно. 

"^Вгьстйть,  —  давать  пов-Ьстку  для  начала  пли  окончан1я 
звона  и  трезвона  на  колокольн-Ь  звономъ  въ  маленьк1й  колоколъ, 
прив-бшенный  къ  наружной  ст'Ьн'Ь  храма.  Это  слово  употребляется 
служащими  въ  Соф1йскомъ  собор'Ь. 

^Втки,  —  назван1е  небольшого  ряда  торговыхъ  шкапиковъ 
съ  разными  мелочными  товарами,  пом-Ьщающихся  въ  аркахъ  на- 
ружной галлсреи  подъ  зданхемъ  Городской  думы.  Назван1е  это, 
кажется,  им'Ьетъ  связь  съ  словомъ  «в'Ьче»,  которое  по  предан1ю 
будто  бы  собиралось  близъ  этого  м-Ьста.  Слово  это  теперь  уже 
вышло  изъ  употреблен1я  и  сохранилось  въ  памяти  стариковъ. 

Г. 

Гадюка,  —  чаще  же  гадъ.  Этимъ  словомъ  обыкновенно  на- 
зываютъ  зм-Ью,  преизхущественно  въ  Тесовской  вол. 

Гашникъ,  —  шнурокъ,  который  продергивается  въ  сборахъ 
портъ  для  завязыван1я  вм'Ьсто  пуговицъ. 

Гверста,  —  крупный  песокъ  изъ  разбитаго  дикаго  камня- 
валуна,  употребляемый  крестьянками  при  мойк-Ь  половъ. 

Глажщ  —  ягода  —  морошка. 

^Глазница,  —  яичница  на  сковород-Ь. 
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"^Глиста,  —  маленькая  рыбка  изъ  породы  уклеекъ,  внутрен- 
ность которой  наполнена  ленточной  глпстой. 

*Г.гя7)1ымо,  —  однако.  Слово  это  употребляется  въ  сел-Ь  Тря- 
сов-Ь. 

Гиг(ла,  —  глина. 

Гоже,  —  годно;  южш,  —  годный. 

'■^Головяшка,  —  доска,  которая  кладется  въ  баняхъ  подъ  го- 
лову. Употребляется  это  слово  чаще  во  множ.  чпсл-]^  —  ыголо- 
еяшто).  Говорятъ:  «что  же  ему  положить  въ  головяшкп-то»? 

Голый,  —  настоящ1й  и  сплошной.  «Это  голая  правда».  «Въ 
томъ  л-Ьсу  голая  береза»,  т.  е.  одн-Ь  только  березы  растутъ. 

Гольтепа,  —  б-йдный.  Употребляется  это  слово  и  какъ  сущ. 
собират. 

■''Голью  и  гольемъ,  —  безъ  х.тЬба.  «Онъ  'Ьстъ  яйцы  голью». 

Гоноболь,  —  ягода  лесная  голубого  цв-Ьта,  немного  крупнее 
черники.  Называется  она  п  голубикой. 

'-^•Гдродъ,  —  слово  это  въ  игр^й  въ  рюхи  обозначаетъ  а)  тотъ 
четыреугольникъ,  изъ  котораго  рюхи  должны  быть  выбиты;  б) 
постановку  рюхъ  пирамидой.  Посл-Ь  удара  въ  рюху  говорятъ: 
«она  еще  въ  городе».  На  вопросъ:  «какъ  ставить  рюхи»?  Отв-й- 
чаютъ:  «городомъ». 

'■^Гброшный,  —  городской.  Слово  это  относится  къ  город- 
скимъ  извозчикамъ,  пм'бющимъ  лакированный  сани  съ  полостью, 
и  употребляется  для  отлич1я  ихъ  отъ  извозчиковъ  крестьяпъ, 
пм'Ьющихъ  деревенск1я  сани. 

Госпшнецг,  —  въ  город'Ь  это  слово  обозначаетъ  собственно 
лакомства:  конФеты,  пряники,  ор-Ьхи  и  т.  п.  Въ  деревняхъ  же 
оно  обозначаетъ  не  только  все  съ-Ьдомое,  но  и  всяк1Й  подарокъ; 
напр.,  холстъ,  полотенце  и  др.  «Вотъ  я,  матушка,  принесла  въ 
гостинецъ  трубку  холста». 

^'Гребень  у  зм1^йки,  —  это  бумалшая  полоска  на  нитк-]^  или 
тонкой  струн-Ь,  натянутая  на  верхней  поперечной  лучинк1>  такъ, 
что  змейка  въ  этомъ  м'ЬсгЬ  образуетъ  кривую  лин1Ю.  Д-Ьлается 
гребень  для  того,  чтобы  зм-Ьйка  жужжала. 
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"^грезить  и  грезиться,  —  пачкать  столъ,  лавку,  посуду  и 
даже  полъ  ч'Ьмъ-либо  жидкимъ.  Относится  слово  это  преимуще- 
ствепно  къ  д-Ьтямъ.  Если  ребенокъ  болтаетъ  руками  въ  грязной 
вод-Ь,  или  размазываетъ  какую-либо  разлитую  жидкость  по  столу, 
то  говорятъ,  что  ребенокъ  грезится  или  грезитъ.  Грёза  — тоть, 
кто  любитъ  грезиться. 


Д. 

Двдрнтать,  —  содержать  постоялый  дворъ.  «Павелъ  теперь 
дворничаетъ  въ  город'Ь».  Въ  этомъ  значееш  употребляется  иногда 
и  слово  «дворникъ». 

'^Дивья,  —  выгодно,  привольно,  хорошо.  Слово  это,  встр-Ь- 
чающееся  еще  въ  Слов-Ь  Дан1ила  Заточника  —  новгородца,  со- 
хранилось и  досел-Ь  въ  томъ  же  значеши.  Тамъ  сказано:  «Дивья 
пасти  кони  за  горами».  Теперь  говорятъ:  «Дивья  Василью,  коли 
у  него  свои  работники»,  т.  е.  сыновья.  «Дивья  теб-Ь»,  говоритъ 
школьникъ  другому,  «у  тебя  все  есть»,  т.  е.  всЬ  ученическхя  при- 
надлежности и  пособ1я.  «Дивья  Матрен-Ь,  коли  у  нея  домъ,  что 
полная  чаша». 

Долбёжникъ,  —  прозвище,  которымъ  дразнятъ  Новгород- 
цевъ.  Основан1емъ  такого  прозвища  послужилъ  погромъ  Нов- 
города, совершонный  I.  Грознымъ.  Въ  представленш  народномъ 
I.  Грозный  долбилъ  Новгородцевъ  долбней,  т.  е.  жезломъ. 

^* Дорогой,  —  такъ  называется  ловля  щукъ  на  м'^.дную  рыбку. 
Ловля  эта  производится  сл'Ьдующимъ  образомъ:  м'Ьдная  рыбка 
съ  прид'Ьланнымъ  къ  ней  крючкомъ  привязывается  къ  длинной 
тонкой  веревочк'Ь,  конецъ  которой  ловецъ,  сидя  въ  челну,  беретъ 
въ  зубы  или  привязываетъ  къ  рук-Ь  и,  опустивъ  рыбку  въ  воду, 
быстро  и  безшумно  плыветъ  вдоль  рЬки.  Такъ  ловятъ  шукъ. 

^Домаха,  —  ведущая  домашнее  хозяйство  въ  семь'Ь,  всякая 
д-Ьвушка,  остающаяся  въ  дом'Ь  по  уход-Ь  старшихъ.  «У  нихъ 
домахой  Катерина».  Д'Ьвушк'Ь  говорятъ:  «Что,  домахой  оста- 
лась»! 
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Досконально^  —  а)  подлинно,  в-Ьрно:  «Я  это  досконально 
знаю»;  б)  подробно:  про  оставшихся  на  другой  годъ  въ  томъ  же 
класс'Ь  учепиковъ  товарищи  смеясь  говорятъ:  «опъ  хочетъ  до- 
сконально изучить  такой-то  предметъ». 

Досуль,  —  въ  старину;  досульный,  —  старинный.  Говорятъ: 
«досуль-то  люди  крепче  были».  «Въ  досульны-то  годы,  баюгь, 
все  было  дешевле». 

Дрема^  —  дремота.  «Меня  уже  дрёма  беретъ». 

*  Дрочёна^  —  жирная  лепешка,  приготовленная  пзъ  япцъ, 
масла  и  муки  и  спеченная  на  сковородЬ. 

Другёнчики,  —  но  пе  другончики,  какъ  сказано  въ  Словаре 
Даля.  Употребляется  въ  д-Ьтскихъ  играхъ  вм.  другой. 

Дубскмть,  —  бить  кого-либо.  «Ваську  знатно  отдубасили». 

*Дубдмъ,  —  стоймя.  «Поставь  м^шокъ-то  дубомъ».  Въ  учи- 
лиш,ахъ  прежде  учитель  обыкновенно  говорилъ  шалуну:  «стань 
дубомъ»,  т.  е.  будь  безъ  м-Ьста. 

''^Душа,  —  такъ  называется  душевой  над-Ьдъ  покоса  у  кресть- 
янъ  Бронницкой  волости,  которые  все  свое  сЬно  по  берегамъ 
р-Ьки  Меты,  всл'§дств1е  его  высокаго  качества  и  высокой  поэтому 
ц'Ьны  его,  всегда  продаютъ  сообща  всею  деревней  скупщпкамъ, 
покупая  себ'Ь  болотныя  пожни  блп.зъ  озера  Ильменя.  При  про- 
даж-Ь  сЬна  оц-Ьнка  его  д-Ьлается  по  количеству  душъ  всЬхъ  на- 
д'Ьловъ.  Поэтому  обыкновенно  и  спрашиваютъ  крестьянъ:  «Что 
вамъ  даютъ  за  душу?  или:  «почемъ  продали  душу»? 

Душегубка^  —  челнъ,  выдолбленный  изъ  дерева,  безъ  бор- 
товъ. 

Дянки,  —  шерстяныя  рукавицы  съ  однимъ  только  большимъ 
пальцемъ,  вкладываемый  крестьянами  внутрь  кожаныхъ  рука- 
вицъ.  Дяночки  вяжутся  и  для  д'Ьтей. 


Ж. 

Жадоба^  —  жажда,  желан1е.  «Жадоба- то  у  него  ужъ  больно 
большая». 


32  в.  е.  соловьЕвъ,  особевности  говора 

Жадобный,  —  желанный.  «Жадобный  ты  мой!  не  хошь  ли 
чего»? 

^ЕалУъть,  —  заботиться  о  комъ,  любить.  «Барыня-то  мою 
Марью  больно  жал'Ьетъ». 

Жигало,  —  жало  у  насЬкомыхъ. 

Жшать,  —  ся,  жалить,  кз^сать.  «Эта  кропива  больно  жи- 
гается». 

Жигануть^  —  больно  ударить  кого  кнутомъ  или  прутомъ. 
«Ну-ка,  жигани  его  хорошенько»! 

Жижица^  —  жидкость  въ  суп'Ь  или  въ  щахъ.  «Ты  со  дна-то 
почерпни,  а  то  одну  жижицу  наливаешь». 

Жйто^  —  исключительно  ячмень. 

Житница,  —  амбаръ  для  храненхя  всякаго  хл-Ьба  зернового, 
муки  и  овса  (Въ  Тесовской  вол.). 

^Жмода,  —  скупой.  Въ  Новгород-Ь. 

Жохъ,  —  а)  хитрый,  продувной  челов'Ькъ;  «это,  братъ,  жохъ 
челов'Ькъ:  его  не  проведешь»;  б)  положен1е  козна  въ  игр-Ь,  когда 
онъ  лежитъ  выпуклой  стороной  вверхъ. 

Жохаться,  —  играть  въ  жохъ. 

Жучить,  —  строго  обходиться  съ  подчиненнымъ,  быть  очень 
требовательнымъ.  Слово  это  чаш,е  всего  употребляется  школь- 
никами, которые  обыкновенно  говорятъ:  «попадешься,  братъ, 
ему,  такъ  онъ  тебя  выжучитъ»,  т.  е.  пр1учитъ  быть  вполн'Ь 
исправнымъ. 

3. 

Завалинка,  —  земляная  насыпь  вдоль  избы  по  Фасаду,  обло- 
женная сбоку  досками,  чтобы  не  разваливалась,  на  которой  кресть- 
яне любятъ  разговаривать  въ  свободное  время. 

^Заводить,  —  довести  до  большого  утомленхя  того,  кто  во- 
дитъ  въ  игр'Ь. 

Завбекъ,  —  задняя  часть  шеи  челов'Ька,  загривокъ. 

Загодя,  —  заблаговременно.  «Къ  пахот-Ь-то  надо  готовиться 
загодя». 
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Загорбень,  —  верхняя  часть  снпны  челов-бка.  «Опъ  те  въ  за- 
горбень-то  накладе». 

Загуста,  —  ячменная  каша. 

Закдлъ,  —  запруда,  состоящая  изъ  связанныхъ  между  собою 
длинныхъ  лучинъ  и  поставленная  во  всю  ширину  залива  ручного 
для  содержан1я  живой  рыбы. 

Закутать,  —  затворить.  «.Закутай  трубу  и  двери»! 

Залавокг,  —  короткая  лавка  въ  изб!;  вдоль  нечи. 

^Замолаокивашь,  —  клонить  ко  сну. 

Запамятовать,  —  забыть. 

Запрятъ,  —  м^Ьсто,  гд-Ь  что-либо  дорогое  прячется,  п  то,  что 
прячется.  «Деньги-то  у  него  въ  занрят-Ь  лежатъ».  «У  кажинноп 
хозяйки  есть  запрятъ». 

Запускать  зм-^йку,  т.  е.  пускать  зм'Ьпку  на  воздухъ. 

Заридъ,  —  длинный  стогъ  с&на.  Чаще  всего  встречается  въ 
Тесовской  волости. 

*3асадъ,  —  ловшй  ударъ  палкой  по  мячику,  который  всл-бд- 
ств1е  сего  высоко  летитъ  вверхъ. 

'■^Засады,  —  игра  въ  мячъ,  въ  которой  одинъ  бьетъ  на  кону 
палкой  мячъ,  а  друг1е  ловятъ.  Поймавш1й  мячикъ  см'Ьняетъ  бив- 
шаго  мячикъ. 

Заспа,  —  крупа.  Употребляется  въ  сел-Ь  Грузин^Ь. 

Застргька  и  застрпха,  —  конецъ  крыши  на  пзб4,  откуда 
дождевая  вода  стекаетъ  на  землю.  Говорятъ:  «поставь  ведро-то 
подъ  .застр-Ьку»! 

^■Засшь,  —  попасть  мячикомъ  въ  бЬгущаго  мальчика  въ  пгр']Ь 
въ  лапту,  пли  только  коснуться  мячикомъ  одежды  бЬгущаго. 
Въ  этомъ  случае  г1,  которые  водятъ,  весело  кричать:  «Засекли! 
Зас1Ьклп»! 

Захлюстаться,  —  замочить  подолъ  платья  (у  женщ.)  пли 
брюкъ  (у  муж.). 

Зспаей  и  зашёекъ,  —  загрпвокъ.  Говорятъ:  «гоните  его  въ 
зашей! » 

Звонщъ,  —  церковный  сторожъ,  который  на  колокольне  зво- 
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нитъ  и  трезвонитъ.  Этимъ  словомъ  въ  Новгород-Ь  называются 
исключительно  сторожа  Соф1йскаго  собора,  которыхъ  тамъ  н'Ь- 
сколько  (7  —  9).  Они  до  60-хъ  годовъ  всЬ  были  изъ  духовнаго 
зван1я  и  принимали  участ1е  въ  д-Ьлеж^  церковной  кружки. 

Зенькй,  —  глазные  зрачки,  глаза.  Слово  это  употребляется 
только  при  недовольств-Ь  на  кого-либо.  «Ишь  зеньки-то  залилъ 
впнишшемъ»!  «Раскрой  зеньки-то»! 

Знамо  дтъло,  —  известно.  Любимое  выражен1е  многихъ  кре- 
стьянъ. 

Знать,  —  должно  быть.  «Знать  такъ  надо,  коли  приказано». 

*3нбшей,  —  два  ведра  съ  водою,  которыя  женщины  обыкно- 
венно носятъ  за  одйнъ  разъ  при  помощи  коромысла.  «Я  уже 
принесла  два  зношея,  а  мнЬ  надоть  севодни  пять  зношеевъ». 

Зобать,  —  'Ьсть.  Преимущественно  относится  къ  животнымъ. 

Зобёлька,  —  корзина  сплетенная  изъ  бересты. 

Зубоскаль,  —  насм'Ьшникъ. 

Зубоскалить,  —  насмехаться. 

Зыбать,  —  качать  колыбель  и  качать  на  вод'Ь  во  время  вол- 
нен1я.  «Сегодня  страшно  ^хать:  ишь  какъ  лодку-то  зыбаетъ». 

Зыбка,  —  люлька,  привязанная  къ  тонкому  концу  жерди,  ко- 
торую качаютъ  сверху  внизъ. 

Зыбко,  —  качливо.  «Севодни,  надо  быть,  зыбко  на  р-Ьки». 


И. 

Изгиляться,  —  насмехаться,  передразнивать  кого.  «Што  ты 
надъ  нимъ  изгиляисся»! 

^Издып7ьть,  —  сильно  утомиться.  «Я  такъ  шибко  шла,  что 
издын-бла.»  Въ  селе  Подберезьи. 

Измятина,  —  жидкость^  остающаяся  отъ  битья  масла  изъ 
сметаны. 

Изурбчить,  —  сглазить.  «Матрену-то,  видно,  кто-то  изуро- 
чилъ».  Сущ.  «изурочье». 
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*Инта,  —  вотъ.  Въ  Поозерьи. 

*11тто,  —  Слово  это  въ  Тесовской  волостп  употребляется 
в.м.  «ну,  вотъ»,  плп:  «что  ты».  Говорятъ:  «Птто,  Степанъ  Ива- 
нычъ,  не  хошь  дпру  послужити». 


К. 

Еава,  —  одпнъ  пли  несколько  короткихъ  кольевъ,  пбитыхъ 
въ  землю  по  берегамъ  р.  Меты  и,  част1ю,  р.  Волхова  для  при- 
чала барокъ  и  для  направлен1я  хода  ихъ  на  изгибахъ  р-Ькп. 

Еазако,  —  работникъ,  нанятый  на  годъ  или  л-Ьто.  Въ  Тесов-Ь. 

^Иа.гя^  —  брюква. 

^Калитка,  —  ватрушка  изъ  рданого  хлЬба,  намазанная 
сверху  ВМ1&СТ0  творога  мятымъ  картоФелемъ. 

^Карбашъ,  —  ударъ  кулакомъ  въ  спину.  «Я  те  накладу  кар- 
башей  въ  спину». 

'^Еизйчка,  —  мЬшочекъ  въ  вид-Ь  кармана  па  поясЬ. 

Ккла,  —  а)  мошоночЕ1ая  грыжа;  б)  большой  кожаный  мячъ, 
набитый  шерстью  и  употребляемый  для  игры  школьниками  п 
взрослыми  исключительно  зимою. 

Ейслица^  —  обыкновенный  ш.авель. 

Егтгьнный,  —  весьма  бЬлый. 

Елюка,  —  кочерга  и  старческий  посохъ. 

Елянчить,  —  неотвязно  просить.  «Што  ты  все  клянчишь»! 
«Ишь,  вотъ,  выклянчила  себ^  муки-то». 

Еобяниться,  —  а)  кривляться  и  д-Ьлать  гпмнастическ1я  штуки; 
б)  не  слушаться,  не  соглашаться.  «Глянь-ко,  какъ  мальченокъ 
кобянигся.  «Онъ,  было,  закобянился,  а  какъ  ему  пригрозили, 
такъ  и  сталъ  д-йлать».  О  продавц-й  плп  покупателе,  говорятъ:  «Онъ 
долго  кобянился,  но  опосля  уступи.1ъ  такп». 

*Еозенъ,  —  продолговатая  косточка  изъ  ноги  коровы,  упо- 
требляемая мальчиками  для  игры.  Въ  другихъ  м-Ьстахъ  козенъ 
называется  бабкою. 

3* 
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Козлякъ,  —  грибъ  желтоватаго  цв-Ьта  и  какъ  бы  покрытый 
масломъ,  почему  и  называется  иначе  маслянкой,  а  въ  Устюж- 
скомъ  у'Ьзд'Ь  —  маслухой. 

Кокдвка,  —  собственно  кусокъ  замерзшей  грязи.  «Хл'Ьбъ-то, 
что  твоя  коковка»,  т.  е.  очень  черствый. 

^Колотиться,  —  говорить  о  комъ-либо  или  съ  выражен1емъ 
участ1я  или  съ  осужден1емъ.  «Матрена  все  колотится,  —  прямая 
колотуха» ! 

Колотырничать,  —  усиленно  торговаться.  Сущ.  «колотыр- 
никъ». 

Колошматить,  —  бить  кого-либо. 

Комшйть,  —  бить  кого-либо,  поваливши  на  землю.  Оба  эти 
слова  чаще  всего  употребляются  школьниками. 

Коноводь,  —  конокрадъ.  Слово  это  служить  браннымъ  про- 
звищемъ  для  жителей  г.  Старой  Руссы  и  уЬзда.  Л'Ьтъ  50  назадъ 
изъ-за  этого  слова  бывали  драки  не  только  между  школьниками, 
но  и  между  взрослыми.  Основан1емъ  для  такого  прозвища,  по 
мн'Ьшю  народному,  послужило  то,  что  кто-то  изъ  жителей  гор. 
Старой  Руссы  увелъ  будто  бы  коня  у  I.  Грознаго,  над-Ьвъ  на 
ноги  коня  лапти. 

Копна,  —  относится  только  къ  сЬну,  а  не  къ  хл-ббу. 

*Копдкь  —  указательный  палецъ,  показываемый  н'Ькоторыми 
вм-Ьсто  кукиша.  Слово  это  теперь,  кажется,  уже  вышло  изъ  упо- 
треблешя. 

^Копяшка,  —  нищ1й. 

Корга,  —  кривой  сукъ  или  палка,  закорюченная  на  конц!;. 
Относится  и  къ  старухамъ  сгорбившимся,  но  всегда  почти  съ 
прибавлен1емъ  слова  «старая».  Слово  это  бранное,  но  иногда 
употребляется  и  въ  шутку.  «Эхъ,  ты,  старая  корга,  прозевала»! 

'^Коромысло,  —  слово  это  между  прочимъ  употребляется  въ 
игр-Ь  въ  лапту.  Въ  этой  игр-Ь  конаются  чрезъ  подбрасыван1е 
вверхъ  палки.  Одинъ  бросаетъ,  другой  долженъ  угадать  образъ 
ея  паден1я.  Коромысло  означаетъ  такое  ея  паденхе,  когда  палка 
ударяется  о  землю  обоими  концами  поперем1^нно. 
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Косатка^  —  ласточк.я.  Употребляется  какъ  ласкательное 
слово. 

Костыль^  —  посохъ  старческ1Й  п  посохъ  настоятельсюй, 

*1хотелъ,  —  начерчеиный  па  землЬ  д-Ьтьмп  кругъ  и  разд-^- 
ленпый  прямыми  и  крестообразными  лип1ями  па  нЬсколько  отд-Ь- 
лен1й.  Игра  состоитъ  въ  томъ,  чтобы,  скача  па  одной  погЬ, 
выбить  деревянную  шашку  последовательно  изо  всЬхъ  отд-Ь- 
ленш. 

*Когиёль,  —  большая  круглая  корзина,  сплетенная  пзъ  пруть- 
евъ  съ  дугообразной  ручкою,  такъ  какъ  кошели,  большею  част1ю, 
носятъ  на  коромысл^Ь,  особенно,  когда  несутъ  въ  нихъ  б-Ьлье  на 
р^ку  для  полосканья. 

Крагаенгша,  —  холстъ  крестьянск1й  р-Ьдковатый,  окрашен- 
ный въ  син1й  цв1^тъ. 

*Крём1/шекъ,  —  кр^пктй  и  гладк1Й  камешекъ.  Так1е  камешки 
употребляются  дЬвушками  для  игры,  называемой  «щолчки». 

Косатикъ,  —  конск1й  щавель.  Употреб.1яется  и  какъ  ласка- 
тельное слово. 

Кринка,  —  глиняный  горшокъ,  д'Ьлающтйся  къ  верху  значи- 
тельно шире  и  употребляемый  исключительно  почти  для  разлива 
молока  посл-Ь  доен1я  коровы.  Л-^тъ  40  пазадъ  кринка  была  един- 
ственною мЬрою  при  продаже  молока.  Кринкою  же  определялось 
и  количество  удоя  коровы.  Обыкновенно  говорили:  «корова  эта 
даеть  столько-то  кринокъ», 

Крестецъ,  —  копна  овса,  свопы  котораго  кладутся  рядами 
поперечными  какъ  бы  крестомъ,  какъ  кладутся  полЬнницы. 

Крутиться,  —  подниматься  вверхъ,  т.  е.  въ  сл'Ьдующ1п 
этажъ  дома  или  на  гору. 

Ер'уто,  —  скоро.  Круто  говорить  —  скоро  говорить.  Такъ, 
напр.,  крестьяне  деревни  «Хохуля»  говорятъ,  по  собствен1юму  со- 
зиан1ю,  круче,  ч^мъ  въ  Лажпнахь,  гдЬ  говорить  протяглив-Ье. 

Кубокъ,  —  въ  другихъ  м'Г.стахъ  —  кубарь,  дЬтская  игрушка, 
которую  мальчики  гонлютъ  кнутпкомъ  по  ровному  гладкому 
м-Ьсту  или  по  льду.   Онъ  бываетъ  одинарный,  т.  е.   съ  одной 
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ножкой,  на  которой  онъ  можетъ  верт-Ьться,  и  двойной,  т.  е.  съ 
ножками  на  обоихъ  концахъ. 

Куманика,  —  л-Ьсная  ягода  чернаго  цв-Ьта  съ  синимъ  отли- 
вомъ,  сходная  по  виду  съ  малиной. 

'^'КурньЪшть,  —  описывать  полукругъ  въ  воздух-Ь.  Слово  это 
употребляется  только  школьниками  и  относится  единственно  къ 
летающей  зм^йк-Ь,  обозначая  сильное  ея  колебан1е  въ  стороны  и 
даже  сверху  внизъ. 

Л. 

^•Лаг{/гака, — кубоватый  глиняный  кувшинъ  для  воды  и  квасу. 

'^'Ладенъ,  —  гожъ;  «этотъ  гвоздь  ладенъ»,  т.  е.  годится.  Въ 
Тесовской  волости  говорятъ  иногда  ладенъ  вм.  ладно.  Спраши- 
ваютъ  крестьянина:  «такъ  ты  это  сд'Ьлаешь»?  Отв'Ьтъ:  «Ладенъ, 
ладенъ,  батюшка»! 

Лапта,  —  а)  изв-Ьстная  игра  въ  мячъ,  въ  которой  играюш,1е 
д-блятся  на  дв-Ь  парт1и;  б)  небольшая  въ  1  дюймъ  толщины  до- 
сочка, съ  одного  конца  гладко  оструганная,  чтобы  удобно  было 
ее  держать  въ  рукахъ  и  бить  ею  мячикъ. 

^'Ластиться,  —  ласкаться.  Слово  это,  большею  част1ю,  от- 
носится къ  животнымъ:  собак'Ь  и  кошк'Ь. 

^Лебездйть,  —  пустословить  и  льстить.  «Лебездить  она  куды 
какъ  горазда».  Сущ.  лебезда. 

Ледащгй,  —  исхудалый,  безсильный. 

Лизунъ,  —  коровш  языкъ. 

Лимаиъ,  —  небольшое  озеро  среди  болота. 

*Лосякъ,  —  козенъ  изъ  ноги  лося  или  оленя,  употребляемый 
иногда  мальчиками  биткой  въ  игр'Ь  въ  козны. 

Лытки,  —  икры  ногъ. 

^Лычко,  —  морда  у  собаки.  Въ  Поозерьи. 

'^'Лгьвйкъ^  —  козенъ,  у  котораго  нижнш  конецъ  заворачи- 
вается вл'Ьво,  если  смотр-Ьть  на  козенъ  съ  плоской  его  стороны. 

Ляга,  —  топкое  м'Ьсто. 
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*Лядъ,  —  собственна  го  значеи1я  это  слово  теперь  не  пм-Ьетъ, 
а  зам'&няетъ  слово  «б^съ».  Во  гн'Ьв!^  или  въ  недовольств-Ь  па  кого- 
либо  говорятъ:  «ну,  те  къ  ляду»!  «Пошелъ  къ  ляду»! 

Ляжжать,  —  говорить  много  безъ  надобности.  «А  Анна  до 
сихъ  поръ  еще  ляжжитъ».  Сущ.  алязга». 

*Ляпа,  —  слово  это  употребляется  только  въ  игр']^  въ  лапту 
п  озпачаетъ  паден1е  палки,  брошенной  вверхъ,  на  землю  плашмя. 

Ляскать,  —  говорить  всяк1е  пустяки.  Говорятъ:  «не  ляскай, 
когда  д-Ьло  д1;лаешь». 

Лясы,  —  сокращенное  «балясы»,  такъ  какъ  всегда  соеди- 
няется со  словомъ  «точить».  Точить  лясы  значитъ  говорить 
шутки  и  остроты  и,  вообще,  говорить  ум'Ьло.  «Про  Ванюху  и 
толковать  нече:  мастакъ  точить  лясы»! 


М. 

Макса,  —  потроха  налимьи. 

*Манйть,  —  обманывать.  «Ты,  смотри,  меня  не  мани»,  т.  е. 
не  обманывай. 

"^Марунъ,  —  любовникъ.  Въ  сел-Ь  Грузин-Ь. 

*Мастакъ,  —  мастеръ  что-либо  д'Ьлать  или  говорить.  «Нашъ 
Иванъ  на  все  мастакъ»! 

*Матки,  —  старш1е  и  руководители  въ  игр-Ь  въ  рюхи,  по 
одной  матк'Ь  въ  каждой  парт1и.  При  началЬ  игры  обыкновенно 
спрашиваютъ,  кто  же  будетъ  на  маткахъ? 

Матошный,  —  относящшся  къ  маткамъ;  напр.,  матошныя 
палки,  т.  е.  палки  самыя  больш1я. 

Матюгать  и  —  ся,  —  сквернословить.  Сущ.  матюжникъ. 

Махина,  —  множество.  «У  Павла  махина  денегъ». 

Махонпый,  —  маленьк1Й.  «Я  набрала  махопныхъ  грибовъ». 

Маячить  и  —  ся,  —  съ  трудомъ  жить,  кое-какъ  переби- 
ваться въ  жизни.  «Пришлось  ему  б-Ьдному  на  старости  л-Ьтъ 
маячиться». 
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Межень,  —  середина  л-Ьта,  когда,  большею  частш,  бываютъ 
самые  жарк1е  дни. 

Меженный  день,  —  самый  лучш1й  день.  Выражен1е  межен- 
ный денечикъ  употребляется  для  выражешя  особой  ласки.  На- 
зываютъ  такъ  преимущественно  маленькихъ  д'1Ьтей.  Говорятъ: 
«Охъ,  ты,  мое  красное  солнышко,  меженный  денечикъ»! 

^Межумолочье,  —  время  недоен1я  коровы. 

Минёкъ,  —  род.  —  ньт,  —  рыба  налимъ. 

*Мласть,  —  кратковременное  безпамятство,  забывчивость. 
«В'бдь,  вотъ,  и  забыла  это  купить:  словно  мласть  на  меня  о  ту 
пору  нашла». 

МОЛОНЬЯ, М0ЛН1Я. 

^Молоткбво,  —  одинъ  изъ  концовъ  Новгорода.  «Онъ  живетъ 
на  Молотков-Ь». 

'^Моршепый,  —  относится  только  къ  женскому  платью.  Мор- 
шеное  платье  —  платье  съ  буфами. 

Мостйнка, — маленькая  берестовая  корзинка,  носимая  обык- 
новенно въ  рукахъ. 

Мошнйкъ,  —  большой  тетеревъ,  живущ1Й  въ  л-Ьсу  среди 
мховъ  (Въ  Тесов-Ь). 

Мужйкъ,  —  мужъ.  «Я  бы  охотно  пошла,  да  мужикъ  мой 
меня  не  пушшае»! 

^'Муравка,  —  кринка  внутри  обмуравленная,  т.  е.  обливная. 

'^Мякушка,  —  небольшой  ржаной  хл'Ьбецъ  изъ  хорошо  про- 
С'Ьянной  муки  и  св-Ьже-испеченный. 

'^Мясники,  —  такъ  называются  главный  мясньш  лавки  въ 
Новгород'!;,  бывш1я  л-Ьтъ  40  назадъ  единственными.  Назван1е 
это  сохранилось  и  досел-Ь.  Говорятъ:  «надо  идти  въ  мясники». 
«Иду  изъ  мясниковъ».  «Былъ  въ  мясникахъ». 

^Мячино,  —  маленькое  озерко- болото,  находящееся  въ  Уд  вер. 
отъ  Новгорода. 
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н. 

*Набйрка,  —  малеЕ1Ькая  ручная  корзинка,  употребляемая  для 
собпран1я  грибовъ,  по  наполпен1п  которой  грибы  складываются 
въ  кузовъ  за  плечами. 

Набрёзгать,  —  намочить  и  накрошить  на  стол-Ь  всл'{;дств1е 
неаккуратнаго  питья  или — 'Ьды.  Говорятъ  —  д1^тямъ:  «какъ  ты 
зд'Ьсь  набрезгалъ» ! 

*Навёрсыти,  —  въ  конц-Ь  обЬда  пли  ужина.  Богатые  кре- 
стьяне наверсыти  угощаютъ  медомъ  сотовымъ;  на  постоялыхъ 
же  дворахъ  подаютъ  бадейнып  медъ  съ  ситнымъ  хл'Ьбомъ. 

'^Навгсдтпь^  —  любить.  Слово  это  встрЬчается  только  въ 
п'Ьсняхъ.  Въ  одной  п'Ьсн']^  встр'Ьчается  выражен1е:  «Онъ  навп- 
дптъ  меня».  Слышали  въ  дерсвн'Ь  «Замошье»  Бронницкой  вол. 

Назенг1,  —  на  полу,  на  зем.й.  Назень,  —  на  полъ,  на  землю. 
Говорятъ:  «поишшп  иголку-то  назепи;  она,  кажись,  назень 
упала». 

Накостылять,  —  прибавляется  всегда  пшею».  Говорятъ: 
«Дай  срокъ,  я  те  шею-то  накостыляю». 

Ыалгшка,  —  ко.зенъ,  налитый  свинцомъ,  употребляется  какъ 
битка.  Шшоторые  называютъ  его  свинчаткой. 

Наничъ,  —  наизнанку. 

Наопакйшу,  —  наоборотъ,  паотмашъ.  «Иванъ  и  хватилъ  его 
наопакишу». 

'^Находомъ,  —  временно.  Относится  къ  прислуг!-,  п  обозна- 
чаетъ  прислугу,  прпходяш,ую  на  время  для  приборки  комнатъ, 
иногда  же  и  для  приготовлен1я  кушанья.  Говорятъ:  «Я  служу 
у  такого-то  находомъ».  «У  меня  Марья  служитъ  находомъ». 

Нахл/ьбникг,  —  квартирантъ  со  столомъ.  «Она  только  п  жп- 
ветъ  нахлебниками», 

'■^Начало,  —  власть,  начальство.  «Такого-то  дьячка  послали 
подъ  началъ»,  т.  е.  послали  въ  какой-либо  монастырь  на  опре- 
Д'Ьленное   время    на    послушанхе    за   какую-либо    провинность. 
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«Нашъ-то  батюшка  находится  подъ  началомъ,  и  теперь  уже 
скоро  выйдетъ  изъ-подъ  начала». 

*Начегонять,  —  догонять.  Въ  Поозерьи. 

Недолукгй,  —  несмышленый.  «Парень-то  на  видъ  и  пригожъ, 
да  недолук1й». 

Ненять,  —  не  осилить.  «Ему  этого  Д'Ьла  пенять». 

Непуткщгй  и  непутевый,  —  бездЬльникъ,  безпутный. 

*Несдобарить,  —  не  столковать,  не  придти  къ  соглашешю. 
«Съ  нимъ  НИКОЛ  и  несдобарить».  Въ  селЬ  Грузин-Ь. 

^'Шсмгьлый,  —  скромный,  застенчивый.  «Она  у  насъ  така 
ужъ  несм'Ьлая  росте». 

Шча  и  нёче,  —  нечего.  «Нече  делать,  надоть  идти». 

Нетто, — разв-Ь,  неужели,  шошто  въ  сел-Ь  Трясов-Ь.  «Нюшто 
я  не  знаю»! 

Ника,  —  назван1е  положен1я  козна  въ  игр'Ь,  когда  онъ  ле- 
житъ  на  выпуклой  сторон'Ь,  или  на  спинк'Ь. 

Нишнй,  —  молчи. 

*Ништд,  — ничего  и  хорошо.  «Яблоки  у  насъ  нон'Ь  ништо», 
т.  е.  хороши.  «Ништо  ему  д1Ьлается». 

^Носорыга,  —  шуточное  назван1е  челов-Ька  съ  большимъ  ши- 
рокимъ  носомъ.  Челов-Ька  съ  длиннымъ  носомъ  называютъ 
«руль». 

Ночёсь,  —  въ  эту  ночь.  «Ночесь  его  обокрали». 

Ночёвка,  —  ночлегъ. 

0. 

^ Обабка ^  —  грибъ  подберезовикъ. 

^Обадать,  —  осилить.  «Онъ  таки  обадалъ  Никиту».  «Онъ  эв- 
того  Д'Ьла  не  обадае».  Въ  сел-Ь  Грузин-Ь. 

Обаполъ,  —  подл-Ь;  обаполъ  печи;  обаполъ  ст'Ьны. 

Облапошить,  —  надуть,  кого.  «Онъ  его  облапошилъ  за  мое 
почтен1е» ! 

*Облитень,  —  мЬдная  рыбка  съ  крючкомъ,  употребляемая 
для  ловли  ш;укъ  дорогой.  См.  «Дорогой». 
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Обряжаться,  —  исполнять  обыдепныя  домашн1я  работы,  пре- 
имущественно же  убпрать  на  ночь  скотъ.  «НЬту  ее:  она  пошла 
обряжаться». 

'^Обтяпать,  —  выгодно  что-либо  сд^^лать.  «Онъ  это  д-Ьло  ловко 
обтяпалъ:  не  одну  сотнягу  положплъ  въ  карманъ», 

Обуркаться,  —  попатереться,  усвоить  н-Ькоторыя  прилпч1я 
или  сд1^латься  бойчЬе. 

Обчекрь1жить,  —  а)  остричь  наголо ;  б)  обыграть  въ  какую 
либо  игру.  «Ловко  же  его  обчекрыжили»! 

*Объегорить,  —  обыграть.  «Ванюху  знатно  объегорили». 

*Овошённый,  —  относится  къ  мелочной  торговл^б.  Прежде  въ 
Новгород'^  всЬ  пебольш1я  торговыя  лавки  съ  мелочными  и  коло- 
Н1альными  товарами  им-Ьли  вывеску:  «мелочная  и  овошенная  тор- 
говля». Так1я  вывЬскп  можно  встретить  и  теперь  еще  въ  Нов- 
городе. 

Огорбгитпь,  —  удивить,  озадачить  кого.  «В-Ьсть  эта  его  ого- 
рошила». 

Огртьхи,  —  пропуски  при  пахот-б,  т.  е.  клочки  земли,  не  за- 
хваченные сохой  или  бороною. 

Одоа,  —  едва.  «Одва,  едва  дошелъ  до  дому».  Въ  деревп-Ь 
«Новоселицы». 

'^Одиночки,  —  слово,  употребляемое  въ  пгр'Ь  въ  щолчкн,  и 
означаетъ  первую  степень. 

Однооа,  —  однажды. 

*Ожёчь,  —  ударить  кого  больно  кнутомъ  пли  прутомъ.  «Я  его 
изрядно  ожегъ  кнутомъ». 

Окрута,  —  верхняя  одежда.  «Да  у  него  и  окруты-то  почесь 
никакой  н-Ьту». 

Окрутникъ,  —  ряженый  (въ  деревн-Ь),  маскированный  (въ 
город'Ь).  Прислуга  говоритъ:  «Окрутнпки  пр1Г.халп,  —  пустить 
ихъ,  аль  н'1;тъ»? 

Окручаться,  —  переряживаться,  маскироваться. 

Окрыситься,  —  потерять  самооблау1ан1е,  принять  угрожаю- 
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щее  кому-либо  положен1е.   «Глянь,  какъ  Петруха  окрысился, 
поди  и  драться  осмелится». 

Омёчина^  —  длинныя  древесныя  в-Ьтки,  связанныя  по  парЬ 
верхними  концами  и  перекинутыя  черезъ  стогъ  сЬна,  чтобы  в'Ь- 
теръ  не  разметалъ  стога. 

Опомнясь,  ономёдни  и  ономёдь,  —  недавно,  на  дняхъ. 

^Опаракшпь,  — понять.  «Никакъ  я  этого  д-Ьла  не  опаракаю». 

Опахать,  —  обмести,  смести.  Поозеры  говорятъ:  «Ишь,  снигу 
навалило.  Поди,  Фидька,  опашъ  его»! 

Орать,  —  а)  пахать  землю;  б)  жужжать,  относится  къ 
зм'Ьйк'Ь.  Мальчики  обыкновенно  говорятъ:  «Охъ,  какъ  зм-Ьйка 
твоя  оретъ». 

^Островье,  —  колышки,  вбиваемые  кругомъ  на  м'Ьст'Ь  пред- 
полагаемаго  стога. 

^'Отрезобнгтгь  и  отзвотть  кого,  значитъ,  выругать  кого, 
сд'Ьлать  большой  выговоръ  кому. 

Отчихвостить,  —  больно  высЬчь  розгами  кого. 

■^'Охаха,  — ловк1й  эксплуататоръ,  ум'Ьющ1Й  изъ  всего  извлечь 
себ-Ь  выгоду.  Встр'Ьчается  выражен1е:  «Охаха  блинникъ». 

Охочь,  —  охотникъ  до  чего-либо.  «Ванюха  больно  охочь  п-Ьснн 
п'Ьть». 

Ошарашить,  —  а)  сильно  ударить  кого  ч'Ьмъ-либо ;  б)  очень 
озадачить  кого.  «Онъ  его  палкой  ошарашилъ».  «Этими  словами 
онъ  его  ошарашилъ». 

Ошбстокъ,  —  передняя  часть  русской  печи. 

^'Оштдкать,  —  дать  отпоръ  кому  на  словахъ,  заставить  за- 
молчать кого.  «Что  ты  его  слухалъ.  Я  бы  его  сейчасъ  оштокалъ»! 

Ошпётить,  —  остановить,  отказать.  «Иной  приметъ,  а  дру- 
гой и  ошпетитъ»,  говорятъ  странницы. 

П. 

Падара,  —  сн'Ьгъ. 

'^Палата,  —  здан1е  въ  центр-Ь  Новгородскаго  Кремля,  въ 
которомъ  помещаются  Присутственный  м'Ьста.  За  этимъ  здан1емъ 
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находятся  здан1я  для  духовенства  Соф1нскаго  Собора,  и  въ  Нов- 
город'Ь  всегда  говорятъ:  «Опъ  живетъ  ла  Палатой».  «Надо  схо- 
дить за  Палату». 

Пахать,  —  мести  полъ  или  улицу. 

*1Тахтктъ,  —  хотЬть.  Въ  Поозерьп. 

Пасха,  —  пасхальный  куличъ  въ  вид-Ь  обыкновеннаго  круг- 
лаго  хл'Ьба. 

'^'Пачкуля,  —  кто  запачкаиъ  плп  любить  пачкаться,  Въ  Нов- 
город'Ь  д-Ьти  называють  такъ  трубочистовъ. 

Пела,  —  соръ  и  пыль,  которые  отделяются  при  в^янхи  хл-^б- 
ныхъ  зеренъ. 

Пе2)вёнч1(ки,  —  но  не  нервончики,  какъ  сказано  въ  Слов. 
Даля.  Слово  это  употребляется,  вм.  «первьпЪ),  только  д'&тьми  въ 
н'Ькоторыхъ  пграхъ,  когда  начппаютъ  копаться. 

■^Переводгшься,  —  условливаться.  Слово  это  употребляется 
д'Ьтьми  въ  н-Ькоторыхъ  играхъ,  какъ-то:  въ  рюхи  и  въ  лапту. 
Чтобы  образовать  партш,  матки  говорятъ  желающимъ  играть: 
«Переводитесь»!  Тогда  каждый  мальчикъ  выбираетъ  равнаго 
себ-Ь  и  секретно  отъ  другихъ  оба  мальчика  выбираютъ,  каждый 
для  себя,  какое-либо  назван1е,  напр.  одинъ  желаетъ  быть  щепоч- 
кой, а  другой — камнемъ.  ЗатЬмъ  подходятъ  къ  маткамъ  и  спра- 
шиваютъ:  щепочки  или  камня?  Отв^тъ  на  это  матки  опред-Ьляетъ 
мальчика  въ  ту  пли  другую  парт1ю. 

Передача,  —  деревянная  небольшая  лоханка  безъ  пожекъ, 
употребляемая  для  мытья  посуды  и  провпз1п. 

Пестрядина,  —  рЬдковатый  крсстьянск1й  холстъ,  тканый  въ 
полоску  изъ  б^лыхъ  и  спнихъ  нптокъ. 

Печурка,  —  небольшое  уг.чублен1е,  делаемое  въ  зеркалЬ 
русской  печки  для  просушки  чего-либо. 

^Пискозобъ,  или  пискарь,  —  небольшая  рыбка. 

'^Писку}1ъ,  —  рыба  вьюпъ.  См.  «Вьюпъ». 

Пичужка,  —  п'Ьвчая  птпчка. 

Планида,  —  планета  и  судьба.  «Така,  знать,  его  планида»! 
«Подъ  такой  планидой,  знать,  родился». 
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Платно^  —  женское  платье. 

Ллдцка,  —  положен1е  козна  въ  игр-Ь,  —  когда  онъ  лежитъ 
на  плоскомъ  гладкомъ  м-Ьст-Ь. 

Лобратймъ,  —  слово  это  употребляется  безъ  особаго  значе- 
н1я,  подобно  словамъ:  кумъ  и  сватъ. 

Побывальщина,  —  то  же,  что  и  «быль». 

Поварёшка,  —  большая  деревянная  ложка,  которою  нали- 
ваютъ  похлебку;  равно  какъ  и  железная  длинная  ложка,  употре- 
бляемая трубочистами. 

Подволока,  —  чердакъ  на  дом'Ь. 

*Под1рёбъ,  —  грибъ,  сходный  по  виду  съ  груздемъ,  но  остро- 
горькаго  вкуса,  почему  и  въ  пищу  не  употребляется.  Так1е  грибы 
намъ  приходилось  встр'Ьчать  въ  л-Ьсу  близъ  села  Трясова.  Онъ  же 
и  скрыпунъ. 

^Поддубдвикъ,  —  бЬлый  грибъ,  очень  твердый  и  съ  тол- 
стымъ,  особенно  внизу,  корнемъ. 

^'Поддпдюлить,  —  подц1Ьпить,  подд-Ьть,  Шуточное. 

Подлабзйться,  —  подладиться  къ  кому  съ  ц'йлхю  извлечь  изъ 
этого  какую-либо  пользу.  Слово  чаще  всего  употребляется  школь- 
никами. Если  который  изъ  нихъ  получаетъ  отъ  другого  лаком- 
ства или  другое  что-либо,  тогда  товарищи  обыкновенно  говорятъ 
ему:  «ишь,  подлабзился  уже»!  Подхалюза,  —  кто  всегда  ста- 
рается подслужиться  богатымъ  или  сильпымъ. 

Подызбица,  —  сухой  погребъ  подъ  полохмъ  крестьянской  избы, 
гд^  хранятся  зимой  овощи.  Онъ  называется  также  «Подполье». 

Позёмъ,  —  навозъ;  род.  п.  ед.  ч.  позему,  а  не  псзьму. 

Полати,  —  нары,  устраиваемый  въ  изб-Ь  рядомъ  съ  русской 
печью,  только  выше  ея,  для  спанья  семьи. 

Половйкъ,  —  холстъ,  употребляемый  въ  комнатахъ  вм-Ьсто 
ковровой  дорожки  даже  въ  Новгород-Ь. 

Полый,  —  открытый.  «У  тебя  всегда  дверь  полая  стоитъ». 
«У  него  всегда  ротъ  полый». 

Полоротый,  —  челов-йкь  съ  открытымъ  ртомъ,  въ  перенос- 
номъ  смысле  «з'Ьвака». 
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*11оми^)ашка,  —  покойникъ.  Слово  это  употребляется  боль- 
шею част1ю  въ  Боровицкомъ  у1зд'§. 

Попригубить  п  пригубить, — сд-Ьлать  одппъ  глотокъ  впна. 
Такъ  обыкновеино  просятъ  жеищинъ,  отказывающихся  ппть 
вино. 

Попритчиться,  —  представиться,  вообразиться.  «Ей  вчера 
попритчилось:  будто  Матрена  покойница  звала  ее». 

Поршни, — н-Ьчто  въ  род-Ь  башмаковъ,  сшитыхъ  изъ  грубаго 
холста  безь  кожи.  ОнЬ  завязываются  въ  подъеме  шнуркомъ, 
нродернутымъ  черезъ  петли  вокругъ  всего  подъема.  Так1я 
поршни  употребляются  чаще  лЬтомъ  въ  дорог'Ь. 

Порода,  —  родня.  Говорятъ:  «у  него,  вЬдь,  порода-то  боль- 
шая», т.  е.  у  него  много  родныхъ,  что  у  крестьянъ,  особенно 
Бронницкой  волости,  имЬетъ  важное  значен1е. 

Посёстра,  —  подруга,  товарка. 

Посконный,  —  суконный,  но  только  домашняго  крестьянскаго 
сукна. 

Постдки,  —  вечера,  устраиваемые  д'Ьвушками  осенью  и  зи- 
мой въ  складчину,  на  которые  приглашаются  п  парни. 

Потягушки,  —  и  потягугитки,  —  назван1е  движен1я  вытя- 
гпвающагося  посл-Ь  сна  ребенка.  При  вид-Ь  его  матери  пли  няньки 
приговариваютъ:  «как1я  славныя  потягу шечки»! 

Почёсь  и  почитай,  — -  почти.  «Гыбу-то  почесь  всю  продали». 

Пра  —  право,  вЬрно.  Слово  это  теперь  мало  употребляется. 

*Прабгскъ,  —  козенъ,  у  котораго  косточка  на  низу  выдается 
вправо. 

'^ Пресс лёнки, — рЬзныя  доски,  прид'Ьлываемыя  спереди  къ 
сЬдалищу  лавки  въ  избахъ  богатыхъ  крестьянъ.  См.  «Брю- 
нюшка». 

Прибайникъ,  —  сЬни  при  вход-Ь  въ  баню  для  разд-Ьванья. 

^Прйвозь,  род.  п.  привози, — короткая  палка,  привязываемая 
къ  молотильному  цЬпу,  которою  и  бьютъ  по  спопамъ  при  мо- 
лотьбЬ. 

*Пригоха,  —  пригожая,  красавица.  ВстрЬч.  въ  поговоркЬ. 
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Пригрезиться^  —  присниться,  и  придти  въ  голову.  «Чудное 
теб-Ь  пригрезилось».  «Мало  что  теб-Ь  ыоже  пригрезиться». 

^Прылука^  —  привлекательная.  Встреч,  въ  поговорк-Ь. 

Принять,  —  зарезать  какое-либо  животное. 

Пристать,  —  утомиться.  «Сама-то  ништо,  да  ноги  шибко 
пристали». 

*Присунуться,  —  обратиться  съ  просьбою.  Слово  это  чаще 
всего  употребляется  школьниками.  Если  одинъ  отказываетъ  дру- 
гому въ  просьб'Ь,  то  другой  говоритъ:  «погоди,  присунешься  и 
ты  ко  инЬ)! 

Причйнньт,  —  виновный.  «Мы  тутъ  не  причинны». 

Причудиться,  —  привид-Ьться,  показаться. 

*Пров6ра,  —  ворота  въ  полевой  изгороди  на  проселочныхъ 
дорогахъ.  Въ  Трясов'Ь. 

Проворонить,  —  проз'Ьвать,  пропустить,  «Какое  важн-Ьющее 
д-Ьло  онъ  проворонилъ». 

Прожора,  —  рыбка  или  лягушка,  встр'Ьчаюш.хяся  внутри  дру- 
гихъ  рыбъ,  какъ-то:  щуки  и  налима. 

^Пропасть,  —  порваться,  продырявиться.  «Давно  ли  купила 
башмаки-то,  а  они  ужъ  пропали»,  т.  е.  порвались. 

^Протягливый,  —  протяжный. 

*Птюгиеч?са,  —  заплатка  на  одежд'Ь. 

^Путля,  —  три  короткихъ  нитки  у  змейки  отъ  верхнихъ 
угловъ  и  середины,  соединенный  на  изв'Ьстномъ  разстоян1и 
вм-Ьст-Ь,  безъ  чего  обыкновенная  змМка  летать  не  можетъ. 
«Надо  путлю  поправить»,  сов^туетъ  одинъ  мальчикъ  другому. 

Пучеглазый,  —  челов'Ькъ  съ  глазами  навыкатъ. 

Пышка,  —  сдобная  лепешка,  спеченная  на  сковород-й. 

^Пядаться,  —  играть  изв-Ьстнымъ  образомъ  въ  козны.  Игра 
эта  состоитъ  въ  томъ,  что  мальчики  ударяютъ  козномъ  о  ст-йну 
снизу  вверхъ  такъ,  что  .козенъ  отлетаетъ  назадъ,  смотря  по 
удару,  на  близкое  или  дальнее  разстоян1е.  Съ  дальн^йшаго  раз- 
стоян1я  надо  попасть  козномъ  въ  козенъ,  лежащ1й  ближе  къ 
ст-Ьн-Ь,  или  надо  бросить  козенъ  такъ  близко  къ  козну,  чтобы 
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разстояп1е  между  ними  равнялось  разстоя1пю  между  двумя  паль- 
цами у  мальчика:  указатсльпымъ  и  болыпимъ.  Разстояпхс  это 
называется  пядой.  Когда  это  выходитъ,  мальчикъ  гоноритъ: 
«няда»  п  беретъ  козенъ  ссбЬ. 

Пясть  п  пястка,  —  горсть.  «Ишь  ты,  цЬлу  пясть  взялъ 
орЬховъ». 

Пятнашки,  —  назван1о  датской  игры,  которая  въ  другпхъ 
м1>стахъ  называется  тятно». 

Р. 

Разб?'ьжки,  —  игра  въ  горЬлки. 

'■^Разжигать,  —  дЬлать  первый  ударъ  по  рюхамъ.  «Ну,  раз- 
жигай»! говорить  одна  матка  другой. 

*Разж6гъ,  —  первый  ударъ  по  рюхамъ.  «Вотъ  такъ  раз- 
жогъ»! 

*Разймникъ,  —  довольно  глубокая  яма,  выкапываемая  въ 
Новгород-Ь  въ  погребахъ  и  на  дворахъ  для  стока  въ  нее  почвен- 
ной воды.  Ямы  эти  сверху  плотно  закрываются.  Толщина  почвы 
въ  Новгороде,  по  словамъ  завЬдывавнтго  рытьемъ  артез1ан- 
скаго  колодца  у  бывшаго  городского  головы  Сметанина,  почти 
три  сажени. 

Рахманный,  —  щедрый.  «Павелъ!  Баринъ  рахманный:  вези 
его  хорошенько»! 

РаиЛя  —  наставлен1е,  выговоръ,  зам-Ьчанхе.  «За  его  выходку 
ему  прочитали  отличную  рацею».  Слово  семинарское. 

'^'Рёль,  —  такъ  называется  въ  Новгороде  поемный  лугъ,  об- 
разующ1Й  но  спаден1и  воды  л^вый  берегъ  р.  Волхова  отъ  Юрьев- 
скаго  монастыря  и  до  Новгорода. 

*Рйга,  —  этимъ  словомъ  обозначается  исключительно  овинъ, 
т.  е.  только  та  часть  гумна,  гдЬ  сушатся  снопы,  а  не  все 
гумно. 

*Рогов6й,  —  рогатый,  относится  къ  скот^.  «У  пныхъ  нашихъ 
мужиковъ  есть  штукъ  сорокъ  рогового  скота».  Слово  употре- 
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бляется  въ  деревн'Ь  «Хохуля»  и  сос^Ьднихъ  на  правой  сторон-Ь 
озера  Ильменя. 

Рдзный,  —  дырявый.  «Башмаки-то  у  меня  розный,  а  почи- 
нить ихъ  все  не  соберусь». 

*Рдститься.  Слово  это  относится  только  къ  курицамъ  и 
означаетъ  ихъ  мягк1е  звуки,  которые  он-Ь  издаютъ  нер'Ьдко  въ 
пер1одъ  несен1я  яицъ.  По  этому  уже  крику  узнаютъ,  что  курица 
несется  уже  или  скоро  должна  начать  нестись. 

РотозЫ,  —  з^Ьвака,  и  притомъ  еще  несообразительный  и 
глупый.  «Ахъ,  ты  ротоз'Ьй,  ротоз-Ьй»!  говорятъ  такому  челов-Ьку. 

Рукомесло,  —  ремесло. 

"^Рыбаки,  —  назван1е  рыбнаго  рынка  въ  Новгород']^.  Гово- 
рятъ  всегда :  «Иду  въ  рыбаки ;  —  изъ  рыбаковъ ;  былъ  въ  рыба- 
кахъ». 

Рюхи, — круглыя  цилиндрическ1я  чурки  одинаковой  д.шны — 
вершка  въ  два,  толш.ины  же  приблизительно  одинаковой,  упо- 
требляемыя  для  игры  взрослыми  и  детьми. 


С. 

Садануть,  —  сильно  ударить.  Когда  матка  первымъ  ударомъ 
выбиваетъ  много  рюхъ  изъ  черты,  тогда  говорятъ:  «вотъ  такъ 
саданулъ»!  «Васюха  знатно  саданулъ  его  въ  бокъ». 

"^Садить,  —  саднить.  «Рука-то  у  меня  ужъ  больно  садитъ». 

^Садкй,  —  рядъ  домиковъ  въ  Новгороде  около  рыбнаго 
рьшка,  построенныхъ  на  плотахъ  возлЬ  берега,  для  жилья  въ 
нихъ  рыботорговцевъ  или  ихъ  приказчиковъ.  При  каждомъ  до- 
мак-Ь  находится  н'Ьсколько  живорыбныхъ  лодокъ,  въ  которыхъ 
во  всякое  время  есть  живая  рыба. 

^'Сапа,  —  рыба  густера.  Слово  это  стало  употребляться  н'Ь- 
которыми  рыботорговцами  только  съ  недавняго  времени. 

*Сбёрдить,  —  одол-Ьть,  осилить.  Въ  сел'Ь  Грузин-Ь. 

Обучить,  —  украсть. 


I 


ПОВГОГОДСКАГО  УЪЗДА  НОВГОРОДСКОЙ  ГУШ-РПШ.        51 

Сдаваться,  —  казаться,  надуматься.  Слово  это  унотребляется 
только  въ  3-мъ  л.  наст,  и  прош.  врем.  Говоряп,:  «Сдается  мн!-,, 
что  онъ  меня  оммане».  «Что  те  сдалось  съ  ипмъ  свя.заться»! 

'^'СдшЪ'олшпь,  —  украсть.  Слово  больше  п1уточное. 

Сдобы,  —  приготовлен1я  къ  пути.  «Сдобы-то  твои  скоро  кон- 
чатся»? 

*Сдымать  п  сдынутъ,  —  поднимать  и  поднять.  «Ну-ко,  сдьши 
куль  муки»! 

Сиверка,  —  сЬвернын  вЬтеръ. 

*Сипйчья  гора,  —  такъ  называлось  еще  не  такъ  давно  Пет- 
ровское кладбище  около  Новгорода,  хотя  горы  тутъ  н-Ьтъ  ника- 
кой, а  только  м-Т^стность  несколько  возвышенная. 

'^'Сйтпикъ,  —  исключительно  б^лый  ншеничньп!  хлЬбъ  изъ 
нервача,  а  никакъ  не  ржаной.  Слово  это  часто  зам'1>няется  сло- 
вомъ  истпный».  Говорятъ:  «не  хошьлп  ситнаго  съ  медомъ»? 

Сканцы,  —  ржаныя  лепешки,  па  который  кладутъ  творогъ 
и  некутъ  на  сковород-^,  а  потомъ  сгпбаютъ  ихъ  пополамъ  и  но- 
даютъ  на  столъ. 

Скать,  —  сучить,  т.  е.  нитки,  а  также  екать  тЬсто,  т.  е. 
раскатывать  его  въ  ленешку. 

Скипа,  —  большой  кусокъ  хл-Ьба. 

Скирда,  —  большая  продолговатая  куча  не  обмолоченныхъ 
сиоповъ  хл1Ьба,  но  не  сЬна,  похожая  на  небольшой  зародъ 
сЬна. 

Скопляться^  —  собираться  идти  куда-нибудь.  «Да  онъ  ул^е 
скопляется». 

^Славна,  —  такъ  назывался  одинъ  изъ  дрсвнихъ  концовъ 
Новгорода,  а  теперь  окраина  его.  «Онъ  живетъ  въ  СлавнЬ». 

СлимдтШь,  —  украсть. 

^Слякать,  —  сглазить.  «У  меня  малецъ  захворалъ:  надо  бьпь 
кто  его  слякалъ», 

"^Сморозить,  —  сказать  что-либо  маловероятное  или  г.чупое. 
«Глядп-ко,  что  онъ  сморозплъ». 

Стьдать,  —  Ытъ. 
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Стьдь,  —  кушанье,  пища.  «Не  обезсудь,  родной,  у  меня 
сн'Ьди-то  никакой  н'Ьтъ». 

'^'Снгьткй,  —  такъ  называются,  кром']Ь  изв'Ьстныхъ  ильмен- 
скихъ  и  б-Ьлозерскихъ  сн-Ьткобъ,  всяк1я  маленьк1я  рыбки  (д-Ьте- 
ныши). 

Собрядйть^  —  спрятать.  «Ты  эти  серьги-то  собряди». 

'^Совалова,  —  употребляется  въ  д'Ьтской  игр'Ь  имасло».  Если 
водящ1й  въ  этой  игр-Ь  сунетъ  свою  палку  въ  лунку  играющаго, 
а  тотъ  преду предитъ  его,  тогда  остальные  кричатъ:  «совалова 
ему»!  и  начинаютъ  гнать  шаръ  настолько  далеко  отъ  кона,  на- 
сколько позволяетъ  м'Ьстность. 

*Солонуха,  —  грибъ,  употребляемый  въ  пищу  преимуще- 
ственно соленымъ,  каковы:  грузди,  волнухи  и  рыжики. 

^Сопйлка,  —  голень  ноги.  Слово  это  употребляется  въ  игр-Ь 
въ  килу.  Говорятъ:  «ему  по  сопилк'Ь  попало»,  или:  «ему  сонилку 
оторвали»,  т.  е.  ударили  ногой,  вместо  килы,  по  ног'Ь.  Слово  это, 
в'Ьроятно,  означало  сначала  нижнюю  часть  штановъ,  и  есть  умень- 
шительное отъ  сущ.  псопля». 

*Сопля,  —  нижн1й  конецъ  подштанниковъ.  Бывало,  если  у 
кого  изъ  школьниковъ  покажутся  изъ-подъ  брюкъ  на  ногахъ 
подштанники,  тому  говорятъ:  «смотри,  у  тебя  сопля  видна». 
Слово  это  теперь  малоупотребительно. 

^Сороки,  —  день  сорока  мучениковъ,  т.  е.  9-го  марта.  «Со- 
роки-то у  насъ  нон'Ь  когда  будутъ»?  т.  е.  въ  какой  день  или  на 
которой  нед'Ьл'Ь  Великаго  поста. 

Сорочины,  —  сороковой  день  по  покойник-Ь. 

Спожинки^  —  Успенск1й  постъ,  а  иногда  Праздникъ  Усиен1я 
Бож1ей  Матери. 

*Спол6холо,  —  пугало,  которое  часто  ставится  въ  садахъ  и 
огородахъ  для  устрашешя  птицъ.  Въ  переносномъ  смыслЬ  обо- 
значаетъ  всякаго,  одЬвшасося  вычурно.  Указывая  на  одетую 
такъ  женщину,  говорятъ:  «ишь,  какъ  убралась,  словно  споло- 
холо». 

Сполошитъся  и  сполохнуться,  —  испугаться. 
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Отелить^  —  стлать  что-лпбо:  коверъ,  постель  и  др. 
Стибрить,  —  украсть. 

Отосщрпь^  —  соскучпть.  «Я  безъ  него  стоспула». 
Стукалочка  п  стуколка^  —  на:)ва1пс  палочки,  употребляемой 
въ  пгр'Ь  въ  пряткп.  Стуча  этой  палочкой,  говорятъ: 

«Палочка  стукалочка  домой  прпшла, 
Никого  пе  пашла, 
А  кто  выйдетъ, 
Тотъ  и  водитъ». 

*Стялить, — украсть.  Въ  старипу  была  поговорка. 

«Шуба,  шуба,  шубарецъ. 
Шуба  съ  стялепныхъ  овецъ». 

Сукоротки,  —  скрутки  грязи  па  гЬлЬ  при  по'гЬп1и,  особенно 
въ  банЬ. 

Супрядки,  —  пос'Ьдки. 

*Сусолгт1ь-ся,  —  пачкать  что-либо  ч-Ьмъ-либо  жпрнымъ.  Го- 
ворятъ: «ты  не  моешь,  а  только  сусолишь»,  т.  е.  размазываешь 
жиръ,  пли:  «Экъ,  ты  какъ  засусолился»!  т.  е.  запачкалъ  себЬ 
губы  и  подбородокъ,  пли  запачкалъ  себ'Ь  платье  спереди. 

'^'Сусоля,  —  пачкунъ. 

Сусалы,  —  собственно  губы,  а  загЬмъ  и  лицо:  бить  по  су- 
саламъ,  значитъ,  бить  по  зубамъ  или  по  лицу. 

*С//сло«г,  —  копна  ржи  изъ  10  сноновъ.  Слово  это  болЬе 
распространенное,  чЬмъ  «бабка». 

'^'Схапос})Ш7пь,  —  проворно  съ'Ьсть  и  украсть.  Шуточное. 

^С/ьмка,  —  название  всякой  незнакомой  собаки,  употребляе- 
мое д'Ьтьми  въ  Новгород'Ь,  желающими  ее  приласкать  или  за- 
добрить. 

Спреики,  —  ФосФорпыя  и  друг1я  спички. 

Стпооать,  —  жаловаться  и  скорбЬть.  «Пусть  опъ  у;къ  па 
меня  не  сЬтуетъ,  что  пе  пришла  къ  нпмъ».  «Она  больно  сЬтуегъ 
по  матери»,  т.  е.  скорбитъ. 


54  в.  е.  СОЛОВЬЕВЪ,  ОСОБЕНЕЮСТИ  ГОВОРА 


Т. 

'^'Тальянка,  —  итальянская  гарм01Йя  и  Фисгармон1я.  Слово 
это  стало  употребляться  съ  недавняго  времени,  преимущественно 
въ  п'Ьсняхъ-чаштушечкахъ. 

Тарабанить  и  тарабднить, — тащить,  нести  что-либо  такое, 
что  добыто  съ  н'Ькоторыми  усил1ями.  Поэтому  всегда  слово  это 
произносится  съ  удовольств1емъ:  «тарабанишь»!  На  вопросъ  о 
больномъ  говорятъ:  «его  уже  старабанили  на  кладбище». 

*Тепдёрить,  —  часто  и  много  говорить  объ  одномъ  и  томъ 
же.  «Степанида  все  теидеритъ  о  своемъ  мужинЪ. 

Тгтлйкъ,  —  сдобный  каравай,  запекаемый  обыкновенно  въ 
особомъ  глипяномъ,  съ  желобками  внутри,  горшочк-Ь,  который 
поэтому  и  называется  типлышникомъ. 

Торба,  —  а)  холщевый  м-Ьшокъ  у  иищихъ;  б)  небольшой  мЬ- 
шокъ  съ  овсомъ,  над'Ьваемый  на  голову  лошади  во  время  ея 
корма. 

*Тпруся  и  тпрусенъка,  —  любимое  у  л'Ьтей  названте  всякой 
коровы.  Этимъ  же  словомъ  большинство  хозяекъ  зоветъ  корову 
къ  себ-^. 

Трёстка,  —  зажигательная  спичка.  Въ  Тесов-Ь. 

Треста,  —  священническая  длинная  трость. 

Трубка  холста,  —  кусокъ  холста,  который  крестьянки  всегда 
скатываютъ  въ  трубки. 

Трусить,  —  сорить  и  ронять  крошки  х.з'Ьба  на  полъ.  «Эво, 
колько  ты  зд'Ься  с&на-то  натрусилъ»!  «Ты  'Ьшь  хл'Ьбъ,  да  на 
полъ  его,  смотри,  не  труси». 

Тузишь,  —  бить  кого-либо.  «Его  вчера  о тличнымъ  манеромъ 
оттузили». 

'^'Тыка, — слово,  употребляемое  только  въ  игр'1^  въ  лапту.  Оно 
означаетъ  ударъ  брошенной  вверхъ  палки  о  землю  концомъ. 

^'Тыпдкъ,  —  попарная  прогулка  д'Ьвушекъ  съ  песнями.  Ты- 
нокъ  чередуется  съ  хороводомъ.  Посл-Ь  хоровода  дЬвушки  одн']Ь 
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и  съ  парнями,  взявшись  за  руки  или  за  платокъ,  попарно  отпра- 
вляются вдоль  деревни  и,  пройдя  малое  пространство,  останавли- 
ваются по  па])'!;,  одна  за  другою,  такъ  что  образуютъ  шпалеры, 
т.  е.  одна  становится  направо,  а  другой  илл  другая  пал-Ьво.  За 
последнею  парою  тотчасъ  первая  пара,  шедшая  во  главЬ,  соеди- 
няется опять  и  вдеть  мимо  подругъ,  а  за  нею  по  порядку  идутъ 
и  проч1я  пары.  Когда  же  дойдутъ  до  конца  деревни,  таьимъ  ;ке 
точно  образомъ  возвращаются  пазадъ.  Про  такое  гуляпье  и  го- 
ворятъ  въ  деревн'!^:  «ДЬвушки  пошли  теперь  въ  тьпюкъ»,  или: 
«Д'1'.вушкп,  пойдемте  въ  тьшокъ»! 

Тынъ, — теперь  досчатый  заборъ,  а  не  изъ  кольевъ,  такъ 
какъ  посл-йднш  называется  частоколомъ,  изъ  стоячихъ  же  бре- 
венъ  заборъ  теперь  уже  большая  р-Ьдкость. 

У. 

'^  Угольны иъ,  —  отдельная  комната  подл'Ь  олтаря  пли  жертвен- 
ника въ  СоФшскомъ  и  другихъ  соборахъ,  въ  которой  разжи- 
гаютъ  уголья  для  кадила  и  даютъ  пов-Ьстку  для  звона. 

Уминать,  —  много  'Ьсть.  «Они  умяли  вдвоемъ  ц-Ьлып  хл-Ьбъ». 

Умбра,  —  см'Ьхъ,  потеха.  «Какъ  ПарФсшка  станетъ  гово- 
рить, такъ  чистая  умора». 

'^•Умранъ,  —  покойникъ.  «Въ  пзб-Ь-то  Васплья  умранъ:  ста- 
руха померла».  Въ  селЬ  ГрузинЬ. 

Упакать, — угодить,  потраФИть.  «Да  рази  ему  упакаешь! 
ему  никто  не  упакаетъ»! 

Уписывать, — 'Ьсть  съ  жадное  пю.  «Ишь,  какъ  уписываетъ, 
словно  нед'Ьлю  не  'Ьлъ». 

Уп2)яжка,  —  время  работы  отъ  начала  до  отдыха.  «Оны  про- 
'Ьхали,  какъ  я  втору  упряжку  началь». 

Утртце,  —  полотенце,  подаваемое  гостямъ  во  время  празд- 
пицкой  за  столомъ,  вмЬсто  салфетокъ. 


50  в.  е.  СОЛОВЬЕВЪ,  ОСОБЕННОСТИ  ГОВОРА 

ф. 

"^'Фалька,  —  пиковая  дама  въ  игрЬ  въ  хлюстики,  бьющая  всЬ 
карты  за  исключен1емъ  бардадыма  и  туза  козырнаго. 

Фтпёрка,  —  Фортка  въ  окн^. 

Фатёра^  —  квартира. 

*Фйтька,  —  кукишъ  изъ  трехъ  пальцевъ. 

Форсить,  —  щеголять,  важничать.  «Что  ты  Форсишь-то  пе- 
редъ  нами»! 

Форсъ^  —  щеголь.  «Это  у  насъ  Форсъ».  «Смотри,  какимъ  онъ 
Форсомъ  явился».  Слово  это  весьма  часто  употреблялось  у  преж- 
нихъ  семинаристовъ. 

Фря,  —  собственнаго  значен1я  слово  это  теперь  не  имЬетъ, 
а  употребляется  для  обозначен1я  важности  кого-либо,  но  только 
всегда  съ  ирон1ей.  —  «Эка  Фря!  подумаешь»,  говорятъ,  указы- 
вая на  кого-либо,  старающагося  важничать.  «Да  ты  что  за  Фря 
такая  выискалась»!  говорятъ  тому,  кто  желаетъ  распоряжаться 
самовольно. 

Фуркать,  —  мотать  деньги,  сорить  ими:  «Ишь,  какъ  Фур- 
каетъ  деньгами»!  «Скоро,  братъ,  проФуркаешься». 

X. 

*Хваспт,  —  хвастливыя  выдумки.  «Это  все  его  хвасти», 
т.  е.  выдумки. 

Хлат,  —  карта  —  валетъ. 

Хлебово,  —  всякое  жидкое  кушанье. 

Хлупать,  —  мигать  глазами.  «Ишь,  только  глазами  хлупае, 
а  самъ  молчитъ». 

Хлюпать,  —  а)  идти  по  луж'Ь  или  по  мокрому ;  б)  разливать 
по  полу  воду.  «Ишь,  озорникъ,  все  по  лужамъ  хлюнае».  «Да  кто 
это  зд'Ьсь  такъ  нахлюпалъ»,  т.  е.  очень  намочилъ. 

^Хлюстики,  —  иначе  «три  листика»,  народная  игра  въ  карты, 
извЬстная    подъ   разными    другими    назван1ями.    Иазван1е    это 
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игра  эта  получила  отъ  хлюста,  который  пграетъ  зд-Ьсь  важную 
роль,  и  которьп!  составляютъ  три  карты  одной  мастп,  или  дв-Ь 
карты  одной  мастп  съ  прпсоединеи1емъ  къ  пимъ  или  Фальки,  плп 
бардадыма. 

Хлюстг,  —  считается  п  тогда,  когда  соединяются  вмЬст']^ 
Фалька,  бардадымъ  п  тузъ  козырный.  Самый  же  высш111  хлюстъ 
составляютъ  три  туза.  Любимая  игра  богатыхъ  крестьянъ,  про- 
мышленниковъ  п  подрядчпковъ. 

^'Ходакъ,  —  посыльный.  Такъ  назывался  у  крестьянъ  Тесов- 
ской  волости,  когда  они  были  уд'Ьльнымп,  посыльный,  обязанный 
еженед-Ьльно  ходить  сь  бумагами  изъ  Волостного  Правлен1я  въ 
Уд-Ьльную  Контору  въ  Новгород'^  и  обратно. 

Хороводишься ,  —  бывать  съ  кЬмъ  часто  емЬст-Ь,  большею 
част1ю,  для  гульбы.  «Павелъ  это  время  все  хороводится  съ  Ми- 
китой». 

Хоронушки,  —  игра  въ  прятки. 

Х2)ёсти,  —  треФОвая  масть  въ  картахъ. 

Хряпа,  —  первые  листья  капусты,  всегда  отбрасываемые. 


Ч. 

*Частушечка,  —  назвап1е  современной  народной  п-Ьсни,  ко- 
торая поется  скоро,  почти  речитативомъ,  по  народному  же  вы- 
ражеп1ю,  часто,  отъ  этого  и  п-Ьснямъ  этпмъ  дано  назван1е  «ча- 
стушечкп». 

'^'Чевушки,  вм.  чево,  —  ласковый  отзывъ  на  усплеиньи"!  дЬт- 
ск1й  зовъ.  «Ну,  чевушки  тебЬ?  или:  «Ну,  чевушки  распла- 
кался-то»? 

^Чирдкъ,  —  ровная  палочка  толщиною,  приблизительно,  въ 
одинъ  дюймъ,  длиною  же  въ  3  —  4  вершка,  съ  обоихъ  копцовъ 
заостренпая  и  употребляемая  д^.тьми  для  игры,  называемой 
этимъ  же  словомъ.  «Давайте,  братцы,  играть  въ  чирокъ»! 

*  Чйтарь,  —  чтецъ. 


58  в.  0.  СОЛОВЬЕВЪ,   ОСОБЕННОСТИ  ГОВОРА 

'^Чужакъ,  —  парень  изъ  другой  деревни.  Когда  так1е  парни 
являются  на  посЬдку,  то  м-Ьстные  парни  и  дЬвушки  говорить: 
«чужаки  пришли». 

Ш. 

Шалага,  —  молодой  небольшой  л-Ьсокъ.  Въ  Никольскомъ 
приход'Ь  Тесовской  волости. 

Шваркнуть,  —  бросить,  что  разсердившись. 

Швёцъ, — портной,  переходящш  изъ  одной  деревни  въ  другую. 

Шелгунъ,  —  окъ,  —  котомка,  носимая  крестьянами  въ  дорог-Ь 
за  плечами  на  лямкахъ. 

^Шелыгать,  —  отбрасывать  что-либо  ногой.  Въ  игр-Ь  же  въ 
килу  шелыгаютъ  кожаный  мячъ,  который  поэтому  имЬетъ  и  дру- 
гое назван1е:  пиельпфу. 

^Шепёрка,  —  назвате  всякой  не  Фигурной  карты. 

Шишкд,  —  чертъ.  Слово  это  употребляется  преимуш,ественно 
крестьянами  Бронницкой  волости. 

Шйшлить,  —  заглядывать  всюду  съ  ц-Ьлхю  найти  что-либо 
или  всл^дств1е  простого  любопытства.  Говорятъ:  «что  ты  тамъ 
все  шишлишь»! 

^'Шгсшелъ,  —  слово  встр'Ьчается  только  въ  д^тскихъ  играхъ; 
когда  д'Ьти  конаются  нередъ  игрой,  въ  конц-Ь  прибавляютъ:  «ши- 
шелъ  вышелъ,  вонъ  пошелъ». 

Шлёндать,  —  им'Ьть  привычку  часто  и  безц  йльно  ходить  по 
улиц-Ь  или  изъ  дома  на  улицу  и  обратно.  «Какъ  те  не  стыдно! 
все-то  ты  шлендаешь:  прямая  ты  шленда»! 

^Шлепако,  —  ударъ  ладонью  ребенка  но  мягкой  части  т'Ьла. 
«Надавай  ему  шлепаковъ,  чтобы  не  кричалъ». 

Шлёпанцы,  —  туФли  безъ  задковъ. 

^Шпйль,  —  колокольня  -на  подоб1е  пожарной  каланчи  съ  кру- 
говымъ  балкономъ  у  самаго  верха.  Так1я  колокольни  были  въ 
новгородскихъ  военныхъ  поселен1яхъ.  На  нихъ  при  жизни 
гр.  Аракчеева  и  немного  спустя  посл'Ь  него  стояли  пожарные 


ПОВГОРОДСКАГО  У-ЬЗДА  НОВГОРОДСКОЙ  ГУБЕРПШ.  59 

часовые.  Поэтому  и  самыя  церкви  обыкновеино  назывались  шпи- 
лями. Въ  настоящее  время,  кажется,  ни  осталось  не  одного  та- 
кого шпиля.  Въ  конц'Ь  60-хъ  годовъ  с}чцествовалп  еще  такихъ 
два  шпиля:  одпнъ  на  БЬлоп  Гор!;  Броннпцкой  волости,  другой 
на  правомъ  берегу  Волхова  верстахъ  въ  40  отъ  Новгорода. 

^Шдлокно,  —  щекотно. 

^Шолоюпать,  —  щекотать. 

Шугай^  —  короткая  коФта  немного  пониже  тал1п  съ  частыми 
сборами  внизу.  Нарядный  шугай  прежде  д-Ьлался  на  б^ломъ 
лучшемъ  заячьемъ  м1;ху  и  покрывался  краснымъ  штофомъ.  Въ 
настоящее  время  шугаевъ  уже  не  носятъ  въ  бойкихъ  м-Ьстахъ. 

щ. 

Щелчки.,  —  гладк1е  небольш1е  камешки,  употребляемые  д-Ь- 
вочками  для  игры,  называемой  этпмъ  же  словомъ.  Въ  пгр'Ь  этой 
существуетъ  пять  степеней,  по  числу  камешковъ,  и  называются 
оп-Ь:  одиночки,  двойки,  тройки,  четвёрки  и  пятки.  Говорятъ: 
«она  уже  на  четверкахъ,  а  я  еще  на  одипочкахъ». 

э. 

Этто,  —  зд'Ьсь  и  на  дняхъ.  «Да  онъ  (топоръ)  этто  лежалъ». 
«Васил1й  мой  этто  въ  городЬ  былъ». 

Я. 

Якшаться,  —  им-Ьть  съ  к-Ьмъ-либо  частьш  и  отчасти  не- 
гласный сношен1я,  преимущественно  по  д^ламъ.  «Ванюха  что- 
то  сталъ  якшаться  съ  писаремъ». 

Ярка,  —  а)  молодая  овца;  б)  маленькая  круглая,  но  не  глу- 
бокая ямочка,  приспособленная  для  пом'Ьщен1я  въ  ней  мячика  на 
половину.  Так1я  ямочки  дЬлаются  д1:тьми  для  игры,  называемой 
игрой  въ  ярки. 


60  в.  е.  соловьЕвъ,  особенности  говора  и  т.  д. 

Ятъся, — взяться.  Когда  у  крестьянина  не  хватаетъ  средствъ 
для  какого-нибудь  занят1я,  онъ  говорить:  «яться  не  чимъ».  Въ 
Бронницкой  волости. 

е. 

^валелёй  вм.  балалей.  Слово  это  въ  Новгород'Ь  часто  упо- 
требляется, какъ  нарицательное,  для  обозначен1я  ротозея  или 
челов-Ька  не  сообразительнаго.  Если  кто  проз^ваетъ  что,  или  не 
догадается  сд'Ьлать  что  во-время,  такому  обыкновенно  говорятъ; 
«Ахъ,  ты  балалей  этакой»!  пли:  «Ахъ,  ты  баля,  ты  валя»! 


обо:рьз:и[жть 
0щлеп1я  ркскаго  языка  и  словесвостп  императорской  академ1и  уаукъ. 

Томъ  ЬХХУЦ,  №  8. 


&С.  ЗЬипоградобъ. 
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1904. 


Напечатано  по  распоряжению  Императорской  Академии  Наукъ. 
Сентябрь  1904  года. 

За  Непрем-Ьннаго  Секретаря,  Академикъ  А.  Карпинскгй. 


Все  пын-Ьшпее  (1904  г.)  лЬто  я  хогЬлъ  посвятить  обслЬдо- 
вагпю  говоровъ  сЬверо-восточной  частп  Костромской  губер111п, 
длп  чего,  благодаря  любезному  сод'Ьйств1ю  акадсмпка  А.  Л.  Шах- 
матова, п  былъ  полученъ  мною  черезъ  ОтдЬлеп1е  Русскаго  языка 
и  Словеспости  Императорской  Академ1п  Наукъ  открытый  листъ 
для  проезда  по  Костромской  губерн1п.  Но  обстоятельства  изм-Ь- 
пилпсь,  и  я  могъ  располагать  меп'Ье,  ч-Ьмъ  м'Ьсяцемъ  свободнаго 
времени.  Забираться  на  такой  коротк1п  срокъ  въ  дебри  Колпгрив- 
скаго,  Ветлужскаго  и  Варнавинскаго  уЬздовъ  было  прямо  немы- 
слимо и  я  рЬшилъ  свое  свободное  время  употребить  па  пров'Ьрку 
и  бол-Ье  детальное  обсл-Ьдованхе  говора  Шунгепской  волости.  А 
такъ  какъ  значительная  часть  работы  уже  была  напечатана,  то 
новыя  даппыя  не  могли  быть  введены  въ  текстъ  и  напечатаны 
въ  конц'Ь,  въ  впд'Ь  прибавления. 

Однако  я  не  оставилъ  нам'Ьрен1я  заняться  изсл^дован1емъ 
мЬстпыхъ  говоровъ  Костромской  губерн1и,  а  лишь  отложилъ  это 
д'Ьло  на  некоторое  время,  которое  будетъ  употреблено  на  изу- 
чеп1е  филолог1и  д.1я  бол'Ье  научной  обработки  им'&ющагося  у  меня 
матер1ала.  ВсЬ  же  недочеты  этой  работы  могутъ  быть,  хота 
отчасти,  извиняемы  псдостаткомъ  у  автора  Фплологтескаго  обра- 
зог>а1Пи. 

Н.  В. 

С.-Петербургъ, 
сентябрь,  1У04  г. 
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ПРЕДИСЛ0В1Е. 


Костромской  уЬздъ  является  довольно  пестрымъ  съ  точки 
зр-Ьяхя  разлпч1я  народиыхъ  говоровъ.  Иногда  зд^сь  отд1^льныя, 
рядомъ  расположенный  волости  (Коряковская,  Шунгенская,  Мпс- 
ковская,  Апракспнская),  им-Ьютъ  различные  говоры;  иногда  въ 
общей  массЬ  н^сколькихъ  волостей,  говорящихъ  однпмъ  гово- 
ромъ,  попадаются  какъ  бы  гнЬзда  или  вкранлен1я  совершенно 
другого,  р'Ьзко  отличающагося  отъ  обща  го  мЬстнаго,  говора. 
Такъ  въ  Шпшкппской,  Богословской  и  Б1иор'Ьченскоп  волос- 
тяхъ,  говорящихъ  окающимъ  грубымъ  сЬвериымъ  говоромъ,  не- 
ожиданно попадаются  отд'1^льныя  деревни  Косково,  Шпгарево  и 
Вандышево,  говорящ1я  съ  совершенно  мягкпмъ  южвымъ  акцен- 
томъ,  Этотъ  особенный  говоръ  въ  течен1е  долгаго  времени  не 
изменяется  заметно  и  не  ассимилируется  подъ  вл1ян1емъ  общаго 
м-Ьстнаго  говора.  Даже  выданньш  въ  чуж1я  деревни  д-Ьвицы  до 
конца  своей  жизни  не  могутъ  отвыкнуть  совершенно  отъ  особен- 
ностей своего  говора,  несмотря  на  насмЬшки  и  попреки  новыхъ 
родныхъ  и  однодеревенцевъ. 

Поводомъ  къ  описан1ю  м'Ьстныхъ  говоровъ  послужила  слу- 
чайно попавшаяся,  небольшая  —  въ  дв-Ь  странички,  анонимная 
программа  для  собпрап1я  матер1аловъ  по  липгвпстпк1>.  А  Шун- 
генскую  волость  для  перваго  опыта  я  избралъ  по  двумъ  нпже- 
сл^дующимъ  причинамъ.  Во-нервыхъ,  ипъ  числа  собранныхъ 
мною  въ  Костромской  губерн1и  матер1аловъ  1Ю  этнограф1п  и  на- 
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родной  словесности,  большая,  сравнительно  съ  другими,  часть  ха- 
рактеризовала народный  говоръ  именно  Шунгенскоп  волости  в, 
по  приведен1и  въ  порядокъ  всЬхъ  данныхъ,  получалась  бол-Ье  или 
мен-Ье  ц-бльная  картина  м-Ьстнаго  говора,  тогда  какъ  о  говорахъ 
другихъ  м-Ьстностей  им'блись  лишь  отрывочный  св-Ьд-Ьнхя.  Во- 
вторыхъ,  я  самъ  урожденецъ  Шунгенской  волости,  жилъ  въ  ней 
бол'Ье  двадцати  л-Ьтъ,  говоря  въ  младенчеств'^  т'Ьмъ  же  говоромъ, 
какъ  и  всЬ  м-Ьстные  жители,  и  впосл'Ьдств1и  не  порывалъ  съ 
нею  связи  до  сихъ  поръ.  Говоръ  этотъ  столь  привыченъ  для  меня, 
настолько  прочно  засЬлъ  въ  моей  памяти,  что  при  воспроизведе- 
нш  записанной  Фразы  или  какого-нибудь  слова  у  меня  часто  сей- 
часъ  же  мелькала  въ  памяти  Фигура  говорившаго  и  даже  слы- 
шался тембръ  его  голоса. 

Шунгенская  волость  состоитъ  изъ  6  селъ-приходовъ  (Бого- 
словская Слобода,  Шунга,  Яковлевское,  Сельцо-Никольское,  Са- 
меть  и  Петрилово)  и  приписанныхъ  къ  нимъ  сорока  двухъ  дере- 
вень. Расположена  она  на  громадномъ,  сплошь  затопляемомъ 
водою  въ  половодье,  мысу,  между  р-Ьками  Волгою  и  Костро- 
мою. Ограниченная  съ  сбвера  и  юга  этими  реками,  восточнымъ 
острымъ  концомъ  волость  прилегаетъ  къ  городу  Костром'Ь,  а 
широкимъ  западнымъ  граничитъ  съ  Ярославской  губерн1ей;  са- 
мый дальн1й  приходъ — Петриловскш — отъ  г.  Костромы  лежитъ 
на  разстоян1и  1 6  верстъ. 

Народъ  вообще  очень  рослый,  здоровый.  Франтоватый  и 
смышленый.  Большая  часть  —  «Монастыршьша»  —  бывш1е  го- 
сударственные крестьяне  —  К1)-Ьпостного  права  не  знаютъ.  Въ 
крепостной  зависимости  находились  только  крестьяне  Петрилов- 
скаго  прихода,  территор1я  котораго  поэтому  и  называется  «Бар- 
тына»,  а  жители  —  «Барскими».  Жители  подгородныхъ  слободъ 
Богословской  и  Андреевской  ходятъ  работать  на  Фабрики  въ  Ко- 
строму, н'Ьсколько  десятковъ  челов'Ькъ  изъ  волости  уходятъ  на 
заработки  въ  Петербургъ  въ  штукатуры  и  маляры,  но  обш,ая, 
основная  масса  населен1я  сидитъ  дома,  занимаясь  сельскимъ  хо- 
зяйствомъ.   Кром-Ь  сельскаго  хозяйства,  дающаго  хоррш1й  до- 


о  НАРОДНОМЪ  ГОВОРЪ  ШУНГЕНСКОЙ  вол.  КОСТРОМСК.  УЪЗДА.  3 

ходъ,  благодаря  залпвпымъ  луга.мъ  и  посадкЬ  карто«реля  для 
крахмальныхъ  заводовъ,  редкое  семейство  не  и.мЬетъ  какого-ни- 
будь подсобиаго  промысла  или  торговли.  Большая  часть  населе- 
н1я  каждую  неделю  бываетъ  въ  «город-Ь»  (такъ  зовутъ  Кострому) 
по  базарнымъ  дпямъ  —  понед'Ьльникъ,  среда,  пятница.  И  гру- 
бый, окающхй,  «съ  выворачиваньемъ»  говоръ  «мысовыхъ»  или 
«зар1^шныхъ»  (такъ  зовутъ  обитателей  Шуигеиской  волости)  слы- 
шится по  всему  городу  и  рЬзко  выд-бляется  на  фон-Ь  'обш,аго 
шума  п  галд-йнья,  заставляя  оборачиваться  и  безъ  ошибки  ука- 
зывая земляковъ. 

Предлагаемыя  ниже  зам-Ьчанхя,  выводы  и  соображен1я  о  го- 
вор'Ь  крестьянъ  Шунгенской  волости  основаны  на  матерхалахъ, 
собранныхъ  по  району  всей  волости,  хотя  и  нужно  замЬтить,  что 
большая  часть  записей  относится  къ  центральнымъ  приходамъ 
волости — Селецкому  и  Шунгенскому. 


ЧАСТЬ  I.  ФОНЕТИКА. 


Глава  I.  Звуки  гласные. 

§  1.  Звукъ  0. 

Основная  черта  говора  въ  Шунгенскоп  волости  —  оканье^ 
почти  безъ  всякой  прим-Ьсп  аканья.  Эта  исконная  особенность 
говора  повиди.мому  не  поддается  какому-либо  зам-Ьтному  пэм-Ьне- 
н1ю,  несмотря  на  то,  что  мужское  населен1е  волости  постоянно 
входитъ  въ  сонрпкосновен1е  съ  людьми,  говорящими  но  другому. 

Онаюгцт  самый  нпзк1п  говоръ  волости  состоптъ,  во-первыхъ, 
въ  томъ,  что  здЬсь  древнее  ороограФпческое  неударяемое  о  посл'Ь 
сог.тасныхъ,  а  также  и  въ  начал1^  словъ  выговаривается  грубо, 
самою  глубиною  гортани,  иногда  несколько  протяжно,  а  иногда 
съ  такимъ  растяжен1емъ,  что  если  его  и  можно  признать  откры- 
тымъ,  то  лишь  въ  очень  незначительной  степени. 

Ясно  и  отчетливо  всегда  слышится  звукъ  о  въ  слогахъ  пе- 
редъ  ударен1емъ:  овесъ,  Москва,  хочу,  ношолъ,  большой,  яровбй, 
колесо,  поднести,  необходпмось,  волосовъ,  борона,  подорожэ,  го- 
ворятъ,  соловей,  вороненокъ,  тороплюсъ. 

Чисто  также  всегда  слышится  о  на  м-Ьст-Ь  древняго  неуда- 
ряемаго  и  во  всЬхъ  слогахъ,  сл-Ьдующпхъ  за  ударен1емъ:  невного, 
за  малиной,  за  городомъ,  съ  сърЕчомъ,  Губачёво,  Скрьшйлово,  Па- 
шутпно  (деревни),  Ворплово,  >'гольное  (поля),  сало. . . 

Никогда  не  переходптъ  въ  а  неударяелюе  ороограФическое  о 
и  въ  энклптикахъ-предлогахъ:  но  городу,  по  безгрймотности,  объ 


6  Н.  ВИНОГРАДОВЪ. 

васъ  объ  родн'Ь,  по  р'Ьк'Ь,  по  об'Ьмъ  сторонамъ,  по  серьгямъ,  со 
всЬхъ  ногъ,  ео  вьюномъ  пошолъ,  подъ  бёрешкомъ,  подъ  камеш- 
комъ,  какъ  подъ  горкой,  подъ  горой. 

Довольно  часто  слышится  въ  р'Ьчи,  какъ  о,  безъударное  а,  въ 
слогахъ  передъ  ударен1емъ:  стоканъ,  боранъ,  боранки,  полати, 
робота,  роботникъ,  роботать,  зобота,  зоботицца,  торёлка,  сторо- 
в4ръ,  полаты,  поппроска,  оптёка,  оптёкарь,  колоши,  сомоваръ, 
сотона;  въ  словахъ,  начинающихся  съ  раз  {рас),  —  это  раз  (рас) 
всегда  слышится  какъ  роз  [рос):  розиня,  роз-Ьвать,  розмокло,  ро- 
зобрать,  розборка,  роздълали  подъ  ор-^хъ,  ростяпа,  роспреглй, 
роспашу,  по  роскладк'Ь,  росчосать,  росчоска,  лошеди  росковалисъ. 
Човуб  варягу-то  ростяпилъ?  ростяпа! 

Въ  слов1^  —  капитолъ  (капитолу-то  у  ёво  тышшы  дв'1)  въ  а 
перешло  даже  о  съ  ударен1емъ. 

Собственныя  имена,  начинающ1яся  съ  звука  Л,  въ  разговоре 
почти  всегда  имЬютъ  въ  начале  О:  Олёксанъ,  Олёксандра,  Олеха, 
Ондрш,  Ондрюшка,  Онтонъ,  Обрймъ,  Онйспмъ,  ОгаФья,  Оганя, 
Окулйна,  Окулька,  ОгроФёна,  Оксютка,  Онйсья,  Онйска,  ОфЙмья. 

Но  если  ударен1е  падаетъ  на  а,  то  оно  сохраняетъ  свой  звукъ: 
Лнна,  Лр1й. 

Только  въ  очень  р-Ьдкихъ  случаяхъ,  всего  въ  н-Ьсколькихъ 
словахъ,  вопреки  духу  говора,  безъударное  о  перешло  въ  а:  хво- 
рать, салдатъ,  палаумной  (полуумной),  паларотой  (полоротой — 
крикунъ),  палагрудой  (съ  открытой  грудью);  причемъ  палаумной 
вероятно  обратилось  изъ  полуумный  черезъ  палоумной  (употреб- 
ляются об'Ь  Формы). 

Какъ  сомнительный,  неясныя  по  произношен1ю  отм-Ьтимъ 
слова:  кТоНтора,  парУдодъ,  старУаСта,  бахрома,  кирУ^синъ. 

Но  начальное  о  въ  третьемъ  слог'Ь  отъ  ударяемаго  никогда 
не  обращается  въ  у,  какъ  это  д'Ьлается  въ  Д1зугихъ  окающихъ 
говорахъ  губернш.  Въ  вид']Ь  исключен1я  является  сомнительное 
пропзношен1е:  у^^городъ. 

Ударяемое  о  обыкновенно  выговаривается  какъ  уо^ — крайне 
характерная  особенность  говора,  сближающая  его  съ  говоромъ 
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сЬверныхъ  у'Ьздовъ  Костромской  губер1пи,  а  также  Вятской  и 
Вологодской  \).  Но  это  цоканье,  съ  одной  стороны,  пе  распро- 
страняется на  весь  лексиконъ  даннаго  говора,  въ  которомъ  н-Ь- 
которыя  слова  —  напрпмЬръ:  совы,  угоднпкъ,  камодъ — выгова- 
риваются также,  какъ  п  ппшутся,  съ  другой  стороны,  разныя 
лица  одно  и  то  же  слово  иропзносятъ  не  одинаково:  то  съ  уо- 
каньемъ,  то  безъ  него,  гакъ  что  довольно  трудно  установить  не- 
сом н'бпность  пропзношен1я  въ  данномъ  словЬ  уо  вмЬсто  о.  КромЬ 
того  2/оканье  им'Ьетъ  множество  разлпчныхъ  отгЬнковъ  въ  произ- 
ношен1п:  отъ  вставки  чуть  зам-Ьтнаго  бЬглаго  у^  до  самаго  р'Ьз- 
каго,  грубаго  и  непр1ятнаго  для  слуха  подчеркпванья  въ  слов-Ь 
длительнаго  звука  у  передъ  о.  Самое  р'Ьзкое  уо  слышится  въ  сло- 
вахъ:  човуд,  нпчовт/о  (чего,  ничего),  всёвуд  (всего),  кор^ова,  ёвуд 
(его),  снр^/осъ,  стубика,  внг/ого  (много)  и  др.  (см.  далЬе). 

Въ  односложныхъ  словахъ  о  какъ  уо  по  большей  части  не 
произносится — домъ,  конъ, —  но  стоитъ  пмъ  при  склонен1и  обра- 
титься въ  двухсложныя,  и  сейчасъ  же  появляется  ?/оканье:  коло 
д?/о'ма,  два  кубиа. . . 

Изредка  встречается  замена  безъударнаго  о  дифтонгомъ  уо, 
какъ  паприм-Ьръ:  стуоклиъ  (стаканъ),  б^оранъ  (баранъ),  стт/оптъ 
(стоитъ).  Зд-Ьсь  у  короткое. 

§  2.  Звукъ  е  (?ь). 

Не  что  иное,  какъ  то  же  стремлен1е  къ  оканью,  нужно  ви- 
деть и  въ  томъ,  что  древнее  ороографическое  е  слышится  въ 
Шунгенскомъ  говор'Ь,  какъ  глухое,  сильно  закрытое  ё.  Это  зам^- 
чан1е  прежде  всего  и  болГ^е  всего  относится  къ  е  подъударному, 
особенно  когда  оно  встр-Ьчается  въ  послЬднемъ  слогЬ  глаголь- 
пыхъ  или  падежныхъ,  вообще  пзм/шенныхъ,  окопчаи1п:  с^"^а, 
в^дро  (хорошая  погода),   овесъ,   св^коръ,   вгдра,   стгкла,  лс'ххо 


1)  Эта  зам'Ьна  о  двумя  звуками  уо  собственно  и  называется  «вывуорачи- 
паньемъ»,  которымъ  поддразннваютъ  «зар'Ьшныхъ».  За  посл-Ьдисе  время  оно 
начинаетъ  н-Ьсколько  смягчаться;  иногда  попадаются  суиъскты,  ^/окаюиие  еле 
зам-Ьтно.  Особенно  сильно  ^/окаютъ  Шунгенск1Г1  и  Яков.1евск1Г|  приходы,  не- 
смотря на  большую  близость  къ  городу  Костром'Ь. 
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(легко),  сшнаццатой  (семнадцатый),  втро^^'мъ,  сестеръ,  увелъ,  за- 
ме'лъ,  приплелъ,  потрясб'тъ,  спасб'тъ,  найдё'мъ,  пойдбмъ,  сдеремъ, 
введб'нъ,  смирбГнъ,  иетеаъ,  сплетет,  за  торпьемъ  (дерюжный  по- 
ловйкъ),  съ  тряпьемъ,  сидите',  лежыте,  поите  1),  поперекъ,  со 
своей,  на  твоемъ,  въ  моей,  рублевъ,  сайемса  (см-йемся),  Петръ, 
Павелко,  сватьевъ,  застроили  теремъ,  да  и  не  хватило  бревенъ, 
дГшово,  не  оторвецца. 

Почти  также  часто  встрЬчается  переходъ  е  въ  ё  и  въ  сло- 
гахъ  передъ  ударен1емъ,  звучитъ  ё  при  этомъ  одинаково  съ  подъ- 
ударнымъ:  всёвуо,  у  ёву5,  твоёвуо,  ему,  семой,  пошолъ  на  село, 
Стёпанъ,  Олёксанъ,  витёрокъ,  Пётруха,  слеза,  верста,  перо,  сте- 
кло, свёкруовь,  мёжа,  ^&горъ,  унесла,  наберу,  принесу,  лёжытъ, 
осюрёгапса,  хлебать,  вчера  у  ёво  хто-то  вёдро  уперъ. 

Но,  съ  другой  стороны,  въ  говор'Ь  встречается  п  такое 
произношен1е:  пешшеръ  (пещеръ — плетеная  изъ  бересты  сумка), 
грести,  селб,  ведро,  дехтярнпца,  свести,  свезу,  середа,  —  гд-Ь  е 
пзгЬетъ  свой  собственный  звукъ. 

Довольно  часто  можно  подм-Ьтпть  въ  говор-Ь  переходъ  въ  ё 
безъударнаго  е  и  въ  слогахъ  посл-Ь  ударен1я,  но  зд'Ьсь  ё  уже 
им-Ьетъ  мен-Ье  грубый  характеръ  въ  произношенхи,  мен^е  за- 
крыто: одёньё  (самый  низъ  стога  сЬна),  подёньё  (остатки  посл^ 
оттопленаго  масла),  им-Ьньё,  владйньё  (владенье — земля,  которою 
влад-Ьютъ),  трое,  сид'Ьньё,  поле,  горе,  двое,  море,  шшасьё,  здоро- 
вьё,  отрёпьё,  жаркое,  отродье,  веселье,  похм-йльё,  платье.  По 
большей  части  также  произносится  окончан1е  2-го  лица  множе- 
ственнаго  числа  глаголовъ  изъявительнаго  и  повелительнаго  на- 
клонен1я:  пишытё,  пишытё,  оставтё,  дъ'лаптё,  дълайтё,  пойдете, 
'Ьштё,  пьёте,  сидите,  лежытё.  Точно  также  сохраняютъ  въ  своихъ 
окончан1яхъ  ё  и  имена  прилагательныя,  и  имена  числительныя: 
сйнёё,  добрее,  горяч1ё,  молодые,  третье,  четвёртые,  волосное, 
кор6тк1ё. 


1)  При  вопросительной  Форм-Ь  р-Ьчп  ударенхе  во  2-мъ  лиц-Ь  множественнаго 
числа  изъявительнаго  и  повелительнаго  наклонен1я  глаголовъ  переносится  на 
посл'Ьдн!!!  слогъ:  « —  Сидите  што  ли?  —  Инъ  ну  сидптё  колинъ  такъ!» 
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Обратное  явле1Йе,  т.  е.  персходъ  въ  говори  ё  въ  е  за- 
м'Ьчается  крайне  рЬдко;  молаю  от.мЬтнть  такое  ироизиошен1е 
лишь  въ  словахъ:  иодб'пьшыиа,  жс'шшэ,  не  далече,  иодс'нье,  же- 
шшэть. 

Подударное  ё  посл'Ь  шпнящихъ  ■?/<:,  ч,  ш  ^)  и  свистящей  ц  не- 
реходитъ  обыкновенно  въ  о:  ржошъ,  обжоръ,  чо'хомъ  (вообще, 
все  в.мЬсгЬ),  дёшовка,  должопъ,  ошшо,  шаснаццатоГг,  чажо'лон, 
лпц(),  еиц(),  съ  оццомъ,  пошблъ,  нашилъ,  со  свиццомъ,  молотцомь, 
вечоръ... 

Также,  нер-^дко  послЬ  шпнящихъ  ж,  ч,  га  и  свистящей  к^, 
переходптъ  въ  о  п  не  подударное  е:  обжорйсъ,  нежонатой,  жона, 
важоватоп,  чажоло,  човуо,  ничовуо,  чолов-Ькъ,  дешово,  ншоно, 
шостой,  чока,  серцо,  нолЬщо,  съ  пёрцомъ,  браццомъ,  съ  сестри- 
цой,  вчо])йшнён,  жохйцца  (кидать  бабки  такъ,  чтобы  онЬ  легли 
горбомъ  къ  верху),  корыццо, . .  ЖонЬ-то  нпчово  не  нпшотъ. 

Въ  о  переходитъ  безъударное  е  иногда  даже  и  не  носл-Ь  шп- 
нящихъ и  г«,  а  въ  начал-Ь  слова  и  посл'Ь  буквъ  с,  р,  т.  Сюда 
сл'Ьдуетъ  отнести  слова:  ошшо,  совбдни  (вероятно  черезъ  сегодни 
=  севоднп),  отсоль,  робенокъ,  робнта,  робетйшки  (ребятишки), 
тонерь,  Олепа  (в-Ьроятно  черезъ  Алёна),  Овдокёп  (Евдок1п)  и  др. 

Случаи  обратнаго  перехода  о  нодъударнаго  въ  ё  мы  можемъ 
от.м-Ьтпть  только  въ  одномъ  слов-Ь  —  бездённоп;  Бездённая  яма, 
БездЛпюе  окошко,  Вездённый  омутъ  ( — гак1я  назван1я  посять 
глубок1я  озера  и  глубоюя  м-Ьста  въ  рЬкахъ). 

§  3.  Переходъ  е,  (;ь)  въ  и. 

Въ  Шупгепскоп  волости  довольно  часто  встречается  особен- 
ность древняго  новгородскаго  говора:  замЬна  ?ь  звукомъ  и  въ  сло- 


1)  Въ  числЬ  иишящнхъ  буквъ  мы  не  помЬстпли  щ  потому,  что  въ  говорЪ 
Шунгенской  волости  совсЬмъ  н'Ьтъ  звука  щ;  ореограФическое  щ  замЬняется 
одннмъ  или  двумя  ш.  Но  и  въ  этомъ  случа'Ь  с — безъ  ударси1п  иди  съ  ударе- 
н1емъ,  безразлично — переходитъ  пъ  о:  шшолыкать,  ппшшой,  шшопйть  (щепать), 
шшока,  чишшоба,  прошшоной,  шшолокъ,  шшолкнуть,  шшоты  да  рошшоты. 
Особенно  въ  окончан1яхъ  ище:  пропадишшо,  ужышшо,  слишшо,  старичйшшо, 
сапожышшо,  училишшо,  плечйшшо. 
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гахъ  передъ  послЬдующими  мягкими  согласными,  и  въ  конц'Ь 
словъ.  Въ  и  переходитъ  т  съ  ударен1емъ:  лгтъ  (л'йыь),  здмсь 
(зд-йсь),  вг^сить  (весить),  мг^сяцъ  (м-Ьсяцъ),  д^^верь  (деверь),  сг^ни 
(сЬни),  сгять  (с'йять)^  вг^сь  (в'Ьсть),  смсь  (сЬсть),  вг^теръ  (в-Ьтеръ), 
посмотрг/ть  (посмотр'Ьть),  подвесь  (подв']^сь),  стрг^ча  (встр-Ьча), 
сг^мя  (сЬмя),  повгфить  (пов'Ьрить),  рмчь  (р'Ьчь),  свг^титъ  (св'Ьтитъ), 
сг^верно  (сЬверно — холодно),  владгшье  (владенье).  Переходитъ  въ 
и  п-Ьсколько  р-Ьже,  ч-Ьмъ  ударное,  и  чъ  безъударное — передъ  уда- 
рен1емъ:  примени  (прим-Ьни),  смгшп  (см-Ьни),  дг^тёй  (д'Ьтей),  безо 
всякова  стг^сн'внья  (ст']Ьснен1я),  лмницца  (л'Ьниться),  сгшянки  (сЬ- 
мянки — подсолнечники),  на  сммяна  (на  сЬмяпа),  ммсяца  (м'Ьсяцы), 
изъ  смнёй  (изъ  сЬней),  стрмчать  (встр-йчать),  отдг/ленъ  (отд'Ьленъ), 
стрмлялъ  (стр'блялъ),  розмгшялъ  (разм-Ьнялъ),  вмтерокъ  (в'Ьте- 
рокъ),  рмчйстой  (р']Ьчистый). 

Посл'Ь  же  ударен1я  7ь  переходитъ  въ  и  только  въ  исключи- 
тельныхъ  случаяхъ,  когда  ударен1е  почему-либо  переносится  на 
приставку:  выбмленъ  (выб'Ьленъ),  вымгфять  (вым-Ьрять),  выдм- 
лёнъ  (выд-Ьленъ)  и  т.  д.  Иныхъ  случаевъ  перехода  т  въ  и  у  насъ 
не  записано,  и,  кажется,  ихъ  н'йтъ  въ  говор'Ь. 

Но  такого  рода  зам-Ьна  звука  ть  звукомъ  и  бываетъ  не  всегда. 
На  ряду  съ  изм'Ьнен1емъ  довольно  часто  встр-Ьчается  и  сохранен1е 
7ь  въ  словахъ.  Сохраняется  безразлично,  какъ  подъударное,  такъ 
и  безъударное  гь.  Говорятъ:  рздькя,  с^но,  б^ьлой,  сус^дъ,  оьна, 
ц№на,  б№локъ,  хотя  зд']Ьсь  во  многихъ  словахъ  и  слышится  еще 
вставка  очень  короткаго  и,  о  чемъ  подробн'Ье  будетъ  сказано 
ниже  (см.  стр.  13,  §  5). 

Нужно  зд'Ьсь  прибавить,  что  такого  рода  произношен1е  и 
вм-Ьсто  п  отличается  крайней  непосл'Ьдовательностью  и,  повиди- 
мому,  его  нельзя  подвести  подъ  как1я-либо  правила.  Изъ  собран- 
ныхъ  нами  на  м'Ьст'Ь  матер1аловъ  видно,  что  иногда  п,  оставаясь 
въ  коренныхъ  словахъ,  переходитъ  въ  и  только  въ  производ- 
ныхъ:  дгьло  — недгмя,  у  бездг^лья,  въ  понедмльникъ,  задгглье;  бт- 
лой — билша,  выбгаить,  бгаена;  бгьсъ — бгкицца,  сбмсйлса;  ино- 
гда же  въ  коренныхъ  изм'&няется,  удерживаясь  въ  производныхъ: 
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вмсь  (в'Ьсть) — пзв?ьсье,  пзв;ьспой,  в/ьсточка;  сись  (сЬсть) — с;бдло, 
пос/бдка,  зас?бданье,  сусДдъ;  ысь — об?ьдъ,  объ^бдить,  за/бдки.  На 
зам-Ьну  звукомъ  и  равыо  подъударпаго  и  безъудариаго  1ь  п  иа 
правильное  употреблен1е  его  мы  ун^е  указывали.  ОтмЬтимъ  еще, 
что  слова,  образованный,  повидимому,  одинаково,  им-Ьюгъ  раз- 
личное произношеи1е:  нев^ьста  и  недгая,  выв;ьшено  и  выбг/лено, 
владенье  и  пм^ьнье  и  т.  п. 

Звукъ,  выражаемый  на  письмЬ  ороограФическимъ  е,  пере- 
ходить въ  и,  сравнительно,  очень  р-Ьдко.  Переходъ  нодъударпаго 
е  въ  и  мы  можемъ  отметить  только  въ  одномъ  случа'Ь  выговора: 
дг^верь  вм.  деверь^). 

Предъударное  е  переходитъ  въ  г^  въ  словахъ:  бмсЁда  (бе- 
седа), бкс^^довать  (беседовать),  яблоко  мг^яноё  и  згумляпбё  (ме- 
дяное и  земляное — такъ  въ  данной  м-Ьстности  иногда  отлпчаютъ 
яблоко  отъ  картофеля),  анжгшёръ  (инженеръ),  ]гтералъ  (гене- 
ралъ),  г^шшо  (еще,  —  употребляется  р^же,  ч^мъ  Форма  ошшо), 
кг<расйнъ  (керосинъ). 

Посл-Ь  ударен1я  безъударное  е  переходитъ  въ  и  въ  глаголахъ 
второго  спряжен1я:  какъ  живите,  могг^тё?  думамтё,  по1имтё.  А 
также  въ  р'Ьдко  употребляемыхъ  въ  говори  суффиксахъ  суще- 
ствительныхъ  именъ  —  ечк  и  чек:  подушг^чка,  каду'шгечка,  опеку- 
шг^чка,  солонушмчка  (соленая  сыро'Ьжка),  зам6чг(къ,  м^шбчг/къ, 
кусочмкъ,  голос6ч?(къ,  за  волосочмкъ  и  пр. 

Случаевъ  сомнительнаго  пропзношеп1я,  не  то — е,  не  та — н 
мы  можемъ  отметить  мало,  —  только:  в"4чора,  б^/.регла,  с"/,рбда, 
на  б"/,регу.  Впрочемъ,  сп-Ьшимъ  оговориться,  въ  говор1'.  вероятно 
найдется  много  словъ  съ  такимъ  сомнптельнымъ  нропзношен1емъ. 
Въ  нашпхъ  же  записяхъ  нашлось  только  четыре  нрим1.ра  по- 
тому, что  мы,  вообще,  записывали  только  ясно  слышимые  звуки, 
оставляя  различные  отт-Ьнки  и  тонкости  говора,  во-первыхъ.  по- 


1)  Такъ  же,  впрочем!.,  изм-Ьняется  с  подьудпрноо  пъ  «  пъ  именахъ  соб- 
ственныхъ,  оканчивающихся  на  ей  и  1>м:  Олёксгй,  Тнмоф}свъ,  Серпп.  (См.  по- 
дробя'Ье  ч.  II,  о  им.  существ.). 
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тому,  что  не  надеялись  на  свой  слухъ,  во-вторыхъ,  и  потому, 
что  не  пм-Ьли  подъ  руками  какого-либо  руководства  по  данному 
вопросу.  Это  зам'Ьчанхе  нужно  относить  ко  всЬмъ  записямъ: 
почти  везд']^  отм-Ьчены  только  ясные,  р-Ьзко  выд'Ьляемые  слухомъ 
звуки,  все-же  сомнительное  оставлено  до  бол'Ье  точной  пров^^рки 
на  м'Ьст'Ь. 

§  4,  Звукъ  и.  Отд'йльные  случаи  изм-Ьненхя  е  {гь). 

Обратный  переходъ  и  въ  е  въ  говор-Ь  зам'Ьчается  тоже  до- 
вольно р'Ьдко.  Говорятъ:  по  меру  вм,  по  м1ру,  лень  вм.  линь 
(рыба),  ленять  вм.  линять,  Владймеръ  вм.  Владим1ръ,  Галечъ  вм. 
Галичъ,  кварте'ра  вм.  квартира,  делёхтуръ  вм.  директоръ,  не  вм. 
ни  (не  на  што-бы  я  не  смотрх-Ьла  . . .  не  хъ  чему  вм.  не  къ  чему), 
въ  отд-бльности  и  въ  сложен1и — негд^,  нехто,  нековда  вм.  нигд'Ь, 
никто,  никогда.  Точно  также  въ  условныхъ,  раздЬлительныхъ  и 
отрицательныхъ  сочетан1яхъ  въ  говори  Шунгенской  волости  вм^Ь- 
сто  ни  слышится  обыкновенно  не:  хто-«ебудь,  куды-мебудь,  хто- 
бы  не  пришоль;  пошолъ  не  путемъ,  ие' дорогой,  и  пришолъ  не  хъ 
селу  не  гъ  городу;  не  клоповъ,  не  таракановъ,  не  какой-мебудь 
мрази  н'Ёту;  не  капли  нъту;  иеч-Ьмъ  не  хуже,  меч^мъ  не  лучче. 
Пехать,  запехивать,  иногда — запб'хивать  вм.  пихать,  запихивать 
(е  слышится  вм'{;сто  древняго  ь). 

Какъ  постоянный  случай  зам'бны  и  звукомъ  е  отм'Ьчаемъ 
произношен1е  именъ  суш,ествительныхъ  собственныхъ,  оканчи- 
вающихся на  т:  Енадей,  Васйлей,  Мйтрей,  Терёнтей;  и  именъ 
прилагательныхъ:  Хглецкой,  Галецкой,  гйлечьё  гн-Ьздо. 

Встр'Ьчаются  и  отдельные  случаи  изм-Ьненхя  е  въ  а:  жалать, 
желанной  (иногда  слышится  жу^ланной),  карасинъ  вм.  желать, 
желанный,  керосинъ. 

Иногда  е  =  у:  с^/рьезъ  вм.  серьезъ  и  производный. 

Зд'Ьсь  же  кстати  мы  перечислимъ  и  т-Ь  остальные  звуки, 
въ  которые  переходитъ  звукъ  е,    выражаемый  ороограФиче- 

СКИМЪ  7Ь. 

Въ  н'Ьсколькихъ  словахъ  посл-Ь  буквы  ц,  1ь  переходитъ  въ  о: 
цолковой  вм.  ц-Ьлковый  (рубль),  цоловать  вм.  целовать,  цоловаль- 
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никъ  вм.  ц-Ьловальникъ  и  друпя  производиыя.  Изм-Ьняется  п, 
безъударпое. 

Такое  же  безъударное  и  и  тоже  1]осл1;  ?«  переходить  въ  ы: 
цмдйть  вм.  цедить,  Цыдп.10въ  (Фамил1я),  от-  па-  про-ць/дйть,  вць/- 
пйлса  вм.  вп,1^пился;  также — цьшь  (ц1^пь)  —  т  подъударное. 

Въ  я  переходптъ  1ь  въ  окончан1яхъ  пар'Ьч1Й  подъ  ударен1емъ: 
окромя  вм.  кром-?,,  опосля  вм.  пос.т]^, 

Въ  одномъ  слов-Ь  —  одьяло  вм.  од-Ьяло  —  отъ  од1->ваться 1Ь 

перешло  въ  полугласную  ь. 

Есть  даже  случай  перехода  ;ь  въ  ё  въ  словЬ  сл^-пой  вм.  стЬ- 
пой.  Но  эту  запись,  хотя  она  и  относится  въ  матер1алахъ  къ 
Шупгепской  волости,  мы  считаемъ  очень  и  очень  сомнительною 
для  данной  местности.  Д-бло  въ  томъ,  что  запись  эта:  «слёпымъ- 
убогпмъ  . . . »,  представляетъ  Формулу  прошен1я  милостыни  у 
странствующпхъ  сл-Ьпцовъ  -  нип^ихъ,  которыхъ  въ  Шупгепской 
волости  н'Ьтъ,  а  бываютъ  только  захож1е.  Поэтому-то  данный 
случай  выговора,  какъ  единственный  въ  своемъ  род'Ь,  мы  и  вно- 
симъ  въ  настоящую  работу  съ  оговоркой. 

§  5.  Растяжен1е  и  смягчен1е  гласныхъ. 

Намъ  кажется  довольно  зам^чательпымъ  то  явление,  что  звукъ 
е,  выра;каемып  при  ппсьм-Ь  буквами  е  и  7ь,  въ  описываемомъ  го- 
вор'Ь  играетъ  самую  страдательную  роль:  опъ  можетъ  переходить 
во  всЬ  почти  гласный — а,  ё,  ?(,  о,  у,  ы,  э.  я,  ь.  (См.  въ  соотв-Ьт- 
ствующпхъ  рубрпкахъ  выше).  Если  же  опъ  остается  неизм-Ьнен- 
нымъ,  то  растягивается  и  является  въ  говор-Ь  въ  вид-Ь  двугласной 
16.  Въ  разговор-Ь  это  г  передъ  г  {е  и  и.  —  бе;^ра.члично)  иногда 
чуть  зам'Ьтно,  по  все  же  оно  несомненно  есть:  «Дако  р7;бпкп1» — 
Зубы  р?щки!  Здй1ап  почйшшэ,  —  дамъ  послйшшэ.  Т7е.\пьгу-то 
аривТезлк.  СвТЬжая  напуска.  Сгеледка,  мн?/ь,  17е6Ьь,  сТсбЬь  и  пр. 

Въ  п'Ьн1и.  же  это  I  передъ  е  становится  7,  и  рельеФно  выде- 
ляется: Тгебгть  на  водахъ  повтспушаго...^).  Гуляла  дтвченка  въ 
з7гл7еномъ  саду. . ,  и  др. 


1)  Ирмосъ  канона  на  Великую  Субботу,  —  поэтому  н  окончан1е  аю. 
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Кстати,  говоря  о  п'Ьнгп,  нужно  заметить,  что  при  П'1н1и  п-Ь- 
сенъ  считается  необходимымъ,  какъ  бы  признакомъ  хорошаго 
тона,  йотировать  гласныя  а,  о,  у,  когда  ими  начинается  слово. 
Поютъ  зд'Ьсь: 

^аxъ  ^'объ  чбмъ-жо  ты,  доброй  молодецъ, 

Призадумалса,  пригорюнилса? 

Я  задумалса,  пригорюнилса 

/объ  ^Ъднбй  душ^Ь,  красной  д'бушк'Ь. . . 


или: 
или: 

или: 


/г/летай,  даетай  вольна  мташичка. . . 

Сид'Ьли  мы  подъ  яблонькой  такой, 
Заеималиса  ^ор'Ьшкамъ  м"4ледой . . . 

^ужъ  и  полно  вамъ,  робята, 
Чужо  пиво  нити. . . 

Такого  рода  йотировка  начальныхъ  твердыхъ  гласныхъ  жен- 
щинами производится  непрем'Ьнно,  почти  безъ  исключенш;  муж- 
чины же  при  п'Ьн1И  приб'Ьгаютъ  къ  ней  р-Ьже,  особенно,  когда 
поютъ  одни. 

Въ  разговор'Ь  йотировка  зам-Ьчается  р'Ьдко,  всего  въ  н'Ьсколь- 
кихъ  словахъ,  и  йотируется  только  звукъ  гь  (иногда  перешедш1й 
въ  и):  ^гьжа  вм.  '1&жа  ('Ьда),  :/'/ьзда,  ^'ись  вм.  'Ьсть,  ^шьдить  вм. 
'Ьздить. 

При  обученш  ребятъ  въ  школ-Ь  и  при  разговорахъ  съ  кре- 
стьянами мн'Ь  пришлось  еще  отм'Ьтить  характерную  особенность 
говора  въ  Шунгенской  волости:  во  всЬхъ  собственныхъ  именахъ 
лицъ  изъ  Священной  Исторш,  начинающихся  съ  /,  сл-Ьдующтй  за 
/  звукъ  непрем'Ьнно  смягчался:  /яковъ,  /е'сиФъ  вм.  1осифъ,  7ё"на 
вм.  1она,  /ща  вм.  1уда,  /ёйнъ  вм.  1оаннъ,  /щёи  вм.  1удеи  и  т.  д. 

§  6.  Звуки  я,  а. 

Посл-Ь  оканья  и  изм'§нен1я  звука  е  (и»),  какъ  самую  характер- 
ную особенность  говора,  сл'Ьдуетъ  отм'Ьтить  переходъ  звука  я  въ 
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е^).  у  отдЬльныхъ  лпчыостей  этотъ  иереходъ  це  одппакосъ,  но  въ 
говор-Ь  массы  почтп  всЬ  слова  съ  я  подъудариымъ  пропзиосятся 
черезъ  е:  гргзь  вм.  грязь,  гпца  вм.  япца,  оиеть  в.м.  опять,  псли- 
цца  вм.  пялпться  (иь1ставляться  на  показы,  прппрс'сь  вм.  при- 
прясть, гул^'ётъ  вм.  гуляетъ,  запесьё  вм.  запястье,  вилеётъ  вм. 
виляетъ,  по  петь  копеёкъ. . . 

Безъударпое  я  переходить  въ  е  гораздо  рЬже.  Можемъ  отм-Ь- 
тить  употребленхе:  епцо  вм.  яйцо,  петачёкъ  вм.  пятачекъ,  ссекчй 
вм.  ссягчи  (отъ  ссягать  —  получать  съ  трудомъ,  напр.,  долгъ), 
петялтьшной  вм.  пятиалтьпшьп'1,  свешшэиникъ  вм,  свящеппикъ, 
еровое  вм.  яровое,  дёсеть  вм.  десять,  меппны,  менйнпикъ  вм.  имя- 
ниеы,  имянпннпкъ,  чёрпедь  вм.  черЕшдь  (утка  и  простонародье). 

Въ  н1^сколькихъ  отд-Ьльныхъ  случаяхъ  я  подъударпое  пере- 
ходптъ  даже  въ  ё:  селу  вм.  сяду,  лету  вм.  лягу,  запрГгъ  вм.  за- 
прягъ. 

Равпымъ  образомъ,  параллельно  съ  звукомъ  я,  можетъ  пе- 
реходить въ  е  и  ороографпческое  а,  какъ  подъударпое,  такъ  п 
безъударпое.  Это  видно  пзъ  сл'Ьдующихъ  (хотя  и  пемногпхъ)  за- 
писей: молчеть  вм.  молчать,  ворчеть  вм.  ворчать  (вообще  оконча- 
шя  пеопред.  накл.  глаголовъ  па  чатъ),  качелку  вм.  качалку  (ка- 
челку  норвалъ,  -а,  —  дразнятъ  гЬхъ,  у  кого  въ  семь-Ь  новорож- 
денный), лбшедь,  лошедеп  вм.  лошадь,  лошадей,  па  плошшедп  вм. 
па  площади,  завтрекъ,  завтракать  вм.  завтракъ,  завтракать. 

§  7.  Гласныя  посл-Ь  шипящихъ. 

Посл-Ь  шипящихъ  ж,  ч,  ш,  щ  (выражаемаго  въ  говори  — 
ипи)  п  свистящей  г«  гласные  «  и  т/,  слышащ1еся  въ  литератур- 
помъ  говор-Ь  мягко,  какъ  я  и  ю,  зд'Ьсь  произносятся  твердо,  какъ 
бы  съ  особеннымъ  подчеркиваньемъ:  жяръ,  жалко,  ж?/къ,  ж//льё, 
ч«шка,  часовой,  чайникъ,  ч//деянъ  (кто  чудить,  смЬшпть  любптъ), 
чудной,  хочу,  колоч^,  заплач^,  ша'рпкъ,  шатушка  (кто  рЬдко  дома 


1)  По  нашему  мнЬн1ю— здЬсь  выражается  то  же  общее  стре11ден1е  низкаго 
окающаго  говора  къ  пон11жсн1ю  звука  гласной;  параллельно  переходу  «:=*^''р=:о, 
зд'Ьсь  является  иереходъ  ,7=е=(.'. 
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бываетъ),  шантрап«  (которые  нестоюшшые),  тумъ.  пиш^,  ту- 
маркать,  въ  ш^му,  шшадйть  вм.  щадить,  свишша  вм.  свища,  по- 
шшада  вм.  пощада,  шш?/пать  вм.  щупать,  шш;^ка  вм.  щука,  ишш^ 
вм.  ищу,  пЁшшу  вм.  пищу,  въ  гушшг/  вм.  въ  гущу,  Царица-Не- 
бесная (Бож1я  Матерь),  цфсвуётъ,  къ  отц^-пёрц^  (шутка  надъ 
сердитымъ)^). 

Гласная  и  посл-Ь  т-Ьхъ  же  согласныхъ  звуковъ  всегда  слы- 
шится твердо,  какъ  ы:  жыла.  вм.  жила,  йн;ыца  къ  жоп-Ь  блй- 
ж?^/УцЦа,  кирпич^д,  ч7аСтой  понедйльникъ,  въ  ч^стот-Ь,  Великая 
Ч"Дсь  (назван1е  л-Ьса);  шша  Маша,  вышывала;  шыпйтъ,  шыро- 
кой,  шшь^  вм.  щи,  шшьаа  вм.  щила  (щель),  ишшы  да  свишшь) 
вм.  ищи  да  свищи,  цыркъ,  цыганъ,  цьфульникъ. 

§  8.  Отд-бльные  случаи  изм'Ьнен1я  гласныхъ. 

Впрочемъ  и  въ  ы  переходитъ  не  только  посл'Ь  шипящихъ  и 
г«,  но  иногда  и  посл-Ь  согласной  р.  Такъ  у  насъ  отм^ченъ  выго- 
воръ:  рь/скъ  вм.  рискъ,  рь/скнуть  вм.  рискнуть,  крыкъ  вм.  крикъ, 
крычёть  вм.  кричать,  скрьшйтъ  вм.  скрипитъ,  скрыпка  вм.  скрип- 
ка, скрь'шы  вм.  скрипы  (сложенный  вдвое  кусочекъ  бересты,  ко- 
торый кладется  въ  сапоги  для  того,  чтобы  они  скрипели). 

Обратный  переходъ  ы  въ  и  отм'Ьченъ  въ  двухъ  случаяхъ: 
глмба  вм.  глыба  (комъ  сн-Ьгу,  льд}^,  земли)  и  мплост1^на  вм.  ми- 
лостыня, 

Характернымъ  для  даннаго  говора,  какъ  окающаго,  является 
также  переходъ  неударяемаго  ы  въ  окончан1яхъ  прилагатель- 
ныхъ  въ  о,  почему  большая  часть  ихъ  и  оканчивается  на  ой: 
старой,  нбвой,  черёдной,  бълой,  холодной,  голодной,  червонной, 
празиой  вм.  праздный,  сосновой  и  пр. 

Бъ  отд-Ьльныхъ  случаяхъ  ы  переходитъ  въ  о  въ  словахъ: 
но'н-Ь  вм.  нын-Ь,  нонче  вм.  нынче,  но'н'Ьшнёй  вм.  нын^штй. 


1)  Относительно  буквы  е  иослЪ  шипящихъ  было  говорено  выше  см.  §  2. 
Но  зд-Ьсь  нужно  отм'Ьтить,  что  е  посл-Ь  шипящихъ  нм-Ьетъ  еще  особый  отг^Ь- 
нокъ  —  оно  слышится  часто  какъ  э:  свешшэнникъ,  шшэть  (щеть),  шшэаать 
(щепать  лучину),  шэсь  (шесть)  и  пр. 
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Обратное  явлегие  —  переходъ  о  въ  ы  —  отмечено  только  въ 
одномъ  случае:  промьжйютъ  (сапоги)  вм.  промокаютъ. 

Гласная  а  пепрем-Ьнио  переходитъ  въ  ы  въ  нар'Ьч!яхъ:  куды, 
тудг><,  судь^,  ппкудь/.  «Судм,  судь/,  сударушка!»  поется  въ 
п'Ьсп'Ь. 

Изъ  остальныхъ  случаевъ  изм'Ьнен1я  гласпыхъ  сл-Ьдуетъ  от- 
метить, какъ  чаще  встречающуюся,  замену  звука  о  звукомъ  у: 
с?/С'Ьдъ  вм.  сосЬдъ,  по  с^сЬдски,  суг\уйву  н'Пту  (когда  очень  хо- 
лодно), с^/ставъ  (сочленен1е  —  «всЬ  суставы  говорятъ»),  с?/мле- 
ваютса  вм.  сомпЬваются,  безо  всякова  сумленья,  б_^рд6во11  (цв-^тъ 
бордо),  панкр/)тъ  вм.  банкротъ,  папкр?/та  сделать  (обанкротить- 
ся); а  также:  дохтг/ръ,  делёхт^/ръ,  инспёхтг/ръ. . . 

Отдельны  я  записи  перехода  въ  говор-Ь  одного  гласнаго  звука 
въ  другой — и  въ  у:  гречиха  вм.  гречиха. 

и  въ  а:  анжинёръ  вм.  пнженеръ,  «нтирёсъ  вм.  пнтересъ. 

и  въ  о  въ  начале  собственпыхъ  именъ,  когда  на  гс  не  надаетъ 
ударен1е:  Орппа  (вероятно  черезъ  ^рпна). 

о  въ  е:  песле  вм.  послЬ. 

о  въ  и:  прг^тп  вм.  противъ,  мизгшётъ  вм.  мезонинъ. 

у  въ  е:  шшекотуръ  вм.  штукатуръ, 

у  въ  ю:  нлет^оха,  плетюшка  (корзина),  безд-Ьлгбшка  вм.  без- 
делушка (въ  смысле  —  пустое  занят1е),  Ангелтоха  (прозвище). 

Обратно — ю  въ  у:  мелу/зга  вм.  мелюзга,  сул,ы  вм.  сюда. 

ы  въ  у:  с?/ропъ,  С7/р6пной  прёнпкъ  вм.  сыропъ,  сыронный 
пряникъ,  розсе/ропить  вм.  разсыроппть. 

я  въ  и:  соводн»  вм.  сегодня.  Близкое  къ  и  произношен1е  слы- 
шится иногда  въ  словахъ:  п'Дтялтынпой  и  п'Дтачгкъ. 

е  въ  о:  отсоля  вм.  отселе. 

е  въ  у:  качг/ля  вм.  качеля. 

е  въ  ы:  подсблнь/шпикъ  вм.  подсолнечникъ  (растеп1е). 

э  слышится,  какъ  е,  въ  словахъ:  поэтому,  б?кон(')мной,  ^конб- 
мить,  е'тотъ,  етажъ;  и  даже,  какъ./е:  7<^кой,  ^гракъ  вм.  эк1Й,  этакъ. 
(См.  также  §  5). 

СборнвЕЪ  II  Отд.  П.  А.  Н.  2 
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§  9.  Изм-Ьненхн  полугласныхъ. 

Относительно  изм-Ьненхн  полугласныхъ  въ  нашихъ  записяхъ 
находятся  сл'Ьдую1Ц1я,  немног1Я  впрочемъ,  отм'Ьтки: 

Въ  и  переходитъ  и  въ  словахъ:  емцо,  ёмца  вм.  яйцо,  яйца. 

Обратный  переходъ  и  въ  и  отмЬченъ  въ  словахъ:  нройдоха 
вм.  пройдоха,  сог^му  вм.  сниму,  зйймоватца  вм.  заниматься. 

Въ  й  перешло  е  въ  слов"!  кой-што  вм.  кое-что. 

Въ  слов-Ь  протти  (пройти)  й  ассимилировалось  съ  т. 

Конечное  г  смягчилось  въ  ь  въ  слов'Ь  крылось,  крылость  вм. 
клиросъ. 

Въ  предлогахъ  изъ,  безъ,  съ,  къ,  черезъ,  предъ — ъ  переходитъ 
въ  о  чаще,  ч1Ьмъ  въ  литературной  р-Ьчи:  изо  всёво,  безо  всякова, 
со  снохой,  ко  своёмъ,  черезо  весь,  передо  вс^мъ  и  мн.  др. 

Это  же  явлен1е  зам-Ьчается  и  въ  окончаи1яхъ  собственныхъ 
именъ  —  Олёксандро  вм.  Александръ,  Кирйло  вм.  Кириллъ,  Ми- 
хайло  вм.  Михаилъ. 

Въ  слов-Ь  склг^зко  (скользко)  ь  зам'Ьненъ  подъударнымъ  и. 

Смягчен1е  и  въ  ь  отм-Ьчено  въ  выражен1и:  п6дй-ко-п6д&  вм. 
поди. 

Переходъ  ь  въ  г  отм^ченъ  въ  слов-Ь  карасг  вм.  карась  (рыба). 

Усиленхе  г>  въ  я  произошло  въ  словахъ:  здйсл  вм.  зд'бсь,  то- 
пёря  вм.  теперь. 

Въ  слов'Ь  отсоль  (отсел-Ь) — 1ь  перешло  въ  ь. 

ВсЬ  вышеуказанные  примеры  отличаются  своею  случайно- 
стью, отрывочностью,  незначительностью,  —  быть  можетъ  по- 
тому, что  наши  записи  страдаютъ  неполнотою,  а  можетъ  быть  и 
потому,  что  въ  описываемомъ  говор'Ь  происходятъ  незначитель- 
ный и  незаметный  изм'Ьнен1я  полугласныхъ.  Внрочемъ,  кажется, 
и  въ  другихъ  говорахъ  тоже  не  указывается  много  прим-Ьронъ, 
касающихся  даннаго  случая.  Н'бкоторые  счучаи  перехода  въ  по- 
лугласные звуки  отм-Ьчены  *  въ  отд'Ьлахъ  о  гласныхъ  и  соглас- 
ныхъ. 
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Глава  П.  Звуки  согласные. 

§  1.  Звукъ  в. 

Не  мен-Ье  пестрымъ  п  довольно  своеобразиымъ  представ- 
ляется наблюдателю  говоръ  Шунгенской  волости  п  въ  области 
согласныхъ  звуковъ  —  въ  пропзношен1и  пхъ  п  замЬнЬ  одного 
другймъ. 

Зд'&сь  на  первомъ  м'Ьсг]Ь,  какъ  существенный  прпзнакъ  го- 
вора, отлпчающ1п  его  отъ  сосЬднихъ  п  другпхъ  говоровъ  убзда, 
сл-Ьдуетъ  отметить  произношен1е  звука  в.  Вместо  обычнаго  лите- 
ратурнаго  смягченнаго  произношен1я  этого  звука,  какъ  ф  или  м, 
зд'бсь  звукъ  в  произносится  глухо  и  длительно  съ  особымъ  под- 
черкиваньемъ  (съ  напоромъ,  какъ  выражаются  крестьяне),  какъ 
у.  Такое  грубое  произношен1е  им'Ьетъ  в  тогда,  когда  оно  стоить 
посл-Ь  гласныхъ  буквъ  передъ  согласными:  лаука  вм.  лавка,  кра- 
савка вм.  красавка  (корова),  чауканье  вм.  чавканье,  за  шшаулемъ 
вм.  за  щавлемъ,  д-Ь'г/ка  вм.  д-Ьвка,  Е;г/ка  вм.  Евка  (имя  д'Ьвченки), 
Е?/ланъ  вм.  Евланъ  (мужикъ),  дерё//ня  вм.  деревня,  пш/цо  вм. 
пивцо,  крй;уда  вм.  кривда,  грй//ка  вм.  гривка  (возвышенное  м-б- 
сто,  покрытое  л1;сомъ),  слй^/ки  вм.  сливки,  сорок6^/ка  вм.  соро- 
ковка, бако^ка  вм.  баковка  (лягушка),  л-Ёстог/ка  вм.  л-Ьстовка 
(четки),  крестовка  вм.  крестовка,  церьке^^ной  вм.  церковный,  со- 
?/ралъ  вм.  совралъ,  съ  о^сомъ  вм.  съ  овсомъ,  побы^ушилса  вм. 
побывшился  (померъ),  валй;^ка  вм.  валлвка  (.гЬнивая),  слюня^/ка 
вм.  слюнявка  и  др. 

Такое  же  произношен1е  неслогового  у  пм'&етъ  звукъ  в  и  то- 
гда, когда  онъ  стоить  на  конц'Ь  слова  передъ  ъ  посл^  е  или  о. 
При  этомъ  памъ  кажется,  что  мы  не  ошибемся,  если  отм-Ьтимъ, 
что  неслоговое  у  въ  окончан1яхъ  имснительнаго  падежа  имЬетъ 
звукъ  близк1й  къ  в  очень  твердому,  тогда  какъ  родительный  на- 
дежъ  множественпаго  числа  имЬетъ  произношен1е  у,  или  почти  у\ 
такъ:  боро?/,  здоро?/,  ле?/,  т\уЬу^  улЬу,  клёу  на  уду,  произносятся 
почти  какъ  боробъ,  здоро<?ъ,  ле(?ъ,  гн-Ь^,  улоб?ъ,  клевъ  на  уду, 
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причемъ  подчеркнутое  в  пп  въ  коемъ  случа']^  не  похоже  въ  произ- 
ношен1п  на  смягченное  в  или  ф  обычнаго  литературнаго  выго- 
вора. Наоборотъ,  родительный  падежъ  ыножественпаго  числа 
именъ  существительныхъ  на  овъ  и  евъ,  какъ  наприм'Ьръ:  кресто|/, 
возо^,  кулаког/,  безъ  порко?/,  синяков/,  стогов/,  земляков,  кольё^, 
уголье^?,  пёрьё^,  камёньё^,  приназаньё^/,  воскресенье^/,  селенье^ — 
никогда  не  произносится  похоже  на  крестоеъ,  возо<?ъ,  кулакоеъ, 
безъ  порко(?ъ  (безъ  портокъ),  синяк5<?ъ,  стого<?ъ,  землякобъ,  коль- 
ёбъ  угольёвъ,  пёрьё(9ъ,  камёньё(?ъ,  приказаньёвъ,  воскресёньё&ъ, 
селёньёвъ,  хотя  бы  и  съ  очень  твердымъ  в.  Зд'Ьсь  ясно  звучитъ 
именно  у  неслоговое. 

Еще  р-Ьзче,  по  нашему  мн'Ьн1ю,  звукъ  в  слышится  какъ  не- 
слоговое у  въ  Фамил1яхъ  и  прозвищахъ  крестьянъ  на  овъ  и  евъ'. 
Жирно^,  Симонов,  Граче?/,  Ощшу,  Макаров/,  Кбзылё^,  Ново- 
жыло?/,  Юсо?/,  Сурмино?/,  Харлантьё^/,  Колпако?/,  Камисаро^,  Бо- 
рнео?/, Денисов,  Ульяно?/,  Бубно?/,  Горячё?/  и  т.  д.  вм.  Жирновъ, 
Симоновъ,  Грачевъ  и  пр.  ^). 

Окончан1е  еь,  вопреки  обычному  мягкому  выговору,  прибли- 
н^ающемуся  къ  фь^  по  большей  части  произносится  твердо,  какъ 
въ\  ЛюбО(?г,  свекровз,  б^овъ,  кровз,  морко(?г,  6бу<7г,  прибавг,  збаег, 
отба<?г,  поставг,  застаег,  внобз  вм.  Любовь,  свекровь,  бровь,  кровь, 
морковь,  обувь,  прибавь,  сбавь,  отбавь,  поставь,  заставь,  вновь. 

Твердо  также  произносится  вь  и  въ  средпн-Ь  слова  передъ 
гласными  70  и  я.  Слышится  въ  разговор'Ь:  по^ъхалъ  за  свекроегю 
вм.  свекровью,  пирогъ  съ  морковаю  вм.  морковью,  изошолъ  (ис- 
текъ)  кр6(?ою  вм.  кровью,  ЖюбЬвъп  вм.  Любовья  (такъ  иногда 
зд1&сь  произносится  это  женское  имя),  (9гюшка  вм.  вьюшка  (за- 
крываютъ  трубу  въ  печк'Ь). 

Звукъ  в  обычнаго  литературнаго  языка,  стоящ1й  между  глас- 
ной буквой  и  ?/,  часто  совсЬмъ  не  произносится  въ  м'Ьстномъ  го- 
вор'Ь,  какъ  это  видно  изъ  сл'Ьдуюш.ихъ  прим'йровъ:  голбушка  вм. 


1)  Зд^сь  мы  перечисляемъ  вс'Ь  Фампл1и  крестьянъ  с.  Сельца,  живущихъ  по 
обоимъ  порядкамъ  главной  улицы  (исключая  повторение  н'Ьсколькпхъ  одинако- 
выхъ  Фамил1Й), — такъ,  какъ  он-Ь  произносятся  на  м^ст^. 
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голО(?ушка,  золоушка  вм.  золо(?ушка,  свекроушка  вн.  свекрооушка 
соушка  вм.  со<?ушка  (сова),  дереушка  вм.  дере«?ушка,  ДЬуля  вм. 
Д1>б'уля  (прозвище),  красаушка  вм.  краса^уушка  (корову  зовутъ), 
слйушка  вм.  сла^ушка  («Худ(3п  слаушки  достану,  гороцк(Зва  лю- 
бить стйпу»),  забаушка  вм.  забаву шка  («Б1'>ла  лебедь — забаушка 
моя»);  во  слоббдкЬ  вдоушка,  у  вдоушкл  —  д'вушка,  зоутъ  се 
Анпушкой. . . 

Но  в  выпадаетъ  между  гласной  и  ^,  кажется,  только  въ  сре- 
дин-Ь  слова  п  преимущественно  передъ  сочетанхемъ  ушк.  Когда 
же  за  в  стоитъ  одно  только  ?/,  тогда  пропзношеи1е  его  становится 
неяснымъ  п  сомнптельнымъ,  Говорятъ:  впд-Ьлъ  со*??/  и  со?/,  заба- 
ву  и  заба?/,  вдову  и  вдо^,  слав?/  п  слаг/,  улов?/  и  уло?/  не  было  и 
т.  д. 

Передъ  мягкими  гласными  е,  и^  ю,  я  звукъ  в  произносится 
мягко,  безъ  всякихъ  отличш  отъ  обычнаго  говора:  весь,  веду, 
вилокъ  (капусты),  яви,  вяжомъ,  свйццы  и  т.  д. 

§  2.  Особенности  въ  употреблен1и  гортанныхъ  зву- 
ковъ.  , 

Въ  области  гортанныхъ  звз'ковъ  —  г,  к,  х,  Шунгенск1п  го- 
воръ  отличается  слЬдующими  особенностями: 

Гортанный  г  вообще  звучитъ  твердо,  какъ  латинское  д:  г/ово- 
рйть  вм.  говорить,  ^уолой  вм.  голый,  дуолг/ой  вм.  долпй,  невнуб- 
до  вм.  немного,  говядина  вм.  говядина,  о^оруодъ  вм.  огородъ,  ду^а 
вм.  дуга,  ^ора  вм.  гора,  доруЬхъ  вм.  горохъ,  ту^о  вм.  туго  и  т.  д. 

Тамъ,  гд'Ь  въ  обыкновенномъ  произношен1И  слыпштся  к, 
звукъ  г  произносится,  за  немногими  исключениями  (см.  ниже  со- 
четан1я  гч  и  г;^),  какъ  твердое  г  {=д):  бёрег/ъ  вм.  берег(к)ъ, 
твуоро^ъ  вм.  творог(к)ъ,  поруо^/ъ  вм.  порог(к)ъ,  сапуо/7ъ  вм.  са- 
пог(к)ъ,  ро</ъ  вм.  рог(к)ъ,  дру<7ъ  вм.  друг(к)ъ,  тели%ъ  вм.  те- 
.1'Ьг(к)ъ,  запре//ъ  вм.  занряг(к)ъ  и  пр. 

Въ  т^хъ  случаяхъ,  когда  говоряпий  бываетъ  разстроенъ 
ч'Ьмъ-либо  И  повышаетъ  голосъ,  или  просто  ругается,  начальное 
и  конечное  г  произносится  еще  энергичн-Ье  и  часто  слышится, 
какъ  двойное  дд.  «Д'ды  я  тея,  сукина  сына,  за  порру6^<7Ъ  б6х§  не 
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пушшу!  Въ  бораней  ро^^ъ,  стер'рвуотину  эр'ракую,  свер'рву! 
Тожо  ошшо,  г'гоуно  всякое,  ротъ  роз'Ьвать  смйётъ!  Мотрй,  какъ 
р'ри'йзну,  такъ  въ  г'грезь  и  вомну!» 

Даже  тогда,  когда  г  должно,  повидимому,  слышаться  мягко, 
какъ  латинское  1г,  остается  основная  черта  говора  —  твердое 
произношен1е  г,  хотя  и  не  такое  твердое,  какъ  въ  предыдущихъ 
прим'Ьрахъ:  Богъ,  а  не  БоАъ;  /Ъсподь,  а  не  Досподь;  богатой,  а 
не  бо/гатый;  дол1ъ,  а  не  долйъ;  княгиня,  а  не  кня/шня. . . 

Лишь  въ  начал']^  немногихъ  словъ,  передъ  гласною  е,  гортан- 
ный звукъ  г  слышится,  какъ  придыхан1е,  или  скор'Ье,  какъ  полу- 
гласное й:  г^енералъ  вм.  генералъ  (а  также  —  /шнералъ),  йерой 
вм.  герой,  Яегорей,  Яегоръ  вм.  Георпй^),  г^ерань  вм.  герань, 
г^енварь  вм.  генварь  (а  также  гшнварь),  йермодёнъ  вм.  Гермо- 
гёнъ  (также  Модёнъ).  Это,  кажется,  всЬ  и  слова  съ  такимъ  про- 
изношенхемъ, 

Въ  средин-Ь  словъ  сз1ягчен1е  звука  г  нами  замечено  въ  сл-Ь- 
дующихъ  словахъ:  аньелъ  вм.  ангелъ  (множеств,  число  аньели  и 
аньелы),  аньельской  вм.  ангел ьск1й,  арханьелъ  вм.  архангелъ, 
арх4ньельской  вм.  архангельсшй,  еваньельё,  еваньель  вм.  еванге- 
л1е,  Олья  вм.  Ольга,  Шунья  вм.  Шунга  (село).  Слова  —  льгота, 
льготный,  безольготный,  слышатся,  какъ  —  льйуота,  ль/губтной, 
бизольйуотной. 

Сюда  же  сл'Ьдуетъ  отнести  и  очень  близко,  по  нашему  мн'Ь- 
шю,  примыкающее  къ  предыдущему  смягчен1е  г,  но  только  его 
нужно  выразить  на  письм-Ь  не  черезъ  ь,  а  черезъ  г,  такъ  какъ 
предыдущее  в  слышится  очень  твердо:  Евгёней  вм.  Евген1й  и 
Евгёнья  вм.  Евген1я.  (Повсем-Ьстно  такъ). 

Мягкое  1,  исчезну  въ  въ  окончашяхъ  родительнаго  падежа 
мужескаго  и  средняго  рода  именъ  прилагательныхъ  и  м1§стоимс- 
Еш  зам'Ьнилось  грубымъ,  р1^зко  выд-Ьляющимся  в:  хору6шО(?а  мало 
вм.  хорошаго,  сли'Ьпова  вм.  сл1Ьпого,  доброта  вм.  добраго,  тон- 
коеа  вм.  тонкаго,  всёеуо  вм.  всего,  нечоеуб  вм.  ничего,  твоё<?у6 


1)  А  также  произносится  и  какъ  —  ^'горъ. 
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и  твовЬ  вм.  твоего,  тоео-себ'о,  а  бил1Ь  нече(?6  вм.  того-сего,  а 
больше  ничего.  А  также — совбдип,  совбдппшнёп  вм.  сегодня,  се- 
годияшн1й. . . 

Передъ  зубнымъ  д  въ  иарЬч1яхъ:  когда,  тогда  —  гортанный 
г  слышится  какъ  очень  глухое  в,  нриближаюш,ееся  къ  у:  ко^да, 
то^да;  но  въ  нар^ч1и  всегда  (завсегда)  —  этого  рЬзко  не  заме- 
чается. 

Въ  неонред'Ьлени,  наклонен1п  нередъ  ч,  звукъ  г  иногда  слы- 
шится, какъ  к:  стерекча  вм.  стерегчи,  уб-Ь^чи  вм.  уб-йгчи,  по- 
молчи вм.  помогчи,  сселчй  вм.  ссягчп,  насти;:чи  вм.  настигчи.  Но, 
сн-Ьшимъ  оговориться,  что  наряду  съ  такимъ  выговоромъ  слы- 
шится и  твердое  произношеше  г.  А  также  говорятъ  и  стеречь, 
уб-Ьчь,  беречь  п  т.  д. 

Въ  сочетап1и  гк,  когда  ударен1е  находится  впереди  этого  со- 
четан1я,  оба  звука  нереходятъ  въ  х=хх:  лёл:л;о  вм.  легко,  мяд;л'0 
вм.  мягко,  коровье  леа;а;оё  вм.  коровье  легкое,  ни  ногу  лёа:а;ой  вм. 
на  ногу  легши,  мяа:а;ось  вм.  мягкость;  но  лёа:ко,  лёа:ковой  нзвбш- 
шыкъ. 

Сочетан1е  гч  им'1^етъ  двоякаго  рода  пропзношен1е  (кром-Ь  вы- 
шеприведеннаго  въ  неопред'Ьленн.  наклонен1п  глаголовъ).  Иногда 
только  г  переходптъ  ъъ  х,  а  ч  остается  неизмЬннымъ:  лёа;чс  вм. 
легче,  мяжче  вм.  мягче,  облегченье  вм.  облегченье,  мяа:чйтъ  вм. 
мягчитъ. 

Гораздо  же  чаш.е  слышится  въ  р'Ьчи  пзм'Ьнее1е  обопхъ  зву- 
ковъ  гч  въ  хш,  такъ  что  говорятъ  здЬсь — лёхшэ  вм.  легче,  мях- 
шэ  вм.  мягче,  лехгиытъ,  въиехгаъпь  вм.  легчить,  вылегчить,  леа;- 
шоноп  вм.  легченый,  облёа;шыть  вм.  облегчить  и  пр. 

Тотъ  же  гортанный  звукъ  г  соприкасаясь  съ  т  смягчается  и 
слышится  почти  какъ  х:  з'дёа;тёмъ  вм.  съ  дегтемъ,  делтярь,  дед:- 
тярница  вм.  дегтярь,  дегтярница,  нохти  вм.  но1"ги,  съ  кбаггёмъ 
вм.  съ  когтемъ. 

Въ  корн-Ь  гиаь — г  всегда  слышится,  какъ  х:  шал;ъ  вм.  шагъ, 
шаа;ать,  шаа:нуть  вм.  шагать,  шагнуть,  шаа:омъ  вм.  шагомъ,  ша- 
а:истой  вм.  шагистый,  Шаа;уиъ,  Шахйрь  (прозвища  по  качеству). 
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Въ  имени  Йермо(?ёнъ,  Шодёпъ  вм.  Гермогенъ  —  звукъ  г  пе- 
перешелъ  въ  д,  но  другихъ  подобныхъ  явлен1й  въ  говорЬ  н'Ьтъ. 

Сравнительно  ыеньшимъ  изм'Ьнен1ямъ  подвергается  въ  говор^^ 
другой  гортанный  звукъ  к. 

Передъ  ш,  въ  сочетан1и  кт,  звукъ  к  почти  всегда  слышится 
хакъ  х:  траа;тъ  вм.  трактъ,  тражтйль  вм.  трактиръ,  тражтйр- 
шыкъ  вм.  трактирщикъ,  каражтеръ  вм.  характеръ,  каражтельной 
вм.  характерный  (сердитый,  капризный),  жто  вм.  кто,  нёжто  вм. 
кто-то  или  никто,  д6л;туръ  вм.  докторъ,  инспёжтуръ  вм.  пнспек- 
торъ,  делёа:;хтуръ  вм.  доректоръ. 

А  также:  ажцызъ  вм.  акцизъ,  ажцызной  вм.  акцизный,  ажцыз- 
ники  вм.  акцизники. 

Въ  назван1яхъ  ягодъ  почему-то,  почти  всегда,  особенно  у 
т^хъ,  кто  «носЬряё»  ^),  звукъ  к  переходитъ  въ  ц:  бруснйг^а  вм. 
брусника,  костенйг^а  вм.  костяника,  земленйг^а  вм.  земляника. 

Органическое  смягчен1е  к  въ  ш  слышится  въ  словахъ:  шрах- 
малъ,  трахмалить,  шрахмальной  вм.  крахмалъ,  крахмалить,  крах- 
мальный, табашёрка  вм.  табакерка,  но  не  всегда. 

Изъ  отд-Ьльныхъ  случаевъ  перехода  звука  к  въ  друпе  звуки, 
отм'Ьтимъ  —  переходъ  л;  въ  г  въ  слов-Ь  грыжоуникъ  вм.  крыжов- 
никъ,  грыжовина  кака  большушшая  (ягода  большая). 

к  въ  п  въ  слов-Ь  мыска  вм,  киска,  пысъ,  пысъ!  вм.  кисъ,  кисъ. 

кв  въ  ф  въ  слов-Ь  ^атёра  вм.  квартира,  но  и  то  не  всегда 
такъ  произносится;  другихъ  случаевъ  н-Ьтъ. 

Предлогъ  Ко  передъ  звуками  б,  д,  г,  ж,  з  слышится  очень 
твердо,  какъ  латинское  д:  ^'дожжу,  ^'городу,  ^'зим^,  ^'желъзу, 
^'быку,  ^'жон-к,  ^'голов'Ь,  д'баб-Ь. 

Передъ  согласными  же  звуками  с,  п,  к,  ш,  ч,  х  —  звукъ  к 
произносится  близко  къ  х:  ж'худу,  ж'чйю,  скодй-ко  ^'Парамонову, 
обредйлса  лг'сварьб-Ь-то,  ж'цёрькв'Ь,  ж'теби4,  ж'царю. 


1)  «Сйрось»  (серость)  зд-Ьсь  является  синонимомъ  необразованности,  невос- 
питанности. «С'Ьряё  валенова  сапога»,  — говорятъ  «зар^шные»  про  жителей 
другихъ  местностей,  желая  подчеркнуть  ихъ  нев-Ьжество— «неполпрованность» 
по  зд^Ьшнему. 
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Никогда  почти  не  бываетъ  въ  говор-Ь  данной  м-Ьстностп  за 
м'&цы  звука  т  звукомъ  к  и  звука  д  звукомъ  г.  (См.  §  5). 

Звукъ  X  довольно  часто  нереходптъ  въ  к,  панрпм^ръ:  ;^л'Ьвъ 
вм.  хлЬвъ,  карахтеръ,  л-арахтельной,  нрооажанца  вм.  нрохла;к- 
даться  (медлить,  барствовать),  съ  нрол-лажденьсмъ  вм.  съ  нро- 
хлаждепьемъ,  Пасла  вм.  Пасха,  сложу  вм.  схожу,  схоронить  вм. 
схоронить,  и6;сороны  вм.  похороны;  по  пожрапйть,  сжодъ,  пас- 
ггальи[^1Й. . . 

Иногда  вм-Ьсто  х  употребляется  ф:  папа.'/^пда  вм.  панихида, 
ку^ня  вм.  кухня,  кухарка  вм.  кухарка,  штра^овка  вм.  стра- 
ховка, заштра(/>овйть  вм.  застраховать. 

О  смягчен1и  гортапныхъ  подробно  будетъ  изложено  въ  со- 
отв'Ьтствующемъ  отд-ЬлЬ. 

§  3.  Особенности  въ  употреблен1и  шипящпхъ  звуковъ. 

Шппящ1е  ж,  ч,  ш,  щ  подвергаются  въ  говорЬ  обязатель- 
нымъ  и  разнообразнымъ  пзм'Ьнен1"ямъ. 

Такъ,  сложный  согласный  звукъ  щ  передъ  гласными  зву- 
читъ  обыкновенно,  какъ  твердое  двойное  г«,  что  видно  пзъ  нп- 
жесл-Ьдующихъ  нЬсколькихъ  прим-Ьровъ  обычнаго  употреблои1я 
этого  звука  ^):  гш«адйть  вм.  щадить,  навЬшг(/алп  вм.  навещали, 
м-Ьгаг^анйнъ  вм.  м^щанинъ,  об'Ьшг«аньё  вм.  обещанье,  изъ  учп- 
ли«(ша  вм.  пзъ  училища,  натог«г«акъ  вм.  натощакъ,  съпшгтп- 
никъ  вм.  свящепппкъ,  слагшш  вм.  слаще,  поч'ашшъ  вм.  почаще, 
пуг«^(*э  вм.  пуще  (сильнМ,  больше),  поууЬшшЬиъо,  вм.  пом^.щепье, 
имуг«шэсво  вм.  имущество,  гшаолыкать  вм.  щелкать,  шшъпЬ.  вм. 
щепа,  шшока  вм.  щека,  огишЬ  вм.  еще,  учплишшо  вм.  училище, 
0..ШШШО  вм.  стлище  (м-бсто,  гд^;  стелютъ  ленъ),  итишьпъ  вм. 
ппщитъ,  вешг«ы  вм.  вещи,  тй?^<шымъ  вм.  тащпмъ,  клег^/шГл  вм. 
клещи,  потишы  вм.  поищи,  ?^г?^/урёнокъ  вм.  п1уренокъ,  пиаиу 
вм.  ищу,  не  пугигиу  вм.  не  пущу,  пепыо?//?</ой  вм.  неныощ1й, 
м6шг«ы  вм.  мощи,  шшылк  вм.  щель. 


1)  Это,  можетъ  быть,  потому,  что,  собственно  говоря,  лвукъ  щ  двойной,  со- 
ставной пзъ  ш  и  ч.  Звукъ  «*  н  остается,  а  ч  переходить  въ  <«  (ассимилируется). 
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Гораздо  р-Ьже  встрЬчается  зам'Ьна  звука  щ  одиночнымъ  ш: 
набойшыкъ  вм.  набойщикъ,  часовшыкъ  вм.  часовщикъ,  баршына 
вм.  барщина  (Петриловскш  приходъ  —  бывш1е  пом'Ьщичьи  кр-Ь- 
постные),  обшэсво  вм.  общество,  обгижвепЕой  вм.  обществевный, 
толгиьшк  вм.  толщина,  подёньге^ына  вм.  поденщина  (рабоч1Й  день 
одного  челов-Ька),  матершына  вм.  матерщина  (скверноматерныя 
ругательства),  красйльшыкъ  вм.  красильщикъ.  носйльг^ыкъ  вм. 
носильщикъ,  точйльг(<ыкъ  вм.  точильщикъ,  бестолк6вг<*ына  вм.. 
безтолковщина,  безноповшына  вм.  безпоповщина,  поповшына  вм. 
поповщина  (секты  раскольничьи),  пр1обшать  вм.  прхобщать  (при- 
чащать), жёньшына  вм.  женщина.  Изъ  приведенныхъ  примЬровъ 
можно  вид'Ьть,  что  щ  переходитъ  въ  одно  ш  въ  суффиксахъ  щик 
и  щин  и  въ  слов'Ь  общество  съ  производными. 

Сюда  же  нужно  отнести  и  переходъ  въ  говор'Ь  сочетан1Й  зч, 
жч,  сч  въ  двойное  ги  (в'Ьроятно  при  посредствующемъ  переходе 
въ  щ:  зч=^шч  {щ)=гиш,  сч^щч  (щ)=шги,  оюч-=шч  (г^)=г(*ш). 

сч  зам-йняется  шш  въ  словахъ:  шшотъ  вм.  счетъ,  ром^шотъ 
вм.  разсчетъ,  шшасьё  вм.  счастье,  розногаге^ыкъ  вм.  разносчикъ, 
ть1шг(*а  вм.  тысяча,  пег((шаной  вм.  песчаный,  шшытать  вм.  счи- 
тать, закошшыкъ  вм.  закосчикъ. . . 

зч=:шш  въ  словахъ:  извошшыкъ  вм.  извозчикъ,  прикашшы- 
ки  вм.  приказчики,  закагмшыкъ  вм.  заказчикъ. . . 

жч=шги  въ  словахъ:  мушшьша  вм.  мужчина,  мушшьшской 
вм.  мужчинскш  (не  мушшьшскоё  это  дъло). 

Переходъ  сочеташя  шт  въ  шги  произошелъ  также  при  по- 
средствующемъ щ:  шшэкотуръ,  шшэкотурить,  шшэкотурка  вм. 
штукатуръ,  штукатурить,  штукатурка — черезъ  м^екотуръ,  ^г^еко- 
турить,  гг^екотурка  (говоръ  полуобразованныхъ). 

Въ  словахъ:  вугишкй,  пугишкть  вм.  пускай,  пускать  —  гиги 
образовалось  изъ  ск  также  черезъ  гц:  пущай,  пущать. 

Шипящая  ч  иногда  переходитъ  въ  ги,  говорятъ:  гмэхарда  вм. 
чехарда  (игра),  лёхшэ  вм.  легче,  мяхшэ  вм.  мягче,  лехшь1ть  вм. 
легчить  (кастрировать);  и  въ  то  же  время  слышится:  короче,  об- 
моло^енъ,  лети  (лечь),  запрек'^й  (запречь  лошадь). 
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Въ  сочетап1и  чн  переходъ  ч  въ  ги  становится  обязательнымъ, 
о  чемъ  свид'Ьтельствуетъ  масса  заипсаиныхъ  примЬровъ:  пори- 
дошыо,  яблошипкъ  (кушанье,  приготовленное  изъ  картофеля — 
яблоковъ),  привыг«ны,  св1)П/<110п  (тоже,  что  и  привычный),  рут- 
никъ  (полотенце),  лопатошникъ  (берестяньп"!  Футляръ  для  точиль- 
ной лопатки),  крбшыгг^ной  (крошечный),  пешпйкь,  подсоли ыш- 
никъ,  скушнисса  (скучаешь),  конёг^шо,  достйтошно,  грёшневая 
каша;  1М'Ьш6шной  (м-Ьшечный  холстъ),  р-Ьшвой,  добь']«<никъ  (тотъ, 
кто  добьшаетъ, — заработываетъ),  табаг^^ипкъ  (кто  курптъ),  недо- 
статог^шо,  протешная  вода,  скушно,  туг^ной  вм.  тучный  (можетъ 
быть  отъ  —  туша),  полунбшнпкъ  (кто  долго  не  снитъ),  ношной, 
ношнйчать  (пасти  лошадей  ночью),  рушной,  срушно  (привычно, 
посильно),  просёлошная  дорога,  сердёгмной,  налй?«никъ;  д1^уг«- 
никъ-ушнйкъ,  позаулошникъ  ^)  вм.  д-Ьвочиикъ,  позаулочникъ. 

Исключен1емъ  изъ  этого  правила  является  произношен1е 
группы  чн  передъ  окончан1ями  глаголовъ,  гдй  звукъ  ч  не  смяг- 
чается въ  г«,  а  остается  твердымъ:  по'шу,  нач«утъ,  качнуть,  за- 
^мёмъ. 

Также,  какъ  и  чн,  переходить  въ  шн  группа  щн,  сохранив- 
шаяся въ  очень  немногихъ  словахъ,  происходящихъ  отъ  церков- 
но-славянскаго  нощь:  всёно?«на  вм.  всенощная,  дённо  и  ношно 
(вм.  нош,но)  будемъ  Бога  молить,  ежеденно  и  еженог^но  вм.  еячС- 
нош,ио. 

Въ  н-Ькоторыхъ  отд']^льныхъ  случаяхъ  ч  группы  чн  смяг- 
чается въ  с.  Въ  этомъ  случа-Ь  получается  такого  рода  выговорь 
словъ:  еисьмица  вм.  яичница,  ншенйсмой  вм.  пшеничный  (хлЬбъ), 
Пшен11Сновъ  (Фампл1я),  столескпкъ  вм.  столешнпкъ,  мол6с«икъ 
вм.  молочникъ  (посуда  и  теленокъ  —  омонпмъ),  молбспой  вм.  мо- 
лочный, оммолосмйть  вм.  обмолочнить  (оскоромить).  Это,  кажется, 
всЬ  слова  даннаго  говора,  гдЬ  замечается  переходъ  ч  въ  с. 
Нужно,  кром'Ь  того,  отм-Ьтить  зд-Ьсь,  что  чн  переходить  въ  сн  не 


1)  «Д4ушн11къ-ушнйкъ,  позаулошнмкъ,  д4ук"  спать,   Вапькя  титькю  со- 
сать»,— песенка,  которою  дразнятъ  ребитъ,  водящихся  съ  д-Ьвченками. 
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у  всЬхъ,  одни  сыягчаютъ  слова  вышеуказанной  группы  по  образ- 
цу гкн,  друпе  смягчаютъ  ч  въ  с.  Это — люди,  небывавш1е  на  чу- 
жой сторонЬ  и  неученые,  «самые  сЬрые»  по  м'бстной  терминоло- 
г1и.  Значить,  смягчен1е  ч  въ  с  нужно  считать  въ  отм'Ьченныхъ 
словахъ  коренной  особенностью  говора,  а  нереходъ  '/  въ  ш  — 
происшедшимъ  подъ  вл1ян1емъ  грамотности  и  вл1ян1я  другихъ 
говоровъ. 

Точно  такое  же  смягчен1е  '^  въ  ш  происходить  иногда  въ 
группе  чл:  дурагмливой  парень  вм.  дурачливый,  драшлйвой  вм. 
драчливый,  скушливое  врёмячко  вм.  скучливое  (скучное)  вре- 
мячко  (изъ  коротенькой  п'Ьсни). 

Обратно  —  вместо  группы  дш  им'Ьемъ  въ  говор-Ь  тч:  сумо- 
шёш'^ёй  вм.  сумасшедшш,  шбш'^и  вм.  шедши,  прошотш  вм.  про- 
шедши.  (Не  у  всЬхъ). 

Звукъ  ч  въ  групп'Ь  чт  переходитъ  въ  с:  изнистоягить  вм. 
изничтожить  (но  не  всегда). 

Вм']^сто  чш  им-Ьемъ  чч:  лучче  вм.  лучше. 

Слово  что  —  произносится  всегда  какъ  тто,  безъ  всякихъ 
другихъ  отт-Ьнковъ,  а  равно  и  сложныя:  иегитЬ,  иъшто,  пбг«то, 
зашшо;  не  загито,  не  проге^то. 

Иногда  похоже  на  ч  произносится  звукъ  щ  въ  словахъ:  вопчё 
вм.  вообще,  опчесво  вм.  общество,  опчёсвенной  вм.  обществен- 
ный. Такое  произношен1е  звука  щ  мы  считаемъ  иеключен1емъ, 
явившимся  всл'6дств1е  посторонняго  вл1ян1я. 

Звукъ  ж  въ  обычномъ  говор-б  никогда  не  смягчается  въ  ш, 
когда  стоитъ  на  конц-Ь  слова.  Не  говорится:  ношъ  вм.  ножъ, 
што-шъ  вм.  что-жъ,  ёшъ  вм.  ежъ,  х^лётъ  вм.  д'Ьлежъ,  ушъ  вм. 
ужъ,  мешъ  вм.  межъ,  рошъ  вм.  рожь,  полог«ъ  вм.  положь,  пе- 
трошъ  вм.  нетрожь  (не  трогай). . .  Наоборотъ,  звукъ  ж  выгова- 
ривается р-Ьзко,  и  посл'Ь  него  слышится  ы:  еожы,  ^южы  и  т.  д. 

Смягчается  изр'Ьдка  ж  въ  м  передъ  буквой  к,  въ  групп'Ь 
жк:  л6?«ка  вм.  ложка,  ношка  вм.  ножка,  Сереге^ка  вм.  Сережка 
(имя),  мерёшка  вм.  мережка  (сЬть),  Вблошка  вм.  Воложка  (ру- 
кавъ  Волги);  гля  мйлова  друшка  и  серешка  изъ  ушка;  крушки 
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вм.  кружки,  крушкй  вм.  крун^кп;  лруг«ка,  друшка  (дружка)  прё- 
нпчкоу!  (ребятпшкп  иа  свадьбе  кричатъ).  Но  не  всегда. 

Въ  сочетан1п  жд  звукъ  д  обыкновенно  выпадаетъ:  падез/са 
вм.  надежда,  Надёэ^ка  вм.  Надсждка  (умепьпштельное  собствен- 
ное), одежа  вм.  одежда,  награ^?/сать  вм.  награждать,  донрсж!.- 
тово  вм,  прежде,  Рожесво  вм.  Рождество,  рожпноп  вм.  рожден- 
ный, россужйётъ  рукамъ  вм.  разсуждаетъ  руками. 

Обратный  нереходъ  ою  въ  жд  можемъ  отмГ.тить  только  въ 
слов']^ — страгж(Уён1е  вм.  сражсн1е  (и  то  р-Ьдко). 

Иногда  же  въ  сочетаи1и  жд  звукъ  д  уподобляется  предше- 
ствующему, какъ,  нанрим'Г:ръ,  въ  словахъ:  ]1О01слсъ  вм.  дождь, 
дожжыкъ  вм.  дождикъ,  дрожжы  вм.  дрожди,  дрожлсовикъ  вм. 
дожде впкъ  (грибъ). 

Въ  групп-Ь  зж  звукъ  3  уподобляется  ж:  вбжжы  вм.  возжи, 
вожж-щпа  вм.  возжаться  (медлить,  пугаться),  вожжанка  вм. 
возжанка  (веревка  для  возжей),  по'Ьжжане  вм.  по'Ьзлчане,  Рож- 
жывпнъ  вм.  Разжпвинъ  (Фампл1я),  рожжылосъ  вм.  разжились, 
съ'Ьжжалисъ  вм.  съезжались. 

Переходъ  ж  въ  з  отм'Ьченъ  лишь  въ  словахъ:  рогоза  вм.  ро- 
гожа, рогозяной  вм.  рогвжаной,  Рогозинъ  (Фамил1я);  знаютъ 
0ому  въ  рогозннномъ  ряду  (пословица). 

§  4.  Особенности  въ  употреблеп1и  свистян1,ихъ  зву- 
ковъ. 

Ниже  мы  будемъ  говорить  о,  такъ  иазываемыхъ,  свистящихъ 
звукахъ  3,  с,  ц.  Въ  говорЬ  Шунгенскоп  волости  они  подвер- 
гаются, сравнительно,  небольшимъ  изм'Ьнен1ямъ,  что  мож1ю  ви- 
деть и.зъ  нижесл'Ьдуюш.ихъ  .записей. 

Звопк1й  3  переходптъ  въ  соотвЬтствуюиип  глухой  звукъ  с 
передъ  глухими  согласными:  бестолочь  вм.  безтолочь,  бестолков- 
шына  вм.  безтолковщина  (имена  собирательный  —  «ну  и  бёсто- 
лочь-жо  вы  робятушкп»),  беспокбйсво  вм.  безпокойство,  россу- 
дйть  вм.  разсудпть,  россуропить  вм.  разсыроппть  (разбавить,  раз- 
вести), борбска  вм.  бороздка  {д  выпадаетъ  и  з,  очутиыпись  пе- 
редъ ;;,  переходптъ  по  требован1ямъ  говора  въ  с),  морбско  вм. 


30  Н.  ВИНОГРАДОВЪ. 

морозно,  повоска  вм.  повозка,  загв6%ка  вм.  загвоздка  (клинъ  для 
закр'Ьплен1я  насаженнаго  на  черенокъ  предмета),  нагруска  вм. 
нагрузка,  россадйть  вм.  разсадить. 

Но  передъ  звонкими  согласными  и  въ  энклитикахъ  предлогахъ 
передъ  гласными  —  з  остается:  здоровой,  на  гвозд-Ь,  везд'Ь,  роз- 
носка,  розвбдъ,  отозвины,  черезъ  одйнъ,  изъ  овина  и  т.  д. 

Въ  конц-Ь  словъ  твердое  и  мягкое  з  также  часто  переходитъ 
въ  соотв-Ьтствующее  с.  Слышится:  моросъ  вм.  морозъ,  восъ  вм. 
возъ,  свосъ  вм.  свозъ,  жись  вм.  жизнь,  гвось  вм.  гвоздь,  зал^съ 
вм.  зал'Ьзъ,  обрасъ  вм.  образъ,  поросъ  вм.  порозъ  (быкъ  не  лег- 
ченый),  гресь  вм.  грязь,  загрясъ  вм.  загрязъ  (увязъ). 

Сочетан1е  зс  въ  р'Ьчи  слышится,  какъ  одно  с:  «я  по  руски  не 
читаю,  по  Францу ски  не  пишу»,  по  ревйскимъ  душамъ. 

Въ  слов-Ь  колодег^г,  книжное  зь  выговаривается  какъ  цъ;  ко- 
л6де*У^ная  вода  жоска. 

Глухой  с  передъ  посл'Ьдующимъ  звонкимъ  согласнымъ  зву- 
комъ  (кром'§  шипящихъ  и  другого  с)  переходитъ,  обыкновенно  въ 
звонк1й  з:  здобить  вм.  сдобить  (д-^лать  сдобнымъ),  здобена  вм. 
сдобена  (толстая  женщина),  здавать  здйчи  вм.  сдавать  сдачу,  зго- 
ворйть  вм.  сговорить  (замужъ),  згоняла  корову  вм.  сгоняла,  збав- 
ка  вм.  сбавка,  звисить  вм.  св-Ьсить,  зборы  вм.  сборы,  з'горя  вм. 
съ  горя,  з'голоду  вм.  съ  голоду,  з'дамы  вм.  съ  дамы  (въ  карточ- 
ной игр-Ь),  з'дороги  вм.  съ  дороги,  з'борку  да  съ  сосенки  вм.  съ 
борку. 

Предлогъ  съ  передъ  словами,  начинающимися  съ  буквы  ч  пе- 
реходитъ въ  говор'Ь  въ  ш:  ш' Чёрной  р-Ьчки  вм.  съ  Черной  р-Ьчни, 
ш'ч-Ьмъ  вм.  съ  ч-Ьмъ,  три  ш'чётвертью  вм.  три  съ  четвертью, 
ш'чердака  вм.  съ  чердака;  ««^'чужова  (вм.  съ  чужого)  голосу 
пйсни  поётъ. 

Также:  не  иш'чево  вм.  не  изъ  чего,  черезъ — не  ис'чево. 

Передъ  словами,  начинающимися  съ  ою,  предлогъ  съ  и  иногда 
изъ  слышатся,  какъ  ж'  иж':  ж'тотй  вм.  съ  женой,  э/с'жэньшы- 
ной  вм.  съ  женщиной;  ?<;?й;'ж6пы  да  въ  ротъ  (загадка  про  яйцо); 
г^ж'жалости  вм.  изъ  лшлости,  съ  пылу — ;ж;'жару  вм.  съ  жару. 
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Въ  словахъ  —  пло^^ка,  плонковйтой  вм.  плоска,  плосковатый, 
с  перешло  въ  ■?«, 

Обратньп"!  переходъ  к,  въ  с  от.м1чепъ  въ  словахъ:  св1^тъ  вм. 
цвЬтъ  п  пропзводныхъ  —  св-Ьтокъ,  св-Ьстй,  пустосв-ктъ,  свЬтнйкъ 
(народный  лечебникъ),  россвелъ  вм.  разцвЬлъ. 

Въ  слов-1 — ?>шпка  вм.  цыпка  (также  манятъ  курпцъ — типъ, 
шипъ,  тппъ!)  г{  перешло  въ  т. 

§  5.  Особенности  въ  употреблен1П  зубныхъ  звуковъ. 
Относительно  пзмЬненхя  зубныхъ  согласныхъ  д  л  т  ъъ  на- 
шихъ  записяхъ  им'Ьются  сл'Ьдуюш.1я  указан1я. 

Конечное  д  не  переходитъ  въ  соотв-Ьтствующее  глухое,  т^  а 

остается  обыкновенно  твердымъ:  лоше^^ь,  об-Ь^ъ,  нарохо(?ъ  и  т.  д. 

Тоже  самое  нужно  сказать  и  относительно  звучания  д  передъ 

глухими  согласными:  закла^^ка,  в6()ка,  пос^пйска,  дъц  съ  по()х6ц- 

цомъ,  съ  по^носцомъ  (изъ  свадебнаго  наговора)  и  т.  д. 

Переходитъ  же  д  въ  т  въ  словахъ:  сумошэтчёй  вм.  сума- 
сшедш1й,  огромйшной  вм,  громадный,  шепломатъ  вм.  дппломатъ 
(верхняя  одежда),  иттй  вм.  идти  и  т.  д. 

Въ  и  переходитъ  д  въ  словахъ:  кДжноп,  кажпнной  вм.  каж- 
дый, пемжакъ  вм.  пиджакъ,  ослобо«йть  вм.  освободить. 

Въ  плавный  р  переходитъ  д  въ  словахъ:  сва^^ьба  вм.  свадьба 
и  пропзводныхъ — сва^ебникъ,  сва^^ебничать,  по  свй/?ебнымъ  д-й- 
ламъ;  уса_;?ьба  вм.  усадьба,  усй^;ебная  земля. 

Переходитъ  с>  въ  г  въ  предлоге  оя  вм.  для,  гля  блезиру  (для 
виду),  не  гля  чсво  вм.  не  для  чего,  гля  модпли  вм.  для  модели. 

Передъ  последующей  г(^  звукъ  д  переходитъ  въ  такое  ;ке  ц: 
шоспа««цатой  вм.  шестнадцатый,  двагщеть  вм.  двадцать,  трпг<- 
цеть  вм.  тридцать,  у  кологща  вм.  у  колодца,  съ  м(\1о?а1омъ  им. 
съ  молодцомъ,  съ  подхогщомъ  вм.  съ  подходцемъ. 

Рядомъ  стояш,1е  звуки  д  т[  с  могутъ  стягиваться  въ  щ  плЛп^ 
персп?(Кой  им.  персидск1Й  платокъ,  съ  гороикймп  вм.  съ  город- 
скими, Посаг^кой  л'Ьсъ  вм.  П()садск1й  (около  Костромы). 

Переходъ  глухого  т  въ  звонкое  д  молото  замЬтпть  въ  сч-Ь- 
дующихъ  словахъ:  с^акъ  вм.  такъ  (при  энклптическомъ  употреб- 
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лен1и  въ  выраженш — (?акъ  што),  все-^аки  вм.  всетаки,  кар()онъ 
вм.  картонъ,  кар(?6нной  вм.  картонный. 

Какъ  д  или  похоже  на  д  слышится  ш  передъ  звонкимъ  со- 
гласнымъ:  пе(?ьдесятъ  вм.  пятьдесятъ,  оседать  вм.  отдать,  о^^бор- 
ной  вм.  отборный,  о(?д'Ьлка  вм.  отд'Ьлка. 

Въ  к  изм'Ьняется  ш  въ  словахъ:  ме/^^ать  вм.  метать  (бросать, 
кидать),  л;искй  вм.  тиски  (слесарные,  кузнечные),  пе^йтъ  или  опе- 
л'йтъ  вм.  анетитъ  (не  всегда). 

Обратный  переходъ  к  въ  т  —  въ  данномъ  говор'Ь  почти  не 
наблюдается.  (См.  §  2). 

Въ  отд'Ьльныхъ  с.11учаяхъ:  т  органически  смягчается  въ  ч  въ 
словахъ:  ^ажолой  вм.  тяжелый,  ^/ажоло  вм.  тяжело  и  ^/ерёзвой 
вм.  трезвый  (не  всегда). 

ш  изм'бняется  въ  р:  э^акъ  вм.  этакъ,  этакой  вм.  этакш. 

ш  заменяется  л:  милостивой  вм.  милостивый. 

Когда  за  т  сл^дуетъ  ц^  первоначальный,  или  смягченное  с, 
тогда  и  т  переходитъ  въ  ц:  за  ощомъ  вм.  за  отцомъ,  бращы- 
хвагщы  вм.  братцы-хватцы  (изъ  загадки),  съ  перехвй,?щомъ  вм. 
съ  перехватцемъ,  со  свищомъ  вм.  со  св'Ьтцомъ,  ворог^ца  вм.  во- 
ротца, борог^ца  вм.  бороться,  хвата?ща  вм.  хвататься.  Хотя 
нужно  зам'бтить,  что  зд-Ьсь  въ  говор"!!  какъ  будто  мелькаетъ  еле- 
уловимое  т,  врод-Ь:  йшха'^Дца  вм.  махаться. 

Изъ  вышенриведенныхъ  прим^^ровъ  можно  зам'&тить,  что 
почти  всЬ  изм-Ьненхн  зубныхъ  согласныхъ  им'Ьютъ  спорадическ1Й, 
а  не  систематическ1й  характеръ. 

§  6.  Особенности  въ  употреблен1и  губныхъ  звуковъ. 

Относительно,  такъ  называемыхъ,  губныхъ  звуковъ  {б,  п,  в, 
ф,  м)  мы  должны  зам-Ьтить,  что  въ  говор'Ь  описываемой  м'Ьст- 
ности  не  зам'Ьчается  систематическаго  и  постояннаго  ихъ  изм'Ь- 
нен1я  ^).  Ниженриводимыя  указашя  являются,  какъ  мы  думаемъ, 
случайными,  спорадическими.  Но,  въ  то  же  время,  они  упорно 
держатся  въ  простор'§ч1и. 

1)  Исключая  вышесказаннаго  на  стр.  19—21  о  звук-Ь  в. 
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Ассимилируясь,  звукъ  б  передъ  м  переходитъ  въ  м  же:  ол<ма- 
нуть  ви.  обмануть,  (шмйрять  вм,  обмГ.рлть,  олгмЬнъ  вм.  обм'Ьнъ, 
ол(мак11}^ть  вм.  обмакнуть,  блеморокъ  вм.  обморокъ. 

Иногда  же  звукъ  б  переходитъ  въ  п:  »ганкру тъ  вм.  банкротъ, 
о^ганкрутицца  (манкрута  зд'Ьлать)  вм.  обанкротиться. 

Гораздо  чаще  встречается  въ  р^чп  обратная  замена  звоп- 
кимъ  б  глухого  п:  бузйтой  стрючекъ  вм.  пузатый  (полный  со- 
зр'Ьвшихъ  горошпнъ,  противополагается  «лопаткЬ  —  недозре- 
лому), саоогъ  вм.  сапогъ,  ку^01)пть  вм.  купорить  и  производныя  — 
куооршыкъ  вм.  купорщикъ  (кто  закунорпваетъ),  укуборка  вм. 
укупорка,  закуоорить  вм.  закупорить  {п  переходитъ  вт,  б  и  пе- 
редъ гласными). 

Въ  сочетан1яхъ  пш  и  пч — звукъ  п  изменяется  обыкновенно 
въ  м:  мттл  вм.  птица,  л/таха  вм.  птаха,  л/тйшникъ  вм.  птпч- 
никъ,  л^тшпнпца  вм.  птичница,  л«чёла  вм.  пчела,  л«чёльнпкъ  (ино- 
гда олсчёльникъ)  вм.  пчельпикъ,  Жчелкино  или  Олечелкино  вм. 
Пчелкино  (деревня),  лпблей  мёдъ  вм,  пчелш  (пчелиный). 

Въ  имени  собственномъ — Огрор^ёна  вм.  Агрипина — п  пере- 
шло въ  ф. 

Тогда  какъ  въ  другпхъ  пменахъ  собствепныхъ,  какъ  напр.: 
Осимъ  вм.  1осиФъ,  Стё^?анъ  вм.  СтеФанъ,  —  наоборотъ  ф  пере- 
шло въ  п,  что,  вообще,  въ  данномъ  говор-Ь,  бываетъ  чаще. 

Передъ  следующими  губными  б  п  п  звукъ  м  изм-бняется  въ 
носовой  и:  амбаръ  вм.  амбаръ,  амбйцыя  вм.  амбищя,  лампа  вм. 
лампа,  камнанья  вм.  компан1я,  ка«п;\съ  вм.  компасъ,  Харла«- 
тьёвъ  вм.  Харламп1евъ  (отечество  и  Фамил1я)  и  пр. 

Губной  м  въ  группе  МП  переходитъ  въ  звукъ  в  только  въ 
словахъ:  гувно  вм.  гумпо,  енуого  вм.  много  и  пропзводныхъ  огь 
нйхъ:  огувённой  вм.  гуменный,  огуееннпкъ  вм.  гуменнпкъ,  <7п6- 
гое  бнбжесво  вм.  многое  множество  (очень  р1^дко). 

Обратпаго  перехода  он  въ  мп  въ  говоре  никогда  но  происхо- 
дитъ.  Не  смотря  па  особое  внпман1е,  обращенное  на  слова  съ 
сочетан1емъ  о«,  памъ  ни  разу  не  приходилось  слышать  даже  что- 
либо  похожее. 

Сборннвъ  П  Огд.  И.  А.  Н.  3 
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Въ  отд'Ьльныхъ  случаяхъ  звукъ  в  довольно  часто  зам-беяется 
различными  звуками,  какъ  это  видно  изъ  нпжесл-Ьдующихъ  при- 
м'Ьровъ. 

в^=б\  Офамъ  ЕМ.  Авраамъ,  гу^ернанка  вм.  гувернантка. 

в  =  й'.  обуйка  вм.  обувь,  высЬйки  вм.  высЬвки, 

в^=л  ъъ  словахъ:  свобода  вм.  свобода,  свободной  вм.  свобод- 
ный, освободить  (иногда  ос^обонйть)  вм.  освободить,  свободно  вм. 
свободно. 

б^=р  ъъ  словахъ:  сквозь  вм.  сквозь,  ск^:)озной  вм.  сквозной, 
наск|)озь  вм.  насквозь 

(?  =  с  въ  слов-Ь:  скусъ  вм,  вкусъ  и  производныхъ  —  скусной, 
на  скусъ,  скуснина  вм.  вкусный,  на  вкусъ,  вкуснина,  но  вку- 
сить. 

в  =  ш  въ  одномъ  только  слов'Ь:  обушка  вм.  обувь  (иногда 
произносится  —  обумка). 

Изъ  отрицательныхъ  признаковъ  говора  зд'Ьсь  отм-Ьтимъ,  что 
ф  никогда  не  переходитъ  въ  х\  зд'Ьсь  говорятъ  всегда:  кбфта, 
Филйпъ,  сараФанъ,  квитйнц1я,  квартирантъ,  а  не  колота,  Х<?и- 
лйпъ,  ^итанц1я. . . 

Но  иногда  —  ^атёра  вм.  квартира.  Это  единственный  случай 
и  то  занесенный  изъ  города  лицами,  побывавшими  тамъ  на  зара- 
боткахъ. 

Звукъ  в  также  никогда  не  переходитъ  въ  м  въ  словахъ  врод-Ь: 
выпиушы,  взяушысъ,  напороушысъ  (неслышно:  вь'шил/шы, взялг- 
шыеъ,  напоролгшысъ).  Звукъ  зд'бсь  получается  среднш  между  в 
и  у. 

§  7.  Особенности  въ  употреблен1и  звуковъ  плавныхъ 
и  н. 

Относительно  изм-Ьненхн  плавныхъ  звуковъ  лир  им^ются  въ 
занисяхъ  сл'Ьдующ1я  отм-Ьтки. 

Плавный  р  можетъ  переходить  въ  плавный  же  л:  ^есбра  вм. 
рессора,  .гесбрной  вм.  рессорный,  калидоръ  вм.  корридоръ,  прб- 
^убъвм.  прорубь  и  производныя — пролубшьшъ,  пролубвбё  (сборъ 
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натурой  п  деЕ1ьгами  за  расчистку  прорубе),  делёхтуръ  вм,  дирек- 
торъ,  ст7а^ов1фъ  вм.  старов'Ьръ  (не  всегда)^). 

р=1Н  въ  слов'Ь:  ярмарка  вм.  ярмарка,  ярмамошпой  вм.  ярма- 
рочный. 

Звукъ  л  переходитъ  въ  п  въ  словахъ:  мй;шнькёй  вм.  малепь- 
к1й,  пома«ёнькю  вм.  помаленьку,  шкатунка  вм.  шкатулка,  си- 
д^«ка  вм.  сидЬлка. 

Сочетан1е  ль  (мягк1й  ./)  заменяется  й  въ  словахъ:  карт6<1>ей 
вм.  картофель,  братегшикъ  вм.  брательпикъ  (какъ  говорятъ  въ 
другихъ  мЬстахъ). 

Группа  льн  переходитъ  въ  ни:  остймиой  вм.  остальной  п  пр. 

Но  никогда  не  переходитъ  въ  говори  звукъ  л  ъъ  в  (у):  хо- 
дилъ,  слушалъ,  свист^лъ  и  т.  д.,  а  не  ходиу,  слушау,  свист^^у. 

Относительно  звука  п  нужно  сказать,  что  въ  собственныхъ 
именахъ  передъ  и  онъ  почти  всегда  переходитъ  въ  м.  Говорятъ: 
Жикйта,  Жиколка,  Жикёша  и  даже  Жиконоръ  вм.  Никита,  Ни- 
колка,  Никеша,  Никаноръ. 

Въ  другихъ  случаяхъ  звукъ  «  зам-Ьняется  м  только  въ  слов'Ь 
лфйвъ  вм.  правъ  и  пропзводныхъ — лфйвицца,  л^рйвной  вм.  пра- 
виться, нравный;  по  -краву  нйрень  прпшолса. 

Въ  л  переходитъ  н  въ  словахъ:  сумленье  вм.  сомненье,  не 
суылевййса  вм.  не  сомневайся,  Фанталъ  вм.  Фонтапъ  (не  всегда). 

Двойное  ни  можетъ  заменяться  группой  льн:  окбльница  вм. 
оконница,  смородйльникъ  вм.  смородинникъ,  смородйльной  лисъ 
вм.  смородинный  листъ,  сотельная  вм.  сотенная  (бумажка). 


1)  См.  также  ниже  аДиссиинлящя  звуковъ»,  стр.  30. 
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Глава  III. 

§  1.  Ассимиляц1я  (уподоблеше)  звуковъ. 

Не  мен-Ье  обширное  поле  прим'Ьнен1я  въ  говор-Ь  Шунгенской 
волости  нашла  для  себя  ассимиляц1я  (уподоблен1е),  —  явлен1е 
обычное  и  распространенное  также  и  въ  другихъ  языкахъ  и  го- 
ворахъ. 

Мы  им'Ьемъ  записи  ассимиляц1и  сл'Ьдуюш.ихъ  согласныхъ  зву- 
ковъ ^) : 

бв  =  ев:  оевёршьё  вм.  обвершье  (верхушка  стога  около  са- 
маго  стожара),  обвершыть  вм.  обвершить,  оввяжтъ  вм.  обвязать, 
ов(9оротйлса  вм.  обворотился  (с1е  ехсгешеп1о),  о^вязаннось  вм. 
обязанность  (при  посредстве  вставного  в  —  об(?язанность),  оввп- 
зйтель  вм.  обязатель  (обязательная  ставка  при  игр'Ь  въ  стуколку), 
ов(?язательно  вм.  обязательно  (о(?(?язательно,  безпрёмЬнно  при- 
ходи). 

бм  =  мм:  олшануть,  олшаньшыкъ  (и  др.  производныя),  вм. 
обмануть,  обманщикъ,  олшёнъ  вм.  обм'Ьнъ  (ругательное  выраже- 
ше:  «вишъ  олш'Ьнъ  какой  на  колйни-те  въерепёнилса»),  олши- 
нять  вм.  обм1&нять,  олшазалъ  вм.  обмазалъ,  ол^л^йзка  вм.  обмазка, 
олглшрять  вм.  обм-Ьрять,  ол1л/'Ьръ  вм.  обм'Ьръ,  олшишулилса  вм. 
обмишурился  (ошибся),  олшусолена  вм.  обмусолена  (запачкана, 
замазана),  олшорокъ  вм.  обморокъ,  олшорачивать  вм.  обморачи- 
вать  (обманывать  или,  какъ  поясняютъ  сами  же  крестьяне,  «ту- 
ману въ  глаза  пушшать»). 

гк  =  XX  (черезъ  хк):  лежалой  вм.  легк1й,  мяжжой  вм.  мягкш, 
мяжгсось  вм.  мягкость,  лёжжое  вм.  легкое. 

дш  =  тт  въ  глагол'Ь  иттй  и  сложныхъ  отъ  него — пошшй 
вм.  пой(д)ти,  протшй  вм.  прой(д)ти,  на^гтй  вм.  най(д)ти,  вотшй 
вм.  вой(д)ти,  вь1/;гти  вм.  вый(д)ти,  нерешшй  вм.  перей(д)ти  и  др. 


1)  Записи  асгимилчрующнхся  звуковъ  расположены   въ  алФавитномъ  по- 
рядке. 
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Зд'Ьсь,  выпадающее  въ  литературномъ  язык!,,  о  остается  въ  го- 
вор-Ь  и  асспмплируется  съ  посл-Ьдующпмъ  ш;  а  ой  п  ай  (пойто, 
наГ(тй)  стягиваются  въ  о  илп  а. 

дц  =  цц  въ  числитольныхъ — двсщг^еть  вм.  двадцать,  л,ъацт- 
той  вм.  двадцатый,  по  двЬнаг^г^етп  вм.  по  двенадцати,  хв-^и^.1ща.- 
той  вм.  двенадцатый;  и  въ  именахъ  существптельныхъ:  съ  мо- 
логшомъ  вм.  съ  молодцомъ,  у  колбг^г^а  вм.  у  колодца,  инох6/«г(Ы 
вм.  пноходцы.  Нужно,  впрочемъ,  отм'Ьтить,  что  въ  данномъ  слу- 
чае въ  разлочныхъ  частяхъ  волостп  и  у  разныхъ  лицъ  часто 
слышится  звукъ  средн1й  между  тип  (""Дг^)  и,  такимъ  обра^омъ, 
получается  не  вполне  строгая  ассимилящя. 

дч  =  чч  (черезъ  тч)  въ  словахъ:  заклй'^'/пнъ  вм.  закладчикъ, 
завоч'шкъ  вм.  заводчикъ,  укла^шкъ  вм.  укладчикъ.  Но  здЬсь  ча- 
сто слышится  и  тч  или  "'Д'л 

жд==жж  въ  словахъ:  аЬжоюъ  вм.  дождь,  «дбжжыкъ,  дб^ж;- 
оюьтъ  пушшэ». . .  и  «д6^>^жыкъ,  дожжыкъ  нерестаиь». . .  (д^т- 
СК1Я  песенки),  дрожо/совикъ  вм.  дождевикъ  (грибъ),  дрожжы  вм. 
дрожди. 

зж  =  жою  въ  словахъ:  вбжжы  вм.  воз/ки,  вожж'аУцЦа  вм. 
возжаться  (водиться,  заботиться,  путаться  съ  к^мъ  нибудь),  вож- 
жкико.  вм.  возжанка  (веревка  пеньковая,  известной  толщины), 
иоЪкжте  вм.  поезжане,  рожжыу^ца  вм.  разжиться,  Рожжь'ь 
винъ  вм.  Разжпвинъ  (Фамил1я),  съежжйлисъ  вм.  съезжались, 
човуо  вы  жжалисъ?  вм.  чего  вы  сжались^),  ижжйрю  вм.  изжарю, 
ижжбгй.  вм.  изжога,  худова-то  не  ижжьт(''шъ  вм.  изживешь. 

зс  =  ее  въ  словахъ:  россадпть  (руку,  капусту)  вм.  раг^садить, 
росставить  вм.  разставить,  росслТ>дованьё  вм.  разследоваи1е,  иссу- 
шыла  вм.  изсушила  («Ты-льменя,  я-ль  тебя  иссушыла...»  пЬсня), 
чересседёльпикъ  вм.  черезседельникъ,  россуропить  вм.  разсыро- 
пить;  а  также:  ис' сараю  вм.  изъ  сарая,  ис'села  вм.  пзъ  села, 
скрось  съни,  черес'садъ  и  др.,  росстрпга  вм.  разстрига. 


1)  Асснмиляц1я  еж  =  жж  происходитъ,  вероятно,  черезъ  зж:  с^галнсь  = 
зжгинсъ  ^  жжйлнсъ. 
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еж  =  жж  въ  словахъ:  оюж%кч\и.  вм.  сжечь,  жоюкщлосъ  вм. 
сжарилось,  ничовуо  жэюът^со,д^  вм.  ничего  сживешься,  всю  полосу 
оюжкш  вм.  сжали;  а  также:  ^'жоной  вм.  съ  женой;  съ  пылу, 
ж'жАру  вм.  съ  жару;  ж'жыт^у  бйситёсъ  вм.  съ  жиру  б-Ьси- 

тесь, 

сч  =  шш  (при  посредствующемъ  переход-Ь  сч  =  щ)  въ  сло- 
вахъ: шта,сьё  вм.  счастье,  шшаслйвой  вм.  счастливый,  шшоты 
вм,  счеты,  розног^^шыкъ  вм.  разносчикъ,  тьшг«а  вм.  тысяча, 
(черезъ  —  тысча),  пешг«анйкъ  вм.  песчаникъ  (камень),  пешшаноё 
поле  вм.  песчаное;  пошли  шшоты  да  рошшоты  вм.  счеты  да  раз- 
счеты;  не  пог(*шаслйвилосъ  вм.  не  посчастливилось  и  пр.  ^). 

сш  (иногда  переходное  изъ  зш)  =  шш  въ  словахъ:  шшыть 
вм.  сшить^  шшывной  вм.  сшивной,  шшывышъ  вм.  сшивышъ, 
рошшыть  вм.  расшить,  рошшалйлса  вм.  расшалился,  рошшыбъ 
вм.  расшибъ;  а  также:  иш'шёрсти  вм.  изъ  шерсти,  иш'шубы  вм. 
изъ  шубы  и  др. 

тд  (тьд)  =  дд  въ  словахъ:  6дда^лъ  вм.  отдалъ,  о^^илйть  вм. 
отд'Ьлить,  оддилетй  вм.  отд'&ленный  (выд'Ьленный  сынъ),  одд^- 
мали  вм.  отдумали,  оддыхшьё  вм.  отдыхан1е,  о()(?охнуть  вм.  от- 
дохнуть, 0(?^'Вльно  вм.  отд-Ьльно,  пе^^есятъ  вм.  пятьдесятъ. 

шг«  =  цц  въ  словахъ:  корыщ^о  вм.  корытце,  ворог^г^а  вм. 
воротца,  бра^^г^а  вм.  братца,  къ  ог«г^у  вм.  къ  отцу;  брйг^г^ы-хваг^г^ы, 
сёстры-подлизушки  (загадка)  вм.  братцы-хватцы.  И  зд-Ьсь  также, 
какъ  и  относительно  ассимиляц1и  дц  въ  цщ  мы  должны  сказать, 
что  т  не  всегда  строго  ассимилируется  съ  ц,  а  иногда  слышится 
средн1й  звукъ,  врод'Ь  ""Д. 

шьс  =  ее  во  второмъ  лиц-Ь  единстве ннаго  числа  настояш,аго 
и  будущаго  времени  глаголовъ,  оканчиваюш,ихся  на  ся^):  про- 
см1ёсса  (просм-Ьешься),  не  богатую  любишъ  (поговорка);  мотрёй 
прова.шсса  вм.  смотри  провалишься;  обознаёсса  вм.  обознаешься 
(ошибешься),  путаёсса  вм.  путаешься,  заучисса  вм.  заучишься, 

1)  См.  также  гл.  II,  §  3.  Особенности  въ  употребленш  шиаящихъ  звуковъ, 
стр.  26. 

2)  При  этомъ  мягкое  ш  и  мягкое  с  переходятъ  въ  два  твердыхъ  с. 
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хвйстаёсса  вм.  хвастаешься,  мйриа*а  вм.  мпрпшьси,  ыазвоипсса 
вм.  назвонишься  и  т.  д. 

Зд'Ьсь  же  мы  110.мЬш.аемъ  н'Ьсколько  примЬровъ  яе  прямой 
ассимиля1ии,  а,  такъ  сказать,  косвенной  пли  посредственной,  при 
чемъ  сначала  происходить  замЬна  одного  звука  другимъ  и  только 
потомъ  уже  асспмиляц1я. 

тс  и  тьс^)  =  гщ  (черезъ — тс=пщ)  въ  третьемъ  лиц'Ь  один- 
ственнаго  и  множественнаго  числа  и  неонред'Ьленномъ  наклопен1и 
глаголовъ:  см1ёг(г<а  вм.  см'Ьется,  пйрпг^г^а  вм.  парится  (моется  въ 
бан^),  рыба  жйрищ^а  вм.  жарится;  «не  всё  въ  д'Ьло  годйг^па,  што 
говорйг^г^а»  (пословица);  пасуг^г^а  вм.  пасутся,  канитёляг^г^а  вм. 
канителятся,  уважйюгша  вм.  уважаются,  борогща  вм.  бороться, 
пёлтщи  вм.  пялиться  (модничать,  выставляться  на  показъ),  зобо- 
тиф^а  вм.  заботиться,  охотиг^г^а  вм.  охотиться.  Но,  въ  данномъ 
случаЬ,  первое  ц  часто  слышится  и  какъ  '"Д. 

чш  =  чч  (черезъ — тч):  лучче  вм.  лучше,  самолуччёй  вм.  са- 
мый лучш1й,  каба'^'шкъ  вм.  кабатчикъ. 

§  2.  Диссимиляп,1я  (раснодобленхе)  звуковъ. 

Обратное  ассимиляц1и  явлен1е  —  диссимиляц1я  —  въ  данномъ 
говор'Ь  замечается  значительно  р^же,  и  притомъ  диссимилируется 
только  звукъ^?  (по  крайней  м^р-Ь,  диссимиляц1и  другпхъ  звуковъ 
н-Ьгв  въ  записяхъ,  и  лично  мы  не  помнпмъ  диссимиляц1и  другихъ 
звуковъ),  который  обыкновенно  переходптъ  въ  другой  язычный 
(плавный)  звукъ — л:  про.д'бъ  вм.  прорубь,  про.губшьшъ  вм.  про- 
рубш,пкъ,  пролубное  вм.  прорубное;  Алистархъ,  .Упстарховъ  вм. 
Аристархъ,  Арпстарховъ,  рендате.гь  вм.  арендаторъ,  рендйте.гь- 
ск1ё  вм.  арендаторск1е  (твердое^;  перешло  въ  мягкое  л),  трахтйль 
вм.  трактпръ  (по — грахт1фшыкъ,  трахти^^ск1ё  —  тЬ  кто  живетъ 
въ  трактпр-Ь),  ка.гидоръ  вм.  корридоръ,  ка.шд(')])111>й  вм.  корридор- 
ный  (служитель),  карахте.гьной  ьм.  характеры ьп!  (не  всегда  дис- 
симилируется), ПорФило  вм.  Порфирш. 


1)  При  этомъ  мягк1е  звуки  т,  с  переходятъ  въ  двойное  твердое  и. 
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Звукъ  р  переходитъ  (диссимилируется)  въ  н  въ  слов-Ь  ярм^Дм- 
ка  вм.  ярмарка  и  производное — ярму^иошная  плошшедь  вм.  ярма- 
рочная площадь. 

Изъ  вышеириведенныхъ  нримЬровъ  видно,  что  диссимилиро- 
ваться  можетъ  безразлично  и  предыдущ1й  и  посл'Ьдующш  р. 

§  3.  Полноглас1е. 

Сохранились  въ  говор-Ь  также  и  н-Ькоторые  остатки  старыхъ 
полногласныхъ  Формъ,  въ  современномъ  литературномъ  язык-Ь 
п  въ  н1^которыхъ  другихъ  говорахъ  не  употребляющихся. 

Зачастую  зд'Ьсь  можно  услышать:  терёзвой  и  тверёза  вм. 
трезвый  и  трезва,  середа  вм.  среда,  середй  вм.  среди,  середина 
вм,  средина,  серёднёй  братъ  вм.  средн1й,  Володймеръ,  Володйме- 
ровъ,  Володюха  вм.  ВладйМ1ръ  и  пр.,  норовъ,  норовить  вм.  правъ, 
бблого  вм.  благо  (хорошо,  ладно,  пока);  «б-Ьгй  скоряй  къ  попу, 
бблого  онъ  самъ  дома»;  «напустйлисъ,  белого  много  наставлено». 
Вм-Ьсто  бблого  (какъ  и  вместо  другихъ  полногласныхъ  словъ) 
употребляется  п  благо. 

Употребляются  также  и  полногласный  Формы  изм-Ьняемыхъ 
частей  р-Ьчи,  гд-Ь  о  и  е  вставляется  въ  говор'Ь  па  м-Ьсто  бывшихъ 
прежде  безгласныхъ  ъ  и  ь. 

Говорятъ:  Нужъ  больнё  онъ  до  меня  добе'ръ  вм.  добръ,  бо- 
беръ  вм.  бобръ  (въ  п'Ьсн'Ь),  въ  церькёвй  вм.  въ  церкви,  у  цёрь- 
кови  вм.  у  церкви,  съ  потолока  вм.  съ  потолка,  на  потолок'Ь  вм.  на 
потолке,  рота  вм.  рта,  роту  вм.  рту,  лоба  вм.  лба,  ле'ва  вм.  льва, 
моху  вм.  мха,  шшавеля  вм.  щавля,  за  шшавелемъ  вм.  за  щавлемъ. 

Сюда  же,  намъ  кажется,  нужно  отнестп  и  сл-Ь^^^^ющхя  записи: 
Олёксандро  вм.  Александръ,  Кирйло  вм.  Кириллъ,  Данйло  вм. 
Дан1илъ,  Михайло  вм.  Михаилъ,  сожекчй  вм.  сжечь,  со'Ьжжйлиса 
вм.  съ'Ьзжались,  долина  вм.  длина,  во  стйдо  вм.  въ  стадо,  во  стад'Ь, 
ко  скотйн-Ь,  во  смятку,  безо  сна,  безо  всёво,  изо  всёво  лъсу. 

Такихъ  прим'Ьровъ  можно  бы  представить  очень  много,  но, 
такъ  какъ  мы  хорошо  не  знаемъ,  относятся  ли  они  къ  данному 
случаю,  то  и  ограничиваемся  вышеприведенными. 
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§  4.  Стяжен1е  звуковъ. 

Обратное  полногласию  явлеи1е  стяжен1я  практикуется  въ  го- 
вори жителями  Шупгеископ  волости  гораздо  чаще. 

Какъ  наибол-Ье  употребительное  и  въ  то  же  время  самое 
обыкновенное  въ  говорахъ  явлен1е  слЬдуетъ  отм-Ьтить  стяжен1е 
гласныхъ  звуковъ  въ  отчествахъ  лнцъ  мужского  пола,  употреб- 
ляющееся въ  обиходномъ  разговоре.  Стяжен1е  зд'Ьсь  бываетъ 
двухъ  родовъ: 

1)е-*-г(=и  въ  отчествахъ:  Нпкола?/чъ  вм.  Николаевичъ, 
Ондрёг(чъ  вм.  Андреевичъ,  Офопасьнчъ  вм.  Афанасьевпчъ,  Евъ- 
ёнь«чъ  вм.  Евгеньевпчъ,  Кондрйтьмчъ  вм.  Кондратьевичъ,  Ва- 
сйлы^чъ  вм.  Васильевпчъ,  Мйгрг(чъ  вм.  Дмптрхевпчъ,  Ведепёнчъ 
и  др.  ^). 

2)  о-+-и  =  ы  въ  отечествахъ:  Иванычъ  вм.  Иваповичъ,  Обра- 
ыь/чъ  вм.  Абрамовпчъ,  Федорь/чъ  вм.  Федоровичъ,  Степанычъ  вм. 
Степаповичъ,  Павлычъ  вм.  Павловпчъ,  Парамонь^чъ  вм.  Пара- 
моновичъ,  Филппб/чъ  вм.  Филипповичъ,  Логинь^чъ  вм.  Логгино- 
вичъ,  Харптонычъ  вм.  Харитоновпчъ,  Ермиль^чъ  вм.  Ермиловичъ 
п  пр.  Но  всегда  11етро(?г<чъ  а  не  Петрычъ. 

Въ  противоположность  стяжен1ю  отчествъ  мужчпнъ  м']^ст- 
ный  говоръ  не  прпзнаетъ  стяжеи1й  отчествъ  женщинъ,  кото- 
рыхъ  «по  батющк-Ь»  величаютъ  всегда  въ  полной  Форм-Ь:  Оле- 
ксгевна  а  не  АлексЬвна,  Ондр'У.евна  а  пе  Ондревна,  ОгаФья  Сер- 
пьевна,  Матвеевна,  Елисеевна  и  др. 

Много  также  можно  найти  прим'Ьровъ  на  стяжен1е,  переби- 
рая собственныя  имена,  мужск1я  и  женск1я:  Пвань  вм.  1оаннъ, 
Яковъ  вм.  1аковъ,  Ульяна,  Обрамъ,  Семеш-,  Псусъ. . . 

Стяжен1е  е-*-й  =  и:  смчасъ  вм.  сейчасъ,  дмсвптельно  вм. 
дМствительно. 

1ь-^-  й  =  7ь:  дДсвовать  вм.  д'Ьйствовать,  д/ьсво  вм.  Д'Ьйство, 
д'Ьйствхе  (не  всегда  такъ  слышится). 


1)  Какъ  въ  этомъ,  такъ  и  въ  сл1Ьдзмо1цемъ  случа'Ь  прежде  стяжсн1я  прои- 
зошло выаален1е  стоящаго  между  гласными  звука  в. 
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0  4-0  =  0  въ  словахъ:  вопчё  вм.  вообще,  сопча  вм.  сообща, 
сопшьшса  вм.  сообщимся  (будемъ  д-Ьйствовать  вм-ЬсгЬ,  вообще), 
словохотной  такой  господинъ  вм.  словоохотный. 

о  -н  е  =  о  въ  м'Ьстоимен1яхъ  притяжательныхъ  родительн.  и 
дательн.  падеж.:  мово  вм.  моего,  твово  вм.  твоего,  свово  вм.  сво- 
его, мому  вм.  моему,  твому  вм.  твоему,  свому  вм.  своему  (так1я 
Формы  употребляются  не  всегда,  но  часто). 

ич-е  =  и  въ  словахъ:  архгфёй  вм.  арх1ерей. . . 

и-*-е  =  е:  полелей  вм.  пол1елей,  полелёйной  колоколъ,  про- 
тоерёй  вм.  прото1ерей, 

ич-а  =  я:  петялть'шной  вм.  пят1алтынный. 

а-*-у^=ав:  з^втреня  вм.  заутреня. 

Какъ  прим^^ръ  стяжен1я  отм-Ьчаемъ  также  сл'Ьдующ1я  слова: 
прммать,  вымать,  отымать,  полными  Формами — принимать,  вьши- 
мать,  отнимать;  поди  вм.  пойди,  подемъ  вм.  пойдемъ,  поттй  вм. 
пойти,  проттй  вм.  пройти,  наттй  вм.  найти,  воттй  вм.  войти,  вы- 
дёмъ  вм.  выйдемъ.  Табакомъ  не  заЛмуюУцЦа,  зшшовалса,  зЫ- 
муёмса  и  проч1я  Формы  вм.  занимаются,  занимался,  занимаемся, 
дако  вм.  дай-ка. 

о  и-  э  =  ой:  ктойто  вм.  кто  это,  штойто  вм.  что  это,  куд«йто 
вм.  куда  это. 

Встр-Ьчаются  очень  часто  въ  разговор-Ь  Формы  именъ  прила- 
гательныхъ  съ  стянутымъ,  неполнымъ  окончан1емъ  разныхъ  па- 
дежей единственнаго  и  множественнаго  числа:  манинькл  мор- 
коука,  тонинькя  дошшэчка,  иову  шубу,  друго  д'Ьло,  как^-так^ 
рехмётику?  новы  вйленки,  какй-такй  Д'Ьла?  гороцкй  воры  такГё; 
«Деревенски  мужыкй. . .»  (п-бсня). 

Стяжен1е  согласныхъ  въ  говор-Ь  зам'Ьчается  гораздо  р-Ьже 
стяжен1я  гласныхъ;  стягиваются  только  группы  чс,  дс,  тс  въ  ц. 
Прим'Ьровъ  подобныхъ  стяжен1й  тоже  мало,  такъ  какъ  упомяну- 
тыя  стечен1я  гласныхъ  встр'-Ьчаются  вообще  рЬдко. 

дс  =  ц  въ  словахъ:  Новгорог^кой  вм.  Новгородскш,  церь- 
кёвно  -  прихог^кое  училишшо;   ржотъ,   ровно  зав6г«кой  мёринъ; 
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персш(кой  платъ  вм.  11ерс0дск1й,  посйг^кой  лЬсъ  вм.  11осадск1й, 
Вологбцко!!  им.  Вилогодск1й. 

Дуню  бритья  унимйли, 
Дун-Ь  вуолй  не  давйлп: 
«Полно,  Дунюшка,  уймйса, 
Съ  горо?«кймъ  ты  не  водйса; 
Горог^кй  —  воры  так1е, 
Надаютъ  славы  худые!» 
—  Худой  слаушки  достану, 
Горог^кова  любить  стану!  — 

тс  =  к,  въ  словахъ:  сог^кой  вм.  сотскш,  полицёйской-десяг«- 
кой  вм.  десятск1п  (наднпсп  на  домахъ  этяхъ  должностныхъ  лицъ, 
а  также  и  въ  разговорЬ),  но  браг^кп  вм.  но  братски,  скобкой  дох- 
туръ  вм.  скотск1й  (ветеринаръ). 

чс  =  ц  въ  словахъ:  Гйлегшой  вм.  Галичск1Й,  йглег<кой  платъ 
вм.  агличскш,  аглег^ка  сталь  вм.  агличская,  Углиг^кой  вм.  Углич- 
ской, тысяг^кой  (отъ  тысяча). 

§  5.  Твердость  согласныхъ  звуковъ. 

Не  надеясь  на  собственный  сныть,  занисп  и  восномпнан1я, 
иередъ  гЬмъ  какъ  написать  этотъ  отдЬлъ,  мы  обратились  нись- 
меено  къ  нЬсколькпмъ  лпцамъ,  нрожпвающпмъ  въ  настоящее 
время  въ  Шунгенской  волостп,  съ  просьбой  сообщить  намъ  общ1я 
зам-Ьчанхя  и  частпыя  зам-Ьткп  но  данному  вопросу.  Въ  отвЬтъ 
были  получены,  къ  сожалЬн1ю,  лишь  самыя  общ1я  характери- 
стики говора,  внолп-б  внрочемъ  нодтверждавш1я  наши  записи.  А 
такъ  какъ  въ  этпхъ  занпсяхъ  своевременно  не  было  обращено 
особеннаго  внпман1я  на  твердость  п  мягкость  согласныхъ  зву- 
ковъ, то  мы,  рискуя  сообщить  нсв'Ь1)пыя  св'Ьд'1'.н1я,  ограничимся 
въ  нижесл'Ьдующемъ  изложен1и  соибщен1е;Мъ  лин1ь  нсс(>мп1и[- 
ныхъ  данныхъ  по  вопросу,  отлагая  подробности  до  второго  вы- 
нуска  этой  работы,  но  собрап1п  на  мЬсгЬ  болЬе  точныхъ  дан- 
ныхъ. 
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Отличительной  чертой,  чрезвычайно  характерной  особен- 
ностью описываемаго  говора,  р-Ьжущей  ухо  съ  перваго  слова, 
можно  сказать,  съ  перваго  звука,  является  его  грубость,  р-Ьз- 
кость,  трескучесть,  что,  несомн-Ьнно,  уже  указываетъ  на  твер- 
дость въ  выговор'Ь  звуковъ. 

Всегда  почти  твердо  и,  какъ  будто,  съ  особеннымъ  подчер- 
киваньемъ  произносятся  согласные  звуки  въ  конц'Ь  словъ.  Но  и 
срединные  согласные  не  могутъ  позавидовать  имъ  въ  этоыъ  отно- 
шен1и,  при  всякомъ  удобномъ  случа^й  большая  часть  ихъ  произ- 
носится твердо,  хотя,  какъ  общее  правило,  можемъ  отм']Ьтить  ихъ 
меньшую  твердость  въ  сравнен1и  съ  конечными. 

Звукъ  р  произносится  особенно  энергично,  на  него  напираютъ 
въ  разговор-й  и  часто  рЬзко  сдваиваютъ.  «Трескотокъ  стойтъ»  въ 
воздух'Ь,  «роуно  горохъ  но  полу»  разсыпаютъ,  или  «ровно  дублё- 
ной шубой  по  печи  ёлозятъ»  ^),  когда  разговорятся  между  собою 
«мысовыё»,  особенно  еще  если  разговоръ  ихъ  приметъ  несколько 
возбужденный  характеръ,  а  это  бываетъ  сплошь  и  рядомъ.  Звукъ 
р  въ  конц'Ь  словъ:  во^^'^ъ,  сукинъ  сьшъ,  ты  ви'Ьдь  топо^'^ръ-ту 
унёсъ!  Подмети  со^9'2?ъ-ту,  воруона,  всю  избу  зас^'^ала!  Дако 
мни-Ь  багор '^гь-то! 

Звукъ  р  въ  средин'Ь  словъ:  Д^'/)угй  с'погй  ви'Ьдь  въ  зйму-то 
снашивашъ,  па^э'ршывецъ!  Ут'тр'^^йсъ,  онуча,  течотъ  сър^рыш- 
то!  Човуо  росцопы^)'^ёлса?  —  алй  бол-Ь  тея  ни'Ьтъ!  Што  лившой 
розд^У^ыхалса?!  Эй,  Васюкъ,  п'тбе^'|?й  сопли-те  въ  ^'^укавйцу! 
—  Молчй-ну,  стёр'^во!  самъ-отъ  утр'2?йсъ.  Жону  за  стуоканъ 
п^?'^;6далъ,  пйдеро  экое,  атожо  умуд/^'^ёёцца! — Также:  ве^)'рёу- 
ка,  сно^'^юука,  м^^'^^азь,  сте^'^вёцъ,  п^'^?6лубъ,  пе^'ва,  Вер'бно 
воскресенье,  к|)'ь1лосъ  поп^'авъ  и  т.  д.  ^). 

Не  мен'Ье  твердо  произношен1е  губныхъ  звуковъ,  особенно  в, 
о  чемъ  было  упомянуто  уже  выше  ^).  Теперь  мы  отм'Ьтимъ  твер- 


1)  Такъ  отзываются  о  говори  аборнгеновъ  Шунгенской  волости  жители 
другихъ  м1Ьстностей. 

2)  Знакъ  '  обозначаетъ  резкое,  какъ  бы  отдельное  отъ  посл^дующаго, 
ироизношен1е  звука.  См.  также  §  8,  стр.  16. 

3)  См.  ран'Ье,  стр.  19—21. 


о  нАРОдеомъ  говоръ  шунгенской  вол.  костгамск.  уьзда.         45 

дость  произ1Юшен1я  въ  ряд-Ь  отд'ЬльБыхъ  прп.м-Ьровъ  па  губныя 
согласпыя. 

Произноше1пе  6:  руб'ъ,  дрооъ,  пролуоъ,  пролубашыкъ,  глубъ, 
глубйжэ. 

Звукъ  в:  люб09Ъ,  свекр'о(?ъ,  ио<5Ъ,  мор'к6<?ъ,  Ярасла(?ъ,  Га- 
расла(?ъ  (м'Ьстность  въ  Шунгенской  волостп),  обуоъ,  золовка, 
мор'к6//ка,  вер'ро^/ка;  тоже  самое  въ  повелптельиомъ  наклонен1и 
глаголовъ:  стаб?ъ,  збаоъ,  готосгтё,  попрй<?г-са,  засга-^ъ.  Во  всЬхъ 
этихъ  прпведеиныхъ  прпмЬрахъ  звукъ  в  слышится  очень  твердо, 
глухо  и  длительно,  какъ  у. 

Звукъ  п\  схломг  (схлопь),  сьшо  (сыпь),  захлот-тё,  всьтатё, 
мысъ,  мысъ,  —  такъ  мапятъ  кошекъ,  а  зовутъ — )гь1ска;  мысать, 
стемг  збилъ  (у  лошади),  крЁ^ггче,  шшэнгкп. 

Звукъ  м\  сел<о,  сёл/десятъ,  селггнаццеть.  не  упрё.^аса  (вм.  не 
упрямься),  въ  зёлгглю,  б  зелгг,  на  зел/г. 

Звукъ  н:  бчеиг,  очеммо,  домашиыё,  вчорг1шныё. 

Изъ  шипящпхъ,  звукъ  ч  слышится  всегда  твердо,  у  нЬкото- 
рыхъ  даже,  какъ  будто,  двойной  согласной  чш,  такъ  что  слЬдую- 
ш,1е  за  нимъ  гласные  звуки  произносятся  такъ,  какъ  пишутся,  а 
не  МЯГКО:  ^ашка^),  уай,  '/айнпкъ,  '/айница,  'ювуо,  '/улпкъ,  'Л',  чудо, 
'юлови'Ькъ,  ^эрёдной,  ч"/^гуаъ,  '/«'•рной,  «св('>ло'/о-то  царю  номо'/г», 
толо'/г,  оболочо,  бочка,  кб'^ка,  тчкв.,  дочка,  гвоздочка,  бёзто- 
лоча. 

Тоже  самое  нужно  свазать  п  о  другомъ  шипящемъ  звук-Ь  гц; 
впрочемъ,  въ  говор-Ь  да^нюй  местности,  какъ  мы  уже  подробно 
объ  этомъ  говорили ^),  звука  щ  совскмъ  н-Ьтъ,  а  вмЬсто  его  въ 
рЬчи  Фигурируютъ  два  или  одно  т:  вегитъ  вм.  вещь,  клешшъ 
вм.  клещь,  шшэть  вм.  щеть  (щетка),  г^г^у^пать  вм.  пхепать,  ж:з- 
гигиэть  вм.  жещеть  (жесткость),  жэшшэ,  свяш«/9ннпкъ. 

Звукъ  ш:  г^гшка,  ломг^акъ,  шучу,  старг«ьша,  мёнг«э,  ст;'|р- 
гиэ,  м'&глокъ,  вершокъ,  г«ыло,  вер?«ьша. . . 


1)  Курсивное  ч  обозначаетъ  произношен1е  чш. 

2)  См.  стр.  25.  ЗдЬсь  мы  прпводч.мъ  лишь  н-Ьсколько  прим^ровъ. 
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Звукъ  ж:  дасарёха,  (т/сыла,  жъпъ^  по]'ёж'ж;ъ,  общ^жъ, 
розгъ,  не  тр6ж;'ж;ъ,  прохожей,  жэшшэ,  (жэна,  (Ж-эншына  и  т.  д. 

Звукъ  с:  осталсъ,  забралсъ,  жжалса,  просм1ёсса,  обожресса, 
вымылсъ^  прожылса,  карасъ. 

Звукъ  к:  кысъ^  яысъ!  (манятъ  кошекъ),  л;ь1ска  (зовутъ  ко- 
шекъ). 

Звукъ  т  произносится  съ  особенной  твердостью  въ  конц-Ь 
словъ,  особенно  когда  слово  соединяется  съ  частпцей-членомъ 
то:  драт'шу,  гулёш'тз',  брат'ш}',  плёт'то,  зёт'то,  би'т'ту, 
шт''то,  шшэт'шо,  и  т.  д.  А  также:  псалтырь,  монастырь. 

§  6.  Мягкость  согласныхъ  звуковъ. 

Мягкость  согласныхъ  не  им-Ьетъ  такого  широкаго  распро- 
странен1я  въ  говор'й  данной  м-Ьстности,  какъ  твердость.  Бол-Ье 
или  мен-бе  постоянно  и  настойчиво  проводится  только  смягчен1е 
гортанныхъ  звуковъ.  Вс!  же  остальные  случаи  смягчен1я  со- 
гласныхъ встр-Ьчаются  р^дко  и  представляютъ  единичные  слу- 
чаи, исключешя  въ  общей  массЬ. 

Гортанные  звуки  г,  к,  л;  всегда  им-Ьютъ  мягкое  произношете, 
когда  предъидущ1Й  согласный  мягокъ:  такъ,  наприм-Ьръ,  всегда 
произносятся:  мам(ъ)л'я  —  твердо,  а  тятькя — мягко.  При  смягченш 
посл'Ьдующте  гласные  а,  о,  у  переходятъ  въ  говор-Ь  въ  я,  ё,  ю. 

Смягчеше  к:  Дунькя,  Анькя,  Васькя,  канелькя,  копёйкя,  ба- 
дёйкя,  черькяцца  (чертыхаться),  скорён*кё,  легонькё,  цолковинь- 
кёй,  мйнинькёй,  каринькёй,  алинькёй,  тбнинькёй,  въ  церькёвй, 
тблькё,  полегонькю,  чайкю  съ  борйночкамъ  изопью,  на  скамёйкю, 
семёйкю. 

—  г:  дёрьгять,  выдерьгять,  четверьгемъ,  кочерьгей,  деньгю 
люоитъ,  серьгю  проняли. 

—  х:  верьхя,  верьхемъ,  вверьхю. 

Изъ  отд-Ьльныхъ  случаевъ  мягкости  согласныхъ  отм^чаемь 
зд-Ьсь  мягкость ^р:  мала^рь,  стола^^ь,  Су^ьмипов(у)ъ(фамил1я),  че^;ь- 
кяцца,  всЬмъ  че^^ьтямъ  будетъ  тошно,  верьхя  и  т.  д. 

Мягкость  «:  больмё,  вёрьх«ёй,  даль«ёй,  йхмёй. 
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Мягкость  д:  (?ира,  с^епышко,  (?ёнцо,  по(?ёньр,  одЫокъ. 
Мягкость  з:  ]й.?ьдить,  п6ль7я,  попбльзёвацца. 

§  7.  Перестановка  звуковъ. 

Фонетика  общелигературпаго  языка  разработана  п  разъ  на- 
всегда нрочно  застыла  ор'1>огра'1>пчсски,  какъ  бы  окаменПла  въ 
свопхъ  Формахъ.  Как1я  бы  то  ни  было  изм1".неп1я  обычной  орФО- 
граф1и  почти  невозможны.  Совс^мъ  не  то  въ  народпыхъ  гово- 
рахт^.  Зд1>сь  все  изм-Ьняется,  постоянно  одинъ  звукъ  зам'Ь!гяется 
Д1)угп.мъ,  сообразно  своеобразнымъ  требован1Я1Мъ  говора,  иногда 
оригинальному  пониман1Ю  евФ0н1и  (благозвуч1я),  а  довольно 
часто  —  просто  всл1дотв1е  лпчныхъ  спмпат1Й  говорящаго  къ 
тому  или  иному  сочетан1Ю  звуковъ^).  И  въ  этомъ  отнои1ен1И 
народъ  прим^.няетъ  и  пользуется  самыми  разнообразными  сред- 
ствами. 

Кром'Ь  разнообразныхъ  зам'Ьнъ  одного  звука  другпмъ,  ассп- 
МПЛЯЦ1И  и  дисспмпляц1и,  полноглас1я  и  стяжон1и,  аборигены  Шун- 
генской  волостп  широко  пользуются  и,  такъ  сказать,  механиче- 
скими средствами  въ  Фонетике,,  побуждаемые  законами  говора  и 
требован1яии  благозвуч1я.  Зд'Ьсь  я  разум1&ю  перестановку  зву- 
ковъ, ихъ  приставку,  вставку  и  з'Двоен1е,  отпадон1е,  пропускъ  и 
наконецъ  унотреблсн1е  ударен1я,  отличпаго  отъ  общсприпятаго. 

Переставляются  звуки  въ  сл'Ьдз'ющихъ  словахъ:  об«аковёньё 
вм.  обыкновен1е,  обяаковённой  вм.  обыкновенный,  «араа:теръ  вм. 
характеръ,  л'арал;терпой  или  оражтельной  вм.  характерный,  тве- 
резой вм.  трезвый,  берслётъ  вм.  браслетъ,  берслётка  вм.  брас- 
лотка  (употребляется  наравн'Ь  съ  бе/?еслётъ  и  бргслЬтъ)^  елбха, 
е.юпнишъ,  е.гоховой  вм.  ольха  и  др. 

Въ  словахъ:  Ф^;олъ  вм.  Флоръ,  Ф^?о.ювъ  день  вм.  Флоровъ 
день,  К2;ььюсъ  вм.  клиросъ,  фё/^ша.гъ  вм.  Фельдшеръ,  Фе^^шалйха 
вм.  Фельдшерица — вид!Ш  общее  и  другпмъ  говорамъ  стремлен1е 
передвинуть  плавное  р  ближе  къ  нача.1у  слова. 


1)  Вотъ  почему  опасно  полагаться  на  говоръ  отд'Ьльныхъ  личностей  и,  на 
основан1и  добытыхъ  отъ  Н11Х7»  дапныхъ,  характеризовать  говоръ  ц-Ьлаго  соле- 
Н1'я  н  даже  волости. 
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§  8.  Приставка  звуковъ  въ  начал'Ь  и  конц'Ь  словъ. 

Приставки  гласныхъ  звуковъ  въ  началгь  словъ  отмечены  въ 
записяхъ  въ  словахъ:  ты,  ашбо  я  вм.  ты,  либо  я,  аграматной 
(не  всегда  съ  а)  домина  вм.  громадный  домина,  г<справдушной  вм. 
(в) правду шный  (настоящей,  дМствительный),  г/справду  ли  баёшъ? 
вм.  (в)правдулиговоришь?^ётотъвм.  этотъ,  ^ей-Ббгувм.  ей-Богу, 
^'етажъ  вм.  этажъ,  ^ёкой-каной  вм.  эк1й-какой  (и  др.),  овторникъ 
вм.  вторнпкъ,  овторнишной  вм.  вторничный,  окромя  вм.  кром'Ь 
(не  всегда),  омшаникъ  вм.  мшаникъ,  опосля  вм.  послЬ  (не  всегда), 
оржаной  вм.  ржаной,  осерёдь  вм.  среди  (не  всегда),  ?/покойникъ 
вм.  покойникъ,  ^/покойница  вм.  покойница,  ?/покойничёкъ  вм.  по- 
койничекъ  (не  всегда) ,  съ  эстолько  вм.  со  столько. 

Приставки  согласныхъ  звуковъ  въ  начале  слова:  еинохбдецъ 
вм.  иноходецъ,  <?йноходью  вм.  иноходью  (не  всегда),  вострой  вм. 
острый,  (?острйть  (съ  предлогами — за-,  на-,  вы-,  об-)  вм.  острить, 
<?6спа  вм.  оспа,  въ  (костальные  вм.  въ  остальной  разъ  («посидъла, 
порёв'Бла  съ  мйлинькимъ  въ  (^остальные» — п^сня),  Баба-./7яга  вм. 
Баба -Яга,  мужъ  вм.  ужъ  (да  я  мужъ  собраласъ;  поди,  «ужъ 
ладно),  ср6(д)свеникъ  вм.  родственникъ,  срб(д)свенип,а  вм.  родст- 
венница. 

Приставки  гласныхъ  звуковъ  отм'ЬчеЕ1ы  въ  котщ  сл']§дую- 
щихъ  словъ:  топё1^ича,  топёря  вм.  теперь,  тута  вм.  тутъ,  оченно 
больнё  нужно!  вм.  очень,  Кирйло  вм.  Кириллъ,  Данйло  вм.  Да- 
шилъ,  Вавйло  вм.  Вавилъ,  Олёксандро  вм.  Александръ,  Михайло 
вм.  Михаилъ,  ЕЪту  вм.  н'Ьтъ. 

Приставка  согласнаго  звука  отм'Ьчена  въ  конц'Ь  сл'Ьдующихъ 


словъ:  колимг  ладно  жо,  припомню!  вм.  коли,  вчерась  вм.  вчера, 
планшг  вм.  планъ,  екзаменша  вм.  экзаменъ,  крантг  вм.  кранъ, 
крылость  вм.  клиросъ. 

Приставляются  къ  окончан1ю  согласные  звуки:  н,  с,  т. 

§  9.  Вставка  звуковъ  и  удвоен1е. 

Изъ  словъ  съ  вставкою  гласнаго  звука  въ  средину  слова  мо- 
жемъ  отм-Ьтить  сл^дующхя:  нонеча  вм.  нынче,  кажг^(ы)нной  вм. 
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каждый,  алошной  вм.  алчный  (жадный,  скупой),  алошенъ  на  дёнь- 
гп,  на  землю  (не  всегда);  Формы:  стёгону  вм.  стегну,  жогону  вм. 
жогну,  въ  церьковй  вм.  въ  церкви,  с//нлошъ  даридомъ  вм.  сплошь, 
шшоль/кать  вм.  щелкать. 

Вставляются  гласные  звуки:  с^  и,  о,  //,  ы. 

Изъ  согласныхъ  звуковъ  вставляются  въ  средину  словъ:  в 
д,  к,  .г,  н,  р,  т,  что  видно  изъ  сл'{;дующихъ  записей:  собствен- 
выя  имена  со  вставкою  в:  Иоанъ  вм.  1оаннъ,  V1ари6^онъ  вм.  Илла- 
р1онъ,  Леб?анпдъ  вм.  ЛеоЕшдъ,  Левбтеи  вм.  .1еонт1н,  Радиебпъ 
вм.  Род10нъ  и  пр.,  а  также:  сыроб?ъжка  вм.  сыро-Ьжка,  ов/7я.за- 
нось  вм.  обязанность.  Нфавъ  вм.  правъ,  нфавицца  вм.  нравится; 
слабло  вм.  слабо.  Благослов.гёньё  вм.  благословеи1е,  благослов.гё- 
ной  вм.  благосл(»ве1П1ый,  мутлос.швъ  вм.  милостивъ,  Усп.гёны'  вм. 
Успенье,  Усплёнской  вм.  Уснеиск1й  (Фампл1я  и  имя  прилагатель- 
ное). Комдратей,  Комдратьевъ  вм.  Кодратъ,  Ондреянъ  вм.  Адр1- 
анъ,  кумполъ  вм.  куполъ,  это  намъ  не  подъ  камдрёль  вм.  не  подъ 
кадриль  (т.  е.  не  подходитъ).  Д^рожжовикъ  вм.  дождёвикъ  (грибъ), 
п^оздравлёли  вм.  поздравляли,  п^90здравлёньё  вм.  по:^дравленье. 
Стражёньё  вм.  сражен1е,  стражаёцца  вм.  сражается,  сшрамъ 
вм.  срамъ,  сшрамйть  вм.  срамить,  сшрамнйкъ  вм.  срамникъ, 
сшрампна  вм.  срамина.  Иные-пр(3шч1е  вм.  проч1е,  впрошчемъ  вм. 
впрочемъ,  струбы  вм,  срубы,  дос^?гокъ  вм.  досокъ. 

Зд'Ьсь  же  мы  пом-Ьстимъ  слова  гд'Ь  тоть  или  иной  звукъ  въ 
говор'Ь  удваивается;  какъ  напр.:  «,  з,  л  слышатся,  какъ — ни,  зз, 
лл  въ  словахъ:  очепно  вм.  очень,  шшой  вм.  иной  (другой),  И««о- 
толей  вм.  Аиатол1й,  кажьш^ой  вм.  кажпый  (каждый).  Ри^.^(')ра, 
роззорёньё  вм.  разоренье,  роззорйть  вм.  разорить.  Стри./лъть  вм. 
стрЬлять,  аллилу1я  вм.  алилу1я. 

§  10.  Отпаден1е  звуковъ  въ  начал-§  и  конц'!^  словъ. 

Гора.здо  чаще,  чЬмъ  вставкою,  приставкою  и  удвоен1емъ, 
М'Ьстный  говоръ  пользуется  отпаден1емъ,  пропускомъ  и  произно- 
шен1емъ  одного  вмЬсто  двухъ  звуковъ.  Есть  так1е  звуки,  какъ 
наприм'Ьръ,  7п  и  в,  которые,  какъ  будто  во  что  бы  то  ни  стало 
стремятся  ускользнуть  изъ  обращен1я  въ  говор1^. 
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Изъ  гласпыхъ  звуковъ  въ  началгь  словъ  отпадаютъ:  а  въ  сло- 
вахъ:  'кушёрка,  'рёнда,  'рендатель,  'рендованой,  за'рендбваной, 
'рехмётика  (вм.  ариеметика),  'рехмёччикъ  (насм-бшливое  назва- 
н1е — «Ну  ко,  'рехмёччикъ,  скажы  што  это?» — и  обыкновенно  да- 
л-Ье  сл-Ьдуехъ  какая  нибудь  загадка),  'стреляб1я  (вм.  астроляб1я); 
е  въ  собственныхъ  именахъ  вродЬ:  'Катерина,  'Лизавёта,  'Лам- 
пёя  и  др.;  и  въ  словахъ:  'леменацыя  вм.  иллюминацхя,  'менйны 
вм.  имянивы,  'менйнникъ  вм.  имявинникъ,  'менйнной  пирогъ  вм. 
имянинный,  'споконь-в-Ёку  вм.  изпоконъ;  о  въ  словахъ:  'врагъ, 
'вражокъ,  'горожеыйкъ  (огороженное  м-Ьсто),  'коло  дому,  'середь 
лъсу  и  пр. 

Бъ  концгь  словъ  отпадаютъ  сл-Ьдующхе  гласные  звуки:  а  въ 
словахъ:  вечоръ'  вм.  вчера,  гармонь'  вм.  гармоника  (употреб- 
ляется также  Форма — гармонья);  е  въ  слов-Ь:  допрёжъ'  тово  вм. 
прежде;  и  въ  словахъ:  ёжель  вм.  ежели,  погодь  вм.  погоди,  при- 
нёсь'  вм.  принеси;  я  въ  слов-Ь:  всеношна'  вм.  всенощная  (а  мо- 
жетъ  быть  тутъ  и  стяжен1е;  это  слово  употребляется  какъ  су- 
ществительное). 

Согласные  звуки  вообще  чаще  выпадаютъ,  какъ  это  видно 
изъ  записей,  ч^мъ  гласные  и  въ  начал-Ь  и  въ  копц-Ь  словъ. 

Чаще  всего  изъ  согласныхъ  звуковъ  въ  начали  словъ  отпа- 
даетъ  в,  преимущественно  въ  глаголахъ  сложенныхъ  съ  предло- 
гомъ  в:  'звестй  курокъ  у  ружья,  'зводокъ  утокъ  (вм.  взводокъ, — 
выводокъ,  семья),  «'зволноваласъ  Волга-матушка  р-Ька»  (п-Ьсня), 
'здануть  на  каменку  (для  пару),  на'здавать  по  пёрво  число,  'здо- 
рить,  на'здоръ  лйсти  (л-Ьзть  на  вздоръ — на  перекоръ),  'здумать 
про  ково,  «'кругъ  пёчки  хожу,  'кругъ  муравленыя»  (п-Ьсня),  'плоть 
до  дому  драли  вм,  вплоть,  сомоваръ  'скип'Ьлъ  вм.  вскипЬлъ,  гряд- 
ки 'скопать,  'скочйлъ  ровно  въ  жопу  шыломъ  ткнули,  «'спомни, 
'спбмни,  мой  любезной,  нашу  прежнюю  люббвъ»  (п'Ьсня),  'спорх- 
нулъ  вм.  вспорхнулъ,  жыво  'спыхнетъ  вм.  вспыхнетъ,  съ  мъста 
не  'стать  вм.  встать,  'стричёть  вм.  встр-Ьчать,  'стрйча,  'стрйтилса. 
Опускаются  также:  начальное  г  въ  словахъ:  'д']Ь  вм.  гд-б,  '^Енйдей 
вм.  Генадш,  ^'Енаха,  ^'Енаша  вм.  Генаша,  ^'енаралъ  вм.  гене- 
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ралъ;  звукъ  д  въ  слов-Ь  'Мптрей  вм.  Дмитрхй;  ;звукъ  с  въ  сло- 
вахъ:  'колькё  вм.  сколько  (не  часто)  'колькёй,  'крсЗзъ,  'крозо  вм. 
сквозь,  'крозъ  окно,  'крозо  што  хошъ  111)0лйзёть,  'мотри  вм.  смо- 
три, 'мотрёй,  'мотршг,  'нерва  вм.  сперва;  и  звукъ  т  въ  слов1> 
'шш%душной  вм.  тщедушный  (?). 

Бъ  конщь  словъ  чаще  всего  отпадаютъ  зубные  ш  и  (^  въ  со- 
четан1яхъ  ст  и  зд.  Глухой  т  вынадаетъ  безразлично  и  тогда, 
когда  онъ  твердый  [тъ),  и  тогда,  когда  онъ  мягк1й  {тъ)\  вына- 
даетъ онъ  и  въ  существптельиыхъ,  и  въ  глаголахъ,  и  въ  чпсли- 
тельпыхъ,  и  въ  вар'{^ч1яхъ,  какъ  это  видно  изъ  сл-Ьдующихъ  за- 
писей, разбитыхъ  на  группы:  верс'ъ  вм.  верстъ,  крес'ъ  вм. 
крестъ,  лис'ъ  вм.  листъ,  мос'ъ  вм.  мостъ,  пес'ъ  вм.  пестъ,  хлюс'ъ 
вм.  хлюстъ,  вис'ь  вм.  в-Ьсть,  корыс'ь  вм.  корысть,  крййнос'ь  вм. 
крайность,  лёгос'ь  вм.  легость^  маз'ь^)  вм.  масть  (въ  картахъ, 
а  въ  смысл'1  цв-Ьта  лошадей  не  употребляется),  малос'ь  вм.  ма- 
лость, оввязаннос'ь  вм.  обязанность,  скупос'ь  не  глунос'ь,  тес'ь 
вм.  тесть,  трос'ь  вм.  трость,  хворос'ь  вм.  хворость,  чес'ь  вм. 
честь,  шерс'ь  вм.  шерсть,  молодос'ь  вм.  молодость,  радос'ь  вм. 
радость,  не  дас'ъ  вм.  не  дастъ,  продас'ъ  вм.  продастъ,  съ-Ьс'ъ 
вм.  съ-Ьстъ,  онъ  те  задас'ъ  перцу  вм.  задастъ,  оддас'ъ  вм.  от- 
дастъ,  припрёс'ь  вм.  припрясть,  ес'ь  вм.  есть,  украс'ь  вм.  украсть, 
З'ис'ь  вм.  "Ьсть,  сйс'ь  вм.  с'ксть,  п1)ос'ъ  вм.  простъ,  шес'ь  вм. 
шесть,  паизус'ъ  вм.  наизустъ,  «Ты  не  съ  снк'сью,  не  съ  гор- 
дос'ью,  а  съ  Божьей  то  мйлос'ью»  (изъ  наговора). 

Звонк1й  д  отпадаетъ  въ  котт  въ  словахъ:  гвос'ь  вм.  гво.'здь, 
по-Ьз'ъ,  уЬз'ъ,  съ-Ьз'ъ,  пр1'Ьз'ъ,  въ-Ьз'ъ  (во  всЬхъ  этихъ  словахъ, 
кром'Ь  гвос'ь  д  часто  слышится,  но  какъ  звукъ  очень  неопредЬ- 
ленный);  звукъ  в  отпадаетъ  въ  слов'Ь  прити'  вм.  противъ;  звукъ 
л  —  въ  словахъ:  руб'ъ,  Судислав'ъ,  Ярослав'ъ  (города),  Гара- 
слав'ъ'^)  (м-Ьстность);  звукъ  н  вынадаетъ  въ  окончап1яхь  словъ: 
жыс'ь  вм.  жизнь,  роз'ь  вм.  рознь,  вроз'ь  вм.  вро;{и1.,  нороз'ь  вм. 
порознь. 


1)  Зд'Ьсь  поел  Ь  отааден1я  с  перешло  въ  з. 

2)  Посл-Ь  отпаден1я  мягкаго  плавнаго  ль  остаются  твердые  бъ  и  0ъ. 

4* 
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§  и.  Выпаден1е  гласныхъ  и  согласныхъ. 

Выпаден1е  гласныхъ  звуковъ  въ  средин'Ь  слова  въ  простор-1- 
Ч1И  Шунгенской  волости  встр'Ьчается  довольно  р'Ьдко,  за  исклю- 
чен1емъ  т^хъ  случаевъ,  когда  говорящ1е  находятся  въ  сильномъ 
возбуждеши  (попросту  говоря,  ругаются).  Тогда  мног1е  гласные, 
особенно  въ  средин'Ь  слова,  какъ  бы  проглатываются.  Зд-Ьсь  же 
мы  можемъ  привести  только  лишь  несколько  словъ,  циркулирую- 
щихъ  въ  говор^Ь,  съ  выпавшими  гласными.  Звукъ  е  выпадаетъ 
въ  словахъ:  каль'я  вм.  колея  (на  дорог'Ь  отъ  колесъ),  неуж'лй 
вм.  неужели,  от'чесво  вм.  отечество,  изот'чесво  (въ  сказкахъ  и 
п'Ьсняхъ),  пар'некъ  вм.  паренекъ.  Звукъ  у  выпадаетъ  въ  слов-Ь  — 
пол'сапожки  вм,  полусапожки.  Звукъ  я  въ  слов-Ь  —  тыш'ша  вм. 
тысяча. 

За  то  выпаден1е  согласныхъ  звуковъ  наблюдается  въ  говор-Ь, 
сз'дя  по  записямъ  и  воспоминан1ямъ,  очень  часто. 

О  вьшаден1и  звука  в  передъ  у  мы  уже  говорили  въ  соотв-Ьт- 
ствующемъ  м-ЬсгЬ  главы  объ  изм'Ьнен1и  согласныхъ  звуковъ'). 

Зд^Ьсь  же  прежде  всего  разсмотримъ  н'Ькоторыя  сочетан1я, 
въ  которыхъ  обязательно  выпадаетъ  тотъ  или  иной  звукъ,  а  за- 
т'Ьмъ  уже  перейдемъ  къ  отд'Ьльнымъ  случаямъ  вьшаден1я  соглас- 
ныхъ звуковъ. 

Глухой  т  (будь  онъ  твердый  или  мягкш  —  безразлично)  вы- 
падаетъ въ  сочетан1и  сш  въ  средин'Ь  слова,  находясь  между 
предъидущимъ  с  (если  только  они  не  относятся  къ  предлогамъ- 
представкамъ)  и  посл'Ьдующими  ^,  ?с,  ^,  «:  пос'ной  вм.  постный, 
капус'ка,  отрос'ки,  троехвбс'ка  (плеть),  крес'ной  вм.  крестный 
отецъ,  крёс'па  вм.  крестная  мать  (употребляются  въ  качеств-Ь 
именъ  существительныхъ),  крёсь'никъ,  крёсь'ннца  (крестный  сынъ 
или  дочь),  чус'вовать  вм.  чувствовать,  яс'венно  вм.  явственно, 
дис'вйтельно  вм.  д'Ьйствительно,  д-вс'вовать  вм.  Д'Ьйствовать,  из- 
В'вс'но,  Нас'ька  (отъ  Настасья),  мать  чес'ная  (не  то  ругательство, 
не  то  поговорка),  шес'ьдесятъ,  шшас'ьё  вм.  счастье,  запёс'ьё  вм. 


1)  См.  стр.  20—21. 
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запястье  (узк1й,  собранный  конецъ  рукава,  охватывающ1й  кисть), 
крес'ьянпнъ,  крес'ьяис'во,  обшэс'венной  и  т.  д. 

Когда,  съ  изд1'§иен1емъ  Формы,  конечное  ст  попадаетъ  въ 
средину,  тогда  т  выпадаетъ  только  передъ  мягкпмп  гласными: 
хйтрос'ью,  шёс'ью-шёс'ь,  лйс'ья  вм.  листья  и  пр.;  передъ  твер- 
дыми же  гласными  т  удерживается:  креста,  пестомъ,  хвос;«ь'1, 
на  мосту  и  др. 

Звонк1Й  3  въ  сочетан1и  зд  въ  средпнЬ  слова  выпускается  съ 
большею  охотою  и  полнее,  ч-Ьмъ  на  концЬ  слова:  загвОуД-а  вм. 
загвоздка,  борос'ка  вм.  бороздка,  съъуДа  вм.  съ^здка  (съ-Ьздъ), 
поъУе'ка  вм.  поездка,  проъ%ка  вм.  про'Ьздка. 

Суффиксъ  ств  въ  окончан1и  ство  обыкновенно  выбрасы- 
ваетъ  въ  р-Ьчп  особенно  беглый  звукъ  т\  объ  божес'в-Ь  всё  би- 
лли; беспокбйс'ва  штобы,  значить,  не  было;  по  всему  госудйрс'ву 
кабаки  открыть  (изъ  сказки);  пмушшэс'во  у  насъ  собча;  въ  крес'ь- 
янс'в-Ь  всё  годпцца;  обшэс'во  у  насъ-слава  Богу!  (болыпое  и  со- 
гласное); а  по  6'чес'ву-ту  какъ  тебя?  на  Рож'эс'во  самъ  изъ 
городу  придетъ,  семёпс'во  порядошноё,  хозяйс'вомъ  справенъ, 
въ  нъкоторомъ  царс'в'Ь  въ  не  въ  нйшомъ  госудйрс'в-Ь  (изъ 
сказки). 

Иногда  же,  выкидывая  т,  суФФпксъ  ств  смягчаетъ  звукъ  с' 
въ  сь,  особенно  съ  предъидущпмъ  <?,  —  который  тоже  выпус- 
кается. По-иу чается  выговоръ:  бало'сь'во  вм.  баловство,  «што 
тебя  за  плуто'сь'вб  а  меня  за  воро'сь'вб»  (изъ  п-Ьсни),  сиро'а'во 
сиротство,  бога'сь'во  вм.  богатство. 

Звукъ  т  выпускается  и  еще  въ  н-Ькоторыхъ  словахъ,  преиму- 
щественно передъ  л-  и  п:  завер'ка  лопнула  вм.  завертка,  обёр'ка 
бумажная  вм,  обертка  (не  всегда),  о'пускать  вм.  отпускать,  о'пус- 
тйть  вм.  отпустить  (но  отпускъ),  па  перевер'ку  дёнёгъ  вм.  па  пе- 
ревертку, вперевёр'ку  вм.  въ  перевертку,  пор'кй  съ  гасникомъ  вм. 
портки. 

Но — чорсшвой  и  дос?«окъ — явлен1е  обратное  вышеприведен- 
ному. 

Постоянно  выпадаетъ  согласный  в  въ  отечествахъ  лиць  му- 
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жескаго  пола,  между  гласными  е,  о  и  и^):  Ондрё'ичъ,  Васйль'ичъ, 
Стёп^н'ычъ,  Роман'ычъ  и  др. 

Въ  отд'&льныхъ  случаяхъ  можемъ  еще  отметить  выпаден1е 
звука  в  въ  сл-Ьдующихъ  словахъ:  Е'граФъ  вм.  ЕвграФъ,  ш'ета 
вм.  кивотъ  (рамка  для  иконы),  по'стричалса  съ  ей  вм.  повстр-Ь- 
чался,  раз'-Ь  вм.  разв-Ь,  раз'-Ь-што  вм.  разв-Ь-что,  чу'с'во  вм.  чув- 
ство, чз^'с'вовать  вм.  чувствовать,  я'с'венной  вм.  явственный. 

Изъ  другихъ  согласяыхъ  въ  средин-Ь  слова  могутъ  выпу- 
скаться сл'Ьдуюш,1е:  б — въ  словахъ:  ба'ушка  вм.  бабушка,  те''Ь 
вм.  теб'Ь,  те'я  вм.  тебя,  (часто);  г — въ  словахъ:  нё'д'Ь  и  не'д'Ь  вм. 
нёгд'Ь  и  нигд'Ь,  Евъ'ёней  вм.  Евгенш,  Евъ'ёнья  вм.  Евген1я;  д  — 
въ  словахъ:  дя'я  вм.  дядя,  (часто),  поз'нёй  вм.  позднш,  пол'ничать 
вм.  полдничать  ('Ьсть  и  отдыхать  въ  полдень),  прйзь'никъ  вм.  праз- 
дникъ,  сёр'цо  вм.  сердце;  а  также  въ  глагольныхъ  Формахъ:  по'й 
поди,  гле'й  вм.  гляди,  пого'й  вм.  погоди  (не  всегда  такъ),  глё'-ко 
вм.  гляди-ка,  поглё'-ко  вм.  погляди-ка;  и  —  въ  словахъ:  пбзд'о 
вм.  поздно,  у  ме'я  вм.  у  меня  (очень  часто);  р — въ  словахъ:  па'т- 
рётъ  вм.  портретъ  и  т  —  въ  слов'1  тя'я  вм.  тятя,  тя'инькя  вм. 
тятенька  (р-Ьдко). 

§  12.  Сокращен1е  словъ  и  звуковъ. 

Въ  зтомъ  §  мы  отм-Ьчаемъ  слова  и  выраженхя,  въ  которыхъ 
м'Ьстные  жители  въ  разговор'Ь  выбрасываютъ  не  одинъ,  а  н-Ь- 
сколько  звуковъ^  а  также  два  слова,  соединенный  въ  одно  съ  вы- 
пускомъ  звуковъ:  Бб'зна'тъ  вм.  Богъ  знаетъ,  г'ытъ  вм.  говоритъ 
(обыкновенно  употребляется  какъ  вставное  слово:  «я,  гытъ,  ни- 
чово  и  не  знаю»),  при'ставить  вм.  предоставить,  пр'освешшонная 
вм.  преждеосвященная  (литург1я),  гл'ё-ко  вм.  гляди-ка,  погл'й-ко 
вм.  погляди-ка,  к'стить  вм.  крестить,  к'стйны  вм.  крестины,  к'шшо- 
ной  вм.  крещеный,  перек'стйсъ  вм.  перекрестись,  'З'вйженьё  вм. 
Воздвижен1е  (праздникъ),  'З'вяженьёвъ  день  (тоже),  в'сам'дЪл-Ь 
вм.  въ  самомъ  дЬл'Ь,  само'лучч'у^й  вм.  самый  лучшш,  гармон'ья 
вм.  гармоника. 


1)  О  чемъ  мы  упоминали  ран'Ье,  см.  стр  40 — 41,  §  4. 
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Одпп'ь  звукъ  вм'Ьсто  двухъ  одипаковыхъ  впдимъ  въ  словахъ: 
лес'ора  вм.  рессора,  лсс'б1)ной  вм,  рессорный,  рус'ькой  ^)  вм.  рус- 
ск1й,  по-рус'ки  вм.  по  русски;  рос'олъ  огурешпой  вм.  разсолъ, 
рос'йда^)  капус'ная  вм.  разсада,  —  здЬсь  наблюдается  выпаден1е 
звука  с  {з).  Звукъ  «  выпадаетъ  въ  словахъ:  срб'с'вен'икъ  вм.  род- 
ствениикъ,  ср6(т)с'ве11'ица  вм.  родственница,  оввязан'ос'ь  вм.  обя- 
занность, 'Ен'г'аей  вм.  Геннад1п,  Иван'ъ  вм.  Гоаннъ;  часто  также 
встр'Ьчается  пропускъ  звука  н  въ  причаст1яхъ  прошедшаго  вре- 
меви  страдательнаго  залога:  оддплен'ой  вм.  отд-Ьлеппый,  рожо- 
н'ой  вм.  рожденный,  благословлён'ой  вм.  благословенный,  уката- 
п'ой  овёсъ  вм.  укатанный,  закутан'ая  платкомъ  вм.  закутанная 
оввёрчен'ые  рогозой  вм.  обверченные;  звукъ  л — въ  словахъ:  ма- 
лЧонъ  вм.  милл10нъ,  Мал'16нная  вм.  Милл1опная  (улица),  малЧон- 
шыкъ  вм.  милл1онщпкъ  (по  употребляется  даже,  пожалуй,  чаще, 
и  Форма:  мильгнъ),  л'еменйцыя  вм.  иллюмпнащр,  Кирпл'о  вм.  Ки- 
риллъ,  Л'аривонъ  вм.  Иллар1онъ;  звукъ  б — въ  слов-Ь  суб'ота  вм. 
суббота;  звукъ р — въ  слов-Ь  кал'идоръ  вм.  коррпдоръ;  звукъ»?  — 
въ  слов-Ь  Филпп'ъ  вм.  Фплпппъ. 


Глава  IV.  Ударен1е  въ  именахъ  существительныхъ. 

Сравнительно  съ  литературной  рЬчью,  въговор-Ь  Шунгенской 
волости  найдется  много  словъ,  им-Ьющихъ  своеобразное  ударен1е. 
КролгЬ  того  зд'Ьсь  много  п  такихъ  словъ,  который  разными  ли- 
цами произносятся  неодинаково  въ  отношен1и  ударен1я.  А  часто 
случается  и  такъ,  что  одно  и  тоже  лицо  въ  различное  время  одно 
и  тоже  слово  употребляетъ  съ  различными  удареи1ями,  напри- 
м^ръ:  высоко  и  высоко,  глубо'ко  и  глубоко. 


1)  Вм-Ьсто  двухъ  с — одно  смягченное  сь. 

2)  Въ  словахъ  росолъ  и  роспдп  зпукъ  з  сначала  перешелъ  въ  с.  л  гютомъ 
уже  выпалъ. 
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Въ  дальиМшемь  изложен1и  мы  приведемъ  н-Ьсколько  десят- 
ковъ  словъ,  им-ЬющЕХъ  отличное  отъ  общелитературнаго,  уда- 
рен1е  или  употребляющихся  съ  ударен1емъ  на  различны  хъ  сло- 
гахъ  ^). 

§  1.  Особенности  ударен1я  въ  единственномъ  числ-Ь 
существительныхъ. 

Биржа  и  баржа:  Вчёрась  баржа  съ  яблокамъ  пришла.  У  ёвуб 
баржы  дв-Ь  лебо  три  кажной  мйсяцъ  ходятъ.  На  баржу  весь 
день  картошку  грузили.  На  баржу  што  ли  валйшъ? 

Бол-Ьсь  и  бол4сь  (болйсь):  Ббл'Ьсь  какая-то:  всёвуб  корч^у^тъ  да 
ломаётъ.  Какъ  заберетъ  она,  бол'Ьсь-то,  такъ  не  до  чово, 
всему  радъ,  толькё  бы  што  помоглб.  Нехорошая  какая-то 
и  болйсь-то  прис^нуласъ.  Гля  моей  бол'Ьсти  ни  отъ  чёвуо 
пользи  п'Ьтъ.  Съ  бол'Ьсью-то  своей. 

Балёжникъ  и  валежнякъ:  Валежникъ  даромъ  обирйёмъ.  Такъ — 
дУдора,  валена^якъ  одинъ  (про  дрова). 

Веденье  и  Веденье  (праздникъ,  приходъ-село):  Нынче  Веденье 
во  втбрникъ  будётъ.  Веденье  Пресвятой  Богородицы.  А 
вотъ  отъ  Веденья  ошшо  вёрстъ  трйццеть  останёцца.  До  са- 
мова  до  Веденья  въ  роботницахъ  бурила. 

Вешшъ  и  вешша  (вещь):  Это  не  вёшшъ  (въ  смысл-Ь — это  не  важ- 
но). Вешшъ  стоюшшая.  Да,  и  вешша-жо,  братецъ  ты  мой! 
(р'Ьдко). 

Дёньгя  и  деньгя:  Штой-то? — дёньгя,  али  полушка?  (про  старин- 
ную монету).  Деньгя  у  ёво  водиу^ца. 

Дъвочка  и  девочка.  Вообще,  слово  въ  такой  Форм-Ь  употребляется 
довольно  Р'Ьдко,  а  почти  всегда  говорятъ  д-бвчонка  или 
д-йушка.  Съ  ударен1емъ  на  третьемъ  слог-Ь  прим'Ьровъ  не 
записано,  но  все-же  такъ  говорятъ.  Съ  ударен1емъ  на  вто- 
ромъ  слог-Ь  чаще  употребляютъ  это  слово  женщины:  Д'Ь- 


1)  Думаемъ,  что  это  будетъ  лишь  незначительная  часть  отличныхъ  по  уда- 
решю  словъ  м1Ьстнаго  просторйч1я,  такъ  какъ  въ  нашихъ  записяхъ  на  ударе- 
Н1е  не  было  обращено  должнаго  вниманхя. 
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вочка-то  одна  у  тел?...  Да  вотъ,  д-Ьвочка  мйлиньняя  што-то 
брюхомъ  бьецца. 

Елбшникъ  и  елошп/жъ:  Клошппкъ  толстой  ось.  Елошнякъ — тбжо 
дрова  хорошые. 

Жёмчугъ  и  л^емчуг-ь:  Ты,  братъ,  не  сумлевайса,  жёмчуп,  на- 
стояшшой!  (при  покунк'Ь  кокошника).  Жемчугу  ётова  пре- 
жде иев'Вдь  што  было,  а  нбиче  всё  татйре  ослйвплп.  Съ 
жемчугомъ  рйза-то. 

Жнпва  и  жнптвб:  Жнива-то  давно  кончена,  а  вотъ  картбшкя 
ошшб  внубго.  Жнитво  одолкло. 

Зима  и  зима:  Зима  вьюжливая,  метелюжливая. . .  (н-Ьсня),  Зима 
нынче  тёалая  (последняя  Форма  всегда  въ  р-Ьчи,  но  въ  ви- 
нительномъ  надеж-Ь  ударен1е  на  томъ  и  на  другомъ  слогахъ: 
зиму  и  зиму). 

Капля  и  капля:  Капля  но  капл'&,  а  къ  вбчеру  гледйшъ  и  набралса 
онеть. . .  (жена  сторожа  церковнаго  —  про  мужа  въ  празд- 
ники). И  всёвуб-то  одна  капля.  Не  капли  не  дамъ  лучче  и 
не  просп.  До  капли  всё  выглонулъ.  Эракъ  по  одной  канл-к 
всё  передаёшъ.  Одну  каплю  и  взялъ-то.  За  кажынпой  каплей 
не  набъгаёсса  въ  люди.  (ЗдГхь  капля  вообще  часто  им-Ьетъ 
значен1е  малости). 

Клйдбишшо  и  кладбйшшо  (чаще  —  му^настырь):  Клйдбишшо  об- 
несли новой  ог1)алон.  На  кладбйшшо  и  отташшымъ,  реви 
тамъ. . .  Пок('»йнпки-то  съ-Ьдотъ  вотъ. . .  (Ребенка  пугаютъ, 
чтобы  не  рев-Ьлъ). 

К<')валь:  Коваль,  пбваль,  ч'Ьмъ  подкбванъ? — Дратой,  мётой,  подъ 
палётой. . .  (Ребята  считаются  —  кому  водить). 

Лёдникъ  и  леднйкъ  (р'Ьдко  употребляется,  почти  всегла  —  пб- 
гребъ):  Поставъ  огурны-то  на  лёдникъ.  Льду  въ  ледпнкь 
за  погоду  натаскать  надо  будетъ. 

М'Ёстечко  и  местечко:  Прбсимъ  покорно,  сваханьки,  сватушки, 
м-Ьстёчко-то  опростайте!  (на  свадьбЬ).  Ужъ  мы  со  своёмъ 
мъстечкомъ  придемъ,  тблькё  пустите.  Слава  Богу,  м'Ьстёчко 
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выжала  (изъ  сказки).  Эко  м-йстечко  оставили.  Оставъ  и  мн* 
м-бстёчко  (м-Ьстечко  —  чаще). 

Недбимка  и  недоимка:  Недоимка  у  насъ  вся  розложена.  У  насъ 
у  самйхъ  ёта  недоимка  во-д-Ь  сидйтъ. 

Нужда  и  нужда:  Нужда  въ  м1ру  не  переводицца.  А  всё  нужда 
да  крайнось  наша. 

Обшэсво  и  обп1ЭСво:  Прйти  ббшэсва  гд'Ь-жо  иттй!  Обшэсво  у 
насъ  согласное.  Обшэсво  захот-Бло.  Да  съ  нашымъ  обшэ- 
свомъ  раз-Ь  што  подгшаёшъ.  Всх'Ьмъ  обшэсвомъ  присудили 
взеть. 

Окладъ  и  окладъ:  Окладъ  (края  у  од']&яла)  малиновой,  а  серёдка 
штушная  (изъ  разныхъ  лоскутковъ).  Микола  Светйтель  въ 
серёбреномъ  оклад-Ь.  По  окладу  и  платимъ. 

Омшё,никъ  и  омшанйкъ:  Одйнъ  омшанйкъ  съ  овцамъ,  а  въ  дру- 
гомъ  поросята.  Два  двора  да  омшанйкъ  навозу  настояно. 

Опаска  (р'Ьдко)  и  опаска:  Опаска  тожо  не  м-Ьшаётъ  (въ  казенный 
л'Ьсъ  'Ьздить  за  дровами).  Описка  въ  емъ  есь,  на  силодоръ 
не  лйзётъ. 

Отставка  и  отставка  (конецъ  сЬнокоса):  Отставка-то  ошшо  не 
скоро.  Што  за  прйзьникъ?  —  Да  отставка  соводни,  вотъ  и 
весь  нрйзьникъ! 

Пашпортъ  и  пашпортъ  (употребляется  —  пачпортъ,  пачпортъ, 
паспортъ  и  паспортъ):  За  всё  дереть:  пашпортъ-ли  понйдо- 
билса. . .  (про  волостного  писаря).  Пашпортъ,  братъ,  везд'Ь 
спрашиваютъ.  Безъ  пачпорта  ни  бзнуть  ни  пёрнуть.  Съ 
пашпортомъ  везд'Ь  ходъ. 

Петля  и  петля:  Въ  мережахъ  петля  малинькая,  а  въ  лёшшуоу- 
кахъ  внуого  бблЪ  дълаёмъ.  Самъ  петлялъ,  да  во  свою-жо 
петлю  и  попалъ.  Одну  петлю  спустишъ,  а  всё  дъло  напле- 
вать будетъ.  нужно,  штобы  одна  петля  притй  другой  была 
(про  силокъ  для  ловли  птицъ). 

Плита  и  плита:  Плйта-Улйта,  высунь  рога,  дамъ  конецъ  пирога 
(приговариваютъ  ребятишки,  поймавши  улитку).  Плитой  да- 
вайте играть!  Мнъ  плиту  кидай!   Не  давай  ему  плиты,  онъ 
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свою-то  все  жал1ётъ  (посл'Ьдп1я  три  выраже1пя  при  игрГ,  въ 
бабки).  Каж[1ая  плита  изъ  четырехъ  чйсточекъ  сложена. 
Тамъ,  голова,  всё  плитой  выложепо.  Одну  плиту  переста- 
вить нужно.  (Плита — обыкновенно  обозначаетъ  небольшую 
плитку,  а  плита  —  значительную  по  поверхности  площадь). 

Полудружье  и  полудружье:  Полудружье — ёто  номошнинъ  друж- 
ке выходитъ.  Полудружье  и  .]йздитъ  безъ  перевязки,  гля 
модйли  больше. 

Пбслушникъ  и  послушнйкъ  (въ  именптельномъ  падеж!,  послуш- 
вйкъ  р^дко  употребляется):  Это  пбслушникъ,  што  съ  Царй- 
цой  Небесной  хбдитъ.  Два  монйха  да  послушнйкъ.  Послуш- 
нико.мъ  у  ёво  сьшъ-отъ  на  Песошн'Ь.  Пока  манахъ  молёбееъ 
служитъ,  а  послушники  всЬхъ  дъвокъ  перешгаупаютъ. 

Пбстаука  и  постаука:  Дёшова  нынче  пбстаука-то,  всёвуп  по  шос- 
ш'щцати  конёёкъ  поредйлисъ.  У  насъ  постаука, — такъ  вся- 
кой клокъ  (сЬна)  за  милую  душу  уйдетъ  (т.  е.  безпренят- 
ственно).  Чаще  употребляется  съ  ударен1емъ  на  первомъ 
слов-Ь. 

Прйговоръ  и  приговоръ:  Прйговоръ  нанпсгкш,  штобьг,  значить, 
въ  воскресной  день  отнюдь  не  кому  не  роббтать.  У  насъ 
зёмськёй  кажноп  разъ  приговоръ  велйтъ  писать.  Чаще  упо- 
требляется съ  ударен1емъ  на  первомъ  слог^  —  прйговоръ. 

Приговоръ  (всегда  съ  ударен1емъ  на  конц-Ь)  —  въ  смысле  при- 
сказка, прибаутка,  шутка:  Ты  ётп,  приговоры -то  своё, 
брось,  мотрй. 

Прбцентъ  и  процёнтъ  (часто  —  прппЬнъ,  прппёнгь):  Пе  подъ 
силу  прбцентъ,  не  выдюжышъ  (т.е.  нельзя  выплатить).  Про- 
цёнтъ важной,  што  и  баять,  а  все  дбма  спокойнМ  (про  от- 
хож1е  промыслы).  Съ  ётова  мастерсва  припъну  большова 
не  получйгпъ.  Мы  за  припёнтомъ  не  гбнпмса,  тблькё  бы  съ 
д'1лймъ  справицца. 

САжень  и  сажень:  Ра.зъ  —  спжень,  два — сажень  и  т.  д.  (при  об- 
м-^рк^).  Ёто  —  тятьк'Ь  сажёпь,  ёто — мамк1;  сажень,  ёто — 
крёсному  сажень,  ёто  —  браччику  сажень  и  т.  д.  (игра  съ 
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маленькими  ребятишками).  Маховая  сажень  (около  2^2  ар- 
шинъ).  Сажень  —  употребляется  р-Ьдко. 

Серебро  и  серебро:  Чисто  серебро  захораниваю  (п'Ьсня).  Нынче 
на  серебро  шшытаютъ,  а  я  ошшо  на  сигнацыи  помню.  Не 
озолотите,  хошъ  серебромъ  ©кладите  (д'Ьвью  красоту  на  сго- 
воркахъ).  Станёшъ  въ  сёребр-Ь  ходить,  будешь  золотомъ 
дарить  (колыбельная  п-Ьсня).  Не  нужно  серебра,  коли  есь 
добра.  По  копёйк-Ь  серебра  (п1,сня). 

Скарлупа  и  ск^/^щупк:  Ор'Ьховую  скарлупу  въ  огонь  не  кидай,  а 
не  т5  отъ  шшолоку  вс'!^  волосы  выл-Ьзутг.  Ничовуо  н'Ьтъ, 
одна  скорлупа  осталась.  Дико  мн-Ь  одну  скарлупу.  Скорлупы 
вного  (въ  ор-Ьхахъ). 

Случай  и  случай:  Случай  такой,  што  выпить  слъдуётъ.  По  ёгому 
случаю  (очень  употребительное  выражен1е).  Гля  всякова 
случаю  парачьу  пиуца  захватйлъ.  Въ  сл^ча^Ь  чево  —  не 
оставтё!  По  случаю.  Случаёмъ  и  случаёмъ. 

Сёрцо  и  серцб  (последнее  въп'Ьспяхъ  и  разм-Ьренной  р-Ьчи):  Сёрцо 
съ  пёрцомъ.  П'Ьтушыноё  сёрцо  (говорятъ  про  сердитаго). 
Эко  сёрцо,  эко  б-Ьдио,  полно  ныть-изнывать  (п-Ьсня).  Ретиво 
серцо  повыкрушыла  (п-Ьсня).  Хорошыё,  пригожыё  тебя  вы- 
сушыли,  серцо  вызнобили  (пЬсня).  Моему  серцу  спокбю  не 
видать  (п'Ьсня).  (Въ  разговорной  р-Ьчи  не  слыхалъ). 

Слобода  и  слобода  (съ  ударен1емъ  въ  начал^Ь  употребляется  только 
съ  предлогами):  Въ  слободу  поъхали.  Въ  слобод-Ь  остйлисъ — 
лошадей  куютъ.  Ипатьевская  слобода.  Ондрхевская  слобода 
(около  г.  Костромы).  Слободой  шли,  вного  суше.  Коло  сло- 

бОДЬ1. 

Сосна  и  сосна:  Ёлева  сосна,  Богова  мать  (поговорка  одного  кре- 
стьянина, обратившаяся  въ  его  прозвиш.е).  Сосна  способн'Ьй 
ёлки  (при  постройке).  Ёжели,  коя  сосна  на  бологЬ  стояла, 
та  ничбвуб  не  стоитъ.  У  насъ  сосвь!  не  водицца. 

Творогъ  и  тварбгъ  (творогъ  —  Форма,  употребляется  въ  приго- 
родныхъ  слободахъ,  а  тварбгъ  —  всегда  въ  деревняхъ  всей 
волости):  Творогъ  дорогъ.  Творогу  мы  не  покупаёмъ.  По- 
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ставъ  крйнки-те  на  тварогъ  (т.  е.  въ  печку,  чтобы  свер- 
нулся творогъ).  Дв-Ь  четверти  молока,  да  ведро  тварогу  въ 
городъ  возила.  Хошь  свиней  кормить  тварогомъ-то, 

Тёремъ  и  теремъ:  Изба,  и1то  твой  тёремъ.  Входитъ,  ёто  онъ, 
брйтецъ  ты  мой,  въ  тё{)емъ,  а  въ  тёрем-Ь  роснрекрйсная 
девица  содитъ...  (изъ  сказки  «объ  Иванутк-Ь-дурачк-Ь»).  Тё- 
ремъ-теремокъ,  хто  въ  тёрем'Ь  жпвётъ?  Застроили  теромъ, 
да  нехватйло  бревенъ  (пословица).  Крйсную  дЪвицу  въ  вы- 
сбкомъ  терему  (изъ  загадки). 

Трйва  и  трава:  Што  въ  сбл^  за  трава,  въ  пол-б  за  муравая. . . 
(п-Ьсня).  Трава,  моя  трава,  трава  шелковая. . .  (п-Ьсня).  Въ 
сад'Ь  мята,  рожъ  не  жата,  некоикжая  трава. . ,  (п-Ьсня).  Всю 
трау  примели  (вм.  примяли).  Мало  нонче  топило  (весной 
вода),  дакъ  и  травь!  п'Ьтъ.  (Трава  —  Форма,  употребитель- 
ная только  въ  п'Ьсняхъ,  и  то  не  всегда). 

5^тречк6  и  утрецо:  Выберёмъ  утречко  послободн^е,  да  и  запмем- 
са.  Утречкомъ-то  вольготнЬе,  по  рос1-то  и  покосить.  Уко 
утречко-то  пр1ятноё.  Утрецомъ  какъ-небудь  и  зайди.  Утре- 
цй  два  пораб(ггаёмъ,  а  тамъ  п1то  Богъ  дасъ. 

Утро  и  утро:  Экое  утро  нынче  благодатное  стойтъ.  До  самова 
утра  прокаталажылисъ,  насилу  й  выпроводили.  Да  нужъ 
надъ  утромъ  загорълосъ.  Л  вогь  взавтре  утромъ  и  начнемъ, 
Ошшо  ранёхапькё  по  утру  выступили  (на  сЬнокосъ).  Къ 
воскресному  утру  всё  изготовимъ.  (Утро  въ  именителыюмъ 
падеж'Ь  не  употребляется). 

Усплёпьё  и  Успленьё  (употребляются  об-Ь  Формы  безраз.1ично): 
На  Уснлёньё  гости  пруъдутъ.  Къ  Успленью  шубу  шыть 
нужно,  а  не  то  пбсл-Ь  и  не  соберёсса.  Успленьё  Пресвятой 
Богор»мицы.  Успленьё  въ  соборЬ  празьникъ  (въ  КостромЬ). 
Передъ  Усплёньёмъ  оддамъ. 

Хрусталь  и  хрусталь:  Такъ  роздълаёмъ,  што  чишшэ  хрусталю 
будетъ.  Не  изъ  хрусталю,  чай, — не  розобьесса.  Иду  бы 
ёто  я,  а  везд-Ь  хрусталь,  да  камФоръ  (фарФоръ)  такъ  и  свй- 
тицца  (изъ  расказа  бабой  своего  сна).  Хрусталю  здйсь  дёр- 
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жать  не  гля  чово,  камёрцыя  плохая.  (Въ  простор-Ьчьи  р-Ьдко 
употребляемое  слово). 

Чйшша  и  чашша:  Такая  тутъ  чашша,  што  и  ее  продерёсса.  За- 
л'Ьзъ  въ  самую-то  чйшшу,  да  тамъ  и  здохъ.  С^мая-то  чашша 
ишшо  не  тутъ.  Экъ  тебя  нелеххая  носитъ,  самой-то  чашшой 
всё  прётъ.  Въ  сймой-то  чатш-Ь  барсуки  есь.  Въ  чашшу  за 
хорошыё  д'Ьла  попалъ  (чашша  —  часто  —  участокъ,  поли- 
цейская часть). 

Шына  и  шына:  Шь'ша  коло  Шуньи  съ  лъвова  колёса  слет'Ьла 
(свалилась).  Эта  шына  вовсе  пустая  (т.  е.  непрочная).  Весь 
скатъ (колёсъ)  ошьшйлъ  сызнова — и  шына  толстая...  Шь'шу 
ск.тепать  нужно.  Безъ  шьшьх  л^чче  и  не  ]йзди  (по  мостовой). 
На  шьш'Ь-то  три  диры  здълалъ. 

Шшавель  и  шшавёль:  Въ  Стожарахъ  (пожня)  хорошой-то  шшк- 
вель — всё  столбунцы.  Куды-й-то,  д'Ьвченкъ,  пошли?!  — По 
шшавёль  на  Забйнной  Лугъ  (пожня).  Подемтё,  дуры,  за 
шшавелемъ!  Полны  подолы  шшавлю  приташшыли.  Весь 
шшавёль  припололи. 

§  2.  Особенности  ударен1я  въ  склоненги  именъ  суш,е- 
ствительныхъ  единственнаго  числа. 

При  изм1^неши  именъ  существительныхъ  по  падежамъ  также 
встр-Ьчаются  въ  говор-Ь  Шунгенской  волости  очень  часто  откло- 
нешя  отъ  обш,епринятаго  ударен1я,  хотя  бы  именительный  па- 
дежъ  и  не  представляль  разницы  въ  этомъ  отношен1и,  что  видно 
изъ  нижесл'Ьдуюш.ихъ  прим-Ьровъ^). 

Здрастуйтё,  три  гусМ  . .  Сказать  скйзку  про  гуся?  Скажьх! 
Отвяжыса,  да  и  вся!  (Но,  гораздо  чаще  употребляется  Форма  — 
гуся:  Экова  гуся  лйпчатова  поиммйли!). 

Мйтя-тйтя,  съз'1лъ  медвйдя,  кошку  дрйну,  мышъ  погану. . . 
(дразнятъ  ребятишекъ — Дмитр1евъ).  Медвйдёмъ  наредйлса.  Мед- 


1)  Прим'Ёры  на  ударен1е,  несходное  съ  литературнымъ,  мы  приводимъ  да- 
д'Ье  сплошь,  безъ  выд-Ьдеша  въ  начало  строки  отличающагося  по  ударее1ю  слова. 
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видя  водятъ  режеиыё.  Также  про  пьяпаго  гово1)ятъ  часто:  мед- 
видк  водптъ.  (Форма  —  медвидн  очень  ])'1ико  у11от1)ебляется). 

Отъ  ^90()^-род6въ  етова  не  бывало.  У  ёво  съ  'рбоу  цолкбвова 
не  бывйло.  Огъ^;о(?у-ншсти  не  прпвндывалъ.  {Отъ  2^оду — очень 
р1^дко,  заменяется  нар'Ьч1емъ  —  отродясь).  У  пхъ  ъъ  роду  лу- 
рйнка-то  (самодурство)  не  переводицца.  Ужъ  такъ  видно  на  роду 
написано. 

Чисто,  хошъ  шардмъ  покати.  Ванькя,  поде.мъ,  дуракъ,  гиа- 
рдмо  игрйть.  Отъ  гиара  было  (при  игрЬ).  Къ  ша2)у-'то  ёво  не 
подпускййтё,  къ  шару-то\  Со  всёво  земпова  шара  (въ  школ-Ь). 
Шф^олгг-яромъ,  подъ  анбаромъ,  не  давайте  д'вуки  даромъ.  (Съ 
ударепхемъ  въ  пачал-Ь  —  р'Ьдко). 

Ужъ  какъ  подъ  мостомъ-мосшдмъ,  подъ  калйновымъ  мостдмъ 
(п-Ьсня).  Прежде  на  ВоржЬ  (р-Ька)  и  всё  подъ  тстомъ  спд1'ли 
(про  грабежи).  Подъ  мостомъ  ворона  мокнётъ. , .  Дождйсъ  у 
мосту.  (Чаще  всего  удареи1е  переносится  на  предлогъ,  управ- 
ляющ1й  существительнымъ:  у  мосту,  подъ  мостомъ,  за  мостомъ, 
изъ-пддь  мосту  и  т.  д.,  но:  на  мосту,  коло  мосту,  передъ  мостомъ, 
везл1ъ  мосту,  прити  мосту  и  т.  п.). 

Самъ  подъ  низомо  лёжытъ,  а  крычытъ:  наша  взяла.  А  подъ 
низомъ-то  вся  дрень  и  вбурепа.  Верьхь  съ  низЬмъ  неколй  не  сров- 
нёёцца.  Съ  сймымъ-то  нйзомъ^  значитъ,  съ  одёньемъ  и  пере- 
трясли. А  подъ  низомъ  сучьёвъ  паклйдено,  штобы  выше  покДзы- 
вало.  Съ  низу,  въ  низу,  на  низу,  къ  низу,  изъ-пбдъ  низу.  До  низу 
не  докопйёсса.  (Чапде  всего  —  подъ  нпздмг,  особенно  в ъ  смысл'Ь 
нар'Ьч1л). 

Какъ  розвёрнёцца,  да  какъ  хлеспетъ,  такъ  Мишка  кубаремъ 
и  покатйлса.  У  мея  кубаремъ  завёртисса.  Свернула  всё  своё 
руны1Шко-то  кубаремъ,  да  и  покатила.  Што-п-то  ты,  матка,  какъ 
не  какъ  кубаремъ  свергЬла,  да  и  думаешь  лйдно.  (Кубаремъ  — 
значительно  чаи1,е). 

А  т1Ьмъ  часомъ  соцкой  до  урёдпика  ужъ  до]'Ьхать  уснЬлъ.  Да 
ты,  пйрень,  часдмъ,  мотрй,  не  опоздай.  Часомъ-ю  я  тонере  што 
д-Ёла  перед'11лаю.    Одн-Ьмъ  часомъ  води  чуть  не  на  полъ-аршь'ша 
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хлесн^ла  (въ  разливъ),  Попбльзюёшса  часомъ,  дакъ  и  то  ладно. 
Оодново  часу  не  дошли  до  строку.  (Ударен1е  гораздо  чаще  на 
конц'Ь:  Два  часа  ночи.  Въ  пятомъ  часу  солнышко  закатаёТцЦа. 
Въ  которомъ  часу  Христосъ  умеръ?). 

Всё  ёто  къ  заутрешнёму  утру  и  припаси.  А  по  утру  мы  и 
тово,  Богъ  дасъ,  —  и  по]'Бдёыъ.  Соводни  подождемъ  а  взаутре 
по  утру  глёдя  и  россудимъ.  Не  забудь -жо,  мотрй,  по  утру 
сходи. 

Вчера  въ  ночи  Новоселово  згор-Ьло.  Въ  ночгс,  братъ,  внуого 
не  росскачбсса,  сичасъ  заверка  лопнётъ.  Вижу  —  д'Ьло  къ  ночгь, 
а  дорога  л'Ьсомъ.  Кова  (коёва  вм.  коего)  чёрта,  не  къ  нбчгь  будь 
сказано,  ты  тутъ  дЫлаёшъ!  Съ  нбчи  нужно  вы'Ьжжать,  а  не  то 
не  до]ъдёшъ.  Ходйлъ  отъ  ночи  до  ночи,  тблькё  одныва  отдох- 
нулъ. 

Всё  ёто  у  насъ  на  паметй  и  рушылосъ  (кр']&постное  право). 
Ошшо  на  нашой  паметй  здись  дерёуня  стоя(ё)ла.  Нпчовуо  не 
пйшомъ,  а  больше  такъ,  по  паметй.  Стара  нужъ  стала,  ничовуо 
на  паметй  не  дёржыцца.  А  ты  Бога-то  не  забывай,  ёво,  ба- 
тюшка, завсегда  на  паметй  держать  надо.  (На  паметй  —  упо- 
требляется гораздо  чаш.е). 

У  насъ,  въ  волости,  настояшшова  старшыну  и  не  найдёшъ, 
весь  народъ  измоталса.  Да  нбнче  на  кажынной  вблостгь  недоимки 
страхъ  сколькё.  А  вотъ  погой,  въ  волости  розберутъ,  хто  у 
попа  картошку  увезъ.  На  волости  не  взышшошъ,  посадили  въ 
старосты,  дакъ  и  спдй.  Ты  што  ёто  въ  волостй-то  проклаж- 
даёсса? 

Слово  кафтанъ  вообще  р'Ьдко  употребляется  въ  м'бстномъ 
говор'Ь,  такъ  какъ  каФтановъ  зд'Ьсь  не  носятъ.  Но  при  случа'Ь 
говорится  всегда  въ  кафтант.  Съ  ударенхемъ  же  на  посл'Ьднемъ 
слог-Ь:  въ  кафтать  намъ  пришлось  слышать  только  въ  п-Ьсн-Ь 
про  селезня:  Ой,  люли,  селезень. . .  въ  чулкахъ  селезень,  въ  са- 
погахъ  селезень,  въ  кафтант  селезень,  въ  кушак'Ь  селезень. 

Што-то  у  насъ  въ  ддмгь  не  ладно,  ровно-бы  хто-то  стонётъ 
всё.    Во  своемъ  д6м)ъ  нехто  не  тронетъ.    Хозяйка  въ  дому,  што 
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оладья  въ  мёду.  То  п  кладъ,  колп  вь  дому  лад'ь.  У>ъ  чужо.м!. 
дому  пе  розомравпсса  (не  раскапрпзппчаешься).  Да  ошшо  до 
солнышка  йзъ  дому  вь'шюлъ.  Изъ  своГ-вуо-то  дому  ушолъ,  топёрь 
по  чужымъ  люднмъ  п  маюсъ.  (Въ  дому — чаще,  чГ.мъ — ъъ  домгь). 

Д'Б-й-то  ты,  свйхонькя,  была?  Въ  городу^  сердетная,  въ  го- 
2юду, —  съ  молокомъ  ходила.  Въ  городу^  братъ,  не  то,  што  въ 
дереун-Ь,  што  шагъ  стунйлъ,  то  п  изъ  кармина!  На  вонросъ:  гд-Ь 
былъ?  иногда  отв-Ьчаютъ:  на  щюду,  балаганы  строилъ;  на  городу, 
съ  С'1^Е10мъ  ]йзьдплъ;  на  городу^  л^^съ  каталъ.  Какъ  въ  городи^ 
такъ  и  у  насъ  —  ц-Ьна  одна.  Ошшо-бы  те  въ  гбродт  дозволплп 
по  деревенски  обрашшацца!  (Въ  городу  и  въ  город^ь  употреб- 
ляются одинаково  часто.  Городъ  —  Кострома). 

На  одной  лошэдй  вашы-то  у^ъхали,  алн  напарЬ?  Ишшо-бы, — 
опъ  верьхёмъ  на  лошэдй,  а  я  —  п-бшкомъ!  На  лошэдй  на  хору 6- 
шой  долго-ли  ]т>хать.  На  етоп,  братъ,  л<яиад)ь,  внубго  пе  наска- 
чошъ.  А  ты-бы  пе  на  л6гиад)ь,  а  на  жоп'Ь  попруобоваль  съ]йзь- 
дить-ту.  Сходнлъ-бы  къ  лдшад1ъ-то,  ]'бсъ-лп  съно-то?  (На  лошэд/< 
чаще;  па  лошадг*  совсЬмъ  не  употребляется,  а  говорится  на  ло- 
шад?ь). 

Ничовуо,  ц^'ьну  порядошную  заломнлъ,  безъ  рубг1шки  што-ли 
хошъ  пустить?  Да  за  такую  цшу  можно  не  одппъ,  а  пять  возоу 
купить,  да  и  сьно-то  не  экое  будётъ.  Эку  ц)ьну  заломйлъ!  А  ты 
свою-то  Ц7ъну  оказывай.  Нёчово  Бога  гпивйть,  ц)ьну  хоруошую 
взяли  за  всЬхъ  быкоу.  (Ц^ьну  —  р'Ьдко,  почти  всегда  ц/ьну). 

Посади  свинью  за  стублъ,  а  она  и  ноги  на  стуолъ.  Ёгу  свинью 
пять  чолов1ф,къ  дитптъ  сосали.  Четвертной  бплёть  за  свинью 
взялъ.  Какую-жо  ошшо  теЬ  свинью  надо,  коли  ёта  пе  хороша. 
{Свинью  —  очень  р'Ьдко). 

А  ты-бы  па  сковороду-!^  сальца,  лёбо  маслеца  подлила  ма- 
лёнькё,  вотъ  бы  и  не  подгоргвло,  и  спсьнпца  скус11'1^й-бы  была. 
Куда-й-то  ты  сковороду-то  двла?  И  не  найдеп1ъ  некакъ.  Давай- 
те въ  сковороду  играть,  лебо  крыломъ.  Мотрн,  [Мтпка,  сковроду- 
то  не  забудь  взеть  у  Жуканихи.  Ошшо  помёдппсь  сковороду 
взяла,  да  до  сэковой-то  поры  всё  п  держала.  (Когда  выговарп- 
сборииЕъ  и  Отд.  и.  А.  и.  5 
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ваются  всЬ  звуки,   почти  всегда  —  сковороду,  когда  о  пропус- 
кается —  сковороду). 

Всю  згшу,  родимая,  въ  городу  жылъ  и  вх-бсточки  не  какбй  не 
чуть  было.  Згшу-то  зймськюю  всю  за  станомъ  просидйшъ,  а  л1']^- 
томъ  —  то  картоФвй,  то  синокосъ,  то  жнива,  такъ  в1'Ькъ-жйучи 
и  не  побываёшъ  не  д-Ь.  Ой,  ошшо  на  ту  зиму  въ  салдаты-то! 
Ёту  зиму  всю  санки  д1^лали.  Во  всю  зиму  дваццэтй  цолковыхъ 
не  зароботали.  {Зиму  —  много  р'Ьже), 

Баютъ,  Антрбпоу  (Фамил1я)  съ  быкамъ  въ  Москву  у^'вхалъ. 
Видалъ  Москву^  Показать  Москву'^  (спрашиваютъ  маленькихъ 
ребятъ  и  подымаютъ  пхъ  зат^Ьмъ  за  голову).  За  п'пикадиломъ 
стараста  въ  Москву  по]ъхалъ.  Куда-й-то  ты  по^ъхалъ?  Въ  Мо- 
скву розгулять  тоску.  Какъ  попалъ  въ  Москву,  такъ  ему  и 
крышка.  (Въ  другнхъ  падежахъ  ударен1е  правильное,  на  конц'Ь. 
Въ  Москву  гораздо  чаще,  ч-Ьмъ  въ  Москву). 

И  то  сказать,  въ  каку  семью  попадешъ.  Выдалъ  меня  ба- 
тюшко. . .  въ  несогласную  семью  (п-Ьсня).  Въ  другую  семью  попа- 
детъ  дъука-то,  потраФлёётъ,  потраФлёётъ,  а  всё  не  такъ,  да  не 
эракъ.  Ежели  въ  хорошую  семью, — нехто  п  держать  не  стйнётъ, 
иди  з'  Ббгомъ.  По  нон'Ьшнымъ  временамъ  и  здёржать  ее,  семью- 
то,  не  какъ  не  возможно. 

Возмй  доску,  да  и  приладь  какъ-небз^дь,  —  до  веснь!  и  про- 
стойтъ.  А  вотъ  какъ,  сердешная,  въ  доску  налйзалса  опомнясь,  да 
и  баётъ...  Теб1^  со  мной  на  одну  доску  становйцца  не  придецца, 
братъ!  Бей  въ  доску,  поминай  Москву. . .  (п'Ьсенка).  Валяй  въ 
доску,  розгонёй  тоску.  {Доску  —  въ  отдЬльныхъ  только  случаяхъ 
размеренной  р-Ьчи). 

Я  пойду  на  ту  ргьку,  котора  блйжэ  къ  кабаку. . .  (коротень- 
кая п'Ьсня).  На  ргьку  ушла  (мыть  платье).  Брось  въ  ргьку.  (Во- 
обще, всегда  ударен1е  д-Ьлается  на  посл'Ьднемъ  слог1Ь.  Въ  р'Вку, 
на  ръку,  за  ръку  никогда  не  говорится). 

На  чужой  сторопггь  кйслую-ту  шёрсь  всювышшьшлютъ.  На 
чужой  сторонш  своей  ворбн-Ь  радъ.  На  сшоропт,  баютъ,  у  ёвуо 
есь  ошшо  пристежная  (т.  е.  любовница).    Баютъ,  стань  къ  сто- 
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роюь,  а  ие  то  вс^  брилы  охблптъ  (машпиа  иа  лЬсопилкЬ).  А  т1>1 
отойдп  маленылс  къ  спк'^ють,  да  п  дожднсъ  тамъ.  (Почтп  всегда: 
предложный  падсжъ — въ  сторонш^  а  дательный — къ  ст6ро}пь]. 

Весь-то  рошшотъ  (разсчетъ)  въ  одной  ст7Ы11)ь.  Л  въ  которой 
сптпт  трп-те  окошка  ирорубгкь  будёшъ?  Пока-што,  —  на  сс- 
рёднёй-то  стгьн'пь  всё  и  дёржыцца.  Докамъ  п])пставъ  къ  аш'ьмь, 
штобы  не  упало.  Ёто,  братъ,  не  патрётъ,  ёвуо  къ  стгьпт  не  нри- 
лйппшъ,  тожо  пить,  ]псь  проситъ.  Стань  къ  сттнгь.  (Дательный 
п  предложный  падежи  часто,  но  не  всегда,  различаются  по  уда- 
реп1ю). 

Ошшо  ц1^лыхъ  двадцать  три  вёрсты  осталосъ.  Вёрсты  чэ- 
тыре  лёбо  пять,  болЬ  не  за  што  не  будёгь.  Три-то  версты  ото- 
шолъ,  да  нужъ  и  сх-Ьлъ.  Чудакъ-чолов-{-.къ,  да  тутъ  вёрсты  не  бу- 
дёгь до  дерёунп-то.  Версты  двЬ  лёбо  три  пройдошъ,  а  толку  всё 
мало.  {Вёрсты  —  чаще,  ч-Ьмъ  —  версты). 

Што  про  одно  и  тожо  два  раза  баеть.  Къ  разу  пришлпсъ. 
А  по  нашему  подгоношылъ  всё  къ  разу,  да  и  къ  ст(Зрон'Ь.  Ему 
и  одновуб  раза  довуольно  будётъ,  за  глаза  хватитъ.  Не  одновуо 
'разу  не  пришлосъ  взеть  во  всю  игру.  Ежели  къ  разу  придецца, 
дакъ  и  жопу  на  конъ  ставъ.  Два  щза  всяка  вина  спушшаёцца, 
а  на  третей  разъ  прошшйёцца.  Дамъ  раза^  такъ  и  вь'шучьипъ 
глаза.  (Съ  ударен1емъ  на  конц'Ь  —  чаще). 

А  што  долго  тутъ  думать,  давай  низа  (нижнюю  масть  при 
игр'Ь  въ  «козла»).  Низа  брать,  добра  не  ладать.  Хто  низа  беротъ, 
тому  козолъ  блеетъ  (пропгравшпхъ  дразнятъ  блсяньемъ  и  Фигу- 
рой козла).  Съ  вёрьхю  начэлъ  и  до  самова  низа  дошолъ.  Весь 
стогъ  пролило,  отъ  оввёршья,  мотрп,  и  до  самова  низа.  (Низа — 
употребляется  только  въ  игрЬ,  низа  —  рЬдко,  почтп  всегда  въ 
разговоре  —  низу  и  низу). 

Ёжэли  верьхя  взеть,  дакъ  фпль  нвту,  ёжэли  низа  взеть,  ту- 
з5у  п'Ьтъ,  —  дай  третью  мазь  (нрп  пгр'1>  въ  карты, — въ  «козла»). 
Што  долго  думать,  возьму  верьхя.  Самова-то  вёрьхя  и  не  видать. 
Тамъ,  паря,  до  верьхя  ие  скоро  долйзёшъ,  упприсса.  Да  опнпо 
онъ  и  вёрьхю-то  не  усп4лъ  выстроить,  а  не  то  што  дворъ.  {Верь- 
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хя  —  только  во  время  карточной  игры,  вёрьхя  —  очень  р-Ьдко, 
вёрьхю  —  въ  обыденномъ  разговор'Ь). 

Да  тонере  я  ему  одновуо  гвоздя  не  дамъ.  Бб'знатъ  што  толькё 
одновуо  гвоздя  (собирательн.)  уйдетъ.  Гвоздя  ржавленова  не  вы- 
просишь, а  ты — петёрку  (скупъ).  Одновуо  двоетёсу  трйццэть  два 
г(?05(}я  вбухано,  окроыя  машынныхъ.  Л905(?я  нельзя  до  в  йрить  — 
всё  розмоталъ.  Ёжэли,  къ  прим1^ру,  ТЗ'ТЪ  гвоздя  не  посадишь, 
дакъ  вся  обшыука  кь  чбртовой  матер'Ь  полетйтъ.  {Гвоздя  —  по- 
жалуй, чаще  встр-Ьчается,  ч-Ьмь  —  гвоздя). 

Въ  городу,  чу,  въ  звирйнц'Ь  ольня  показывають.  У  ольня  и 
рога-то  съ  отроскамъ.  Не  какая  лошэдь  сь  олънемъ  не  зб'Ьжытъ. 
Въ  ольшь  жыру  н'Ьтъ  не  крошки,  онъ  сухой,  оттовуо  по  верьхю  и 
б'Бгаётъ.  (Наравн1Ь  съ  литературными  Формами,  преимущественно 
у  грамот'Ьевъ  и  людей  бывалыхъ,  стариками  и  пожилыми  упо- 
требляются Формы  съ  пропускомъ  буквы  е). 

Прошолсъ  разъ,  другой  по  плошшад^ь,  а  потомъ  у  Парамо- 
нова чайкю  понилъ,  да  и  дому  ой.  А  къ  самой  С'Ьнной  плдгашадгь 
такъ  и  подъ^^Ьжжай.  Нужъ  ходили  мы,  ходили  по  плбшгиадгь-то , 
ёвуо  ждау(в)шы,  а  онъ,  ростакъ  ёвуо  мать,  въ  трахтил']^  сидйтъ. 
На  плошшэдй  погой  малёнькё,  я  до  Хорёва  доб'Ьгу,  ы'Ьшышко 
взеть,  а  ты  погледй  човуо  небудь  хорбшьшькёва.  Такой  былъ 
базаришшо,  што  на  плошшэдй-10  не  уставились,  на  Павловськюю 
(улицу)  вву-Ьхали.  Дождись  на  плошшэдй,  коло  кузницъ.  (Датель- 
ный падежь  преимущественно  —  пл6шгиад7ь,  предложный  па- 
дежъ  —  плошшэдй), 

У  нась  кажынную  весну  вода  не  мён'Ь  нон'Ьшнёва  розливаёцца. 
А  на  ту  весну  ковуо  небудь  да  наймемь,  не  всё  одн1'Ьмъ  маяцца. 
Всю  весну  кумоха  била,  а  лъто  пришло,  брюхо  заматйло.  Весну- 
бы  топёре  тёплую,  да  долгую,  дакъ  оддохнули  бы  во,\^  поля.  Бе- 
сну-то  мы,  пожалуй,  какую  хошь  перетёрпимъ,  а  воть  штобы 
лъто  вёдреное  Богь  послалъ.  Всю  весну  толькё  даромь  промеле- 
дйли.  {Весну  —  гораздо  чаще,  чЬ.т.ъ  —  весну). 

Онъ-те  спйну-10  взъерепенить  такъ,  што  недйлю  не  лежошъ. 
Крозо  всю  сшту  такъ  перепоясина-то  и  осталась  недйли  на  двЬ. 
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я  были  побиЬжйлъ,  а  оиъ  въ  спйну-ту  п  залиийлъ  камнёмь.  Ты- 
бы  робёпка-то  на  спину  посадила,  иа  закукоркп.  Съ  погреба  сле- 
гЬлъ  всю  спину  содралъ,  ужъ  дехтс-мъ  мазалъ!  Мотрй,  береги 
спину  про  мою  дубину.  [Спину  —  чап;е,  спину  —  р-Ьдко). 

Хошъ  к<')рочкп  глодать,  да  по  Самепт  (село)  гул«^'ть.  Только 
И1Т0  вчора  пришолъ  пзъ  Самети,  а  соводпп  опёть  въ  Саметь  г6- 
иятъ.  Въ  Саметп-10  топерь  ошшо  во  всю  празьничаютъ,  тамъ 
бол-Ь  недпли  справлёютъ.  Этто  въ  Самети  такая  вётшъ  здЬла- 
ласъ,  Вапькя  Клемппъ  чуть  было  не  повпсплса.  Такъ  ты  въ  Са- 
мети-то,  мотри-жо,  безпрём^нио  побывай.  У  пасъ  въ  Самети 
приволье  большоГ'.  (Предложный  падежъ  почти  всегда  съ  ударе- 
и1емъ  на  конц-Ь). 

Нашъ  народъ  къ  цёрьквгь  не  больно  подвёржэнъ,  старовиъ- 
роу  внуого.  У  церькёви,  пожалуй,  топёрь  нужъ  высохло.  Л  отъ 
завтрени  до  обйднп  и  всё  коло  церкви  спдпмъ.  Дома  ужъ  какая 
молитва,  въ  гщзьнёвй  всё  лучче.  Въ  церькёай  вчорась  ббльнё 
внуого  народу  было,  свйчп  гасли.  Смотрёй  у  мея  въ  гщ)ьнёвй- 
то  не  балуй-жо!  (Предложпый  падежъ  всегда  въ  церькёвй). 

Прикинь  ошшо  пол'йнца  два  елбшнику.  Нбнче  елогинягу  што 
хотъ,  слава  Б(3гу!  Дрова  хорошыё:  берёзник75  всё  съ  е.гбшникомъ 
Сс^мыё  л^г'1рк1ё.  Такъ  и  жГфптъ  елошиягдмъ,  такъ  и  Лчпритъ.  Въ 
томъ  е.гошниюь  безпрёмЬппо  зайцы  есь.  Въ  елошияиь  ничовуо 
не  иашолъ.  (Часто  —  ёлбшникъ). 

.  §  3.  Имена  существительный,  им-Ьюпия  особенпостп 
ударен1я  только  во  мпожественномъ  чпслЬ. 

Некоторый  имена  существительный,  им'Ьющ1Я  въ  единствен- 
ном!, числ-Ь  ударегпе  правильное,  одинаковое  съ  литературнымъ, 
во  множественпомь  числ Ь  вообп^е,  или  только  въ  нГ.которыхъ  па- 
дежахъ  измЬняютъ  ударен1е,  или  употребляются  съ  ударсн1емъ 
двоякаго  рода.  Изъ  такихъ  существительныхъ  мы  отмЬчаемъ 
сл'§дующ1я  ^) : 

1)  Ириэтомъ,  мы  вводпмъ  также  нЬкоторыя  изъ  существительныхъ,  ны-Ь- 
ющихъ  неправильныя  пли  двояк1я  удареи1я  и  въ  едннственноыъ,  и  во  ыноже- 
ственномъ  числ-Ь. 
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Башмачкп  и  башмачки:  На  базаръ  я  ходила, . .  башмачки  новы 
купила  (пзъ  п'Ьсни  про  селезня).  Двушки  въ  чулочкахъ, 
красные  въ  башмачкахъ  (тоже  изъ  п-Ьсни).  Хошъ  по  пло- 
хаеькимъ  башмачкамъ,  а  все  нужно  купить.  Въ  башмач- 
кахъ  селезень  (изъ  п-Ьсни).  Не  ходи,  мйлинькёй,  по  грези- 
те, вс1'Ь  башмачки  измараёшъ.  Да  ужъ  онъ  дауно  изъ 
ётехъ  башмачкоу  выросъ.  Фу-у,  на  улип,'§-то,  ножки  те- 
перь въ  башмачкахъ-то  озябутъ.  (Ударен1е  ставится  без- 
различно и  на  посл-Ьднемъ  и  на  предпосл-Ьднемъ  слогахъ, 
смотря  по  складу  р^Ьчи,  особенно  въ  п-Ьсняхъ). 

Броды,  бродь!  и  брода:  Въ  кои-то  в-^ки  броды  пересохли,  да  и- 
то  ]йзьдить  не  даютъ.  Вс!"!  бродь!  переняли,  штобы,  зна- 
читъ,  не'д'1;,  не  про^-Ёхали,  а  онх-Ь  взёли,  да  и  переплыли  на 
прямкй.  Тутъ  бродоу  не'д'Ь  н'Ьтъ,  тблькё  и  есь,  што  на 
Перебродномъ.  Пожив-Ьп  шахай,  а  то  всЬ  броды  обсбх- 
нутъ,  докамъ  косить  начнемъ.  А  такъ  пробредемъ,  да  по 
бродамъ  и  косймъ.  Тутъ  паводокъ  всЬ  брода  нарушытъ. 
(Броды  —  р'Ьдко,  броды  и  брода  —  гораздо  чащ.е  и  безраз- 
лично по  окончан1ямъ). 

Внучата  и  внучата:  Ёто  всё  внучата, — Ванюхины  робетйшки.  Не 
кому,  —  ти'Ьмъ-жо  внучатамъ  всё  достанёцца.  Тблькё  обо 
внучатахъ  все  и  зоббтицца,  а  до  насъ  не  какова  дъла  н-Ьтъ. 
Дауно-бы  нужъ  вь'шехнулъ  на  всЬ  чэтыре  стороны,  да  вну- 
чатъ  жйлко.  Сьшъ  пбмёръ,  внучата,  ошшо  малиньшё,  по- 
невол-Ь  збирать  пойдешъ.  Съ  внучатамъ  ёжэли,  —  не  вбзь- 
мутъ  не'д'Ь.  (Внучата  и  внучата  —  безразлично). 

Войска  и  войска:  Ихн1ё  войска  велики,  а  нашы  ошшо  ббльшэ 
будутъ.  Какъ,  ёто-зпачитъ,  Скббелёу  пру'^ха.1ъ,  такъ 
сразу  всЬ  войска  въ  дъйс'вхё  произвелъ.  Оддали  по  вси'бмъ 
войскамъ  приказъ.  Штобы  ёте,  значитъ,  войска  перехо- 
дили-бы  на  нашу  сторону.  А  въ  нашыхъ  вбйскахъ  эракъ 
недшаёцца.  (Войска— значительно  чаще,  чЬмъ — войска). 

Волосы,  волоса  и  волосья:  Такъ  волосы  дыбомъ  и  встали.  Што 
ето  за  пбесы?  —  п ыё  волосы!  (изъ  п-1снп).  У  ёвуо  и 
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по  рукамъ  п  по  ногймь,  п  по  груд'Ь — везд'Ь  всё  волоса  рос- 
тутъ,  роуио  у  звйря.  Ёжэли  у  ковуо  на  руож'Ь  волосья  мй- 
иинькп,  дакъ,  зпачытъ,  мохъ  густой.  Такъ  всЬ  волосья  п 
выдерьгялъ  дочиста.  Попроси  у  пастуха,  у  ёво  волуосъ  все- 
гда виуого  бываётъ.  Што  съ  ёво  взетъ-то:  горс'ь  волосоу, 
толькё  и  всёво.  Начосйла  волосьеу,  надт^лала  поясьёу  (изъ 
п-Ьсенкп).  Сияушы  г(Злову  по  волосамъ  не  плйчутъ.  Богъ- 
отъ,  чай,  не  въ  волосахъ  (раскольнпкамъ). 

Воруота  и  ворота:  — А  по  Больпюй-то  улиц'Ь  въ  первые  на- 
право воруота  п  въ]"Ьж/кай.  — Которой  рсЗты?  — Ушолъ 
въ  воруота  (изъ  побасенки  о  солдат-Ь).  Ростворяйтёса  воруб- 
та,  ростворяйтёса  шырбки  (изъ  игровой  п-Ьснп).  Затворь 
ворота-те,  а  то  пшшо  жеребёпокъ  убиЬжытъ.  Ты  човуо 
ворота-те  настёжъ  росхлебёнплъ.  Прямо  къ  самымъ  Бол- 
скимъ  ворубтамъ  и  пристаемъ,  у  Спасательной.  Бильнё-то 
близко  къ  воротамъ  не  подъ]'Ьжжай.  Въ  самыхъ-то  воруб- 
тахъ  и  стрптплисъ.  Въ  воротахъ  не  розъ^ьдёсса.  (Воруб- 
та  —  чаще,  ч-Ьмъ  —  ворота). 

ВЬ'тры  и  в-Ьтра:  Подымитёсъ  в1^тры  бз'йные,  со  востбчной,  со 
стору опушки  (изъ  причитанья).  Вйтры-то  всё  как1ё-то  сй- 
верныё  стоять,  всю  рожъ  ноложыло.  И  в-Ьтра  нбнчэ  как1ё- 
то  всё  ненр1ятные  стуоятъ.  Топёрича  ёжэлп  холбдеыё  в-Ьтра 
ошш5  подуютъ — капутъ  прямо  будётъ.  Къ  в-Ьтрамъ  не  прп- 
мйнисса.  В'Ьтрамъ  Богъ  уставъ-отъ  уставлёётъ.  (Вьтры — 
Р'1>дко,  чаи1,е  —  вГяра;  въ  другихъ  надежахъ  ударен1е  — 
почти  всегда  на  концЬ). 

Дбмы,  домь!  и  до.ма:  Дбмы  сво'Ь  всЬ  роспрбдалъ,  деньги  ро;ци- 
лилъ.  Домы  у  Третьякова  большыё;  надо  прямо  говорить, — 
первые  по  гброду.  Што  и  бйять,  дома  хорбшыё.  Да  у  насъ 
солбмы-то  и  пи-бтъ,  всп'Ь  дома  тюбсомъ  крыты.  Не  дома,  а 
политы!  (Дбмы,  домы  —  рЬдко;  почти  всегда  —  дома  и  да- 
л'Ье  —  домовъ,  домамъ,  въ  дома.хъ  —  всегда). 

Жь1ворот{и,  /кыворбнкп  и  жывората:  Ж».'1воронкн  прплет1Ьли, 
ппсенки  запиши.    Заутре  жы воронки  прплетятъ  (про  пече- 
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ные).  Жыворонки  запоютъ,  значитъ  тепло  бз^дётъ.  Жы_ 
воронки  тепло  слышать,  даромъ  не  прилетятъ.  Погоди  жы- 
вората  запоютъ  (коросты  на  ногахъ  ребятпшекъ,  —  весной 
отъ  грязи),  Бъгай  бол-Ь,  грезнй  клйпы-те,  дакъ  жыворйта 
и  будутъ.  Въ  Стожарахъ  жывората  высид-Ьлись.  Бамъ-бы, 
какъ  жыворатамъ-то,  башки  пошшыбать.  Што  жыворон- 
камъ-то  не  п-Ьть,  имъ  в-Ьдь  не  обруокъ  платить.  Объ  жыво- 
ронкахъ.  (Чаще  всего — жывората,  во  всЬхъ  падежахъ;  зна- 
чительно р-Ьже — жыворонки;  совсЬмъ  р-Ьдко — жыворонки). 

Жэмчуги  и  жэычуга:  Старинные  всё  жэмчугп-то  были,  снизаны 
всх'Ь  на  нитки.  Как1ё  ужъ  топёрь  жэмчуга,  што  и  было, 
всё  розмотали.  Топёрича  што  за  жэмчуга;  старйпныё-то 
жэмчуга  не  эк1ё  были.  Вси'?.  нужъ  жэмчуга  повытаскали, 
оставили  одни-Ь  гниъзда.  (Жэмчуги  слышалъ  только  одинъ 
разъ.  По  большей  части  употребляютъ  единствен,  число  — 
жэмчугъ,  жэмчугъ.  Жэмчуга  —  тоже  не  часто). 

Кавалеры  и  кавалера:  — А  што,  господа  кавалеры,  подемъ-ко-тё 
въ  трахтйль,  ч'Ьмъ  коло  д-Ьвокъ-то  околачивацца.  Ну,  ужъ 
и  кавалера  у  насъ  пончэ,  не  ёдновуо-то  путнова  ни*тъ. 
Што-й-то  у  васъ  кавалёроу-то  роуно  Мсяло  стало?  Дъушки, 
полёхшэ,  —  кавалероу  не  роспугййтё.  Экимъ-то  кавалё- 
рамъ  сид'Ьть-бы  ошшо  у  матери  подъ  подоломъ.  (Слово  это 
5'потребляется  чаще  всего  молоден^ью  обоего  пола  на  бе&к- 
дахъ  и  гулянкахъ). 

Камешки  и  камешки:  — Д-Ьучонкъ!  въ  камешки-то  играть  бу- 
дптё,  али  нътъ?  —  Воронъ,  вбронъ,  што  ты  дълаёшъ? 
—  Ямку  рою?  —  На-што  ямка?  —  Камешки  клась.  —  На- 
што  камешки?  — Въ  твоёхъ  д1'Етокъ  буркать.  Вси'Ь  ка- 
мешки на  каменку  прпгодяцпа.  Камешкоу-ту  у  насъ  н'Ьтъ, 
съ  Волги  нбсимъ  д'Ьучбнкамъ.  Дакъ  мы  в-Ьдь  и  деревян- 
ныхъ  камешкоу-то  надиълаёмъ.  Мотрй  съ  камешкамъ-жо 
приходи!  (Камешки  —  чаще,  ч-Ьмъ  —  камешки). 

Клёшшы  и  клешшь!  (клещи  кузнечныя):    Кузнецу  нужпь!  двЬ 
молотокъ  да  клёшшы.   Топёрича,  къ  примъру 
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скйлчомъ,  клешшы  прбпплъ,  што  ты  безъ  ихъ  ди'Ьлать  стй- 
пёшъ?  Такйхъ  клсшшовъ  я  ппипо  и  ие  прпвйдывалъ.  Ты, 
братъ,  клепипамъ-то  своёмъ  пожывГл"!  повор;1ч"4вай,  а  не  то 
и  ио  рукамъ  попадётъ.  (Клешшы  —  только  въ  пмепптель- 
иомъ  падеж-!!). 

Кблобы,  колоба  п  колббья:  — Ты,  мать,  вотъ  што:  пепекп-ко 
ТЕЛ  заутре  кблобы  съ  вйндьштлп..  Дуранда-то  бы  п  нпчо- 
вуб,  да  больнё  нужъ  колоба-те  пеуклюжы.  Глпбы-те  смёрз- 
лпсъ,  да  по  всюоп  дорог^Ь  быть  кол<')бьп  каки'  п  лгжатъ. 
Быть  гля  зётя  колобьёвъ-то  наваляла.  Ошшб  теб-Ь  всё 
мало,  колобоу  напекла,  лапшу  со  свининой  сварила.  Охъ 
ты,  голо'ушка,  сварзйналъ  всё  колббьямъ,  да  и  думаёшъ, 
што  больнё  хорошуо.  (ВсЬ  три  Формы  довольно  часто  встр-Ь- 
чаются  въ  разговор'Ь). 

Колокола  п  колокола:  И  у  насъ  колокола  хорошыё,  а  прптп  Мпсь- 
коськпхъ  всё  не  то,  совс1'1мъ  не  тотъ  каленкбръ.  Ёто,  мо- 
трй,  гд-Ь  не  то,  колокола  лыотъ  (когда  вздорные  слухи  хо- 
дятъ).  Валяй  во  всиЬ  колокола.  Кабы  намъ  эстолькё-то 
колоколъ,  такъ  и  мы  бы  созвонйлп.  Безъ  колоколоу  не  ко- 
локольня, безъ  попа  не  приходъ.  Архпмандрикъ  надъ  ко- 
локоламъ  (звонарь,  сторожъ).  (Колокола  —  р^'.дко,  чаще  — 
колокола). 

Колосники  (см.  программа,  стр.  3):  Нужт^  было  ко-юсники  прп- 
нелпсъ,  да  ладно  Григорей  доглед'Ьлъ,  з{5лпли.  Ты  промёжъ 
колосникбу-то  пе  су11,  не  ровенъ  насадъ  будётъ.  На  колос- 
нпкахъ,  баю,  не  стой,  въ  псподъ  провалпсса.  (Колосники — 
всегда,  иного  }-дарен1я  не  слышно). 

Кони  и  кони:  — Кбни,  вгнло  благорбдьё,  некакъ  не  стоятъ,  дю- 
ж6  холодно.  И  в-Ьтрйна-жо  былъ,  што  коней  попппыбйло. 
Ёто,  зпачитъ,  молодёцъ-отъ  и  баёп>,  гледй,  баётъ,  всЬ  кони 
на  спйцахъ  стоятъ.  И  върно!  А  у  ётова  пастуха  кбпи, 
0Н1.  съ  имъ  и  ношнпчаётъ.  Такъ  и  съ  конямъ  и  съ  санямь 
сразу  нбдъ  лёдъ  и  уп1блъ.  Ахъ,  Ванькя,  дуракъ,  што  на 
ярманк1^  коней,  да  въ  шерсти,  быть  прауск1ё.    (Кбни  —  ло- 


74  Н.  ВИНОГРАДОВЪ. 

шади,  а  кони  —  почти  всегда  верхушки  крышъ,  или  игру- 
шечный лошадки). 

Крючки  и  крючки:  Крючки  новы,  петли  стары  и  вся  ш^ба  за- 
ново пошла.  Мотрй  у  мея,  крючкоу-то  не  опальшай,  а  не 
то  всю  жопу  спорю.  Кому  небудь  наказать  надо,  не  само- 
му-жо  за  одн-^мъ-то  крючкамъ  въ  городъ  з'вхать.  Въ  ли'Ьсу 
сучки,  въ  суд-Ь  крючки,  —  куды  подёшъ?  Да-ко  мни-Ь  на 
питачекъ  удильныхъ  крючкоу.  По  крючкамъ  посадка,  а  по 
Фасону  каФтанъ.  (Гораздо  чаще — крючки,  ч-Ьмъ — крючки). 

Кусты  и  кустьк  — Какой  нужъ  тамъ  ли']&съ?  —  такъ  кз^сты  да 
блажъ  одна.  По  кустамъ-ту  не  внуого  нахлопаёшъ,  толькё 
косу  изведёшъ.  Наблекоталъ,  да  и  въ  кусты,  —  ни'Ьтъ, 
братъ,  врёшъ,  не  уйдешъ.  Пошарь  по  кустамъ,  не  сидйтъ- 
ли  тамъ.  И  кустоу,  и  чишшобы  —  всёвуо  досыта.  До  ку- 
стоу  не  доходя,  сверни  направо,  къ  Перебрбдному.  Кустамъ 
ростётъ.   (Кусты  —  гораздо  чаще,  ч-Ьмъ  —  кусть1). 

Мисяцы  и  мисяца:  Въ  чйсленник^-то  всЬ  мисяца  перешшытаны. 
Каше  мисяцы  дол-Ь, —  весённ1ё,  али  осённ1ё?  Какъ  не  рош- 
шытывай  и  по  мисяцамъ  т6-н^о  выхбдитъ.  Ошшо  рехмёч- 
чыкъ,  а  мисяцовъ  не  знаёшъ,  чому  васъ  толькё  въ  учыли- 
шшэ-то  учатъ.  Дв-бваццэть  гнп'Ьздъ  —  его  дв-Ьнаццэть  мй- 
сяцоу.  (Въ  общемъ,  мисяца  чаще  слышится,  ч-Ьмъ  —  ми- 
сяцы). 

Наговоры  и  наговоры:  На  всякую  вёшшъ  сво"!  наговоры  знать 
надо.  Ты  спроси  Зйню  Омчблкишнова,  онъ  вси-Ь  наговоры 
знаётъ,  скблькё  разъ  въ  др^жкахъ  бывалъ.  Внуого  раз- 
ныхъ  наговброу-то  есь,  да  всё  ббл-Ь  пустякбвинныё.  Ёто 
прежде  вприли,  а  мы  некакймъ  наговорамъ  топёрь  не  вй- 
римъ,  вранйна  одна.  (Наговоръ  —  заговоръ,  заклинан1е,  а 
наговбръ  —  свадебный  причетъ). 

Обручи,  обруча  и  обручья:-  ббручы  набивать!  (кричатъ  бондари 
по  улицамъ  деревень).  На  ёти  плеча  не  набьешъ  обруча, 
всякой  лбпнётъ.  Зимой  дубки  въ  казённомъ  ли^су  вор^ёмъ, 
да  обручья  гнёмъ.    Д-Ь-жо  тутъ,  набересса-ли  обручей,  у 
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ыасъ  и  прутьОу-ту  скоро  ие  будётъ.  Т<>лькГ'  и  порубить 
обручьбу-то,  дока  лиспйкъ  въ  городу.  Самъ-оть  съ  обручь- 
ямъ  на  заводъ  уз'-Бхалъ,  да  вотъ  што-то  долго  нИ^тъ.  (Обру- 
чы,  обручья  —  употребляются  белра.ипчно,  а  обруча  — 
р-Ьдко). 

Офицеры  и  ОФПцера:  —  Офицеры  молодые,  эполеты  золотые 
(п'^снп).  Офицера  вей  въ  полной,  значитъ,  муппцып  и  при 
вострыхъ  цабляхъ.  Офицерамъ  деньги  нужны,  одпиЬ  мун- 
дёры  човуо  стбятъ.  Кажной  годъ  ОФИцеровъ  етихъ  па  охуо- 
ту  къ  паыъ  што  па^'Ьжжаётъ.    Въ  ОФИцерахъ  служытъ. 

Плёчп,  плеча  и  плеча:  Седь  на  плечы  да  и  дОрн^ысъ  за  голову 
кр'Ьпчэ,  об^мъ  рукамъ.  Отрубили  буйну  голову  по  самые 
плеча.  Накинь  хошъ  платйшко  па  плёча-то.  Плеча  кобыла 
збйла  и  ]пзьдить  соусиЬмъ  нельзя.  Пошолъ  въ  крюпшикп, 
такъ  плечэп  пе  жал'Ьй.  ЛиЬсъ  сЬчъ  —  не  н^алш  плечъ.  Съ 
плечъ  башку  долой.  Газъ  дамъ — по  пятамъ,  другой  дамъ — 
по  плечамъ.  Всё  по  плёчамъ  излажываётъ  садопуть  поздо- 
р6в']Ьй.  Ошшо  пе  пропалъ,  ковда  голова  на  плёчахъ.  В-Ьдь 
тутъ  то  дорого,  што  на  сво'Ьхъ  плечахъ  всё  выташшэно. 
(Шёчи  (слышится  —  плёчы),  плеча,  плеча  —  безразлично). 

Поясы,  пояс;!  и  поясья:  Што  ето  за  поесы,  пи. . .  .ыё  во.юсы. 
Начосала  волосоу,  падхълала  поясоу.  Д1златъ-ту  6(11-6  нё- 
чово,  —  поясья  плетутъ  да  продаютъ.  ВсЬ  пояса  перете- 
рялъ,  такой  супостатъ,  толькё  паденёшъ,  пужъ  и  нЬтъ,  пе 
напасёсса  поясьёу.  Поясоу  шерстяныхъ  н'Ьтъ-ли?  Дунь- 
кя,  пой,  дура,  групшикъ  съ  поясамъ  пруьхалъ,  всякихъ 
поясьёу  навозъ.  Такъ,  дудоры  какой-то  навезли:  платоу  да 
поясоу,  да  дрёпи  рг'|зноп.  (Поя(е)сы,  поя(ё)са  и  поя{е)сья  — 
употребляются  одинаково  въ  разговор1;). 

Погребы  и  погреба:  У  пасъ  топёрича  всЬ  пбгребы  полны  водой, 
не  въ  одномъ  сн1'Бгу  н'Ьтъ.  Закопали  свЬтъ-Кп'фья  Храб- 
рова  во  глубок1е-т'Ь  погребы.  Подъ  погреба  мп'Ьста  отво- 
дили, дакъ  топёре  и  опивпютъ,  ёжэлп  хто  взялъ.  Кой  кар- 
тоФей  на  симяна,  тотъ  прямо  въ  погреба  валймъ.   Тонёрь 
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изойди  всю  вубччину  лучче  нашыхъ  погреббу  не  найдёшъ. 
(Погребы — р-Ьдко,  погреба — чаще;  погребовъ,  погребамъ, 
въ  пбгребахъ  —  въ  исключительныхъ  случаяхъ). 

Приговоры,  приговоры  и  приговорг\:  Да  он'Ь  вси-б  приговоры  за 
вино  пйшутъ.  Как1ё  ежели  есь  приговора,  вси-Ь  у  старасты 
храняцца.  Полно,  нужъ,  будётъ  намъ  приговоры-то  приго- 
варивать, не  маниньмё  вх-Ьдь.  ВсЬхъ-то  приговороу  всё 
роунуо  не  перебаёшъ.  Приговороу  разныхъ  насоставлёли 
массыю,  а  толку  всё  не  на  волосъ  ни'Ьтъ.  Само  собой  розу- 
мюнца,  што  своёхъ  приговороу  зёмьськёй  не  отмпнитъ.  (Во 
всЬхъ  падел^ахъ  всё  Формы  употребляются  безразлично,  по 
вол-Ь  говорящаго). 

Раки  и  раки:  Нонче  всЬ  раки  передохли,  во  всей  УзоксЬ  не  одно- 
вуо  ни-Ьтъ.  Ты  ему  про  раки,  а  онъ  говорптъ  —  какй.  Раки 
у  насъ  манпньки,  хрушкпхъ  не  вбдпцца.  Ни'Ьтъ,  братъ,  за 
сто  раковъ  не  получышъ.  И  онъ  за  имъ-жо  на  дно  отпра- 
вилса,  ракоу  ловить.  Вылезай,  чортъ,  скоряё,  всйхъ  ра- 
коу  переполу бшышъ,  Дауно  бы  тея  сл-вдовало  отправить  на 
дно  на  самоё,  къ  ракамъ.  Ванькя  зъ  Гришкой  за  ракамъ 
ошшо  утромъ  побп-Ьжали.  (Въ  именит.  паден^'Ь  чаще  уда- 
рение въ  пачал-^,  въ  остальныхъ  —  на  конц'Ь). 

Сваты  и  сваты:  Вечоръ  къ  Машыньк'Ь  сваты  сваталисъ.  Сваты 
сваталисъ,  да  штб-й-то  спрятал исъ.  Сваты,  знать,  по]'Бхали, 
глей  не  отклпкаюцца,  знай  хлёшшутъ.  Наша  дъука  не  пор- 
ченая какая,  сватоу  хошъ  отбаулёй,  Сватоу-то  бы  и  внубго 
Зпзьдитъ,  да  дъло-то  всё  не  выхбдитъ.  Нужъ,  кблькёй  разъ 
онъ  въ  сватахъ-ту  ^пзьдитъ.  По  сватамъ  всЬ  дары  розди- 
лйла.  (Чаще  —  сваты,  ч-Ьмъ  —  сваты). 

Срёдсва  и  средсва:  Тутъ  всяк1ё  срёдсва  перепрббованы,  —  не- 
тто не  беретъ.  Средсва  у  ихъ  изв-Бсныё  —  сулема  да  кри- 
восотъ.  Какймъ-то  тблькё  какймъ  средсвамъ  не  мазали,  не- 
какой  помбгп  ни'Ьтъ.  Тз^тъ  всякихъ  средсвоу  есь,  тблькё 
близко  не  лть.  (Больше  прим'Ьровъ  не  записано,  но  во- 
обще —  правильное  удареше  гораздо  чаще). 
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Сыпы  и  сыновы):  Ему  не  грЬхъ,  всЬ  сыны  полномошн!.1ё  и  симъ 
ошшо  въ  сйл^.  Семёйсво,  слива  Богу,  одн-Ь  сыновьи,  — 
шесь  чолг)в1'Ькъ  всёвуо.  Пять  сыноу,  да  двгЬ  дочкп.  Мотрй- 
жо  сыновей  бол-Ь  рожай,  а  дочкп-те  п  погодятъ  дока.мъ. 
Сыновьёу  въ  салдаты  не  напасесса,  а  дочокъ  .ча.мужъ  не 
навыдаёсса.  (И  т.  д.  во  всЬхъ  падежахъ). 

С-Ьпа:  Слава  Бубгу,  сЬна  понче  хошъ  и  хруш1йё,  да  )'Ьдк1ё.  Кар- 
тошкп  внуого,  за  то  сЬноу  почтй-п1то  роуно  такъ  у  всЬхъ. 
Базаръ  зйутре,  всЬ  съ  сЬнамъ  но^Ьхалп,  штобы  не  опоздать. 

Трйвы:  Што  ошшо  не  слыхать,  каковь!  нонче  за  Волгой  трезвы? 
По  травамъ  глёдя  должны  и  сЬна  хорошыё  быть,  а  тамъ 
што  Богъ  дасъ.    Дауно  эракихъ  трау  не  бывывало. 

^'сы  и  усы:  Табашпо  рыло,  скоблёны  усы,  шш(Знотью  кресъ 
(упреки  раскольппковъ  —  православнымъ).  Ой  усы,  ой  усы, 
атаманск1ё  усы!  (припГ.въ  къ  пЬснЬ  во  время  представлен1я 
«Лодки»),  ^сы  шо'Ь,  усики,  перестали  вйцца,  жона  моя,  ба- 
раня,  стйла  чэпурпцца.  Бороды  ус5у  лишь'щца — всё  роуво, 
што  дугаь!  р-Ьшьшца.  Образъ  Божей  не  въ  бородиъ,  не  въ 
усахъ,  а  въ  душы-б.  По  усамъ  текло,  а  въ  ротъ  не  попало. 
(Въ  именит,  падеж-]^  —  усы  и  усы,  а  въ  прочихъ  ударенхе 
всегда  на  конц-Ь). 

§  4.  Особенности  удареп1я  въ  склонсн1п  пменъ  суще- 
ствительныхъ  множественнаго  числа. 

Так;ке,  какъ  въ  единственномъ  числЬ,  п  во  мпожественпомь 
числ-Ь  встр'Ьчается  довольно  много  существптельныхъ  пменъ,  ко- 
торый, им-§я  одно  правильное  ударен1е  въ  именительномъ  падеж-Ь, 
въ  п^которыхъ  пли  даже  во  всЬхъ  остальныхъ  падежахъ,  въ 
м']Ьстпомъ  говор-Ь,  употребляются  то  съ  двумя,  то  съ  однпыъ, 
отличнымъ  отъ  общелптературнаго,  ударен1емъ.  Изъ  такпхъ  слу- 
чаевъ  частнаго  уп(ггреблен1я  словъ  съ  неправильным  ь  у-1;1|)е- 
шемъ,  отм'Ьчаемъ  пижесл'Ьдующ1е: 

—  Да  у  насъ  про  пёстряди-то  и  не  слыхивали;  п  по  бцдьиямъ 
дакъ  всё  спццовоё  носятъ,  а  въ  прйзьнпкъ  ш;зрстяи6ё,  а  то  и 
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толковое  платье  оденутъ.  На  то  и  празьники,  штобь!  гулёть,  а 
по  будьнямъ  роббтай.  На  празьникахъ  хто-жо  хубдитъ,  погой  до 
будьпей.  Усп1ёшъ  ошшо,  отошьесса,  будьней-то  внубго  будётъ. 
(Ударен1е  на  конц-Ь  —  чаще). 

—  А  ты  човуо  кобыла  экая  къ  дитямъ-ту  лйзёшъ.  Пой,  поп 
къ  ему,  онъ  доброй  до  манинькихъ-то,  манинькимъ-то  дгьтямъ  ни- 
човуо  не  зд'Елаётъ.  Хто  у  васъ,  матушка  СараФЙма,  съ  дишямъ- 
то  вбдицца?  Какъ  объ  своёхъ-то  дшпяхъ  не  стосковать,  чай  в-Ьдь 
не  чужыё.  Кому  въ  чбмъ,  а  намъ  въ  дитяхъ  Буогъ  шшасьё  да- 
етъ.  (Чаще  ударен1е  на  концЬ;  и  вм-Ьсто  гь\  слово  дшт  употреб- 
ляется преимущественно  у  крестьянъ,  знакомыхъ  съ  городомъ  и 
грамотныхъ;  у  остальныхъ  —  дшьтки). 

—  Съ  дёныямъ-то  всякой  почтенье  оддасъ,  а  ты  вотъ  безъ 
деньгдвъ  заслужы.  Видно,  што  парень  не  мотъ,  колйнъ  деныямъ 
водъ.  Си'Ьно-то  ему  оддай  да  и  за  депыямъ-ю  ц'Ьльной  годъ  ходи 
да  кланейса.  — Почомъ  матёрья?  — По  дёньгямъ\  — Подёрь- 
гямъ,  подёрьгямъ!  Не  въ  дёныяхъ  шшасьё.  Ему  што,  —  зарылса 
въ  деныяхъ  но  ушы — не  чусвуётъ.  (Ударен1е  употребляется  без- 
различно —  въ  начал'Ь  и  въ  концЬ  словъ). 

—  По  людямъ  пойдетъ  и  до  насъ  дойдетъ.  Што  здгълалъ  — 
не  себ"!,  не  добрымъ  людямъ.  Богу  не  нокаюсъ,  а  людямъ  и  нб- 
добну.  Съ  людямъ  жыть,  людямъ  и  служыть.  Свовуо  не  найдёмъ, 
дакъ  въ  людяхъ  займемъ.  Въ  людяхъ  нбнче  прауды  ни'Ьтъ,  баютъ 
на  нёбо  улетх-Ьла.  Въ  чужьххъ  людяхъ  жыветъ,  (Ударенхе  въ 
конц'Ь  слова  чаще  встречается). 

—  Хорубшыхъ-то  яблоней,  пожалуй,  здись  за  сто  рублей  не 
сышшошъ.  Въ  ли'Ьсу  дйкихъ  яблоней,  —  што  хошъ,  часто  попа- 
дйюцца.  Въ  гбродъ  по  води'Ь  надо  будётъ  какъ-небудь  за  ябло- 
пямъ  съ]  йзьдить.  Глежу,  што,  молъ,  ёто  Олешка  крадёцца,  а  онъ 
къ  яблонямъ  ладилъ.  Мы  ви'Ьдь  въ  яблоняхъ-то  ничовуо  не  розу- 
М1ёмъ.  За  яблонямъ  уходу  .  внубго  трёбуёцца.  (Ударен1е  на  по- 
сл'Ьднемъ  слог'Ь  слышится  чаще). 

—  Безъ  оконъ,  безъ  дверей  —  полна  горница  людей  (загадка). 
Окот  внуого,  а  выл-Ьсти  нёд'Ь.  Домйшшо  большой,  —  семь  оконъ 
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по  лицу.  (Чаще  употребляется  —  окдшкщ  окна  —  съ  ударен1омъ 
въ  начале). 

—  Наобпрйла  па  вОшпицЬ  дровецъ^  дакъ  перевезти  поскоряё 
хочёцца.  Охъ,  голбушка,  до  дроосцо-л^  тутъ,  хои1ъ  бы  кбё-какъ 
пучкбу-то  на  всё  лиЬто  хватило,  (Ударенхе  ставится  безразлпчЕЮ, 
по  произволу  говорящаго). 

—  Внуого-ли  граблёй'ТО  па  пожню  брать?  Што-й-то  своёхъ 
граблей  некакъ  пе  папду,  рбуно  шышыга  хвостбмъ  покрылъ. 
Што,  шалйва,  съ  граблямъ-ю  по  всюоп  улпц'§  рпстарашшыласъ, 
глаза  вытычошъ.  Глей,  Сйшка,  лбшедь-то  по  граблямъ  хуодптъ, 
переломаётъ  вси'Ь.  Ноги -те  длинные,  заплёлйсъ  въ  грабляхъ^ 
такъ  прямо  носомъ  въ  ]ъжу  п  врпъзалса.  За  граблямъ  самъ-отъ 
ушблъ  въ  Губачбво.  (Уд9рен1е  —  безразлично,  хотя,  кажется, 
чаще  на  концЬ). 

—  Застроили  терёмъ,  да  не  хватило  бревёнъ.  Лиъсу  впуого, 
а  бревснъ  пипту,  холостой  стройки  пе  подберешъ.  Што  тесу,  што 
бревенъ  навожено,  избы  па  три  хватптъ.  (Во  всЬхъ  падежахъ  — 
ударен1е  въ  начал'Ь,  только  въ  родительномъ  падеж-Ь  изредка  на 
конц'Ь). 

—  Сажэнъ  двадцать,  лёбо  трпццэть  отъ  Поляннова  озера  бу- 
дётъ.  —  Архйпъ,  далёко-лп  до  дерёуни?  —  А  отъ  дядина  овина 
рбуно  половп[1а,  да  сто  сажднъ  прибавы!  Сажэнёй  па  сёмнаццэть 
хватитъ,  а  бубл'Ь  наврядъ.  А  такъ,  што  десятйнъ  пять  съ  сажэ- 
нямъ  выдётъ,  не  бол-Ь.  Сажэпямъ  нужно  змйрять,  в1->рн-кй  будётъ. 
А  и  зарЫто-то  было  всёвуо  сажэняхъ  въ  дваццэтй  отъ  дерёуни. 
Въ  дваццэтй  сажэняхъ  (дровъ),  завсегда  пять  сажэнъ  прпклйду 
будёгь.  (Ударен1е  употребляется  безразлично). 

—  Нонче  вода  долго  не  розлпваёцца,  пожалуй  на  Паску  безъ 
ёицъ  останёсса.  Свари  хошъ  пятокъ  е1щъ  въ  смятку  поскоряё. 
Курицъ  внуого,  а  егщъ  не  дождёсса.  (Во  всЬхъ  падежахъ  ударе- 
ше  на  первомъ  слог^,  кром-Ь  родительнаго,  гдГ.  —  чан1.е  па  но- 
сл'Ьднемъ). 

—  А  отъ  Сг1метскихъ-ту  встСлъ,  да  прямо  на  В<3лгу  и  стего- 
пулъ.    До  самыхъ  ётихъ  оппелъ  вода  прошлой  годъ  доливаласъ. 


80  Н.  ВИНОГРАДОВЪ. 

Къ  вётламг-10,  мотрй,  не  ^йзьди,  тамъ  пёньёу  внуого.  Пошо- 
хонцы  въ  соснахъ,  а  ты  въ  трёхъ  вётлахъ  заблудйлса.  Въ  го- 
рохи  да  по  р'йпу  бъгаётъ,  по  ветламъ  лазаётъ,  што  ему  болЬ 
диБлать.  Грачь!  на  ветлахъ-то  любятъ  гнх-Бзда  вить.  За  вёпиамъ- 
то  заув1я,  плохо  родйцца,  што  не  поаёшъ.  (Ударен1е  —  безраз- 
лично, за  исключен1емъ  творпт.  падежа,  гд'§  удареше  въ  начал']^). 

—  Подй-ко  стань  къ  дверямъ,  колйнъ  по  людскй-то  сид-бть  не 
ум1ёшъ.  Толькё-што  къ  двёрямъ  подошолъ,  а  онъ  нужъ  тутъ- 
какъ-тутъ.  Не  толкайса,  братъ,  въ  дверяхъ-то  и  безъ  тея  народу 
досыта.  Да,  на  двёряхъ,  какъ  бы  те'Ь  и  не  на  двёряхъ\  —  на-ко 
вь'шуси.  А  ты.  Грушка,  за  двёрямъ  встань  въ  крыльц-Ь,  притайсъ. 
Какъ  россёрдицца,  такъ  изачнетъ  двёрямъ  хлопать  изо  всей  мбчы. 
(Ударен1е  ставится  безразлично  на  первомъ  и  на  второмъ  слог-Ь). 

—  Экъ  розожралйсъ,  батьки!  скбвродъ  не  хватаётъ  блпньг 
печъ.  Эракъ  гля  васъ  и  сковорддъ  не  напасесса,  какъ  вы  запле- 
тошывать  прймитёсъ.  (Ударен1е  почти  всегда  на  посл'Ьднемъ 
слог'Ь;  на  иервод1ъ,  встречается,  какъ  исключен1е). 

—  Сталъ  мётламо  торговать,  вышло  дъло  наплевать.  Ка- 
жысъ,  съ  метламъ  Гришукъ-то  у^ъхалъ,  вчора  ошшо  збирйлса, 
да  ногубда  пом-Ьшала,  што-ли.  Во  всю  мочъ  стараёцца,  просто 
метёлъ  не  напасесса.  На  однп'йхъ-то  метлахъ  не  внуого  добу- 
дёшъ.  На  што,  скажомъ,  въ  мётлахъ,  а  и  то  подумаушы  розби- 
рать  нужно.  (Въ  творительноыъ  и  предложномъ  падежахъ,  уда- 
рен1е  ставится  безразлично). 

—  Поди,  чай,  гд^  небудь  въ  синяхъ  ужышшо-то  завалйлосъ. 
Влизь  на  подволоку,  да  надъ  синямъ-ту  хорошэнькё  пошарь.  Съ 
мплымъ  парочкой  по  а'ьнямо  не  прохажывати.  Въ  сппяхъ  стойтъ, 
нейдетъ  въ  йзбу-то,  баётъ  боюсъ.  Къ  синямъ,  къ  окошку  подъ- 
^-Ёхали  на  пар-Ь,  да  черезъ  окбшко-то  всё  и  выгрузили.  А  ты  бы, 
дъдушко,  въ  подъ  окошкомъ,  лебо  въ  синяхъ  просй.1ъ,  а  то  въ 
эку  пору  въ  избу  лйзёшъ.  -(Удареше  ставится  безразлично  въ  на- 
чал']^ и  на  конц-Ь,  но  подъударное  е  рЬдко  переходитъ  въ  г^). 


ПРИБАВЛЕН1Е  ^). 


Нъ  глав^  1-й.  Звуки  гласные. 

Къ  §  1.  Звукъ  0. 

Безударное  а  слышится  какъ  о  въ  словахъ:  колачъ,  конава, 
олтарь,  копатъ,  корёта,  Со.юмйтоу  (Фампл1я,  вм-Ьсто  Саламатовъ), 
Борань  (местность),  выроботка  вм.  выработка. 

Обратная  зам-Ьна  о  звукомъ  а — въ  словахъ:  камйнда,  камДп- 
довать  вм.  команда,  командовать  (но — командёръ),  крапйть  (но — 
кропило),  манахъ  вм.  монахъ,  манйшына  вм.  монахиня,  тав{1- 
ришшъ  вм.  товарищъ,  тяварка. 

Въ  словахъ:  дтдушко,  батюшко,  Ивйпуп1ко,  Балкйпко  (соба- 
чья кличка  вм.  Полканка)  и  др.,  конечный  звукъ  а  всегда  зам'Ь- 
ненъ  звукомъ  о. 

Ран^е^)  мы  отм'Ьчали  распространенность  въ  Шунгепскоп 
волости  ?/оканья,  но  привели  мало  прим1фовъ.  Зд'бсь  мы  прпво- 
димъ  всЬ  слова,  занисапныя  нами  во  время  одного  разговора  съ 
крестьяниномъ  села  Сельца,  Федоромъ  Харламп1евымъ  •''),  гдЬ  о 
сльипно,  какъ  уо:  кок//ошки,  упор^/ола,  х/уоцца  вм.  хочется,  хо- 
р?/ошой,  в?/отъ,  съ  Тр?/ои[1,ы,  в?/онъ,  в7/ойлокъ,  б/уол-Ь,  одп?/д,  стуол- 
буду  вм.  столбовъ,  долуота,  собг/оръ,  п'рох?/одъ  им.  пароходъ.  Съ 


1)  Какъ  указано  въ  пррднслоп!!!,    пр1|баплсн1с  это   появ1яется   всл+>д,ств1е 
поездки,  совериюнной  лктомъ  текущаго  года  въ  Шунгенскую  волосп.. 

2)  Какъ  зд-Ьсь,  такъ  и  дал-Ье  нужно  смотрЬть  соотв-Ьтствуюнце  §§  текста 
работы. 

3)  По  м1Ьстному  выговору  —  ХарлЛньтьёу. 

Сборпвъ  II  Отд.  и.  А.  п.  в 
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щдйш  выроботку  дгвлаёмъ.  Одн7/о_сл2/ово — плетюха-парень  (т.  е. 
веселый,  разбитной).  Дожжъ  разг/овой.  Друпе  примеры:  Экой 
ты,  братёцъ,  р?/озйня.  Зол^оука-то  у  тя  как5  стеррво.  Да-ко-сь 
(дай-ка)  морк1/^уки-то.  Бррг/ось  балосьв^/о,  парршьшецъ  экой! 
Р^оуно  поприччылось  што. . .  Р^одныё-те  моё-те.  Р|/озуй  с'погй- 
те,  парршывецъ,  дрругй  вх-Ьдь  свашывашъ!  Уттррйсъ,  онуча,  по 
всюбй  м^рд-Ь  течотъ!  М'л^очка  вм.  молочка,  рг/обёнокъ,  куол'ёса. 

о  переходитъ  въ  и:  ммтёль,  лштелекъ  вм.  мотылекъ  (но  — 
мотылица). 

о  переходитъ  въ  у:  Иванъ  Бог^словъ  вм.  Богословъ,  Богг/- 
слоуськёй  вм.  Богословсий  (Фамил1я),  Богг/слоуськяя  слобода. 

о  переходитъ  въ  ы:  До  тые  порь1  вм.  до  той  поры,  однь^е  вм. 
одной. 

Къ  §  2.  Звукъ  е  (гь). 

е  (гь)  =  б  въ  словахъ:  задену  вм.  зад-Ьну,  надену  вм.  над'Ьну, 
вйтёръ  вм.  в'Ьтеръ,  померла,  замёръ,  лёпнёмса  вм.  ляпнемся,  дер- 
зокъ  на  руку  (т.  е.  драться  любитъ). 

Обратное  явлен1е  —  ё  =  е  въ  словахъ:  твержэ,  замерзли, 
смерзлисъ. 

Дальнейшее  усилен1е  е  въ  о  отм'Ьчаемъ  еще  въ  словахъ:  По- 
шохонъ,  пошохонецъ  вм.  пошехонецъ  (портной  изъ  Пошехонскаго 
уЬзда),  пшопо  вм.  пшепо,  пшонная  каша,  лицом1ърно  вм.  лице- 
М'Ьрно,  Шомёкино  вм.  Шемякино  (деревня),  чошотъ  вм.  чешетъ; 
доржы  вм.  держи,  пероходъ  вм.  переходъ  (редко). 

Обратно  —  ослаблен1е  о  въ  ё  и  е  слышно  въ  словахъ:  денцо, 
денышко,  одб'нокъ,  оденьё. 

Въ  последнюю  по-бздку  пришлось  констатировать  совс^мъ 
не  отм-Ьченный  нами  ран-Ье  Фактъ  замены  въ  говори  звука  ё 
дифтонгомъ  юо.  Съ  особенною  ясностью  п  постоянствомъ  такого 
рода  замена  производится  женскою  половиною  населен1я.  Этимъ 
зам'Ьчан1емъ,  конечно,  не  исключается  употреблен1е  диФтонга  {юо) 
мужчинами,  но  только  у  женщинъ,  по  пашимъ  паблюден1ямъ,  его 
можно  слышать  гораздо  чаш,е  и  ясн-Ьй.  Быть  можетъ  потому, 
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что  женщины  гораздо  р'Ьже,  чЬмъ  мужчины,  входятъ  въ  сопри- 
косповен1е  съ  лицами  говорящими  иначе.  ПримЬры:  тюоплой  вм. 
теплый,  со  свокуой  клппой  вм.  со  своей,  т;оогн  вм.  тетя  (тетка), 
тюолка  вм.  телка,  л/оо'ххой  вм.  легк1Й,  стюоклуб  вм. 'стекло,  ко- 
п1ёйки  твошй  не  надо  вм.  твоей,  т?оо.1ушка  вм.  телутка,  со  всюой 
вм.  со  всей,  втро?оомъ  вм.  втроемъ,  Рублюовикъ  вм.  Рублсвикъ 
(пожня)  и  пр.  Эта  замЬна  ё  дифтонгомъ  юо  очевидно  аналогична 
зам^>н'Г.  о  двугласной  уо  и  должна  служить  характерной  особен- 
ностью говора. 

Къ  §  3.  Переходъ  е  {ть)  въ  и. 

Къ  ран-Ье  указаннымъ  нрим^рамъ  перехода  ореограФическаго 
ть  въ  и  (вг^ришъ  вм.  в-Ьришь,  лшь  вм.  л'Ьзь^  досмотрйлъ  вм.  до- 
смотрЬлъ,  дг^ти  вм.  Д'Ьти,  надгёцца  вм.  пад'йется)  нрпбавляемъ  нЬ- 
сколько  бол'Ье  р'йдкихъ  въ  говорЬ  примЬровъ  перехода  въ  и  ороо- 
граФическаго  е:  артмль  вм.  артель;  не  дрг^млй  (вм.  дремли),  пока 
мбчки  на  гребни  (пословица);  шгфпнка  вм.  шеренга;  чэтыре  стрм- 
мянки  (вм.  стремянки)  однгЬхъ  стрммянокъ  связаны;  шкмлетъ  вм. 
скелетъ,  лнварвёртъ  вм.  револьверъ,  гля  модши  вм.  для  модели. 

Къ  §  4.  Звукъ  и.  Отдельные  случаи  пзм'Ьнен1я  е  (;ь). 

Переходъ  г<  въ  е  слышится  еще  въ  слЬдующихъ  словахъ: 
ресунокъ  вм.  рисунокъ,  мендаль  и  мбндаль  вм.  миндаль,  йстенной 
вм.  истинный,  рехмётика  вм.  ариеметика,  рехмёччыкъ  вм.  арие- 
метчикъ  (тотъ,  кто  занимается  ариометикой),  ненжакъ  вм.  пид- 
жакъ,  кадрель  вм.  кадриль,  аглечанинъ  вм.  англпчаппнъ,  апиц- 
кой  вм.  а1п\11пск1п,  галецкой  вм.  галичск1й,  л(юо  вм.-лпбо,  йл(б5 
вм.  алибо. 

Л^бо  дожжыкъ,  лёбо  сн1'йгъ, 

Лебо  будётъ,  лебо  нгЬтъ. . . 

и  =  а  въ  слов'Ь:  нандфйда  вм,  панихида. 

11  =  ы  въ  словахъ:  крытика  вм.  критика,  канрь/.ть  им.  ка- 

прпзъ,  капризной,  капрмзпцца,  канршьнпчэть,  писка. 

о* 
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гь  почти  всегда  зам'Ьняется  я  въ  сравнительн.  степени  именъ 
прилагательныхъ  и  нар-^чхй,  о  чемъ  подробно  будетъ  изложено 
во  II  части. 

е  {гь)  =  а  въ  словахъ:  Гараня,  Гарасимъ  вм.  Герасимъ,  вта- 
поры  (вм.  въ  т-Ь  поры)  мы  ошшо  молодые  были. 

е  =  я  въ  словахъ:  одяржывай  вм.  сдерживай,  подяржывай 
вм.  подерживай,  словлено  вм.  словесно  (на  словахъ). 

Очень  рЬдкая  въ  говорахъ  зам-Ьна  начальнаго  е  звукомъ  э 
встр'Ьчается  въ  м'Ьстномъ  простор'Ьч1и  въ  слов'Ь  эшшо  вм.  еще 
(чаще  слышится:  ошшо,  мшшо),  эстолькё  (?). 

Къ  §  5.  Растяжение  и  смягчен1е  гласныхъ. 

Зд'Ьсь  мы  приводимъ  значительное  количество  прим-Ьронъ  для 
иллюстрацш  указаннаго  въ  §  5  растяжен1я  е  въ  ?е^):  изъ  мгщи 
вм.  изъ  м']Ьди,  лг^то  вм.  л-Ьто,  куопгейкя  вм,  копейка,  лицомг^рно, 
чоловткъ,  дшло-то,  не  по  отвшсу,  баблшшка,  плтшывой, 
свттло,  смшшай -Господи  (говорятъ,  когда  что-нибудь  перепу- 
лось),  смшхъ  одолйлъ,  гршхъ,  грг;ьшь1тъ-ту,  хлг>ьбъ  втдь  ^съ 
(про  челов-Ька,  если  кто  согр-Ьшитъ);  облапилъ  рбуно  лгшдвгЛдь 
(парень  Д'Ьвку);  картошки  нончэ  у  мея  не  ^яблока  ншту;  въ  ртк4- 
то  у  насъ  кака  глубъ  нончэ.  При  этомъ  нужно  заметить,  что  для 
усилен1я  8печатл'Ьн1я  это  ге  можетъ  быть  сильно  растянуто:  въ 
йзбу-то  у  насъ  и  не  влйзёшъ  —  тшсно.  Хлшба  вовсе  ншту. 
Зд-бсь  ггь  можно  разсматривать  пе  какъ  дифтонгъ,  а  какъ  два  дол- 
гихъ  звука. 

Зд'Ьсь  же  отм-Ьчаю  ускользнувшую  ран'Ье  подробность.  Посл']^ 
шипящихъ  и  ц  дифтонгъ  ге  слышится  какъ  ыэ:  шшыэпки  вм.  щеп- 
ки, жыдсъ  вм.  жесть,  шь/эстой  вм.  шестой  (иногда  шестой),  цыэ- 
лой  вм.  ц-Ьлый  и  т.  д. 

Къ  §  6.  Звуки  а,  я. 

Переходъ  я  въ  е\  поредйть,  обредйть,  заредйть  вм.  по-,  об-, 
за-рядить,  стриллеть,  роспорежацца  вм.  распоряжаться,  хозеинъ, 

1)  Изъ  того  же  самаго  разговора  съ  Федоромъ  Харламп^евымъ,  о  которомъ 
мы  упоминали  выше,  стр.  81. 
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мечи1;ъ  им.  мячпкъ,  Шомекино  вм.  Шемякпно  (деревня),  робе- 
тпшкп  вм.  ребятишки,  егнетпшки  вм.  ягиятишьи,  гледв,  лепнёмса 
вм.  ляпнемся,  спремп  вм.  спрями,  глень-ко  вм.  гляиь-ка,  др^-нь, 
взеть,  нресь  вм,  прясть;  видно  золото  въ  грезй,  какъ  ^вуб  н(.'  за- 
вези вм.  завязи  (отъ  вязнуть). 

л  =  ё  въ  словахъ:  зйклслъ,  проклелъ  и  жысь-ту  свою. 

я  =  н  въ  слов-Ь:  чижолЬ  (чг<ж6лой)  вм.  тяжело  (тяжелый). 

а  =  е  въ  словахъ:  Костеньтйпъ  вм,  Констаптипъ,  кочень  вм. 
кочапъ  капусты. 

Звукъ  а  переходитъ  въ  ы  въ  словахъ:  жыворонокъ  вм.  жа- 
воронокъ,  жь/вората  (множеств,  число  отъ  укаворонокъ),  п  иногда: 
Дды  (вм.  да)  ну-те  тутъ,  отвяжьшъ!  Ккыкъ  (вм.  какъ)  я  те  по- 

ЛЬ1СНу! 

Къ  §  7.  Гласные  посл'Ь  шипящпхъ. 

Посл'Ь  шипящихъ  ж,  ч.  га  п  щ  [шш)  гласный  звукъ  е  слы- 
шится какъ  э:  ёжэли,  ежэденно,  жэшшэть  (жосткость),  кр-Ь'нче, 
чэсь  вм.  "честь,  облехч^ньё,  лёхшэ,  мяхшэ,  шзсь  вм.  шесть,  рош- 
шэньё  вм.  рош,енье,  гушшэ  вм.  гуще,  шшс/пка  вм.  ш.епка. 

Точно  также  и  звукъ  а,  переходя  въ  е,  слышится  пос.тЬ  ши- 
пящихъ, какъ  э:  бЬж^ть  вм.  бЬжать,  лежать  вм.  лежать,  крыч^ть 
вм.  кричать,  молчэть  вм.  молчать,  стрич'с^ть  вм.  встр-Ьчать. 

Къ  §  8.  Отдельные  случаи  измЬненхя  гласныхъ. 

Звукъ  у  иногда  переходить  въ  и:  тпий  вм.  внп.чу,  чг/гунъ  (а 
также  чыгунъ)  вм.  чугунъ,  чм(ы)гунна  дорога  (железная  до1)(1га). 

у  =  о\  сондукъ  вм.  сундукъ,  рондукъ  вм.  рундукъ  (крыльцо), 
толупъ  вм.  тулунъ;  .мйла>1  сотулая  (вм.  сутулая),  куды  колечко 
сунула?. . .  (п-Ьсенка);  присотулилса. 

у  переходитъ  въ  ю:  стрючокъ  вм.стручокъ,  стршомъ  (сильно) 

КрОВЪ  б'йжЬ1ТЪ. 

11  =  "/^:  государыня,  бйр7<,шн)1;  барУ^ня,  судар"Днн,  кривой 
колпакъ;  жэна  моя  бар%ня  стйла  чэнурйцц;1  (и.зь  1г{;сенъ). 
ы  ВЪ  е:  митёль  вм.  мотыль,  мителёкъ  вм.  мотылекъ. 
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ы  въ  о:  пловетъ,  плову,  пловешъ  (и  т.  д.  все  спряжен1е  въ 
настоящ.  врем,  изъявит,  накл.  единств,  и  множеств,  чиселъ),  при- 
пловёмъ,  поплову  (но  —  отплылъ,  заплыли);  а  я  боло  (было)  по- 
рйн'§  пришолъ. 

ы  въ  у:  рг/хлякъ  вм.  рыхлякъ. 


Къ  глав-Ь  П-й.  Звуки  согласные. 

Къ  §§  1  и  8.  Звукъ  в  и  проч1е  губные  звуки. 

Относительно  произношен1я  звука  в  достаточно  было,  намъ 
кажется,  сказано  въ  своемъ  м'ЬсгЬ  (см.  стр.  19 — 21)  и  н1Ьтъ 
нужды  приводить  всЬ  пм'Ьющ1еся  въ  нашемъ  распоряженш  при- 
меры, только  подтверждающ1е  все  ран'Ье  сказанное,  не  давая  ни- 
чего новаго. 

Вновь  же  можемъ  указать  на  замену  в  звукомъ  б  въ  словахъ: 
бередить  болёчку  вм.  вередить  болячку  (рану,  вередъ), .  роз^ере- 
дйть,  розбережоно  м1'ёсто. 

Какъ  г  произносится  в  въ  словахъ:  гмйстЬ  вм.  вм'&ст'Ь,  гмй- 
стинной  (общш),  рыба-то  у  насъ  гмйстинная  вся. 

Звукомъ  б  зам-Ьняется  звукъ  п  въ  словахъ:  Лубанъ  вм.  Лу- 
панъ  (имя  Луппъ),  Луб'аноу  вм.  Лупановъ,  саб'ожникъ  вм.  сапож- 
никъ. 

Часто  также  —  вместо  п  употребляютъ  ф  въ  слов"!  рублика 
вм.  публика;  при  всёй-то  ^ублик-Ь,  да  и  бухнулъ;  какйя  нужъ 
наша  рублика! 

Только  въ  двухъ  словахъ  мы  могли  зам1^тить  переходъ  ф  въ 
х:  мужта  вм.  муФта  (слово,  заимствованное  изъ  говора  «подгороч- 
чыны»  и  Фабричныхъ)  и  рел;мётика  вм.  ариометика  (режмёччыкъ). 

Звукъ  м  переходитъ  въ  и,  кром-Ь  ран-Ье  указанныхъ,  въ  сло- 
вахъ: т^мба  вм.  тумба,  камФара  вм.  камФора,  камФорка  (что  на 
самовар-Ь),  ка«Форъ  вм.  ФарФоръ  (н-Ькоторые  говорятъ  —  кам- 
Форъ),  кумполъ  вм.  куполъ  (н-Ькоторые  говорятъ — кумнолъ),  лам- 
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Ейда  вм.  лампада,  лампйдка  вм.  лампадка,  ла«пйдноё  масло  вм. 
лампадное,  ;шмо  вм.  мимо  (рГ.дко). 

Къ  §  2.  Особенности  въ  употреблен1И  гортаппыхъ 
звуковъ. 

Звукъ  г  произносится  накъ  Л  еще  въ  словЬ:  ЛаЛалить  вм. 
гагалигь  (зубоскалить),  ЛаЛйлпцца,  ЛаЛДла  вм.  гагала  (зубо- 
скаль). 

Въ  г  перешло  к  въ  словЬ:  галендарь  вм.  календарь. 

к  переходитъ  въ  х  въ  словахъ:  л6д;ти  вм.  локти  и  а;рёзьбины 
вм.  крестины  (чаще  —  кстины). 

Къ  §  3.  Особенности  въ  употреблеп1и  шппящихъ  зву- 
ковъ. 

На  замену  щ  двойпымъ  ш  им'Ьемъ  массу  указан1й,  но  посто- 
янство этой  зам'Ьны  кажется  очевидно  и  пзъ  рап1^е  прпведен- 
ныхъ  прим-Ьронъ. 

Кром'Ь  указанныхъ  рап-Ье  случаевъ,  звукъ  ч  можетъ  перехо- 
дить въ  к  въ  слов-Ь:  вска;;ъ  вм.  вскачь. 

ч  перешло  въ  ш  въ  слов'Ь:  пергмйтка  вм.  перчатка. 

Обратно  —  ш  изменилось  въ  ч  въ  слов-Ь:  ма'^табъ  вм.  мас- 
штабъ  (черезъ  —  маштабъ);  по  ый.чт6.6у  мптпмъ  вс!^  чисти. 

Къ  §  4.  Особенности  въ  употреблен1и  свистящихъ 
звуковъ. 

Звукъ  с  переходитъ  въ  ги  въ  словахъ:  перевышылъ  в.м.  пере- 
высилъ  (въ  смысл-Ь  —  взялъ  верхъ),  шкилетъ  вм.  скелетъ,  штра- 
Фоука  вм.  страховка. 

с  перешло  въ  з  въ  словЬ:  рызнуть  вм.  рыснуть  (удариться 
б'Ьжать,  —  отъ  рысь). 

Сочетан1е  ст  слышится  какъ  зь  въ  словахъ:  Х1)езьбпны  вм. 
крестины  (чаще  —  кстины),  ма^ь  вм.  масть  (въ  картахъ). 

Кром1'>  указа1П1аго  въ  слов-Ь — свЬтъ  вм.  цвЬтъ,  перехода  и 
въ  с  такой  же  переходъ  можемъ  отм-Ьтпть  въ  словахъ:  сарйпать 
вм.  царапать,  сарйпка,  сарапулькя,  сймеитъ  вм.  цементъ. 
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Къ  §  5.  Особенности  въ  употреблен1и  зубныхъ  зву- 
ковъ. 

Звукъ  д  переходитъ  въ  ш  въ  слов'Ь:  парйтеой  вм.  парадный, 
парашно  крыльцо. 

Обратная  зам'Ьна  въ  слов-Ь:  лён^а  вм.  лента,  лён(?ачка  вм. 
ленточка. 

Въ  слов-Ь  хошъ  вм.  хоть,  хотя,  мягкое  т  переходитъ  въ  твер- 
дое га. 

Къ  §  7.  Особенности  въ  употреблен1и  звуковъ  плав- 
ныхъ  и  н. 

Звукъ  р^  диссимилируясь,  переходитъ  въ  л  въ  словахъ:  л&- 
визоръ  (и  производный)  вм.  ревизоръ,  оммишулилса  вм.  обмишу- 
рился. 

Въ  слов-Ь:  «ёкрутъ  слышится  и  вм'Ьсто  р. 

Заменяется  л  звукомъ  д  въ  словЬ:  галс^арёя  вм.  галлерея. 

Двойное  н  переходитъ  въ  сочетан1е  льн  въ  словахъ:  пйсель- 
микъ  вм.  п'Ьсенникъ,  сюгшйкъ  вм.  сЬнникъ. 

Сочетан1е  йн  слышится  какъ  ни  въ  названхи  деревни  Коро- 
бёммиково  вм.  Коробейниково. 


Къ  главЪ  111-й. 

Къ  §§  1  и  2.  Ассимиляц1я  и  диссимиляц1я  звуковъ. 

Ассимиляц1я:  россужать  вм.  разсуждать,  россу дйть  вм.  раз- 
судить  (очень  много  прим'Ьровъ  съ  предлогомъ  ^оз),  трйг«г*эть  вм. 
тридцать,  олшишулилса  вм.  обмишурился,  рехмё«^«^ыкъ  вм.  арио- 
метчикъ,  молог^^ьша  вм.  молодчина;  човуо  диру-то  рошшэпёрила 
вм.  расшеперила  (раскрыла). 

Диссимиляц1я:  кульёръ  вм.  курьеръ,  ливарвёртъ  вм.  револь- 
веръ,  леви.зоръ  вм.  ревизоръ,  кульёришокъ  вм.  курьеричекъ  (въ 
Е'бсн'Ь  о  смерти  Ими.  Александра  I: 

«Ты  куда,  куда  кульёришокъ  б'Ьжышъ?. . .» 
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Къ  §§  3  и  4.  П()лпоглас1е  и  стя;ке111е  .чвукоиь. 

Дополняемъ  списокъ  указаииыхъ  1)а1гЬе  словъ,  употребляю- 
щихся въ  цолиой  Форм'Ь  еще  пЬсколькими:  слю/зодъ  в.м.  смрадъ, 
сморохшъ  (пахнуть  смрадомъ;  прпшлось  мп!',  сльипать  :)го  слово  и 
въ  другомъ  смыслЬ:  матка  мчолнпая  насмороОила  ви} 6п»  еичокъ), 
володать  вм.  владать  (влад-йть),  оболочко  наравпЬ  съ  облачко,  обо- 
локса  (вы.  од'Ьлся),  долина  (?)  вм.  длина. 

Стяжен1е  въ  словахъ:  вол6г«кой  вм.  волошск1п  (ор'Ьхъ),  грёг*- 
коп,  ыускоп  вм.  мужской,  по-руски,  но-Француски,  нодемъ  вм. 
иойдемъ  и  пр. 

Къ  §§  5,  6  п  7.  Твердость,  мягкость  и  иерестановка 
звуковъ. 

Зд'Ьсь  мы  можемъ  лишь  подтвердить  высказанный  ранЬе 
указан1я  о  твердости  и  мягкости  согласпыхъ,  отмктивъ  еще 
разъ  особенную  твердость  говора  въ  произношен1и  губныхъ,  р 
и  т  въ  окончан1яхъ  передъ  членомъ:  вожжат-то-съ,  норот-то 
и  т.  д. 

Твердо  произносится  ^;  и  въ  нЬкоторыхъ  случаяхъ  передъ  м, 
которое  при  этомь  переходптъ  въ  ы\  к^хирызъ  и  пр.  (см.  стр.  16 
и  83). 

Смягчаются,  какъ  и  было  указано,  преимущественно  гор- 
таиЕ1ые  звуки:  бульл-ять  вм.  булькать,  зёрь/;яло  вм.  зеркало  и 
т.  д. 

Мягкость  р:  не  ба^;ьськ1ё,  а  ца2;бськ1ё  топёре  (хотя  я  и  не 
ув'&ренъ  въ  точности  записи,  но  кажется  такъ.  До  проверки  не 
привожу  бол'Ье  примЬровъ). 

Мягкость  «:  к6че«ь  вм.  кочанъ,  Костепьтйнъ  им.  Констан- 
тинъ. 

Мягкость  с:  Пйвлоуськёва  вм.  Павловскаго,  р^ськёва  вм.  рус- 
скаго,  настукасься,  не  1щ{'>сьсп  (?). 

Мягкость  3  и  д:  близь  вм.  бли.чъ,  послйсбнёп  вм.  послГ.дн!». 

Перестановка:  п/^отаманётъ  вм.  иортмо119,  п/^отаманётка,  лм- 
ва^>вёрть  вм.  револьверь. 
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Къ  §§  8  и  9.  Приставка  и  вставка  звуковъ. 

Слова  съ  приставками  звуковъ  въ  начал'Ь  слова:  взаутре  вм. 
завтра,  &остреё(й)  вм.  остр1е,  доирёжъ  тово  вм.  прежде,  зарань- 
шэ  вм.  раньше,  огувно  вм.  гумно,  спокаёсса  вм.  покаешься,  спо- 
кой  вм.  покой,  спокойно,  спокоить;  розливаласт^  Волга-матушка 
рх-Ька,  спотплёла  всх-Ь  зеленые  лужка. 

Слова  съ  нарощен1емъ  звуковъ  на  конц-Ь:  докал/г  вм.  пока, 
ливарвёртг  вм.  револьверъ,  протаманёто  вм.  портмонэ,  тамой, 
т&шдйки  вм.  тамъ. 

Удваиваются  звуки  въ  словахъ  особенно  часто  при  переход-Ь 
въ  возбужденное  состоян1е:  д^^'^ень,  ст^'^^ампна,  стёр'рво  экое 
и  т.  д.;  поило/ать  вм.  поймать,  по]^,жжъ  вм.  по'Ьшь,  мм'човуо 
вм.  ничего  (изр'Ьдка). 

Къ  §§  10,  11  и  12.  Отпаден1е  и  выпаден1е  звуковъ,  со- 
краш,ен1е  словъ. 

Отпадаютъ  звуки  въ  начал-Ь  словъ:  'лебастръ  вм.  алебастръ, 
'лебастреной  вм.  алебастровый,  с'укс16ну  вм.  съ  аукц1она  (именит, 
падежъ  сукс1оиъ),  'Веденье  вм.  Введен1е,  'Модёнъ  вм.  Гермогенъ, 
'зголовьё  вм.  изголовье,  'здохнёшъ  вм.  издохнешь,  'коностасъ  вм. 
иконостасъ,  'ператоръ  вм.  императоръ  (сортъ  картофеля),  'стру- 
мёнтъ  вм.  пиструментъ;  не  какая  'струмёнтина  не  беретъ. 

Выпадаютъ  при  произношен1и  звуки  въ  словахъ:  б  —  гй'нуть 
вм.  гибнуть,  погй'нуть  вм.  погибнуть;  в  —  здра'ст'уй  вм.  здрав- 
ствуй, херу'ймъ  вм.  херувимъ;  д  —  обсуж'аётъ  вм.  обсуждае тъ, 
награж'аётъ  вм.  награждаетъ,  россуж'ая  вм.  разсуждая;  з  ж  с  — 
бе'счас'ной  вм.  безсчастный  (несчастный);  о  —  глуб'ко  вм.  глу- 
боко, п'эжжай  вм.  по-Ьзжай;  у  —  пол'сапожки  вм.  полусапожки, 
пол'штоФЪ  вм.  полуштоФЪ. 

Сокращены  въ  говор'Ь  слова:  батъ  вм.  баетъ  (употребляется 
также,  какъ  и  вводное  гьшгъ  вм.  говоритъ),  всамдтьлишной  (отъ — 
въ  самомъ  Д'Ьл'Ь),  хуогща  вм.  хочется,  Якольско,  ^Ёколъспо  вм. 
Яковлевское  (село). 
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Къ  глав*  1У-й.  Ударен1е  въ  именахъ  существительныхъ. 

Къ  §  1.    Особенности  удареи1я  ьъ  едппствонномъ  и 
мпожествеииомъ  чпслЬ  существительныхъ  (именит,  над.). 
Вихорь  и  вихорь:    Впхорь-то,  значьп-ъ,  бывйётъ,  ковда  .,Т?;шыё 
сварьбу  справлёють.  Экой  у  тся,  Ванюшка,  вихорь  рост^-тъ 
и  не  зачошошъ.  Шибчэ  вихря  ноьчпилъ.  Такъ  ьйхо1.ёмъ  и 
завплса.  Подымйтёсъ,  вихри  буйные  со  нолну6шн..й  со  сто- 
рубнушки.    Вйхорёво  гнх-Ь.здо. 
Дйры  и  дары!):    Мы  ужъ  луччэ  другова  чов^^поприбавимъ, 
толькё  дйры  не  больнё  снр^шывайтё.    Большыхъ-то  дароу 
не  взышшытё,  што^есь  — не  осудите. _Да  рйзЬ  ковда  да- 
рамъ  бываютъ  довубльны,  всё  роунб  ес1-Ьхъ  не  удовублпшъ. 
Шжной  и  здариваётъ  по  своёмъ  дараыъ  глёдя.'  И  дары-то 
подай,  да  ошшо^и  въ  зубы-то  гледй  кйжному,  штобы  но 
мь1сл1^  было.    В1^дь  не  на  базар*,  не  станёшъ  въ  да1)ахъ- 
ту  рыцца.    Дары  здйривать.    Святые  Дары  (Таинство  Св. 
Причащен1я). 

Егнётйшка(и)  и  егнетйшка(и)  з)^  Егнётишка  всё  складные  та1;1ё. 
Егнётишокъ,  дура,  весь  В1ёчэръ  ишшу,  куды-й-то  задТ1;вГ1- 
лисъ.  Нбнчэ  съ  егнётишкамъ  совсгЬмъ  съ  наклёп  збйлисъ, 
не^бдятъ  домой,  да  и  шабашъ.  Бознатъ  отъ  човГб,  тблькё 
всг^  егнетпшкп  1юичэ  нанлёваныё.  Какихъ-жо'ошн1о  ты 
егиетйшокъ  захот11:ла?  Што  ты,  бь)ть  вуолкъ  въ  сгнетйш- 
кахъ  задп-Ьшалса. . . 

Лонта  и  лопта^):  Нова  дъ-й-то  лонта-то  была  в1?>дь!  Машка, 
шкурёха  экая,  куды  лбнту  д1ъла.  Какъ  нлатьё  мыть,  такъ 
лонту  искать,  куды-пебудь  да  .заташшатъ.    М.'инкп  Курси- 

1)  Дары— это  подарки,  подносимые  во  время  всей  свадебной  це1)гч.,тг 

2)  Уменыпптельное  отъ— ягненокъ,  ягнята. 

3)  Лбота,  лоита  —  это  валекъ,   которымъ   колотятъ   б-Ьльс   по  1.{,с«н    поло- 
сканья его  на  рЬк-Ь,  нъ  чистой  вод-Ь. 
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новой  лопта-то,  —  гледй  крашона  вся.  Такъ  вотъ  лоптой-то 
по  мубрд-Ь  и  рйзну.  Што-й-то  и  за  дх-йтки!  всх'Ь  лопты  въ 
прудъ  сошвыркали.  Въ  лоптахъ-то  нужъ  и  то  розодра- 
лисъ.  ^^ 

бгородь  и  огородъ:  Каку  хошъ  огородь  поставъ,  всё  роунуо 
прол1'Ёзутъ.  Огородью  тожо  не  спасесса,  коли  пастухъ  не 
къ  чому.  Всх-Ь  стога  въ  огороди  стоятъ,  а  бока  подшшы- 
паны.  Вода  безъ-малова  вся  сошла,  пора  и  огородъ  горо- 
дить. Ошпзо  не  до  огорода,  дай  перва  съ  д1'Ьламъ  поупра- 
вицца.  Въ  огород'Ь-то,  голова,  и  земля-то  не  экая,  а  до- 
сыта унавубжэна.    По  огородамъ  лануютъ. 

Огороды  городили, 
Штобы  мышы  не  ходили, 
Тараканы  не  точыли. .. .  (Шсенка). 

Озерко  и  озерко:  А  и  озерко-то  манинькё,  такъ  баданка  нёкакая. 
Два  озерка,  а  мижу  ймъ  —  протокъ.  Середй  самой  пубжни 
озерко  есь,  не  больнё  большое,  а  глубокое.  Некакова  тутъ 
озерка  н1'1^тъ,  и  была-то  бадана,  а  топёре  одна  грезь  остй- 
ласъ.  По  всх-Ьмъ  озеркамъ  прошли,  скажы,  хошъ-бы  ры- 
бина. Да  въ  озёркахъ-то  её,  чай  всю  выловили.  Озерка  — 
которые  небольшыё,  а  то  —  озёра. 

Платы  и  платы  (платки):  Персйцк1ё-те  платы  нончэ  не  въ  мубд']^. 
Къ  Иванову  дню  вс1'Ь  нбвыхъ  платоу  напокупали.  Вс1'Ьхъ 
свахъ  платамъ  отъ  двугрйвеннова  дарили.  Што-й-то  ты 
платы-то  всх-Ь  вывисила,  быть  въ  коронйцыю.  Какйхъ-жо 
ошшб  те-Ь  платоу  нужно,  коли  ёте  не  хорошы. 

Телётишка  и  телетйшки.  Это  слово  употребляется  съ  различными 
ударен1ями  точно  также,  какъ  и  егнётпшка(и). 

Къ  §  2.  Особенности  ударен1я  въ  склоненш  именъ  су- 
ществительныхъ  единственнаго  числа. 

Вся  робубта  гроша  мхъдаова  не  стубитъ.  Скажьг,  во  весь  день 
гроша  не  выручылъ,  не  то  што  нажыть  што-небудь.    Нх-вту  дё- 
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нёгъ  ие  гроша,  за  то  с.1йва  хороша.  Тожо,  скйжо.мъ,  и  дбма-та 
безъ  гроша  в1Ьдь  не  остйпёсса.  Милости  прошу  кь  папюму  г))ош(/ 
со  своёмъ  11"4такомъ.  Олеша  хпрубшой,  возьми  съ  иасъ  ио  гро- 
шу. . .  Дал1;е  им-Ьемъ  примири  съ  ударепхсмъ  только  на  конц'1. 
Во  множественномъ  числ^  также  им1'.емъ  двойное  ударен1е  въ 
именительномъ  и  родптелыюмъ  падежахъ:  грошы  и  1рош,ы^  грп- 
шэй  и  грошэй  (даже  —  грошду). 

Такйя  ужасть,  што  волосы  дыбомъ  встали  и  гла.^а  на  лобъ 
вь1л1'Ьзли.  Сами  волосы  такъ  дыбомъ  и  подымаюцца.  Да  нужъ 
дыбомъ  стоёть  нй,чалъ.  Дыбомъ  стоить  (такъ  говорить  про  малень- 
кихъ  д-1тей,  который  еш,е  не  ходить,  а  только  «стоять  о  себгЬ»). 
Такъ  дыбомъ  и  хбдить  (говорить  про  сердптаго  человека).  Опёть 
зйчаль  дыбомъ  ходить. . . 

Човуо  чужымъ-то  шарфдмъ  повязалса.  Одит^мъ-то  шарфомъ 
туть,  брать,  не  оть]ьдёшь.  Ётемь-жо  сймымь  шарфдмъ  тел,  су- 
кина сына,  и  отхлестать  бы  по  мубрдЬ.  Мотрй-жо  хорошэнькё 
шарфдмъ-то  опутайса,  штобы  не  продз/^^о.  (Обыкновенное  упо- 
треблен1е  творительпаго  падежа  съ  ударен1емь  на  конц'Ь;  вь  дру- 
гихъ  случахь  —  правильно). 

Постарайтесь,  штобь!  хошь  кь  сёред?ъ-то  какь-нгоудь  по- 
сп1Ьло.  За  оусомь  кь  Сёредгь^)  у^ьхаль,  да  вогъ  всё  бшшо  и  не 
бывываль.  Да  лйдно  нужъ,  кь  середт  излижу.  Вь  Бухалово 
^йзьдиль  и  у  Середы  побываль.  Вь  середу  Спасителя  ждёмь,  по 
об-Ьшшс^нью  ётогъ  день  не  роббтаёмь. 


1)  Середа  —  села  Костромской  губ.  Иерсхотскаго  у1Ьзда  и  Лрославской  губ. 
Даниловскаго  уЬзда  и  середа  —  день. 
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ПРИЛОЖЕНШ. 


Зд'Ьсь  мы  приводимъ  рядъ  названш  селъ,  деревень,  р'йкъ, 
озеръ,  л-Ьсовъ,  поженъ  и  другихъ  геограФическихъ  терминовъ 
Шунгенской  волости,  предполагая,  что  такого  рода  списокъ  бу- 
детъ  не  безъинтересенъ  для  н-Ькоторыхъ  сообращенш  и  выво- 
довъ. 

1)Села^). 

Богуслбуськяя  слобода, Слобода.  Богословская  слобода. 
Сй,меть  (предложи,  падежъ — въ 

Саметй).  Саметь. 

Село  Ыикольськёё,  Сельцо.         Сельцо. 
Село  Петрилово,  Село.  Петрилово. 

Шз^нья,  (Шунецкой).  Шунга,  (Шунгенскш). 

Якольскоё,  Йкольско,]Ёкольско.  Яковлевское  Малое. 


2)  Деревни. 

Буольшуой  Буоруокъ.  Борокъ  Большой. 

Милой  Буоруокъ.  Борокъ  Малый. 


1)  Въ  л'Ьвомъ  столбце  указано  м'Ьстное  произношенхе,  а  въ  правоыъ — такъ 
сказать — литературное,  т.  е.  употребительное  въ  приходскихъ  церковныхъ  до- 
кументахъ,  въ  приказахъ  волостного  и  уЬзднаго  начальства  и  др.  Также  (за 
единичными  исключен1ями)  значатся  эти  села  и  деревни  и  въ  грамотахъ 
Ипатьевскаго  монастыря.  Назван1А,  им^ющтя  одинаковое  нааисанхе  и  произ- 
ношеше  напечатаны  въ  строку,  причемъ  у  названии  р-Ькъ,  озеръ  и  т.  п.,  не 
упоминающихся  въ  какихъ  либо  документахъ  рядомъ,  въ  скобкахъ,  постав- 
лено произношен1е  интеллигентовъ  даннаго  района,  если  оно  ч4мъ  нибудь 
отличается  отъ  простонароднаго. 
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Губачуово,  Губачы. 

Замуолубдппо. 

Колебипуб. 

Куоробёппиково. 

Новлёпъськёё. 

Огаиипо. 

Опдр^'ёуськяя  слобода. 

ОФюброво. 

П7аЛачубво. 

Пустубшка,  Пустубшки. 

Святубё. 

Стр1т>лы1иково,  Стрильниково. 

Сухуопубгово. 

Шомёкипо. 


Губачево. 

Замолодпио. 

Калебппо. 

Коробейнпково. 

Новляеское. 

АгаппЕЮ. 

Андреевская  слобода. 

Афврово. 

Палачево. 

Пустошка. 

Святое. 

Стр'Ьльнпково. 

Сухопогово. 

Шемякино. 


Остальныя  деревни  такъ-же  произносятся  какъ  и  пишутся: 
Грйдино,  Давьтдово,  Захарово,  Казанка,  Митино,  Новоселово, 
Омёлино,  Пасынково,  Пашутино,  Саково,  Сёмицово,  Скрывалово, 
Тепра,  Шабйново  (Шпбаново?),  Шатёрино  и  Ць'щыио. 

Зд-Ьсь  же  упоминаемъ  имена  деревень,  ньш-Ь  не  существую- 
ш,ихъ,  жители  которыхъ  разселились  по  сосЬднимъ  деревнямъ, 
всл'Ьдствхе  того,  что  почти  ежегодно  вешняя  вода  заливала  дома 
вплоть  до  окошекъ:  Ворйлово,  Медв1'йдки  (Медв-Ьднп),  Пйнино. 
Трпсилпшша  (Три  селища?),  Коршг1ново. 


3)  Р'Ьки  и  протоки. 

Вубржа  (Воржа),  Игуменка,  Кйменка,  Кась  (Касть),  Мёзом- 
ша,  МёлгУ^шъ,  Муса,  Переволока,  Промубйна,  Россуоха  (Раз- 
соха),  Рыстань,  Садонь  или  Садоня,  Спзсма,  Соть,  Узокса.  А 
также:  Волга  и  Кострома,  называемая  чаше  просто  РЬка  или 
Р'Ька  Кострома. 
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4)  Озера  и  озерки. 

Велйюё  (два),  Б6твинск1ё  (рядъ  озеръ),  Тройные  (рядъ  озеръ), 
Цв-Ьтошноё  (Цв-Ьточное),  Попуово,  Шшокз^тьёво  (Щекутьево  — 
рядъ  озеръ),  Семёнцово,  Лебединое,  Лесное,  Захарове,  Телёчьё 
(Телячье),  Ватйжноё,  Нелюбноё,  оно-же — Нелюбы,  Мёлгошеоё, 
Кр^сеы(ё)  Ноги,  Старцово,  Лопатошноё,  Каревськёё  (Каревское), 
Каменникъ,  Туровыё  (рядъ  озеръ),  Шороховы  (рядъ  озеръ),  Свя- 
тое или  Святоуськёё,  Мёрьськёё,  Лотманскоё,  Полянноё,  Пере- 
бродноё,  Павлове,  Лубенськёё,  Тепёрьськёё,  Ворськёё  (Ворж- 
ское),  Чорноё,  Рукосадскоё,  Россоховатоё  (Разсоховатое),  Су- 
рожьё,  Волськёё  (Волжское),  Задьнёё,  Стара(я)  Волга,  Безден- 
ны(ё)  Ямы,  Глухая  Воржа,  Подпольное. . . 


5)  Л'Ьса,  л'Ьсныя  гривы  и  л'Ьсныя  бо-лота. 

Медв1'Бдки,  Осйновикъ,  Павлыгиеа  грива,  Перйлово,  Лбуб- 
вая  (.Лбовая),  Полянная,  Манылово,  Крй,сна(я)  грива,  Моховатоё, 
Ёжуовая  (Ежовая),  Дурное,  Палошпоё  (Палочное),  Каревськё(ё) 
болото,  Ос^двица,  Запов1'Ьдникй,  Ыълкино,  Олешкуово,  Гари, 
Березовая,  Подберезовая,  Лйпова(я),  Вь1'Ьз(д)ная,  Медв1'вжьё, 
Степанове,  Ватй,жка,  Верхотйна,  Ки(е)ржаки,  Ус(з)ка(я)  грива, 
Заечья  рошша  (Заячья  роща),  Мйнино,  Просникй,  Бйбьё,  Заглуо- 
дово,  Соснуово,  кукла,  Барсучьи  Норы. . . 

6)  Пожни  и  луга. 

Язвины,  Шшок^тьёво,  Подозёрица,  Припашки,  Ботвино,  Пе- 
рйлово, Карпз^шка,  Стуолуовая,  Шестачыха,  Борань,  Мозгуовая, 
Пай,  Меледа,  Молод1еука  .(Молод1^евка),  Парфёноука,  .]Енадьёу- 
ка  (Генадьевка),  Вертёгиво,  Клюшниково,  Княжая,  Боярськяя, 
Кобылья  Голова,  КаФтанница,  Дуняшка,  Карйчиха,  Переволоки, 
Куушынница  (Кувшинница),  Тупица,  Устюшка,  Большэболбтная, 
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Хр1'Ь'пово,  Подсохарпая,  Вязовйя,  Глйзоука  (Глазовка),  Савасьн- 
ноука  (Севастьяиовка),  ^Еийцкая,  Нелюбы,  ]Езо1.'ая,  Долгуша, 
Лйзореука  (Лазаревна),  АдГипэука  (Адашевка),  Пыреватпкь, 
Шукйиская,  Посеменцово,  Пепелка,  Оидр1ёуськяя  (Андреевская), 
Васпльевськяя  (Васплг.евская),  Мытпшша  (Мытища),  Ченцово, 
Устимовськяя,  Шубёидииа,  Кудряуцово  (Кудрявцеве),  Гараславъ 
(Гореславль?),  Дьяконица,  Колода,  Прплушпая  (Прилучная),  Бы- 
стрикъ,  Арсёнтьеука  (Арсеньевна),  Лукоука,  Мысы  (она-же  Мы- 
совая),  Шыпйлоука  (Шпппловка),  Цапелпха,  Лопата,  Шабаны, 
Завь1]^з(д)ная,  Грйшынецъ,  Жыводёрка,  Мпкольскёё  (Ипколь- 
ское).  Ватажка,  Мхёзомша,  Обрюгпно,  Осйновикъ,  Малйннпкъ, 
Усьё  (Устье),  Пересх-Ёчка,  Крушново,  Мптинецъ,  Крутбё,  Олёш- 
куово,  Подберёзовая,  Жары,  Пятупино,  Рублюовпкъ,  Красная, 
Деревёнькя,  Лотманъ,  Заозёрная,  Семёновъ  (о)врагъ,  Сухйя, 
Круглая,  Рукава,  Кулиха,  Онуолкп,  Юраспха,  Чу„шш6ба,  (Чп- 
щоба),  Головнйха,  Доронпха,  Гладкой  Пбтеребъ,  Полянки,  Ц1ка- 
риха,  Королйха,  Старой  Чаи,  Пригонъ,  Залпновая,  Омути'на, 
Хвостъ,  Бобубны,  Просникй,  Просвирена,  Мулиха,  Муокруша, 
Дураки,  Поле,  Запблпца,  Стожары. 


Сборннвъ  II  Отд.  П.  А.  Ц. 


ПОПРАВКИ  п  ОПЕЧАТКИ. 


Стр.: 

Строка: 

Напечатано: 

Нужно  читать: 

2 

16  сверху 

сорока 

тридцати 

6 

7      » 

КОЛОШИ 

колошы 

9 

10  снизу 

Переходъ  е, 

Переходъ  е 

15 

10      » 

Гласный 

Гласные 

16 

7  сверху 

Гласная 

Гласный 

4  снизу 

буквы 

звука 

17 

11  сверху 

сд-Ёлать 

зд1'Ьлать 

14  снизу 

шшекотуръ 

шшэкотуръ 

— 

9      » 

розсг/ропить 

росс?/р6пить 

7      » 

пу,дачекъ 

п'Дтачбкъ 

19 

14  сверху 

буквъ 

звуковъ 

15       » 

ча^/канье 

чавканье 

И  снизу 

побы?/шплса 

побы^шылса 

21 

7      » 

твуоро^ъ 

творуо^ъ 

22 

14  сверху 

всЬ  и 

и  всЬ 

23 

13  снизу 

облежчёпьё 

облежчэньё 

25 

13—12» 

изъ  учплишг((а 

изъ  учылишша 

8      » 

учйлишшо 

учь1лигаг1*о 

26 

11  сверху 

жёньгаына 

жэньшына 

16       » 

щч 

шч 

2  снизу 

короче 

корочэ 

— 

2—1    » 

обдюлоченъ 

ОММОЛО'^ЭНЪ 

27 

16 — 17  сверху 

смягчается 

переходить 

29 

5 — 4  снизу 

бёстолочь-жо 

бёстолочъ-жо 

30 

16      » 

здачи 

здачы 

6      » 

пйсни 

пйсьни 

3      » 

^«'жоной 

ж'лшной 

1      » 

г/эл;'жалости 

г<ж'жалости 

31 

12  сверху 

лоше(}ь 

лошэ^ь 
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Стр.: 

Строка: 

Напеиатано: 

Нужно  читать: 

31 

8  снизу 

двйгщеть 

двагщэть 

8  —  7    » 

трпг^цсть 

трш^цэть 

32 

5  сверху 

о^Д'Ьлка 

о(Уд1ълка 

34 

5       » 

высЬГпчИ 

высГ.йки 

35 

17      » 

Никаноръ. 

Никоноръ. 

36 

13       )> 

стуколку 

стукалку 

10  снизу 

олоюрачивать 

олшорйчывать 

37 

4  сверху 

Автцеть 

мшщ:)тъ 

5       » 

по  двЬпйг^г^ети 

по  дв^на/^готп 

— 

12       » 

зшлкччакъ 

заклйччыкъ 

13       » 

завб'^чикъ,  укла^«^икъ 

зав6»<7ыкъ,уклйччыкъ 

7  снизу 

росслЬдованьё 

россл-йдованьё 

39 

16      )) 

каба'^чикъ 

каба»г<ыкъ 

8      » 

пролубное 

пролубное 

40 

2  сверху 

нлошшедь 

плошшэдь 

41 

16  снизу 

Ермплычъ 

Ермпль/чъ 

7      » 

Семенъ 

Семенъ 

42 

1  сверху 

вопчё 

вопчэ 

42 

3  снизу 

гласныхъ 

согласпыхъ 

1      » 

учплишшо 

учылпшшо 

43 

10      » 

зам'Ьча111я 

соображен  1я 

49 

9      » 

кажный 

кйжпой 

8      )) 

Стрилл-Ьть 

Стриллёть 

50 

3  сверху 

'рехмёччпкъ 

'рехмёччыкъ 

4       )) 

'рехмеччпкъ 

'рсх.мёччыкъ 

4  снизу 

'сныхнетъ 

'спыхнётъ 

53 

13 — 14  сверху 

баяли 

баелп 

53 

14       » 

не  было 

не  было 

5  снизу 

вперевер'ку 

въ  перевёр'ну 

55 

7  сверху 

'Ен'йдеп 

.|Еп'гиой 

12       » 

оввёрчен'ые 

оввёрч;»н*ыё 

56 

5       » 

въ  едппственномъ 

въ  пменптельн.  па- 

чпслЬ 

деж  Ь  единств. числа 

100 


Стр.: 

С^щ 

70ка: 

Напечтпано: 

Нужно  читать: 

56 

7 

сверху 

Вчёрась 

Вчорась 

13 

» 

чёвуо 

човуо 

18 

» 

Нынче 

Ньшчэ 

— 

15 

снизу 

трйццеть 

трйццэть 

57 

4 

сверху 

хорбшые 

хорошыё 

9 

» 

копчена 

кончэна 

12 

» 

нынче  тёплая 

ньшчэ  тюоплая 

17 

» 

лучче 

луччэ 

4 

снизу 

будетъ 

будётъ 

— 

2 

» 

опростайте 

опростайте 

58 

3 

сверху 

розложена 

розложэна 

9 

снизу 

пашпортомъ 

пйшпортомъ 

59 

2 

сверху 

чйсточекъ 

часточокъ 

6 

» 

Полудружье 

Полудружье  ^) 

16 

снизу 

значитъ 

значытъ 

— 

1 

» 

брйччику 

браччыку 

60 

5 

сверху 

озолотите,  окладйте 

озолотите,  окладйте 

61 

16 

снизу 

поработаёмъ 

пороботаёмъ 

62 

12 

сверху 

ЗЙзди 

^йзьди 

63 

1 

» 

рёженыё 

рёжэныё 

64 

1 

» 

Попользюёшса 

Попользюёсса 

17 

» 

больше 

большэ 

Во  всей  работ'Ь  ггь,  ить,  уо  нужно  читать,  какъ  т,  игь,  уо 
(дифтонги).  Подъударное  о  всегда  слышится,  какъ  дифтонгъ  «/о, 
хотя  часто  у  чуть  слышно.  (Въ  текст1^  работы  чуть  слышное  у 
не  всегда  указано).  Подъударное  гь  всегда  слышится  какъ  диф- 
тонгъ ш,  хотя  г  часто  чуть  слышно.  (Въ  тексгЬ  работы  слабое 
г  не  всегда  указано;  тъ  =  ггь).  Посл-Ь  ж,  V,  ш,  щ  (шш),  ц  звукъ 
е  нужно  читать  какъ  э,  за  исключен1емъ  отм'Ьченныхъ  случаевъ 
произношен1я  какъ  о. 


1)  На  этой  и  на  сл'Ьдующей  строк'Ь  везд-Ь  читать  такъ. 


ОТДМЕШЯ  РУССКАГО  ЯЗЫКА  II  СЛОВЕСНОСТИ  ИМПЕРАТОРСКОЙ  АКАДЕМ1И  ИАЛИ. 
Томъ  ЬХХУП,  №  9. 


КАШИНСКИ  ГОВОРЪ. 


и.  т.  Смирновъ. 


►^-5^*^^^е)-^ 


САНКТПЕТЕРБУРПх 

ТИП0ГРАФ1Я   ИМПЕРАТОРСКОЙ   АКЛДЕМ1И    НАУКЪ. 
Вас.  Остр.,  9  ЛИИ..  .V;  12. 


Напечатано  но  расиоряжен1Ю  Импердторокой  Акадеи1и  Наукъ. 
Декабрь  1904  года. 

Непреи'Ённый  Секретарь,  Академикъ  С.  Ольденбургъ. 


0ГЛАВЛЕН1Е. 


СТР. 

П1>ЕДИСЛ0В1Е XI— XXII 

Гласные  звуки. 

§§  1 — 3.  Взаммныя  зам-Ьны  звуковъ  А  и  О 1 6 

§  4.  Заы']^ны  А  другими  гласными 6 — 7 

§§  б — 8.  Зам-Ьны  О  другими  гласными 7 — 10 

Зам-вны  другими  гласными: 

§§  9— 15.  Звука  е  (=  е, -Ь) 10—19 

§  16.  Звука  ы 19 — 20 

§§  17—23.  Звука  и 20—21 

§  24.  Звука  у 21 — 22 

§  25.  Звука  ю 22 

§  26.  Употреблен1е  звука  э 22 — 23 

§  27.  Отпаден1е  начальныхъ  и  конечныхъ  гласныхъ    .    .  23 — 24 

§  28.  Выпаден1е  или  пропуски  гласныхъ 24 — 25 

§  29.  Стяжен1е  гласныхъ 25 — 27 

§  30.  Полноглас1е 28 — 29 

§  31.  Вставка  гласныхъ 30 — 31 

§  32.  Приставка  ненужныхъ  гласныхъ  къ  началу  словь  31 — 32 


Согласные  звуки. 

Зам-ьны  другими  согласными: 

§§  33 — 35.  Звуковъ  в,  Ф,  л      32—34 

§§  36—37.  Звуковъ  д,  т 84—36 

§§  38— 42.  Звуковъ  г,  к,  X .  37—40 

§§  43 — 45.  Звуковъ  ж,  з,  ш,  с 40 — 43 

§§  46—48.  Звуковъ  ц,  ч 43—46 


IV  0ГЛАВЛЕН1Е. 


СТР. 


§§  49-50.  Звука  щ 46—47 

§  51.  Сложныхъ  звук,  зж,  жж  и  жд 47—48 

§§  52—53.  Звуковъ  б,  п 48 

§§  54—56.  Звуковъ  л,  м,  н 49—50 

§§  57 — 59.  Расподоблен1е  и  уподоблен1е  согласныхъ   .    .    .  50 — 54 

§  60.  Перестановка  согласныхъ 54 — 55 


Пропуски  и  отпаден1е  согласныхъ: 

§§  61—62.  Звука  т 55-57 

§  63.  Звука  д 57—58 

§  64.  Звука  б 58 

§§  65-66.  Звука  в 59—60 

§  67.  Звука  н 60-61 

§  68.  Звука  л 61 

§  69.  Прочихъ  звуковъ 61—63 

§  70.  Пропускъ  одной  гласной  и  следующей  за  нею  со- 
гласной      63 

§  71.  Пропускъ  согласной  и  следующей  за  нею  гласной 

(составляющнхъ  слогъ) 63 — 04 

§  72.  Пропускъ  н'Ьсколькихъ  согласныхъ 64 — 65 

§  73.  Отпаден1е  конечныхъ  согласныхъ  (вм'Ьст'Ь  съ  со- 
ставляющими съ  ними  слогъ  конечными  гласными)  .  65 


Вставка  въ  средину  слова  и  приставка  къ  началу  (слова): 

§§  74— 75.  Звука  т 65-66 

§  76.  Звука  д 66—67 

§§  77—78.  Звука  в 67 

§  79.  Звука  л 68 

§  80.  Н'Ькоторыхъ  изъ  прочихъ  соглас 68—69 


Случаи  твердости  и  мягкости  согласныхъ. 

§  81.   Отчетливое    и  твероое  произношен1е  звонкихъ  и 

глухихъ  передъ  плавными 70 — 73 

§  82.  Глух1я  вм.  звонкихъ  и  звонк1я  вм,  глухихъ  и  твер- 
дое произношен1е  т-Ьхъ  и  другихъ 73 — 76 

§§  83—87.   Случаи  двоякаго  (твердаго  и  мягкаго)  произ- 

ношен1я  однихъ  и  т^Ьхъ  же  звуковыхъ  сочетанш    .  76 — 80 

§  88.  Мягкость  ч  передъ  н-Ькоторыми  согласи 80 

§  89.  ь  вм.  ъ  и  обратно  ъ  вм.  ь 80 


ОГЛАВЛЕШЕ.  у 

Части  р-Ьчи. 

Имя  существительное. 

Мужестй  родъ. 
Особенный  падежныя  окончдн1я: 

СТР. 

§  90.  Единствен,  числа 81—83 

§  91.  Множеств,  числа 84 

§  92.  Склонение  существительнаго  кофс 84 

Женскгй  родъ. 

ОсоБкнности  въ  ПАДкжныхъ  окончан1яхъ: 

§  93.  Единствен,  числа 84—87 

§  94.  Множествен,  числа 87 

Среднгй  родъ. 

ОсОБЕННЫЯ  ПАДЕЖНЫЯ  0К0НЧЛН1Я: 

§  95.  Единствен,  числа 87 — 88 

§  96.  Множеств,  числа 88 — 89 

Однородныя  особенности,  зампченныя  въ  одшьхъ  и  тпхг  же  формахъ  имеиъ  суще- 
ствитпе.1ьны.1'7,  ппка.  родовъ: 

§  97.  а)  Единственное  число  собирательныхъ  сред,  рода 
на  ье,  ьё  п  ьё   вм^Ьсто  множ.  числа  сущвствнтель- 

ныхъ  муж.  и  жен.  родовъ 89 — 90 

§§  98 — 100.  б)  Особенности  въ  падежи.  окончан1яхъ  мно- 

жественнаго  числа 90 — 92 

§  101.  Остатокъ  двойственнаго  числа 92 — 93 

§§  102 — 105.  Отступлсн1я  отъ  литературнаго  ударен1я  въ 

именахъ  существительных!» 93 — 100 

Имя  прилагательное. 

§  106.  Кратк1я  окончан1я  (им.  прил.)  вм.  полныхъ  ....  100—104 

§  107.  М-Ьстоименныя  окончап1я  въ  нЬкоторы.хъ  косврн- 

ныхъ  падежахъ Ш! 

Особенности  въ  окончаншхъ: 

§  108.  Единствен,  числа 104 — 105 

§§  109  —  110.  Множеств,  числа 105—106 

§§  111  —  112.  Сравнительн.  степени 106—107 

§§  113 — 120.  Отступлсн1я  отъ  литературнаго  ударен!»  въ 

именахъ  прилагагельныхъ      107  —  112 
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М-Ьетоиметя. 

СТР. 

§  121.  Перем'Ьна  литературн.  гласныхъ  на  нелитератур- 

ныя 112-113 

§  122.  См-Ьшенхе  падежныхъ  окончан1Й 113 — 114 

§  123.  Кратк1я  окончанхя  н'Ькоторыхъ  м'Ьстоим'Ьн1Й  вм'Ь- 

сто  полныхъ 114 — 116 

§  124.  Наоборотъ  полныя  окончан1я  н'Ькоторыхъ  м'Ьсто- 

им-Ьихй  вм.  краткихъ 116 

§  125.  Стяжен1е  и  полногласие  въ  падежныхъ  оконча- 

н1яхъ  Н'Ькоторыхъ  м'Ьстоименхй 116 

§  126.  Отпаден1е  падежнаго  окончан1я  (въ  ы'Ьстоимен1и 

«нечего») 117 

§  127.  Пропускъ  зв.  б  въ  н^Ькоторыхъ  м^Ьстоим 117 

§  128.  Вставка  звуковъ  в,  с  и  н  въ  м^^ст.  этотъ 117 

§  129.  Употреблен1е  м'Ьстоименхя  кой 117 

§  130.  Мйстоимен1я,  не  уоотребляемыя  въ  литерат.  р'Ьчи.  117 — 118 
§§  131 — 134.  Отступления  отъ  литературнаго  ударен1я  въ 

м"Ьстоимен1яхъ 118—119 


Имя  числительное. 

§  135.  Числительныя,  отличаюш,1яся  отъ  литературныхъ  119—121 

§  136.  Отступлен1я  отъ  литерат.  ударенхя  въ   именахъ 

числительныхъ 121 


Глаголъ. 

Неопред^ьленное  наклонете. 

§  137.  Взаимная  зам^^на  однихъ  окончании   другими  (въ 

одномъ  лишь  неопред'Ьл.  наклон.) 122 — 123 

§  138.  Зам'Ьна  неопредйленнаго  наклонен1я  родительнымъ 
падежомъ    отглагольнаго   (неупотребительнаго   въ 

прочихъ  падежахъ)  имени  существит 123 

§§  139 — 145.  Основа  нелитературныхъ  окончанш  неопре- 
Д'Ьленнаго  наклонен1я  удерживается  въ  другихъ 
накдонен1яхъ 123—128 

Изъявительное  наклонете. 

Особенности  въ  окончан1яхъ: 

§§  146—148.  Наст,  времени 129—130 

§  149.  Прошедшаго  времени 130 — 131 

§  150.  Будущаго  времени 131 — 132 
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Повелительно'  нак.юнете. 

СТР. 

§  151.  Нелитературныя  окончан1я  (аовелит.  наклон.)     .    .  132 — 133 
§  152.    СовсЬмъ    не    употреблясмия    въ   лнтсрат.     р'Ьчи 

Формы  аовелительнаго  наклонен1я 133 

§  153.  Повелит.  Форма  (н'Ькоторыхъ  глаголовъ)  въ  зваче- 

Н1Н  изъявительнаго  наклон,  и  обратно 133—134 

§  154.   Повелит.  Форма  (н^кот.   глаголовъ)  въ  значен1и 
неизи-Ьняеыыхъ  частей  р'Ьчи  н  нснзм-Ьняемыя  слова 

въ  значен1н  повелит,  накл 134 

§  155,  Р-Ьдк1е  случаи  падежныхъ  оковчан!!!  въ  глаголахъ  134 

§§  156 — 158.  Виды  глаголовъ 135—136 

§§  159 — 163.  Причастия  и  д-Ьеиричаст1я 137 — 136 

§§  164 — 166.  Отступлен1я  отъ  литературнаго  ударен1я  въ 

глаголахъ 13'^» — 141 


Нар'Ьч1я. 

§  167.  НарЬч1я,  образовавш1яся  нзъ  различныхъ  косвен- 
ныхъ  падежей  (не  употребляемый  въ  литературной 

р1^чи) 141  —  145 

§  168.  Заи-Ьчательныя  по  словообразован1ю  нар'Ьч1я     .    .  145 — 140 
§  169.  Отступления  отъ  литературнаго  ударен1я  въ  нар'Ь- 

Ч1яхъ 14С— 147 


Синтаксисъ. 
Члены  простого  предложен1я,  соединен1е  словъ. 

§  170.  Сложные  обороты  для  выражен1я  сказуемаго  .    .    .  147 

§  171.  Выраженхе  сказуемаго  д'Ьепрнчаст1емъ 147— Ы-' 

§  172.  Употребление  безличнаго  оборота  вм.  личнаго  и 
повторен1е  безличнаго  глагола  для  усилен!я   выра- 

жаемаго  имъ  понят!я 148 — 149 

§  173.  Повторен1е  личныхъ  глаголовъ  для  усилен1я  вы- 

ражаемаго  ими  понятая 149 

§  174.  Согласовав1е  (въ  числ"Ь)  глагольнаго  сказуемаго 
съ  подлежащимъ,  выражсннымъ-колпчественнымъ 

или  собирательнымъ  именемъ  числител 149  —  150 

§  175.  Согласован1о  (нЬкоторыхъ)  су1цсстпитрл.ныхъ  съ 
именит,  и  винит,  падежами  н-Ькоторыхь  числн- 
тельныхъ  количественныхъ  (два,  три,  четыре)  и 
нелиторатурныхъ  собиратсльныхъ  и  частое  упо- 
треблен1е  род,  падежа  мн.  числа  пъ  иыеиахъ  при- 
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лагательныхъ   при  согласован!»   ихъ  съ  существи- 
тельными,  стоящими  въ  род.    падеж-Ь   единствен. 

числа 150—151 

§  176.  Своеобразный  опред'Ьлительныя  слова 151 


Родъ. 

§  177.  Существительный  средняго  рода  съ  родовыми  и 
падежными  окончаш'ями  мужескаго  рода  и  наобо» 
ротъ  —  существительный  муж.  рода  съ  родовыми 
и  падежными  окончан1ями  средняго  рода 152 

§  178.  Существительныя  женскаго  рода  съ  родовыми  и 
падежными  окончаниями  мужескаго  рода  и  —  об- 
ратно существительныя  мужескаго  рода  съ  родо- 
выми и  падежными  окоачан1ями  женскаго  рода  .    .  152—154 

§  179.  Существительныя  женскаго  рода  съ  родовыми  и 
падежными  окончан1ями  средняго  рода  и  обратно — 
существительныя  средняго  рода  съ  родовыми  и 
падежными  окончаи1ями  женскаго  рода 154 — 155 


Число. 

§  180.  Единственное  число  н-Ькоторыхъ  собирательныхъ 
существительныхъ  ви'Ёсто  литературныхъ  Формъ 
множеств,  числа 155 — 156 

§  181.  Употреблен1е  въ  единств.  числ^Ь  немногихъ  нзъ 
литературныхъ  множественныхъ  существитель- 
ныхъ и  употребленхе  во  множ.  числ'Ь  существитель- 
ныхъ, встр'Ьчаемыхъ  въ  литерат.  р^Ьчи  въ  единств. 
числ^Ь 156—157 

§  182.  Единственное  число  сказуемаго  при  подлежащемъ 

множественнаго  числа 157 


Употреблен1е  падежей  я  предлоговъ. 

§  183.  Родительный  падежъ  вм.  винительнаго  посл-Ь  гла- 

головъ  дййствительнаго  залога ■    .  157 — 158 

§  184.  Винит,  падежъ  послЬ  неопред^Ьленныxъ  прилага- 

тельныхъ  —  видно  и  больно 158 

§  185.  Родит,  падежъ  вм.  именительнаго  при  глаголахъ 

есть,  пусть,  пускай 158 

§  186.  Творит,  пидежъ  для  усилен1я  понятая,  выражаемаго 
именительнымъ  падежомъ  существительнаго,  гла- 
голами и  н'Ёкоторыми  нар'Ьч1ями 158 — 159 
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IX 


?;  187.  Пропускъ  изь  литературной  рЪми  нужныхъ  иред- 
логовъ     II     предлоги    въ    выражен1яхъ,     употре- 

бляемыхъ  въ  книжной  р1;чи  безъ  предлоговъ   .    .    .  159— 1(Зо 

§  188.  Уаотреблен!е  одвпхъ  предлоговъ  ви.  другихъ     .    .  160— 1С2 
?;  189.  Отстуилен1я  отъ  литературной  рЪчн  пъ  уаотребле- 

н1и  слитныхъ  предлоговъ  — «приставокъ»     ....  102—165 

>;  190.  Ненужный  приставки 165—166 

§  191.  Отпадете  и  выпадение  литературныхъ  приставокъ  1С6— 107 

Слова  и  обороты  для  выражен1я  степени  качества. 

«5  192.  Образоваше  степеней  сравнен1я  отътакихъ  словъ, 
который  не  могутъ  образовать  ихъ   въ  книжномъ 

"^"''^ 168—169 

§  193.  Своеобрвзныя  степ.  сравнен!я,  выражаемый  а)осо- 
бымъ  ударен1"емъ,  б)  особыми  отъ  литературной 
р-Ьчи  окончан!ями  и  в)  повторен1емъ  слова  (въ 
уменыпптельной  ФормЬ,  или  —  съ  приставками: 
раз,  рас,  рос,  пере,  на) 169-171 


Отрицан1я. 

§  194.  Обороты  р-Ьчи  съ  излишннмъ  отрицан1емъ  .    . 
§  195.  Обороты  р-Ьчи  съ  иропускомъ  литературнаго  отри- 
цан1'я 


171  —  172 
172 


Частицы. 

^  196  —  а.  Частицы,  придающ1я  рЬчи  тонк1я  особенности 

въ  значен1и 172—174 

§  196—6.  Частицы,  употребляемый  безъ  опредЬленнаго 

значения 174-170 

Образцы  связном  рйчи 170 1У^ 
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Въ  говор-Ь  жителей  гор.  Капшпа  и  его  уЬзда  преобладаетъ 
оканье,  которое  мЬняютъ  на  аканье  лишь  крестьяне  очень  иемно- 
гихъ  (преимущественно  торговыхъ)  селен1п,  съ  дЬтства  прожп- 
вающ1е  въ  С.-Петербург'Ь  и  МосквЬ  (см.  §§  1 — 2).  ^) 

Повсем'Ьстно  и  всегда  наблюдаются  сл']^дуюийя  особенностп 
говора: 

а)  Звопк1я  согласныя  б,  в,  г,  д,  ж,  з  и  соотв-Ьтствуюпия  пмъ 
глух1я  п,  Ф,  к  —  X,  т,  ш,  с  произносятся  отчетливо  лишь  нередъ 
л,  м,  н  и  р  (см.  §  81).  ^) 

б)  Звонк1я  нередъ  глухими,  также  нередъ  ц,  ч,  ш,  и  конеч- 
ными ъ  и  ь  всегда  произносятся,  какъ  соотв1^тствую1Ц]я  имъ 
(звонкимъ)  глух1я,  а  н'Ькоторыя  изъ  глухпхъ  псредъ  звонкими 
слышатся,  какъ  соотв'Ьтствуюиця  этимъ  глухпмъ  звонк1я  (^^  82). 

в)  Посл'Ь  ж,  шин  никогда  не  слышатся  мягк1Я  я,  ю,  и,  ь, 
а  всегда  слышатся  соотвстствующ1я  имъ  твердьш  а,  у,  ы  п  ъ. 
наприм.:  рожа,  ноша,  цйнля,  жарко,  шйнка;  ;кук'1..  шуп^,  цу- 
гомъ,  вожу,  иошу;  лижы,  нишы,  жыву.  П1ьшёль,  цыркъ,  ЦЬ!])- 
куль,  цык6р1й,  цылйпдръ,  Фукцьш,  Ту1)цьш,  Ф])анцыяпт.  под. — 
вм.  литературныхъ  лижи,  ниип1,  живу,  шинель,  циркь.  цпрк'уль. 


1)  Параграфы,  ссы.п;а  на  ьот1>111.1е  слЬланн  пи  ыЬсташ.  въ  преднслив!!!, 
означают'!.  §§  прилагаемаго  ниже  систсматмчоскап'  описания  гопоровч.  жи-юлоп 
1Ч1р.  1\ашина  и  его  уЬзда. 
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цик6р1й,  цилйндръ,  Фукс1я,  Турщя,  Франц1я  и  т.  под.;  рошъ, 
вошъ,  кошъ  (род.  п.  мн,  ч.),  крашъ  (р.  п.  мн.  ч.)  и  т.  под.  —  вм. 
рожь,  вошь,  кожъ,  кражъ  и  т.  под.;  дюгаъ,  гошъ,  хорошъ  и  т. 
иод. — вм.  дюжъ  и  т.  д.;  "Ьшъ — -вшъте,  р'Ьшъ — ръшъте,  стойшъ, 
сидйшъ,  читйешъ  и  т.  под.  —  вм.  .читературныхъ  'Ьшь  —  ьшьте, 
р-Ьжь — рБжьте,  стоишь,  сидишь,  читаешь  и  т.  под.;  сплошъ,  на- 
отмашъ,  настешъ  и  т.  под.  —  вм.  литерат.  сплошь,  наотмашь, 
настежь  и  т.  под.;  ружъё,  шъю,  шъёшъ  и  т.  под.  —  вм.  литер, 
ружье,  шью,  шьешь  и  т.  под. 

г)  Посл'Ь  ч  и  ш,  наоборотъ  слышатся  лишь  мягк1я  я,  и,  ю,  ь 
напр.:  чясы,  П1,явёль,  чясто,  щясье,  дачя,  рощя  п  т.  под.  —  вм. 
литер,  часы,  ш;авёль,  часто,  счастье  и  т.  дал.;  чинъ,  ш,и,  начи- 
стить, нащипать  и  т.  под.;  чюдо,  щюка,  чюлокъ,  щюрята,  йчютъ, 
йщютъ  и  т.  под.  —  вм.  литер,  чудо,  щука  и  т.  дал.;  мечь,  мячь 
грачь,  лещь,  стричь,  стеречь,  навзничь  и  т.  под.  ( — вм.  литерат. 
мячъ,  мечъ,  грачъ,  лещъ  и  т.  под.);  чья,  чью,  чье,  чьи  и  «чь'б» 
(вм.  чьи),  нанйчье  (=изнанка),  лещье  (собирательное,  вм.  литер, 
лещи)  и  т.  под.; 

также  всегда  сньшштся  ь  иосжЬ  ч,  стоящаго  въ  средип-б 
слова  передъ  п,  в,  к,  т,  ш,  л,  м,  н  и  р  (§  88). 

д)  Сочетан1е  чн  въ  большинств'Ь  словъ  произносится,  какъ 
шн  (§  48  —  в). 

е)  Сочетан1е  дн  въ  большинств-Ь  словъ  переходитъ  въ  нн 
(§58-6). 

ж)  Во  всЬхъ  склоняемыхъ  частяхъ  р-Ьчи  вместо  творитель- 
наго  пад.  й1н.  числа  чаще  встречается  дательный  падежъ  того 
же  числа  (§  99;  §  108,  б— 3;  §  1  22— в;  §  135,  а— 3). 

з)  Въ  окончан1яхъ  им.  прилагат.  зам-Ьчепы  сл-Ьдуюпця  по- 
стоянньш  и  повсем'Ьстньш  особенности:  вм-Ьсто  литерат.  оконча- 
н1й  ого — аго — ЯГО  (род.  пад.  ед.  чис.  муж.  и  сред,  р.)  слышится 
ова — ева  (§  108 — а);  часто  жвезд-Ь  см']^шиваются  между  собою, 
употребляясь  одни  вм']Ьсто  другихъ,  следующ1я  неударяемьш  па- 
дожньш  окончан1я: — творительнаго  и  предложнаго  пад.  ед.  числа 
муж.  и  сред,  рода  ымъ  и  омъ,  имъ  и  емъ  (§  108,  б — 1);  окон- 
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чап1я  вппительпаго  и  творпт.  над.  ед.  числа  и:си.  рода— ую  пою. 
юю  и  ею  (108,  6  —  2). 

и)  ОроограФическ1я  глагольный  окончаи1я  тел  —  л.си  всегда 
произносятся,  какъ  тца  (§  45,  н — 2),  —  шься,  какъ  сса.  —  ся  п 
сь.  какъ  са  п  съ,  паприм.:  учисса,  училса,  учились  и  учйсъ — им, 
литерах,  учишься,  учился,  учились  и  учись, 

Мпог1я  изъ  прочихъ  особепиостеп  говора  зад11^чеиы  не  во 
всЬхъ,  а  лпп1ь  въ  пФ>которыхъ  м'Ьстностях'ь,  хотя,  при  соностав- 
леы1и  аналогпчныхъ  данныхъ  различпыхъ  .местностей,  мо/кно  съ 
в^роятност1ю  предполагать,  что  и  эти  давныя  свойственны  го- 
вору если  не  всЬхъ,  то  большинства  перечпсленныхъ  ниже  се- 
лен1п. 

При  занисяхъ  всЬхъ  словъ  и  выражен1Й,  отлпчаюпщхся  оз- 
наченными и  другими  какими-либо  особенностями  говора,  я  ста- 
рался, но  м-Ьр-Ь  уменья,  соблюсти  встр'Ьчаемые  0'П'Г.пки  народно!! 
Р'Ьчп,  занисывая  слова  и  д'Ьлыя  выражеи1я  тотчасъ  же  но  про- 
изеесен1и  ихъ  и  такъ,  какъ  они  были  произнесены.  По  мЬстамъ 
гласный  или  согласный  звукъ,  произнесенный,  какъ  средн1й 
между  двумя  звуками,  —  отм-Ьча-зся  двумя,  соотв-еяствуюнщми 
этимъ  звукамъ  буквами. 

Въ  большинстве  словъ  носл'Ь  всякой  согласной,  стоящей  пе- 
редъ  сл-Ьдующей  мягкой  согласной,  поставлепъ  ъ  плиь,  дляозна- 
чен1я  твердости  или  мягкости  (предшествуюш,ей)  согласной. 

Р-Ьзко  выделяются  по  особенностммъ  говора  с.11'едуюш.1я  изъ 
посЬщепныхъ  мною  селен1Й: 

1)  Болодпно,  Шипели,  .'Зв^здино  и  Кошелево,гд'Ь  наблюдается 
постоянный  переходь  —  а)  звука  ш,  (особенно  въ  полои;ен1и  его 
между  двумя  гласными)  въ  двойное  твердое  П1  (§  49),  б)  слоя;- 
пыхъ  звуковъ  .зж,  л{ьж  и  жд  въ  двойное  твердое  ж  (§  51), — 
оба  этихъ  перехода  часто  наблюдаются  и  въ  смежныхъ  с1.  ними 
селеи1яхъ,  напр.  ГригоровЬ, — п  в) — слоговыхъ  сочетап1йсты — 
сти  въ  ссы — сьси  (§  59  —  5). 

2)  Зв-ездинб,  Шипели  (жители  посл-Ьдней  —  педавп1е  пересе- 
ленцы изъ  деревни  Зв'Ьздина),  Копюлево  и  мпог1я  смож1п>1я  съ 
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НИМИ  селешя  (преимущественно  ЕлисЬевской  и  Васьянской  вол.), 
изв-Ьстныя  подъ  назван1емъ  «монастырыцины», — гд'1  (кром^Ь  ука- 
занныхъ  въ  предыдущез1ъ  пункт!  особенностей  говора)  преобла- 
даетъ  цоканье  (постоянная  зам'Ьна  звука  ч  звукомъ  ц,  §  47 — г). 
Въ  прилагаемое  ниже  описан1е  говоровъ  жителей  гор.  Ка- 
шина и  его  уЬзда  внесены:  а)  отличающ1яся  особенностями  го- 
вора данныя  Кашинскаго  словаря,  напечатаннаго  въ  ЬХХ  том-Ь 
«Сборника  Отд-бленхн  русскаго  языка  и  словесности  Император- 
ской Академ1и  Наукъ»,  —  съ  т-Ьмъ  разлйч1емъ,  что  мног1я  изъ 
этихъ  данныхъ,  записанныя  въ  означенномъ  словар-Ь  ореограФи- 
чески,  внесены  въ  систематическое  описан1е  говоровъ  съ  бол'Ье 
точнымъ  соблюден1емъ  отт-Ьиконъ  народной  р-Ьчи,  и  б)  новыя  дан- 
ныя, собранный  мною  въ  течен1е  1902  года  въ  м'Ьстностяхъ, 
поименованныхъ  въ  сл-Ьдующемъ  списк'Ь  ихъ: 


Назван1е  м'Ьстно- 
стей. 


«  3 

о  «в 

п  ^ 

«в  ^ 

Рч  о 


Какой 
волости. 


^  1й 


—   [в 


а    к    г^ 
о    й    = 


СО  'к 


к      о      г; 

§  я  я 

2  «  ^ 

ЯКу 

3  м  н 

«МО 


10 
11 
12 
13 
14 
15 

16 


Кашннъ,  городъ, 
Булатово,  дерев. 
Володине,      ь 
Тарбаево,      » 
Ластома,         » 

Карабузино,  село. 

Кошелёво,  дерев. 
Зв-Ьздино,       » 

Брылинб,        » 

Грйгорово,     » 
Дубово,  село. 
Сывороткино,  дер. 
Шипели,  » 

Чёнцы,  » 

Сёрговка,  » 

Апраксино,  село. 


16 

10 

5 

10 

26 

30 
25 

25 

28 
28 
80 
25 
18 
3 


Кобы- 
линской. 

Ванчу- 
говской. 

Ели- 
сЬев- 
ской. 


Бры- 


Т  Потупов- 
I      ской. 
Подберез- 
ской. 


На  юго-запад'Ь. 

На  заоад'Ь. 
/  На  сЬв. -за- 
\         пад1Ь. 
На  с^в. -3.,  по- 
чти на  с'Ьвер'Ь. 
^  На    с^веро- 
\        запад-Ь. 
На  сЬв. -3.,  по- 
чти на  с1Ьвер'Ь. 
На  сЬверо-зап. 

{На    с1Ьверо- 
запад-Ь,    по- 
чти на  с^в. 
На  юго-запад'Ь. 
На  с-Ьв.-зап. 

На  восток^Ь. 


К. 

Булатово. 

В. 

Т. 

Ласт. 

Кар. 

Кошелёво. 
3 

Брылино. 

Г. 

Дубово. 

С. 

Ш. 

Ч. 

Сёрговка. 

Апраксино. 
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Нелишпимъ  считаю  :{аключить  настоящее  предислоь1е  крат- 
кимъ  очеркоыъ  о  гЬхъ  11ерем'Ь11ахъ,  как1я  наблюдалъ  и  пъ  быт1. 
сельскаго  иаселео1Я  въ  течен1е  почти  25-ти  лГггпен  своей  учи- 
тельской службы. 

Въ  бытовомъ  отпошен1и  населеп1е  уЬзда  находится  въ  перс- 
ходоомъ  состояи1и,  переживая  борьбу  повыхъ  пачаль  жизни  сь 
старыми.  Освобождеп1е  отъ  кр-Ьпостпой  зависимости,  введен  1с 
земскихъ  и  судебиыхъ  учрежден1й,  всеобп1,ей  воинской  повин- 
ности, проведен1е  жел-Ьзподорожныхъ  линхй,  стремлен1е  къ  от- 
хожимъ  промысламъ  —  всё  это,  вм'ЬсгЬ  взятое,  сильно  изменило 
и  продолжаетъ  изменять  иатр1архальный  строй  дореФорменно11 
жизни  не  только  бывшихъ  кр-Ьпостныхъ,  но  и  бывшихъ  мона- 
стырскихъ  или  такъ  называемыхъ  «экономйческихъ»  госуда})- 
ственныхъ  крестьянъ. 

Жилищемъ  крестьянина  служитъ  «бълая»  бревенчатая  вось- 
миаршииная  (и  рЬдко  —  больше)  изба,  съ  двумя,  тремя  створча- 
тыми окнами  на  улицу,  съ  двухскатной  соломенной  (и  нер-Ьдко 
дранковой)  крышей.  Прежн1я  «черныя»  избы  съ  «волоковыми 
(безъ  стеко.чъ)  окнадш  и  топкой  «по  чёрному»  —  теперь  нигдЬ  не 
встречаются.  Прежде  почти  каждый  крестьянпнъ  им'Ьлъ  по  дв1; 
«избы»  (л'Ьтнюю  и  «зимовку»),  разд'Ьленныхъ  между  собою  дворо- 
выми воротами  и  примыкаюш,ими  къ  нимъ  съ  той  и  другой  сто- 
роны калитками.  Теперь  по  дв-Ь  избы  им-Ьются  лишь  у  зажпточ- 
наго  крестьянина  и  нреимуш.ественно  въ  местностяхъ,  болЬе  или 
мен-Ье  богатыхъ  лесными  матер1аламп.  ]'аснространенпымъ  ти- 
помъ  современной  постройки  зажпточнаго  крестьянина  служать 
дв^  избы  (л'Ьтняя  и  зимняя),  ностроенныхъ  подъ  обп1.еюкрьипею, 
съ  узкими  между  ними  сЬнялш  п  входнымъ  крыльцомъ.  Сзади 
жилья,  черезъ  сЬни,  устраиваются  «чулйны»  (кладовыя)  и  пн<»- 
гда — «св'Ьтёлка»  или  «св'Ьтлица»  (летняя  комната,  съ  обыкновен- 
ными окнами).  Въ  связи  съ  жильемъ  (одной  пли  двумя  избами) 
всегда  находится  дворъ,  покрытый  соломошюй  (пли  дранковоп) 
крышей  и  разгороженный  внутри  «заворомъ»  (разбираемой  изго- 
родью) на  отд-Ьленхя  для  лошадей  и  коровъ;  для  мелкаго  скота 
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(овецъ,  ягнятъ  и  телятъ)  на  двор-Ь,  подъ  одною  сънимъ  крышею, 
устраиваютъ  ышанникъ,  состоящ1й  изъ  промшенваго  сруба  съ 
потолочною  настилкою. 

Сзади  двора  тянется  огородъ,  съ  грядами  для  овощей,  иногда 
обсаженный  ягодными  кустами,  яблонями,  рябинами,  черёмхамп, 
берёзами,  липами,  вербами  и  тому  подобными  лиственными  де- 
ревьями; за  грядами — .лугъ  для  усадебной  травы,  на  лугу — сЬн- 
ные  сараи,  большею  част1ю  устраиваемые  въ  связи  съ  «житни- 
цами» (хл'Ьбными  амбарами)  и  «сараюшками»  (небольшими  сара- 
ями) для  дровъ  и  хранен1я  зимнихъ  и  л-Ьтнихъ  повозокъ,  и  на 
посл^днемъ  план'Ь  усадьбы,  подл']Ь  поля,  —  овины  или  риги;  бани 
встр'Ьчаются  р'йдко.  Избы  располагаются  въ  одинъ  или  два  «по- 
сада», одинъ  изъ  которыхъ  иногда  составляютъ  нежильш  по- 
стройки—  амбары,  сЬнные  сараи  и  т.  под. 

НезатМливое  встарь  внутреннее  устройство  крестьянской 
избы  ма.1о  подверглось  перем'Ьнамъ.  Большинство  избъ  по-преж- 
нему состоитъ  изъ  двухъ  комнатъ,  разд'Ьленныхъ  доп1,атою  пере- 
городкою. Первая  при  вход-Ь  изъ  сЬней  (или  со  двора)  занимаетъ 
большую  часть  избы:  зд'Ьсь,  въ  переднемъ  углу,  подъ  «божни- 
цею» (полкою  съ  иконами),  ставится  большой  об-Ьденный  столъ; 
подл-Ь  него,  вдоль  оконъ  и  бревенчатой  ст-Ьны, — тяже.1ыя  скамьп 
или  лавки  для  сид'Ьнья,  надъ  лавками  устраиваются  «пола вочники» 
или  полки,  куда  кладутъ  постоянно  нужньш  въ  домашнемъ  хозяй- 
ств'Ь  вещи,  а  подъ  ними,  ближе  къ  переднему  углу,  в'Ьшаются  на 
сгЬнахъ  недоропя  картины,  среди  которыхъ  портреты  Государя 
Императора  и  Государьшь  Императрицъ  занимаютъ  самое  видное, 
ближайшее  къ  божниц'Ь  м'Ьсто.  Меньшая  комната,  отделенная 
отъ  большей  легкою  дощатою  перегородкою  съ  дверью,  находится 
всегда  противъ  устья  большой  глинобитной  или  кирпичной  рус- 
ской печи,  одною  (большею  част1ю  —  л-Ьвою)  стороною  выходя- 
щей въ  большую  комнату,-  у  самой  входной  со  двора  двери.  Эта 
комната,  —  съ  неизб'Ьжнымъ  въ  ней  «залавкомъ»  (самод'Ьльнымъ 
шкапомъ)  и  «полйцой»  (полкою  надъ  залавкомъ)  для  незат'Ьйливой 
крестьянской  посуды,  —  называется  чу ланомъ  дли  «стряпущей». 
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Внутрениость  крестьянской  пзбы  не  отличается  чисютию  и 
опрятностью,  особенно  въ  зимнее  время.  Соръ,  грязь,  Н1)айн}|я 
скученность  членовъ  крестьянской  семьи,  спян1,ихъ  на  печи, 
«голбц'Ь»  (деревянной  пристройке  къ  печп)  и  пилатяхъ,  дерл{ап1е 
по  зимймъ  въ  изб'Ь  телятъ,  ягнятъ  и  домашней  птицы,  отсутств1е 
всякой  (кром'Ь  входной  двери)  вептпля1ии  —  все  .^то  заражае гь 
компатный  воздухъ  зловонными  м1азмами,  крайне  в])еднымп  для 
дыхашя.  Отъ  неопрятности  размножаются  напечи  ивъсгЬнпыхъ 
щеляхъ  тараканы  и  клопы.  Отъ  первыхъ,  при  н;елан1и,  избав- 
ляются выморажпван1емъ,  а  съ  клонами  крестьяне  не  знають, 
какъ  и  бороться,  терпеливо  перенося  укусы  этихъ  отвратитель- 
ныхъ  пас'бкомыхъ.  Ноташя,  невидимому,  совсЬмъ  неблагопр1ят- 
ныя  услов1я  зимней  обстановки  не  прияпняютъ  существеннаго 
вреда  здоровью  крестьянъ:  в-Ьроятно,  дневной  Фпзическ1й  трудъ 
ихъ  на  открытомъ  чистомъ  деревенскомъ  воздухе  вполне  уравпо- 
в-Ьшиваетъ  вредъ,  получаемый  ими  отъ  ночного  пребыванья  въ 
зловонномъ  компатномъ  воздухе. 

Гораздо  большимъ  изм'Ьненхямъ  подверглась  крестьянская 
одежда. 

Въ  большипств'Ь  местностей  прежн1я  пестрединныя  мужсн1>1 
рубахи,  анабойчатыя»  (изъ  «крашенины»  съ  набивными  разно- 
цв-Ьтпымп  узорами)  женск1я  платья  и  юбки  зам'Ьнепы  ситцевыми, 
а  иестрединные  мужск1е  «порты»  —  холстинными  или  тиковыми 
портками,  «поверхъ»  которыхъ  носятся  штаны  изъ  дешевыхъ 
бумажпыхъ  матерхй  (особенно  изъ  такъ  называемой  «чортовой 
кожи»). 

Въ  прочей  крестьянской  одежд'Ь  новсем'Ьстно  замечается  пп- 
дражанхе  городскому  «кустюму». 

Мужчинамъ  особенно  по  вкусу  пришелся  «пинжйкъ»,  посте- 
пенно зам'Ьняющ1Й  собою  прежнюю  л-Ьтнюю  подд'Ьвку.  Тенерь 
можно  часто  встр'Ьтить  молодого  крестьянина,  щ,еголиюп(,аго  по 
праздпикамъ  л^томъ  въ  «дикломагЬ,  а  осенью  и  зимою — въ  иат- 
номъ  или  м'^ховомъ  пальто  городского  покроя.  Понптки,  армяки, 
«нагбльные»  тулупы  и  полушубки  сд'Ьла.тась  будничною  одеждою, 
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надеваемою  при  долгихъ  работахъ  на  открытомъ  воздух-Ь  и  во 
время  дальнихъ  по-Ьздокъ.  Теперь  принято  считать  завиднымъ 
женихомъ  того  парня,  который  носитъ  расшитыя  по  вороту  и 
подолу  шерстяныя  и  шелковыя  рубахи  или  город СК1Я  «трахмаль- 
ныя»  сорочки,  ходитъ  «при  ц'Ьпбчк'Ь»  и  «при  часахъ»,  обувается 
въ  опойковые  сапоги  съ  наборными  голенищами,  заправляя  въ 
нихъ  суконные  или  «трековые»  штаны  или  выпуская  посл'Ьдн1е 
на  смазные  сапоги  съ  калошами. 

Въ  женскомъ  костюм'Ь  народный  сараФанъ  ипрежн1е  Ферязи 
почти  везд']Ь  (кром-Ь  самыхъ  глухихъ  м'Ьстностей)  зам'Ьнены  го- 
родской юбкой  съ  лифомъ  и  КОФТОЙ,  а  изъ  верхней  городской 
одежды  стали  входить  «въ  моду»  суконные,  «трековые»  и  драпо- 
вые саки  (родъ  зимняго  или  осенняго  пальто,  съ  прямою  безъ 
швовъ  спинкою  и  «проръхами»  по  бокамъ)  и  такого  же  матер1ала 
или  даже  плюшевыя  (у  богатыхъ  щеголихъ)  «жокётки»  (зимн1я, 
осенн1я  и  л'Ьтнхя  кофты). 

Повседневную  пишу  крестьянъ  по-прежнему  составляютъ  — 
ржаной  хл'Ьбъ,  Ш.И  (постныя  —  съ  мучною  на  постномъ  масл^ 
приправою,  р^дко  съ  грибами  и  «сняткй,ми»,  и  скоромныя  —  «за- 
белённый» сметаной),  похлебка  (преимущественно-картоФельная), 
«греч^нёвая»  или  «пшонная»  каша,  молоко,  картоФель  въ  разныхъ 
видахъ  (печеный,  вареный,  жареный  и  толченый),  огурцы,  ка- 
пуста, свекла,  р-Ьдька,  пареная  брюква  и  р-Ьпа,  горохъ,  лукъ  (зе- 
леный лукъ  съ  хл^бомъ  служитъ  главною  и  иногда  единственною 
пищею  въ  голодный  петровки),  худш1й  сортъ  сушеныхъ  и  соле- 
ныхъ  грибовъ  (лучш1е  сортй,  идутъ  въ  продажу).  Лишь  изредка, 
въ  большхе  годовые  или  местные  праздники,  также  на  свадьбахъ, 
«кашахъ»  (крестинахъ)  и  поминальныхъ  об^дахъ  крестьянину 
удается  полакомиться  мясомъ,  рыбой  и  б-Ьлыми  пирогами,  а  во 
время  сырной  недели,  кроме  рыбы  (конечно,  дешевой,  преиму- 
щественно соленой  сомовины), — блинами  и  оладьями. — Впрочемъ, 
во  время  своихъ  частыхъ  пр1ездовъ  въ  городъ  крестьянинъ  не- 
редко ходитъ  въ  трактиры,  где  любитъ  попить  чайку  съ  «боран- 
ками»  или  «сйтнымъ»  (белымъ)  хлебомъ,  а  особенно  —  «винцй», 
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ДО  котораго  громадное  большинство  крестьяпъ— страстные  охот- 
ники. 

Чай  сд-блался  любимымъ  повседпеьпымъ  11а1)пднымъ  нанит- 
комъ,  а  самоваръ — необходимой  прппадлежноси.и»  каждой  семьи. 
Чаю  выпивается  «несчётное»  количество  чан1екъ,  но  обыкноье- 
1ПЮ — съ  сахаромъ  «въ  прикуску»,  почему  носл'Ьдн1й  расходуется 
при  чаепит1и  пока  въсамомъ  незначительномъ  количеств1:.  Квасъ 
пьютъ  гораздо  р-Ьже  прежняго,  нрепмуп^ественно  въ  страдную 
л'Ьтнюю  пору,  когда  съ  самоваромъ  некогда  возиться. 

Съ  введен1емъ  «винон6л1и»  (винной  монопол1п),  всл^дств!!'  до- 
роговизны вина,  ста.110  заметно  развиваться  домашнее  нивоваре- 
н1е,  особенно  въ  посл-Ьдвее  время,  когда  въ  Кашпн-Ь  былъ  рас- 
проданъ  крестьянамъ  почти  весь  наличный  занасъ  хмеля  и  со- 
лода. 

Бол^е  всего  изм'Ьнился  семейный  быть  м^^стпаго  крестья- 
нина. 

Очень  р'Ьдк1е  встарь  семейные  разделы  теперь  стали  везд'Ь 
обычнымъ  явлеп1емъ.  Младш1е  члены  семьи  уже  не  выносятъ 
патр1архальнаго  гнёта  старшпхъ.  Малосемейные,  большею  част1ю 
младш1е  братья,  не  могутъ  равнодупшо  видеть,  каьт.  добытый 
ими  деньги  иногда  расходуются  на  свои  «надобности»  (другими) 
братьями,  обремененными  большою  семьею  мало.тЬтокъ  и  вз]к»- 
слыхъ.  Изъ-за  разсчетовъ  иодобнаго  рода  въ  семь^  начинаются 
очень  тяжелые  для  вс'Ьхъ  раздоры,  которые  обостряются  до  не- 
вьшосимой  степени,  благодаря  мелочнымъ  дрязгамъ  и  подстре- 
кательству къ  неуступчивости  со  стороны  жешппнъ.  Единствеп- 
нымъ  выходомъ  изъ  такого  тягостнаго  положе1Пя  являются  се- 
мейные разделы,  въ  большинств'Ь  случаевъ  очень  гибельно  от- 
разивш1яся  па  экономическомъ  быгЬ  крестьяпъ:  земельные  на- 
делы раздробились  па  так1е  мелк1е  участки,  что  никакая  куль- 
тура не  можетъ  прокормить  семьи  пхъ  владельца;  да  и  обра- 
ботка этихъ  участковъ, — всл^Ьдств^е  недостатка  взрослыхъ  рабо- 
чихъ  рукъ  и  уменьп1ен1я  скота,  доставляющаго  и  теперь  главное 
удобреп1е  для  полей,  стала  крайне  неудовлетворительной.   Нема- 
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лыя  перем'Ьны  произошли  и  во  взаимныхъ  отношен1яхъ  родите- 
лей и  д'Ьтей.  Взрослые  холостые  сыновья  теперь  пользуются  го- 
раздо большею  самостоятельностью,  ч-Ьмъ  прежде,  даже  въ  та- 
комъ  важномъ  д-Ьл-Ь,  какъ  бракъ,  который  почти  везд*  и  всегда 
совершается  теперь  по  обоюдному  соглас1ю  брачущихся.  Старики 
въ  большинств'1  случаевъ  благосклонно  относятся  къ  свободному 
выбору  сьшомъ  подруги  жизни  и  р-Ьдко  прим-Ьшиваютъ  зд-Ьсь  свои 
личные  интересы.  Даже  дочери,  которыя  встарь  почти  никода  не 
пользовались  свободою  при  выбор'Ь  себ'Ь  «суженаго»,  все  чаще  и 
чаш,е  стали  выходить  замужъ  за  того,  кто  имъ  нравится. 

Парни  и  д'Ьвицы  знакомятся  и  сближаются  другъ  съ  другомъ 
главнымъ  образомъ  на  осеннихъ  и  зимнихъ  бесЬдахъ  (вечерин- 
кахъ)  и  л'Ьтнихъ  гулянкахъ  и  хороводахъ.  На  этихъ  бесЬдахъ  и 
хороводахъ  еще  не  такъ  давно  повсел1'Ьстно  п-бли  старинныя, 
трогательньш  по  мотиву  и  содержан1ю,  хоровыя  или  игровыя 
п-Ьсни.  Теперь  везд'Ь,  особенно  въ  м'Ьстностяхъ,  блпжайшихъ  къ 
городу,  входитъ  въ  моду  гармоника,  подъ  визгъ  которой  деревен- 
ская молодежь  «тонцуетъ»  «кадрёль»  и  друг1е  городск1е  танцы  и 
расп-Ьваотъ  монотонньш,  лишенньш  мелод1и,  и  б']&дныя  или  ска- 
брезныя  по  содержан1ю  коротк1я  пригудки. 

Бол'Ье  старины  уц-Ьл-бло  въ  брачныхъ  торжествахъ.  До  сихъ 
поръ  соблюдаются  старинныя  (общеизвестный)  церемон1и  при 
сватовств-Ь,  смотрйнахъ,  сговор-Ь,  д-Ьвичник-Ь,  предбрачномъ  бла- 
гословен1и  и  брачномъ  «пйршеств-Ь»:  за  исполнен1емъ  этихъ  це- 
ремонш  наблюдаютъ  нарочно  избранные  ко  дню  свадьбы  «дружка», 
«поддружье»,  отысяцкш»  и  свахи.  Но  нужно  зам-Ьтить,  что  и  эти 
церемон1и  утратили  теперь  старинный  характеръ  обрядовой  тор- 
жественнести,  по  м-Ьстамъ  пр1обр'Ьли  юмористичесюй  оттЬнокъ  и, 
постепенно  сокращаясь,  стали  выходить  изъ  употреблен1я. 

Въ  народныхъ  в'Ьрован1яхъ  еще  сохранились  некоторые 
сл'Ьды  язычества.  Безграмотные  пожилые  крестьяне  и  даже  не- 
которые изъ  горожанъ  продолжаютъ  верить  въ  л-Ьшихъ,  водя- 
ныхъ,  домовыхъ  или  дворовыхъ  и  «навноя».  «Навной»  или  «нам- 
ной»  (слышится  неясно,  но  последнее — вернее,  если  производить 
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ЭТО  СЛОВО  отъ  паминйть,  вамять)  въ  П])едставлеп1и  народппмь 
им-Ъехъ  двойственный  характеръ:  онъ  является  то  въ  вид-Ь  домо- 
вого («не  ла^кысъ  упорбгу — навнойпп]>ип1агнётъ1» — Т.  Ластома), 
то  —  водяног(»:  по  народному  пов'Ь1)ью  (К.  Ч.  Т.  Кар.  Ластома, 
Апрак.),  нав"н6й  любптъ  «исподтишка»  хватать  женпшнъ  и  д'Ь- 
вицъ  за  голое  гЬло  во  в})смя  пхъ  купанья.  —  такой  любезности 
нав''н6я  женщины  и  д-Ьвпцы  и  приписывают!.  иоявлен1е  на  пхъ 
тбл-Ь  темныхъ  пятенъ  (81с!).  В-Ьря  въ  разнаго  рода  злыхъ  и  до- 
брыхъ  духовъ,  па})0дъ  призпаетъ  п  суи],ествован1е  нос1)еднйковъ 
между  ними  и  людьми.  Этими  нос])едпиками  являются  колдуны  или 
знахари  и  колдуньи.  По  народны мъ  в'Ьрован1ямъ,  эти  люди  нахо- 
дятся въ  сношенхяхъ  съ  «нечистой  силой»,  нолучають  отъ  нея 
таинственныя  знан1я  и  сверхъестественныя  силы,  благодаря  ко- 
торымъ  они  могутъ  причинять  людямъ  порчу  и  бол'Ьзни,  угады- 
вать будущее  и  отыскивать  (конечно,  за  условлен [юе  вознаграж- 
деп1е)  пропавшее,  ноте1)янное  и  украденное.  Такъ,  килы  и  н-Ь- 
которыя  бол'Ьзни,  по  народному  пов'6])ью,  пускаются  колдунами 
по  в-Ьтру;  друг1я  бол'Ьзни  колдуны  «пасылйютъ»  носредствомъ 
выниман1я  сл'Ьда,  съ  помощью  волшебныхъ  травъ,  нйговоровъ 
на  пищу  и  питьё  и  т.  под.  средствъ.  Въ  1)ели1тозномъ  отношен1и 
старые  и  безграмотные  крестьяне  отличаются  вн'Ьпшеп  набож- 
ностью и  приверженностью  къ  обрядамъ,  безъ  разумпаго  и  нра- 
вильнаго  попиман1я  значен1Я  ихъ,  всл'Ьдств1е  чего  рядомъ  съ  п})а- 
вильными  христ1анскими  нредставлен1ями  у  гакихъ  крестьяпъ  на- 
блюдаются и  суев^рхя.  Такъ,  происхождензе  г1)ома  п  >юлн1и  про- 
стонародье нрпппсываетъ  пророку  Ил1п:  Г1)0мъ  н1)опсходптъ  отъ 
стука  колёсъ  колесницы  11])0])ока,  а  молн1я  —  оп.  метан1Я  пмъ 
огненныхъ  стр-Ьлъ,  которыми  пророкъ  норажаеп.  демоновъ.  Зная 
библейск1Й  разсказ'ь  о  сотвореп1п  М1ра,  на])одъ  в1>ритъ  нъ  го  же 
время,  что  земля  держится  на  семи  китахъ,  а  киты — наисполин- 
скихъ  черенахахъ  (Т.).  Но  так1я  в'!>рован1я  п  суов1ф1я  всё  р-Ьже 
и  р']^же  встр^.чаются  теперь  въсредЬ  грам(>тнаг(1  молодого  крость- 
янскаго  покол'1ш1я.  Это  покол1.н1е  относптся — къ  мзь1ческпмъ  в-Ь- 
рован1ямъ  и  суев'Ьр1ямъ  старпковъ  скептически,  а  къ  христ1ан- 

II* 
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скимъ  в-Ьрованхямъ  и  обрядамъ — бохЬе  сознательно  и  разумно, — 
такое  отрадное  явлен1е  въ  жизни  и  в'Ьрован1яхъ  молодого  кресть- 
янскаго  покол-Ьнхя  составляетъ  прямой  результатъ  благотворнаго 
вл1ян1я  на  народъ  церкви  и  постепенно  развивающейся  школьной 
грамотности.  По  наблюден1ямъ  лицъ,  вполне  заслуживающихъ 
дов-Ёрхл,  въ  большинств'Ь  селен1й,  гд'Ь  есть  начальный  школы, 
учащ1еся  въ  нихъ  и  молодое  взрослое  покол'Ьнхе  усердно  пос']Ь- 
щаютъ  храмы  Бож1и  и  охотно  принимаютъ  участ1е  въ  церков- 
номъ  п-Ьихи  и  чтен1и.  И  мн-Ь  приходилось  не  разъ  бывать  въ  сель- 
скихъ  церквахъ,  во  время  праздничнаго  Богослужен1я,  вид-Ьть 
тамъ  стройные  ряды  мальчиковъ  и  д-Ьвочекъ,  съ  сердечнымъ  уми- 
лен1емъ  следить  за  ихъ  сосредоточенной  молитвой  и  слушать 
проникнутое  религ10знымъ  чувствомъ  ихъ  чтен1е  и  п-Ьихе. 

Учитель  Кашинскаю  Опасскаго  городского  при- 
ходскаго  училища 

Иваиъ  Смирно&ъ. 

1903  года  марта  3  дня. 
Гор.  Кашпнъ  Тверской  губ. 


Систематическое  описанхе  говоровъ  жителей 
города  Кашина  и  его  уЬзда. 


§  1.  Гласные  звуки. 

Крестьяне  и  горожане  говорятъ  на  о  (окаютъ),  и  потому  а 
неударяемое,  —  особенно  въ  такпхъ  словахъ,  гдЬ  а  и  о  чере- 
дуются между  собою,  —  произносится  какъ  о,  —  особенность 
говора,  повсем-Ьстно  наблюдаемая  въ  городЬ  и  его  уЬзд'Ь.  Для 
примера  привожу  лишь  бол-Ье  характерные  случаи  такого  про- 
изношен1я. 

а)  Въ  начал-б  словъ,  преимущественно  собственныхъ  именъ 
существительныхъ:  Обрймъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С),  Овдотья  (вездЬ), 
Огйпъ  (Кар.),  Огйеья  (везд-Ь),  Оксйнья  (везд-Ь),  Ондърёй  (К.  Ч. 
Кар.  Г.  В.  Ш.  3.),  Обросимъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С),  ОгроФепа 
(везд*),  Окулйна  (К.  Ч.  В.  Т.),  Ондронъ  (К.  Кар.  Г.),  Оптонъ 
(К.  Ч.  В.  Т.  Кар.  Г.  С),  Онтропка  (В:  «ахъ,  ты  онтрбпка  бес- 
хвостой!»—  ругань),  опътёка  (К.  Ч.  Т.  В.  Кар.  Г.;  звукъ  о 
слышится  чаш.е  посл-Ь  предлоговъ  въ,  пзъ,  съ:  вопътёку,  пзопъ- 
тёки,  сопътёкой,  и  т.  под.),  Ооопйсей  (К.  Ч.  Апр.  Кар.  Г.,  подг. 
сел.),  олтарь  (К.  Ч.  Т.  В.  Кар.  Г.  Ластома)  —  вместо  Абрам!., 
Авдотья,  Агап1й,  Агаоья,  Аксинья  (литерат.  Ксен1л),  Андрей, 
Абросимъ,  Агриппина,  Акулпна  (литерат.  Акилина),  Апдронъ 
(литер.  Андропикъ),  Антонъ  (лит.  Антон1й),  антрбпка,  аптека, 
алтарь,  Аоанасхй. 

Сборпилъ  П  Отд.  П.  А.  и.  ^ 


2  и.  смирновъ, 

б)  Въ  окончаши  словъ  о  вм.  а  встр-Ьчается  р'Ьдко :  батюшкб(К. 
Ч.  Т.  В.)  вм.  батюшка  («батюшкб!  поть-ка  сюдь:  скор-Ь!»  —  Ч)», 

дадушко  (Ч.  В.  Ш.  3.)  вм.  дъдушка  (В.  Ш.:  «д1душкоо!  што- 
ты  оглохъ  —  шт6-ли?);  Иванушко  (Ч.  Т.  В.)  вм.  Иванушка  (Ч.: 
«Ивйнушк(Ш!  куды  ты  запропасътйлса?»)  и  т.  под.  (см.  §  90). 

в)  о  вм.  а  подъ  ударен1емъ:  бархотка  вм.  бархатка  = 
бархатная  ленточка  (Ч.  Брылино  и  подг.  сел.);  одиноковый  вм. 
одинаковый  (К.  Кар.);  розно  вм.  разно  =  различно:  Фъсё  (=  всё) 
розно  говорятъ»  (Ч.  В.  Т.  Ластома);  троуръ.  тр бурный  вм. 
трйуръ  —  рный  (К.  Ч.  подг.  сел.);  цопъ,  цопать,  ц'опнуть, 
сцбпать  (кажется,  везд'Ь)  —  вм.  цапъ,  цапать,  цапнуть, 
сцапать; 

Заморожывать  (Ч.  В.),  зароботывать  (Ч.  В.  Ластома),  подза- 
доривать (Ч.  В.  Т.),  унавоживать  (кажется,  везд'Ь),  устроивать 
(Ч.  В.  К.  Кар.  Т.),  успокоивать  (Ч.  В.  Т.  Ласт.),  удвбивать, 
утроивать  (Ч.  В.  Т.  К.  Кар.  Г.) — вм.  замораживать,  зарабаты- 
вать, подзадаривать  и  т.  д.; 

г)  передъ  ударяемымъ  а:  борйнъ  (К.  Ч.  В.  Т.  Ласт.),  колачъ 
(К.  Ч.  В.  Т.  подг.  сел.),  конава,  конатъ,  стокйнъ,  ровно  (везд'Ь, — 
особенно  въ  деревняхъ)  —  вм.  канава,  канатъ,  стаканъ,  равно 
(«Фъсе  ровно  мн'Ь»),  баранъ,  калачъ; 

д)  передъ  ударяемымъ  о:  зоббта,  зоботьникъ,  зоббтьница, 
зоботитца  (везд'Ь)  —  вм.  забота,  заботникъ,  —  ица,  заботиться; 
робота,  роббтьникъ,  роботьница,  роббтать  (везд'Ь)  вм.  работа, 
работать  и  т.  дал.;  роббчя  (порй)  вм.  рабочая:  «въ  робочю 
пору  мы  Фстаёмъ  до  солнышка»  (К.  Ч.  В.  Т.  Г.  Ластома);  ко- 
мбрка  (К.  Кар.)  вм.  каморка  (в1Ьроятно,  отъ  камера);  хозбвый 
(Ч.)  вм.  казовый  (конецъ  матер1и,  сукна  п  т.  п.); 

е)  передъ  другими  ударяемыми  гласными:  зоря,  Колязинъ, 
кропйва,  торёлка,  корёта  (везд'Ь,  особенно  въ  деревняхъ),  опъ- 
тёка  (К.  Ч.  Т.  В.  Кар.  Г.),  ровънятца  (подгор.  сел.)  —  вм-Ьсто 
заря,  Калязинъ,  крапива,  тарелка,  карета,  аптека,  рав- 
няться. 
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§  2.  Приставка  раз  передъ  ударенхемъ  перЬдко  переходить 
въ  роз:  розборъ  (Ч.  В.  .Тает.),  роздурья  (вездЬ),  розъзериуть 
(В.)  п  розъдернуть  (Кар.  Г.  с1астома),  1)()С11плйсъ  (К.  Кар.  Г.), 

рОСПЛеЛОСЪ  Д-ЬЛО  (Ш.  Зв.),  р03110б6п1ЦП11а  (Кар.  Г.),  рос11ус'1>тпть 

(Кар.  Г.),  ростёря  (вездЬ),  ростопка  (К.  Ч.  Кар.),  росцухать  (Ш. 
Зв.  Кошелево),  рощотъ  (вездЬ,  но  въ  КошелевЬ,  Ш.  п  Г.  рош- 
шоть),  рощотистый  (К.  Ч.  Кар.)  и  рошш(Зтистый  (Г.  Кошелево 
и  Зв.)  —  вм.  разборъ,  раздурьи,  ра.здернуть,  распились  (^мпого 
выпили),  расплелось  (=разстр6илось)  д'Ьло,  разпоббйщпиа  (=])аз- 
нообраз1е),  распустить,  растеря,  растопка,  расчухать,  расчетъ, 
разсчётистый  (=разсчетливый);  росхбжая  вм.  расхожая  =  и щед- 
рая, —  в-Ьроятно,  щедрая  на  расходъ  (Апракспво);  розорвйстикп 
(ругань)  вм.  разорвастики  (В).  Въ  слогахъ  за  слогъ  до  ударя- 
емаго:  бомбарпсъ  (К.),  порохотъ  (Ч.  В.),  розговбръ  (везд^),  со- 
моваръ  (К.  Ч.  В.),  сотопа,  осотонбть  (вездЬ),  соноги  (ни.  Ч., 
Поряднино)  —  вм.  барбарисъ,  пароходъ,  разговоръ,  самовйръ, 
сатава,  осатан-Ьть,  сапоги; 

—  посл^  ударен1я:  лйдонъ  вм.  ладанъ  (везд^). 

§  3.  Несмотря  на  преобладающее  въ  говор!^  Кашпнцевъ 
оканье,  въ  р-Ьчп  пхъ  нерЬдки  случаи  употреблен1я  а  вм.  о:  так1м 
слова,  по  возможности,  собраны  всЬ. 

а)  Подъ  ударен1емъ:  валъ  (зв.  а  удерживается  во  вс1>хъ 
падежахъ  обоихъ  чпселъ:  К.  Кар.  Г.  Т.  подг.  сел.)  вм.  волъ, 
изламатъ-а-о  вм.  п.злбманъ-а-о  (нер1Ьдко  въ  К.  Ч.  Кар.  подг. 
сел.);  переламатъ-та-то  вм.  переломанъ-а-о  (тамъ  же); 

водпначьку  вм.  въ  одиночку  (К'.);  храмъ  вм.  хромъ  (Кар. 
Г.  К.  Ч.:  «гд'Ь  храмъ,  тутъ  п  празъникъ»,  см-Ьются  надъ  хро- 
мы мъ). 

б)  Передъ  смежнымъ  ударяемымъ  слогомъ:  бардюръ  вм. 
бордюръ  (Кар.  К.  Ч.),  бармс!  вм.  бормота  (Кар.  Г.  I.  ва- 
л6в1п  вм.  вол6в1п  (К.  Кар.  Г.  Т.  подг.  сел.),  валу11  (грпбъ) 
вм.  волуп  (К.  Ч.  Т.),  ватрушка  вм.  вотрушка  (Ч.  К.),  га- 
нять   вм.    гонять  (вездЬ),    гарастъ    вм.    гора.здъ  (К*.   Кар.   Г.  . 
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галяшъки  вм.  голяшки  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  гарячш  вм.  горячш  (К. 
Ч.  Кар.  Г.  Т.,  подг.  сел.),  доканать  вм.  доконать  (К.  Ч.  Кар. 
Кошел.),  каравбтъ  вм.  хороводъ  (везд-Ь),  каблз^къ  вм.  клобукъ 
(К.  Ч.  Кар.  Г.),  Каблуковъ  (монастырь)  вм.  Клобуковъ  (К.), 
камотъ  вм.  комодъ  (везд-б),  карзйнъка  вм.  корзинка  (везд-Ь,  кром^ 
В.),  какарда  вм.  кокарда  (К.),  калья  (Ч.  Кар.  Г.)  и  иногда — 
галья  (Кар.)  вм.  колея,  каляска  вм.  коляска  (К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.), 
камёть  и  камёдья  вм.  комед1я  (Ч.  Кар.  подг.  сел.),  камйс1я  вм. 
комисс1я  (К.  Ч.  Т.),  кампан1я  (везд-Ь)  и  иногда  конпан1я  (Г.)  вм. 
компан1я,  камплётъ  (К.  Ч.)  и  канплётъ  (Т.)  вм.  комплектъ,  кан- 
тора (волоснйя  кантора:  везд-Ь),  канторка  (столъ,  К.  Ч.),  кан- 
трактъ  вм.  контрактъ  (К.  Ч.  Т.),  каманда,  камандывать  вм.  ко- 
манда, командовать  (везд'Ь),  калдобина  вм.  колдобина  =  ухабъ 
или  выбоина  на  дорог-Ь  (Ч.),  канФёты  вм.  конфскты  (везд-б), 
канФорка  вм.  конФорка  (К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.),  канфусъ,  канФузьлп- 
вый,  канфузитца  и  проч1я  производный  отъ  нихъ  вм.  конфузъ, 
конфузливый,  конфузиться  и  т.  д.  (везд-Ь),  каряга  вм.  коряка  = 
сучковатое  дерево  или  пень  на  дн-Ь  р-Ьки  (Ч.),  карачьки,  рас- 
каряка,  карячитца,  раскарячитца  вм.  корачки,  раскоряка,  коря- 
читься и  т.  д.  (К.  Ч.  Кар.  Г.  ин.  Т.),  карга  вм.  корга  (ин.  Кар. 
Г.),  кардонъ  (стража  во  время  прежнихъ  откуповъ)  и  кардон- 
ный  (сторожевой)  вм.  кордонъ,  кордонный  (встр-Ьчается  въ  р'Ьчи 
ченскихъ  стариковъ,  въ  селен1и  которыхъ,  во  время  откуповъ, 
находился  кордонъ),  карявый  вм.  корявый  (Сывор.:  «лучьче  въ 
мор-Ь  утопйтца,  ч1Ьмъ  карявова  любить»),  куралёсить  вм.  куроле- 
сить (К.),  калпакъ  вм.колпакъ  (везд^),  лажуса  вм.  ложусь  (К.  Ч., 
кажется,  везд'Ь),  ламйть,  заламать,  наламать,  обламать,  разла- 
мйть,  слам^ть  вм.  ломить  и  т.  д.  (везд'й),  лапушъникъ  вм.  лопуш- 
никъ  отъ  лопухъ  (везд'Ь),  магарычъ  вм.  могарычъ  (К.  Ч.), 
манахъ,  манашы'на,  манашынка,  манашеск1й  вм.  монахъ,  мона- 
шина  и  т.  д.  (везд-Ь),  начьлекъ  (К.  Ч.  Кар.)  и  насълёкъ  (Ч.  Кар. 
В.  Т.  С.  Г.)  вм.  ночлегъ,  манётка  вм.  монетка  =  монета  въ 
1  коп,  (Ч.  В.  Т.),  окалпачить  вм.  околпачить  (везд'Ь),  опкарнать 
вм.  обкорнать  (К.   Т.  В.),   палаумный  вм.  полоумный  (везд'Ь), 
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палйти  (К.  Ч.)  В.М.  полагп  (вЬроятпо,  оть  слова  ноль),  нагреть 
вм.  портретъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  ранмть  вм.  ронить  (вездГ.),  салдать, 
салдйтка,  салдацк1Й,  салдачьчина  вм.  солдатъ,  солдатка,  сол- 
датскш,  солдатчина  (вездЬ),  скастпть  вм.  скостить  =  сбавить, 
скинуть  (съ  костей  на  счетахъ,  —  везд-Ь),  кастпть  вм.  ко- 
стить ^  ругать,  «пробирать  но  косточкамъ»  (вездЬ),  сланятца 
вм.  слоняться  (кажется,  вездЬ),  снароФка,  снаровистый  (но  норо- 
вить —  чаще)  вм.  сноровка,  сноровистый  (вездЬ),  таварищъ  вм. 
товарищъ  (К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.),  тварбкъ  вм.  творогь  (везд!;),  Фар- 
товый вм.  Фортовый  (часто  встрЬчается  и  нослЬднее,  К.  Ч.  Т.), 
халёра  вм.  холера  (везд-Ь),  халуй  вм.  холуй  (везд-!^),  хра- 
мать,  захрамйть,  храмой  вм.  хромать  и  т.  д.  (везд-Ь);  расстанало 
(безличн.  глаг. :  «штонъ-те  расстанало!  Л.  Г.),  —  вероятно,  вм. 
разстонало  (отъ  слова  стонъ). 

в)  За  слогъ  до  ударен1я:  искастйть  вм.  искостпть  (везд^), 
каманъдйръ  вм.  командиръ  (вездЬ),  каравотъ  вм.  хороводъ  (ве- 
зд-Ь), мапастырь,  манастырыцпна  вм.  монастырь,  монастырщина 
(везд'Ь),  начевать  вм.  ночевать  (кажется,  вездЬ),  налаумный  вм. 
полоумный  (везд'Ь),  папамарь,  нанамарйца,  панамарской  вм.  поно- 
марь, пономарица,  нопомарскш  (вездЮ,  стаганёцъ,  стаганёшъ- 
никъ  вм.  стоганецъ,  стоганечнпкъ  (К.  Ч.  Т.  Кар.),  тарона- 
тый  вм.  тороватый  (Ч.  Т.  В.,  подг.  сел.);  анъжерёи  (ин.  К.)  вм. 
оранжереи. 

г)  Посл-Ь  ударен1я:  дорогай  (твор.  п.  ед.  ч.  оть  дорога)  вм. 

дорбгой  (пн.  К.  Т.)  кумпалъ  (слышится  средн1Й  зв.  между  м  и  н) 
вм.  кунолъ  (вездЬ),  обрать  (но  обротка,  обротйть)  пм.  оброть 
(везд'Ь),  1панакъ  (р.  н.  мн.  ч.)  вм.  шанокъ  (пп.  К.  Т.);  маханькой 
вм.  махоньк1й  (Т.:  «хйханьки  ыаханькп»). 

Въ  конечныхъ  неударяемыхь  слогахъ,  оканчивающихся  на 

о,  часто  встрЬчается  отчетливое  а:  мг1ла,  мпога  вм.  мал(1,  много 
(К.  Ч.  Т.  В.),  масла,  ммса,  сЬпа  вм.  масло,  мясо,  с1;но  (тамъжо), 
иногда  —  можна,  нада  вм.  можно,  надо  (К.  Т.),  хоро1П(М1ька 
вм.  хороп1С11Ько  (В.:  «ташшь'!  хорошгнька  миса-та!»);  вмГ.сто  ли- 
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тературныхъ  окончан1й  род.  пад.  имени  прилагательнаго  ого, 
аго,  ЯГО  везд-й  и  постоянно  слышится  ова,  ова  и  ева:  сл^пова, 
доброва,  мйлинькова  (лит.  миленькаго),  синева,  «задьнева»  (лит. 
задняго)  и  т.  п. 


§  4.  Замены  звука  а  другими  гласными. 

а)  звукомъ  я:  бяшка  вм.  башка  =  кличка  овецъ  (часто,  Кар. 

Г.),  вярешъки  (зв.  е  слышится  неясно)  вм.  варежки  (Ч.), 
Купрёяпъ,  Купреянычъ  вм.  Кипр1анъ,  Кипр1ановичъ  (везд-Ь),  ля- 
жусъ  вм.  лажусь,  литер,  ложусь  (иногда  —  Кар.  Г.),  ляпость 
вм.  лапость  =  ступня  ноги  (Кар.);  везяЕ1ъки  вм.  вязанки  = 
перчатки  (везд'Ь),  Фортопьяно  вм.  Фортеп1ано  (ин.  К.); 

наоборотъ  —  зв.  я  переходитъ  въ  а:  маларь  вм.  маляръ 
(Апраксино),  кулюбака  вм.  кулебяка  (К.  Ч.),  столарь  вм.  сто- 
лярь (Ч.  Т.  ин.  К.); 

б)  звукомъ  е  (и  -Ь):  вахлЬй  вм.  вахлакъ  (К.),  жесмйнъ  вм. 

шасминъ  (везд'Ь),  заФътре,  заФътрекъ,  заФътрёкать,  заФътреш- 
ный  вм.  завтра,  завтракъ,  завтракать  и  т.  д.  (везд'Ь),  похлебёнье 
вм.  хлебанье  (Ч.  В.),  чехблъ  вм.  чахолъ  (К.  Ч.),  въ  глаз-Ьхъ 
(«ушъ  въ  глаз'Ьхъ  сталъ  врать»)  вм.  въ  глазахъ  (ин.  Кар.),  шар- 
шавый  вм.  шершавый  (Кар.  пн.  К.),  кочень  вм.  кочанъ  (ве- 
зд'Ь), мармалатъ  вм.  мармеладъ  (везд-Ь);  чепракъ  вм.  чапракъ 
(везд'Ь);  вязеный  вм.  вязаный:  вязеные  чюлъкй  вм.  вязаные 
чулки  (К.  Ч.  Кар.  Г.) 

г)  —  звукомъ  п:  благи  («ни  за  какй  благи  не  пбйду!»)  вм. 
блага  (Кар.  Г.),  вязйльная  (иголка)  вм.  вязальная  (К.  Ч.  Кар.  Г.), 
жыкётка  (лит.  жикётка)  вм.  жакетка  (Ш.  Зв.),  кинарёйка,  кина- 
рёичька,  кинареичьное  (сЬмя)  вм.  канарейка,  канареечка,  канаре- 
ечное (везд'Ь),  скушить —  скушила  (слыш.  скушыть — скушыла) 
вм.  скушать  —  скушала  (В.  ),  али  вм.  или  (К.  Ч.  В.);  щигрёнь, 
щигрёневый  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  шагрень,  шагреневый;  ликиро- 
ваны  (сапоги)  —  вм.  лакированные  (Караб.); 
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д) — звукомъ  ы:  ды  («ты  дыя»),  дыкъ(«дыкъ  я-тепоьажу!»'), 
дыкштб  («дыкшто  исъ  тово?»)  ви.  да,  такъ,  такъ-чтб  (К.Ч.  Кар. 
Г.  Т.,  подг.  сел.),  выгиыли  в.м.  выгнали  (В.),  .зньпитъ  (слытптся 
ьратюп  носовой  .звукъ  ы,  блпзк1п  къ  а)  в.м.  значптъ  (Т.),  кувылда 
вм.  кувалда  (К.  Кар.  Т.),  куды — туды  —  сюдывм.  ь'уда — тудй — 
сюда  (К.  Ч.  Кар.  Ш.  Зв.);  подрылп  в.м.  подрали:  штонъ  (вм. 
чтобъ)-те  «черъти»  подрыли  (В.)! 

е) — звуко.мъ  у:  укушёрка  (Караб.),  Укулпна  (К.  Ч.  К'а]). 
Гр.  подг.  сел.)  вм.  акушерка,  АкулЙЕ1а. 

§  5.  Замены  звука  о  другими  гласными. 

а) — звукомъ  ы,  подъударен1емъ:  дрыгать  (= болтать,  напр. 
ногами),  в-Ьроятно,  отъ  глаг.  дрогнуть  (Кар.,  Г.  К.  Ч.),  здыра. 
.здырить  вм.  «вздора»,  вздорить  (везд'Ь),  перебутырить  вм.  пе1)е- 
буторить  (ин.  Ч.),поль1сь  —  отгл.  междомет1е,  вероятно,  отъ  гла- 
гола полоснуть  =  ударить  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  облыжно,  вЬроятно, 
вм.  ложно  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С),  Хрпстысъ  вм.  Христосъ:  «Хри- 
стысъ  съ  тобой  (Гордеево)»; 

б)  —  передъ  ударен1емъ:  дыхънй  вм.  дохни  (К.  Ч.  Кар.), 
иымать,  пыграть,  обыгатца  (од'Ьваться)  вм.  поймать,  поиграть, 
обогнуться  (почти  везд'й  въ  деревняхъ),  нырато  вм.  порато  (Ч.  С); 

в) — за  слогъ  доударен1я:  выздырйть  вм.  воздырять  =  то- 
ропливо хлебать  (К.  Ч.); 

г)  —  посл1Ь  ударен1я:  ладныть  вм.  ладно  (Каш.),  лодырь, 
лодыръничять  вм.  лодорь,  лодорпичать  (слышится  средн1Й  звукъ 

между  а  и  ы,  К.  Ч.  Кар.  Г.);  годысъ  (В.),  бзырь  (В.),  угыль 

(В.),  холытъ  (В.),  вёдыръ  (В.),  ягытка  (В.)  вм.  голосъ,  озорь, 
уголь,  холотъ,  бедоръ,  яготка  (слыш.  среди1й  звукъ  между  ы  п 
а,  6ЛИЗК1Й  къ  послЬднему,  —  особенность  говора,  иногда  встр1.- 
чаемая  и  въ  другихъ  селен1яхъ); 

д)  —  посл'Ь  удареп1я  слышится  отчетливое  ы  (вм.  О)  въ  ел  Ь- 
дуюш,ихъ  и  имъ  подобныхъ  словахъ: 
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в-Ьтычька  (К.  Ч,),  д-Ьтычьки  (К.  Ч.),  Д-Ьвычьки  (К.  Ч.),  лй- 
вычька  (К.  Ч.),  ластычька  (К.  Ч.),  навылычька  (К.  Ч.),  яблычько 
(К.  Ч.  Кар.)  вм.  в-Ьточка,  д-Ьточки  и  т.  д.  (особенность  говора, 
часто  встр-Ьчаемая  и  въ  другихъ  м'Ьстностяхъ); 

головынька,  д'Ьвыньки,  берёзынька  п  т.  п.  вм.  головонька, 
д-Ьвоньки  п  т.  п.  (К.  Ч.  Кар.  Г.) 

волысы,  пблыкъ  (К.  Ч.  Кар.  Гр.),  сорыкъ  (В.  Ч.),  ягытъ 
(ин.  Ч.)  вм.  волосы,  пологъ,  сорокъ,  ягодъ;  «берёзывая  палычька» 
вм.  берёзовая  палочка  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  этыму  (В.),  вёдыру(В.) 
вм.  этому,  ведору;  патыка  вм.  патока  (всегда  и  везд-Ь);  сёмёры 
вм.  семеро:  штопъ  (чтобъ)  сёмёры  подрыли  (вм.  подрали,  В.). 

§  6)  а)  —  звукомъ  и,  подъ  ударен1емъ:  сися,  в-Ьроятно,  вм. 
сося,  отъ  гл.  сосать  (везд'Ь),  тймонъ  вм.  тминъ  (везд'Ь),  заколйть 
вм.  заколоть:  телёнка  заколйть,  дамолокомъ  налить  (Каш.);  про- 
свирка вм.  просФорка,  просвирня  вм.  просФорня  (везд-й); 

б)  —  передъ  смежнымъ  ударяемымъ  слогомъ:къ  пбёньни  вм. 
къ  об'&дн'Ь  (Т.),  мизимйнъ  вм.  мезонйнъ  (везд'Ь),  пришпёктъ  вм. 
проспектъ  (Кар.),  просъвира,  просвирпйца  вм.  просФора,  про- 
СФорница  (везд'Ь),  припорцыя  вм.  пропорц1я  (С); 

в)  за  слогъ  до  удареБ1я:  бисикомъ  вм.  боспкомъ  (ин.  К.), 
виноп6л1я  (вероятно,  произведено  отъ  слова  вино)  вм.  монопол1я 
(везд'Ь),  лимпасьё  вм.  монпасье  (К.),  стрикулйстъ  (прозвище  «при- 
казнаго»)  вм.  строкулистъ  (К.); 

г)  послЬ  ударен1я:  вэтимъ,  обэтимъ  вм.  въ  этомъ,  объ  этомъ 
(ин.  К.  Ч.);  прйтихи  вм.  прихоти  (В.):  «Фъсё  (вм.  все)  у  нихъ 
прптихи-то  чортовы  (зв.  ч  слыш.,  какъ  средн1й  ч  и  ш); 

§  7.  а)  —  звукомъ  у,  —  подъ  ударен1емъ:  панкрутъ,  опан- 
крутитца  вм.  баыкротъ,  обанкротиться  (везд'Ь),  мускаранно  вм. 
москородно  =  противно  до  тошноты  (К.  Ч.),  хушъ  вм.  хошь  = 
хочешь  или  хотя  (ин.  Ч.);  • 

б)  —  въ  смежномъ  слог'Ь  передъ  ударен1емъ:  кувыль  вм. 
ковыль  (ин.  Ч.),  сумл-Ьихе  (Ч.)  и  сумп'Ьнхе  (К.  Ч.)  вм.  сомн'Ьше, 
сумнптельный  вм.  сомнительный  (К.  Ч.),  бурдовый  вм.  бордовый 
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(Кар.  Г.),  кусьтюмъ  вм.  костюмъ  (К.  Апр.),  жухлнстый  (веро- 
ятно, отъ  слова  л<охъ)вм.  жохлйстый  =  плутоватый  (К.  Ч.  Кар. 
Г.),  замусолить  (не  вмЬсто  ля  замос6лпгь?)  =  «заслюнявить»  (К. 
Ч.),  несуразный,  вероятно,  вм.  несоразмЬрнып  (К.  Ч.  Кар.), 
опкуриать  вм.  обкорнать  =  окоротить,  отр-Ьзать  (Ч.),  сусЬтъ  вм. 
сосЬдъ  (Ч.),  шыпулышкъ  вм.  шпповпйкъ  (К.  Ч.); 

в) — за  слогъ  до  удареп1я:  углянусъ  (ин.  Кар.)  вм.  оглянусь, 
угурёцъ,  угурбчпкъ  вм.  огурецъ,  огурчпкъ  (пер-Ьдко,  К.),  ужа- 
рить вм.  ожар1^ть  (К.  Ч.),  укунусъ  вм.  окунусь  (часто,  К.  Ч. 
Кар.),  уд-Ьяло  вм.  одЬяло  (рЬдко,  К.  Ч.),  утонрй  вм.  отонрп 
(р-Ьдко,  Ч.),  учюм-Ьть  (иногда,  К.  Ч.  Кар.)  и  учюн-Ёть  (Ч.  Кар.) 
вм.  очум'Ьть,  мущонъ  вм.  моц1онъ  (Каш.), 

купурй  вм.  конура  (часто,  К.  Ч.,  подг.  сел.);  несусъв^тпмып 

(тьма  несусъв-Ьтпма  —  чортъ  ногу  переломитъ!)  вм.  несосв-Ьтп- 
мып  =  «нестерпимый»,  непроглядный  (Волод.);  скунидонъ  вм. 
скопидомъ  (К.  Ч.),  сумл-Ьватца  вм.  сомнЬваться  (Ч.); 

г)  —  посл-Ь  ударен1я:йртусъ  вм.  артосъ  (всегда  и  везд'Ь),  дбх- 

туръ  вм.  докторъ  (Кар.  Г.  В.),  Завус^ка  (слыш.  средн1й  зв.  ме- 
жду 'Ь  и  и)  вм.  Заос'Ька  (Ч.); 

также  нер-Ьдко  слышится  въ  глагольныхъокончан1яхъ  ую  вм. 
ою,  нанрим.:  вымую  вм.  вымою  (К.  Ч.),  и  постоянно  см1">шп- 
ваются  (употребляясь  одно  вм.  другого)  неударяемыя  окончан1л 
вин.  и  твор.  пад.  женск.  рода  един,  числа  имени  прилагат. — ою — 
ую,  напр.,  черною  и  черную  безразлично  въ  устной  р-Ьчи  озна- 
чаютъ  твор.  и  винит,  падежи; 

§  8.  а)  —  звукомъ  е:  жалёсьливьп"!  вм.  жалостлпвы11(вездЬ), 
обермбтъ  вм.  обормотъ  (Брылино,  Брылпнской  вол.),  ПерьФплъ 
вм.  ПорФпр1Й  (Ч.  Г.),  плепорцып  вм.  пронорЕия  (Ч.  Т.),  стре1я- 
б1я  (вероятно,  по  аналог1и  съ  словомъ  стр-Ьло)  вм.  аст1)оляб1я 
(К.  Ч.  Т.); 

б)  —  звукомъ  ё:  дёнъце  (Т.  В.),  дОныпшо  (ве.зде),  одгнок-ъ  п 
оденье  (Ч.  Ш.  Зв.)  вм.  донце,  донышко,  од<1НОКъ  и  одонье;  Г'р- 
дань  вм.  ]ордань  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  1ена,  1епушка  вм.  1она,  1ону- 
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шка  (Ч.  Кар.  Г.  Ш.  Зв.);  К1ётка  вм.  к1отка  (Кар.  Г.);  стекъ  вм. 
стокъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Т.  В.),  Сим1ёвъ  вм.  Симеонъ  (Ч.  Кар.  Г.), 
безъдённый  (омутъ)  вм.  бездонный  (Ластома). 


§  9.  Замены  звука  е  — звукомъ  о. 

а)  —  звукомъ  О,  въ  начал-Ь  словъ  (преимущественно,  соб- 
ственныхъ  именъ  сущ.):  ощо  (Ч.  Кар.  Г.  Т.)  и  ошшо  (В.  С.) 
вм.  еще;  Олена  вм.  Елена  (ве-зд-Ь);  Овдотья  (везд'Ь)  и  Овдокнмъ — 
Овдокймычъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Т.  В.  Булатово)  вм.  Евдок1я,  Евдо- 
кимъ  и  Евдокимовичъ;  Остаош  вм.  Евстаеш  (иногда,  К.  Ч.  В. 
Кар.  Г.  С),  Офимья  вм.  Евфим1я  (всегда  и  везд-Ь);  Омёлька 
(Кар.  Г.)  вм.  Емелька; 

б)  —  за  слогъ  до  ударен1я  (въ  средип!;  словъ):  жогонуть  вм. 
жегнуть  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Т.  В.);  робятйшъки  и  робятйщи  (везд-Ь) 
вм.  ребятишки  и  ребятищи;  робятьня  вм.  ребятня  =  большая 
семья  малол^токъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  лопотать  вм.  лепетать  (Ч. 
Кар.  Г.),  шолоболы  (К.  Кар.  Г.)  вм.  шелоболы  =  рваныя  части 
подола;  Фортопьяно  вм.  Фортеп1ано  (иногда  К.); 

в) — передъ  ударенхемъ  (въ  средин-Ь  словъ):  лопотать  вм.  ле- 
петать (Ч.  Кар.  Г.),  доржать  вм.  держать  (р-Ьдко,  Ч.  Кар.),  ро- 

бёнокъ,  робята,  топёрь,  тонёрпчя  вм.  ребенокъ,  ребята,  теперь 
(везд'Ь);  цолковый  вм.  ц-Ёлковый  (К.  Ч.  Кар.  Г.); 

особенно-посл'Ь  шипящихъ:  жовать  вм.  жевать  (везд'Ь),  жо- 
гало  (Ч.  Кар.  Г.  Т.  В.)  и  жогалитца= жечься,  особенно  крапи- 
вой (К.  Ч.)  вм.  жегало,  жегалиться;  жо.1тухавм.  желтуха  (везд'Ь); 
жона,  жонатъ  вм.  жена,  женатъ  (везд-Ь);  рожона  («жонй  ещо  не 
рожона,  а  тёщя  въ  стрйшкахъ  бъгаетъ»)  вм.  рождена  (Апр.  Т.); 
защоколъдить  вм.  защеколдить  (Кар.  Г.  Ч.);  шоптйть  и  шоптатца 
вм.  шептать  и  шептаться  (везд-Ь);  шостой  вместо  шестой  (р'Ьдко, 
Ч.  В.);  ежочясно  (Ластома,  въ  р-Ьчи  молодой  полуграмотной  жен- 
щины) вм.  ежечасно; 

г)  —  подъ  ударен1емъ  (преимущественно  посл-Ь  шипящихъ): 
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додору  вм.  додеру:  въ  лаФьи*  (лит.  лавк^)  додору  н1;тъ  =  пЬп. 
возможности  (изъ-за  т^>СIIОты)  додраться  до  лавочнаго  прилавка 
(К.  Кар.  Г.);  ;к(3ва  вм.  жева,  прозвище  того,  кто  вяло  «жус^п,» 
(пережевываетъ)  пищу,  или  того,  кто  постоянно  бранить  («жу- 
етъ»)  другихъ  (Ч.);  жпрздочька  вм.  жердочка  (Кар.  Г.  Ш.  Зв.): 
гр'Ьшонъ  вм.  гркшенъ,  обычный  отв-Ьтъ  кающагося  на  исповеди 
у  священника  (везд-Ь);  крашбный  (полъ),  крошбная  (капуста)  вм. 
крашеиьп"!,  крошеная  (везд-Ь);  Мишбнъка,  Сашонъка  вм.  Ми- 
шенька, Сашенька  (К.  Ч.);  строчбны  (сапоги),  не  плачбны  (об- 
роки) вм.  строчены,  плачены:  саногп  повы  строчбны,  три  об- 
рока не  п.1ачбны  (Ч.  Т.  В.  подг.  сел.);  шбснатцатый  вм.  шестнад- 
цатый (В.  Ч.);  лшлупъ  вм.  желобъ  (везд'Ь);  жбрноФъ,  жблуть 
вм.  жерновъ,  желудь  (везд-Ь);  вечоршпое  (молоко)  вм.  вечернее 
(Ч.  Вол.); 

д)  —  посл-Ь  ударен1я — р-Ьдко  и  большею  част1ю  также  пос.тЬ 
шппящпхъ:  блютъцо  вм.  блюдце  (Ч.),  ваторба  вм.  ваторба  = 
шумъ,  суматоха,  особ,  семейная  (Т.);  вашо,  нйшо  вм.  ваше,  наше 
( В.),  машотъ  вм.  машетъ  (иногда,  В.  Т.),  чяшокъ  вм.  чашекъ  (В. ) — 
всЬ  эти  и  подобные  имъ  случаи  говора  встречаются  лишь  въ  де- 
реввяхъ  и  при  томъ  р-Ьже  правпльнаго  пропзношеп1я;  утрошный 
(утрошнып  чай,  з'трошное  молоко)  вм.  утреншй  (Кар.  Гр.,  пн. 
К.  Ч.). 

§  10.  Замена  звука  е  (буквъ  е  и  -Ь)  звукомъ  ё. 

а)  —  За  слогъ  до  ударен1я:  матгровбй  вм.  матерый  (Вплод.), 
тепловое  =  добровольное  подаян1е  (нрпчту)  11рпчащаюп1ихсл  Св. 
Таинъ  за  «теплоту»  (К.  Ч.  Кар.  Г.); 

б)  —  передъ  ударен1емъ:  беру  (К.  Ч.  Т.  В.),  веду  (везд-Ь), 
верста  (Кар.  Г.  В.),  вёртйтца  вм.  вертт.ться  (^Кар.  Г.),  в('сн;| 
(К.  Ч.  В.),  вылётатъ  вм.  вылета етъ  (Т.  Ш.  'Л.),  дГ-ржать  (иногда 
въ  В.  Ч.  Г.),  дресва  (вездЬ  и  постоянно),  дрйма  и  дремать  (всгц^), 
ёво,  чёвб,  ему,  чему  вм.  его,  чего,  ему,  чему(везд1^),  ёрша-у-б.мъ 
(Ч.  В.),  Лёвйнъ  и  Лёвопыей  вм.  Ле6нт1й  (иногда  Ч.  Апр.  Г.), 
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лежу,  лежать,  лёжаека  (К.  Ч.  В.  Кар.  Г.),  мездра  (вездЬ),  несу, 
несла,  наплевать  (К.  Ч.  Кар.  Г.  В.),  отъвёрнуть  вм.  отвернуть 
(К.  Ч.  В.  Кар.),  перо  (везд-Ь),  ребро  (иногда  К.  Ч.  Т.),  село  (Ч. 
Кар.  Г.  В.),  семёнйха  вм.  семенйха  (отъ  глагола  семенить, 
Волод.),  Сёмой  вм.  седьмой  («сёмова  числа»,  Ш.  Зв.),  слеза 
(везд-Ь),  сметать  вм.  сметать  (К.  Ч.  Г.),  Стёпанъ  (Ч.  Кар.  Г.), 
съхлёснутца  вм.  схлеснуться  (К.  Ч.  Т.  В.)^  тепло  (везд-Ь),  те- 
сать, тёсакъ  (К.  Ч.  Кар.  Г),  хлебать,  хлёб6къ  =  глотокъ  (К.  Ч. 
В.  Т.),  чело  (К.  Ч.),  четьвёро  вм.  четверо  (Ч.),  0ёд6тъ,  0ё- 
досья  (въ  К.  Ч.  Кар.);  дёржы  вм.  держи  (К.  Ч.  Т.  В.);  студёно 
(везд'Ь);  чёсатца  вм.  чесаться  (К.  Ч.  Кар.);  —  россвъло  (К.  Ч. 
Т.  В.)  вм.  разсв'Ьло,  ську  вм.  сЬку  (Ч.),  цв-бло  вм.  цв-Ьло  (К.  Ч.), 
тьв-Бты  вм.  цв-Ьты  (В.); 

в)  —  подъ  ударен1емъ:  ведры  вм.  ведра  (Ч.  Т.)^  вёшънш  вм. 
весенп1й  (К.  Ч.),  вёртатца  вм.  вергЬться  (Кар.  Г.),  валёжъникъ 
вм.  валежпикъ  (везд'Ь),  держаный,  обдёржаный  вм.  держанный, 
обдержанный  (Ч.  Т.  В.);  дёржытъ,  задёршка  вм.  держитъ,  за- 
держка (Ч.  Т.  В.  Кар.  Г.),  дёромъ  дёрутъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  ЛёФЪ 
вм.  Левъ  (Ч.),  надёжа  вм.  надежда  (Ч.  В.),  небесный  («ради  Хри- 
ста Небёснова!»  обычный  возгласъ  нпщихъ)вм.  небесный  (К.  Ч.), 
полъдённый  (в-Ьтеръ),  нолъдённое  (молоко)  вм.  полуденный-ое 
(К.  Ч.  Кар.  Г.),  семёнйха  вм.  семенйха  (В.),  сёмънатцатый  (годъ) 
вм.  семнадцатый  (Ч.  В.),  смертный  (часъ:  прпшолъ  чясъ  смерт- 
ный) вм.  смертный  (Кар.  Г.),  смертный  вм.  смертельный  («охота 
смертная,  да  учясь  горькая»,  —  везд'Ь),  студёный  (везд^),  учеб- 
ный (день,  годъ)  вм.  учебный  (К.),  хрёстъ,  хрёсна,  хрёсный  вм. 
крестная  (мать),  кресный  (отецъ),  крестъ  (Ч.  В.);  0ёкла  вм. 
бекла  (везд'Ь  и  всегда),  чёшесса,  чёшетца  вм.  чешешься,  чешется 
(К.  Ч.  Кар.); 

—  веха,  вёшыть,  сёкъ  вм.  в-вха,  в'Вшить,  сЬкъ  (Ч.);  вё- 
шычька,  бёкъ  (глаголъ),  побёкъ,  убёкъ  вм.  б'Ьгъ  (=  б-Ьжалъ), 
поб-Бгъ  и  уб'Ьгъ=поб'Ьжалъ,  в'йшечка  (Ч.  В,  Кар.);  пёхомъ  вм. 
п-Ьшкбмъ  (въ  Кашин.  уЬзд-Ь,  по  сообщен1ю  Инспектора  Н.  Учи- 
лищъ  Жданова). 


клшппснш  говоръ.  13 

Обратная  зам-Ьиа  (звука  ё  звукомъ  е)  встр-Ьчается  (иадъ  уда- 
рен1е.мъ)  въ  немпогихъ  словахъ:  дёрьгать  вм.  дОргать  (везд1^), 
её,  на  неё  вм.  сг,  на  неО  (всегда  и  везд1>);  перышко  вм.  пгрьппко 
(иногда  въ  К.),  реФЪ  (почти  рэФъ)  вм.  рсвъ  (пн.  К.  Кар.),  те- 
теря ( — въ  значении  прозвища  глухого  человека)  вм.  тетерка 
(К,  Ч.  Кар.),  шлёпнуть  вм.  шлепнуть  (К.,  зам-Ьчено  лишь  въ 
р'Ьчп  стол'Ьтняго  старика,  котораго  за  это  и  прозвали  «шлёпъчп- 

номъ»);  слесъ  (слышится  почти  э)  вм.  слёзъ  (Ластома:  «потоками 

слесъ  полила»,  отр.  изъ  канта); 

г)  —  зву1чъ  ё  вм.  е  посл'1^  ударен1я  встречается  также  р^дко 
и  препмуш,ественно  въ  р-Ьчи  пожплыхъ  крестьяпъ  (осооенпо 
женщпнъ)  въ  Ченцахъ  и  Володин-Ь:  на  погребу  (но  въ  псЗгрёбЬ, — 
везд'Ь),  погрёпъ  вм.  пбгребъ  (Ч.  В.),  бёрёкъ,  мгктёръ,  озеро, 
чёстёнъ,  ясёнъ,  зятёнъ  Окспньёй,  синему,  будётъ,  кушаётъ,  про- 
ъдёшъ,  протдётъ,  уъдёшъ,  у^дётъ  и  т.  под.  словахъ  вм.  пбгребъ, 
бёрегъ....  проъдешь,  проъдетъ  и  т.  д.  (В.,  иногда  Ч.);  сёмёры 
вм.  семеро:  «штопъ  (вм.  чтобъ)  сёмёры  подрыли»  (вм.  подрали,  В. )1 

—  мбрё,  пблё,  потпбльё  (вм.  подполье),  воскресенье,  .зди- 
рбвъё  (вм.  здоровье),  доброе,  черное,  скоромное,  скорьё  (иногда 
въ  В.,  изредка  въ  Ч.,  Шеп.  Зв.)  и  т.  под.  словахъ;  прош,яйтё, 
ходите,  встр'Ьчяптё,  смотрите  и  т.  под.  словахъ  вм.  прощайте, 
ходите  и  т.  д.  (въ  В.  Ш.  3.,  очень  р-Ьдко  въ  Ч.);  сидъньё  вм. 
сид-Ьнье  (Апракспно). 

§  11.  Замены  звука  е  (=  е,  -Ь)  звукомъ  а. 

а)  —  За  слогъ  до  ударен1я:  карасппъ  (вездЮ,  наклеванный 
(хл-Ьбъ)  или  паклеваньнйкъ  (везд^),  Палагёя  (вси^),  шалобблы 
(иногда  К.  Ч.)  вм.  кероспнъ,  пеклеванпьп"!,  пеклевапникъ.  Пе- 
лапя,  шелоболы; 

б)  —  передъ  ударен1емъ:  галдарёя  (К.  Ч.  Кар.  Г.).  1''ар;'п1п 
Гарасймъ  (везд-Ь).  жалить  (К.  Ч.  Т.  В.).  жа.^анньпк  жаланьнинь- 
кой  (Ч.  Т.  В.  Кар.  Г.),  жаланье  («если  жаланья  будётъ»,  Ш.З.), 


14  и.  смирновъ, 

жалательный,  жалательно  (везд'Ь,  въ  К.  р-Ьдко),  Малаеья  (везд-Ь), 
жана,  жанатъ  (р-Ьдто  въ  Ч.),  мармалатъ  (везд-Ь),  шаршавый  (К.), 
щядушный  (везд'Ь)  —  вм.  галерея,  Гераня,  Герасимъ,  желать, 
желаыный,  желанненькш,  желанье,  желательный,  Мелан1я,  жена, 
женатъ,  мармеладъ,  шершавый  и  тщедушный;  то  же —  въ  про- 
изводныхъ  отъ  Пелагёя:  Палага,  Паланька  и  Палашка  (К.  Ч. 
Кар.  Г.  С);  пашанйца,  пашанисный  вм.  пшеница,  пшеничный 
(изр-бдка  въ  Кар.  Г.);  влазать,  влазай  вм.  вл']&зать-ай  (ин.  въЧ.); 
в)  —  подъ  ударен1емъ:  владать  вм.  влад'Ьть  (Ч.  Т.  В.  Кар. 

гр.); 

г) — посл-Ь  ударешя:  бъшанйй  (Гр.),  фёршалъ  (К.  Ч.)  вм.  б^,- 
шеный,  Фельдшеръ. 


§  12.  Замены  звука  е  (=  е,  %)  звукомъ  я  и  обратно. 

а)  —  передъ  ударенхемъ:  вясло  (но  весла,  К.  Ч.),  буяракъ 
(К.  Ч.),  голянйщя  (везд^),  имянйны  (везд-Ь),  кляпцы, — в-Ьроятно, 
отъ  слова  клепать  (везд-Ь),  машлянёнька  (К.  Ч.  Т.),  мятёль  (К. 
Ч.  Кар.),  нутряной,  напр.  замокъ  (везд-Ь),  наслядать  (К.  Ч.  Кар.), 
пестрядинный  (Ч.  Т.  В.),  ряхнутца  (Ч.),  суятйтца  (иногда  въ 
К.  Ч.  Т.)  —  вм.  весло,  буеракъ,  голенища,  именины,  клепцы, 
масленёнька,  метель,  внутренн1й,  насл-Ьдить,  пестредйнный,  ре- 
хнуться (=  сойти  съ  ума)  и  суетиться;  чяво,  чясотка,  щяпйстый 
(=  вяльп!  въ  'Ьд'Ь)  вм.  чего,  чесотка,  щеппстый  (Ч.);  тяпло 
вм.  тепло  (К.:  «нашо-здоровъе,  какъ  масло  коровъе:  какъ  тяпло, 
такъ  и  потякло»!  —  слова  молодой  м-Ьщанки);  —  пятухъ,  распя- 
тушъе  (везд'Ь)  вм.  п-Ьтухъ,  расп-Ьтушье;  ядятъ  (встречается  лишь 
въ  ругани:  ядятъ-те  мухи!)  вм.  'Ьдятъ  (К.  Ч.); 

б)  —  за  слогъ  до  ударешя:  пятушытца  (К.  Ч.  С),  пряже- 
нёцъ  (К.  Ч.  С.)  вм.  петушиться,  преженедъ; 

в) — подъ  ударен1емъ:  вяха  вм.  в^ха  (К.  Кар.  Г.),  зъбряхать 
вм.  сбрехать  (Ч.  Кар.  Г.),  окромя  вм.  кром-Ь  (кажется,  везд^), 
опосля  вм.  посл-Ь  (Ч.  Т.  В.),  об-ЬнъняФшый  вм.  об'§дн'Ьвш1й  (К. 
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Ч.  Т.);  Петяпка  (Кар.  Гр.),  Полипка  (Каш.  Кар.  Г.  Ванч.)  вм. 
Петенька,  П6.1епька;  стемниетъ  вм.  стеми-Ьегь  (К.  Ч.  Т.  1^.), 
х.1якъ  п  клякъ  вм.  клГ'КЪ  (Г.); 

г)  —  поел  Ь  ударсы1я:  пёстрять  вм.  пёстредь  (Ч.  Т.  С),  су- 
сляникъ  вм.  сусленпкъ  (=  прянпкъ,  пспечеипып  ил  суслЬ,  К.); 
скор'Ья,  похитр-вя  и  т.  под.  —  вм.  скоръе,  похитрЬе  п  т.  п.  (из- 
редка—  въ  Ч.  Т.  В.);  платья,  поля,  моря,  пмъпья  п  т.  под.  су- 
ществит.  средпяго  рода  вм.  платье,  поле,  море,  пмГ.нье  и  т.  под. 
(особенно  часто  встрЬчается  въ  д-Ьтской  р-Ьчи,  К.  Ч.  подгор. 
селен.). 

Наоборотъ  звукъ  я  заменяется  звукомъ  е. 

а)  —  за  слогъ  до  ударен1я:  еровбй  (хл-Ьбъ),  еровбе  (поле)  в.м. 

яровой,  ярово.е  (веедъ),  педьдесятъ,  петачокъ  вм.  пятьдесятъ, 
пяточекъ  (иногда:  К.  Ч.  Т.  В.),  тежелб  вм.  тяжело  (иногда:  К. 
Ч.  Т.  Кар.); 

б)  —  передъ  ударенхемъ:  везянка  вм.  вязанка  =  вязанная 
рукавичка  (везд'Ь),  гледъть  вм.  глядгть  (иногда  въ  К.),  десетп 
вм.  десяти  (К.  Ч.  Т.),  едрепын  (едрена  вошь!  ругань)  вм.  ядре- 
ный (Ч.  Кар.  Кошелево),  едрйттвою  мать  (ругань)!  вм.  ядреную 
твою  мать  (везд'Ь)!  петакъ  вм.  пятакъ  (рЬдко  въ  К.), 

в)  —  подъ  ударен1емъ:  мёчпкъ  вм.  мячпкъ  (К.  Ч.  Т.), 

г)  —  посл-Ь  удареп1я:  дёсеть  (К.  Ч.  Т.  В.),  лаела  (тамъ  же), 

маетца  (тамъ  же),  печяе1П1ый  (К.  Ч.  Т.),  заепъ,  мъсецъ  (К.  Ч. 
Т.  В.  Кар.  Гр.),  памС'ТЬ  (Кар.  Г.),  паметьнпкъ  (всзд*)  —  вм. 
десять,  лаяла,  маяться,  нечаянный,  заяцъ,  м'Ьсяцъ,  память,  пп- 
мятыикъ. 

§  13.  Зам-Ьна  звука  ё  звукомъ  я. 

а)  —  Подъ  ударен1емъ:  вьплЛ.миыватна  («цыпълята  стали  вь1- 
клявыватца»)  вм.  выклевываться  (Ч.  Кар.),  на1;л;'|выватпа  («ро- 
ботенъка  пакля выватца»  —  предвидится)  вм.  паклгвывается  (Ч. 
Т.  Кар.  Г.  С);  затясывать  (К.  Ч.  Т.)  и  потясывать  (К.  Ч. Т.  Г.) 
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вм.  затесывать  и  потесывать,  завяртывать,  навяртывать  и  обяр- 
тывать  вм.  завёртывать,  навёртывать  и  обёртывать  (лит.  обвёр- 
тывать, К.  Ч.  Т.  Кар.);  защялъкивать  и  пощялъкивать  вм.  за- 
щёлкивать и  пощёлкивать  (К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.);  передярьгивать 
(Ч.  Т.  подг.  сел.)  и  подярьгивать  (Т.  подгор.  сел.)  вм.  передёр- 
гивать и  подёргивать;  потхлястывать  вм.  подхлёстывать  (Ч.  Т. 
С,  подг.  сел.);  рощясывать  (волосы,  ленъ  и  т.  п.)  вм.  расчёсы- 
вать (К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.);  сбряхать  (слышится  збъряхать)  вм. 
сбрехать  (Кар.  Г.  Ч.); 

—  непутявый  (Ч.  Т.  С),  скляпистый  и  скляписто  (иногда 
въ  Ч.)  вм.  непутёвый,  склёпистый  и  склёписто; 

—  молодяжъникъ  (Ч.  Кар.  Г.),  пелянка  (всегда  въ  Ч.)  вм. 
молодёжпикъ  (=  молодой  л'Ьсъ),  пелёнка. 


§  14.  Замена  звуновъ  е  (=  е,  -Ь)  звукомъ  и. 

а)  —  За  слогъ  до  ударешя:  виньтиляторъ,  виньтиляцыя  вм. 
вентяляторъ,  вентиляц1я  (К.),  витьчина  вм.  ветчина  (К.  Ч.), 
дисетй  (К.)  вм.  десяти,  милюзга  вм.  мелюзга  (К.  Ч.  Т.  В.  Бры- 
лино),  мизимйнъ  вм.  мезонинъ  (Ч.),  питуха  (везд'Ь,  но  пятз^хъ)  и 
питушытца  (=  сердиться,  К.  Ч.)  вм.  петуха,  п-Ьту шиться;  си- 
нокосъ  вм.  сЬнокосъ  (Ч.  Кар.  Г.),  Сим^ёнъ  вм.  Семенъ  (Ч.  Кар. 
Г.),  сирёда  (вм.  середа,  р-Ьдко  въ  К.),  но  въ  середу  (лит.  въ 
среду),  симяна  вм.  семена  (ин.  въ  Ч.  Т.),  сидогрйвый  вм.  сЬдо- 
гривый  (Волод.),  стрикоза  вм.  стрекоза  (К.  Ч.  Т.);  шибаршйть 
(слышится — шыбаршыть,  К.  Ч.  Кар.  Г.),  широмыжничать,  на- 
широмыгу  (слыш.  шыромыжничать,  нашыромыгу,  К.  Ч.)  вм. 
шебаршить,  шеромыжничать,  нашеромьггу;  сидокй  вм.  сЬдокй 
(К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.), 

б)  —  передъ  ударен1емъ:  ливретка  (К.),  миня,  тибя,  сибя 
(везд-Ь,  особенно  въ  д-Ьтской  р'Ьчи);  анътирёсъ  (К.,  въ  р'Ьчи  ста- 
рика), од1яло  (иногда  въ  К.),  свитаетъ,  рассвитаетъ  (часто  въ 
Ч.  Т.  В.,  р^дко  въ  К.),  сидокъ  (К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.),  шкилётъ  (Ч. 
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Кар.  Г.),  шкплётный  (Т.  Кар.),  сичясъ  (часто  иъдеревняхъ)  — 
вм.  левретка,  меня,  тебя,  себя,  интересъ,  одЬлло,  свЬтаетъ,  раз- 
св-Ьтаеть,  сЬдбкъ,  скелетъ,  скелетный  (ругань);  шпршимый  ьм. 
шершавый  («шыршавая»  кожа,  Кар.); 

в)  —  подъ  ударен1емъ:  бесприм-Ьиио  (Кар,  Г.)  и  беспрйм^дно 
(Т.)  вм.  беспрем1Ьшо=непрем'йнно;  вить  или  (чаще)  ить  вм.  в-Ьдь 
(везд'Ь),  дйскать  вм.  дескать  (везд-Ь),  ;ш11знуть  вм.  звиздиуть  (отъ 
слова  звезда)  =  зазвЬздить  (К.  Ч.  Кар,),  планида,  вероятно,  вм. 
11ланёта= судьба,  счастье,  удача  (К.  Ч.  Т.  В.  Кар.  Г.  подг.  сел.), 
свирйбып  вм.  свирепый  (Ч.  В.  Т.);  сйверъ,  сиверко  (Ч.  Кар.  Г), 
сйверпый  (Кар.  Г.)  —  очевидно,  корень  этихъ  словъ  —  сЬверъ; 
табакйрка  вм.  табакерка  (К.  Ч.  Т.  В.);  мох,  твоъ,  свог  (везд-Ь) — 
вм.  мои,  твои,  свои;  вонйть  (вездЬ)  и  скулить  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  — 
вм.  вопъть,  скул-Бть;  Осей  вм,  Ос1я  (Кар.  Г.); 

г)  посл'Ь  ударен1я: 

въ  глагольныхъ  окончаи1яхъ:  бываитъ,  гуляптъ,  будитъ,  ма- 
шитъ  (слышится  мйшытъ),  рт.нчытъ,  пашытъ  и  т.  под. — вм.  бы- 
ваетЪ;  гуляетъ,  будетъ,  машетъ,  нашетъ,  р1>жотъ  и  т.  п.  (въ 
большинстве  местностей;  сравни  §  147);  вйдить,  видилъ,  забй- 
дить,  забпдилъ,  обйдить,  обйдилъ,  п.зобпдплъ,  завымънпть,  за- 
вымънплъ  —  а,  ототубить,  ототубилъ  (сравни  §  139  —  б)  —  вм. 
видеть  —  елъ,  заобид-Ьть  —  -Ьлъ,  обидеть  —  -Ьлъ,  изобид^лъ,  за- 
вымнЬть  —  -Ьла,  ототубить  —  ^лъ; 

въ  окончан1яхъ  именъ  прилагательныхъ:  прежъниму,  сйнпму, 
л'1^тьниму,  осёньниму  весёньниму,  перёдьниму  зг1дьниму  (кажется, 
везде,  особенно  въ  рЬчп  учениковъ  начальных ьучплпи1.ъ;  сравни 
§  108, —  в)  —  вм.  прежнему,  синему,  лЬтнему,  осеннему,  весен- 
нему, переднему,  заднему;  въ  прёжънимъ,  —  сйнимъ,  —  .1т.ть- 
нимъ, —  осёньнимъ,  —  весёнышмъ,  —  передьнпмъ,  —  задьнпмъ  п 
т.  н.  (везде;  сравни  §  108  —  б)  —  вм.  въ  прежнемъ, — спнсмъ, — 
летнемъ  и  т.  п.;  крйсныи,  черный,  бьлыи,  спн1п  п  т.  под.  (^не- 
редко,—  ве.зде;  сравни  §  110)  —  вм.  красные  ( — ыя),  черные 
( — ыя),  спн1е  ( — 1я)  и  т.  под. 

опасинъ,  соглйсинъ,  запасинъ,  песнбспнъ  и  т.  под.  вм.  она- 
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сенъ,  согласенъ,  запасенъ,  несносенъ  и  т.  под.  (иногда  въ  К.  Ч.); 
везд-Ь  и  всегда  слышится  иньк1й  вм.  неударяемаго  еньк1й:  алинь- 
кой,  б-Блинькой,  голинькой,  добринькой,  жолтинькой,  зелёвинькой 
и  т.  под.; 

въ  суФФиксахъ  именъ  существительныхъ»: 

валингки  (К.  Ч.  Т.)  и  валинцы  (Кар.  Г.)  —  вм.  валенки  = 
теплые  («валеные»)  сапоги;  каминъка  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  пагълинки 
(К.  Ч.),  нйчинъки  (Ч.),  нйщинка  (везд-Ь)  —  вм.  каменка,  пйго- 
ленки,  нитченки,  ниш,енка; 

Д5финь  (К.  Ч.  Т.  В.  Кар.  Г.),  кйминь,  коринь,  осипь  и  т. 
под.  (К.  Ч.  Т.  В.)  —  вм.  дурень,  камень,  корень,  осень  и  т.  под.; 
везд'Ь  и  всегда  говорятъ  инька  вм.  неудоряемаго  епька:  тятинька? 
маминька,  дядинька,  тетинька,  д-^динька,  Пётинька,  Колинька, 
Сашинька,  Машинька  (слышитсяСашынька,  Машынька)ит.  под.; 

нер'Ьдко  встречается  пцъ  вм.  ецъ:  палицъ,  малицъ,  рйницъ 
и  т.  под.  (К.  Ч.  Т.) — вм.  палецъ,  малецъ,  раеецъ  и  т.  п.  —  чикъ 
вм.  чекъ  (неударяем.):  платочикъ,  цвЬточикъ,  кусточпкъ,  мотб- 
чикъ,  лотбчикъ  и  т.  под.  —  вм.  платочекъ,  цв-Ьточекъ  и  т.  д. 
(встречается  везде,  чаще  правильнаго  произнош.);  —  ёичька  вм. 
еечка:  кинарёичька,  канъдёпчька,  линёичька,  рёичька,  злодъичька 
и  т.  под.  ( — везде,  чаще  нрав.  произношен1я)  —  вм.  канареечка, 
кандёечка  (=маленьшй  горшечекъ),  линеечка,  реечка,  злодеечка 
и  т.  под. 

—  ичька  (после  шипящихъ  ычька)  вм.  (неудар.)  ечка:  К6- 
личька,  Ваничька,  кбшычька  и  т.  п.  (везде)  —  вм.  Колечка,  Ва- 
нечка, кошечка  и  т.  п. 

также  —  въ  словахъ,  подобныхъ  следующимъ:  вътиръ,  лё- 
бить  (но  лебедя — ю  и  т.  д.),  лътичько  (иногда  К.  Ч.),  давичя, 
давишънш  (везде),  дйвишный  (ин.  К.  Ч.),  вм'^сьти  (К.  Ч.  Т.)  — 
вм.  ветеръ,  лебедь,  .йтечко,  давеча,  давешн1й,  вместе; 

въ  корне  слова:  высику-  (К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.)  вм.  высеку;  вы- 
веди (К.)  вм.  выведи;  высирокъ  (К.  Ч.  Т.  В.  Кар.  Г.)  вм.  вы- 
серокъ  (ругань);  йсповить,  заповить  (иногда,  К.  Ч.),  Заусика 
(иногда,  Ч.) — вм.  исповедь,  заповедь,  Заосека  (соб.  имя  =  лесъ 
за  осъкомъ  или  изгородью). 
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§  15.  Замена  звуковъ  е  звуками  у  и  ю. 

а)  сурьесъ,  Фсурьесъ,  сурьезно,  сурьезный  им.  серьёзъ, 
всеръёзъ  ( — пар^>ч.  =  серьёзно),  серьёзиый  (везд-Ь);  сурьезъни- 
чять  вм.  серьёзвпчать  (К.  Ч.); 

б) — чюрюпокъ  (К.  Ч.  Кар.),  чюрюп.4шка  (Кар. — въ  первомъ 
слогЬ  слышится  ю,  близкое  нъ  п),  кулюбака  (постоянно,  К.  Ч.) 
вм.  черепокъ,  черепочекъ,  кулебяка. 

§  16.  Замены  звука  ы. 

а)  —  звукомъ  а:  просапплъ,  в^^роятно,  вм.  просыпалъ:  про- 
сапилъ  муку  (Т.):  «пу,  хто-ето  (вм.  кто  это)  просапилъ  муку-то?» 

б)  —  звукомъ  я:  отъхляпуть,  вероятно,  вм.  отхлынуть:  от- 
хлянуло  отъ  сердца  (Ч.  Кар.  Г.); 

в)  —  звукомъ  о,  подъ  ударенхемъ:  впервой  (К.  Ч.:  мн-Ь  не 
Фпервой  быть  тамъ),  нон-Ь,  ноничя,  н6н'Ьшън1й  (К.  Ч.  Кар.  Г., — 
кажется,  везд^)  вм.  впервые,  нып-Ь,  пыньче,  нын'Ьшн1й;  рохля, 
вероятно,  отъ  слова  рыхлый  (К.  Ч.);  пришпандорить  (=  при- 
грозить), в-^роятно,  отъ  слова  шпандырь  =  сапожный  ремень 
(Кар.  Г.): 

—  т^мъ  же  звукомъ  послЬ  ударен1я,  постоянно  и  вездЬ 
встр-Ьчаемымъ  въ  окончан1и  имен,  над.  ед.  чис.  муж.  р.  им.  при- 
лагат.  (напр.:  бъ'лой,  доброй,  крещеной,  черной,  мънпой  (вм.  м-Ьд- 
ный),  мелкой,  безногой  и  т.  н.)  вм.  литературныхъ  (неударяо- 
мыхъ)  окончан1п-ый,  пй,  к1й,  Х1Й  (тихой  вм.  тих1й),  которыя 
встрЬчаются  р1;же. 

г) — звукомъ  у,  который  иногда  зам-Ьняетъ  ы  вь  суп1естви- 
тельныхъ,  оканчивающихся  на  ышко:  стеклу шко,  сблнушко,  зер- 
нушко  и  т.  п.  (иногда,  К.  Ч.)  вм.  стеклышко,  солнышко,  зер- 
нышко и  т.  п.  (при  этомъ  слышится  глухое  у,  близкое  къ  а); 

д)  —  звукомъ  ю:  щюрптъ,  вероятно,  вм.  стыригъ  =  тсчетъ 
слабой  струёй  (Кар.); 

2* 
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е) — звукомъ  и  (въ  краткомъ  окончан1и  им.  пад.  мн,  чис.  им. 
прилагат.):  гаразьди  вм.  горазды:  «трутьни  (вм.  трутни)  гаразьди 
на  плутьни»  (К.);  сыти,  голоньни  вм.  сыты,  голодны:  «ви  сь1ти, 
ни  голоньни  изъ-за  стола  вышъли»  (Кар.  Г.);  богати,  ради  вм. 
богаты,  рады:  ч-Ьмъ  богати,  т'Ьмъ  и  ради  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Т.). 


Зам-^ны  звука  и. 

§  17.  —  а)  —  звукомъ  е  перъ  смежнымъ  ударяемымъ  ело- 
гомъ:  гемназ1я  и  емназ1я  вм.  гимназ1я  (Т.),  деванъ  вм.  диванъ 
(иногда.  К.),  пёхать,  пёхйтца  вм.  пихать,  пихаться  (везд-Ь),  Ку- 
преянъ,  Купреянычъ  вм.  Кипр1анъ,  Кппр1ановпчъ  (К.  Ч.  Кар. 
Г.);  херьдьяконъ  вм.  архид1аконъ:  цёрькоФЬ  (вм.  церковь)  херь- 
дьякона  Степана  (иногда,  К.):  уберййся  вм.  убирайся  (р-Ьдко,  К.); 
трековый-ая-ое  (везд-Ь)  вм.  триковый- ая-ое  («трековый  сертукъ» 
Т1>ек6вая  коФта);  *)  —  Васйлей  (часто:  Кар.  Г.  В.),  Лаврёньтей 
(Ч.  Г.),  Ооонасей  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Апраксино) — вм.  Васил1й,  Ла- 
врент1Й,  А0анас1й; 

б)  —  т^мъ  же  звз^комъ  подъ  ударен1емъ:  ванёль  (ин.  К.),  ка- 
дрёль  (чаще  прав.  пропзношен1я.  К.),  кварътёра  (К.  Ч.  Т.  Кар. 
Г.,  —  чаще  прав.  Формы)  и  Фатёра  (Ч.  В.  Кар.)  вм.  ваниль,  ка- 
дриль, квартира;  дёйливо  вм.  удивительно  (Т.); 

Веденёй  (Ч.),  Маръкёй  (К.  Ч.),  третей  («авось,  небось,  да 
третей  какъ-нибуть»,  К.  Ч.)  — вм.  Евгёнш,  Маркханъ,  трепй; 

Ламъпёя,  Палагёя,  Секлетёя  (везд-Ь,  особенно  посл-Ьднихъ 
два  слова)  вм.  Евламп1я,  Пелапя,  Спнклит1я  (лит.  Синклит0к1я); 

в) — Т'Ьмъ  же  звукомъ  посл-Ь  ударен1я:  по-меру  (К.  Кар.  Г.), 
военъ  (р-Ьдко,  К.),  достоенъ  (часто,  К.  Ч.)  вм.  п6-м1ру,  воинъ, 
достоинъ;  на  лбшад'6,  на  тетраде,  на  кроват-Ь  и  т.  под.  вм.  на 
лошади,  на  тетради  (везд-Ь),-  на  кровати  (ин.  К.  Ч.), 

§  18.  —  звукомъ  ы:  грыпъ  (Кошелево,  Г.,  иногда  Кар.), 
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крыкъ,  крычять  (всегда  п  везд^^),  крылосъ  (вездЬ),  иса.пырь, 
иногда  11аса.гП)1рь  (К.  Ч.),  высок<'|съ,  высокосиып  (!»".  Ч.  Кар. 
Г.)  —  вм.  грпбъ,  крпкъ,  кричать,  клпросъ,  псал.пирь,  високосъ, 
високосный; 

§  19.  звукомъ  у:  Купреяпъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  суропъ,  су- 
ропный  (прянпкъ),  россуроппть  —  вм.  сиропъ,  спронный,  разсп- 
ропить  (везд-Ь); 

§  20.  звукомъ  10  гречюха  (Серговка),  любо  («любо  по- 
терну, любо  кпнур,  Лпракспно),  мёлюсъ  (К.  Ч.),  сюкать,  ск- 
катца,  опъсюкатца  (Ч.  п  подгор.  сел.)  —  вм.  гречиха,  либо 
(=  или),  мёлисъ,  спкать  (=  сц.  ь),  сикаться,  обсикаться; 

§  21.  звукомъ  а:  аиътпрёсъ  (К, — въ  рЬчи  старика)  ианъте- 
рёсъ  (К.  Г.  Т.  Ластома)  вм.  интересъ;  пасълядйть  вм.  иас.1']^дить 
(К.  Ч.,  иногда  Кар.),  нанаФЙда  вм.  панихида  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С, 
подгор.  сел.);  алп  (везд'Ь)  вм.  или  (В.  «али  не  понпмашъ?»), 

§  22.  звукомъ  О:  Орйна  вм.  Ирина  (всегда  и  везд-6), 

§  23.  звукомъ  я:  расхлябатца,  вероятно,  отъ  слова  хлй- 
бьн1= ослабеть:  ганка  расхлябалась  (вм.  расхлйбалась,  Кар.  Г. 
Ч.);  охълябина  (В.:  «ахъ,  ты,  охълябипа  чортова!») — ругань,  не 
имеющая  опред-Ьл.  значен1я,  в-Ьроятно,  отъ  слова  хлпбып. 

§  24.  Замены  звука  у. 

а)  звукомъ  о:  кокушъкинъ  (ленъ),  коку1ика  (К.  Ч.  К'ар.  Г., 
кажется,  —  везд'Ь)  вм.  кукушкинъ,  кукушка; 

б)  звукомъ  е:  сербучъ  вм,  сургучъ  (Караб.,  въ  рГ.чи  но;кп- 
лого  крестьянина); 

в)  звукомъ  а:  бйхпуть,  бахнутца  (иногда  въ  К.,  Ь'ар.  Г.), 
баракъ  (Кар.  Г.)  —  вм.  бухнуть,  бухнуться  (=  упасть  и  1)ястн- 
нуться),  буеракъ  (=  оврагъ); 

г)  звукомъ  я:  бякнуть,  бякнутца  —  но  корню  и  значеи1ю 
близко  подходятъ  къ  глаголамъ  бахнуть,  бахнуться  (вездЬ),  рях- 
нутца,  вероятно,  вм.  рухнуться  =  упасть  съ  высоты  (Ч.),  обря- 
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щитца,  вероятно,  вм.  обрушиться  =  упасть  съ  незначительной 
высоты  (К.  Ч.,  иногда  Г.). 

д)  звукомъ  ы:  бытто  вм.  будто  (ин.  Апраксино),  воробышокъ 
вм.  воробушекъ  (Кар.  Г.),  глыпь,  глыбина,  глыбокой,  глыббко 
вм.  глубь,  глубина,  глубок1Й,  глубоко  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Т.); 

е)  звукомъ  ю:  стрючокъ,  стрючйстъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  стрю- 
цокъ  (Ш.  3.  Кошелево);  орю,  орютъ  вм.  ору  —  орутъ:  такъ  и 
орютъ  —  (Кар.)  ура! 

ж)  яснымъ  согласнымъ  звукомъ  в:  вдарить  вм.  ударить  (Ч. 
Т.),  вдаритца  вм.  удариться:  «фъ  пьянство  (вм.  въ  пьянство)  и 
бляньню(вм.  блядню)  вдарилса»  (Т.  Ластома),  зйвтреня  (слышится 
заФътреня)  вм.  заутреня  (Ч.,  подг.  сел.,  иногда  К.); 

§  25.  Зам-^ны  звука  ю: 

а)  звукомъ  и:  паисная  (икра)  вм.  паюсная  (нер-Ьдко  въ  К. 
Ч.);  сълина,  сълйнки  (им.  п  вин.  п.  мн.  ч.),  сълинить,  засъ.шнить, 
посълйнить  (всегда  и  везд-Ь)  —  вм.  слюна,  слюнки,  слюнить,  за- 
слюнить, послюнить; 

б)  звукомъ  е:  леменацыя  вм.  иллюмииап,1я  (К.  Ч.  Кар.),  сер- 
тукъ  вм.  сюртукъ  (везд'Ь); 

в)  звукомъ  у:  мелузга  (Г.)  вм.  мелюзга  =  мелочь,  —  назван1е 
малол'Ьтнпхъ  д-Ьтей,  мелкихъ  рыбокъ  и  т.  п. 

§  26.  Звукъ  э. 

а)  Звукъ  э,  особенно  начальный,  произносится  мягче  лите- 
ратурнаго,  въ  большипств-Ь  словъ  ближе  къ  звуку  е:  ётотъ-а-о 
и  т.  д.  (К.  Ч.  Кар.  Г.  В.)  вм.  этотъ-а-о;  ётая  самая,  ётую  са- 
мую вм.  эта  самая,  эту  самую  (изр-Ьдка  въ  Ч.);  ёвтотъ-а-о  (слыш. 
ёфтотъ)  вм.  этотъ-а-о  (Кар.  К.  Г.  Ш.  3.  Кошелево);  ёнтотъ-а-о 
(Ч.);  ёва,  ёвона  (везд-Ь),  ёвотка  (въ  деревняхъ);  егзаменъ  (К.)  и 
егзаментъ  (Кар.)  вм.  экзаменъ;  екипашъ,  еташъ  (везд'Ь)  вм.  эки- 
пажъ,  этажъ; 
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но  въ  слЬдующпхъ  пемногихъ  слоиахъ  —  ближе  къ  э: 

удакой-ан-ое,  бдакъ  вм.  :гган1й,  этакъ  (веадЬ);  экъ  (ьсзд-Ь); 

экой-ая-ое  вм.  эк1Й  (вездЬ);  Ь^ко  вм.  :жо:  11.и{о,  брагсш.  п.] 
мой  (Т.,  въ  рЬчи  пожилого  крестьянина); 

эхъ  (вездЬ  произносится  правильно);  Эстолько  (К.  Ч.  Т.  Кар. 
Г.);  этта  =  зд-Ьсь;  па  дняхъ,  недавно  (Ч.). 

б)  Впрочемъ,  начальное  э  произносится  правильно  послЬ 
предлоговъ,  оканчивающихся  на  ъ,  при  чемъ  посл1цн1Й  совсЬмъ 
пе  слышится:  сбтова,  сэстова,  состой,  кбтому-ой,  с:)стимъ,  вотомъ, 
обэтомъ-ой,  изэтова,  изэстова  и  т.  п.  ь.м.  съ  этого-ой,  изъ  :зтого, 
къ  этому-ой,  съ  этимъ,  въ  этомъ-ой  и  т.  д.  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Т.), 

в)  Изъ  другихъ  словъ  замечательны  по  употреб.1ешю  въ 
нихъ  гортаннаго  е  слЬдуюиця:  кэпбйку  пон-Ь-во-какъ  т])унно  (вм. 
трудно)  стало  достать!  (Т., — въ  рЬчп  пожилого  крестьянина); 
°дэ  (слышится  неясный  носовой  зв.  н)  вм.  да  (Т.  Кар.);  сОмка  = 
собака:  вероятно,  это  слово  составилось  пзъ  двухъ  корней  — 
съ-Ьмъ  и  амъ  ( — встречается  везд'Ь);  кэкиуть=крякнутьотъболп, 
особ,  при  подъем-Ь  непосильныхъ  тяжестей  (Ч.  Кар.  Г.);  тг^мнын 
(Ласт.)  вм.  тёмный. 


Отпадете  и  пропуски  гласныхъ. 

§  27.   Отпадаютъ: 

а)  начальное  а:  Лексапдръ,  Лександра,  Лексъй  (ве.зд-Ь)  вм. 
Александръ,  Александра,  АлексЬй;  палой  (К.  Ч.),  Настасья 
(везд-Ь),  Натолш  (иногда  въ  К.),  кушёрка  (иногда  въ  Ч.),  рен- 
датель  (Ч.  Т.  Л.  Кар.  Г.),  стреляб1я  (Ч.  Кар.  Г.),  херьдьяконъ 
(иногда  въ  К.)  —  вм.  аналой,  архид1аконъ,  —  арсчгдатель; 

—  рестовать  вм.  арестовать  (рЬдко,  Кар.),  рента  вм.  аренда 
(Ч.  Кар.  Г.); 

б)  начальное  е:  Катерина,  Лизавёта  (везд-§),  Ламънёя  (К.  Ч. 
Кар.),  Фроспнья  (К.  Ч.  Сыв.,  —  чаще  Офроспнья)  —  вм.  Екате- 
рина, Елизавета,  Евламп1я,  ЕвФросп111я; 
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в)  начальное  и:  езуйтъ  (К.),  ёрдань  (К.  Ч.  Кар.  Кошелево), 
здохнуть  (Ч.  Кар.  Г.),  Ларивонъ (везд-Ь),  лемевйцыя(К.Ч.  Кар.), 
мянйны  (р-Ьдко  въ  Кар.  Г.),  скар16тъ  (ин.  К.  Кар.),  спечй  (часто 
въ  Ч.),  спугался  (ин.  въ  Ч.),  «споконъ  в-Ьку»  (Кар.  Г.),  стру- 
мёнтъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.,  —  каж.,  везд*),  тальянка  =  гармоника 
(Ч.  и  подг  сел.)  —  вм.  1езуитъ,  1ордань,  издохнуть,  Иларюнъ, 
иллюминад1я,  именины,  искар1отъ,  испечь,  испугался,  испоконъ 
в'Ька,  инструментъ,  итальянка;  также  —  збойня  (Ч.  Кар.  Г.)  — 
вм.  избоина  (дуранда); 

г)  начальное  о:  пов^щйть  (Кар.  Г.),  скорьбйть  (Т.,  —  въ 
р-Ьчи  очень  стараго  николаевскаго  солдата)  —  вм.  опов-Ьщать 
(=  изв-Ьщать  о  чемъ-либо  важномъ  прихожанъ  храма),  оскор- 
блять; свячоная  (вода)  вм.  освященная  (К.  Ч.  Кар.  Г.); 

д)  начальное  у:  потребъляю  (Ч.  3.  Ш.  С.  Брылино),  лыбить 
(подгор.  селен.)  —  вм.  употребляю,  улыбаться;  пакоФка  вм.  упа- 
ковка (Каш.  уЬздъ,  по  сообщ.  Инспектора  Нар.  Уч.); 

е)  конечный  гласный  (иногда  вм'Ьст'Ь  съ  предшествующими 

пли  сл-бдующими  за  ними  согласными):  гля-ка,  глять-ко  (Ч.  В.) 
вм.  глядй-ка;  допрежъ  (Т.)  вм.  прежде;  заФъсе  (К.  Ч.  Кар.  Г.) 

вм.  завсегда=всегда;  Корнйлъ  вм.  Корнилш  К.  Ч.  Кар.);  околь 
вм.  около  (иногда,  Ч.  Апраксино,  —  конечный  полугласный  слы- 
шится неясно);  пра  вм.  право  пли  правда  (Ч.);  паря  (зват.  п.) 
вм.  парень  (Ч.),  ПерьФЙлъ  вм.  ПорФирш  (Ч.  Г.),  платъ  вм.  пла- 
токъ  (К.  Ч.); 

§  28.  Вьшадаютъ  гласный  въ  средин-Ь  словъ: 

а)  за  слогъ  до  ударен1я  Прасковья,  Прасковёя  —  Пятьница 
(К.  Ч.  Кар.  Г.  С.  Бр.)  вм.  Парасковья  (лит.  Параскева),  Па- 
раскева —  Пятница;  балдарймъ  вм.  благодаримъ  (Апраксино); 

колколо  вм.  колоколъ:  «коровъе»  колколо  (К.  Ч.  Кар.  Г.); 
молкососъ  вм.  молокососъ  (К.  Ч.  С),  Преплавлёнье  вм.  Препо- 
ловен1е  (К.  В.  Кар.  Г.),  сковрода  (но  сковоронникъ,  сковоротка) 
вм.  сковорода  (К.  Ч.  Кар.  Г.); 

верьтено  (но  веретёна,  —  К.  Ч.  Г.)  вм.  веретено;  пердо  вм. 
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предо:  не  кацайся  (вм.  не  качайся)  псрдо-мнбю,  п»'рьдГ,-\1пк(1П 
(ем.  предъ  девушкой)  —  красотой  (отрывокъ  пзъ  нк'ни,  Зв.  III. 
Кошелево);  перьвести,  перьнусйгь,  перьлетЬтЕ,,  псрм'1.нйтца(К.  Ч. 
Кар.  Гр.)  вм.  перевезти,  перекусить,  перелетЬть,  пе1)ем'1ип1ться: 
—  трухтг1нъ  вм.  турухтанъ  (Ч.);  полсапошки  вм.  полуса- 
пожки (К.  Ч.  Кар.  Г.); 

б)  въ  смежпомъ  слогЬ  передъ  ударо1цемъ:  стерълипъ  стеръ- 
лпповып  (Кар.  Г.,И11.  К.)  истерпповыи  (пп.  К.)  вм.  стгариповыл 
(св'Ьчп); 

травънйстый  вм.  травянистый  (лепъ,  хлЬбъ  и  т.  п.,  К.  Ч. 
Кар.  Г.);  вкрукъ  (Ч.)  вм.  вокругъ;  вкрушъкй  вм.  вкружкй  = 
вокругъ:  такъ  и  заверталса  (завертелся)  вкрушъкй  (Ч.  Кар.  Г.); 
вскрёсъ  вм.  воскрёсъ=воскресенье,  въ  значении  отдыхъ:  вскрёсу 
н'Ьтъ=нЬтъ  (никакого)  отдыха  (Ч.  Кар.  Г.);  пстолъчп  вм.  исто- 
лочь (Кар.  Г.);  дарма,  задармй  вм.  даромъ,  задаромъ  (К.  Ч. 
Кар.  Г., —  кажется,  вездЬ);  сывроданск1Й  (во  всЬхъ  над.  вс'Г..хъ 
родовъ)  вм.  сывороткинск1й  (Дубово,  Кар.  Г.  Брылпно  и  М1г. 
др.) — такъ  называются  вовсЬхъ  окрестныхъселе111яхъ  крестьяне 
деревни  Сывороткппа;  уръкй  вм.  уроки  (иногда  въ  К.): 

пхать;  напхать  (чаще  говорятъ  —  пёхать,  напёхать)  вм.  пи- 
хать, напихать  (изр']^дка  въ  Кар.  Г.); 

полъдённой  (вЬтеръ),  полъдёЕ1ное  (молоко)  вм.  полуденный, 
полуденное  (К.  Ч.  Кар.  Г.); 

в)  пос.1'Ь  ударен1я:  бумъ  вм.  будемъ  (ин.  К.,  Ластома,  Т.  В.), 
кацца  вм.  кажется  (пп.  Ч.):  хоп1ъ  вм.  хочепи,  (К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.): 

жалитца  вм.  жаловаться  (ин.  Ч.),  пгимипъки  вм.  паголенки 
(К.  Ч.)  —  составилось,  очевидно,  изъ  Па  и  голень;  сенпп  вм.  се- 
годня (Ч.),  сывротка  вм.  сыворотка  (везд'Ь). 

Стяжение  гласныхъ. 

§  29.  Иногда  вм'Ьсто  двухъ  (стояш,ихъ  рядомъ)  гласныхъ 
слышится  одна: 

а)  при   сл1ят'и  конечной  гласной  приставки  съ  начальною 


20  и.  смирновъ,  - 

гласною  сл-Ьдующаго  корня:  вопъчё  вм.  вообще  (К.  Ч.  Кар.  Г.), 
воружытца  вм.  вооружиться  (К.  Кар.  Г.),  зарестовать  вм.  за- 
арестовать (Кар.  Г.),  забйдить  (чаще  правильнаго  произиош.) 
вм.  заобид-бть  (К.  Ч.);  набольшый  вм.  наибольшш  (К.  Ч.  Кар. 
Г.  С);  перед-йть,  перед'Бтца  вм.  переодъть  =  перем-Ьнить  платье 
(везд-Ь);  Пребраженье,  ПребраженьеФъ  (день)  вм.  Преображен1е, 
Преображеньевъ  (иногда  въ  Ч.  Кар.  Г.);  пымать,  пыграть  вм. 
поймать,  поиграть  (Кар.  Г.,  иногда  К.  Ч.); 

б)  при  сл1ян1и  конечныхъ  а,  о,  у,  и  и  ъ  предыдущего  корня 
съ  начальною  гласною  сл-Ьдующаго  корня:  Богавленье,  Бога- 
вленская  (церковь)  вм.  Богоявлен1е,  Богоявленская  (К.);  вононъ 
(вононъ  идётъ!),  вонона  (вонона  гд'Ы),  вононо  («вононо  што  вы- 
шло!»), вонон-Ь  («вонон-Ь  куъы  зашъли!»)  вм.  вонъ  онъ-а-о-й-ъ  (К. 
Ч.  Кар.  Г.);  межугалокъ,  вероятно,  составилось  изъ  двухъ  кор- 
ней между  и  уголъ  =  промежутокъ  времени,  узкш  проходъ  (К. 
Ч.);  пятялтынный  вм.  пятиалтынный  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  словохочъ 
вм.  словоохочъ  (иногда  въ  К.); 

баракъ  вм.  буеракъ  =  оврагъ  (Кар.  Г.  Т.):  лежытъ  (вм.  ле- 
житъ)  и  спитъ  въ  барак1>  у  говепнова  (вм.  говеннаго)  ручья  (Т.); 

в)  при  сл1ян1и  коренной  гласной  съ  сл'Ьдующею  за  нею  глас- 
ною суффикса:  ЛексЬвна,  Серг-Ьвиа,  Матв'Ьвна,  ЛексЬфъ,  Ти- 
мооёфъ  и  т.  под.  (везд'Ь)  вм.  АлексЬевна,  Серг-Ьевна,  Матвеевна, 
АлексЬевъ,  Титоееевъ  и  т.  под.;  коп'Ькъ  вм.  коп-Ьекъ  (К.  Ч.Кар. 
Г.  подг.  селен.);  хозява,  хозяфъ  и  т.  д.  вм.  хозяева-яевъ  (К.  Ч. 
Кар.  Г.); 

г)  при  сл1ян1И  основной  гласной  съ  сл'Ьдующею  за  нею  глас- 
ною Флекс1и:  мово,  твово,  свово,  мому,  твому,  свому(встр'Ьчается 
везд']Ь,  чаще  правильныхъ  Формъ:  моего  твоего,  своего,  моему, 
твоему,  своез1у);  об-Ёхъ  (Ч.  Кар.  Г.),  об-Ьми  (часто  въ  К.  Ч. 
Кар.  Г.)  —  вм.  об-Ёихъ,  об'йими; 

подобное  же  стяжен1е  очень  часто  и,  невидимому,  везд'Ь  на- 
блюдается въ  глагольныхъ  Формахъ  настоящаго  времени:  вм-Ьсто 
окончаншйешь — ъ'ешь,  аетъ — ъетъ,  аемъ  употребляются  ашъ  — 
Фшъ,  атъ  —  1тъ,  амъ,  такъ,  наприм.:  знашъ  (везд'Ь)  вм.  знаешь: 
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«изъвппи  миня  (вм.  меня),  кумъ,  па  «гчёрЛшъыее  (ем.  вчсраплюе) 
— самъ  зиашъ,  фъ  (=въ)  кураж-Ь  бы.п.»  (Ч.):  думаш!,,  успЬшъ 
(вездЬ)  вм.  думаешь,  успеешь:  «ты  думашъ,  нбцъю  (вм.  ночью) 
усп'Ьшъ  до'1хать?  И  не  думай  (Ш.  3.)!»  думать  вм.  думаетъ,  д-к- 
лаегь:  «Фъсё  (вм.  все)  дЬлГггъ,  а  думать,  што  (=  что)  не  экъ 
Д1иатъ»  (Ч.  Ш.  3.);  называтца  (встречается,  какъ  вводное  слово) 
вм.  налывается:  «нон!!,  называтца,  я  въ  город-Ь  быу»  (Т.,  —  по- 
жилой крестьянпнъ);  не  роботашъ  вм.  пе  работаешь:  «што  ты, 
милой  (вм.  милый),  не  роботашъ  (Ч.  подг,  сел.)?»  здъламса  вм. 
сд-^лаемся  =  сочтемся  (везд-Ь);  (*)  —  во  всЬхъ  указанныхъ  слу- 
чаяхъ  стяженныя  а  п  ^  замЬтно  растягиваются,  (*)  макашъ  вм. 
макаешь  (Ч.  Т.);  батъ  вм.  баетъ  (по'бмъ,  батъ,  вволю,  анедогль 
и  долю!»  Ч.); 

д)  при  сл1ян1п  двухъ  конечпыхъ  гласныхъ  (въ  Флекс1п)  въ 
одну:  б6л*^  мен*,  дол*,  тян;ёл*  (часто,  везд-Ь)  вм.  бол-Ье,  мёнЬе, 
долЬе,  тяжелее;  вольг6тньн'§  вм.  вольготн-Ье  =  льготное,  свобод- 
нее: «вольготьне  стало»  (Т.  Кар.  Г.);  скор*  (Ч.  Г.)  вм.  скорее: 
«и  давай  скор*  собиратца  домой»  (Ч.);  губёрьпл  вм.  губери1я 
(везде,  во  вс'Ьхъ  над.  обоихъ  чиселъ); 

е)  при  пропуске  краткаго  и,  составпвшагося  изъ  коренного 
долгаго  и,  перешедшаго  въ  п  после  приставки  по:  подешъ,  по- 
дёте,  подёмъ  (кажется,  везде)  вм.  пойдешь,  пойдете,  попдемъ 
(формы  1-го  л.  ед.  ч.  и  3-го  л.  ед.  и  мп.  чис,  а  также  иуказан- 
ныя  выше — после  отрицан1я  не, — всегда  удерживаютъ  й:  пойду, 
пойдётъ,  пойдутъ,  не  пойдёшь  и  не  пойдешь,  не  пойдёмъ  и  пе 
пойдемъ,  не  пойдёте); 

ж)  при  пропуске  конечнаго  й  въ  ед.  числе  повелит,  накло- 
нен1я  некоторыхъ  глаголовъ,  когда  за  ними  с.тЬдуютъ  частицы 
ка-кось:  да-ка,  да-кось  (К.  Ч.),  палива-ка  (иногда  Ч.)  вм.  дай-ка, 
дай-кось,  наливай-ка. 


28  и.  смирновъ, 

Полноглае1е,  вставки  и  приставки  глаеныхъ. 

§  30.  Полноглас1е  выражается: 

а)  заменою  коренныхъ  слоговъ  ла-ра-ре-л-Ь  сочетан1яыи 
оло-оро-ере:  Володймеръ  (Кар.,  Ширинское  Медв-Ьдицкой  вол.) 
вм.  Владимиръ;  володать  вм.  владеть:  руки  не  волбдаютъ  (Ч. 
Кар.);  надолонять  (Г.),  надоланивать  (К.  Ч.),  —  очевидно,  —  ко- 
рень этихъ  словъ  длавь; 

соромъ,  соромщикъ,  соромщица,  соромщина  —  вм.  срамъ, 
срамнйкъ,  срамница,  срамныя  («похабныя»)  слова  (Ч.  С);  здо- 
рово (К.  Ч.  Кар.  Г.),  морокъ  (Кар.)-^вм.  здравстяуй,  мракъ 
(=  облачная  погода);  сторожа  вм.  стража  (Ч.  Кар.  Г.);  оммо- 
рокъ  вм.  обмор6къ=обманщпкъ  (очевидно,  корень  слова  мракъ): 
«прежъде  были  пророки,  а  нон'Ь  (вм.  нын-Ь)  —  онънь  (вм.  одни) 
оммороки»  (К.); 

—  нолонъ,  полонить  (К.),  заполонить  (К.  Ч.  С:  «трава  за- 
полонила Фъс'Ь  гряды»)  —  очевидно,  корень  этихъ  словъ  пл'Ьнъ; 

берёмя=охапка,  вязанка  чего — л.  (с^^на,  соломы,  «хворост}») 
вм.  бремя  (Ч.  Кар.  Г.);  вёретъ — да  и  т.  д.  ^  чирей  (К.  Ч.  Кар. 
Г.),  приверёдъничять  =  капризничать,  придираться  къ  чему — л. 
вм.  привередничать  (К.  Ч.),  привелёдьливой  вм.  привередливый= 
капризный,  придирчивый  (К.  Ч.  С.)  —  очевидно,  корень  трехъ 
посл'Ьднихъ  словъ  вредъ;  середа,  серёньн1й  (братъ),  серёньняя 
(сестра),  середина  (р-бки,  книги:  книга  въ  два  листа,  середина 
пуста.  К.),  сереть  (дня,  р']Ьки  и  т.  под.),  середокрёсье  (=  среда 
на  4-ой  нед.  великаго  поста)  —  вм.  среда,  средшй,  средняя,  сре- 
дина, среди,  средокрестье  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С);  мерёжа  =:  рыбо- 
ловная снасть,  очевидно,  отъ  мрёжа  (Ч.);  черезвый  вм.  трезвый 
(Ч.  Т.  С.  подг.  сел.); 

б)  удержан1емъ  звука  о  именит,  падежа  въ  основ'Ь  косвен - 
ныхъ  падежей  (этотъ  зв.  въ  литерат.  р-Ьчи  пропускается),  осо- 
бенно носл-Ь  предлоговъ:  нотолока,  потолоку,  потолокомъ  («подъ 
матицей,    потъ   (вм.   подъ)  потолбкомъ  висйтъ  полколпакй  го- 
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рбху»,  — скороговорка,  Ч.),  на  потолок-Ь  (К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.) — ьм. 
потолка — лку  —  лкбмъ,  на  потолкЬ;  рбта,  ротомъ  (р'Ьдко,  К.  Ч.1 
вм.  рта,  ртомъ;  въ  р6г1-,  (очень  р-Ьдко,  Ь\  Ч.),  въ  роту  (часто, 
К.  Ч.  Ш.  3.:  «въ  роту  намарашъ»)  —  вм.  во  рту;  пзъ-роту  вм. 
изо  ртй  (везд-Ь); 

в)  растяжен1емъ  въ  два  гласиыхъ  .шука  одп(1Й  конечной 
гласной  (въ  Флекс1п):  Фъсее  вм.  всю:  «1>ъсее  ночь  не  спалъ  (ни. 
Кар.  Г.);  онноё  вм.  одну:  опноё  мпня  (вм.  меня)  остйвплп  (Ч. 
Кар.  Г.);  массыя-ып  и  т.  д.  (Ластома:  «ба!  какую  ммссыю  де- 
некъ  потратплъ»)  вм.  масса; 

г)  переходомъ  й  (краткаго)  въ  И  (долгое):  пройдоха  (всегда 
въ  К.),  пропойца  (всегда  въ  К.  Ч.)  —  вм.  пройдоха,  пропойца; 
яйцами  вм.  яйцами  (нер-Ьдко,  К.  Кар.); — переходомъ  й  въ  е:  за- 
ёмъ  вм.  займъ  (К.  Ч.  Кар.); 

д)  зам'Ьпою  конечпыхъ  полу  гласиыхъ  ъ  п  ь  гласными:  Лек- 
сандра  (Ч.  Кар.  Г.),  Кирйла  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  Мпхапло  (ве.зд*), 
Петра  (Кар.  Г.  В.)  —  вм.  Александръ,  Кириллъ,  Михаилъ, 
Петръ  и  др. 

ёся  (Г.  С),  ёсятко  (Г.)  вм.  есь  (литер,  есть); 

дарма,  задарма  вм.  даромъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  вона,  ^^вопа, 
вота  (К.  Ч.  Кар.  Г.) — вм.  вонъ, — эвонъ,  вотъ;  вбтатко  вм.  вотъ 
(Ч.  Кар,  Г.);  зд'Ься  (Кар.  Г.),  зд^сятко  (Г.)  вм.  зд-Ьсь;  очитю 
(Ч.  Т.  В.)  вм.  очень  («гожо  у  тебя,  д1^Фка,  плг^тье-то:  утъ 
очинно  раструбисто»,  Ч.);  тамо,  тамотка  (Ч.)  вм.  тамъ;  топёря 
(ин.  Кар.  Г.),  топёрпчя  (рЬдко,  Ч.  Г.),  тепёря,  теперичя  (часто, 
К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  теперь;  тута  (К.  Ч.),  тутытка  (Ч.),  —  вм, 
тутъ;  нъту  (очень  часто,  К.  Ч.  Кар.  Г.  С.\  111;туткп  (Ч.  С.)  — 
вм.  н-Ьтъ; 

—  .зам'Ьною  литературной  приставки  вс  приставкою 

е)  вое:  воставить  (стёкла  въ  рамы)  вм.  вставить  (Кар.  Г.): 
воспопГипьгща  вм.  вспопашиться  =:  передохнуть,  отдышаться, 
«оправиться»  (Ч.); 

—  замЬною  литер,  приставки  из  приставкою  и.зо:  изобранъ- 
а-о  вм.  избрапъ  (Кашинъ,  подг.  сел.). 


30  и.  смирновъ, 

§  31.  Вставка  гласныхъ  наблюдается: 

а)  при  растяжен1И  одного  коренного  гласнаго  звука  въ  два, 
большею  част1ю,  однородныхъ,  пом'Ьщенныхъ  въразныхъ  смеж- 
ныхъ  слогахъ  (но  разд'Ьленныхъ  коренною  согласною):  маладё- 
нецъ,  маладенъческое  (=«родимчикъ»  или  бол-Ьзненные  припадки 
младенца)  —  вм.  младенецъ,  младенческое  (Ч.);  пасалтырь  вм. 
псалтирь  (К.  Ч.); 

каравать  вм.  кровать  (р-Ьдко,  К.);  параванское  (масло)  вм. 
прованское  (всегда  и  везд-Ь); 

пашанйца,  пошенйсный  вм.  пшеница,  пшеничный  (иногда, 
Кар.  Г.); 

болобанъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  молонья  (Ч.  Кар.  Г.  С.)  —  вм. 
болванъ,  молн1я;  полымя  (К.  Ч.  Кар.,  кажется,  вездЬ)  —  оче- 
видно, вм.  пламя;  тимонъ  вм.  тминъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  дылина 
(слышится  неясный  звукъ,  средн1й  между  а  и  ы)  вм.  длина  (К., 
въ  д-Ьтской  р'Ьчи); 

шепетунъ,  шепетуха,  шепетунья  (К.  Ч.)  вм.  шептунъ,  шеп- 
туха, шептунья  (а,  можетъ  быть,  отъ  шепелявить?);  чирикать 
вм.  черкать:  «чирикни  спичькой-то»  (К.  Ч.);  дотыкнутца  («и,  н"!- 

женка!  нельзя  и  дотыкнутца  до  тебя!»  К.)  и  уть'1кнутца(ин.  К.) — 
вм.  доткнуться  (=  дотронуться)  и  уткнуться;  корючить,  корю- 
читца  вм.  крючиться,  или — корчить,  корчиться  (К.  Кар.  Г.);  ло- 
бызать, лобызатца  =  целовать -ся  (К.  Ч.),  лобызнуть  (К.)  и  хлё- 
бызнуть  (Кар.)  =  ударить,  преим.  по  лицу — вм.  лобзать-ся;  ще- 
лыкать  (=  наносить  щелчки,  удары),  щелыкнуть  (=  нанести 
ударъ)  —  вм.  щё-шать,  щёлкнуть  (К.  Ч.); 

алошный  (К.  Ч.  Кар.  Г.  В.),  задохлый  (К.  Ч.) — вм.  йлчный, 
задхлый;  кошоба  вм.  косьба  (Серговка,  Кар.); 

б)  въ  суФФиксахъ  именъ  существ.:  баланецъ-нца  и  т.  дал. 
вм.  балансъ  (Кар.  Г.,  ин.  К.);  калйберъ-ера  и  т.  д.  вм.  калибръ 
(К.  Ч.  Кар.);  огурёчикъ-чика  и  т.  д.  (К.,  въ  д-Ьтской  р-Ьчи);  про- 
мысёлъ-сла  и  т.  д.  вм.  промыслъ  (К.  Ч.  С);  цёнтеръ-нтра  и  т. 
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д.  вм.  центръ  (Ч.);  юхоть,  юхотпый  (юхотный  рядъ  лавокъ)  — 
очевидно,  корень  этихъ  словъ  юфть  (К.  Ч.);  пудпнпкъ  вм.  пуд- 
дипгъ  (К.); 

в)  въ  суффпксах!.  пменъ  прплагательпыхъ:  бысторь,  вось- 
теръ,  доберъ,  мокоръ,  мудОръ,  храберъ  и  т.  под.  (К.  Ч.  Кар. 
Г.,  Дубово,  подг.  сел.,  —  кажется,  везд-Ь)  вм.  быстръ,  добръ, 
мокръ,  мудръ,  храб1)ъ  и  т.  под. 

г)  въ  глагольпыхъ  суффиксахъ:  долбопуть,  жогонуть,  садо- 
нуть  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  чеконуть  (К.  Ч.  Кар.),  звп.здопуть,  свп- 
стонуть,  стегопуть,  толкоп^ть  хвостоиуть,  хлестопуть  (К.  Ч.), 
махонуть  (Ч.  Кар.),  хватонуть,  хлебонуть  (Ч.)  —  вм.  долбнуть, 
жегнуть,  садпуть,  чекнуть,  звйзднуть,  свистнуть,  стегнуть,  тол- 
кнуть, хвостнуть,  хлестнуть,  махнуть,  хватнуть,  хлебнуть;  топо- 
тать вм,  топать  (отъ  топотъ,  К.  Ч.); 

комякать  (К.  Ч.),  чеканитца  («чбкнемса  да  чьмокнемса,  по- 
чекаппмся  да  и  спать  завалимса»,  Ч.) — вм.  комкать,  чекаться; 
догонйть  вм.  догнать  (К.,  въ  р'Ьчи  пожилой  дЬвпцы). 


§  32.  Приставка  гласныхъ  (преимущ.  о)  къ  началу  словъ 

замечена  въ  сл'бдующихъ  словахъ:  изубъектъ  вм.  субъектъ: 
попалъ  я  въгоротъ  (лит.  городъ)  по  той  притчи ц-Ь  (вм.  причин-Ь), 
што  (лит.  что)  привесъ  (вм.  нрпвезъ)  опново  (=  одного)  изубъ- 
ёкта  (Булатово  Кобыл,  вол.;  сказалъ  одинъ  молодой  крестьлнипъ, 
обучавш1йся  въ  двуклассной  церковно-нриходской  школ  Г.);  огро- 
манный  вм.  громадный  (ин.  въ  К.  Ч.  Кар.);  ОФТорънпкъ  вм. 
вторникъ  (везд-Ь);  оковалокъ  вм.  ковйлокъ  =  большой  кусокъ 
хл-Ьба,  сала,  мяса  и  т.  п.  (Ч.);  окомелокъ,  вЬроятно,  отъ  комель=: 
обтрепанный  в-Ьникъ,  голикъ  (В.:  «вотъ  я-те  окомГ'Лкомъ-то  от- 
хлешшу!»);  окромя  и  окромЬ  вм.  кромЬ  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  ольпя- 
Еой  вм.  льняной:  ольняное  масло  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  Окспнья  вм. 
Ксен1я  (всегда  и  везд-Ь);  омшйнпкъ  (Ч.  Кар.  Г. ),  чаще  оФшанпкъ 
(Ч.  Кар.  Г.  С.  Т.)— вм.  мшапикъ;  опосъля  (Ч.  Кар.  Г.)иоп6сл-Ь 
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(К.  Ч.  1^р.  Ш.  3.)  —  вм.  поел-!;  аржаной  и  оржанбй  вм.  ржа- 
ной (К.  Ч.  Кар.  Г.);  артачитца  (К.)  и  ортачитца  (К.  Кар.  Г.)  — 
вм.  ртачиться;  охлопъки  (везд-Ь)  и  охлопъё  (С.)  —  вм.  хлопки, 
хлопье;  угувёньники  вм.  гуменники  =  усадьба  пли  часть  ея,  на 
которой  ностроенъ  овинъ  или  рига  (Кар.  Брылино). 

Согласные  звуки. 

Замены  звуковъ  в,  ф  и  л. 
§  33.  Звукъ  в  заменяется: 

а)  долгимъ,  яснымъ  у  (въ  иачал'Ь  словъ):  узопрълъ  вм.  взо- 
ирълъ  =  вспот'Ьлъ  (К.  Ч.  Кар.  Г., —  везд1^.  въдеревняхъ);  улей 
вм.  влей!  «хозяйка  (слышится  отрывистый  звукъ  а,  близк1йкъъ)! 
улёй-ка  ещо  щецъ-то  (Ченцы»);  «т^хъ  же  щей,  да  пожыже  (вм. 
пожиже)  улей»  (иногда  въ  К.); 

б)  краткимъ  у  (не  составляющпмъ  слога),  въ  средип-Ь  слова 
передъ  согласной:  соусЬмъ  (Т.  .Яастома),  слауно  (Т.  Апракс), 
слоуно  (Вол.:  «ишъ  щшоки-то  выроссилъ:  слоупо  дв-Ь  бутыли  у 
жопы!»  Ласт.  Т.) — вм.  совсЬмъ,  славно,  словно;  гоуно,  роуно 
вм.  говно,  ровно  (=словно):  роуно  гоупо  какое  (Анр.  Т.); 

—  въ  конц-Ь  слова  послЬ  гласной:  ляу  (нолявка, — слышится 
ляфка)  —  междомст1е,  употребляемое  при  разговор-Ь  съ  младен- 
цами, когда  же.таютъ  отвлечь  ихъ  отъ  чего-ниб.  вреднаго  и  воз- 
будить къ  этому  отвращен1е:  «Не  трошъ  (вм.  не  трожь  =  не 
трогай),  коръминецъ  (вм,  кормилецъ):  ляу-ляу-ляФка!  говорятъ 
ребенку,  когда  онъ  «ручейками»  хватается  за  вредныя  вещи 
(везд-Ь); 

в)  звукомъ  б:  болобанъ  (ругань)  вм.  болванъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.); 
губернанка  вм.  гувернантка  (Каш.,  Серговка,  Ченцы);  жалобитца 
вм.  жаловаться  (иногда  въ  подг.  сел.);  обощй  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Т., 
подг.  сел.)  и  обошшй  (Серг.,  Г.  В.  Ш.  3.  Кошелево)  —  вм. 
овощи;  разбередить  вм.  развередить  (всегда  и  везд'Ь); 

г)  звукомъ  л:  слобода,  слобонный  —  онно,  ослободйть    осло- 
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бодйтца  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.) — вм.  свобода,  свободный,  свободно, 
освободпть-ся;  сочелышкъ  (всегда  и  везд'Ь)  вм.  сочевпикъ;  шы- 
иульнпкъ  вм.  шпиовпикъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  СалаоФЪ  (Ласто.ма: 
«Святъ  Госпбть  —  Бохъ  СалаоФЪ», —  молодая  женщина)  вм.  Са- 
вабоъ; 

д)  звукомъ  М:  мнукъ,  мпуцыкъ  (Ш.  3.  Кошелсво)  —  вм. 
внукъ,  внучекъ;  дамно  вм.  давно:  Фпусьтп  (вм.  впустп,  т.  е.  въ 
домъ)  кошку-то:  она  дамно  вячптъ  (Ч.);  чнмкать,  вГфоятно,  чав- 
кать =  вяло  "Ьсть,  медленно  пережевывать  пищу;  вяло  гово- 
рить (Ч.); 

особенно  часто  такая  замена  встречается  въ  д-Ьпствительноп 
Форм-Ь  д-Ьепрпчастхя  прошедшаго  врем.,  панрим.:  взямшы,  по- 
ъмшы,  на'бмшысь,  поппмшы,  папимшы,  нанимшысь,  пообЬ'- 
дамшысь,  наобЬдамшысь п т.  иод.  (ка;кется,  во  вскхъ  дерсвияхъ) — 
вы.  взявши,  но'Ьвши,  иа'Ьвшись  и  т.  д. 

е)  звукомъ  р:  скрось  (Т.  К.  Ч.  Г.),  наскрось  (Кар.  Г.), 
скрозноп  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  скрозьземёльный:  скрозьземёльнып  ты 
чортъ  (В.  Г.  Кар.)!  —  вм.  сквозь,  насквозь,  сквозной,  сквоззе- 
мельный; 

ж)  звукомъ  с:  скусъ,  скусный  (Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  вкусъ, 
вкусный; 

въ  слов-Ь  л-йвша  звз^къ  в  переходить  въ  п  (лЬпшД,  Ч.)  и  к. 
(л^кшй.  Кар.  Г.); 

з)  краткпмъ  п:  д/шства  (Ласт.,  полу гр.  женщина)  вм.д-Ьвствп. 
Сочетан1е  кв  переходптъ  въ  ф:  Фатера  (Ч.  В.,  ин.  Кар.»  вм. 

квартира. 

§  34.  Звукъ  Л  зам-Ьняется: 

а)  краткимъ  у  (въ  средпн1-.  слова  передъ  согласною):  воУкъ 
(Апр.;  Шаблыкипо  Потуновской  вол.),  дбуго  (Анр.  Г.),  ж.'1'^ко 
(Апр.,  Серговка),  моучп  (Т.  Апр.)  —  вм.  волкъ,  долго,  жалко, 
молчи;  поузать  (Апр.)  вм.  ползать;  са^^дйтъ  (Апр.  Т.)  вм.  сол- 
датъ; 

—  передъ  гласными:  бы^о,  дъ^о  (бы.^о  д'Б5'о,  Т.),  зазвен^^^о, 

Сборпнкъ  II  Отд.  П.  А.  Н.  3 
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загрем'Ьуо,  (сказау,  а  оно  п  загрем'вуо  =  сказалъ,  а  оно  и  загре- 
м-Ьло;  вушахъ  зазвен'Б;^о  =  въ  ушахъ  зазвенело, — Т.  Ш.  3.) — 
вм.  было  д'Ьло,  зазвен-бло,  загрем-Ёло; 

б)  въ  окончан1п  слова:  брау  (Анр.),  быу  («нон'Ь,  называтца, 
я  въ  город'Ь  быр),  козёу  (Апр.,  Шаблыкино) — вм.  бралъ,  былъ, 
козёлъ;  нашоу,  потеряу,  украу,  вм.  нашелъ,  потерялъ,  укралъ: 
нон'Ь,  братъ,  нашоу — моучй,  потеряу  —  моучй  и  украу — моучй 
(Т.);  пошутйу  вм.  пошутилъ:  пошутйу  гоуномъ,  да  и  за — шшоку 
(В.  Ш.  3);  сказау  (Т.  Ш.  3.)  вм.  сказалъ;  ходйу  (Т.)  и  хойу 
(Ш.  3.)  вм.  ходилъ;  вьшиу  вм.  выпплъ:  примерно  сказать,  въ 
город'Ь  вьшиу  дьв'Ь  (вм.  дв'§)  «бутылочьки»  мяконькава  (вм.  мя- 
гонькаго  =  вина,  Т.). 

§  35.  Звукъ  Ф  заменяется: 

а)  звукомъ  в:  просъвира,  просъвпрка,  просъвпрьня,  просъ- 
вирнвца  (везд-Ь) — вм.  просФора,  просФорка,  просФорня,  просФор- 
ница;  картовъникъ  вм.  картоФельникъ  (К.  Ч.); 

б)  звукомъ  х:   Трохймъ  (Ч.),   Хйма  (К.   Ч.   Кар.),  хунтъ 

(р']^дко,  Ч.) — вм.  ТроФимъ,  «Офимья»,  Фунтъ;  бухёччикъ  вм.  бу- 
Фетчикъ  (Т.,  —  сказала  девица);  юхоть,  юхотный,  очевидно,  отъ 
слова  ЮФТЬ  (К.  Ч.);  мухта  (везд'Ь)  вм.  муФта;  оштраховалп  вм. 
оштрафовали  (Кар.); 

в)  звукомъ  п:  пупыритца,  вероятно,  вм.  «ФуФыриться»  = 
надуваться,  важничать  (К,  Ч.). 

Замены  звуковъ  д  и  т. 

§  36.  Звукъ  д  зам'Ьняется: 

а)  звукомъ  г:  гля  (предлогъ)  вм.  для  (очень  часто,  К.  Ч.  Т. 
Кар.),  глинный  вм.  длинный  (подг.  сел.,  въ  датской  р'Ьчи); 

б)  звукомъ  р:  сварьба,  сварепъ  (р.  над.  мн.  ч.),  сварепка 
(К.  Ч.),  сваребный  (сваребное  пиво,  сваребные  подарки, — Ч.) — 
вм.  свадьба,  свадебъ,  свадебка,  свадебный;  усарьба  вм.  усадьба 
(К.);  кларъбйга.е  вм.  кладбище  (К.); 
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в)  звукомъ  в:  великатный  вм.  деликатный  (Ч.  Кар.  Г.);  ве- 
ликйтьничяютъ  (К.)  вм.  деликатничаютъ; 

г)  звукомъ  н:  кажный  вм.  каждый  (оч.  часто,  К.  Ч.  Ка]).  Г.), 
ослобонйть  вм.  освободпть  (иногда  въ  подг.  селен.); 

д)  звукомъ  и:  панкратъ  вм.  доикратъ  (Ч., —  составилось,  в-Ь- 
роятно,  по  аналог1и  съ  собственпымъ  пменемъ  Панкрат1й); 

е)  звукомъ  т  передъ  гласными:  воточька  вм.  водочка  (Кар. 
Г.),  б^тошъникъ  (везд'Ь)  п  буташъппкъ  (К.  Ч.)  —  вм.  будочникъ; 
лбточька  вм.  лодочка  (всегда  п  везд-Ь);  слатенькой,  слатепько 
(везд-Ь)  —  вм.  сладевьк1й,  сладенько;  рента  вм.  аренда  (иногда  въ 
Ч.  Кар.  Г.);  ланпаточька  вм.  ламнадочка  (Кар.  Г.); 

—  передъ  согласной:  парйтное  (крыльцо)  вм.  парадное  (ка- 
жется,—  везд'Ь);  бесплодныхъ  (Ластома,  въ  рйчп  молодой  жен- 
щины:.... «и  безплодныхъ  ликъ  духоФЪ....»)  вм.  безплотныхъ. 

§  37.  Звукъ  т  зам'Ьняется: 

в  е 

а)  звукомъ  д:  дакъ,  дыкъ,  эдакой-ая-ое,  эдакъ  (звукъ  э  слы- 
шится мягче  литературнаго),  вотэдакъ  (вездЬ) — вм.  такъ,  этак1й- 
ая-ое,  этакъ,  вотъ  этакъ;  кажданка  (собачья  кличка)  вм.  каш- 
танка  (Ч.);  кардбпъ,  кардонный,  кардбнка  (везд-Ь) — вм.  картонъ, 
картонный,  картонка  (=картонная  коробка);  планида  (=судьба, 
счаст1е,  удача)  вм.  планета  (Ч.  Кар.  Г.  Т.  В.  подг.  сел.);  око- 
лбдокъ,  околодбшнып  (надзиратель)  —  вм.  околотокъ,  околоточ- 
ный (ве-зд-Ь);  сывроданской  вм.  сывороткпнск1Й  =  житель  деревни 
Сывороткпна  (во  всЬхь  окрестныхъ  съ  посл'1>днею  селен1яхъ); 
уньдеръ  вм.  унтеръ  ( —  ОФицеръ,  везд'Ь  и  постоянно); 

передъ  согласными:  Лдна,  Одъче  пашъ — вм.  Анна,  Отче 
нашъ  (Т.,  посл'Ьднее  встречается  въ  молитв-Ь  Господней,  произ- 
носимой раскольниками,  которыхъ  —  по  мало  въ  деревн1;  Тар- 
баев-Ь); 

б)  .звукомъ  к.:  кесемка  вм.  тесемка  =  тесьма  (часто  вь  Ч. 
Кар.  Г.);  апекптъ  вм.  аппетитъ:  «пр1ятнова  (вм.  пр1ятнаго)  апе- 
кйту!»  прив^тствуютъ  пыоп;пхъ  чай  домохозяевъ  вошедш1е  въ 

3* 
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ихъ  домъ  сосЬди  или  «постор6нн1е»  (К.  Ч.  Т.  Г., — кажется, 

везд-!); 

в)  звукомъ  л.:  мплослпвоп  вм.  милостивый:  «страшенъ  сонъ, 
да  мйлослиФЪ  (вы.  милостивъ)  Бохъ»  (вм.  Богъ,  Ч.  Кар.  Г.  Сын., 
ин.  К.);  «МЙЛОСЛИФЪ  Бохъ!»  —  обычное  ут-Ьшенхе  потерп'Ьвшимъ 
неудачи  въжизни  людямъ  или  подвергшимся  несчастному  случаю 
( — встречается  везд'й); 

г)  звукомъ  н:  встр-Бнитца  вм.  встр-Ьтиться  (село  Апраксино); 

д)  звукомъ  с  (сочетан1е  ст  переходитъ  въ  ее):  выроссить  вм. 
выростить:  «ишъ  (вм.  вишь=видишь)  какй  шшбки-то  (вм.  щёки- 
то)  выроссилгъ»  (Вол.);  поссыдйтца  (В.  Ш.  3.)  вм.  постыдиться: 
«ахъ,  ты,  плуцка  (вм.  плутская)  харя!  поссыдйлса  бы  лопать  ви- 
нишше-то  (вм.  виниш,е-то,  В.)»;  в-Ьсспмо  (В.  Ш.  3.)  вм.  в-Ьстимо: 
«в^ссймо,  Фъсю  нодъ  (вм.  всю  ночь)  прошатйтца  (вм.  проша- 
тается)— такой  ушъ  (вм.  ужъ)  непутнып»  (Шеп.З.);  госспнцсфъ 
вм.  гостинцевъ:  «госспнъцеФЪ  присылатъ  (вм.  присылаетъ) 
внбга»  (вм.  много,  Ш.  3.); 

е)  звукомъ  ч:  черезвый  вм.  трезвый  (Ч.  Т.  С,  подг.  сел.); 
чюзыкать  вм.  тюзыкать  (:=  травить,  «уськать»  собаку, —  К.  Ч.); 

—  звукомъ  ч  вм.  ш,,  составившагося  изъ  т:  свячю,  свячоная 
(вода)  —  вм.  свяш;у,  освяш,ённая  отъ  святить  (К.  Ч.  Кар.);  воз- 
рачю  вм.  возвращу  отъ  возвратить  (К.  Ч.  Ластома); 

ж)  звукомъ  ш:  хошъ  (Ч.  К.  Ш.  3.  Кошелево)  вм.  хотя:  «на 
м1ру  не  объд'Ьлй,  а  посл'Ь  хошъ  софъсъмъ  (вм.  совс']^мъ)  обери»  (К.); 
«хошъ  и  хоцца  (вм.  хочется),  да  погляйшъ»  (вм.  поглядишь,  Ко- 
шелево); хушъ  (Ч.),  хошй  (Кар.  Ч  и  въ  Кашине,  даже  въ  р-Ьчи 
образованныхъ  купцовъ)  —  вм.  хотя;  шкнуть,  прошкнуть  (К.  Ч. 
С.)  вм.  ткнуть,  проткнуть; 

з)  звукомъ  щ:  проящкнуть,  прощикнуться  (К.  Ч.  С.)  —  вм. 
проткнуть,  проткнуться  =  прорваться  (о  нарыв'Ь):  чпреётъ  (вм. 
чирей-то)  у  миня  (вм.  меня)  сённи  (вм.  сегодня)  прощикнулся 
(или  прошкнз^лся,  —  Ч.). 
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Звуки  г,  к,  X  и  ихъ  замены. 

§  38.  Буква  г  везд1'.  имЬетъ  двоякое  11роиз1юше111с:  1 )  твер- 
дое =  лат.  й;,  близкое  къ  к:  горД,  дуги,  туго,  городъ  п  т.  п.,  п 
2)  мягкое  =  лат.  Ь,  близкое  къ  х:  Госпоть  (вм.  Господь),  Бохт. 
вм.  Богъ),  Бога,  благо  п  т.  под. 


Звукъ  г  заменяется: 

а)  звукомъ  б:  сурбучъ  (часто,  К.  Ч.  Кар.)  и  сербучъ  (Кар., 
въ  р-йчп  пожилого  крестьянина):  «ёнъ  (опъ),  какъ  пусьтптъ  (лит. 
пустптъ)  въ  неё  (лит.  въ  нее)  сербучомъ»  { —  вм.  сургучъ); 

б)  звукомъ  в:  въ  окончаи1и  род.  п.  ед.  числа  муж.  и  ср.  рода 
всегда  п  вездЬ,  напр.:  д(Зброва,  мплова  и  мплова,  большова,  си- 
нева и  т.  под.  —  вм.  добраго,  милаго,  большого,  спняго  и  т.  п.; 
также  —  въ  словахъ:  ковда,  нёковда,  товда  (К.  Апрак.  С.)  вм. 
когда,  некогда,  тогда; 

в)  звукомъ  д:  Евдёнеп  (Кар.  Г.)  п  Веденёй  (Ч.  Кар.)  —  вм. 
Евген1п;  анъделъ,  йнъдельской  («анъдельскоп!  не  подашъ-ли  ыи1'> 
копипчьку!»)  —  вм.  ангелъ,  апгельскш  (К.  Ч.),  евапъделье  вм. 
евангел1е  (р'бдко,  Ч.); 

г)  звукомъ  ж:  пужать,  испужалисъ  («во-какъ  испужалпсъ 
мы  третёньни,  коли  занялосъ  на  задворкахъ  у  свата!»  Ч.)  —  вм. 
пугать,  испугались  (Ч.); 

д)  звукомъ  л:  нёколда  (пп.  Г.)  —  вм.  некогда; 

е)  звукомъ  н  (глухимъ,  носовымъ):  нд'Ь  (намъ  пилить?)  вм. 
гд-Ь  (Кар.,  —  въ  р-Ьчи  преклонныхъ  старпковъ); 

ж)  звуко.мъ  к:  микокъ.  мяконькоп,  мяконько  (везд-Ь)  —  ьм. 
мягокъ,  мягопьк1й,  мягонько;  мяконькое  встрЬчается  въ  значеп1п 
вино:  «въ  город'Ь  выпиу  мякопьнава»  (Т.); 

—  звуками  к  и  X,  повпдимому,  безразлично:  дёкътю  о  дехтю, 
кокъти  и  кохъти,  нокъти  и  н(')хъти  (вездЬ)  —  вм.  дегтю,  когтп, 
ногти: 
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з)  звукомъ  х:  мяхъкш,  мяхко,  смяхъчйть,  лёхъкш,  лёхъче, 
лёхко,  лехъчйть,  обълехъчйть,  облехъчён1е  (всегда  и  везд-Ь) — вм. 
мягк1п,  Й1ЯГК0,  СМЯГЧИТЬ;  легк1й,  легче,  легко,  легчить  (=  ско- 
пить самцовъ),  облегчить,  облегчен1е. 

§  39.  Звукъ  к  заменяется: 

а)  звукомъ  г  въ  начал^Ь  словъ:  галья  (Кар.)  вм,  калья  (=ли- 
терат.  колея);  Главдёя  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм-Ьсто  Клавд1я;  гры- 
жовъникъ  (иногда  въ  К.  Ч.  Г.)  вм.  крыжовникъ; 

та  же  зам'Ьна  постоянно  и  везд'Ь  наблюдается  въ  предлоге 
къ  передъ  сл'йдующими  за  нимъ  звонкими  д,  г,  ж  и  з,  напр.:  гъ 
дому,  гъ  дерёвн'Ь,  гъ  горъ.  гъ  жеиъ,  гъ  замку  и  т.  под. 

—  въ  средин'Ь  словъ:  егзаментъ  (К.)  и  егзаменъ  (Кар.  все- 
гда) вм,  энзаменъ;  костпга  (=  негодные  и  мелк1е  остатки  отъ 
пеньки  или  льна,  посл-Ь  ихъ  мятья  и  трепанья, — Ч.  Кар.  Г., 
подг.  сел.)  вм.  кострика;  морготно  (=  противно  до  тошноты,  — 
Ч.)  и  морготйтъ  (Кар.  Г.  С.)  —  вм.  моркотно,  моркотитъ; 

—  въ  конц-Ь  словъ:  въ  ольшъняг1Ь'  (Ч.)  и  въ  олёшняг'Ё 
(Кар.)  —  вм.  въ  ольшняк'Ь;  въ  соснягъ  (Ч.  Г.)  вм.  въ  сосняк'Ь; 
сертуга-гу-г6мъ-г1^  (всегда  и  везд'Ь),  Фартуга-гу-гомъ-гЬ  (при 
Фартуг-Ь, — часто  и  везд-Ь)  вм.  сюртука-ку  и  т.  д.,  Фартука-ку  и  т.  д. 

б)  звукомъ  X  (въ  начал-Ь  словъ):  хто  (часто,  К.  Ч.  Ласт.  В.) 
вм.  кто;  хо,  хово  вм.  кто,  кого:  хово-те  надо  (В.)?  хазовый  и  хо- 
зовый  (Ч.)  вм.  казовый  (конецъ  матер1и);  хрёстъ  (Ч.),  хресный 
(отецъ),  хрёсна  (=  крестная  мать)  —  вм.  крестъ,  крестный, 
крестная  (Ч.  В.  С.  Ш.  3);  хрёсьти  (Ч.  В.)  вм.  «крести»  (К.)  = 
треФы;  хлёкъ  (Ч.  Кар.)  —  вм.  клёкъ  =  лягушачья  икра; 

—  та  же  зам-Ьна  наблюдается  (везд-Ь  и  всегда)  въ  предлогЬ' 
къ  передъ  сл-Ьдующею  за  нимъ  глухою  согласною  к,  наприм.: 
хъ  кому,  хъ  калйтк-Ь,  хъ  каменному  дому  и  т.  под. 

—  въ  средин-Ь  словъ:  дохторъ  (Кар.  Г.)  и  дохтуръ  (В.)  вм. 
докторъ;  трахътйръ  (Т.  Кар.  Г.)  вм.  трактиръ;  нехазпстый  (ин. 
С.  Г.)  вм.  неказистый; 
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—  Бъ  конц'Ь  слова:  гуляхъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  п  гулпхъ  (К.  Ч. 
Серговка)  вм.  гуляка:  «экой  гуляхъ!  только  изпагь,  што  гулять» 
(Кар.  Г.); 

в)  звукомъ  т:  тйпетъ  (иногда  ьъ  погостЬ  Спасъ  —  Чеицахъ) 
вм.  кипетъ  =  кпиятокъ;  тпнуть  (р'Ьдко,  Г.)  вм.  кпнуть;  потй 
(Кар.  Г.)  вм,  пока,  —  в-Ьроятно,  по  тЬ  поры  =  до  'гЬхъ  поръ: 

пота  п  былъ,  пота  п  видЬлп  (Кар.  Г.);  кувыртатца  (слышится 
средн1п  зв.  между  д  и  т)  вм.  кувыркаться  («такой  игривой:  такъ 
и  кывырдаетца!»  Апр.):  трахмалъ,  трмхмгЬшть,  трахмйлепая  (со- 
рочка) —  вм.  крахмаль,  крахмалить,  крахмаленная  (вездЬ): 

г)  звукомъ  ц:  брусъппца  (Ч.  Т.  Кар.  Г.),  земьлянпца,  кось- 
тянпца  (Ч.  Г.,  иногда  К.),  черънйца  (К.  Ч.)  —  вм.  брусника, 
земляника,  костяника,  черника;  полйца,  солонпца(везд'Ь,  особенпо 
въ  деревняхъ)  —  вм.  полка,  солонка;  мйковица  (иногда  К*.  Ч. 
Кар.  Г.)  вм.  маковка:  Фъшывая  (вм.  вшивая)  твоя  маковица! 
ругань  (Кар.  Г.). 

§  40.  Сочетан1е  ск  иногда  переходить  вь  ш,:  пущяп,  пу- 
ш,яетъ  (К.  Ч.)  вм.  пускай,  пускаетъ:  пуш,яй  Ово  идетъ  =  пускай 
(вм.  пусть)  оеь  идеть  (К.  Ч.)!  пуш,яегь  пыль  вь  глаза  =  хва- 
стается пустяками  (К.  Ч.). 


§  41.  Звукъ  X  заменяется: 

а)  звукомъ  к:  наравоть,  караводитца  (везд-Ь)  вм.  хороводь, 
хороводиться;  комякъ  =  толстякъ  вм.  хомякъ  (Г.);  клЬфъ  вм. 
хл-Ьвь  (К.  Ч..  ин.  Кар.  Г.);  Паска  вм.  Пасха  (но  насхальньи"!, — 
везд-Ь);  бякнуть-ся  (вездЬ)  —  ,  вероятно,  вм.  бухнуть-ся; 

б)  звукомъ  ф:  куФьня  (Ч.  Кар.  Г.,  нн.  К.)  вм.  кухня;  ку- 
фДрка  (Ч.  Кар.  Г.,  подг.  сел.)  вм.  кухарка;  панаФпда  (Ч.  С. 
Кар.  Г.,  подг.  сел.)  вм.  панихида;  Ф1(»на  вм.  Х1он!я  (ве.зд'Ь): 

г)  звукомъ  ц:  поварпца  вм.  повариха:  «своячиница  у  нгу- 
меньшы  (вм.  игумен1и)  фъ  (вь)  поварнцахъ»  (Т.). 
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д)  Сочетае1е  хт  иногда  переходитъ  въ  ч:  кряч-вть  =  «жи- 
литься» при  испражнен1яхъ  —  вм.  кряхтеть  (везд-Ь). 

§  42.  Посл-Ь  гортанныхъ  приходилось  слышать  твердый  ы 
и  э  лишь  въ  сл'Ьдуюш.ихъ  словахъ:  ягытъ  (ин.  Ч.)  и  ягытка 
(В.)  —  вм.  ягодъ,  яготка;  кэкиуть  (слышится  глухое  э)  вм.  ке- 
кеуть  =  крякнуть  отъ  сильной  боли,  надорваться  отъ  подъема 
непосильныхъ  тяжестей  (Ч.  Кар.  Г.);  кэпэйку  вм.  копейку: 
«кэпэйку  нон'Ь  вб-какъ  трунно  стало  достать»  (Т.);  кэтому,  кэтой, 
кэтимъ  вм.  къ  этому,  къ  этой,  къ  этимъ. 

Зам'Ьны  звуковъ  ж,  з,  1П,  с. 
§  43.  Звукъ  ж  заменяется  изр-^дка: 

а)  звукомъ  г:  берегоФЬ  (К.  Ч.  Кар.)  вм.  береговь=бережли- 
вость:  «и  манинька  (вм.  маленька  =  маленькая)  добычька,  да 
большй  (вм.  большая)  берегоФЬ»  (К.  Ч.);  не  могймъ  (изр-Ьдка  въ 
Ч.)  вм.  не  можемъ;  не  моги  (Кар.):  не  моги  и  потступйтца  (вм. 
подступиться)  ко  мн^!  =  не  сй1'Ьй  и  подступиться  ко  мн'Ь  (Кар.)! 
лягимъ  вм.  ляжемъ  (р'Ьдко,  Апракс); 

б)  звукомъ  з:  рогоза,  рогбска,  рогозйнный  (везд-Ь)  —  вм.  ро- 
гожа, рогожка,  рогожный; 

—  наоборотъ,  ж  встречается  вм.  з:  жначительно  вм.  значи- 
тельно (Т.,  —  въ  р^чи  беззубаго  старика). 

в)  Сочетан1е  зн  переходитъ  въ  ст.;  жысть  вм.  жизнь  (Кар. 
Г.;  «кажь'1съ  и  жыстинерада!»  Ч.);  болесть  (К.  Ч.  Г.:  «не  столько 
смерътёй,  сколько  болестей,»)  —  вм.  болезнь. 

§  44.  Звукъ  ш  зам-^няется: 

а)  звукомъ  н:  шабанъ,  дпабанить,  пошабанить  (К.  Ч.)  —  вм. 
шабашъ,  шабашить,  пошабашить; 

б)  звукомъ  к:  коркунъ  (Ч.  Брылино)  вм.  коршунъ; 

в)  звукомъ  х:  слухай,  слухать  (Ш.  3.),  неслухмяный  (Ч.  С), 
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непослухмянпып  (Брылпно),  глухъня  (К.  Ч.  Г.)  —  вм.  слушай, 
слушать,  пепослушпып,  «глушъпя»  ( — прозвище  глухого  плп 
глухой);  крбхотп1,1Й  (К.  Ч.)  вм.  крошечный  (очевидно,  отъ  слова 
крохс!);  пархатый  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  паршивый:  ажытъ  (вм. 
жидъ)  пархатый!»  —  обычная  (въ  Кашпи-Ь)  ругань;  хо  вы.  што 
(лптерат.  что):  «х6-ты,  Оедыръ  Пванышъ  (вм.  бедоръ  «Ивй- 
нычъ»),  криворотой  (вм.  криворотый)  дурДкъ,  коръмпса  (вм.  кор- 
мись =  -Ьшь)!  —  въ  Володине; 

г)  звукомъ  щ:  щигрёпь,  ш,пгрёпевып  вм.  шагрень,  шагре- 
невый (^К.  Ч.  Кар.  Г.);  щелуха  (Ч.  Кар.),  щелушыть  (К.  Ч. 
Кар.  Г.),  ш,ерлуха  (К.  Ч.) — вм.  шелуха,  шелушить;  обрящптца 
вм.  обрушиться  (К.  Ч.  Г.);  пл6ш.ечька  вм.  плошечка  (почти 
везд-Ь);  старущ,6нка  вм.  старушонка  (К.  Ч.); 

д)  звукомъ  с:  насёсь  (К.  Ч.  Г.  С.)  вм.  пашесть;  салйшъ  (К.) 
вм.  шалашъ; 

е)  сочетаи1е  сш  переходитъ  въщ:  щить  (К.Булатово,  Ш.З.) 
вм.  сшить:  доцк-Ь  (вм.  дочк-Ь)  щпли  шупку  (^вм.  шубку, —  Ш.  3.); 
щпбу  (Булатово,  пн.  К.),  ращибу  (Г.  Булатове,  пн.  К.)  —  вм. 
сшибу,  расшибу:  «щпбу  съ  нокъ  (вм.  съ  погъ)  —  только  подойди 
(К.)!»  «вдрёмезги  (вм.  вдребезги)  ращибу»  (Г.);  ращибете  (К. 
Булат.  Г.)  вм.  расшибёте:  «перестаньте  возйтца  (вм.  возиться) — 
стёкло-то  ращпбёте  (К.)!» 

ж)  Сочетан1е  шт  переходитъ  въ  щ:  щикатуръ,  щикатурка, 
щикатурный  (щикатурная  работа),  щикатурпть — вм.  штукатуръ, 
штукатурка,  штукатурный,  штукатурить  (везд-Ь,  чаще  цравильн. 
произношеп1я). 

з)  Звуки  ж  п  щ  произносятся  везд-Ь  чаще  твердо  даже  пе- 
редъ  мягкими  н  и  л,  наприм.:  здъшънш,  ночьлс'жъпт.-ь,  п.'ипъии. 
квашъня,  въжъливо,  прпшълй,  пашълп  и  т.  под. 
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§  45.  Звукъ  с  заменяется: 

а)  звукомъ  ш  въ  начал']Ь  словъ:  Шаня,  Шаша  (К.  Ч.),  шки- 
летъ,  шкилётный  (Ч.  Кар.  Г.),  шобака  (Т.  —  въ  р-Ьчи  дряхлаго, 
почти  беззубаго  старика),  шушыть  (р'Ьдко  въ  Ч.,  въ  д'Ьтской 
р-Ьчи)  —  вм,  Саня,  Саша,  скелетъ,  скелетный  (ругань),  собака, 
сушить;  штыковать,  очевидно,  вм.  стыкать  =  сшивать  черезъ 
край  два  куска  чего-либо  скроеннаго,  (К.); 

предлогъ  съ  (отд-бльнып  и  слитный,  въ  значен1и  приставки) 
передъ  сл'Ьдующею  за  нимъ  глухою  согласною  ш  везд1Ь  и  всегда 
произносится,  какъш:  шъшз^момъ,  шъ  шалью,  шъ  шести  (часовъ), 
шшыли,  шъ  шалапаемъ,  шшалйли,  шъ  шатуномъ  свяжысъ — ёвб 
и  шъ  шеи  не  скачяшъ  (Вол.),  шшыбли  (съ  ногъ)  и  т,  под.  —  вм. 
съ  шумомъ,  съ  шалью,  съ  шести  (часовъ),  сшили,  съ  шалапаемъ, 
сшалйли,  съ  шатуномъ  свяжись  —  его  и  съ  шеи  не  скачаешь, 
сшибли  (съ  ногъ)  и  т.  под. 

—  въ  средин-Ь  словъ:  Гошподи  (Т.,  въ  р-Ьчи  дряхлаго,  почти 
беззубаго  старика),  кошоба  (Серговка,  Кар.),  мйшляная  («каша 
ыашляная»,  К.  Ч.  Г.),  —  вм.  Господи,  косьба,  масленная; 

рйдошный,  рйдошенъ  вм.  радостный  (слышится  радосный), 
рйдостенъ  (иногда  Г.);  Страшная  (нед'Ьля)  вм.  Страстная  (слы- 
шится страсная,  —  везд'Ь);  пришпёктъ  вм.  проспектъ  (Кар.); 

б)  звукомъ  х:  ужахнуласъ  вм.  ужаснз'лась  (р'Ьдко  въ  подг. 
сел.); 

в)  1)  звукомъ  ц:  баланецъ  вм.  балансъ  (Г.  Кар.,  иногда  К.); 
плоцка,  в-Ьроятно,  отъ  слова  плоск1й  =  бабка,  лежащая  на  плос- 
комъ  боку  (К.  Ч.  С);  пунцовый  вм.  пунсовып  (всегда  и  везд'Ь); 
цыгара,  цыгарка  вм.  сигара,  сигарка  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Т.); 

2)  та  же  зам'йна  (звука  с  звукомъ  ц)  везд'!  и  всегда  наблю- 
дается въ  литературномъ  глагольномъ  окончан1и  тся  или  ться, 
напр.:  учитца  и  учптца  вм.  учится,  учиться;  ндрйвитца  вм.  нра- 
вится и  нравиться;  ластитца  вм.  ласкается  и  ласкйться;  жаритца 
вм.  жарится  и  жариться;  спускйтца  вм.  спускается  и  спускйться; 
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кататца  вм.  ьаик'тся  п  катиться;  удйрптца  ьм.  }дйритс;1  и  уда- 
риться, и  т.  под. 

г;  звукомъ  ч:  пйчыюртъ  вм.  пДспортъ  (везд±,  въ  дерсвня.хъ, 
въ  К.  —  р'Ьдко ); 

д)  звукомъ  з:  11ё11ъз1я  и  11еиьз1я  (К.  Ч.) — вм.  11е11с1я; 

—  въ  предлог-Ь  съ  (отд-Ьльномъ  и  слитиомъ,  въ  значсмпп 
приставки)  звукъ  с  всегда  п  везд*  произносится,  какъ  з  —  пг- 
редъ  звонкими  согласными  б,  г,  д,  з,  и  какъ  ж  передъ  сл-Ьд}  ющ. 

ж,  наприм.:  зъ  горы,  згоръть  — вм.  литер,  съ  горы.  сгор-Ьть:  зъ 
бровей,  збавпть  —  вм.  съ  бровей,  сбавить;  «зъ  дому»,  здббный, 
зъдирать  —  вм.  съ  дома,  сдобный,  сдпрать;  «зъ  зйду»,  ззйди — 
вм.  «съ  заду»,  сзади;  «жъ  Жс^ру»,  жжать  вм.  съ  жара,  сжать,  и 
т.  под. 

Зам'Ьны  звуковъ  ц  и  ч. 
§  46.  Звукъ  ц  зам-ёняется: 

а)  мягкпмъ  т:  тьв'Ьтъ,  тьв'Ьты,  тьв-Ьточки,  тьвътикъ,  тьв4- 
тпстой  (Ч.  Сёрговка,  Дз'бово,  С,  В.  подг.  сел.)  —  вм.  цнЬтъ, 
цв'Ьты,   цветочки,    цв'Ьтпкъ,  цвЬтпстьи");    тьвЬтбцки  (Кошелевс, 

з.  Ш.)  —  вм.  цветочки; 

б)  звукомъ  ч:  челизна  вм.  ц-Ьлизна  (Ч.); 

в)  звукомъ  к:  коръмнлка  вм.  кормилица:  <1>ъ(вы.въ)  коръмпл- 
кахъ  жыву  (вм.  живу) — сыта  не  нажывусъ  (вм.  не  наживусь, — 
К.  Ч.); 

г)  звукомъ  с:  матрасъ  (всегда  въ  К.)  —  вм.  матрацъ:  «■н'к- 
цыя»  =  цв-Ьтокъ  (вм.  Фукс1я,  —  везд-Ь). 

§  47.  Звукъ  ч  зам-Ьняется: 

а)  звукомъ  с:  насьлёкъ  вм.  ночлсгъ  (Ч.  Т.  В.  К'ар.  Г.);  унн- 
стбжыть  вм.  уничтожить  (С'ерг.,  Кар.  Ш.  3.,  Кошелево);  мо- 
лосеып  (везд'Ь)  вм.  молочный:  «молосная»  пища,  «молосная»  каша 
и  т.  под.  (везд^Ь); 
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б)  звукомъ  щ:  живущш  вм.  живучш  =  им'Ьющш  живучесть 
(К.  Ч.  Кар.  Г.):  «твбётъ  (вм.  твой-то)  паренёкъ  больно  (=очеБь) 
зат-Ьющъ  (зат^^енъ)  —  будетъ  ли  жывущъ»  (Ч.);  перыцятка-тъки 
вм.  перчатка-тки  (везд1Ь); 

г)  звукомъ  ц:  вёцеромъ,  доцъ,  дбцка  («дбцка  навезла  гос- 
сйвцеФЪ  страсси!»)  дъвбцка,  кбнцыть  («д'ЬлбФЪ  ёфътихъ  и  не 
кбнцыть»),  мальцыкъ,  молцы,  ницовб,  нбнъце,  ноцъ  («ноцъ  была 
м1^сяцна»),  процъ  («пой-ка  процъ!»),  росцухать,  руцка  («деньги 

ВЪ  РуЦКу  ВруЦЫ!»),  СТрЮцбкъ(«СТрЮЦКбФЪ,  Ор^ХОФЪН'ЁКаКИХЪ))  = 

стручковъ,  ор'Ьховъ  всякихъ),  цай  («дай,  и  ёна  пр1ётъ»),  цовб  — 
вм.  вечеромъ,  дочь,  дочка,  д'Ьвочка,  кончить,  мальчикъ,  молчи, 
ничего,  «ноньче»,  ночь,  расчухать,  ручка,  стручекъ,  чай  (глаголъ), 
чего  ( —  всЬ  слова  встречаются  въ  Ш.  3.  и  Кошелев'Ь);  не  ка- 

цайса  вм.  не  качайся:  некацайса  пердо-мнбю(вм.  передо  мною, — 
тамъ  же). 


§  48.  Сочетания: 

а)  тч  иногда  произносятся  какъ  чч:  кабйчьчикъ  (иногда  К. 
Ч.  Кар.  Гр.),  буфёчьчпкъ  (ин.  К.  Кар.);  некручьчпна  (часто  въ 
деревняхъ)  —  вм.  кабатчикъ,  буфетчикъ,  рекрутчина  и  т.  под. 

чш  слыш.  какъ  чч:  лз^чьче  (везд'Ь  и  всегда,  кром-Ь  Ш.  3.  Ко- 
шелева,  гд-Ь  говорятъ  луцце)  вм.  лучше; 

б)  чт — какъ  шт:  што  вм.  что  (везд*  и  всегда);  пбшта,  пошъ- 
тённой  (Ч., — р'Ьдко,  въ  р-Ьчи  стариковъ) — вм.  почта,  почтенный; 
попбштуй  (В.)  вм.  попотчуй  —  отъ  глаг.  почтить; 

в)  чн  въ  большиеств-Ь  словъ  произносятся  какъ  шн:  йлош- 
ный  вм.  алочный  (вставленъ  зв.  о),  литерат.  алчный  (К.  Ч.  Т. 
В.  Кар.  Г.);  бутошъникъ  (везд-Ь)  и  буташъникъ  (К.  Ч.)  —  вм. 
будочникъ;  грешънёвая  (К.  Ч.  Серговка,  Кар.  Г.)  и  грешная 
(К.  Ч.,  иногда)  каша  —  вм.  гречневая;  босишнйя  вм.  босичная= 
босая  (К.);  дотошный  вм.  дотбчный  =  до  точности  изучившш 
что  —  л.,  ловкш,  искусный  (К.  Ч.  Кар.);  д'Ьвишникъ  (везд^)  вм. 
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д-Ьвичникъ;  капелюшешпып  В1М.  напелюшечшлн  (Г.);  конешпо  вм. 
конечно  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  иакулйшъппкъ  вм.  накулачнпкъ  (К.  Ч. 
Кар.  Г.  С);  парийшъипкъ  вм.  нарппчпшп.  (К.  Ч.  Ка]).  Г)рылп!10): 
ношпое  и  ноцнйе  (дЬло)  вм.  ночное  (Ш.  3.  Кошелево);  пешъппкь 
вм.  печнпкъ  (ве.зд'Ь);  нолйвошъникъ  вм.  нолавочппкъ  =  сгЬнмая 
полка  надъ  лавкой  плп  скамьёй  (Ч.  С.  Кар.  Г.  Ьрылпно);  нот- 
свъшъникъ  вм.  подсв-Ьчнокъ  (везд-Ь);  ирпвь'1шный,  даже  нрпвы- 
шенъ — вм.  привычный,  прпвычепъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  нятнигьнпца 
вм.  пятйчнпца  =  5  рублевый  кредит,  бплетъ  (К.  Ч.);  рушънпкъ 
вм.  ручникъ  =  полотенце  (для  утиран1я  рукъ  передъ  прп11ят1емъ 
пищи),  молотокъ  (у  кровелыциковъ),  лёгк1п  плотнпч1й  топоръ 
(Ч.);  рюшной  вм.  р-Ьчной:  р-Ьшная  вода  (Ч.);  святошная  рожа!  — 
вм.  святочная  рожа  (ругань,  К.  Кар.  Г.);  сердёш[!ып  вм.  сердеч- 
ный (Ч.  С.  Ш.  3.);  скушнып,  даже  скушенъ  —  вм.  скучный, 
скученъ:  скушенъ  день  до  вечера,  колп  дГ>лать  «нечева»  (К.  Ч.); 
стр'Ьлпшнпкъ  вм.  стр'Ьличнпкъ  =  лукъ,  нроросш1Й  па  гряд1>  стеб- 
лями, похожими  на  стрелы  (всздЬ);  судашъничять  вм.  судачнп- 
чать  =  пересуждать,  сплетничать  (К.  Ч.);  табашъникъ,  табашъ- 
ница,  табйшпый  (ахъ,  ты,  табйшная  твоя  Фура!  —  ругань;  «та- 
башная  лавычька») — вм.  табачппкъ,  табачница,  табачный  (К.  Ч. 
Т.  В.  Кар.  Г.);  худашпый  вм,  худачнып=захудалып,  худой  (Т.); 
стрпшъникъ  вм.  встр'Ьчпикъ  (Ч.  Кар.  Г.);  удашъпикъ  («хлт.бы- 
то  нон-Ь  —  не  удйшъники  вышъли»  =  х.1Ьбы-то  ньпгЬ  неудачны 
вышли,  т.  е.  испеклись) — вм.  удачникъ(Кар.);  яншънпкъ,  яйшъ- 

ница,  япшенка  (везд'Ь) — вм.  яичникъ  (торговецъ  яйцами),  яичница: 
«мать!  толкопй-ка  (вм.  толкни-ка)  япшынку  (Ч.)!»  нарошно,  на- 
рошный  (везд'Ь)  —  вм.  нарочно,  нарочный  («нарсЗшпо  къ  тебт. 
зашъли»,  К.  Ч.;  «съ  нарошнымъ  послано  письмо».  К.  Кар.); 
улишный-ая-ой  («улишной  пов'Ьса)),  К.  Ч.);  столешъникъ  вм. 
столечникъ  =  скатерть  (Ч.  Т.).  Впрочемъ,  въ  н-Ькоторыхъ  сло- 
вахъ  везд^,  и  всегда  встр'Ьчаетсн  правильное  произношен1е  соче- 
тан1я  чн:  вечный,  прочный,  сочный,  восточный  (но  въ  В.  восто- 
шный). 
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г)  Сочетан1е  чл  иногда  произносится  какъ  шл:  дурашъливой 
(часто,  везд-Ь),  драшълйвой  (иногда  въ  Ч.:  «драшълйвой  пятухъ 
жырёнъ  не  бываетъ»;  но  въ  Кошелев-]^ — «драклйвой»)  —  вм.  ду- 
рачлнвый,  драчливый. 

Везд-Ь  и  постоянно  говорятъ  пшенйсный,  ыолосный. 

Замены  сложныхъ  звуковъ  щ,  жд  и  жж. 

§  49.  Звукъ  щ  въ  г.  Кашин-Ь  и  въ  большинств-Ь  м-Ьстно- 
стей  его  уЬзда  произносится  правильно;  лишь  въ  н'Ькоторыхъ 
селен1яхъ  (именно  —  въ  Володин'Ь,  Шепеляхъ,  Зв-Ьздин-Ь,  Коше- 
лев-Ь,  Григоров'Ь  и  другихъ,  смежныхъ  съ  ними)  мн-Ь  приходилось 
наблюдать  постоянный  переходъ  звука  щ,  въ  положенш  его 
между  двумя  гласными,  въ  двойной  звукъ  ш  (=  шш);  такой  пе- 
реходъ этого  звука  встречается  изредка  и  въ  другихъ  селен1яхъ 
(не  исключая  п  подгороднихъ),  но  преимущественно  въ  р^чи  ста- 
риковъ. 

Не  в-Ьштюй  (=  не  ропщи)  вм.  не  в-Ьщун:  не  в'Ьшшюй,  се- 
стрица (Т,)!  ишшо  и  ошшо  (первое  въ  Т.,  второе  въВ.  Ш.  3.) — 
вм.  еще;  натошшахъ  (Ш.  3.  Кошелево)  вм.  натощакъ;  прош- 
шай-айте  (Ш.  3.)  и  проп1шёнья  просимъ  (Г.) — вм.  прощай-айте; 
рошшотистый  (челов'Ькъ)  вм.  разсчетливый  (В.  Г.);  свяшшёнь- 
никъ  (В.  Г.)  вм.  священникъ:  «свяшшёньникъ  у  насъ  проповЪн- 
никъ»  (Г.);  сташшыть  вм.  стащить:  «а  ёнъ  (котъ),  окаянной  (вм. 
окаянный),  и  сташшылъ  мяса-та  (В.)!»  угошшать  вм.  угощать: 
«угошшали  Фъсякой  Фъсяцыной))=угощали  всякой  всячиной  (Ш. 
3.  Кошелево);  уташшыть  (Ш.  3.  Кошел.)  вм.  утащить:  «надрала 
я,  матушка,  корья,  поставила,  а  ёна  (вм.  она)  иуташшь1ла(Ш.)»! 
прицашшали  (((робятъ»)  вм.  причащали  (Ш.  3.);  шшолкать  вм. 
щелкать  (Кошелево);  ушшьшнуть  вм.  ущипнуть  (Кошел.  3.);  — 
ломътйшше  вм.  ломтйще:  ^шшъ  какой  ломътйшше  отсадилъ  (Г.)!» 
негодяшшый  вм.  негодящ1й  =  никуда  негодный  (В.  Г.);  склёш- 
шытца  вм.  склёщиться  =  близко  сц'Ьпиться,  прижаться,  какъ  бы 
«Фъпхятца»  (=  впиться),   подобно  «клешшу»    (В.);   слйшше  вм. 
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стлпще  =  мЬсто,  лапятоо  лыюмъ,  —  «льппшше»  (Г.);  тьмуштая 
(тьма  тьмушшал!)  вм.тьмущая  (В.);  матёршшына  (Вол.  Г.  Ш.З.) 
вм.  матерщп11а  =  гадк1я  («матерныя»)  слова;  —  щ  переходил,  въ 
шш  и  въ  начале  словъ:  шшокй,  шшокп  им.  щеки,  токп:  «пип, 
шшоки-то  какп  выросъсилъ  (вм.  выростилъ)  —  слб5'но(  =  с.1овно) 
дв-Ь  бутыли  у  жопы  (В.)!»  шшолкаитъ  (орГ.хп)  вм.  щелкаетъ 
(Ш.  3.);  шшолокъ  шшолоцыла  —  вм.  телокъ  щелочила  =  гото- 
вила (варила)  щелокъ  (Ш.  3.);  шшотъ.  шшытйп  (В.  н  въ  1){-.чп 
карабузиыскпхъ  ьрестьяпъ,  —  стариковъ)  —  вм.  счетъ,  считай; 
шшышкп  вм.  щпшкп:  «шшышъки-то  не  уварилисъ  (вм.  не  сва- 
рились), голызьпя  чбртова  (слышится  средБ1Й  .звукъ  между  ч  и 
ш,  — В.)!» 

§  50.  Въ  немногпхъ  словахъ  звукъ  щ  переходитъ: 

а)  въ  звукъ  ч:  возрачю  (К.  Ч.Ластома),  ропъчютъ  (К.  Кар.), 
свячю,  свячоная  вода  (К.  Ч.  Кар.  Г.) — вм.  возвращу,  ропщ^утъ, 
свящу,  освященная  вода: 

опъчество,  опъчш,  опъчёственный,  вопъчё  (К.  Ч.  Кар.  Г., 
иногда  въ  Ш.  3.);  помочь  вм.  помощь:  «Бохъ  помочь  (ве.здЬ)!» 
изячпый  вм.  изящный  (К.); 

б)  въ  звукъ  ш:  вешъ  (В.),  Фъсяношца  (К.  Ч.  Кар.  Г.  В.  Ш. 
3.),  помошъппкъ,  помошъпица  (везд-Ь),  потшочина  (Г.)  —  вм. 
вещъ,  всенощная  (служба),  помощникъ-пца,  пощечина: 

в)  въ  звукъ  х:  пастрахйлъ-халисъ  им.  настращалъ-1палпсь 
(Кар.  Г.). 

§  51.  Звуки  —  зж,  жж  и  жд  см-Ьшпваются  между  собою  и 
произносятся  то  какъ  жьж,  токакъ  жж,  напр.:  вилхЬжять(К.  Ч.) 
и  вижжать  (В.  Г.  подг.  сел.);  вьИ^жьжять  (К.  Ч.)  и  вьгГ.жжг'иь 
(В.  Г.)  вм.  визжать,  вы-Ьзжать;  жужьжять  (К.  Ч.)  п  жуж;к.чть 
(В.  Г.),  жьжснып  (К.  Ч.)  и  жжоный  (В.  Г.  3.  Ш.:  К'ошелево: 
«што-то  жжонымъ  пахнётъ») — вм.  жужжать,  жжёный;  дожьжпкъ 
(К.  Ч.  Кар.)  п  дожжыкъ  (В.  Г.),  дожьжя  (К.  Ч.  1Ьр.)  и  дожж^1 
(В.  Г.),  «дожьжоФЪ»  (Ч.  Кар.)  —  вм.  дождикъ,  дождя,  дождей; 
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жъжётъ,  подожъжы  (В.  Г.  Ш.  3.  Кошелево)  —  вм.  ждетъ,  по- 
дожди; можьжюха  (К.  Ч.  иодг.  сел.)  и  можжуха  (В.  Г.  Ш.  3.); 

иногда  звукъ  жд  переходптъ  въ  одпнъзвз'къш:  дошъ(Б.,Ч.); 

въ  слов']Ь  верезжать  звукъ  зж  —  въ  щ  и  шш:  верещять,  за- 
верещять  (почти  всегда  въ  К.  Ч.)  и  верешшать  (В.  Ш.  3.  Ко- 
шелево). 

Зам-Ьны  звуковъ  б  и  п. 
§  52.  Звукъ  6  зам-Ьняется: 

а)  звукомъ  в:  Венедпкъ  (Кар.),  выръ  и  вырь  (■=  быстрина, 
м-Ьсто  быстраго  течен1я  воды  въ  р'Ьк'Ь),  выръкой-рко  (=  бы- 
стрый-стро,  быстротекущш,  —  К.  Ч.),  нйдовнось  (С.)  —  вм.  Бе- 
недиктъ,  быстрина,  быстрый,  надобность; 

б)  звукомъ  м:  бармосъ  (Ч.),  вдрёмезъги,  раздремежьжйть 
(К.  Ч.  Кар.  Г.),  мерлога  (Ч.),  надомно,  надомность  (К.  Ч.,  пн. 
Кар.  Г.),  съ-Ьдомная  (трава,  К.  Ч.)  —  вм.  барбосъ,  вдребезги, 
раздребезжить,  берлога,  надобно,  надобность,  съЬдобная; 

в)  звукомъ  п:  опозватца  (Ч.),  панкрутъ,  опанкр}т:итца  (очень 
часто,  К.  Ч.  Кар.  Г.) — вм.  обознаться,  банкротъ,  обанкротиться; 
опоръзать  (руку)  —  вм.  обр-Ьзать  (К.  Ч.  В.); 


§  53,  Звукъ  п  заменяется: 

а)  звукомъ  б:  кубърить,  закубърить  и  откз^^бърить  (чаще  пра- 
вильной Формы  въ  К.  Кар.  Г.) — вм.  купорить,  закупорить  и  от- 
купорить (напр. —  бочку,  бутылку),  бломба  (К.  Кар.),  свирибып 
(Ч.  В.  Т.)  —  вм.  пломба,  свир'йпый; 

б)  звукомъ  м:  мътйца  (Ч.  Кар.  Г.  С),  мъчёла  (Ч.  Г.  С.)  — 
вм.  птица,  пчела:  шълёмать  вм.  шлепать  =  птти  не  сп'Ьша,  п.1ес- 
тись  (К.  Ч.). 
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Зам-Ьны  звуковъ  л,  м,  н  и  р. 
§  'А.  Звукъ  л  заменяется: 

а)  звукомъ  и:  коръмпиецъ  (Ч.  Булатово),  шкатупка  (во:и1. 
и  всегда)  —  вм.  кормплецъ,  шкатулка; 

б)  звукомъ  р:  крёкъ  и  хрёкъ  вм.  клС'Къ  =  лягушачья  пкра 
(Ч.  Кар.);  чпрпкать  («воробей  чирикаетъ»)  вм.  чплйкать  (К.  Ч.  : 

наоборотъ  л  вм-Ьсто  р:  пульга  вм.  пурга  (К.  Ч.  С). 
О  зам'Ьн'Ь  л  краткимъ  у  см.  выше  (§  34  —  а,  б). 

§  55.  Звукъ  м  зам-ёняется: 

а)  звукомъ  в  (преимущественно  передъ сл'&дз'ющимъ н ):  внбго 
(К.  Ч.  Т.  Анраксино,  Кар.  Зв.,  Кошелево)  —  вм.  много;  гувпб, 
гувёньнпки  (Ч,,  Кошел.,  подг.  сел.)  п  угувепьнпкп  (Кар.  Г.)  — 
вм.  гумно,  гуменники;  Н(3вънпть  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С,  Брылини), 
всповънптца  (К.  Ч.  Кар.  Г.) — вм.  помнить,  всномипться  (:=опа- 
мятоваться); 

виноп6л1я  (кажется,  везд-Ь)  вм.  мопопбл1я  (в1фоятао,  по  ана- 
лопи  съ  словомъ  вино):  овшапикъ  (слышится  ОФшанпкъ")  вм. 
мшанпкъ  (Ч.  Т.  Г.  Кар.  С); 

б)  звукомъ  п  (передъ  гласными):  нёбель  (К.  Ч.  Ка;).  С.1,  Не- 
фётъ  (Ч.  Брылино),  очюньть  (^Ч.)  —  вм.  мебель,  Л1еоод1п,  очу- 
м'Ьть; 

—  звукомъ  н  (иередъ  согласными,  преимущественно  С  и  и  •: 
анбйръ  (В.  Кар.  Г.,  ин.  Ч.),  тунба  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  ланна,  лан- 
патка,  ланпаточька  (К.  Ч.  Кар.  Г.:  подгор.  сел.)  —  вм.  амбарь, 
тумба,  лампа,  лампадка,  лампадочка; 

пёнза  (ИН.  Каш.),  скуппдбнъ  (К.  Ч.) — вм.  пемза,  скоппдомъ. 

в)  звукомъ  б:  оскббпна  вм.  оскомина  (всегда  п  везд'Ь). 

Сборпнвъ  II  Отд.  и.  А.  П.  4 
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§  56.  а)  Звукъ  н  заменяется: 

—  звукомъ  м:  Никита,  микйтъки  («чёво  ёво,  вора,  жалеть: 
лупи  ёво  подъ  микйтъки!») — вм.  Никита,  никйтки  (=  подвздош- 
ная часть  груди,  —  въ  Ч.  Кар.  Г.);  МикиФоръ  и  уменьшит,  отъ 
него  Микёша  («Боготъ — не  Микёша,  —  такъ  протъшытъ!» — Ч. 
Гордеево)  —  вм.  НикиФоръ,  Никёша  (Ч.  Кар.  Г.  С,  Гордеево); 
Николай,  Никола  (гамъ  же) — вм.  Николай,  Никола;  мырять  вм. 
нырять  (Ч.  Г.  С); 

лимпасьё  вм.  монпасье  (К.); 

б)  звукомъ  л:  сумълън1е,  сумълйтельный  —  льно  (Ч.)  —  вм. 
сомн-Ьихе,  сомнительный  —  льно; 

лимпасьё  вм.  монпасье  (К.); 

в)  звукомъ  к:  вйтко  вм.  видко  =  видно  ясно,  очевидно:  «со 
стороны  —  то  Фъсякому  (вм.  всякому)  вйтко»  (Т.  Кар.  Г.); 

г)  звукомъ  ц:  раковица,  но  раковичька  (К.  Ч.  С.)  —  вм.  ра- 
ковина, раковинка; 

д)  звукомъ  д:  подомарь,  подомарёфъ,  подомарйца  —  вм.  по- 
номарь, пономаревъ,  пономарица  (изр-Ьдка  въ  К.  и  Кар,,  въ  дат- 
ской р-Ьчи); 

е)  звукомъ  ш:  ладошы  («захлопали  въ  ладошы»)  —  вм.  ла- 
дони  (К.  Ч.  Кар.  Г.;  можетъ  быть,  это  слово  есть  сокращенное 
Езъ  увеличительнаго  существительнаго  «ладонищи»). 

Зам-Ьна  однихъ  соглаееыхъ  звуковъ  другими 
часто  наблюдается:  а)  при  уподоблети  и  распо- 
доблен1и  ихъ,  какъ  бол'Ье  или  мен-Ье  постоян- 
ное правило  (въ  указанныхъ  ниже  сочетан1яхъ),  и  б)  при 

перестановк-Ь  еогласныхъ. 

§  57.  а)  Расподо6лен1е  и  уподо6лен1е  еогласныхъ. 

При  повторен1и  въ  литературномъ  слов-Ь  одного  изъ  звуковъ 
л,  н,  р,  иногда  м  —  въ  разговорной  р-Ьчи  одинъ  изъ  нихъ  зам-Ь- 
няется  другимъ:  анътилёр1я  (К.  Т.),  бомбарйсъ  (К.),  колидоръ — 
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дорпый  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  кульёръ  (К.  Ч.),  лссорп,  лссорпый  (К. 
Ч.  Кар.),  некрз^гъчпиа  (Ч.  С,  вообще  часто  въ  деревняхъ),  пле- 
порцыя  (Ч.  С),  секлотарь  (К.  Ч.),  сталов1фъ,  сталов^жа,  «ста- 
ловърскон»  (сталовърское  кладбище,  —  везд1^),  шолссъперъ  (К. 
Ч.)  —  вм.  артиллер1я,  барбарпсъ,  коридоръ-дорный,  курьеръ, 
рессора,  рессориый,  рекрутчина,  пропори,!»!,  секретарь,  старо - 
вьръ-В'врка-върскхй,  шересперъ; 

нймо  (К.  Кар.  Г.  Брылпно,  подг.  сел.),  пёкрутъ  (Ч.  С, — 
вообще  часто  въ  деревияхъ),  олйрь  (К.  Ч.),  вп])пиелёдьл1Ш()йо 
(К,  Ч.),  прокуропъ  (Ч.  Г.  Брылино) — вм.  мимо,  рекрутъ,  орарь, 
привередливый,  прокуроръ; 

кухольнын  (Кар.  Г.),  ПерьФЙлъ  (Ч.  Г.),  пролупь,  пролупъ- 
щпкъ  (везд-Ь),  рендатель  (Ч.  Т.  Ластома,  Кар.  Г.),  ярмаика,  яр- 
мацочпый  (везд-Ь)  —  вм.  кухонный,  ПорФпр1п,  прорубь,  проруб- 
щпкъ,  арепдаторъ,  ярмарка,  ярмарочный; 

обратно  для  уподоблеи1я  повторяется  одпнъ  изъ  указанныхъ 
звуковъ  въ  такихъ  словахъ,  въ  которыхъ  онъ  встречается  (въ 
лптер.  р'Ьчи)  одинъ  разъ:  «маненькойо-ая-ое  (во  всЬхъ  паделчахъ 
всЬхъ  родовъ),  манёнько  ( — везд-Ь),  мпзимпнъ  (Ч.) — вм.  малень- 
к1Й-ая-ос,  маленько,  мезонинъ; 

льлю  (Т.)  вм.  льну=:льиа;  обязательле  (Т. — въ  рЬчп  пожилого 
крестьянина)  —  вм.  обязательно. 

§  58.  а)  Иногда  сочетан1Я  нн  расподобляются  въ  дн:  де- 
ревядный  (часто.  К.,  въ  дЬтской  р-Ьчп),  Лдна,  безнрпмг'дно,  ока- 
ядный  (Т.,  въ  р1Ьчи  пожилого  крестьянина)  —  вм.  деревянный, 
Анна,  безпрем'Ьнно  (=  непременно),  окаянный; 

б)  наоборотъ  сочетание  дн  въ  большинстве  словъ  переходптъ 
въ  нн,  —  неправильность  говора,  повсеместно  наблюдаемая  въ 
городе  п  его  уезде; 

бенно,  обенънять  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Ш.  3.)  —  вм.  б  ['дно,  обед- 
нять; 01П1а  (везде;  «оннй  доцъ,  да  и  тй,  дай,  векоуха», —  Ш.  3.), 
онно  (везде;  «онно  слово — п.^рень  голова»!  «Ч.,  «Фъсё  и  лДдптъ 
оннб  и  т6  же,  рбвно  помешйлса!»  К.),  онноё  (К.  Ч.  Кар.  Г.,  — 

4* 
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«онноё  миня  оставили!»),  оиному  (везд-Ь);  ни  биному  (Ч:  —  «ёкой 
ты  Емёля:  ни  онному  слову  твому  нельзя  поварить!»);  онпако 
(везд-Ь)  — вм.  одна,  одно,  одноё  (литер,  одну),  одному,  ни  одному; 
рониой  (К.  Ч.  Кар.  С.  Ш.  3.)  вм.  родной:  «не  обесс^тьте,  рон- 
нбй,  на  угошшен1и»  =  не  осудите  (не  взыщите),  родной,  на  уго- 
щен1и!»  («С.  Ш.  3.);  оннажды  вм.  однажды  (вездЬ); 

бестьшьникъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  В.;  «охъ  бестыньникъ,  испу- 
жалъ:  какъ  ерыкнулъ!  Ч.),  бестыньница  (К.  Ч.  Кар.  Г.;  «полно 
теб-Б,  бестыньница,  по  заоконьямъ  в-вшатца!»  Ч.) — вм.  безстыд- 
никъ,  безстыдница;  бънный  вм.  б'Ьдный  (везд-Ь);  забуньни  (Ч.: 
«ишъ  щегблка  какая — и  въ  забуньни  Фъсё  рядитца!»В.:«прихой 
въ  забуньни!»)  и  буньни  (везд'Ь)  —  вм.  будни;  вйнно  (везд'Ь)  вм. 
видно  («винно  птипу  по  полёту»,  «вйнно  дерёвъню»  и  т.  п.);  за- 
вонный  вм.  заводный  (Кар.  Г.  подг.  сел.);  ланно  (везд-Ь;  веро- 
ятно, нарочно  составлена  сл-Ьдующая  насм']Ьшливая  поговорка  о 
говор'Ь  кашинцевъ:  «к6фшыкъ  упалъ  на  нно  (вм.  дно),  —  ну,  и 
ланно!»)  —  вм.  ладно;  молоньнякъ  (С.  Ч.)  вм.  молоднякъ  =  моло- 
дой л'Ьсъ;  монный,  мбнница  (К.  Ч.  С.  Г.  подг.  сел.)  —  вм.  мод- 
ный, модница;  объньпя  вм.  обедня  (К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.);  палунники 

(В.:  «ахъ,  вы,  черти  —  палунники!»  ругань),  вероятно,  вм.  по- 
лудники  (по  Форм-Ь  и  значен1ю  близко  подходятъ  слова  изъ  псал- 
тири:.... «б-Ёса  полуденнаго....»; — впрочемъ,  можетъ  быть — это 
слово  сократилось  изъ  «полунбшъники»  =  полуночники?);  прибе- 
сЬнные  (Г.)  вм.  прибесЬдные  ( =  «посаж6ные«  батюшка  крест- 
ный, матушка  крестная»);  ровный  (Ч.  и  подг.  сел.),  рбнна  («мй- 
минька»,  Кар.)  —  вм.  родной,  родная;  сёньни  (Ч.  С.)  вм.  сёдни 
(лит.  сегодня);  скланный-нно  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Ш.  3.) — вм.  склйд- 
ный-нно;  слобонный-нно  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.  Ш.  3.) — вм.  свобод- 
ный-нно;  ссынно  (В.)  и  стынно  (подг.  сел.:  «не  стынно  молъчять, 
коли  нёчя  сказать»)  —  вм.  стыдно;  трунно  (К.  Ч.  Т.)  вм.  трудно; 
угбнъникъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.-) — вм.  угодникъ;  ябеньникъ,  ябеньница 
(К.  Ч.  Кар.  Г.;  «у,  ябеньникъ,  не  утерьп'Ьлъ  —  скоръ  съ  язы- 
к6й1ъ!»  К.) — вм.  ябедникъ,  ябедница;  паскуньникъ,  паскуньница, 
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паскупьпичять  —  вм.  паскудникъ-ица  (=:  каверезипкъ-пца),  па- 
скудничать (=каверз1шчать);  хблонпо  вм.  холодно  (К.  Т.  Кар.  Г.). 
§  59.  Изъ  другихъ  случаевъ  уподоблен1я  встречаются: 

1)  пор-Ьдк!!!  нереходъ  сочетап1я  б.м.  въ  мм:  омманъ,  оммйнъ- 
щпкъ,  оммапъчпца,  оммйнывать  (К.  Ч.  Кар.),  омманшыкъ  (Г. 
В.  Ш.  3.)  —  вм.  обманъ,  обмаищпца,  обманщпкъ,  обманывать; 
оммаратца  («робёнокъ  оммарйлса»,  —  К.  Ч.  Кар.  Г.  С).  —  вм. 
обмараться  (=  запачкаться  собственными  испражнеп1ями);  ом- 
маска  (К.  Ч.  В.)  вм.  обмазка  (литер,  замазка);  оммел-йть  («р1жа 
омъмелъла»,  К.  Ч.)  —  вм.  обмелеть;  омъмешёвитца  (Ч.  С.  Кар. 
Г.)  вм.  обмпшениться  (перемЬшать,  «ошибиться»);  омморокъ  (К. 
Ч.)  вм.  обморокъ;  омморбки  («прежде  были  пророки,  а  нон-Ь 
онън-]^  (вм.  одни)  омморбки», — К.)  —  вм.  обморбки  =  обманщики; 
оммочйть-чйтца  (К.  Ч.) — вм.  обмочить-читься;  оммыть,  ом- 
мытца  («покбйнпка  оммыли», — К.  Ч.  Кар.  Г.;  «повивуха  оммыла 
родйху»,  —  Ч.  Кар.  Г.) — вм.  обмыть,  обмыться; 

2)  р-Ьдко  наблюдаемый  переходъ  зд.  въ  зз:  розъзОрнуть 
(«штбпъ-те  розъзёрнуло!»  ругань,  В.)  —  вм.  раздёрнуть; 

3)  иногда  окончан1е  существ.  —  тецъ  переходитъ  въ  тетъ 
(передъ  сл-Ьдующимъ  словомъ,  начинающимся  съ  звука  т):  «эхъ, 
ты  размазъня,  братетъ  —  ты  мои!»  (въ  Ч.  и  подг.  сел.);  отётъ- 
то  вм.  отецъ-то  (В.); 

4)  переходъ  сочеган1я  ст  въ  щ:  щирптъ  (Ч.)  и  щюрптъ 
(Кар.),  вероятно,  вм.  стырйтъ  =  течетъ  слабой  струей;  отсюда 
защиръло  (К.)=медленно  потекло,  зажурчало; 

5)  переходъ  слоговыхъ  сочетанш  сти  —  сты  въ  сси  —  ссы: 
В'Ьсьсймо  (В.  Ш.  3.),  нав-Ьсьсйть  (В.)  —  вм.  в-Ьстимо,  навГ.стить; 
«погосьсйлъ  невнбга,  всёвб  онну  ноцъ»,  —  Ш.  3.  Кошелево)  вм. 
погосьсйлъ  («погостилъ;  поссыдйлса  (В.  Ш.  3.),  ссын11о(В.:  «ахъ, 
ты,  цыганска  потеря!  какъ-те  не  ссынно  лопать  виЕпшипе-то:  пос- 
сьцйлса  бы1»)  —  вм.  постыдился,  стыдно;  рассиптёюшка  (В.  Г.), 
вероятно,  вм.  разстегнеюшка  (прозвище  растренаннаго,  не- 
ряшливаго);  госьсппцеФъ(«госьсйнцеФЪ  прпсылатъ  впога!»  Шеп. 
3.)  —  вм.  гостинцевъ; 
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выросьсилъ  (Ш.  3.  В.)  вм.  выростилъ:  «пшъ  выросьсилъ 
какй  шшокп-то»  (В);  мвлосьси  («мйлосьси  просимъ  къ  нами!»  Ш.  3.) 
вм.  милости;  псвсси  (Ш.  3.)  вм.  001^00  (лит.  по^Ьсть);  просей 
(Т.)  вы.  прости  (лит.  просты);  Косцыпька  (К.,  купчиха)  вм. 
Костенька  (слыш.  Костинька); 

6)  переходъ  сочетап1я  сц  въ  ее:  коссы  (нер-Ьдко  ъъ  К.  Кар. 
Г.,  подг.  сел.,  въ  ученической  р-Ьчи)  —  вм.  косцы;  ссать,  вые- 
сатца  (ин.  К.  и  подг.  сел.:  «не  ссы  въ  серьгахъ  —  позолота  по- 
линяетъ»;  «бабаплачитъ — менъше  ссытъ»,  «не  танькино  серъце — 
ссать,  да  не  пёрнуть»,  «стоить  выссатца — двло  сыщетца»,  «штб 

ёто  у  васъ  сцомъ  (вм.  сцаньемъ)  такъ  и  не  дохнешт»); 

7)  постоя!тый  переходъ  литературнаго  глагольнаго  оконча- 
шя  шься  въ  сса,  паприм.:  учисса,  назывйесса  (везд-Ь)  и  назы- 
васса  (везд'Ь  въ  деревняхъ)  —  вм.  учишься,  называешься  и  т.  п. 

§  60.  б)  Перестановка  согласныхъ  зам1^чена  въ  сл1&дующихъ 

случаяхъ: 

1)  въ  словахъ  до  ударяемой  гласной:  Веденйкъ  (Кар.),  вм. 
Бенедиктъ  (В^Б,  пропущенъ  конечн.  зв.  Т.);  гамазёя  (Ч.)  вм. 
магазёя  (литер,  магазинъ);  каблукъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.)"  и  Каблу- 
ковъ  (монастырь — ,  К.  Ч) — вм.  клобукъ,  Клобуковъ;  квардатъ 
(К.,  преим.  въ  ученической  р-Ьчи)  вм.  квадратъ  (такъ  учениками 
называется  четырехгранная  линейка);  омныковённо  (Ч.)  вм. 
обыкновенно  (м  =  б);  наларйчъ  (К.,  иногда)  вм.  паралйчъ;  пере- 
лйнка  (К.  Ч.)  вм,  пелеринка;  сипгалъ  (иногда  К.)  вм.  сигналъ; 
он.таудитца  (В.)  вм.  опалудиться  (уедаться,  лежа  на  постели); 

2)  посл'§  ударяемой  гласной:  нёвры  (ин.  К.)  вм.  нервы; 
потчивать  =  угощать  (везд'Ь),  —  в'Ьроятно,  отъ  глагола  почтить 

(т.  е.  угош,ен1емъ);  прйтихи  (В.:  «Фъсё  у  нпхъ  прйтихи  чёр- 
товы! =  все  у  нихъ  прихоти  чёртовы!)  вм.  прихоти;  фёршалъ 
(кажется,  везд1^)  вм.  Фельдшеръ  (пропущенъ  зв.  д.);  выглохтать 
(К.  Ч.)  вм.  выглоткать  (отъ  глотка, — к  передъ  т  перешло  въ  х.); 
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3)  ударяемая  гласная  стоитъ  между  переставленпымп  со- 
гласными: арбйнъ  (пн.  Кар.)  —  вм.  анбаръ,  лптор.  амбаръ;  бе- 
рёжый  (Кар,  Г.:  борежа  кобыла) — вм.  жеребый;  Феноль  (ин.  К., 
р^ДI{0  Ч.)  вм.  Фслопь;  Фролъ  (везд1>)  вм.  Флоръ;  чюпйлъ  (гор. 
1^лязппъ  Твер.  губ.)  вм.  чуланъ; 

4)  переставлена  согласная  нам'Ьсто  предыдущей  гласной  (къ 
началу  слова):  Веденёй  (Ч.  Кар.)  вм.  Евденей  (литер.  Евген1й); 

5)  на  м-Ьсто  сл'Ьдующей  гласной  (къ  концу  слова):  Аверы'шъ 
(К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  Валер1анъ  (пропущенъ  звукъ  л);  увйль  (К. 
Ч.)  вм.  вуаль;  харъпъть  (Ч.;  пн.  К.  В.)  вм.  храпеть. 


Пропуекъ  еоглаеныхъ. 
§  61.  Звукъ  т  пропускается: 

а)  въ  средпн-Ь  словъ  за  слогъ  до  ударен1я:  шездесятъ  (везд-Ь) 
вм.  шестьдесятъ; 

б)  въ  средпн-Ь  словъ  предъ  ударешемъ  (преимущественпо 
предъ  сл'Ьдующпмп  за  звукомъ  т  согласными  л,  к  и  н):  волосной 
(везд']^)  вм.  волостной  (судъ);  кресьянинъ,  кресьянка  (везд-Ь) — 
вм,  крестьянпнъ,  крестьянка;  поръкй  (везд-Ь)  вм.  портки,  посъня- 
тина  (К.  Ч.)  —  вм.  постнятина  (презрительное  назвап1е  постной 
пищи);  рассв'бнётъ  (всегда  въ  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  разсв-Ьтнетъ; 
Страсная  (нед'Ьля,  везд'6,  по  чаще — Страшная) — вм.  Страстная; 
хлёснуть,  захлёснуть,  ухлёснуть,  ухлёснутца,  съхлёсвутца 
(везд'Ь) — вм. хлестнуть,  захлестнуть  и  т.д.;  шеснатцать,  шеспйт- 
цатый,  шессотъ  (всзд-Ь) — вм,  шестпйдцать,  шестнадцатый,  шесть- 
сотъ;  щясълпвый  вм.  счастливый  (везд1-.); 

слать,  заслйть  (поле  льномъ),  послать,  подослать  (везд'Ь), 
сълище  (Ч.  Кар.),  съл11шше(Г.) — вм.  стлать,  застлать,  постлать, 
подостлать,  стлйще  (или  льпище  :=  поле,  занятое  разостланнымъ 
льномъ); 

в)  въ  средпн'Ь  словъ  послЬ  ударен1я  (преимуществе тю  пе- 
редъ  согласными  п  и  к):  горска  (вездЬ) — ви,  горстка;  губернапка 
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(К.  Ч.  Т.  Серговка)  ем.  гувернантка;  жалёсьливой  (К.  Ч.  Кар. 
Г.  Ш.  3.)  —  вм.  жалостливый;  Коська  (К.  Ч.)  вм.  Костька 
(уменьшительное  отъ  Константинъ);  кресный,  кресна  (везд'Ь), 
хрёсный,  хрёсна  (Ч.  В.  С.  Ш.  3 )  —  вм.  крестный  (отецъ), 
крестная  (мать);  лисья,  лъсъница  (везд-Ь) — вм.  листья,  л-Ьстница; 
на^сца  (Кар.:  «мужыкъ  винца  выпьетъ  —  дроФЪ  на-ьсца»)  —  вм. 
на'Ьстся;  нев-вска  (К.  Ч.  Кар.  Г.,  подг.  сел.,  кажется,  везд-Ь)  — 
вм.  нев-йстка;  ненасье,  ненйсной  (везд'Ь)  —  вм.  ненастье,  ненаст- 
ный; нйченъки  (везд-Ь,  особ,  въ  деревняхъ)  вм.  нитченки  (отъ 
слова  нитки);  нюхальный  (табакъ)  вм.  нюхательный  (Кар.); 
остраска  вм.  острастка  (везд-Ь);  поеной,  посъничять  (везд'Ь) — вм. 
постный,  постничать;  прелёсный,  прелесънМшый  (везд'Ь)  —  вм. 
прелестный-'Ьйш1й;  радосный  (везд-Ь)  —  вм.  радостный;  свёрсъ- 
никъ,  съвйснуть  (везд-Ь) — сверстникъ,  свистнуть;  хлеско  (К.  Ч.) 
вм.  хлёстко  (=  ловко);  четвёрка  (везд-Ь),  заверка  '(К.  Ч.)  —  вм. 
четвёртка  (У^  чего-либо),  завёртка  (привязь  оглобли  къ  копыламъ 
саней,  или  тяжъ  задняго  колеса  тел'Ьги);  щясье  вм.  счастье 
(везд'Ь); 

г)  въ  средин'Ь  словъ  посл'Ь  ударен1я  (между  двумя  гласными): 
тёинька,  тяинька  (р'Ьдко  въ  Сывороткин-Ь  и,  кажется,  лишь  въ 
значенш  зват.  падежа)  —  вм.  тётенька,  тятенька. 

§  62.  Отпаден1е  конечнаго  т  замечено  въ  сл%дующихъ  оло- 

вахъ: 

» 
а)  послЬ  ударентя  (предъ  конечными  твердымъ  и  мягкимъ 

знаками):  Венедикъ  (Кар.)  —  вм.  Бенедиктъ;  в-Ьсь  («и  не  в'бсь, 
што  насказалъ!»  =  и  невЬдомо,  что  наговорилъ!)  —  вм.  в-Ьсть  = 
знаетъ:  «Бохъ  (вм.  Богъ)  в-Ьсь,  што  будетъ»  (К.  Ч.  Кар.  Г.); 
есь  (везд'Ь),  ёся  (иногда  Ч.  Г.)  —  вм.  есть  (вспом.  глаг.);  кресь- 
на-кресь  (К.  Ч.),  очевидно,  отъ  крестъ  =  крестомъ,  кресто- 
образно; малось  (К.  Ч.  Кар.  Г.:  мйлось  повремени)  вм.  малость; 
прёлесь  (везд']^),  сквёрнось  (Кар.  Г.;  Т.:  «ахъ,  ты,  сквернось 
ёдакая!» — ругань),  стрась  (везд'Ь),  трось,  шерьсь,  шесь  (кажется, 
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везд-Ь),  учясь  (К.  Ч.  Кар.  Г.) — вм.  прелесть,  скверность,  страсть, 
трость,  шерсть,  шесть,  участь;  таланъ  (Ч.)  вм.  талаптъ:  нашему 
Ивйпу  пигд-й  н-Ьтъ  талану  (Ч.)!  Згрёсьвм.сгресть,  литер,  сгрести 
(ин,  Ч.);  хлесь  вм.хлесть  (Т.:  «у  минячють  маненько — я  хлесь  въ 
ухо!») 

б)  вм'Ьст'Ь  съ  конечными  тв.  знакомъ  или  конечною  гласною: 
во  (К.  Кар.  Г.  Т.)  вм.  вотъ:  нон-Ь  кэпэйку  во  —  какъ  трунно 
стало  достать  (Т.)!  може  (Ч.  Г.)  вм.  можетъ:  може  стйтца 
(статься),  вечора  я  и  приду  къ  тебъ  (Ч.);  робя  (Кар.  Г.)  вм.  ре- 
бята: не  рбпь,  робя!  =  не  робейте,  ребята  (Кар.)! 

в)  Отпаден1е  пачальнаго  зв.  т  зам-Ьчено  лишь  въ  слов^  щя- 
душнып  (везд-Ь)  вм.  тщедушный. 

§  63.  Звукъ  д  пропускается: 

а)  посл'Ь  согласпыхъ  (преим.  ж)  передъ  следующею  за  ними 
г.часпою:  рожать.  Рожество  (везд'Ь  и  всегда),  Рожоство  (Кар.  Г.), 
рожонй  («жоеа  еще  ее  рожонй,  а  тёщяФъстрпшкахъб'Бгатъ»= 
жена  еще  не  рождена,  а  теща  въ  стрижкахъ  б'Ьгаетъ, — Апрак. 
Г.)  —  вм.  рождать.  Рождество,  рождена;  проклажатца  (Ч.  С.) 
вм.  прокла^кдйться  (в1фоятно,  отъ  ждать);  падежа  (Ч.  В.)  вм. 
надежда=  лицо,  на  которое  возлагается  кр-Ьпьая  надежда  («ахъ, 
ты,  надёжа,  коръмпнецъ  ты  нашъ»,  —  В.);  прёже  (Т.)  —  вм. 
прежде;  межугйлокъ  (Ч.), — в-Ьроятно,  отъ  двухъ  корней:  между 
и  уголъ  =  промежутокъ,  проулокъ; 

б)  посл'Ь  согласи,  з  передъ  мягкпмъ  знакомъ  и  сл'&дующею 
за  нпмъ  гласною:  гвозье-ья  и  т.  д.,  жерзье-ья  и  т.  д.  (К.  Ч. 
Кар.  Г.)  —  вм.  гвоздьё,  жердье  и  т.  п. 

в)  посл-Ь  гласной  передъ  согласной:  семой  (годъ),  сёмйя  (не- 
д-Ьля),  сёмбе  (число),  но  сембму  году,  на  семой  нед-ЬлЬ,  сёмова 
числа  и  т.  д.  —  вм.  седьмой,  седьмйя,  седьмое  п  т.  д.  (Ш.  3.); 

г)  между  двумя  гласными:  дйинька  (ин.  въ  Ч.  Г.)  вм.  дя- 
денька; гллп,  пой  и  пой,  поемъ  (Ч.  В.  Апрак.  Ш.  3.,  ин.  Г.)  — 
вм.  гляди,  поди,  подёмъ  (литер,  пойдемъ);  понаОтъ  («понаётъ  ему 
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въ  голову — лз^цце  и  не  вяжькъ  съ  нимъ»),  пр1ётъ  (Ш.  3.) — вм. 
попадетъ,  придетъ,  проушына  (К.  подг.  сел.)  вм.  продушина  (а, 
можетъ  быть,  отъ  слова  у хать?)^ полынья  на  р'Ьк'Ь;  роимый  (Ч.: 
«отъ  покойнова  роймова  батюшки  намъ  даденъ  стропи  накасъ — 
жыть  въ  мйр-Ь  и  не  д'Ьлйтца!»)  вм.  родимый;  хойу,  хойть  (Ш.  3.  Ко- 
шелёво),  прихой  («прихой  въ  забуньни!»  В.)  —  вм.  ходилъ,  хо- 
дить, приходи  (въ  будни);  погляйшъ  (В.  Ш.  3.  Кошелёво)  вм. 
поглядишь:  хошъ  (вм.  хоть)  и  хоцца  (вм.  хочется),  да  погляйшъ 
(Ш.  3.  Кошел.); 

д)  между  двумя  согласными  (преимуш,ественно  передъ  н): 
вы-Ьска  (К.  Ч.)  вм.  вы'Ьздка;  звйзнуть  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  звиз- 
днуть;  зрастуй  (К.  Ч.  В.  Т.  Кар.  Г.  3.  Кошелёво) — вм.  здрав- 
ствуй; на-нолъни  (Кар.  Г.)  вм.  на  полдни,  въ  полдень;  позно, 
познёнько  (часто,  К.  Ч.  Кар.),  но  и  поздненько  (Г.  К.),  пбздо 
(Ш.  3.) — вм.  поздно,  поздненько;  жерзьнякъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.) — 
вм.  жерздпякъ  (литер,  жерднякъ);  празпикъ  (везд']Ь),  празпицк1Й 
или  празный  (Ч.:  «жалуйте  къ  намъ  въ  Снасовъ  депь  —  мы 
празъницме») — вм.  праздникъ,  праздничный;  празна  (Ч.:  причтъ 
ходитъ  по  домамъ  прихожанъ  «съ  празной»  =  съ  праздничнымъ 
молебномъ)  вм.  празднован1е;  пудиникъ  (вст.  посл'Ь  н  излишп1Й 
звукъ  и)  вм.  нуддингъ  (К.);  сёръце  (везд'Ь)  вм.  сердце;  фёршалъ 
(каж.,  вездЬ)  вм.  Фельдшеръ. 

е)  Отнаден1е  начальнаго  зв.  д  зам-Ьчено  лишь  въ  словахъ: 
Мйтр1й  (везд^Ь)  и  Мйтрей  (ин.  К.  Кар.),  МйтроФъ  (К.)  —  вм. 
Дмитр1й,  Дмитровъ  (городъ); 

—  конечнаго:  донрешъ  (Т.  В.)  вм.  допрёжде  (лит.  прежде). 


§  64.  Звукъ  6  пропускается: 

а)  передъ  согласными:  омялье  (Ч.  Кар.  Г.)  и  омялъки  (Кар. 
Г.  С.)  —  вм.  обмялье,  обмялки; 

—  между  двумя  гласными:  баушка  (везд'Ь),  тея,  сея,  те-в, 
се-й  (иногда  въ  деревняхъ) — вм.  бабушка,  тебя,  себя,  тебъ,  себ-в 
(«нашы  баушъки  —  ронпь!  старушъки»  —  К.). 
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§  65.  Звукъ  в  пропускается: 

а)  посл-Ь  гласной  передъ  согласЕюй:  вороскпмъ  мапёромъ  (В. 
Кар.  Г.)  вм.  воровскпмъ  мапёромъ  (образомъ,  путемъ);  зрйстуй 
(везд'1^,  пропущено  два  зв.  в)  вм.  .здравствуй;  сватоство  (К.  Ч. 
Кар.  Г.)  вм.  сватовство;  чюствовать,  чюствйтельпо  («чюстви- 
тельно  благодарю»),  чюствйтельпый  (К.  Кар.  подг.  сел.)  —  вм. 
чувствовать,  чувствительно,  чувствительный;  ястъвепно  (Ч.  подг. 
сел.)  вм.  явственно  =  ясно,  отчетливо  (говорить,  читать  и  т.  п.); 

б)  посл-Ь  согласной  передъ  сл-йдующею  за  ной  гласной:  зрй- 
стуй  (везд'Ь,  пропущено  два  звука  в)  вм.  здравствуй;  обарпть 
(чай  и  т.  п.)  вм.  обварить  (всегда  и  везд-Ь);  обалпть  (Кар.  Ч.)  вм. 
обвалить;  об-Ьнъчять  (везд'Ь  и  всегда)  вм.  обв-йнчать;  обяртывать 
(К.  Ч.  Т.  Кар.)  вм.  обвёртывать;  рйз-Ь  (везд-6)  вм.  разв-Ь; 

г)  между  двумя  согласными:  возрачю,  возратить-тца,  невоз- 
ратпый  («невозратное  время»)  —  вм.  во.звращу,  возвратпть-ться, 
невозвратный  (К.  Ч.  Ластома); 

д)  между  двумя  гласными  (изъ  которыхъ  вторая  у):  в-Ькоуха 
(К.  Ч.  В)  и  в-Ькоуша  (Кар.  Г.)  —  вм.  в-Ьковуха;  домоуха  (К.  Ч. 
Г.  Кошелёво) — вм.  домовуха;  зоутъ  зоуткой  (К.  Ч.)  вм.  зовутъ 
зовуткой  (а  на  утро  уткой,  —  прибаутка);  п1-,уЕ1ъ  (Кар.  Г.)  вм. 
п-Ьвунъ  («нятухотъ  какой  п^унъ»);  бокоушка  (Т.)  вм.  боко- 
вушка =  боковая  пристройка;  —  голоушка  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Була- 
тово)  —  вм.  головушка;  Д'1^ушка  (Ч.  Кар.  Г.  Кошелёво),  Д'Ьушъ- 
никъ  (==  ((Любитель  до  д-Ьвпцъ»,  К.  Ч.),  д'Ьунъ-й,  м.  р.  («ахъ, 
ты,  старой  д-Ьунъ,  охр/шъе  Ч^акое!  туда  же  съ  молотцймъ  ва- 
лйндатца!»  =  ахъ,  ты,  старая  д-^^вчпгга,  охряпье  этакое!  тудй  же 
лъзетъ  съ  молодцами  путаться!  Ч.)  =  девушка,  «д^вушнпкъ», 
«Д'1^вунъ»;  золоушка,  свекроушка  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  трауип.-а  (подг. 
сел.) — вм.  золовушка,  свекровушка,  травушка;  Лёушка  (кажется, 
везд-!',)  вм.  Левушка; 
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§  66  —  отпадаетъ  въ  начале  словъ: 

Веденье  ( — назваше  праздника,  Кар.  Г.),  Веденьё-я  и  т.  д. 
( — назван1е  Введенской  въ  гор.  Кашин-Ь  церкви  и  ея  окрестныхъ 
улицъ,  К.)  —  вм.  Введен1е;  збудоражыть  (К.  Ч.  Кар.)  вм.  взбу- 
доражить; Звйженье,  ЗвиженьеФЪ  день  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм. 
Воздвпжен1е,  Воздвпжепьевъ  день;  здыра,  здырить  (К.  Ч.)  — 
вм.  вздора  (=  «спора»  =  любитель  спориться,  вздорить),  вздо- 
рить; ить  (К.  Ч.)  вм.  вить  (лит.  в-Ьдь);  скружыть  (К.  Ч.;  «голо- 
ушку  скружыли  постр^ията  ёдак1е!»  Кар.  Г.)  —  вм.  вскружить; 
спахать  (Ч.  Г.) —  вм.  вспахать;  сповънить,  но  спомянуть  (часто, 
К.  Ч.  Кар.  Г.) — вм.  вспомнить,  вспомянуть;  спорхнуть  (Кар.  Г.), 
спрысъки  (К.  Ч.  Г.  Кар.),  спрыснуть  (К.  Ч.  Г.)  —  вм.  вспор- 
хнуть, вспрыски,  вспрыснуть;  стр-йча,  стр-Ьчный  (иногда  Ч.  Кар. 
Г.),  стр-Ьшъникъ  (чаще  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  встр-Ьча,  встречный, 
встр'Ьчникъ;  стип'Ьть  вм.  вскипать  (иногда,  погостъ  Спасъ- 
Ченцы);  схлупить  вм.  всхлупить  =  «нахлобучить»  (шапку)  или 
взвернуть  вверхъ  дномъ  (чайную  чашку,  Кар.  Г.). 


§  67.  Звукъ  н  пропускается: 

а)  посл'Ь  согласной  передъ  гласною  пли  полугласною  ь: 
озябу-бёшъ-ётъ-ёмъ-ёте-бз'тъ,  озябй-йте,  озябйть  (Кар.  К.)  — 
вм.  озябну-ешь-етъ  и  т.  д.;  бол-Ьсь  (К.  Ч.  Г.)  вм.  бол-Ьзнь;  поз- 
дёнько  (Г.)  вм.  поздненько;  скоромятипа  (К.)  вм.  скоромнятина 
(презрительное  назван1е  скоромной  пищи); 

врось,  порось,  рось  (К.  Ч.  Кар.  Г.,  «д-Ьдо  д-Ьлу  рось  —  ино 
хошъ  брось!»)  —  вм.  врознь,  порознь,  рознь;  жысь  (К.  Ч.  Кар. 
Г.) — вм.  жизнь;  красенькш  (нер'Ьдко  въ  К.  Ч.)  —  вм.  краснень- 
кш;  черънилица  вм.  чернильница  (везд-Ь); 

б)  посл-Ь  гласной  передъ  согласною:  Костянтинъ  (К.  Ч. 
Кар.    Г.)  —  вм.    Константинъ;    аглицк1й    (везд-Ь,  —  «аглицкая 
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шерьсь»,  «аглицкая  иголка»,  «аглпцкое  сукно»)  —  вм.  аигл1Йск1й; 
тайственна  (Ластома)  —  вм.  таинственна; 

в)  между  двумя  согласными:  губё])ск1й  (везд-Ь) — вм.  губерн- 
ск1й; 

г)  между  двумя  гласными  (изъ  которыхъ  вторая  и,  перехо- 
дящая въ  й):  наймовагца  (Ч.  С.  Г.  нодг.  сел.),  обойми  (К.  Ч. 
Кар.  Г.),  разоймй  (К.  Ч.)  —  наниматься,  обними,  разними; 

д)  въ  причастныхъ  Формахъ  на  нный  слышится  одно  н:  вы- 
сраный,  облизаный  («эхъ,  ты,  дитятко,  высраное,  да  необлиза- 
ное1»)  —  вм.  высранный,  облизанный;  ославленый  (Ч.  Кар.)  — 
вм.  обезславленный. 


§  68.  Звукъ  л  пропускается: 

а)  въ  средин'Ь  словъ:  сонъце,  ФетФёбель, — вм.  солнце,  Фельд- 
фебель (везд'Ь);  скорьбйть  («какъ  ты  сиъшъ  скорьбить  миня!» 
Т.) — вм.  оскорблять; 

б)  отпадаетъ  конечное  л  передъ  мягкимъ  (конечнымъ)  знй- 
комъ  посл^  в  и  б:  голофь  (К.  Ч.  подг.  сел.,  но  въ  Кар.  Г.  ино- 
гда голоФъ),  жураФь  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  ЯрослаФь  (К.  Ч.)  —  вм. 
головль,  журавль,  Ярославль;  карань,  рунь  (кажется,  вездЬ)  и 
рупъ  (иногда  въ  К.  Ч.)  —  вм.  корабль,  рубль. 


§  69.  Выпаден1е  и  отпаден1е  н^которыхъ  изъ  прочихъ  соглас- 
НЫХЪ  зам-Ьчено  почти  въ  единичныхъ  словахъ: 

а)  звука  г  (мягкаго):  Оспоть  (бсподи,  помилуй!  Ш.  3.),  Ос- 
пожынъки  (Ч.  Ш.  3.)  —  вм.  Господь,  Госпожпнкн  (Усненскш 
постъ); 

Бо-зпатъ  («не  Бознатъ,  што  привесъ!»  Т.:  «Бозпатъ,  што 
насказйу!»  Ш.  3.)  —  вм.  Богъ  знаетъ; 

б)  звука  ж:    муск6й-йя-6е    (Кар.  Г.:    «муской  манастырь», 
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«мускйя  обуФь»,   «муское  училище»)— вм.  мужск6й-йя-6е;  жа- 
дйтъ  (Апр.  Т.),  в-Ьроятно,  вм.  жаждйтъ; 

в)  звука  к:  а  каенъ  («а  каеиъ  пр1ётъ,  матушко?»  =  а  какъ 
опъ  придётъ,  матушка?  Ш.  3.)  —  вм.  а  какъ  онъ;  акуратный 
(везд-Ь),  вакуратъ,  вакуратЬ  (=  какъ  разъ  то,  «што  надоби- 
лосъ»,  —  Кар.  Г.),  —  очевидно,  корень  этихъ  словъ  аккурат- 
ный; Масймъ  (зам-Ьчено  лишь  въ  р-Ьчи  карабузинскихъ  преклон- 
ныхъ  стариковъ)  —  вм.  Максимъ;  отълячя  (К,)  вм.  откляча  = 
отпятя; 

г)  восьмёра,  семёра,  шестёра  (Ч.  Кар.  Г.,  подг.  сел.,  ин. 
К.)— вм.  восьмерка,  семерка,  шестерка;  лёгось — вм.  лёгкость= 
облегчен1е  («больной  почюствовалъ  лёгось  =  больной  почувство- 
валъ  легкость,  т.  е.  облегчен1е,  —  Ч.);  шкату.1а  вм.  шЕШтулка 
(«д^,ло  не  Фъ  титул-Ь,  а  въ  шкатулЬ)  =  д-Ьло  не  въ  чипахъ,  а  въ 
капитал'^,  —  К.); 

д)  звука  ч:  напакать  вм.  напачкать  («хо-ты  какъ  напакалъ!»= 
что  ты  какъ  напачкалъ!  В.); 

даве  (Кар.)  вм.  дйвеча; 

е)  звука  ш:  пёхомъ  (по  сообш,ен1ю  Инспектора  Н.  У.  А.  А. 
Жданова — въ  Кашин.  уйзд-Ь) — вм.  н^шкомъ  (пропущенъ  зв.  ш, 
звукъ  к  изм-Ьненъ  въ  х,  а  'Ь  —  въ  ё); 

лущить  (напр.  ор'Ьхи)  вм.  шелушить  (отпалъ  начальный 
слогъ  ше,  второй  зв.  ш  изм-Ьнонъ  въ  щ;  К.  Ч..  Кар.  Г.); 

ж)  звука  с:  дилижапъ  вм.  дилижапсъ  (Кар.); 
сумашётшый  (везд'&)  вм.  сумасшедшш; 

мотрй,  мотряй  (Ч.  Кар.  Г.;  «мотряй,  не  вяжысъсъимъ:  онъ- 
те  замастъ!»  =  смотри,  не  связывайся  съ  нимъ:  онъ  замучаетъ 
тебя!  Ч.)  —  вм.  смотри;  нерва  вм.  сперва  (К.  Ч.); 

з)  звука  п:  апекйтъ  («пр1ятнова  апекйту!»  =  пр1ятнаго  ап- 
петита! К.  Ч.  Т.  Г.,  —  кажется,  везд-Ь)  —  вм.  анпетйгъ; 

кануть  вм.  капнуть  (К.  .4.  Кар.:  «и,  жанный!  кань  ещё  хошъ 
капельку!»  =  и,  жадный!  кйппи  еще  хоть  капельку!);  почерънй 
вм.  почерпни  (Т.,  старуха); 

и)  звука  р:  костйга  вм.  кострика  (К.  Ч.  Кар);  патрётъ  вм. 
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портрегь  (К.  Ч.  Кар.  Г.;  «сыпокотъ  ёйнып — чистой  отдофъ  па- 
трётъ»=ея  сыпъ  «вылитый»  отцовъ  портрегь», —  подг.  сел.;  «ну, 
и  д^ушка!  што  твой  патрётъ!»  говорягь  о  «нпсаной»  краса - 
виц'Ь  —  въ  Ч.  Кар.  Г.). 

§  70.  Пропускъ  одной  гласной  и  следующей  за  нею  согласной: 

бармй  (Кар.  Г.)  =  прозвище  болтуна  или  трещотка,  —  вм. 

бориота  (пропущено  от);   бездЬлп  (Кар.   Г.  Т.)  вм.  безд1'.лпца 

(пропущено  иц,  конечное  а  изм-Ьнено  въ  я);  возновйть  (Т.  Кар.) 

1^    вм.  возобновить  (пропущено  об);  натягйть  (К.)  —  вм.  натягивать 

(проп.  ив); 

грёчя  (Ч.  Кар.  Г.)  вм.  гречиха  (пропущено  их,  конечное  а 
посл'Ь  ч  слышится  какъ  я);  грёшпая  каша  (пп.  К.  Ч.)  вм.  греч- 
невая (сочетан1е  чн  перешло  въ  шн,  пропущено  ев);  инока  (Т., 
сказалъ  пожилой  крестьянинъ,  придерживающ1йся  раскола)  — 
вм.  инокиня  (пропущено  ин,  конечное  я  посл-Ь  к  изм-Ьнилось  въ 
а);  охотная  собака  (К.  и  подг.  сел.)  —  вм.  «охбтьпичяя»  (лит. 
охотничья)  собака  (пропущено  ич,  предпосл'6дп1Й  зв.  я  изм^ненъ 
въ  а);  рйкоФка  (Ч.  С.)  вм.  раковшнча  (пропущено  ин,  звукъ  в 
передъ  глухимъ  к  пзм'Ьнился  въ  ф);  шать  (Ч.  В.:  «шатъ  —  ёво 
знатъ!»)  —  вм.  шатунъ  (проп.  ун);  платъ  вм.  платокъ  (К.  Ч.:  «за 
ломълйвымъ  свйтомъ  находисса  съ  платомъ»). 

§  71.  Пропускъ  согласной  и  следующей  за  нею  гласной  (со- 
ставляющихъ  слогъ): 

ба.1дарю  (Апракс.) — вм.  благодарю  (начальн.  слогъ  бла  пзм-§- 
ненъ  въ  бал,  загЬмъ  пронущенъ  слогъ  го);  бумъ  (Т.  В.  Ластома, 
ин.  К.),  бутъ  («бу1-ьсънёво!»В.) — вм.  будемъ,  будетъ  (пронущенъ 
слогъ  де);  вйшъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.,  —  кажется,  везд-Ь)  вм.  видишь 
(пронущенъ  слогъ  ди);  вольгота,  вольгбтно,  вольготн'Ь  (Т.  Кар. 
Г.  Ч.),  —  вероятно,    образовались   пзъ  двухъ  корней  —  воля  и 
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льгота  (пропущенъ  слогъ  ля);  жалитца  (Ч.:  «жйлитца  головой, 
зубамъ  (ТВ.  п.),  брюхомъ»  и  т.  п.) — вм.  жаловаться  (зв.  о  изм'Ь- 
пенъ  въ  и,  зат'Ьмъ  прощенъ  слогъ  ва);  взахоты  (Ч.  Кар.  Г.: 
«взахоты  расхохотатца»),  очевидно,  отъ  хохотать,  —  вм.  неупо- 
требительыаго  слова  взахохоты   (пропущенъ  слогъ  хо);  кацца 
(Ч.)  вм.  кажется  (пропущенъ  слогъ  же,  глагольное  окончанхе 
тся  перешло  въ  цца);  нукшто  (везд-Ь) — вм.  ну,  такъ  что  (пропу- 
щенъ слогъ  та,  м'Ьстоимен1е  что,  по  обычаю,  произносится  што); 
нюхальный  (напр.  табакъ,  Кар.) — вм.  нюхательный  (пропущенъ 
ел.  те);  сённи  (Ч.  С.  подг.  сел.) — вм.  сегодня  (пропущенъ  слогъ 
го  или  устный  во,  сочетан1е  дн  заменено  сочетан1емъ  нн,  конеч- 
ное я — и);  слйской-ая-ое,  слиско  (К.  Ч.)  —  вм.  скользкш-ая-ое, 
скользко  (пропущенъ  слогъ  ко  и  всл'Ьдств1е  этого  сл-Ьдующее  ль 
перешло  въ  ли);  сталать   (Серг.  Гордеево)  —  вм.  стала -быть, 
литерат.  стало  быть  (пропущ.  ел.  второго  слова  бы);  третёньни 
(Ч.,  подг.  сел.,  ин.  К.)  —  вм.  трётьева  дни,  лит.  третьяго  дня 
(проп.  ева,  сочетан1е  дн,  по  обычаю,  перешло  въ  сочет.  нн); 
Фсамд^л-Ь  (часто  въ  К.  Ч.) — вм.  въ  самомъ  д-Ьл-Ь  (проп.  ел.  пер- 
вого слова  мо);  хошъ,  захошъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Т.  В.,  кажется, 
везд'Ь),  хоцца  (Ш.  3.  Кошелево,  ин.  Ч.)  —  вм.  хочешь,  захочешь, 
хочется  (проп.  ел.  че);  ксътить-тца  и  всЬ  глаг.  Формы  отъ  нихъ 
вм.  крестить-ться  (Ч.  Кар.  Г.;  проп.  ел.  ре). 

Отпаден1е  начальнаго  слога  зам-Ьчено  въ  словахъ: 
Ламъпёя  (К.  Ч.),  леменацыя  (К.  Ч.  Кар.),  спйтца  («шерьсь- 
то  на  собак'Ь  такъ  и  енйтца!»  =  шерсть-то  на  собакЬ  такъ  и  л6- 
епится!  Апр.,  подг.  сел.,  ин.  К.) — вм.  Евламп1я,  иллюминащя, 
лоснится;  срётетъвенный-нно  (  =  терпимый,  сносный)  вм.  по- 
средственный-нно  (иногда  въ  Г.). 

§  72.  Пропускъ  н^сколькихъ  согласныхъ  въ  средине  словъ: 

—  базукъ  (К.,  —  въ  д-Ьтской  р-Ьчи),  вероятно,  башибузукъ 
(=  д'Ьтская  игра  въ  разбойники,  появившаяся  посл'Ь  турецкой 
войны    1877   года);   берешъ  (Кар.  Г.)  вм.  бережливость;  во- 
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д6кша=1ордань,  м-Ьсто  освя1цен1я  воды  въ  праздники  Богоявле- 
шя  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  Прё110ловен1я  п  1-го  августа  (К.  Ч.)  —  вм. 
водокрест1е  (кстпть,  водокстить,  —  отсюда  водокша:  «робОпокъ 
окшгабнъ»  =  реоепокъ  окрещепъ,  —  Г.  Ш.  3.  Кошелево);  муш- 
тукъ,  муштучекъ  (К.  Ч.)  —  вм.  муидшт}'къ,  мундцпучекъ;  пезу- 
рйзный  (Ч.  Кар.,  ин.  К.),  вероятно,  вм.  песоразм-Ьрпый  =  глу- 
пый (а,  можетъ  быть,  несообразительпый?);  ослйвить,  ославле- 
ный-ая  (Ч.  Кар.)  —  вм.  обезславить,  обезславленпый-ая;  ячная 
(крупа)  —  вм.  ячменная  (Ч.). 

§  73.  отпаден1е  конечныхъ  согласныхъ  (вм-Ьсг!^  съ  соста- 
вляющими съ  ними  слогъ  конечными  гласными  и  полугласными): 
заФъсе  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.завсегдй=всегда;  псъ-полу  (везд-!:) — 
вм.  изъ  половины;  кручь  (К.) — вм.  крутизне;  6пась(К.:  «авось — 
авось,  а  опась  лучьче»)  вм.  опасность  =  предосторожность,  опа- 
сеше;  Панътелёй  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.  Брылино)  вм.  Пантелеймопъ; 
ра  вм.  разв"!  (Ч.:  «што  губу-то  надула?  ра  боймса  тея!=что 
губу-то  надула?  разв-Ь  мы  боимся  тебя!  В.:  «ра  не  поннмашъ!»); 
сыть  (Ч.  Кар.  Г.)  вм.  сытость  («по'Ьсьти  чово-небуть  сверьхъ 
сь1ти!»=  по'Ьсть  чего-нибудь  сверхъ  сытости!);  усталь  вм,  устй- 
лость  (К.  Ч.  подг.  сел.);  нёушъ  (К.  Ч.  подг.  сел.)  вм.  неужели: 
«нёушъ  ты  былъ  тамъ?»  —  «Нёушъ  н-Ёть!»  (К.  Ч.  подг.  сел.); 
нёже  (Т.)  вм.  нежели. 


Вставки  согласныхъ. 

§  74.  Вставка  звука  т: 

а)  въ  средине  словъ  предъ  ударенхемъ:  крантъ,  -ита  п  т.  д., 
въ  кранту  (К.  Ч.),  въ  крант-Ь  (Кар.  Гр.),  кранты-бФЪ-ймъ-ймп, 
въ  крантйхъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.,  повидимому,  везд-Ь) — вм.  кранъ-а.., 
въ  кран-Ь,  крй,иы-6въ  и  т.  д.;  прптьчппа,  прптчппное  мДсто 
(=муж.  д-Ьтор.  удъ)  —  вм.  причина,  причинное  (К.  Ч.);  стражё- 
Н1е  вм.  сраженхе  (р^Ьдко,  въ  К.  Т.);  страмъ,  страмёцъ,  страм- 
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нйкъ,  страмъница,  страмйть,  страмйтца,  острамйтца  (везд-Ь)  — 
вм.  срамъ,  срамёцъ,  срамнйкъ-йца,  срамйть-ся,  осрамиться; 
потъщёчина  (К.  Ч.),  потшшочина  (Г.)  —  вм.  пощечина; 

б)  посл'Ь  ударен1я:  егкзйментъ-нта  и  т.  д.  вм.  экзаменъ-ена 
и  т.  д.  (Кар.,  ин.  К.);  крупйтьчятая(мука)вм.крупйчатая(К.Ч.); 
попрйтъчилосъ  (К.  Ч.),  попрйтъчивилосъ  (Г.),  попрйтъчив'Ьло 
(С.)  —  вм.  попричинилось  =  приключилось  отъ  какой-либо  при- 
чины; пор^тьчикъ,  потпорутьчикъ  (К.)  —  вм.  поручикъ,  подпо- 
ручикъ;  пбтъчеркъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  почеркъ;  прбтъчш 
(кажется,  везд-Ь)  вм.  проч1Й;  резонтъ  (Кар.  Г.)  вм.  резонъ;  струпъ 
(везд-Ь)  вм.  срубъ;  Стрътенье,  Стр'Ь'тенскш  (монастырь),  Стр-в- 
тенское  (училище)  —  вм.  СрЬтенхе,  Ср^тенскш,  Ср'Ьтенское 
(везд'Ь,  —  въ  ударяемомъ  слог'Ь,  между  двумя  согласными). 


§  75.  Приставка  звука  т  къ  началу  словъ: 

встр'Ьчается  р']^дко:  во  тчянъ;  на  тчянъ  (иногда  въ  К.  Кар., — 
лишь  посл'Ь  предлоговъ,  оканчивающихся  на  гласную)  —  вм.  въ 
чанъ,  на  чанъ; 

также  р'бдка  приставка  зв.  т  къ  концу  слова:  лйдноть  и  лад- 
ныть  (подг.  сел.  и  иногда  К.,  часто  говоритъ  такъ  одинъ  изъ 
Кашинскихъ  учителей)  —  вм.  ладно;  надыть  вм.  надо  (ин.  К.  и 
подг.  сел.); 

§  76.  Вставка  зв.  д: 

а)  въ  средине  слова  между  согласной  и  ударяемой  гласной: 
лебезда  =  юла,  лебездйть  =  юлить  (ин.  К.  Ч.)  вм.  лебеза,  лебе- 
зить (К.  Ч.  Кар.  Г.;  в-Ьроятно, —  корень  этихъ  словъ  лебеза  = 
конопатка,  которою  «законопачиваютъ»  паклю  въ  пазы  ст'Ьнъ); 
обижд^ть  (р'Ьдко  въ  К.  Ч.)  вм.  обижать; 

б)  въ  ударяемомъ  слог'Ь  между  двумя  согласными  (предше- 
ствующими ударяемой  гласной):  ндраФъ,  ндрйвитца,  пондрйвитца 
(везд^),  ндравной  (К.  Ч.  Кошелёво),  разондравитца(= перестать 
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нравиться,  кажется,  везд-Ь) — вм.нравъ,  правиться,  поиравиться, 
нравиый  (своеиравный),  разоиравиться; 

в)  въ  средин'Ь  слова  между  согласиой  и  ыеударяемой  гласной: 
галдарея  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм,  галерея. 


§  77.  Вставка  звука  в: 

а)  въ  средин-Ь  слова  между  двумя  гласиымп:  гавитйпъ  (Ап- 
раксино)  вм.  гайтанъ  (й  изм-Ьнилось  въ  п  всл-Ьдствхе  вставки  в); 
тувалетъ  (К.)  —  вм.  туалетъ; 

Ларивонъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  Левоиътей  (Ч.  Апракс.  Г.),  Ро- 
дивоиъ  (К.  Ч.  С.)  —  вм.  Илар1оиъ,  Леоптш,  Род10цъ;  жарковье 
(Ч.)  вм.  жаркое;  ЗавусЬка  (Ч.)  вм.  ЗаосЬка  (собств.  назван1е 
л-бса,  смежнаго  съ  Ченцами  и  оберегаемаго  отъ  скота  «осЬкомъ» 
или  изгородью); 

б)  въ  средин'Ь  слова  посл'Ь  гласной  передъ  следующею  со- 
гласною: ёвтотъ-а-о  (слышится  ёфтотъ-а-о)  вм.  этотъ-а-о  (К. 
Кар.  Г.  Ш.  3.  Кошелево); 

г)  ПОСЛ'Ь  согласной  передъ  следующею  гласеою:  почьтва  (ин. 
К.  Кар.  Г.)  —  вм.  почта. 


§  78.  Приставка  зв.  в  къ  началу  словъ: 

воспа,  воспенникъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С),  вотъчимъ  (К.  Ч.)  — 
вм.  оспа,  оспепнпкъ  (прививатель  оспы),  отчимъ;  ву.1ица,  вутка, 
вухо  (Ч., — р']^дко,  въ  р-бчи  старпковъ),  вумънпкъ,  вумъница  (пн. 
Ч.  Ш.) — вм.  улица,  утка,  ухо,  умппкъ,  умница; 

вострый-ая-ое,  востеръ-стрй-стрб  (везд-Ь) — вм.  острый-ая-ое, 
остръ-а-о  («держы  ухо  востро»,  К.  Ч.  Кар.  Г.;  «птйчька  не 
велпчька,  да  посокъ  востеръ»,  К.  Ч.  Кар.  Г.  С). 
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§  79.  Вставка  зв.  л: 

а)  въ  средин'Ь  слова  между  согласной  и  гласной  (составля- 
ющими слогъ):  благословълёнье,  благословленый  («зятевья  бла- 
гословълёные,  скотина  благословъленая,  только  одйнъ  у  миня 
неблагословълёный  Ванька»,  Кар.)  —  вм.  благословен1е  (Т,  В. 
Кар.  Г.);  муравълй  (Брылино,  пожилая  женщина) — вм.  муравьи; 
сътерълйновыя  съвъ'чи  (пропущенъ  зв.  а)  —  вм.  стеариновыя 
св-Ьчи  (Кар.  Г.,  ин.  К.);  Успълёнье,  Успленье,  УспълёньеФъ 
день  (К.  Г.)  —  вм.  Успен1е,  Успеньевъ  день; 

обълизъяна  (ин.  въ  К.) — вм.  обезьяна  (зв.  е  изм'Ьненъ  въ  и); 

б)  между  гласной  и  сл-Ьдующею  за  ней  согласною,  не  со- 
ставляющими слога  (между  собою):  ёльжели  (Т.),  ёльло  (В.,  вста- 
влено ль,  пропущенъ  слогъ  же)  —  вм.  ежели. 

§  80.  Приставки  и  вставки  каждой  изъ  сл^дующихъ  соглас- 
НЫХЪ  зам'Ьчены  въ  немногихъ  словахъ: 

а)  звука  м:  миноходецъ  (К.  Кар.  Г.)  —  вм.  иноходецъ; 

—  кумпалъ  (почти  повсем-Ьстно)  вм.  куполъ;  дармовой  (л-Ьсъ) 
вм.  даровой  (Кар.); 

б)  звука  н:  нда  (н  неясно,  слышится  какъ  носовой  звукъ: 
Кар.,  въ  р^чи  нестараго  крестьянина); 

Андъреянъ  (Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  Адр1анъ; 

жёнънинъ-а-о  (везд-Ь)  вм.  женинъ-а-о;  кажь'шный-ая-ое  (К. 
Ч.  Кар.  Г.)  вм.  кажный  (лит.  каждый);  кунпалъ  (К.  Кар.)  —  вм. 
куполъ;  милосердный  (К.)  вм.  милосердый;  ёнтотъ-а-о  (Ч.)  вм. 
этотъ-а-о;  четьвертнушка  (вина)  вм.  четвертушка  (Т.); 

в)  звука  р:  кожура = кожица  съ  растенш  (К.  Ч.  Кар.  Г.) — 
вм.  кожа  (вставлено  ур);  проздравить,  проздравлять  (Ч.  С.)  — 
вм.  поздравить;  растропоръшыть  (Т.)  —  вм.  растопор'Ьшить  = 
изуродовать;  худерьба  (К.'  Ч.,  —  прозвище  псхудалаго)  вм.  ху- 
доба; докранйть  вм.  доконйть  =  докончить  (Г.); 

г)  звука  з:  взл-Ьзйть  (Т.),  наздогнать  (К.  Ч.  Г.  С.)— вм.  вл-Ь- 
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зать,  падогнать  (литер,  догнать);  жерьсть,  жерьздйпка,  н^ерзпякъ 
(К.  Ч.  Кар.  Г.),  жбрздочька  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Ш.  3.) — вм.  жердь, 
жердйпка,  жердпнкъ,  жёрдочка;  жерьзъдяй  вм.  л{ердяй=верзила 
(везд-Ь);  взошблъ  вм.  вошелъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Дубово);  взоста- 
впть  (К.  Ч.)  вм.  вставить  (напр.  стекло); 

д)  звука  С:  патърепестйтца  (К.  Г.:  «птица затрепестйласъ»= 
стала  биться,  хлопая  крыльями)  вм.  затрепетать;  безэстова,  бе- 
зэстой,  сэстова,  сэстой,  сэстимъ  (К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.)  —  вм.  безь 
этого,  безъ  этой,  съ  этого,  съ  этой,  съ  этимъ;  дурость  (Кар.  Г.) 
и  дуроссь  (В.:  «пой-ка  д^россь-то  выпрастай!») — вм.  дурь  (вста- 
влено ост  =  осе); 

спокйятца  (К.  Ч.)  вм.  покаяться  =  раскаяться  (а,  можетъ, 
это  слово  произошло  отъ  вспокаяться?);  спокйнуть  (Ч.),  спокой 
(К.  Ч.  Т.  В.),  спосуда  (К.  Ч.  Т.  Кар.  С),  сротстъвенникъ-ица 
(Ч.)  —  покинуть,  покой,  посуда,  родственнпкъ-ица; 

буделись  (К.  Ч.  подг.  сел.)  вм.  будели  =  б\'де; 

е)  звука  к:  слапък1й-ая-ое  (Ч.:  «сахаротъ  пбпЬ  больно  сла- 
бокъ»)  вм.  слабый; 

ж)  звука  х:  хълёбызнуть  (Кар.)  вм.  лобызн^ть  =  ударить; 

з)  звука  п:  споглйсинъ  (Т.)  вм.  согласенъ; 
и)  звука  ф:  куфтатца  (Ч.)  вм.  кутаться; 

1)  звука  ш:  игумипьша  (Т.)  вм.  пгумен1я  (1  передъ  ш  перешло 
въ  ь,  я  носл'Ь  ш  —  въ  а);  шырше  (подг.  сел.  В.)  вм.  шире;  бука- 
рйшка  (Т.  Кар.,  ин.  К.)  —  вм.  букарка  (вставлено  аш); 

к)  Н'Ьсколькихъ  согласныхъ  въ  одномъ  слов-Ь:  босишнйя  (К. 
Апраксино)  вм.  босая;  дворянственный  (К.:  «вадворянственныхъ 
ношкахъ»,  говорят7>  съ  насм-Ьшкоп  о  тщеславномъихвастливомъ) 
вм.  дворянсшй;  вредйтельпый  вм.  вредный  (К.:  «онъ — вредйтель- 
ный  человЬкъ»);  пользйтельнып-ая-ое,  пользителенъ-льна-льно — 
вм.  полезный-ая-ое,  полезенъ-зна-зно  (часто  въЧ.  Т.Кар.  Г.  С); 
умственный,  умственно  вм.  умный,  умно  (иногда  въ  Кар.  Г.); 
«искуственно»  вм.  искусно  (Ч.);  схбтстъвенный-ая-ое,  схотствен- 
на-о  (Кар.  Г.) — вм.  сходный-ая-ое,  сходна-о;  простовяковатый- 
ая-ое  (Т.,  въ  р-Ьчи  пожилой  «солдатки»)  вм,  простоватый. 


70 


и.    СМИРНОВЪ, 


Случаи  твердости  и  мягкости  еогласныхъ. 

§  81.  Звонк1я  согласныя  буквы  б,  в,  г,  д,  ж,  з  и  соотв'Ьт- 
ствую1ц1я  имъ  глух1я  п,  Ф,  к  —  X,  т,  ш,  с  передъ  плавными  л, 
м,  н  и  р  всегда  произносятся  отчетливо  и  почти  всегда  твердо, 
даже  въ  томъ  случа-Ь,  когда  плавныя  бываютъ  мягки. 


Звонк1я  согласныя.  Глуххя  согласныя. 

6  =  п. 


бъл:  бъл'Ёдный,  бълёвать, 
бълинъ,  бълисъ  (литер,  близъ) 
рубълю,  грабълю, 
бълюдю,  бъляха,  сабъля; 
бъм:    объм'Ьрять,     объмирать, 

объмять; 
бън:    долбъпётъ,     хлъбъникъ, 

обънюхать;  обънять; 


бър:  бърёю,  бърйтва,  бърйзы, 
серебърю(глаг.),  добърякъ. 


пъл:  пълъпныи,  пълёвать, 
спълинъ  (К.),  пълисъ, 
топълю,  дйпълю, 
пълюха,  пъляска,  капъля; 


пън:  пънётъ  (ногой),    тулупъ- 
никъ,  пъню  (дат.  п.  ед.  ч. 
отъ  пень),   пъпя  (род.  над. 
отъ  того  же  слова); 
пър:  пър-Бю,  пърйтча,  пърйзы 
распърю  (вин.  п.  сущ.  рйспря), 
пърямой,  пъряха,  пъряникъ. 


В  =  ф. 

въл:  вълёйте,  вълить,  дивълюсь,     фъл:  Фълёйта,  ваФъли 

ловъля,  вълага;! 

Фълюсъ,  туфъля,  Фъляга; 
въм:  рёвъма  (реветь),  ариеъмётика; 

вьм:  «жывьмя»  (жить),  лйвьмя 

(лить); 
вън:  сравънён1е,  вънинйть,  го- 
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въпюха  (ругань  неопрятной), 
сравънять,    дерёвъня,    хар- 
чёвъня  и  т.  под.; 
вър:  върёмя,  въри, 

върюхать  (=ввалить),  върятъ, 
навърятъ. 


Фън:  куфъпя  (Ч.  Кар.  Г.  ппо- 
гда  К.) — вм.  литерах,  кухня; 

Фър:  Фрёлипа  (в.ч.  Фрейлина), 
еФърёйторъ, 

Фъря. 


Г  =  к 


гъл:  Гъл'Ьпъ  (литер.  Гл'Ьбъ), 


гьлина, 

вогълюха  (небольш.  верх,  рыб- 
ки), 
гъляжу; 

гън:  гънетётъ,  тъе-Ьдоп, 
гънида, 

огъня,  разогъня  (д-Ьепричастхе 
отъ  разогнуть) 


—  X. 

къл — хъл:  кълёкъ  (К.)  и  хълёкъ 
(Г.)=лягушач.  икра;  хъл-Ьпъ 
(литер.  хл-Ьбъ); 
кълинъ,  хълйбып  (=  слабый), 
кълючъ,  кълюква,  хълюстъ, 

къляча,  рохъля; 

кън-хън:  толкънётъ,  махънётъ, 

кънйзу,  йхън1й, 

кънясь  (литер,  князь); 


гър:  гърёбень,  гър-Ьхъ, 
гърипъ  (литерат.  грпбъ). 


към-хъм: 

хъмель; 

кър-хръ.:  къремёнь,  хър-Ьнъ, 

кърикъ,  хърипъ; 

кърюкъ,  хърюкать, 

къряч'1;ть  (литерат.  кряхтеть), 

охърят.е  (литерат.  охрянье  = 

негодное  старье,  прозвище  ста- 

рпковъ). 
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д  = 

дъл:  подълёцъ,  дълина,  продълю, 

дъля  (предлогъ); 
дьм:  лошадьми,  людьми,  пропо- 

в'бдьмй   (иногда   К:  «пропо- 

в-Ьдьмй  замучилъ!») 
дън:  жадън-Ьйшхй,  задъница,  за- 

вбдъникъ,  жадънюга,  б']&дъ- 

няга, 
дьн:    задьн1й,    перёдьн1й,    ого- 

родьникъ     и     огородъпикъ 

(слышится    огороньникъ    и 

огоронъникъ); 


дър:  подгр-Ьзать,  адъресъ 

дърёвъвш  (лит.  древнш),   но- 

здъри,  дърюпень, 
дърянной. 


:    Т. 

тъл:     растълён1е,     растълйть, 

расътлю,  тъля  (=  вошь): 
тьм:  плетьми, 


тън:  ратъникъ  (чаще)  и  рйть- 
никъ  (р-Ьже), 

ТЬН:  ЛЪТЬЕШ,  скотьникъ  и  скотъ- 
никъ,  памятьникъ  (и  паметь- 
никъ),  плутьни  и  плутъни, 
трутьни  и  трутъни,  дры- 
хотьня  (К.),  робятьня  (лит. 
ребятня=большая  семья  ма- 
лол-Ьтонъ,  К.  Ч.  Кар.  Г.). 

тър:  отърЪзать,  патърётъ  (лит. 
портретъ), 

хитърёный, 

смотърй,  Матърюха,  нутъря- 
ной. 


жъл:  въжъливо 


жъм:  жъметъ,  жъми 


'? 


Ж  =  ш. 


жън:  жънётъ,  жънецы,  жъни, 
прёжънш, 


шъл:  шълея,  шълёнка, 
шъли,  нашълй,  пришълй, 
шълюха,  шъляпа, 
шъм:  шъмель,  пустошъмй, 
шъмякнуть  ( =  ударить  кого  о 

землю), 
шън:    тишънй   (Кар.    Г.    С), 

вёшънш,   н6н'1шън1й,   «Фче- 

рашън1й»  (литер,  вчерашнш), 

зд1&шътй, 
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«ночьлежънпкъ»,  валежъникъ,  грпшъипкъ,  послушънпкъ, 

пожъня    ( =  колюще    остатки  пйшъпя,  квашъпя, 

сжатаго    въ    полЬ    хл'Ьба);  пашъню,  квашъню; 

пбжъпю; 

жър:  жъретъ,  жъри.  шър:  шъриФтъ  (К.). 


3  =  С. 


зъл:  безъл']^спып,  съл-езъли 


боязъливо,  смёрзълись, 
безълюдье,  разълягусь; 
зъм:  зъмМ,  разъмйлый,  ссразъ- 
мяконькой»  =  самый  мягк1й; 

зън:  разънестп,  разъниму,  разъ- 
нюхать  (=:  разв-Ьдать),  раз- 
мазъня. 


съл:  сълёзы,  сълизлп,  по  жа- 

лесьливый; 
сълйзепь,  сълпплись, 
сълюва,  сълягу; 
съм:  съмЁЮ,  съмйрный, 
съмяли,     съмяхъчйть     (литер. 

смягчить); 
сън:  сънести,  съпиму, 
«сънюхатца»  =  заран'Ье  сгово- 
риться, 

«дърисъня»  (лит.  дрисня  =  по- 
носъ),  «сънятбкъ»; 
зър:  изър1^зать,  зърйтель  сър:  съръзать,  съредй, 

разърюмиться  =  расплакаться,     сърядный. 
изърядпый. 

§  82.  Звоншя  передъ  глухими,  также  передъ  ц,  ч,  щ  и  ко- 
нечными ъ  и  ь  произносятся  какъ  соответствую  пи  я  пмъ  (звоп- 
кимъ)  глух1я,  а  изъ  глухихъ  к  (въ  предлог-Ь  къ)  передъ  д,  г,  ж 
и  3  слышится  какъ  г;  т  и  с  передъ  всЬми  звонкими  (кромЬ  в) 
произносятся  какъ  соотв^тствующ^я  пмъ  звовк1я,  т.  е.  т  какъ  д, 
с  какъ  з;  при  этомъ  пропзношеп1е  глухихъ,  зам  Гляющпхъ  звон- 
к1я,  и  звонкихъ,  зам'йняющихъ  глух1я,  бываетъ  ббльшею  част1ю 
твердымъ. 
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Глух1я  вм-Ьето  звоы- 
кихъ. 

П  вм.  6:  опъхотъ  вм.  обходъ, 
рыаъки  вм.  рыбки,  опътя- 
нуть  вм.  обтянуть,  опъшыть 
вм.  обшить,  опъсюкать  вм. 
обсикать,  рупъцы  вм.  рубцы, 
опъчёлса  вм.  обчелся,  опъчй- 
стить  вм.  обчистить,  опъщи- 
пать  вм.  общипать,  пролупъ- 
щйкъ  вм.  прорубщикъ,  к6- 
ропъ  вм.  коробъ,  карапь  вм. 
корабль,  голупь  вм.  голубь, 
рупь  вм.  рубль; 

ф  вм.  в:  Фъпитать  вм.  впитйть, 
лйфъки  вм.  лавки,  Фъкисать 
вм.  вкисать,  Фхотъ  вм.  входъ, 

ФЪТЯНуТЬ  вм.  втянуть,  КОФЪ- 

шы  вм.  ковши,  Фъсякая  фся- 
чина  вм.  всякая  всячина;  оф- 
цй — ОФЪчина — вм.  овца,  ов- 
чина, нож6Фъш,ина  вм.  но- 
жовш,ина,  бороФЪ  вм.боровъ, 
броФЬ  вм.  бровь. 


Звонк1я  вм-Ьето  глу- 
хихъ. 

П  —  передъ  (сл-Ьдуюш.ими  за 
нимъ)  звонкими  не  встр-Ь- 
чается. 


Звукъ  Ф  передъ  звонкими  не 
встр-Ьчается. 


Глух1я  вм-Ьсто  звон- 
кихъ. 


Звонк1я  вм'Ьсто  глу- 
хихъ. 


X  (и  к)  вм.  г:  лехък1е,  мяхък1е,  Въ  предлоге  къ  передъ  звон- 

мяхъче,  лёхъче,  смяхъчйть,  кими  д,  г,  ж,  з  вм.  звука  к 

обълехъчйть  —  вм.    лете,  слышится  г:  гъ  дому,  гъ  дяд-Ь; 

мягкхе,  мягче,  легче,  смяг-  гъ  горг,  гъ  гйр'Ь,  гъ  женъ, 

чить,    облегчить;  кбхъти   и  гъ  замку,  гъ  зим'Ь'  и  т.  под. 
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кбкъти,  нбхъти  и  пбкътп— вм. 
когти,  ногти;  Бохъ  вм.  Богъ; 

Т  вм.  д:  потъперёть  вм.  подпе- 
реть, потъпить  вм.  подпить, 
потъкйпуть  вм.  подкинуть, 
потходйть  вм.  подходить, 
потьтерёть — потьтирйть  вм. 
подтереть — подтирать,  поть- 
тянуть  вм.  подтянуть,  потъ- 
шыть  вм.  подшить,  потъ сы- 
пать вм.  подсыпать; 

потъц'Ьпйть,  потъчпсгить,  нотъ- 
щикатурить,  горотъ,  груть — 
вм.  подц-Ьпйть,  подчистить, 
подштукатурить,  городъ, 
грудь; 

Ш  вм.  ж:  галяшъкивм.  голяшки, 
вяришъки  вм.  варежки,  пол- 
сапошъки  вм.  по.1усапожки, 
подрушъки  вм.  подружки; 

р-Ьшъте,  умношъте,  не  тре- 
вошъте  —  вм.  р-Ьжьте,  ум- 
ножьте, не  тревожьте. 


д  вм.  т:  одъберй  вм.  отбери, 
одъбйть  вм.  отбить,  одъги- 
бйть  вм.  отгибать,  одгоро- 
дйть  вм. отгородить,  одъдёр- 
нуть — одъдпрать  вм.  отдер- 
нуть, отдирйть,  оддать — од- 
дуть  вм.  отдать  —  отдуть, 
одъжйть  вм.  отжить,  одъ- 
зывать  вм.  отзывать; 


Звукъ  ш  передъ  звонкими  не 
встр-Ьчается  (кромЬ в:  шъвей- 
ка);  передъ  остальными  со- 
гласными онъ  всегда  выго- 
варивается твердо,  всл-Ьд- 
ств1е  чего  носл-Ь  ш  всегда 
слышатся  твердые  гласные 
звуки  а,  о,  ы  и  изъмягкихъ 
одинъ  звукъ  е. 


Глух1я  вм-Ьето  звон- 
кихъ. 


ЗвонкХя  вм-Ьето  глу- 
хихъ. 


мушское,  мушъ,  рошъ  —  вм, 
мужское,  мужъ,  рожь; 

С  вм.  з:  беспардонный,  бесфор- 
менный, беснр1ютн1з1Й,  восъ- 
кй,  бесконечный,  бесхйтро- 


3  вм.  с:  зъбёрдпть,  збить,  зъби- 
рать  —  вм.  сбердпть,  сбить, 
сбирать; 
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стыый,  бестолочь,  весьтй 
(отъ  везу),  бесшумно,  рас- 
касъ,  княсь — вм-Ьсто  безпар- 
донный,  безФорменный,  без- 
прхютный,  возки  (отъ  слова 
возокъ),  безконечный,  без- 
хитростный,  бёзтолочь,  вез- 
ти, безшумно,  разсказъ, 
князь. 


зъгибй,ть,  зъгресьти,  зъгнить — 
вм.  сгибать,  сгрести,  сгнить; 
зъдедюлить,  зъд'Ьлать  зъди- 
рать^  ззади — вм.  сдедюлить, 
сд-Ьлать,  сдирать,  сзади; 

Ж  вм.  с:  жжать,  жъжыматьвм. 
сжать,  сжимать. 


( 


Кром%  вышеприведенныхъ  случаевъ  твердости  согласныхъ  (и 
изредка  —  мягкости  ихъ)  замечены  случаи  двоякаго  (твердаго 
и  мягкаго)  произношен1я  однихъ  и  т%хъ  же  звуковыхъ  соче- 

таит: 
Твердое.  Мягкое. 


§  83.  ръб:  клйръбище  (К.)  вм. 
кладбище;  торъбищя  увели- 
чит, отъ  торба; 


ръв:  стеръвецъ,  черъвякъ, 
ръвётъ  —  вм.  стервецъ,  чер- 
вякъ,  рветъ; 

ръг:  варъганитъ  (=  кипитъ), 
суръгучъ; 


рьб:  сварьба,  усарьба  —  вм. 
свадьба,  усадьба  (К.  Ч.); 
скорьпь,  скорьб^ть,  сверь- 
б'йть — вм.  скорбь,  скорб'Ьть, 
сверб-Ьть; 

рьв:  черьФь,  чёрьви,  перьве- 
сти — вм.  червь,  черви,  пере- 
вести и  перевезти; 

рьг:  Сёрьг1й,  Серьгъй,  Серь- 
гъвна,  Серьг-Бичъ,  СёрьгоФ- 
ка,  серьги — вм.  Серий,  Сер- 
гъй,  Сергъевна,  Серг'Ьевичъ, 
Серговка  (назв.  деревни), 
серги;  дёрьгать,  передярь- 
гивать,  подярьгивать  =  дёр- 
гать, передёргивать,  подер- 
гивать; 
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рък:  Маръкей,з6рък1п,иоръкй,     рьк:  зёрька^ю,  цёрькоФь,  перь- 


уръкп — вм.  Марк1а11ъ,  збр- 
к1й,  портки,  урб1ш; 
ръх:    моръхй,     поръхпи  —  вм. 
морхи,  порхпп. 


кусить  —  вм.  зеркало,  цер- 
ковь, перекусить; 
рьх:  верьхъ,  верьхушка,  верь- 
хомъ,  вверьхъ,  свёрьху — 
вм.  верхъ,  верхушка,  вер- 
хбмъ,  вверхъ,  сверху. 


(Можно  думать,  что  плавный  звукъ  р  передъ  гортанными 
смягчается  лишь  въ  томъ  случа'Ь,  когда  въ  предыдущемъ  слогЬ — 
гласная  мягкая). 


ръл:  орълинып; 

ръм:  коръмъ,  коръмйть  вм. 
кормъ,  кормить; 

рън:  Корънплъ  (К.  Ч.  Кар.), 
горъница,  оФторъпикъ,  черъ- 
ница,  чернйлица,  озоръейкъ 
—  вм.  Корнилш,  горница, 
вторникъ,  черника,  черниль- 
ница, озорникъ  и  т.  под. 

ръп:  харпъть  (Ч.,  ин.  В.  К.); 

рът:  кварътера  и  кварътйра 
(везд'Ь),  смёрътушка  (К.  Ч. 
Кар.),  верътушка  и  веръ- 
тёлка  ( — прозвище  нсспокоп- 
ныхъ  въ  движен1яхъ  жен- 
щинъ  или  д-Ьвицъ)— вм.  квар- 
тира, смерть,  вертушка,  вер- 
тел ка; 

ръф:  поръФпра. 


рьл:  перьлет-Ьтьвм.  перелет-Ьть; 

Нерьль  (р'Ька,  лит.  Нерль); 
рыи:    корьмйть     (иногда     К.); 

Перьмь  (городъ,  литератур. 

Пермь); 
рьн:  губёрьпя  (везд'Ь),  пйрьнп 

(везд-Ь  въ  деревняхъ),корьпи, 

ДЗ^рьни; 


рьп;  корьнъть,  терьи-Бть; 

рьт:     смерьть,      смерьтёльно, 

верьгЬть,    верьтено  —  вм. 

смерть,     смертельно,     вер- 

гЬть,  веретено; 


рьф:    ПерьФИлъ  (Ч.  Г.)  —  вм. 
ПорФир1н. 
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Твердое. 
§  84.  НЪД:    анъделъ,  евйнде- 

л1е  (К.  Ч.),  каманъдйръ  и  т. 

п.  вм.  ангелъ,  евангелие,  ко- 

мандйръ  и  т.  п. 
нът:  анътилёр1я  (К.  Т.),  Панъ- 

телёй — вм.  артиллер1я,  Пан- 

телейыонъ; 


НЪЗ:  пенъз1я  вм.  пенс1я  (К.  Ч.); 


нън:  женънинъ  вм.  женинъ; 


нън:  (фонетическое,  вм-Ьсто 
дън):  онънъ,  обънъня,  об'Ьнъ- 
нять,  б'&нънякъ — вм.  об-Ьдня, 
одн'Б,  об'Ьднять,  б'Ьднякъ; 
монъница  (К.  Ч.  С.  Г.  подг. 
сел.),  угонъникъ  (К.  Ч.  Кар. 
Г.) — вм.  модница,  угодникъ; 


НЪЧ:  об-Ьнъчять  вм.  обвенчать. 

§  85.  ДЪв:  подъвернуть,  подъ- 
вёрнутца,  предъв1^съникъ, 
предъвъсънпца — вм.  подвер- 
нуть, подвернуться,  пред- 
в-Ьстникъ,  предв-бстница. 


Мягкое. 
НЬД:  уньдеръ  вм.  унтеръ; 


НЬТ:  Левоньтей  (Ч.  Апракс.  Г.), 
Лавърёньтей  (Ч.  Г.),  винь- 
тикъ,  виньтиляторъ,  виньти- 
ляцыя  —  вм.  Леонтш,  Ла- 
врентш,  винтикъ,  вентиля- 
торъ,  вентиляц1я; 

ньз:  пеньз1я  вм.  пенс1я  (иногда, 
К.  Ч.) 

НЬН:  осеньн1Й,  весеньнш,  гу- 
венышки,  священьпикъ — вм. 
осеннхй,  весеннш,  гуменники, 
священникъ; 

НЬН:  (вм.  дьн);  бестыньникъ, 
буньни,  забуньни  (Ч.  В.), 
молоньнякъ  (Ч.  С),  паскунь- 
никъ  (К.  Т.  Кар.  Г.),  г6- 
лоньни,  холопьни  (К.  Ч.  Кар. 
Г.),  серёньиш  и  т.  под.  — 
вм.  безстыдникъ,  будни,  за- 
будни,  молоднякъ,  паску д- 
никъ,  голодны,  холодны,  се- 
реднш  и  т.  под.; 

НЬЧ:  коиьчпть  вм.  кончить. 

дьв:  дьвёри  (везд1Ь),  дьб-Ь,  дьв-Ь- 
натцать,  дьвъсъти,  дьвйгать, 
дьвпнуть  —  вм.  двери,  дв-Ь, 
двенадцать,  дв-бсти,  двигать, 
дв пнуть. 
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Твердое. 

ТЪВ:  О'гъвёрпуть,  отъв-Ёдать, 
отъвпньтить — вм.  отвернуть, 
отв-Ьдать,  отвинтить. 


§  86.  зъд:  безъдёипый  (адъ, — 
Ластома),  лебезъдптъ  (К. 
Ч.);  угаразъдило  (безл.  гла- 
голъ) — вм.  бездопиый,  лебе- 
зптъ  (=юлитъ),  угораздило; 
зъдЬсь  (^  зд'Ьсь); 

сът:  росътёря,  скасътйть,  ис- 
касътйть  (везд'Ь),  хвосътёнь 
(К.  Булатово),  часътйкъ  (К. 
Ч.)  —  вм.  растеря,  скостить 
(скиауть  съ  костей),  иско- 
стйть  (=  изругать),  хвостъ, 
чащи; 

СЪС  (фонетическое,  вм.  сът): 
съсьишо,  поссь'цилса  бы  (В. 
Ш.  3.) — вм.  стыдно,  посты- 
дился бы. 


Мягкое. 

тьв:  ботьвпнье  (К.  Ч.),  четьвё- 
ро  (Ч.),  тьв'Ьты,  тьв'Ьточькп, 
тьвБТИКъ,  тьв'Ьтпстоп  (Ч.  в. 
С.  Дубово,  Серговка) и тьвЬ- 
тбцкп  (Кошелево,  3.  Ш.) — 
вм.  ботвинья,  четверо,  цвЬ- 
ты,  цв'Ьточки,  цв-Ьтикъ,  ЦВ'Ь- 
тистый;  тьвинъ  вм.  твпнъ 
(вездЬ). 

ЗЬД:  горазьди(К.),  угарйзьдило 
(иногда  К.),  гвозьди  (везд-Ь); 


СЬТ:  госьти,  съсьстп,  ъсьти,  по- 
ъсьти  (везд-Ь),  косьтяннца 
(Ч.  Г.  иногда  К.),  кусьтюмъ 
(К.  Апраксино) — вм.  гости, 
сЬсть,  Ьсть,  по'Ьсть,  костя- 
ника, костюмъ; 

СЬС  (вм.  СЬТ):  в-бсьспмо,  вь1- 
росьсилъ  (Ш.  3.  В.),  ногось- 
сплъ  (Ш.  3.  Кошелево), 
госьсйнъцеФЪ,  мйлосьси  (Ш. 
3.),  нав-Ьсьсить  (В.)  —  вм. 
в'Ьстймо,  выростилъ,  пого- 
стйлъ,  гостппцевъ,  мп'лостп 
(проспмъ),  навестить  и  т.  п. 


80  и.  смирновъ, 

§  87.  ТЪТ:  отътянуть  (время),     тьт:  итьти,  притьти,  бтьтепель 

отътирать,  отътереть  и  т.  п,;        и  т.  под.; 
тъч:   отъчйстить,  отъчеркеуть,     тьч:  витьчинй  (литер,  ветчина), 
вотъчимъ    (литер,    отчимъ),         прйтьчя     (литер,     притча); 
отъчяенный (лит.  отчаянный).         крупитьчятая   (мука)  —  вм. 

крупичатая;  порутьчикъ, 
потпорутьчикъ  —  вм.  пору- 
чикъ,  подпоручикъ. 

§  88.  Ч  передъ  следующими  согласными:  п  («пачьпортъ»), 
в  («почьва),  к  («почька»),  т  («почьтй»),  ш  («л^чьте»),  л  («зачьли», 
«почьлй»),  м  («св'Ьчьмй»),  н  («в'Ьчьный»),  р  («чьрёво»,  «чьрёсло»)  и 
на  конц-Ь  слова  («мячь»,  «грачь»)  —  всегда  произносится  мягко; 
передъ  остальными  (звонкими)  согласными  звукъ  ч  не  встр-Ь- 
чается. 

§  89.  Литературный  твердый  знакъ  на  конц-Ь  немногихъ 
словъ  перешелъ  въ  мягк1й  знакъ:  кочень  (капусты)  вм.  кочанъ 
(везд-Ь);  маларь  (Апраксино)  вм.  маляръ,  столарь  (Ч.  Т.,  иногда 
К.)  вм.  столяръ. 

Наоборотъ,  литературный  мягкш  знакъ,  стоящ1Й  посл-Ь  од- 
ной пзъ  согласныхъ — б,  вини  передъ  одной  изъ  мягкихъ  гла- 
сныхъ,  произносится  какъ  ъ:  бъютъ,  пъютъ,  пъяница,  здоровъе, 
въяФь  (лит.  вьявь),  въюнъ,  въюга,  охлопъе  —  вм.  бьютъ,  пьютъ, 
пьяница,  здоровье  и  т.  д. 

Вм-Ьсто  литературныхъ  уменьшительныхъ  на  енька  встре- 
чаются уменьшительный  на  янка  и  онка,  не  имеющая  ь:  Колянка, 
Петянка,  Полянка,  Мишонка,  Машбнка,  Сашонка,  Гришонка  и 
т.  под,  —  вм.  Коленька,  Петенька,  Поленька,  Мишенька,  Ма- 
шенька, Сашенька,  Гришенька  и  т.  под. 
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Имя  существительное. 
§  УО.  Мужесй1й  родъ. 

Зам-Ьчепы  сл'Ьдую1Ц1я  особенности  въ  падежныхъ  окончап1яхъ 
существительныхъ  мужескаго  рода: 

а)  Въ  окончаи1п  зват.  падежа  нер-Ьдко  (особенно  въ  дерев- 
пяхъ)  слышатся  1чратк1я  гласныя  а,  я,  по  выговору  близк1я  къ 
полугласпымъ  ъ  —  ь:  робятъ  («робятъ!  пбтькате  сюды!))=:  ре- 
бята! подйте-ка  сюда!)  —  вм.  ребята;  Бань!  Петь!  Кать!  тять!  и 
т.  II.  —  вм.  Ваня!  Петя!  Катя!  тятя!  п  т.  п.  (Ч.  В.  Ш.  3.  подг. 
сел.); 

наоборотъ  эти  же  гласныя  именит,  падежа  часто  переходяп. 
въ  зват.  паден^'Ь  въ  протяжныя  о — ё,  при  чемъ  падъ  ними  слы- 
шится второе  ударенхе:  батюшкоб!  вм.  батюшка  («батюшко! 
поть-ка  сюды  скорчи!»  =  бйтюшка!  подй-ка  сюда  скор-Ье!);  ди- 
душко!  вм.  д'Ьдушка  («дъдушкб!  штб-ты  оглбхъ  —  што-ли?»  Ч. 
В.  Ш.  3.);  Ивйнушкб!  вм.  Иванушка  (Ч.:  «Иванушко!  куды  ты 
запропастйлса?»  =  Ивйнушка!  куда  ты  .запропа.11ъ?);  Пётё!  Вине! 
Кате!  тяте!  тете!  и  т.  п.  —  вм.  Петя!  Ваня!  Катя!  тятя!  тетя!  и 
т.  п.  (Ч.  В.  Т.  Кар.  Г.  Ш.  3.);  —  такое  протяжное,  п']^вучее 
око11чан1е  встречается,  кажется,  при  обращепш  къ  лицамъ,  на- 
ходящимся на  значителыюмъ  разстоянхи  отъ  лица  зовущаго,  и 
наблюдается  чаще  въ  существительныхъ  жен.  рода  (на  а  и  я), 
напр.:  баушкб!  матушкб!  Мине!  Сане!  и  т.  п.  —  вм.  б;!бушка! 
матушка!  Мйня!  Саня!  и  т.  под.  (Ч.  В.  Т.  Кар.  Г.  [П.  3.); 

—  зват.  падежъ  существительнаго  «батюшъки!»  —  везд-Ь 
встр-Ьчается  въ  значен1и  междомет1я,  выражающаго  отчая н1е: 
«бйтюшкй!  штб  —  мн-Ь  теперь  дълать-то!» 

б)  Въ  окончан1и  имен.  п.  ед.  числа  иногда  встр-Ьчастся  ъ  вм. 
ей:  мурйшъ  (К.  Кар.  Г.)  вм.  мураве!!; 

—  ь  вм.  ъ:  тетерь  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  тётеревъ  (какъ  про- 
звище глухого:  «ёкой  ты  тетерь!»);  хвосътёпь  (К.  Булатово)  вм. 

Сборшгеъ  II  Отд.  и.  А.  II.  6 


82  и.  смирновъ, 

хвостъ  («што  по-грязи  везёшъ  хвосътёнь-то!  подъберисъ!»=что 
по  грязи  «тащишь»  хвостъ-то  (т.  е.  подолъ  платья)!  подберись! 
Булатове) 

в)  Въ  окончан1яхъ  родит,  пад,  един,  числа:  л| 

—  у  вм.  а:  посту  (Кар.  Г.  Апраксоно)  вм.  постй  («бабьему 
хвосту  н'Ьтъ  посту!»); 

в-Бку  вм.  в-Ёка  (везд'Ь:  «хорошы  сапоги  —  имъ  и  в-ьку  не  бу- 
детъ!»  «доброму  челов'йку  Бохъ  прибавить  в-Бку»,  «споконъв'Бку», 
«манинька  собачька  до-в-Ьку  щёнокъ»);  гороху  (ве^'Ь)  вм.  гороха 
(«гороху  намолотили  внога»,  «купи  мъру  гороху»,  «на-Ёлса  го- 
роху»); додору  н'Ьтъ  (въ  другихъ  падежахъ  не  встр-Ьчается)  — 
вм.  додёра  Н'Ьтъ =изъ-за  тесноты  н'Ьтъ  возможности  «додратца», 
т.  е.  дол'Ьзть,  добраться  («въ  лйФЪК'Ь  додору  н'Ьтъ!»  К.  Кар.  Г.); 
достатку  Н'Ьтъ  вм.  достатка  н'Ьтъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  капиталу  вм. 
капитала  («у  ёфтой  скълятуры  капиталу  уйма!»  К.);  кипьтипа- 
рйссу,  вм.  киптипарйсцу  =  вина  («хватйлъ  киньтипарйссу!»  К.); 
мйзу,  отходу  вм.  маза,  отхода  («дать  мазу,  отходу»  =  дать  от- 
ступного, К.);  навозу  вм.  навоза  («на  двор'Ь  навозу  мало», — 
везд'Ь);  пиру  вм.  пара  (К.  Ч.  Апраксино:  «пиру  въ  бан-Ь  внбго»; 
«изо  пиру  вошъ  упала,»  —  Ш.  Кошелево);  пекиту  вм.  аппетита 
(«прытнова  пекиту!»  —  везд'Ь  говорятъ  пьющимъ  чай  пли  об-Ь- 
дающимъ);  разу  вм.  раза  (Кар.  Г.:  «ни  бннова  разу  тамо  нё- 
былъ»);  св-Ьту,  цв-Бту  (везд'Ь)  вм.  св'Ьта,  цв^Ьта  («не  соберешъ 
цв-Ьту  со  Фъсево  св'Ьту!»=не  соберешь  цв'Ьта  со  всего  св'Ьта, — 
Каш.  подг.  сел.);  ни  слуху,  ни  духу  вм.  ни  слуха,  —  ни  духа  = 
Н'Ьтъ  никакого  изв'Ьст1я  (везд'Ь);  толку  вм.  толка  (везд'Ь:  «ника- 
кбва  толку  не  добьесса  отъ  тебя!»=никакого  толка  не  добьешься 
отъ  тебя!);  безъ  л-всу,  для  виду,  изъ  городу  (везд-Ь),  изъ  собору 
(иногда  К.,  подг.  сел.),  для  народу,  зъ  базару,  зъ  дубу  («здуру 
какъ  зъ  дубу!»),  съ  морозу  (везд'Ь),  съ  потолбку  (К.  Ч.  Т.  Кар. 
Г.),  у  м1ру  («у  М1ру  шёя  толста»,  подг.  сел.),  у  порогу  («не  ла- 
жысъ  у  порогу  —  навнбй-пиришагнётъ!»  Т.  Ластома)  —  вм-Ьсто 
безъ  л'Ьса,  для  вида,  изъ  города,  изъ  собора,  для  народа,  съ  ба- 
зара, съ  дуба,  съ  мороза,  съ  потолки,  у  м1ра,  у  порога;  «исъ 
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песку»  вм.  изъ  песка:  «исъ  песку  верёфъки  (вм.  веревки)  въётъ 
(вм.  вьетъ)»  =  «недЬльщиной  зйпмуется»  (подгор.  селен.); 

—  ы  вм.  а:  вреды  (Т.  Кар.  Г.)  вм.  вреда  (Т.:  «ёиътевреды 
пе  зд'Ьлатъ));  Кар.  Г.:  «вредьг  отъ  ёфтова  не  будетъ»); 

—  п  вм.  я  (въ  словахъ  день  и  рубль):  съ  товб  дьнп,  до  Пе- 

п  п  п  ^ 

тровй  —  дьни,  до  Пльппй  —  дьни,  третьева  —  дьнп,  два  рубьли 
(нерЬдко,  особенно  въ  деревняхъ) — вм.  съ  того  дня,  до  Петрова 
дня,  до  Ильина  дня,  трётьяго  дня,  два  рубля;  дваньни  вм.  два 
дня  (Ч.  Т.  В.  Кар.); 

г)  то  же  окончан1е  нер-Ьдко  наблюдается  въ  деревняхъ  и  въ 
дат.  падеж'Ь  (существительнаго  день):  къ  Ильину  дни,  къ  Пет- 
рову дни,  къ  Спасову  дни — вм.  къ  Ильину  дню,  къ  Петрову  дню, 
къ  Спасову  дню; 

—  можно  думать,  что  означенное  окончание  (на  и)  въ  родит, 
и  дат.  падежахъ  (въ  слов-Ь  день)  встрЬчается  лишь  носл-Ь  пред- 
логовъ  и  въ  соединен1и  съ  опред-Ьлительными  словами. 

д)  Въ  окончан1яхъ  предл.  падежа  един,  числа: 

—  у  вм.  "Ь:  на  духу  (т.  е.  на  испов-Ьди)  была(былъ, — всегда 
въ  К.  Ч.  Кар.  Г.);  на  пару  вм.  на  нарЬ  («скотина  насетца  на- 
пару»,  т.  е.  на  паровомъ  пол-Ь, —  вездЬ  въ  деревняхъ;  «на  пару, 
на  бан-Ь!»  т.  е.  за  паръ,  за  баню — повсем-Ьстно  благодарить  хо- 
зяина бани  мывш1еся  въ  пей  сосЬди);  фъ  посту  вм.  въ  посгй  = 
постомъ  («было  д-Ьло  ФЪ  посту!»  Кар.  Г.);  на  тбмъ  съв-Ьту — вм. 
на  тбмъ  свът-б  (Кар.  Г.);  «на  слЬду  не  сходнмса!»  :=  избЬгаемъ 
даже  и  случайной  встр-Ьчи  на  дорогЬ!  говорить  другъ  о  другЬ 
разссоривш1еся  сосЬди  (везд-Ь);  «въ  дому  вм.  вь  дбмЬ  (ин.  К.  Ч.); 
на  балу  вм.  па  бал-Ь  (К.);  фъ  кранту  (К.  Ч.)  вм.  въ  кран^; 

обратную  зам-Ьну  (т.  е.  -Ь  вм.  у)  приходилось  сльнпать  лпи1ь 
въ  п'Ьсняхь:  фъ  сн'бг!^,  въ  лт.сЬ — вм.  въ  спГ.гу,  въ  л1>су  (гюдгор. 
сел.:  «не  кокуй,  кокушка,  въ  л'ёсЬ,  на  осинЬ  проклятой»); 

—  п  вм.  -Ь:  въ  заводи  вм.  въ  завбдЬ  =  въ  обычаГ.  (Ч.;  Ка)). 
Г.:  «у  насъ  ёФтова  и  вь-заводп  н-Ьтъ!»), — употребляется  въ  зпа- 
чен1и  нар'Ьч1я. 
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§  91.  Въ  окончан1яхъ  имен,  падежа  множ.  числа  встре- 
чается: 

а)  а — я  вм.  ы:  приговора  вм.  приговоры  (везд'Ь  въ  деревн.); 
волосья  (ед.  число  отъ  этого  слова  вол6сьё,-сья, -сью,-сьёмъ,-сь'Ь)- 
евъ,-сьямъ,-сьями,-сьяхъ — вм.  волосы  (К.  Ч.  В.  Т.  Кар.Г.  Ш., 
кажется,  везд-Ь); 

б)  и  вм.  а:  сънъги  вм.  вм.  сн-Ьга  (р-Ьдко  въ  Г.:  «сънтги  нон-Ь 
глыбоки»); 

в)  яня  вм.  яне  (мягкое  окончанхе  удерживается  иногда  и  въ 
косвенныхъ  падежахъ):  дворяня-янь,-ямъ,-ями,  яхъ  (Ч.  В.)  — 
вм.  дворяне-янъ  и  т.  д.;  кресьяне  (К.),  кресьяня  (ин.  подг.  сел.) 
и  хресьяня  (Ч.  В.  Ш.  3.  С.)  —  янь,  янямъ  и  т.  д.  —  вм.  кресть- 
яне-янъ,-янамъ  и  т.  д.;  М1ряня-янь  и  т.  д.  (Ч.  В.  Ш.)  —  вм. 
М1ряне-янъ  и  т.  д.;  м'Ьщяне  (часто),  м'Ьщяна  и  м'Ьщяня  (р-Ьже, 
Каш.) — вм.  м-Ьщане;  прихожаня  (р'Ьдко,  Ч.  В.) — вм.  прихожане; 

также  —  баря  —  барь,-ямъ,-ями,  о  баряхъ  (часто  въ  дерев- 
няхъ,  иногда  въ  К.); 

г)  ёнки  вм.  ята  (съ  л^держашемъ  нелитературной  основы  въ 
косв.  падежахъ):  волчонъки  и  волчененъки,  гусененъки  и  гусе- 
нята,  утёнъки  и  утененъки,  теленъки,  щенъкй  и  щененъки,  яг- 
нёнъки  (-нер-Ьдко  въ  К.  Г.  подг.  сел.)  —  вм.  волчата,  гусята, 
утята,  телята,  щенята,  ягнята. 

§  92.  Существительное  кофс  везд-Ь  и  всегда  произносятъ 
коФей,  склоняя  его  въ  единств.  числ'Ь,  по  образцу  именъ  муж. 
рода  на  ей:  коФею  (р,  п.),  —  ею  (дат.  п.),  —  еемъ,  о  коФе'Ь,  ино- 
гда въ  коФею  (К.);  коф1ю  вм.  кофо  (род.  над.:  «чяю  накачяю, 
к6ф1ю  наварю»,  иногда  въ  К.). 


Женск1й  родъ. 

§  93.  Зам'Ьчены  сл'Ьдующ1я  особенности  въ  падежныхъ  окон- 
чан1яхъ  именъ  существительныхъ  женскаго  рода: 

а)  Въ  окончанш  зват.  падежа  изр-Ьдка  встр'Ьчается  й  вм.  ь: 


I 
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матп,  дочп  (Ч.  п  подгор.  сел.),  —  встрЬчаегся  лишь  какъ  иовто- 
рен1е  при  ласкательной  ФормЬ  тЬхъ же  сущее гвптельныхъ:  мйти 
моя,  матушка!  дочи  моя,  дочипька! — вм.  мать  ты  моя,  матушка! 
дочь  ты  ты  моя,  доченька! 

б)  Въ  окоичац1п  именит,  падежа  единств,  числа: 
—  а  вм.  ь  (удержпваютъ  неправпльныя  «гормы  во  всЬхъ 
прочихъ  надежахъ):  бЬднота  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  в-^лтсть 
(«бЬннотй  —  страсть:  одежонъки  —  что  па  себ'1^,  а  хл'11бушка  — 
что  въ  себ-в!»  Ч.);  голызьня  —  вм.  голь  =  жидкое  кушанье  (В.: 
«шшышки-то  не  уварплисъ,  голызьня  ""чортова!»  ворчитъ  ста- 
руха, хлебая  жидк1я,  не  довареиныя  ш,п);  могота  вм.  мочь  (Ч.; 
встр'Ьчается  лишь  въ  винит.  падей^Ь,  възначен1инар']^ч1я:  «терь- 
п'Ь'ть  мнт'-ка  дол-Ь  не  въ-моготу!»  Ч.);  прочьнота  вм.  прбчность 
(К.  Ч.  Кар.  Г.);  спорынья  вм.  спорость  (К.  Ч.:  «спорьшья  —  те 
въ  квашъню!»  «Лъто  —  л-ьтинское  бьесса  —  бьесса,  а  Фъсе  спо- 
рыньи по  хозяйству  не  видишъ!»  Ч.);  тонина  вм.  тонкость  (Ч. 
Кар.);  л^Ьнца  вм.  лЬнь  (везд^;  «пйрепётъ  ничёв6-себ1^,  смирный, 
да  съ  л-Ьнцбй»,  —  Кар.  Г.);  трусца  вм.  трусость  (К.:  «говорить 
съ  трусцой»;  встр-Ьч.  —  въ  значен1и  рысь,  легк1й  б1;гъ:  «Ь'хать 
труссой»  =  трусить  легкою  рысью,  Каш.  Кар.  Г.);  рысца  (К. 
Кар.  Г.  подг.  сел.)  вм.  рысь;  сольца-ы  (К.:  «Сашо!  дай-ка  мп1> 
сольцы  невного!»  —  въ  другихъ  над.  не  встр'Ьчается)  —  вм. 
соль-и;  —  груша  (Ч.  Г.  Кошелево)  вм.  грусть  («такъ,  голбушка, 
я  съ  грушы  и  пала»,  Ч.);  изгорода  (Ч.  подг.  селен1я),  пе1)ёграда 
(К.  Ч.)  и  перегорода  (С.)  —  вм.  изгородь;  игуминьша  вм.  игу- 
мен1я  (Т.:  «своячиница  у  игуменьшы  фъ  поварпцахъ»);  отьтёпъ- 
лина  вм.  оттепель  (К.  Ч.  Апраксино);  помога  вм.  помочь  пли  по- 
мош,ь  (Кар.  Г.  Ч.,  ин.  К.);  постеля  вм.  постель  (часто  К.  Ч.); 
нетёка,  тёка,  очевидно,  отъ  существ,  течь  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  Фша 
вм.  вошь  (К.  Ч.:  «на  зелень  Фша  напала»;  «велика  ли  Фша,  а 
туда  же  л'ьзитъ»!  ругаютъ  совкпхъ  иодростковъ);  фДльша  вм. 
Фальшь  (К.  Ч.  Кар.  Г.:  «ошьшка  фъ  Фальшу  не  ставитца»); 
цёрьква  вм.  церковь  (Ч.  Кар.  Г.);  обуфка  (вездЬ)  вм.  обувь;  — 
наоборотъ  ь  вм.  а  или  я:  ботоФЬ  вм.  ботвинья  (Кар.   Г.);  деп1е- 
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вйсь  вм.  дешевизна  (Кар.);  дорогоФЬ  (К.  Ч.)  и  дороговйсь 
(Кар.)  —  вм.  дороговизна;  жыдёль  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  жижа  = 
жидкая  грязь;  модель  (Ч.  С.)  вм.  мода  («не  модель,  братъ,  такъ 
д'1злать-то!»  Ч.);  камёть  (Ч.  Кар.  подг.  сел.)  вм.  камёдья  (Ч.  подг. 
сел.),  литер.  комёд1я;  теплынь  и  теплоть  вм.  теплота  (каж., 
везд-Ь);  злобость  (Т.:  по  злобосьти  онъ  донёсъ)  вм.  злоба; 

.завоть  (Ч.)  вм.  заводйна  =:  р'Ьчной  заливъ;  мокреть  (К.  Ч.) 
вм.  мокрота  (отъ  ненастья);  нечисть  (К.  Ч.  Апракс.)  вм.  нечи- 
стота =  нечистая  сила;  темь  и  темень  (К.  Ч.  Кар.  Г.  В.)  вм.  тем- 
нота («темень  несусъв'Ьтймая!»  =  темнота  непроглядная!  В.); 

бырь  вм.  быстрина  =  м'Ьсто  быстраго  течен1я  въ  р-Ьк-Ь  (Ч.); 
кручь  вм.  крутизна  (К.). 

в)  Въ  окончан1и  род.  падежа  ед.  числа  изр'^^дка  встр'Ьчается 
'Ь  вм.  ы  —  и:  у  жен'Ё,  у  сестр-Б,  у  матер-Ь,  у  дбчер'Ь  (въ  Кар.; 
кажется,  только  посл-Ь  предлоговъ);  у  вод'ё  (К.,  н-Ькоторые  уче- 
ники изъ  крестьянъ). 

г)  Творит,  падежъ  того  же  числа  чаще  оканчивается  на  ой 
и  р'Ьже  (преимущественно  въ  город'Ь)  на  ою;  окончан1е  омъ  вм. 
ою  или  ой  встречается  лишь  въ  одномъ  слов'Ь,  в-Ьроятно,  въ  зна- 
чен1и  нар'Ьч1я:  силомъ  вм.  силою  =  силкомъ,  насильно  (везд'Ё; 
силбмъ  увели);  ьей  вм.  ой:  съ  Сусаньей  (Ласт.:  пр1']Ьхали  съ  тёт- 
кой Сусаньей)  —  вм.  —  Сусанной. 

д)  Дат.  и  предложный  падежи  въ  именахъ  на  ь  часто  окан- 
чивается на  -§  вм.  и:  къ  лошад-Ь,  на  лбшад'Ь,  къ  тетраде,  на  те- 
трйд'Ь,  къ  дочер-Ь,  о  дочер'Ь,  къ  матер-Ь,  о  матер'Ь  и  т.  п.  (К. 
Кар.  Г.,  —  чаще  въ  д'Ьтской  р-Ьчи)  —  вм.  къ  лошади,,  на  лошади 
и  т.  д.;  къ  бляд'Ь  («оддай  жену  дяд'Ь,  а  самъ  поди  къ  бляд-!»)  — 
вм.  къ  бляди  (К.); 

и  вм.  'Ь  наблюдалось  р-Ьдко  (въ  оконч.  предл.  и  дат.  пад.  ед. 
числа)  и  лишь  не  подъ  ударен1емъ:  въ  харъчёвъни,  къ  дерёвъни, 
въ  дерёвъни,  къ  спальни,  въ  спальни,  къ  П'ёсьни,  въ  п-ёсвни,  къ 
об-йньни,  хъ  конюшьни,  Фъ  конюшьни,  хъ  колокольни,  фъ  коло- 
кольни (К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  въ  харчевн1&;  къ  деревн'Ь,  въ  де- 
ревн-Ь,  къ  спальн-Ь,  въ  спальн-Ь,  къ  п'бсн'Ь,  въ  п'Ьсн']^,  къ  об-Ьди-Ь, 
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къ  косюши-Ь,  въ  конюшпЬ,  къ  колокольи-Ь,  въ  колокольпЬ  ( —  ио 
видимому,  въ  имепахъ,  оканчивающихся  па  пя  съ  предыдущею 
согласною). 

§  94.  Въ  окончаши  пменпт.  падежа  множеств,  числа: 

а)  а  вм.  ы:  пусътошй  вм.  пустоши  (везд-Ь,  въ  деревняхъ). 
Въ  окончапш  родит,  падежа  того  же  числа: 

б)  ъ  вм.  ей:  щецъ  вм.  щей  (Ч.:  «хозяйка!  улбй-ка  щецъ!»). 

в)  Въ  окончап1И  дат.  пад.: 

емъ  вм.  ямъ:  лошйдемъ  (иногда  К.  Ч.  Кар.)  вм.  лошадямъ 
(«дать  корму  лошадемъ»), 

—  ямъ  вм.  амъ:  по  церьковямъ  (Т.)  —  вм.  по  церквамъ. 

г)  Въ  окончан1п  творит,  пад.  —  ми  вм.  ами:  слезъми  вм.  сле- 
зами (р'бдко  Ч.  подг.  сел.:  «об.шваюсъ  горючими  слезъмп»); 
св'Ьчьмй  (К.)  вм.  св-Ьчами  (ссторгуемъ  оннъми  св^чьм^^)));  пу- 
стошъмй  (Ч.  Кар.)  вм.  пустошами  (-Ьхали  пустошъмй,  Кар.). 

д)  Въ  окончан1и  предл.  падежа: 

—  ехъ  вм.  яхъ:  на  лошадехъ  (К.  Ч.  Кар.)  вм.  па  лошадяхъ 
(«пр1'1хали  на  лошадехъ,  а  не  по  чюгунк'Ь»); 

ьяхъ  вм.  ахъ:  въдырьяхъ  (Т.:  «рубаха-та  фъся  въ  дырьяхъ») 
вм.  въ  дыр  ахъ; 

то  же  наблюдается  и  въ  муж.  родЬ:  въ  глйзехъ  вм.  въ  гла- 
зй,хъ  (ин.  Кар.:  «ушъ  въ  глазЬхъ  сталъ  врать»). 

Средн1й  родъ. 

Изъ  особенностей  въ  падежпыхъ  окончан1яхъ  пмснъ  суще- 
ствптельпыхъ  средняго  рода  зам-Ьчены  с.тЬдуюния: 

§  1)5.  а)  въ  едпнствепномъ  чпслЬ  имена  на  мя  снлон^потся 
съ  опущеи1емъ  литературнаго  суФФпкса  ен,  что  особенно  часто 
и  повсем'Ьстно  наблюдалось  въ  снлонен1п  словъ  пмя,  время  и 
с1Ьмя  (р.  п.  —  мя,  д.  п.  —  мю,  ТВ,  и. —  мемъ,  пр.  п.  —  м-Ь); 

б)  почти  всегда  и  везд-Ь  въ  косвенныхъ  падежахъ  слова  дитя 
пропускается  суффиксъ  ят,  при  чемъ  это  слово,  пм1-.я  въ  пменпт. 
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падеж-Ь  зпачен1е  существительнаго  средняго  рода,  склоняется  въ 
прочихъ  пад.  един,  числа  по  образу  существ,  жен.  рода  на  я: 
р.  н.  дитй,  д.  п.  дит*,  в.  н.  дитю,  ТВ.  п.  дитёй,  пр.  п.  одит-Ь; 

—  наоборотъ  суффиксъ  ят  встр-Ьчается  въ  дат.  падеж-Ь  ед. 
числа  слова  теленокъ:  «дай  Бохъ  (вм.  Богъ)  нашему  теляти 
волка  поимати»  (К.  Ч.  Кар.  Г.), —  в1&роятно,  эта  Форма  —  оста- 
токъ  стариннаго  существительнаго  теля,  которое  встр-Ьчается  и 
теперь  въ  старинной  п-Ьсн-Ь:  «нише  теля  хвостомъ  мелетъ»  (Ч.); 

—  тотъ  же  сз'ФФиксъ  встречается  въ  уменьшительныхъ 
дитятко  (везд'Ь)  и  тёлятко  (К.  Ч.:  «ласково  тёлятко  двухъматокъ 
сосётъ»);  дитятки  (К.  Ч.  Кар.)  и  д'Ьтятки  (Г.),  в-Ьроятно,  вм. 
д-Ьтки  =  всевозможные  птенцы; 

в)  вм.  существ.  л'Ькарство  (в-йроятно,  по  аналогш  царство — 
царств1е)  иногда  говорятъ  л-Ькарствхе  (К.),  удерживая  мягкое 
окончанхе  въ  косвенн.  падежахъ; 

г)  въ  окончан1и  предл.  падежа  ед.  числа  нер-Ьдко  приходи- 
лось слышать  и  вм.  литературнаго  "§:  фъ  поли,  въ  мори,  фъ  сЬни, 
на  «кларъбищи»,  въ  учйлищи,  на  пепелйщи  и  т.  п, — вм.  въпол'Ь, 
въ  мор'Ь,  въ  с'Ьн'Ь,  на  кладбищ^Ь,  въ  училищ-Ь,  напепелищ'Ьит.  п. 
(К.  Ч.  Кар.,  подг.  сел.; — особенность  говоря,  наблюдаемая  пре- 
имущественно въ  д-Ьтской  р'Ьчи  и  въ  слогахъ  неударяемыхъ). 

§  5)6.  Въ  падежныхъ  окончашяхъ  множ.  числа  Бстр']^- 
чаются  — 

а)  ы  вм.  а  въ  окончанш  имен,  падежа:  бревны,  б-Ьльмы, 
вёдры,  вёслы,  вороты,  гн-йзды,  зёрны,  колёсы,  кбльцы,  окны  и 
т.  под.  (везд'Ь,  особ,  въ  д'Ьтской  р-Ьчи)  —  вм.  бревна,  б-бльма, 
вёдра,  вёсла,  ворота,  гн'Ьзда,  зерна,  колёса,  окна  и  т.  п. 

и  вм.  а  (въ  окончанш  того  же  над.):  благи  вм.  блага  (К.  Кар. 
Г.:  «ни  за  какй  благи  не  пойду  къ  нему!») 

—  наоборотъ  а  вм.  и:. плеча  (слышится  плечя)  вм.  плечи: 
«ФЪС'Ь  (вм.  всЬ)  плечя  обламало»  (ин.  К.  Ч.  Кар.  Г.); 

б)  омъ  вм.  ймъ  (въ  окончан1и  дат.  пад.):  по  д-Ьлбмъ  вм.  по 
д^ла-мъ:  «по  д-Ьломъ  вору  и  м}гка»  (К.  Ч.  Кар.  Г.); 
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ьяхъ  Бм.  ахъ  (въ  окоич,  предл.  над.):  на  плёчьяхъ  (Т.)  им. 
на  плечахъ; 

в)  Существительиыя  пальто  (везд'Ь),  бюро  (въ  К.)  склоня- 
ются но  обра.зцу  пменъ  средняго  рода  (на  о),  портмонетъ  (вм. 
портмонэ)  —  но  образцу  существптельныхъ  муж.  рода  твердаго 
склоиен1я  ( — вездЬ). 


Однородный  особенности,  замеченный  въ  одн^хъ  и  т"Ьхъ  же 
формахъ  (множ.  числа)  именъ  существптельныхъ  вс^хъ  ро- 

довъ. 

§  97.  Падежныя  Формы  мнон^.  числа  многпхъ  пменъ  су- 
ществительныхъ  муж.  и  жен.  родовъ  нер-Ьдко  замЬняются  па- 
дежными окончан1ямп  един,  числа  собирательныхъ  средняго 
рода  на  ье,  ьё  и  ьё,  при  чемъ  съ  именит,  падсжомъ  этпхъ  су- 
ществптельныхъ согласуются  сказуемый  и  со  всЬми  падежами  — 
слова  опред'блптельпыя  (имена  прилагательныя,  м'Ьстопмен1я  прп- 
лагательныя  и  числптельныя  порядковыя): 

—  бараньё-ья,  ср.  (Ч.  Кар.  Г.)  вм.  бараны  («баранье  па- 
слосъ  по  горамъ»,  Кар.  Г.);  гвозьё-зья,  ср.  (везд-Ь)  вм.  гвозди 
(«ящикъ-то  сколоти  мёлък1емъ  гвбзьёмъ,  а  крупное  пойдётъ  на 
крышу»,  Ч.);  волосье-сья,  ср.  (везд-Ь)  вм.  полосы;  дурачъё-я, 
ср.  (везд-Ь)  вм.  дураки:  «Фъсёму  (вм.  всему)  ёФтому  (вм.  этому) 
дурачъю  и  ц-Ьна-то  гротъ  (Ш.)1»  («оржанбе»)  колбсьё-сья,  ср.  вм. 
(ржаные)  колосья  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  кбльё-ья,  ср.  вм.  колья  (Кар. 
Г.:  «кольёмъ  лупили  вора,  да  и  по  дЬлбмъ  ему!»);  корёньё-ья,  ср. 
вм.  коренья  (Кар.  Г.:  саЬчйлса  всяк1емъ  корёньёмъ,  да  не  по- 
могло мнЪ);  лйсьё-ья,  ср.  вм.  листья  (Кар.  Г.;  «Фъсё  лисье 
опало», — въ  Ш.);  (крупное)  окуньё-ья,  ср.  (везд-Ь)  вм.  (крупные) 
окуни:  «въ  р-Ьк-Ь  н'Ьтъ  круппова  окунья,  попадйетъ  оинб  (вм. 
одно)  мелкое  (К.);»  плакупьё-ья,  ср.  вм.  плакупь!  =  козыри,  ко- 
зырная масть  въ  игральпыхъ  картахъ  («ба!  плакунья-то  што  къ 
нему  привалило!»  Бу.ттово,  Кобыл,  вол.);  тараканьё-ьи,  ср.  вм. 
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тараканы  (Апраксино);  (мелкое)  угольё-ья,  ср.  вм.  (мелк1е) 
уголья  (К.  Ч.);  охлопъё-ья,  ср.  вм.  хлонки  (С);  копылье-ья,  ср.= 
стояки,  вдолбленные  въ  санные  полозья  (К,  Ч.  Кар.  Г.); — (спе- 
лое) вйшеньё-ья,  ср.  (везд'Ь)  вм.  (сп'Ьлыя)  вишни;  вороньё-ья,  ср. 
(везд-Ь)  вм.  вороны  («вороньё  раскрычялосъ  (вм.  раскричалось) — 
быть  погод-Ь  (т.  е.  дурной)!»  Кар.  Г.);  галочье-ья,  ср.  (р-Ьдко  въ 
Кар.) — вм.  галки;  д-Ьвьё-ья,  ср.  (везд'Ь  въдеревняхъ)  вм.Д'Ьвицы: 
«како  нон'Ь  д'Ьвьё  —  онна  (вм.  одна)  милюзга  (вм.  мелюзга  =  ме- 
лочь), роуно  (=  ровно  =  словно)  подросъки  (вм.  подростки)!»  — 
въ  Апраксин'^;  кочькарье-ья,  ср.  вм.  кочки,  кочковатое  боло- 
тистое м-Ьсто  (Кар.);  щепье-ья,  ср.  вм.  щепы,  щепки  (Ч.  Кар.; 
«въ  щепь-ь'  нашла  грйвенникъ»,  Апракс); 

не  им'йющ1я  въ  литературной  р-Ьчи  соотв'Ьтственныхъ  Формъ 
мн.  числа  собирательный  существительный  (наье):  бесптйчье-ья, 
ср.  (Кар.:  «на  бесптйчьи  и  жопа  соловей»);  безрыбье-ья,  ср. 
(везд'й:  «на  безрыбьи  и  ракъ  рыба»);  безлюдье-ья,  ср.  (везд-Ь: 
«на  безлюдьи  и  вома  дворянйнъ»). 

§  98.  Родительный  падежъ  изр'Ьдка  оканчивается  на  овъ- 
евъ  въ  такихъ  существительныхъ  (всЬхъ  родовъ),  который  въ 
литературной  р'Ьчи  такого  окончашя  не  им'Ьютъ:  аршыноФъ, 
салдатоФъ  (ин.  К.  Ч.  Кар.  подг.  сел.:  «семь  аршыноФъ»,  полкъ 
«салдйтоФъ»),  разоФЪ  («пять  разоФЪ  ходйу»,  Т.  Ш.),  ножофъ  (ин. 
въ  подг.  сел.) — вм.  аршйнъ,  солдатъ,  разъ,  ножей;  днёФЪ  (р']Ьдко 
въ  подг.  сел.,  чаще  дёнъ  въ  К.  Ч.  подг.  сел.),  дожьжёфъ  (Кар. 
Г.:  «и-й!  сколько  дожьжёФъ  нон-Ь  выпало!»),  прштелеФъ,  родй- 
телеФъ  (Ч.  и  подг.  сел.)  —  вм.  дней,  дождей,  пр1ятелей,  родите- 
лей; рубълёфъ  вм.  рублей  (въ  К.  Ч.  Кар.  Г.  и  подг.  сел.); 

—  барышнеФъ,  башнсФЪ,  кнйгофъ,  лошкофъ,  палкофъ,  пол- 
коФъ  (изр-Ьдка  въ  р'Ьчи  учениковъ,  крестьянскихъ  мальчиковъ 
изъ  подгор.  селен1й)  —  вм.  барышенъ,  башенъ,  книгъ,  ложекъ, 
палокъ,  полокъ;  дыроФъ  вм.  дыръ:  «у  миня  дыроФЪ  н-^ту» 
(Апраксино,  —  въ  р'Ьчи  молодой  женщины);  подътелеФЪ  (В.)  вм. 
под'Ьтелей;  —  д-ЬлбФЪ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Т.  В.  3.  Ш.  Кошелево,  — 
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кажется,  везд'Ь)  вм.  д1;лъ  («д-Ьлофъ  ёфтихъ,  кацца,  ииекопцыть!» 
=  д'Ьлъэтихъ,  кажется,  и  не  кончить!  Ш.  3.  Кошел.)  —  вм. 
д-Ьлъ;  м'ЬстбФЪ  (везд-Ь)  вм.  м'Ьстъ;  серцоФъ  (Ч.  Кар.  Г.)  —  им. 
сердецъ:  «съ  серцоФъ  (т.  е.  разсердившись)  пикогдй  не  бей  (Ч.)»; 
им'ЬиьсФЪ  (К.  Ч.  Т.  В.)  вм.  им'Ьн1й  («у  пёво  по  Фъсёй  округ-Ь 
пять  им'ЬиьеФЪ»,  Т.). 

§  99.  Вм-Ьсто  Формъ  творит,  падежа  въ  говор-Ь  горожапъ 
и  особенно  крестьянъ  почти  постоянно  и  повсем-Ьстно  встр-Ьча- 
ются  окончан1я  дательнаго  падежа  (съ  предлогами  и  безъ  нихъ), 
при  чемъ  съ  этими  окоичан1ями  согласуются  и  окончап1я  опре- 
дЬлительныхъ  словъ:  людямъ  вм.  людьми  («шутъкп  шути,  а  лю- 
дямъ  не  мути!»  везд1>);  съ  ыо.110тцймъ  вм.  съ  молодцами  (Ч.  Кар. 
Г.;  «ахъ,  ты,  старый  д'Ьунъ,  охряпье  ёдакое!  тз'дй  же  —  съ  мо- 
лотцамъ  валйндатца!»  —  Ч.);  съ  такпмъ  богачямъ  вм.  съ  такими 
богачами  («съ  такймъ  богачямъ  знйтца  —  намъ  не  по  кишкъ»  = 
съ  такими  богачами  водить  знакомство  —  намъ  не  по  сред- 
ствамъ,  —  К.);  роннымъ  братьямъ  вм.  родными  братьями  («рон- 
нымъ  братьямъ  я  не  обйженъ,  только  со  снохамъ  слйду  нЬтъ: 
такп  злючьки  —  и  не  приведи  Бохъ!»  —  подг.  селен.); 

—  обычны  повсем-бстно  так1я  выражсн1я:  я  не  доволенъ 
вамъ  (я  не  доволенъ  вами),  я  пойду  съ  вамъ  (вм.  я  пойду  съ 
вами);  объ-Ьлса  грпбамъ  (=  объ'Ьлся  грибами),  иду  за  грпбймъ 
(вм.  иду  за  грибами);  цаиатца  кохътямъ  (вм.  царапаться  когтями), 
пальцы  зъдлйннымъ  кохътямъ  (вм.  пальцы  съ  длинными  когтями); 
разъвязйтца  зъ  долгамъ  (вм.  разсчитаться  съ  долгами);  стукнутца 
лбамъ  (вм.  нечаянно  столкнуться  лбами);  бнтца  (=  бол^^ть)  зу- 
бймъ,  брюхамъ  («у  насъ  фъсЬ  быотца  брюхамъ»  =  у  пасъ  всЬ 
бол'Ьютъ  брюхомъ,  т.  е.  поносомъ);  торгуемъ  огурцамъ,  кала- 
чямъ,  оркхамъ,  нрянпкамъ  (вм.  торгуемъ  огурцами  и  т.  д.); 

—  погймъ  вм.  ногйми  («болтДть  ногймъ»;  «головой,  а  не  но- 
гймъ  лажысъ  къ  нами»);  раздобытца  (=достг1ть,  взять  въ  долгъ), 
бйтца  (:=  нуждаться)  деньгамъ;  рахйтца  рукамъ  (вм.  размахи- 
вать руками);  любовйтца  красйвыыъ  дъФкамъ  (вм.  любоваться 
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красивыми  д-Ьеками),  валандатца  (=  путаться)  зъ  д'Ьфкамъ  (вм. 
съ  д1^вками);  торгуемъ  лошадямъ,  ягодамъ  и  т.  п.  (вм.  лошадями, 
ягодами  и  т.  п.);  хлопать  дверямъ; 

—  болтать  вёдрамъ  (вм.  болтать  ведрами),  иду  съ  вёдрамъ 
(вм.  иду  съ  ведрами);  управитца  зъ  д1&ламъ  (=:  управиться  съ 
д'Ьлами= окончить  д-блй);  -^ду  за  дровамъ  (вм.  за  дровами),  бьёмса 
(вм.  бьёмся  =  нуждаемся)  дровамъ  (вм.  дровами  =  въ  дровахъ); 
разбйлса  м'Ьстамъ  (вм.  разбился  м-Ьстами  =  не  уживаюсь  на  мй- 
стахъ);  объълса  зеленыемъ  яблокамъ  (вм.  объ'Ьлся  зелеными  яб- 
локами); не  довольна  д-Ьтямъ  (вм.  д-Ьтьми),  не  ужыласъ  зъ  Д'Ь- 
тямъ  (не  ужилась  съ  д-бтьми);  сукнамъ  и  ситца»1ъ  расторгова- 
лпсъ  (вм.  сукнами  и  ситцами  расторговались,  т.  е.  продали  всЬ 
сукна  и  ситцы). 

§  100.  Обратную  зам'Ьну  дательнаго  падежа  творительнымъ 
мн'Ь  приходилось  наблюдать  р'Ьдко  (хотя  по  сообщен1ямъ  моихъ 
знакомыхъ,  вполБ-Ь  заслуживающихъ  полнаго  дов-йрхн,  —  такая 
зам'Ьна  обычна  въ  н'Ькоторыхъ  селен1яхъ  Кашинскаго  уЬзда): 
«сами  не  спятъ,  и  людьми  не  даютъ»  (Каш.,  д'Ьвица).  «Робенка 
и  гъ  грудьми  не  прикладывала»  (Апраксино);  къ  людьми  вм.  къ 
людямъ  (Кар.  Г.);  иду  къ  лошадьми  дать  корму  вм.  иду  къ  ло- 
шадямъ и  т.  д.  (Кар.  Г.,  иногда  въ  Апраксине);  къ  пятьмй  вм. 
къ  пяти  (Кар.:  «къ  пятьмй  часамъ  фъ  Кашьш'Ь  будемъ»  =  къ 
пяти  часамъ  въ  Кашин-Ь  будемъ»);  къ  нами  вм.  къ  намъ  (Кар.: 
«головой  лажысъ  къ  нами,  а  не  ногамъ»);  по  полями  вм.  по  по- 
лямъ:  Фъсё  (вм.  все)  кружыли  (вм.  кружились, — безъ  толку  хо- 
дили) по  полями  (Г.);  къ  ними  вм.  къ  нимъ  (Г.:  «къ  ними  и  не 
ходи:  больно  больныхъ  много»);  повами  вм.  «повасъ»(литерат.= 
за  вами:  «по  вйми  пришли», — С), — такая  зам-Ьна  зам-Ьчена  мною 
лишь  посл^Ь  предлоговъ  къ  и  по. 

§  101.  Окончанхй  двойственнаго  числа  мн*  не  приходилось 
слышать;  лишь  въ  сл-Ьдующемъ  выражеши  слово  глаз'Ь  напоми- 
наетъ  Форму  двойственнаго  числа:    «глаз-Ь  на  —  по  (?)  не  за- 
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пускай»  =  не  устремляй  глазъ  на  что-нибудь  непозволительное 
или  псприлпчиое  (Кашпнъ,  —  сказано  одному  купцу,  плотоядно 
заглядывавшему  на  полуотклытую  грудь  посторонней  ему  моло- 
дой дамы). 

Ударен1е. 

Въ  сл-Ьдующихъ  именахъ  существительныхъ  замечены  отступ- 
лен1я  отъ  литературнаго  ударен1я.  Литературное  ударен1е  пере- 
носится: 

§  102.  а)  къ  началу  слова  черезъ  слогъ  (преимущественно  па 
начальный  слогъ):  молодецъ-дца  —  вм.  молодецъ  (лишь  въ  п-!.- 
сняхъ:  К.  Ч.  подг.  сел.);  павечера-ы,  ж.  вм.  повеч6р1е  =  вечер- 
нее Богослужен1е  (К.);  сёребро-а,  ср.  вм.  серебро  (лишь  въ  п'Ь- 
сняхъ,  преимущественно  деревенскихъ);  слббода-ы,  ж.  вм.  сло- 
бода (иногда  въ  К.  Ч.), —  во  вс&хъ  этихъ  словахъ  нелитератур- 
ное ударен1е  удерживается  во  вс^хъ  ихъ  падежахъ  обоихъ  чи- 
челъ; 

дв'Ь  скбвроды  вм,  дв-Ь  сковороды  (К.  Ч.  Кар.  Г.); 

б)  къ  началу  слова  на  смежный  (иногда  начальный)  слогъ: 
бармосъ-а,  м.  вм.  барбосъ  (Ч.);  бол'Ьсть  вм.  болч^знь  (р^&дко  и 
лишь  въ  имен,  и  вин.  над.  ед.  числа,  —  К.  Ч.  Г.);  гуляхъ  п  гу- 
лихъ-а,  м.  вм.  гз'Ляка  (К.  Ч.  Кар.  Г.,  Серговка);  дбстаФка-и,  ж. 
вм.  достйвка  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  егарь-я,  м.:=плутъ(в'6роятно,  отъ 
слова  «Кгбръ»,  отсюда  —  слово  «объегорить»  :=  обмануть;  К.  Ч. 
Кар.  Г.);  ЗавусЬка-п,  ;к.  вм.  ЗабсЬка,  со^тв.  пмя(Ч.;  см.  выше 
§  77  а);  карйпдышъ-а,  м.  вм.  карапдйшъ  —  прозвище  толстаго 
карлика  (К.  Ч.);  лёдьникъ-а,  м.  вм.  ледпйкъ  =  ногребъ  (иногда 
въ  К.);  мйлина,  кйлпна  вм.  малина,  калина  (встречается  часто  въ 
имен.  падеж-Ь  един,  числа,  но  лишь  въ  припЬвахъ  къ  многпмъ 
п^снямъ:  «люли-калина,  люлп-малина!»  —  везд'1э);  бльха-и,  ж.  вм. 
ольхи  (К.  Ч.  Кар.  Г.,  кажется, — везд-Ь);  зйсуха  (иногда  въ  К. 
и  лишь  въ  имен,  п.)  —  вм.  засуха;  пбслушъпикъ-а,  м.,  пбслушъ- 
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ница-ы,  ж.  —  вм.  послушникъ,  послушница  (нер-Ьдко  въ  К.  Ч.  и 
подг.  селен.);  постаФка  (напр.  дровъ) — и,  жен.  вм.  поставка  (К. 
Кар.  Г.  Брылинб);  процентъ-а,  м.  вм.  процёнтъ  (К., часто,  даже 
въ  р-Ьчи  вполн-Ь  грамотныхъ);  пульга-и,  ж.  вм.  пурга(К.  Ч.  Кар. 
Г.  С);  сйжень-и,  ж.  вм.  сажень  (иногда  въ  К.);  семениха-и,  ж. 
вм.  семенйха=топтунья  (В.:  «стой,  матка,  жри,  семениха!»  окри- 
киваютъ  при  доеньи  неспокойную,  семенящ}'ю  ногами  корову); 
скандалъ-а,  м.  вм.  скандйлъ  (К.,  ин.  Кар.);  составъ-а,  м.,  та- 
риФъ-а,  м.  —  вм.  составъ,  тарЙФЪ  (ин.  К.);  творокъ-гу,  м.  вм. 
творогъ  (р'Ьдко  въ  К.);  устаФЪ-ва,  м.  вм.  уставъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.: 
«ФЪ  чюжой  манастырь  со  своёмъ  уставомъ  не  суйся»=въ  чужой 
монастырь  со  своймъ  уставомъ  не  суйся);  чящя-и,  ж.  вм.  чаща 
(К.  Ч.);  посбтъки-окъ  (мпож.),  ж.  вм.  посёдки  =  посид'Ьлки  (Ч. 
подг.  сел.), — неправильное  удареш'е  во  всЬхъ  вышеозначенныхъ 
словахъ  (кром'Ь  оговоренныхъ)  удерживается  во  всЬхъ  падежахъ 
обоихъ  чиселъ; 

—  дьв-Ь  вёрсты  вм.  дв-Ь  версты  (К.  Ч.);  дьв'6  душы  вм.  дв-Ь 
души  («земълй  у  насъ  нй-дьвЪ  души»,  —  Ч.);  три  зимы  вм.  три 
зимы  (К.  Ч.);  три  сосны  вм.  три  сосны  (Ч.  Кар.);  чотыре  избы 
вм.  четыре  избы  (Ч.  Кар.  Г.);  дьв-Ь  сохи  вм.  д,в-Ь  сохи  (иногда 
въ  Ч.);  —  зам'Ьчательно,  что  ударен1е  въ  род.  падеж  Ь  этихъ  и 
пмъ  подобныхъ  суш,ествительныхъ  переносится  на  смежный  (ка- 
жется, начальный)  слогъ  лишь  посл-Ь  первыхъ  трехъ  (начиная 
съ  двухъ)  числительныхъ  колпчественныхъ;  изъ  «килы»  вм.  изъ 
килы:  «исъ  килы  шыть  (вм.  шить)  бахилы  —  на  поднарятъ  (вм. 
на  поднарядъ)  не  хвйтитъ»  (К.);  коней  вм.  коней  (иногда  Ч.); 
лошйдей  вм.  лошадей  (всегда  и,  кажется,  повсем'Ьстно,  особенно 
въ  деревняхъ);  простынь,  яецъ  вм.  простынь,  яйцъ  (иногда  К.); 

—  дъвиц-Ь  вм.  д'6виц1&  (кажется,  только  въ  п'Ьсняхъ,  напр.: 
«ты,  милёнокъ,  окос']йлъ  —  не  къ  той  дъвиц'Ь  потсълъ»,  —  Ч.  и 
подг.  селен.);  къ  зйм-б  (но  о  зим-ь),  къ  сосн'Ь  (но  на  сосн'ё),  къ 
сттн-Ь  («хошъ  говори  ему,  хошъ  н^Ьтъ,  —  Фъсё  ровно,  какъ  къ 
стън'Ь  гор6хъ»  =  хоть  говори  ему,  хоть  к^тъ  —  всё  равно,  какъ 
къ  ст'Ьнъ  горохъ,  —  К.  Ч.  Кар.)  —  вм.  къ  зим^ё,  къ  сосн'Ь,  къ 


КАШПпскга  говоръ.  95 

сгЬпв;  къ  сторои'Ь  (по  па  сторон ь)  вм.  къ  стороне  (акопьчилъ 
д-Ьло,  да  и  къ  стброн'Ь  —  въ  К.  Ч.  Кар.;  «по-мому,  выбудила 
чяшку  шшей,  не  хвататъ  —  ошшб  подълилй,  пахлёбаласъ  да  и 
къ  стороп-Ы»  =  по-моему,  выхлебала  чашну  щей,  мало  —  еще 
подлила,  пахлебйлась,  да  и  къ  сторопЬ',  —  В.),  —  можно  ду'мать, 
что  эта  особепвость  ударен1я  въ  дат.  над.  означенныхъ  суще- 
ствительпыхъ  наблюдается  большею  част1ю  посл-Ь  предлоговъ; 

—  въ  мошну  вм.  въ  мошпу:  «сто  рублёФъ  (вм.  рублей)  —  те 
въ  мбшпу  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.  Т.)!»  въ  ръку  вм.  въ  р-Ьку  (часто 
въ  К.  Ч.  и  подг.  сел.);  свинью  («носадп  свинью  за-столъ  —  они, 
п  ноги  на-ст6лъ!»),  семью  (иногда  въК.  Ч.) — вм.  свинью,  семью; 
сосну  («срубили  толстущюю  сбсну»)  вм.  сосну  (Ч.); 

—  спасеньемъ  вм.  снасёньемъ  («не  м^шйп  гр'Ьхъ  со  спа- 
сеньемъ!»  —  въ  К.  Ч.);  зъ  дътями  (по  чаще  «зъ  д^.тямъ»)  вм.  съ 
дЬтьми  (К.  Ч.);  лошадями  (по  чаще  «лошадямъ»)  вм.  лошадьми 
(«торгуемъ  лошадями»,  —  ин,  въ  К.); 

—  въ  глазехъ  вм.  въ  глазахъ  (Кар.);  па  лошадехъ  вм.  па 
лошадяхъ  (К.  Ч.  Кар.); 

§  103.  Со  начальнаго  слога  въ  словгь  (стоящемъ  въ  одномъ 
изъ  косвенныхъ  падежей)  па  предыдугцгя  слова,  преимуще- 
ственно предлоги  и  первыя  четыре  числительныхъ  количествен- 
ныхъ : 

бёсъ-соли  вм.  безъ  соли:  «бёсъ-соли,  бесъ  хлъба  —  худйя 
бесБда»  (К.  Ч.);  бёсъ-толку  вм.  безъ  толка  (К.  Ч.  Кар..  Г.  подг. 
сел.);  два  —  года  (К.  Ч.  подг.  сел.),  дваньпи  (Ч.  Т.  В.  Кар.  Г. 
подг.  сел.),  три — года  (К.  Ч.  Кар.  Г.;  «'эхъ,  ты,  Оекла — три — 
года  мокла!»  —  К.  Ч.),  трйньни  (ин.  Ч.  п  подг.  сел.)  —  вм.  два 
года,  два  дня,  три  года,  три  дня;  дб-в-Ьку  вм.  довъка:  «мйппнька 
(вм.  маленькая)  собачька  (литер,  собачка) — до-вЬку  щёнокъ» 
(везд^);  йзъ-роту  вм.  изо  ртй  (везд-Ь);  до-Бога  зм.  до  Бога  («д6- 
Бога  высоко,  до  царя  далеко», —  послов,  въ  К.  Ч.  и  подг.  сел.); 

—  по-брюху  (К.  Ч.  Т.)  вм.  1Ю  брюху  («и,  будемъ  говорить, 
выпили  мы  дьв'Ь  полбутылычьки  —  такъ  Христосикъ  по-брюху- 
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то  и  пошоу!»  Т.);  по-грязи,  по-двору,  п6-л']§су,  по-носу,  по-горбу 
(часто,  везд'Ь) — вм.  по  грязи,  по  двору,  по  л^су,  по  носу,  по  горбу; 

—  зй-поясъ  («за-поясъ  заткнуть»  =  превзойти  кого-либо  въ 
чемъ  нибудь,  —  везд-Ь),  за-сына  (часто,  К.  Ч.  Кар.  Г.),  за-соху 
(иногда,  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  за  поясъ,  за  сына,  за  соху;  за-щеку 
(К.  Ч.  Кар.)  и  за-шшоку  (В.  Ш.  3.:  апошутйу  гоунбмъ,  да  и 
за-шшоку»  =  пошутилъ  говномъ,  да  и  за-щеку)  —  вм.  за  щёку; 
за-носъ,  за-ногу,  за-руку  и  т.  п.  (везд-Ь)  вм.  за  носъ,  за  ногу, 
за  руку  и  т.  п.;  за-ноги,  за- плечи,  за-руки  и  т.  п.  (везд-Ь)  —  вм. 
за  ноги,  за  плечи,  за  рукп  и  т.  п.;  за-уголъ  вм,  за  уголъ  (К.  Ч. 
Кар.);  на-Бога  («на-Бога  надъйся,  а  самъ  не  плошай!»  К.,  подг. 
сел.)  вм.  на  Бога;  на-верьхъ,  на-лошать,  на-сппну,  нй,-ногу,  нй- 
руки  (везд-Ь)  —  вм.  на  вёрхъ,  на  лошадь,  на  спину,  на  ноги,  на 
руки;  на-весну  (К.  Ч.),  на-зиму  (часто,  К.  Ч.  Кар.  Г.),  на-л-Ьто 
(К.  Ч.  подг.  сел.),  на-осень  (часто,  К.  Ч.  Кар.  Ш.  3.)  —  вм. 
на  весну,  на  зиму,  на  л'Ьто,  на  осень;  на-душу  («сахаръ-те  на- 
душу!» Апраксино),  на-нисъ  (К.  Ч.:  «больной  давно  не  ходилъ 
нанисъ»= больной  давно  не  испражнялся),  на-р-Ьку  (часто,  К.  Ч. 
Кар.),  на-ухо  (К.  Ч.  Кар.  Г.:  «д-Ьдушко  на-ухо  кр-Ьпокъ»)  —  вм. 
на  душу,  на  нйзъ,  на  ухо;  на-см'Ьхъ  (везд'Ь)  вм.  на  см^хъ; 

объ-голову,  онъ-ст-Ьну  (К.  Ч.  и  подг.  сел.),  объ-уголъ  (ка-  М 
жется,  везд-Ь)  —  вм.  о  голову,  о  ст-Ьну,  объ  уголъ;  по-воду  (вм.  ^ 
за  водой,  везд-Ь);  объ-летъ  («бьюсъ,  какъ  рыбина  ббъ-летъ»,  — 
поговорка,  везд-Ь)  —  вм.  объ  ледъ;  подъ  вечеръ  (везд-Ь),  подъ- 
ноги,  подъ-руки  (кажется,  везд'Ь),  подъ-локоть,  подъ-брюхо, 
подъ-спину  (К.  Ч.  Кар.)  —  вм.  подъ  вечеръ,  подъ  ноги,  подъ 
руки,  подъ  локоть,  подъ  брюхо,  подъ  спину; 

за-моремъ,  за-полемъ,  за-брюхомъ  («хл'Ьпъ  за-брюхомъ  не 
хбдитъ»,  — пословица),  за-сыномъ,  за-сбномъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  и 
подг.^  сел.) — вм.  за  моремъ,  за  полемъ,  за  брюхомъ,  за  сыномъ, 
за  сЬ'номъ; 

па-мор-Ь,  на-пол-Ь  (везд-Ь)—  вм.  на  м6р-&,  на  пол-Ь; 

прй-людяхъ,  прй-смерьти  (часто,  К.  Ч,)  — вм.  при  людяхъ, 
при  смерти; 


КАШИНСКШ  ГОВОРЪ.  97 

§  104.  а)  Ко  концу  слова  на  смежный  слогъ,  часто  послЬд- 
1ПЙ  иъ  слов-Ь: 

бархотка-и,  ж.  вм.  бйрхатка^ бархатная  ленточка  (Ч.  Бры- 
лпио);  бутйшъникъ-а,  м.  вм.  будочникъ;  Веденьс-ья,  ср.  (1)  праз- 
днпкъ:  Кар.  Г.;  2)  наяваи1е  церкви:  К.  Кар.  Г.;  3)  окрестности 
Введенской  въ  гор.  КашинЬ  церкви:  «я  жыву  у  Веденья»,  «я 
пойду  къ  Веденью  къ  1)оннымъ»,  —  К.)  вм.  Введёнхе;  «гречюха» 
-и,  ж.  вм.  гречиха  (Серговка);  д'Ьвочька  (Кар.  Г.)  и  дЬвбцка 
(Ш.  3.  Кошелёво)  вм.  д-ввочка;  А'1;йтельиость-и,  ж.  (К.,  въ  р-Ьчи 
чпновниковъ);  жыдёль-и,  ж.  вм.  ншдкость  =  жидкая  грязь  (К. 
Ч.  Кар.  Г.);  канутъ-а,  м.  (К.:  «капутъ-п  фъся  ие  долги!»  гово- 
рятъ  ори  полной  неудач'Ь  въ  д'Ьл'Ь,  или  о  скоропостижной  смерти 
знакомаго;  Ч.  Кар.  Г.:  «капутъ  мн-Ь!»  «капутъ  —  д-Ьло!»)  —  ве- 
роятно, отъ  латин.  слова  сари!;  кларъбйще  и  кладъбйще-а,  ср. 
(К.  Ч.)  вм.  клйдбище;  коршунъ  ( — въ  сказк']^  и  лишь  въ  имен. 
падеж'Ь:  «Коршунъ,  коршунъ,   Бохъ  —  помочь!»  К.  Ч.  пн.  Г.); 

в 

Лампёя  (слышится  и  и,  и  м)  —  ей,  ж.  вм.  Евламп1я  (К.  Ч.  Кар.); 
обычяй-яю,  м.  вм.  обычаи  (часто,  К.  Ч.);  пащенокъ-нка,  м.,  в'Ь- 
роятно,  вм.  пйщенокъ  (по  аналогш  пйсьшокъ)  =:  испорченный 
малол-Ьтокъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.  Брылино);  Коляпка  (К.),  Петянъка 
(К.  Ч.  Кар.),  Полянка  (К.  Ч.  Кар.  Ванчугово)  —  вм.  Коленька, 
Петенька,  Поленька;  похлебёиье-ья,  ср.  вм.  хлебанье  =  жидкое 
кушанье  (Ч.  Г.  С);  Машонка,  Мишбнка,  Сашбнка,  (м.  и  ж.  р.) 
Грпшбнка  вм.  Машенька,  Мишенька,  Сашенька,  Гришенька 
(К.  Ч.;  кажется,  везд-Ь);  симпат1я  (и  сипнат1я)  ш,  ;к.  п  м.=  сцу- 
шечка»,  избранный  предметъ  сердца  (К.)  вм.симпйт1я;  случяй-яю, 
м.  (везд'Ь:  попйлъ  по  случяю,  нЬтъ  случяю,  побывай  при  случя!-. 
и  т.  д.)  вм.  случай;  сокблъ-й,  м.  вм.  сбколъ  ( — нслпт.  ударен1е 
встречается  лишь  въ  пЬспяхъ  п  пословпцахъ  и  при  томъ  въ 
имен,  и  род.  падежахъ:  саетаетъ  сокблъ!»;  «голъ,  какъ  сокблъ»; 
«пондравиласъ  сотона  лучьче  яснова  соколй!»  К.  Ч.  Кар.  Г.); 
Успленьё-ья,  ср.  (назван1е  праздника,  Г.  Кар.)  и  Успенье-ья,  ср. 
(назван1е  Успенской  вь  гор.  КапшнЬ  церкви:  «у  об1:ньни  я  былъ 
у   Успенья»;  «ко  всёпошъпЬ  я  пойду   къ  Успенью»,  К.)  —  вм. 

Сборникъ  и  Отд.  И.  А.  Н.  7 


98  и.  смирновъ, 

Успёв1е;  статуй-з^я,  м.  вм.  стйтуя  —  прозвище  безчувственнаго 
и  упрямаго  (К.  Ч.:  «хошъ  говори  ему,  статую,  хошъ — н'Ьтъ, — 
стойтъ  на  своёмъ,  какъ  быкъ,  да  и  только!»);  чиханье  —  сред, 
вм.  чиханье  (встречается,  кажется,  лишь  въ  сл'Ьдующемъ  вы- 
раженш:  «на  Фъсякое  чиханье  не  наздраФСтвуесса!»  вм.  на  вся- 
кое чйхан1е  не  наздравствуешься  =  не  усп'Ьешь  каждому  чихаю- 
щему пожелать  здоровья,^ —  К.  Ч.  Кар.  Г.);  шалаша  вм. 
шалашъ  (иногда  въ  Ч.,  въ  имен,  и  вин.  над.:  «построимъ  ша- 
лашу»); лапость-и,  жен.  вм.  лапость  =  ступня  ноги  (кажется 
везд-Ь), 

—  во  всЬхъ  вышеозначенныхъ  словахъ  (кром'Ь  оговорен- 
ныхъ)  нелитературное  ударен1е  удерживается  во  всЬхъ  паде- 
жахъ  обоихъ  чиселъ; 

—  братья-ёфъ  (очень  часто:  К.  Ч.  Кар.  Г.),  ворота-отъ,  ср. 
(иногда  въ  Ч.)  —  вм.  братья,  ворота;  дитятъки  (К.  Ч.  Кар.)  и 
д-Ьтятъки  (Г.)  —  тятокъ,  в'^;роятно,  вм.  дитятки  =  дътки  —  на- 
зван1е  разнообразныхъ  птенцовъ;  плечя-чёйи — чёфъвм.  плечи — 
плечъ  (иногда  въ  К.  Ч.  Кар.  Г.);  приговора-ОФЪ,  м.  вм.  приго- 
воры-овъ,  м.  ( — везд']Ь  въ  деревняхъ),  —  во  всЬхъ  перечислен- 
ныхъ  словахъ  нелитературное  ударен1е  удерживается  во  всЬхъ 
падежахъ  множ.  числа; 

два  ряда  вм.  два  ряда  (К.  Ч.);  папы  вм.  папы  («папы  тебв 
дать  мйлинькая?»  ут'Ьшая  спрашпваютъ  плачущую  отъ  голода 
малютку,  —  К.  Ч.);  псалтыря-ю-емъ-ъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм. 
псалтйри-и-ью-и;  раза  («я-те  дамъраза — дакъвыпучишъ  глаза!») 
вм.  рй,за  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  Фига  вм.  фпги  («какова-те  еще  Фига 
надыть?»  К.  Ч.);  съ  вечери,  съ  утра  вм.  съ  вечера,  съ  утра  («съ 
утра  Фсё  дошъ!»  К.  Ч.  Кар.  Г.);  бол'Ёстёй  вм.  бол-взней  («не 
столько  смерьтёй,  сколько  бол'Ьстёй», — К.  Ч.  Кар.  Г.);  слухоФъ 
вм.  слуховъ  =  изв'{1ст1й  («никакйхъ  слухоФЪ  о  ёмъ  н'Ьтъ!»  Кар. 
Г.);  сосёнъ  вм.  сосенъ  («срубили  пять  сосенъ»,  ин.  въ  Ч.);  св-Ьта 
(«св^Ьта  Божьева  не  видать!»  говорятъ  повсем-Ьстно  при  сильной 
сн-Ьжиой  бур'Ь)  вм.  св'Бта; 

по  шеямъ  вм.  по  шёямъ  =  по  шё-Ь  («гони  ёво,  мерзаФца,  по 


КАШЙПСКШ  ГОВОРЪ.  99 

шеймъ!» — К.  Ч.  Кар.  Г.);  по  мыслямъ  вм.  по  мыслямъ  (подг. 
сел.:  «жепйх'ь  иев'1^сгЬ  по  мыслямъ»);  дсньг^  вм.  дё11ьгу=д6и1,гп 
(«большую  деньгу  зашыпъ!»  =  больш1я  деньги  зашпбъ,  т.  е.  .за- 
работалъ,  —  Ч.); 

—  подъ  пизомъ  вм.  нодъ  нйзомъ  (пп.  Ч.);  деньгймъ  вм.  день- 
гами (везд'Ь:  «раздобь'ица  деньгймъ»;  «бР1Тца  деньгймъ»);  сълЬдомъ 
вм.  слЬ'домъ  —  всл1;дъ  («сл^^домъ  же  иду  за  тоббй!»  К.  Ч.  Кар.); 

—  па  балу  (К.),  въ  дому  (К.  Ч.),  фъ  кранту  (К.  Ч.  и  подг. 
сел.),  на  пару  («на  пару,  па  бйнЬ!»  —  обычная  и  повсемЬстная 
благодарность,  приносимая  хозяину  бани  мывшимися  въ  ней  со- 
в-Ьдями,  —  вм.  на  нйрЬ  =  за  паръ)  —  вм.  па  бйл!^,  въ  дом-Ь,  въ 
кран'Ь,  на  пйр^;  на  съв^ту  вм.  на  разсвЬтЬ (везд'Ь:  «ушь на св-Ьту 
мы  пришълй  домой»);  на-томъ  св'Ьту  вм.  на  томъ  св^''гЬ  («што-то 
будетъ  намъ  на-томъ  съв'Ьту!»  Кар.  Г.;  иногда  К.  Ч.);  насъ.тЬду 
вм.  на  сл'Ьд'Ь  («на  съл-Ьду  не  сходимса!»  =  изб-Ьгаемъ  даже  слу- 
чайной встр-Ьчи  на  дорогЬ,  —  везд'Ь); 

въ  заводп  вм.  въ  зав6д'6=:въ  заведён1и,  въ  обыча-Ь  (Ч.  Ка]). 
Г.);  въ  ночи  вм.  ночью  («заго})1злосъ  въ  ночи»,  —  Ч.); 

на  людяхъ  («на  людяхъ  и  смёрьть  красна!»  К.  Ч.).  въ  д'Ь- 
тяхъ,  о  д'Ьтяхъ,  при  д'Ьтяхъ  (ин.  К.  Ч.),  не  въ  духйхъ  (К.  Ч.) — 
вм.  на  людяхъ,  въ  д'йтяхъ,  о  дътяхъ,  при  дътяхъ,  не  въ  дух1> 
(=  въ  мрачномъ  настроенш); 

б)  че])езъ  слогъ  па  конечный  слогъ:  договбръ-а,  м.  вм.  дого- 
воръ  (Г.  Кошелёво);  кольоло-й,  ср.  вм.  колоколъ  (всзд-Ь  и  очень 
часто;  «коровъе  колколб»:  К.  Ч.  Кар.  Г.);  нотар1усъ-са,  м.  вм. 
нотйр1усъ  (Ч.  С.) — ударенхе  во  всЬхъ  означеп.  словахъ  удержи- 
вается въ  косвенпыхъ  падежахъ  обоихъ  чиселъ;  Всеволбтъ-лбда 
вм.  Всёволодъ  (К.); 

съ  вечери  вм.  съ  вечера  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  соколй  вм.  сокола 
(«нондравиласъ  сотонй  лучьче  яснова  соколй!»  К.  Ч.  Кар.  Г.); 
яблоней,  на  яблоняхъ  вм.  яблонь,  на  яблоняхъ  (Ш.  3.); 

§  105.  ударепге  измгьпяетъ  значенге  вг  с.гоб)ь:  «л^рыхбтьпп» — 
прозвище  того,  кто  долго  спптъ  =  «сопуля»  или  «сбня»,  и  «дры- 


Имени- 
тельный 
над.  ед. 
числа. 
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хотьня»=долгое  спаньё  (К.);  нёвотъ  (литер,  неводъ) — изв-Ьстная 
рыболовная  снасть  (везд'Ь),  и  невотъ  (литер,  неводъ)  —  невозмо- 
жность завестись  ч-Ьмъ-нибудь  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С:  «челов^къ  — 
не  мотъ,  а  дёнешкамъ  невотъ»);  родинка-и,  ж. — уменьшительное 
отъ  родина  (везд'Ь),  и  родйнка-и,  ж.  =  «родимое»  (природное) 
пятно  на  т-Ьл-Ь  (К.  Ч.);  ужинъ=вечернш  об-Ьдъ  (везд'Ь)  и  ужпнъ 
вм.  нажйнъ  =:  количество  сжатаго  хл-Ьба  въ  снопахъ  (Ч.). 


Имя  прилагательное. 

§  10(5.  Кратк1я  окончашя  именъ  прилагательныхъ  вм-Ьсто 
полныхъ  часто  встр'Ьчаются,  какъ  слова  опред'Ьлительныя,  — 
а)  въ  разговорной  р-Ьчи  и  б)  въ  п'Ьсняхъ,  сказкахъ  и  поговор- 
кахъ, — при  чемъ  эта  особенность  говора  чаще  наблюдается  въ 
именит,  и  винит,  падежахъ  и  сравнительно  р'Ьже  въ  прочихъ  ко- 
свенныхъ  падежахъ  не  только  качественныхъ  именъ  прилага- 
тельныхъ, но  и  относительныхъ,  и  даже  при.]1агательныхъ  м-Ь- 
стоимен1й,  порядковыхъ  числительныхъ  и  страдательныхъ  при- 
част1й  прошедшаго  времени. 

а)  Ахъ,  ты,  верста  коломинъска  (вм.  коломенская)!  Ахъ,  ты 
плуцка  (вм.  «плутская»)  харя,  плуцка  рожа!  Ахъ,  ты,  цыганска 
(вм.  цыганская)  потеря!  Ахъ,  ты,  табашница  (вм.  табачница) 

чортова  (начальный  звукъ  слышится,  какъ  средн1й  между  ч  и  ш), 
церковно  (вм.  церковное)  твоё  покол-Енье! — всЬ  означенный  бран- 
ный выражен1я  встр-Ьчаются  въ  Володин'Ь,  въ  р'Ьчи  старыхъ 
крестьянъ.  Друга  (вм.  другая)  нед'Ьля  пошла  (часто,  везд'Ь); 
взглянь  на  миня  (вм.  на  меня),  родимо  (вм.  родимое)  дитятко 
(Ч.  Т.  В.  Кар.  Г.  С);  Дурова  (вм.  дурацкая)  башка  (кажется, 
везд'Ь);  нон-Ь  девята  (вм.  девятая,  т.  е.  нед'Ьля  посл'Ь  Пасхи,  ко- 
гда въ  Кашин-Ь  бываетъ  годовая  ярмарка)  софъсбмъ  (вм.  сов- 
сЬмъ)  не  хороша  (К.  Ч.)!  йоць  была  м1^сяцна  (вм.  мЬсячная,  — 
Ш.  3.  Кошелево);  мила  (вм.  милая)  «дочинька»,  пожал'Ёй  ты 
«ыиня»  (Ч.)!  Овдотья-то  кака  (вм.  какая)  пышка  стала  (Ч.)!  про- 
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щено  (К.  Ч.  Кар.)  и  прошшбно  (Г.  Ш.  3.)  воскресение  им.  про- 
щеное (лит.  прощальное  воскресеп1е,  —  «сыропустъ»,  отъ  обычая 
просить  другъ  у  друга  съ  «земными»  или  «поясными»  поклонами 
прощеп1я,  въ  виду  наступающаго  поста);  Татьяна  толстотй- 
тпшна  (вм.  «толстотптичная»,  —  прозвище  одной  полногрудой 
"Женщины,  Брылино,  Кар.  Г.);  какб  (вм.  какое)  теб!' д^;ло (часто, 
везд^)?  криви  вм.  кривйя:  «нуды  (вм.  кудй)  криви  не  вынесетъ 

(послов.,    К.   Ч.  Кар.    Г.)»; бЬлЫ    (вм.  б'ЬлЫЯ)    «руЧИНЬКИ»    ЛО-  винит,  пад. 

мило  ц'влу  (вм.  ц1^лую)  «ночпньку»  (Ч.  подг.  сел.);  быстры  (вм. 
быстрыя)  «ножыньки»  уходплися  (Ч.  т.);  пе  обессутьте  (вм.  не  | 
обезсудьте  =  не  взыщите),  дороги  (вм.  дорог1е)  госьти  (К.  Ч.  I.  »мен.  иад. 
Кар.  Г.  С.  Брылино,  Ш.  3.  В.);  вотъ  каки  (вм.  как1я)  времена  1 
настйли  (кажется,  везд-Ь)!  пёрвы  (вм.  первые)  «депёчьки»  нрошълп 
(вм,  прошли)  еще  «туды  —  сюды»  (=  еще  сносно,  К.  Ч.  подг. 
сел.);  прибыли  иъши  (вм.  п'йш1е  или  пКшпмп,  =  п'1;шкомъ, — Г.); 
«соФЪС'Кмъ»  завожьжяли  (вм.  завожжали)  «пйрьня»  6рсть1Жы(вм. 
безстыж1я)  «д'БФьки»  (К.  Ч.);  косы  (вм.  косыя)  «д-Ьуны»  (д-Ьвки) — 
«ухъ»  какй  (как1я)  «злючьки»  (подг.  сел.)!  понатуштесъ  (вм.  по- 
натз^жьтесь),  разлюбезны  (вм.  —  ые)  госьти  (Ч.)!  большу  (вм.  | 

I      винит, 
большую)  обузу  ТЫ  ВЗЯЛЪ  на  «СИбЯ»  (К.   Ч.);    большу  дорогу  ЧП-   |.     пал.  ед. 

нпли  ц'плу  (вм.  ЦБлую)  весну  (Ч.  подг.  сел.);  Фтору  (вм.  вторую)  |      ^"'^ 

нед1^лю  «бъемса»  (вм.  бьемся),  а  ни  съ  м'Ьста  долби  (Ш.  3.); 

другу  нед-влю  хожу  «бёзъ  —  толку»  (К.  Ч.);   Фторб  (вм.  второе) 

л'Ь'то  «жыву»  (Кар.  Ш.  3.);  —  другб  (вм.  другое)  лгКсто  м!-,няю 

(К.);  эко  (вм.  экое)  «словёчько»  ляпнулъ  (Ч.)!  эко  (вм.  экое)  рунб  "мен.  над. 

горбхово  (вм.  гороховое,  —  Т.  В.  Ч.)! 

Пёрвы   (вм.    первые)   оьнп   (вм.  дни)   я  ббльно  скучялъ,  а  ] 

ТаМЪ  (  =  ПОТОМЪ)  НОНрИВЫКЪ  (Т.);  тблСТЬ'г  (вм.  ТОЛСТЫЯ)  «ДПФЬКИ» 

не  снарбвисты  (вм.  сноровисты,  —  подг.  сел.);  по  рукамъ  и  но- 
гамъ  «съвязйли»  больнь!  (вм.  больныя)  дг.тушкп  (К.  Ч.  Кар.): 
сухи  (вм.  сух1я)  дрова  «отлбшъ»  (вм.  отло/ки)  Фъ  сторону  (вм.  гп, 
сторону,  Ч.);  над'Бнь  въ  дорбгу  худы  (см.  худые)  сапоги  (Ч.); 
разломило  вбстры  (вм.  «вбстрыя»)  пблалньки  (вм,  нбженьки,  Кар. 
Г.  С);  ц1;ль1  (цслыя)  «нбчпньки»  я  гласъ  (вм.  глазъ)  не  смьпчДла 
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(подг.  сел.);  Фторы  (вм.  вторые)  «сутъки»  ни  крохи  въ  рот^  нё- 
было  (кажется,  вездЬ); 

въ  большу  воду  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  въ  оржано  (въ  ржаное)  и 
въ  яровб  (вм.  въ  яровое)  поле  (часто  и  везд'Ь  въ  деревняхъ);  въ 
скверно  (вм.  въ  скверное)  дъло  я  «ввязйлса»  (Ч.); 

взять  «ёво»  въ  ёжовы  рукавицы  (вм.  въ  ежовыя,  К.  Ч.); 
ахъ,  хорошо  бы  убратца  (вм.  убраться)  съ  пбля  фъ  такй  (вм.  въ 
так1е)  «ньни»  (вм.  дни, —  подг.  сел.)!  фъ  такй  (вм.  въ  так1я)  д-блй 
Фпуталса  (вм.  впутался)  —  и  не  приведи  «Бохъ»  (К.)!  не  клади 
с'^на  (вм.  сЬно)  ФЪ  худы  (вм.  въ  худыя)  ясли  (Апраксино)! 

гр1Ьхъ  бъса  «тъшыть»  на  святъ  (святой)  вёчеръ(Т.)!  наноФЪ 
(вм.  на  нбвый)  «готъ»  обэту  (вм.  объ  эту)  нору  (К.  Ч.);  на  цълу 
(вм.  ц'Ьлую)  недълЕо  «закатйлса»  (=  пропалъ,  ушелъ,  уЬхалъ, — 
кажется,  везд-Ь);  рыбы  наловйлъ  на  цъло  (вм.  на  ц-Ьлое)  жарево, 
«грибоФЪ»  набралъ  на  цъло  (вм,  на  ц'Ьлое)  варево  (К.  Ч.); 

на  чюжы  (вм.  на  чуж1я)  д'Ьла  «махънй»  рукой  (т.  е.  не  об- 
ращай внйман1я,  —  нодг.  сел.);  зоръки  (вм.  зорк1е)  глазыньки»  я 
«Фс!»  (вм.  всЬ)  испорътила,  на  такй  (вм.  на  так1е)  узоры  агля- 
дючи»  (Калязинъ,  слова  немолодой  «кружевницы»);  такъ  мы  и 
сЬли  на  «СВОЕ»  (вм.  свой)  толсты  (вм.  толстыя)  жоны  (подг.  сел.)! 

мйлъ  —  мала  (вм.  малаго)  «мёньшы!»  =  одинъ  меньше  дру- 
гого! говорятъ  о  большой  семь-Ь  малол'Ьтокъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  В.,— 
кажется,  везд'Ь);  отъ  мила  (вм.  огъ  малаго)  до  велика  (вм.  до  ве- 
лйкаго)  =  отъ  «Меньшова»  до  старшаго  (К.  Ч.  Кар.  Г.  подг. 
сел.);  ни  синя  (Ч.)  и  ни  синя  (Ч.  Кар.  Г.,  ин.  К.)  «пороху»  въ 
«роту  не -было; 

добру  мблотцу  (вм.  дбброму  молодцу)  нужно  «дъ'ушку»  (подг. 
сел.);  мйлу  (вм.  милому)  другу  не  «закажышъ»  (вм.  не  зака- 
жешь =  не  запретишь,  —  Ластома);  пб-хорошу,  пб-милу  вм.  по- 
хорошему,  по-мйлому:  «не  пб-хорошу  милъ,  а  пб-милу  хорошъ»= 
милымъ  бываетъ  не  тотъ,  кто  красивъ  или  хорошъ,  а  кто  нра- 
вится (К.  Ч.); 

б)  б-^лобока  вм.  белобокая  («сорока  б-Ьлобока  кишу  варила, 
«госьтёй»   манила,  —  везд'Ь);    гороцка   вм.   городская:    «Маша, 
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Маша,  М^шыпььа  (в.м.  Машенька),  гороцна  мапйшыпъна  (ви. 
мопашеиька),  черно  (вм.  черное)  одУныще!  не  бъган  на  гу- 
ляпьпце  (нрпгудка, — нодг.  сел.  Кар.  Г.);  мила  вм.  милая:  стойтъ 
мила  у  во1)6п.,  ыпнн  (вм.  меня)  дожыдаетца  (вм.  дожидается, — 
прпгудиа,  въ  подг.  сел.);  мплъ  вм.  милый:  нокатйтца  милъ  по- 
ъ'халъ  (отр.  изъ  нриг.,  Ч.  и  нодг.  сел.);  толсторожа  вм.  толсто- 
рожая (не  моя  ли  толсторожа  въ  кабанъ  заложена? — отрыв,  изъ 
прпг.,  Ч.  и  подг.  сел.);  худа,  вм.  худая  (рубашонка худа,  подьви- 
гайся  сюда!  отр.  изъ  нриг.,  Ч.  и  подг.  сел.);  чяйна  вм.  чайная 
(у  насъ  па  «грятъкЬ»  «росьтетъ»  травинка  чяйна,  отр.  изъ 
приг., — подг.  сел.);  чюжа  вм.  чун;йя  (чюжа  докука — злая  мука! 
пословица,  К.);  шерсътяна  вм.  шерстяная  («у  мово  у  Фурсуна 
есь  рубашка  шерсътяна!»  отр,  изъ  прпг.,  нодг.  сел.);  маненько 
вм.  маленькое:  «на  глазу  маненько  бъльмышко,  а  кривымъзоутъ» 
(вм.  зовутъ,  —  К.); 

гр'Ьхп    любезны    (вм.    любезные)    доводятъ    до    безны  (вм. 
бездны,  послов.  Ч.);  перетрясовски  вм.  перетрясовск1я  («пере-  I  п"д^^н 
трясовски  д'Ьфъчонъки  сумъл1^ваютца  объ  пасъ»,  —  отрыв,  изъ 
прпгуд.  К.  и  подг.  сел.);  сапоги  новы  строчоны  (отр.  изъ  приг. 
Ч.  и  подг.  сел.)  вм.  новые,  простроченные; 

Фъсяку  вм.  всякую:  Фъсяку  лошъ  (вм.  лон;ь)  къ  себъ  при- 
лошъ  (вм.  приложи,  пословица  въ  Ч.);  лежачъ  вм.  лежачхй:  подъ 
лежйчъ  каминь  (вм.  камень)  и  води  не  течетъ  (послов.,  К.  Ч.);  I 
монно  вм.  модное:  «моётъ  (вм.  мой-то)  мнлпнькой  (вм.  миленьк1й) 
завбннып  (вм.  заводный)  носулйлъ  па  плйтье  монно»  (отрыв,  изъ 
прпг., —  подгор.  сел.,  Ч.  и  Кар.);  нпщю  вм.  нищую:  «нодйй,  Г6- 
споди,  пйщю  на  брапю  нйщю»  (говорятъ  при  начал-Ь  и  оконча1пи 
посЬва  хл-Ьбовъ  въ  по.тЬ,  садки  овощей  въ  огородЬ  и  т.  п.; — Ч. 
С);  с1^'ру  вм.  ст.рую:  «съру  вошъ  погребали»  (отрывокъ  изъ 
сказки;  Ш.  3.  Кошелево);  чюжувм.  чужую:  «чкжубГду  руьамъ 
(вм.  руками)  ра:{ъвёду,  а  къ  своей  ума  не  нрплончу»  (кажется, 
везд-Ь);  «на  чюжу  кучю  глазй  не  пучи»  (=ие  будь  завпстлпвъ, — Ч.); 

за  круты  вм.  за  крутые  («за  твоъ  круты  зачесы  бъютъ  мо-  | 
лотъчпка  миня!»  подг.  сел.);  въ  чюжы  руки  им.   въ  чуж1Я  руки  ^ 
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104  и.  смирновъ, 

(«оддала  своё  колёчько  въ  чюжы  р^ки  поносить»,  Ч.  и  подг. 
сел.). 

§  107.  Въ  н'Ькоторыхъ  косвенеыхъ  падежахъ  нер']Ьдко  (осо- 
бенно въ  Ч.  Кар.  Г.  С.  подг.  селен1яхъ)  встр'Ьчаются  полныя 
м-Ьстоименныя  окончан1я:  въ  богйтыемъ  дому  вм,  въ  богатомъ 
дом'Ь  («хорошо  гулять  тому,  хто  (вм.  кто)  въбогатыемъ  дому; 

н 

плохо,  плбхо,  дъФъки,  намъ  —  мы  по  бъдныемъ  домамъ!»  Ч.  и 
подгор.  сел.);  весёлыемъ  гласкомъ  вм.  веселымъ  глазкомъ  («по- 
глядБла  бы  на  Яшыньку  весёлыемъ  гласкомъ!»  подг.  сел.);  къ 
мйлыемъ  дъушкамъ,    съ  мйлыемъ  дъушкамъ  (твор.   пад.),    зъ 

,  н  ^ 

добрыемъ  людямъ  (твор.  п.),  бъдныемъ  людямъ  (дат.  и  твор.  п.), 

у  добрыехъ  хозяФЪ  («у  добрыехъ  хозяфъ  и  жыть  гожо!»),  въ 

в 
бт^нныехъ  деревняхъ,  въ  худь'шхъ  (слышится  средн1й  зв.  между 

е  и  и)  сапогахъ,  во  мнопехъ  д-Ьлахъ  (всЬ  эти  и  имъ  подобные 

обороты  р'Ьчи  —  обычны  въ  р-Ьчи  крестьянъ  Ч.  Кар.  Г.  С.  и 

подг.  селен1й)  —  вм.  къ  мйлымъ  д'йвушкамъ,  съ  милыми  дъвуш- 

ками,   съ  добрыми  людьми,   бъднымъ  людямъ,   у  дббрыхъ  хо- 

зяевъ,  въ  бъдныхъ  деревняхъ,  въ  худыхъ  сапогахъ,  во  мно- 

гихъ  д'Ьлахъ  и  т.  под.;  чюнныехъ  (Т.)  вм.  чудныхъ  («обэтихъ 

чюнныехъ  Д'Ьлахъ»). 

§  108.  Изъ  другихъ  особенностей  въ  падежныхъ  оконча- 
Н1яхъ  именъ  прилагательныхъ  зам'Ьчательны  сл'§дуюш,1я: 

а)  въ  окончан1и  род.  падежа  един,  числа  муж.  и  сред,  ро- 
довъ  постоянно  и  везд'Ь  слышится  ова  и  ева  вм.  ударяемыхъ  и 
неударяемыхъ  литературныхъ  окончан1й  аго  (ого)  и  яго  и  срав- 
нительно р-Ьже  ава  вм.  неударяемаго  аго;  при  чемъ  окончан1я 
ова  и  ева  до  того  обычны  въ  р'Ьчи  жителей  Кашинскаго  уЬзда, 
что  часто  зам'Ьняютъ  литературное  окончан1е  въ  сл'Ьдующвхъ  на- 
Р'1ч1яхъ:  дозаФтрева,  доужова,  откудова,  оттудова,  отсёлева, 
покудова  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.  подг.  сел.)  —  вм.  дозавтра,  «доужа», 
откуда,  оттуда,  отсёл-Ь,  покуда; 

б)  всегда  и  везд'Ь  см'Ьшиваются  между  собою,  употребляясь 
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одни  вм.  другихъ,  сл-Г^дующхя  пеударяемыя  надежный  окончап1л: 
1)  окончан1Я  творпт.  и  нредлож.  падежей  ед.  числа  муж.  п  сред, 
родовъ-омъ  п  ымъ,  емъ  и  имъ;  2)  окончании  вин.  и  твор.  паде- 
жей сд.  числа  женскаго  рода-ую  и  ою,  юю  и  ею;  3)  «1>орма  дат. 
падежа  мп.  числа  (всЬхъ  родовъ)  употребляется  вм'Ьсто  твор.  па- 
дежа того  же  числа  (см.  выше  §  99;  обратная  замЬна  встре- 
чается р-Ьже  и  неповсемЬстно,  — см.  выше  §  100), — перечислен- 
ный въ  б)  пупкгЬ  особенности  до  того  обычны  въ  говор1Ь  жите- 
лей Кашинскаго  уЬзда,  что  н-Ьтъ  нужды  и  подтверждатг,  п.\ъ 
прим-брами; 

в)  сравнительно  рЬже  встр-Ьчается  въ  окопчап1и  дат.  падежа 
един,  числа  муж.  и  сред,  родовъ  иму  и  ыму  (не  подъ  ударен1емъ) 
вм.  ему  и  ому,  напр.:  сппиму,  передьпиму,  зйдьниму,  твердыму, 
крйсныму,  зелёныму  и  т.  под.  (кажется,  везд-Ь,  особенно  въ  р-Ьчи 
учениковъ  сельскихъ  и  городскихъ  начальныхъ  школъ)  —  вм.  си- 
нему, переднему,  заднему,  твёрдому,  крйсному,  зелёному  и  т.  п.. 

§  109.  Въ  имен.  п.  :\ш.  числа  прилагательныхъ,  въ  краткой 
Форм-Ь  ихъ  склонен1я,  окончан1е  ы  нер'Ьдко  смягчается  въ  и:  г6- 
лопьпи,  хблоньни,  сыти  («и  голоныш  и  холоньпи  бывали:  всево 
натеръп'Ёлпсъ!»  Ч.  Кар.  Г.;  лни  сыти,  ни  голоньни  изъ-за  стола 
вышъли:  такъ  мапенько  черъвячыЫ  заморили!»  Кар.),  —  вм.  го- 
лодны, холодны,  сыты;  богати,  ради  —  вм.  богаты,  рады  («не 
обезсудьте,  дороги  госьти:  ч-Ьмъ  богати,  т1>мъ  и  рйди!»  —  обыч- 
ное извинеп1е  хозяевъ,  въ  отвЬтъ  па  благодарность  гостей  .за 
угощен1е,  —  везд-Ь);  гаразьди  вм.  гора.зды  («трутьпи  гаразди  па 
плутьни».  К.);  молоди  вм.  молоды  (Т.  Кар.  Г.:  «фъсЬ  молоди 
были!»); 

такое  смягчен1е  встр']^чается  п  въ  косвенпыхъ  падежахъ  >пг. 
числа  т'&хъ  НхС  прилагательныхъ:  голонышхъ,  холопьнпхъ  —  вм. 
голодныхъ,  холодныхъ  («ФЪС'Ьхъ  голбньнихъ  и  холбпьнихъ  не 
призришъ», —  к.;  оу  голбньнихъ  —  онно  на  у.мЬ  —  1да!»  подгор. 
сел.);  сытихъ  вм.  сытыхъ  («сытпхъ  госсёй  шЧя  и  угппппДть», 
отв-Ьчаетъ  обиженный  хозяпнъ  —  гостю,  наотрЬзъ о тказанпюмуся 
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отъ  предложеннаго  угощеехя,  —  Ш.  3.);  голонышмъ  вм.  голод- 
вымъ  (дат.  II.  мн.  числа),  съ  сытимъ  вм.  съ  сытыми  («нёколи  го- 
лоньнимъ  съ  сытимъ  раздобаривать»,  —  подгор.  сел.);  о  голонь- 
нихъ,  —  холоньнихъ  вм.  о  голодныхъ,  —  холодныхъ  («о  головь- 
нихъ  и  холоннихъ  —  кому  зобота?»  Кар.,  С). 

§  110.  Въ  полномъ  окончан1и  имен,  падежа  множ.  числа  во 
вс1&хъ  родахъ  чаще  слышится  ые — 1е,  р-Ьже  ыи  —  1и,  р-Ьдко  аи; 
литературное  окончан1е  жен.  и  сред,  родовъ  (ыя  —  1я)  употреб- 
ляется очень  р'Ьдко,  при  чемъ  ы  посл-Ь  гортанныхъ  совсЬмъ  не 
приходилось  слышать. 

§  111.  Наблюдаются  сл-Ьдующхя  особенности  въ  окончан1яхъ 
сравнительной  степени: 

а)  ше  вм.  'Ье:  длйньше  (ин.  К.,  подг.  сел.),  здор6Фъше(Т.  В.), 
тяжёльше  и  тяжёльшы  (Ч.  Т.  В.)  —  вм,  длиннее,  «здоровъе»  и 
тяжел-Ье;  (В.:  «-Ьшъ  болЬ-здоровъше  будешъ»;  «наша  "Ьда  поздо- 
роФъше  будетъ»  —  Т.); 

ше  вм.  е:  шырьше  (Володино)  вм.  шире; 

б)  стяжен1е  -Ье  въ  ъ  (преимущественно  въ  оь'Ончан1яхъ  сравн. 
степени  нар'Ьчхй):  быстр!'  (р'Ьдко,  Ч.),  скор!'  (кажется,  везд-Ь) — 
вм.  быстрее,  скор'Ье; 

бол-Ь,  мён-Ь,  дол-Ь  (везд'Ь)  —  вм.  бол'Ье,  мен-Ье  дол-Ье;  воль- 
готьн']^  (Т.  Кар.  Г.),  здоров'Ь  (Апрак.)  —  вм.  вольготн-Ье  (лите- 
рат.= льготное),  здоров-Ье;  ранЬ,  заране,  поран'Ь  («ну,  если  тебъ 
холстъ  толстъ,  Фставай  поран-Ь,  да  пряди  потон'Ь»,  Ч.),  тон-Ь, 
потон'Ь  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  ран-Ье,  заран-Ье,  «норан-Ье»,  «то- 
н']^е)) — «потон'Ье»  (лигерат.  тоньше,  потоньше);  тяжёл'Ь  (везд'Ь) — 
вм.  тяжел-Ье; 

в)  растяжен1е  е  въ  ^е:  громъчъе,  жаръчъе,  шыпъчъе,  стро- 
жъе  (иногда  въ  Ч.,  часто  въ  Кашин-Ь,  —  въ  говор-Ь  горожанъ  и 
даже  н'Ькоторыхъ  учи  гелей 'Кашинскихъ  училищъ) — вм.  громче, 
жарче,  шибче,  строже;  богатве  (р-Ьдко  въ  К.),  покротъч'Бе(Кар.), 
попрощ'Ёе  (иногда,  Апраксино),  хотъчъе  («дъло  пошло  хотъчъе». 
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Кар.  г.  к.),  1.тъч1;е   (ин.  К,   Ч.)  —  вм,   богаче,   иокротче,  по- 
проще, «хбдче»^  «"Ьдче». 

§  112.  П.гь  своеобразныхъ  словъ  ы,  сравпптелыюй  степени 
заы^^чеиы  лишь  сл-Ьдуюиия:  дур'1зе  (в1'фоят110,  отъ  пезчютрсби- 
телышго  прилагательнаго  дурый),  давъш'е  (иногда  К.,  подг. 
сел.) — вм.  лптературныхъ  глуп-Ье,  раньше  (сравни  ниже  §  11)2). 


Ударен1е. 

Въ  перечислепныхъ  ниже  имеоахъ  прилагательныхъ  замГ.- 
чены  сл1'.дуюш,1е  случаи  отступлен1я  отъ  литературнаго  )'дар<-'н1я. 

§  ИЗ.  а)  Ударен1е  переносится  къ  началу  слова  черезъ 
слогъ:  вороскимъ  манеромъвм.воровскпмъманеромъ(В.  Кар.  Г.); 

б)  ударен1е  переносится  къ  началу  слова — на  смс/кный  пре- 
дыдущ1й  слогъ,  иногда  начальный  въ  слов-Ь:  пйисная  (икра)  вм. 
паюсная  (нер-Ьдко  въ  К.);  ронный  (батюшка),  ронная  и  ропна 
(матушка),  ронное  (дитятко)  —  вм.  родной-днйя-дное  (Ч.,  подг. 
сел.):  «матушка — не  ронная — похълебычька  холонная:  кабы  рбн- 
вая  была  —  щецъ  гарячихъ  налила»  (Ч.  и  подг.  сел.); 

велика  вм.  велики  («велика  Оёдора,  да  дура»,  говорятъ  о  ро- 
сломъ,  но  песпособномъ  къ  д'Ьлу  человЬк'к, —  К.  Ч.;  «велика 
штука!» — Кар.  Г.;  «велика  вошъ:  изъ-подъ  горшки  два  вершка^ 
а  туда  же  суетца!»  —  говорятъ  В1)  К.  Ч.  Кар.  Г.  и  подг.  сел.  о 
совкомъ  подростк'Ь);  глыбока  (р'Ька,  —  К.  Ч.  Кар.  Г.),  высока 
(«ростомъ  дъФка  высока»,  Ч.  Кар.  Г.),  шыро^а  («улппа  П1ыр<'>ка», 
(Т.  В.  подг.  сел.)  —  вм.  глубока,  высоки,  широка; 

велико  вм.  велико  («велико  ли  дерьмо,  а  то  же  и  не  в1;сть, 
што  о  себъ  думать!»  Ластома,  Т.);  высоко  им.  высоко  (кажется, 
везд-Ь;  «сонъце  высоко»,  К.  Ч.;  «дб-Бога  высоко,  до  царя  да- 
леко»,—  пословица,  повсеместно  произносимая  съ  пеп)1ав.  уда- 
реы1емъ);  далеко  вм.  далеко  («до  сел;1  далеко»,  К.  Ч.,  подг.  сел.; 
«далёко  ли   семь  вёрстъ?»  —  шутка,  Ч.);  глыббко  вм.  глубоко 
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(«бзеро  глыбоко»,  К.  подг.  сел.;  «вър'Ьк'Б  глыбоко»);  шыроко  вм. 
широко  (кажется,  везд'1;  «поле  шыроко»,  К.  Ч.  Кар.  Г.  С; 
«платье  шыроко»  —  везд'Ь); 

завинно  вм.  завидно  («мн-Ь  стало  завинно»,  —  К.  Ч.  Кар.  Г. 
С.  Ш.  3.);  опасно  вм.  опасно  =:  «боязно»,  страшно  (К.  Ч.  Т.  В. 
Кар.  Г.  С.  Ш.  3.);  темно  вм.  темно  («утро  темно»,  «фъ  потпол-Ь 
темно»,  «на  двор'В  темно  стало»,  —  К.  Ч.  подг.  сел.); 

здоровъше  (Т.  В.),  здоров-Ь  (Апрак.),  длйньше  (ин.  К.,  подг. 
сел.),  тяжёльшы  и  тяжёльше  (Ч.  Т.  В.),  тяжели  (везд^)  —  вм. 
здоров-ве,  длинн'Ве,  тяжел-йе  ( — всл'Ьдствхе  стяжен1я  гласныхъ 
въ  окончан1и  'Ье  или  перехода  этого  окончан1я  въ  ше). 

§  114.  Ударен1е  переносится  съ  начальнаго  слога  въ  слов-Ь 
на  предыдущее  отрицан1е:  нё-малъ  (Кар.  Г.,  подг.  сел.),  нё- 
милъ,  нё-молотъ,  нё-жыФъ  (везд'Ь)  —  вы.  не  малъ,  не  молодъ,  не 
жйвъ; 

—  на  предлогъ  —  приставу:  заметная  дорога  вм.  заметённая 
(сн-Ьгомъ)  дорога  (К.  Ч.  и  подг.  сел.);  небольшой  вм.  наибольшш 
(К.  Ч.  Кар.  Г.  С). 

§  115.  Ударен1е  переносится  на  смежный  слогъ  къ  концу, 
но  не  на  посл'Ьдн1й:  вязеный  (чулокъ),  вязеная  (рубашка),  вязе- 
ное  (од'Ьяло,  покрывало)  —  вм.  вязаный-ая-ое  (кажется,  везд^); 
жалёсьливой-ая-ое,  жалёсьлиФъ-ва-во  —  вм.  жалостливый-ая-ое, 
жалостливъ-ва-во  (везд-Ь);  крашоный  (нолъ),  крашеная  (ложка), 
крашоное  (сукно,  полотно)  —  вм.  крашеный-ая-ое  (везд^.),  —  всЬ 
перечисленныя  прилагательньш  удерживаютъ  нелитературное 
ударен1е  во  всЬхъ  родахъ,  числахъ  и  падежахъ; 

грешнёвая  (крупа,  каша)  вм.  гречневая;  крошоный  (хл-Ьбъ), 
крошеная  (капуста,  т.  е.  тяпанная  или  рубленная),  крошоное 
(мясо)  —  вм.  крбшенный-ая-ое  (везд'Ь);  полъдённый  (чай),  полъ- 
дённая  («перекуска»= закуска),  полъдёнпое  (молоко) — вм.  полу- 
денный-ая-ое  (везд-Ь,  —  очевидно,  ударен1е  перенесено  къ  концу 
всл'Ьдств1е  вьшаден1я  звука  у);  святошная  (рожа)  —  вм.  святоч- 
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ная  (К.  Кар.  Г.);  хозовый  (ьопецъ  матерш)  вм.  кйзовый,  —  всЬ 
перечислеыныя  прилагательыыя  удерживаюп.  иелитерат.  ударе- 
1116  во  всЬхъ  пад.  един,  числа; 

д-Ьятельыый  (въ  рЬчп  Кашппскихъ  чпповппковъ)  вм.  деятель- 
ный; мнол^ествеиное  в.м.  множественное  (число,  въ  р-Ьчи  школь- 
никовъ  Кашин,  училищъ);  сахйрный,  сахарная  (ласкательное  на- 
зваше  близкпхъ  людей)  вм.  сГ1харнып-ая  (Ч.  В.;  въ  буквалыюмъ 
значен1и  съ  нелитер,  ударенхемъ  это  прилагательное  приходилось 
слышать  лишь  въ  п-Ьсн^  о  паток-Ь:  «больно  пйтыка  мёдова-са- 
харная!»  Ч.  п  подг.  сел.), — посл'Ьди1я  прилагательный  съ  нелит. 
ударенхемъ  приходилось  слышать  лишь  въ  именит.  падежЬ. 

§  116.  Ударец1е  переносится  на  смежный  конечный  слогъ, 
всл'Ьдств1е  чего  неударяемыя  окончан1я  имен.  пад.  муж.  рода 
ый  —  1й  переходятъ  въ  ой  (при  чемъ  мпопя  изъ  такихъ  прпла- 
гательныхъ  удержпваютъ  нелитературное  удареи1е  во  вс^хъ  или 
н'Ькоторыхъ  ихъ  Формахъ),  а  кратк1я  неударяемыя  окончан1я 
енЪ;  окъ  переходятъ  въ  (ударяеыьш)  —  енъ  (или  онъ  посл-Ь  ши- 
пящихъ)  и  бкъ:  милой  вм.  милый,  преимущ,ественно  въ  п'Ьсняхъ 
и  въ  значен1и  =  другъ  сердечный  («милой,  подемъ  скоръ  домой!» 
въ  Ч.;  «я  ыилбва  провожала  фплоть  до  Кашынъки  рЬки»,  въ 
подг.  сел.;  «я  сво.му  милому  послала  солому», — отрыв.  п.зъ п-Ьсни, 
въ  Апраксине;  «съ  милымъ  другомъ  я  дамнб  снозналаса»,  подг. 
сел.;  «бесъ  слёсъ  и  не  вспбвнпшъ  о  милбмъ!»  Кар.  Г.;  «при  ми- 
лбмъ  молцйла»,  Ш.  3.;  «ты,  милйя,  не  горюй  —  скоро  воро- 
чюса»,  —  кажется,  отрыв,  изъ  пЬснп,  подг.  сел.;  «я  свою  милую 
чЬмъ  хочю  дарую,  —  сто  расъ  поцЬлую!»  отрыв,  изъ  игровой 
п'Ьснп,  Чепцы);  проклятой  (пр.  п.  жен.  р.)  вм.  проклятой  («не 
кокуй,  кокушка,  въ  лъсЬ  на  оспн-Ь  проклятбй!»  отрыв,  изъ  прп- 
гудки,  подг.  сел.),  пресной  (хл Ьбъ)  вм.  првсный  («прЬсная»  вода, 
«пр-Ьснбе»  молоко, — удерл^иваетъ  неправ.  ударсн1с  во  всЬхъпад. 
обоихъ  чиселъ,  —  вездЬ);  ретивой  (конь)  вм.  регивьп'1  (иногда  въ 
подг.  сел.);  «ретивое»  сердце  (везд-Ь);  рТ.ткбй  (хлЬбъ),  р-Ьткбе  (ре- 
шето) —  вм.  р1ик1й-ое  (удера;ив.  ударен1е  во  всЬхъ  над.  обоихъ 
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чиселъ, — Ч.  Кар.  Г.);  старшой  ( — во  всйхъ  пад.  обоихъ  чиселъ) 
вм.  старш1й  (такъ  прежде  назывались  въ  Кашин,  духовномъ  учи- 
лище ученики,  исполнявш1е,  по  поручен1ю  начальства,  обязан- 
ности надзирателей);  толстой  (холстъ),  толстое  (брюхо)  —  вм. 
толстый-ое  (ин.  К.  Ч.  Т.);  тощбй  (скотъ),  тощбе  (брюхо)  —  вм. 
тбщ1й-ее  (Кар.  Г.:  «тощбе  брюхо  скоро  не  набъешъ»);  гЬсная 
(обувь)  вм.  тБсная  (К.  Ч.);  чеснбй  (отецъ,  —  съ  непр.  удар,  во 
всЬхъ  пад.  обоихъ  чиселъ),  чесная  («ахъ,  ты,  мать  чесная!»  — 
повсем'Ьстная  ругань;  «съ  чеснбю  маслиницой!»  обычное  ноздра- 
влен1е  съ  наступлен1емъ  сырной  нед'Ьли)  —  вм.  чёстный-ая; 
чястбй  (хл-ббъ),  чистая  (рожь,  походка),  чястбе  (р'Ьшето,  жито)  — 
вм.  частый-ая-ое  (К.  Ч.  Кар.  Г.  подг.  сел.); 

хитърёной-ая-ое,  мудреной-ая-ое  (везд-Ь,  особенно  носл-Ьд- 
нее)  —  вм.  хитрый,  мудрый  (=  недоступный  понимашю);  —  во- 
лёнъ  (везд'Ь)  вм.  вбленъ  («въ  сёрц'Ь  своемъ  не  воленъд;  «маль- 
чонка больно  волёнъ»,  т.  е.  шаловливъ  и  избалованъ);  грозенъ 
вм.  грозенъ  (часто  въ  деревняхъ;  «свекоръ  грозенъ»,  Ч.);  гр'Ь- 
шонъ  (везд'Ь  обычный  отв-бтъ  каюш,агося  на  испов-Ьди  усвяш,ен- 
ника) — вм.  гръшенъ;  должбнъ  вм.  долженъ  («должбнъ  я-те  ска- 
зать», ин.  Ч.);  жырёнъ  вм.  жйренъ  (везд-Ь);  силёнъ  (Ч.  Кар.  Г. 
К.)  вм.  сйленъ  («силёнъ  моросъ:  брёвны  ръвётъ,  на  лёту  пътйцу 
бъётъ»,  Ч.);  съмирёнъ  (везд-!)  вм.  смйренъ  («парень— кудыкакъ 
смирёнъ!»  т.  е.  очень  смйренъ,  — обычная  въ  деревняхъ  похвала 
скромнаго  парня);  скромёнъ  (р-Ьдко,  въ  подг.  сел.)  —  вм.  скро- 
менъ;  страшбнъ  вм.  страшенъ  («вотъ  до  човб  страшрнъ  ты 
сталъ!»  Апраксино);  чюдёнъ  (въ  значенхи  см'Ьшонъ)  вм.  чуденъ 
(кажется,  везд-Ь);  кисёлъ  вм.  кйселъ  (везд-Ь,  въ  деревняхъ); 

коротбкъ  вм.  корбтокъ  (встречается  лишь  въ  поговорк-Ь,  в-Ь- 
роятно,  для  риемы:  «локотбкъ  —  коротбкъ»,  Ч.);  лёгбкъ  вм.  лё- 
гокъ  («легбкъ  на  помйн-Ь!»  повсем-Ьстно  говорятъ  при  вход-Ь  въ 
домъ  челов-Ька,  про  котораго  лишь  только  шелъ  разговоръ). 

§  117.  Ударен1е  переносится  на  смежный  конечный  слогъ, 
всл'Ьдствхе  вставки  гласной  между  двумя  коренными  согласными 
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въ  краткпхъ  ок()нчан1яхъ  (бр,  др,  кр,  стр  переходягь  въ-беръ,- 
дёръ,-н6ръ,-стёръ):  добёръ,  храоеръ,  мудОръ,  мокбръ,  быстёръ, 
авосьтёръ»  (везд1^)  и  т.  II.  —  вм,  добръ,  храбръ,   мудръ,  мокръ, 

быСТрЪ,  ВОСТрЪ  и  т.   II. 

§  118.  Иногда  удареп1е  переносится  па  окопчаихс  н-Ькото- 
рыхъ  косвенныхъ  паден^ей  (ед.  п  ми.  чпсла)  въ  краткой  ихъ 
Форм'Ь,  употребляелюп  въ  народной  рЬчи  вмЬсто  литературной 
полной  Формы: 

до  б-Ьла  (везд'Ь)  вм.  до  б1^лаго  («до  б-Ьлй  утрй  досидълисъ!» 
вездЬ;  «до  б-Ьла,  утрй  зъ  больнымъ  провозйлиса»,  —  К.);  «про- 
была у  мила  ц'йлу  ночиньку»,  (отрыв,  изъ  н-Ьснп,  подг.  сел.); 

—  мплу  вм.  милому  («милу  другу  не  закажымъ»,  Ластома); 
по  б^лу  вм.  по  б-йлому  («измучилась,  по  б-Ьлу  св^ту  бродючп», 
подг.  сел.); 

мили,  (друга),  мило  (дитятко)  —  вм.  мйлаго,  милое; 

—  мила  друга  и  мило  дитятко  схоронила  я  (подгор.  сел.); 
«милз^  двушку»  —  вм.  милую  д'Ьвушку  («милу  д'йушку  напрасно 
взобйд'Ьлъ  я»,  Ч.); 

—  б-блы  вм.  бълыя  («б-Ьлы  ручиньки  ломило  Ц'Ёлу  ночиньку», 
Ч.  и  подг.  сел.);  нервы  (денёчки) — вм.  первые  («первы  денёчьки 
я  прожылъ  туды  —  сюды»,  т.  е.  споено,  Ч.  Серговка);  ц'Ьлы  вм. 
ц1злыя  («ц-Ьлы  ночпньки  я  Фъсё  плакала!»  Ластома);  толсты  вм. 
толстыя  («такъ  мы  и  съли  на  своъ  толсты  жопы!» — подгор.  сел.); 

переносъ  ударе1пя  на  последнюю  гласную  въ  падеж,  окон- 
чан1яхъ  краткихъ  литературныхъ  именъ  нрилаг.  замЬченъ  лишь 
въ  пемногихъ  словахъ:  до  Петрова  ньни  вм.  до  Петрова  дня 
(часто,  особ,  въ  деревняхъ); 

—  къ  Петрову  ньни  вм.  къ  Петрбву  дню  (часто,  особ,  въ 
деревняхъ). 

§  119.  Ударен1е  переносится  на  конецъ  слова  чорезъслогъ: 
кожаной  (сапогъ)  вм.  кожаный  (иногда  въ  Кар.  Г.);  нутряной 
(замокъ),  нутряпйя  («личина»)  —  вм.  внутретпй-нняя  (неправпль- 
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ное  удар,  удерживается  во  всЬхъ  падежахъ  обоихъ  чиселъ,  — 
везд'Ь). 

§  120.  Ударен1е  изм'Ьняетъ  значеше  слова:  капельный-ая- 
ое  =  очень  маленькш,  какъ  бы  капля  (везд'Ь),  и  капёльный-ая- 
ое  =  образовавппйся  изъ  капель  («капельная  вода»,  —  везд-Ь); 
чюеный-ая-ое,  чюденъ-дна-дно  ( — вм.  литератур,  чудный-ая-ое, 
чуденъ-дна-дно)=прелестный  —  прелестенъ,  прекрасный  —  пре- 
красенъ  (везд1Ь),  и  чюденъ-нна-нно,  чюнной-нная-нное  =  см'Ь- 
шонъ-шной,  удивителенъ-льный  до  смЬшеого  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С. 
подг.  сел.):  «чюнно  ты,  сватъ,  баешъ  (Т.)!» 

М-Ьстоиметя. 

§  121.  Въ  сл'Ьдующихъ  м'Ьстоименхяхъ  наблюдается  пере- 
ходъ  литературныхъ  гласныхъ: 

а)  звука  о  въ  ё:  ёнъ-а-6  (Ч.  В,  Кар.  Г.  С.  Ш.  3.  подг.  сел.) 
и  енъ  (для  всЬхъ  родовъ, —  В.  Кар.  Г.  С.  Ш.  3.) — вм.  оиъ-а-о 
и  онй-'б; 

б)  звука  е  въ  ё:  чёвб,  чему,  ёво,  ему  (везд'Ь) — вм.  чего,  чему, 
его,  ему;  Фъсёму  (везд^),  моему,  твоему,  своему  (ин.  К.  Ч.  подг, 
сел.;  чаще  встр'Ьчаются  везд-Ь  стяженныя  Формы:  мому,  твому, 
свому)  —  вм.  всему,  моему,  твоему,  своему; 

в)  звука  е  въ  и:  миня,  тибя,  сибя  (вездЬ,  особенно  въ  Д'Ьт- 
ской  р'Ьчи)  —  вм.  меня,  тебя,  себя; 

г)  звука  и  въ  е  (="6):  моё',  твоъ,  своъ,  чь'Ь  (везд'Ь  встр'йча- 
ются  чаще  правил ьныхъ  Формъ;  «мо']^  вамъ  потштйники  —  вамъ 
на  утиральники,  моъ  вамъ  порточьки  —  вамъ  на  платочьки!»  шу- 
тливое прив'Ьтств1е  при  встр^ч^Ь  —  вм.  «моё  вамъ  почтенхе!»  — 
слова  молодой  д'Ьвицы  села  Ванчугова;  «хлъпъ — соль  на  стол'В — 
рЗ^ки  своъ!»  —  повсем'Ьстно  хозяева  просятъ  гостей  не  церемо- 
ниться угощешемъ;  «моей  книги,  «моъ»  перья,  «твое»  глазки, 
«тво1^»  ручки  и  т.  п.)  —  вм.  мой,  твой,  свой,  чьи  (при  этомъ 
нелитературный   зв.   "Ь   удерживается    во    всЬхъ   над.    мн.    ч. 
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озеачеиныхъ  м-Ьстоименхй);  он-Ь  (муж.  п  ср.  р.)  чаще  прав,  «юрмы 
они  (везд'Ь);  иногда  приходилось  слышать  бгЬ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  В. 
С),  съ  К'Ьхъ  поръ,  до  съхъ  поръ  (К.  Ч.  подг.  сел.) — вм.  эти,  сь 
кихъ  (лит.  каких!.)  по1)ъ,  до  сихъ  поръ;  въ  оипЬмъ  в.м.  въ одпбмъ 
(часто  въ  К.  Ч.  под.  сел.;  зв.  о  перешель  въ  Ъ). 

§  122.  Въ  п-Ькоторыхъ  м'йстоимеп1яхъ  окоичап1я  одного 
падежа  употребляются  вм.  окончан1й  другого  или  смЬшпваются 
между  собою. 

а)  окоичан1я  род.  и  вин.  п.  жен.  р.  един.  ч.  личнаго  мЬсто- 
имен1'я  3-го  лица  постоянно  и  везд!^  произносятъ  ее:  её  братъ, 
впд'Ьлъ  её,  былъ  у  неё,  гляд-Ьлъ  па  неё  и  т.  под.,  при  этомъ  ли- 
тературный Формы  этихъ  падежей  ей,  пей  встречаются  также 
часто;  ея,  нея  —  р'Ьдко,  а  её,  неё  —  очень  рЬдко; 

б)  въ  сл'Ьдующпхъ  м'Ьстоймеи1яхъ  предл.  падежъ  ед.  числа 
муж.  и  ср.  р.  (особенно  послЬ  предлоговъ  въ,  на)  иногда  зам"!;- 
пяется  творительнымъ  (того  же  числа  и  рода):  въ  нимъ,  на  пимъ 
(К.  Ч.:  «самоваротъ  ушолъ:  вода-то  въ  нимъ  такъ  и  варгйнптъ»; 
«на  пймъ  новой  сертукъ»):  фъ  тЬмъ,  на  гЬмъ  («фъ  гЬмъ  селъ», 
«на  тЬмъ»  шЫт^,  «Фъ  гЬмъ»  городЬ  и  т.  п.  Ч.  и  подг.  сел.);  вэ- 
тимъ,  на  ётимъ  (иногда  въ  К.  Ч.  и  подг.  сел.) — вм.  въ  пёмъ,  на 
нёмъ,  въ  томъ,  на  томъ,  въ  этомъ,  на  этомъ; 

обратная  зам-Ьна  творит,  падежа  предло/кнымъ  встр-Ьчается 
Р'Ьдко:  за  ёмъ  (Кар.;  «у  миня  за  емъ  есь  мйненькой  должокъ»  — 
Г.)  —  вм-Ьсто  за  нимъ; 

в)  замена  творит,  падежа  мн.  числа  дательнымъ  повсем-Ьстно 
наблюдается  во  вс1>хъ  м'Ьстоимен1яхъ;  обычны  повсемЬстно  та- 
к1я  выражен1я:  «я  не  доволенъ  вамь»  (=  я  не  доволенъ  вами), 
«я  пойду  съ  вамъ»  (=^я  пойду  съ  вамп»),  «ты  не  обпжепъ  намъ» 
(=ты  не  обижепъ  нами),  «подемъ  съ  намъ»  (=пойдемъсънамп), 
«съ  нимъ  лучьче  и  не  вяжысь:  больно  озо])Н1.'1»  (=съ  ними  лучше 
и  не  связывайся:  очень  озорны);  «имъ.  благодътелямъ  нашимъ, 
мы  не  оставълены»  (=ими,  благод-Ьтолямп  напшмн,  мь1  неостан- 
лены),  «моБмъ  л^тямъ  никто  не  обиженъ»  (= моими  дЬтьми  никто 
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не  обиженъ),  «твоъмъ  д-Ьтямъ  не  иалюбуесса»  (=  твоими  д-Ьтьми 
не  налюбуешься),  «сво-ймъ  рукамъ  Фъсё  д-Ьдаю»  (=  своими  ру- 
ками все  дЬлаю),  «нашимъ  поряткамъ  фъсЬ  довольны»  (:=нашими 
порядками  всЬ  довольны),  «съ  вашимъ  сватамъ  пива  не  сваришъ» 
(=  съ  вашими  сватами  не  сговоришься),  «такймъ  д-бламъ  мы  не 
зйймуемса»  (=  такими  д-Ьлами  мы  не  занимаемся),  «съ  такймъ 
богачямъ  лучьче  и  не  знайся:  не  по  кишк-ё»  (=  съ  такими  бога- 
чами лучше  и  не  знайся:  не  но  кишк^),  «съ  какймъ  глазамъ  я 
покажз^съ  къ  вамъ»  (съ  какими  глазами  я  явлюсь  къ  вамъ),  «ко- 
торымъ  людямъ  ты  доволенъ,  имъ  и  я  довбленъ»  =  которыми 
(=  какими)  людьми  ты  доволенъ,  ими  (=  т'Ьми)  и  я  доволенъ,  и 
т.  под.; 

обратную  зам-Ьну  дательнаго  над.  творительнымъ  приходи- 
лось наблюдать  р'бдко:  «къ  нами»  вм.  къ  намъ  (Кар.:  «къ  нами 
лажысъ  головой,  а  не  иогймъ»;  Шенели:  «къ  ними  мйлосси  про- 
симъ — дорога  прилуцытда»);  къ  ними  вм.  къ  нимъ  (Г.:  «къ  ними 
и  не  ходи:  больно  больныхъ  много»);  по  в^ми  пришълй  =  «но 
васъ»  (литерат.=завами)  пришли  (С),  —  такая  зам-Ьна  зам'йчена 
мною  лишь  посл-Ь  предлоговъ  къ  и  по; 

г)  также  р'Ьдко  наблюдается  зам-Ьна  предл.  падежа  мн.  числа 
творительнымъ  и  дательнымъ  (того  же  числа):  при  вами  и  при 
вамъ  (Апраксино:  «при  вамъ  случйлосъ»=при  васъ  случилось)  — 
вм.  при  васъ;  при  намъ  вм.  при  насъ(подг.  сел.:  «сиди — при  намъ 
пованн'Ье»=сиди  —  при  насъ  поваднЬе);  при  нашимъ  вм.  при  на- 
шихъ  (Т.:  «при  нашимъ  сватамъ  лучьче  моучй»  =  при  нашихъ 
сватахъ  лучше  молчи); 

д)  имен.  над.  м'Ьстоимен1я  ништо  (литер,  ничто)  встр'Ьчается 
вм.  родит,  падежа  ничево  (лит.  ничего):  «ништо,  ему  можно  терь- 
пъть»= ничего,  ему  можно  терп']Ьть  (Кар.  Г.). 

§  123.  Именит,  и  винит,  падении  един,  числа  женск.  и  ср. 
рода  н^которыхъ  м'{^стоимен1й  встр-Ьчаются  съ  неупотребитель- 
нымъ  въ  литературной  р-Ьчи  краткимъ  окончашемъ  (вм.  полнаго): 
кака  вм.  какая  (Ч.:  «Овдбтья-то  кака  пышка  стала!»);  како  вм. 
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какое  («како  теб!^  лвло?» — часто,  везд'Ь);  бко  им.  :лчое  («эко  рунб 
горохово!»  —  ругань,  ']'.  В.  Ч.);  (сганб  д/,.1()1«  им.  такое  дъло  (К. 
Ч.  Кар.  Г., —  обычное  выражеихе,  означающее  согласие  слуша- 
теля съ  мн1пиемъ  говорящаго);  фслкъ  —  Фъсяка  —  «гсяко — вм. 
всяк1й-ая-ое  («фсякъ  сомьяийиъ  свому  дому  дворяпипъ»,  —  ка- 
жется, вездк);  кану  вм.  какую  («каку  теб1'.  роботу  дать?» — К.  Ч. 
Кар.  Г.  С;  «<1>ъ  каку  пору  ты  прпдешъ?»  -т-  К.  Ч.  К'ар.  110Д1\ 
сел.);  како  (вин.  над.)  вм.  какое  (вездЬ;  «какб  время  выбралъ!» 
К.  Ч.  Кар.;  «за  како  дъло  ни  бёрусъ  —  Фъсё  ие  ладитца»  =  за 
какое  д'Ьло  нп  возьмусь — всё  ие  ладится, — Т.;«как6(вйи:у)гоун6 
сраное!»  —  повсеместная  ругань);  таку  вм.  такую  («таку  деру 
дамъ,  што  нёбу  я^йрко  будетъ!»  —  обычная  угроза  виноватому; 
«таку  кашу  заварили,  што  и  не  расхлёбйешъ!» — вездЬ  говорятъ 
виноватые  въ  своей  б-Ьд-Ь  или  оплошности;  обычн1)1  так1я  выра- 
жс'Н1я:  «за  таку  роботу»,  «па  таку  ночь»,  «фъ  таку  пору»,  «о  таку 
дубину»  и  т.  под.);  по  сю  пбру  вм.  по  с1ю  пору  («нропалъ,—  и  по 
сю  пору  н-Ьтъ  пи  слуху,  пи  духу!»  —  всзд-Ь  говорятъ  о  пронав- 
шемъ  или  долго  отсутствующемъ  человЬк'Ь);  тако  (вин.  н.)  вм. 
такое  («тако  дъло  завёлъ  —  стрась!»  =  такое  дЬло  завёлъ  — 
страсть,  т.  е.  страшно  п  подумать  или  сказать,  —  подгор.  сел.; 
«срать  хочю  на  тако  говнб  сраное!»  —  ругань.  Кар.  Г.  С);  эко 
(вин.  и.)  вм.  экое  (Ч.:  «эко  словечько  лапнулъ!»);  котору  вм.  ко- 
торую («котору  поць  не  спълю!»  —  Ш.  3.);  Фъс/шу  вм.  всякую 
(Ч.);  м'Ьстопмен1я  такой,  сякой  (преимущественно  въ  именит,  и 
винит,  падежахъ  жен.  рода  ед.  ч.),  для  выражен1я  браннаго  от- 
т-Ьыка  рЬчи,  нринимаютъ  приставку  рас:  растакй  —  рассяка  (лит, 
разсякй)  мать,  растаку  —  рассяку  мать  (кажется,  вездЬ); 

встр'Ьчаются  съ  краткимъ  окончап1едгь  гЬ  же  падежи  (пере- 
числе1П1ыхъ  м'Ьстопмен1й)  и  во  множ.  чпсл1;:  каки  вм.  как1е-ка- 
к1я  («какп  ёнь  сусъ'дп?»  —  Кар.  Г.;  «косы  дЬуны  —  з'-"^'^  '^'^ь'й 
злючьки!»  —  подг.  сел.;  «вотъ  каки  времени  настали!  —  везд-Ь; 
«какй  теб'ь  са[югй  подать?»  —  К.;  «каки  тебъ  дровй  привезти? — 
Т.;  «за  каки  д'1^ла  прпнптщ1  —  и  не  знаю!»  —  Ш.  3.;  «на  каки 
гроши  ;кывзтъ  онЬ — просто удивлёпье!» — К.;  «фъ  каки  дерёвъни 
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по'ёдешъ-то?» — подг.  сел.);  такй  вм.  так1е — так1я  («такй  люди — 
нон-Ь  ръткось»  =  таше  люди  —  ные-Ь  редкость,  обычная  похвала 
добрыхъ  и  хорошихъ  людей;  «такй  слова  —  не  къ  лицу  1еб'Ы»= 
так1я  слова  не  годидся  говорить  теб-б!  —  кажется,  везд-Ь;  «мамъ, 
купи  мн-Ь  такй  сопогй,  какй  у  Петьки!»  —  подг.  сел.;  «ахъ,  хо- 
рошо бы  убратца  съ  поля  фъ  такй  ньби!  —  подг.  сел.;  «фъ  такй 
д'Ьла  Фпутался  —  и  не  приведи  Бохъ!»  —  К.;  «за  такй  ръчи  — 
бхъ-какъ  поплатисса!» — Ч.);  эки  вм.  эк1е — эк1я  («эки  озоръники 
мальчйшъки  твоЬ!»  —  К.;  «эни  д-к'Фъки  у  тея  —  любота!»  —  С; 
«эки  д'Ьла  как1е!)>  —  обычное  выражен1е  собол-Ьзеованья  постра- 

давшему);  которы  вм.  которые  —  который  («которы  паръни  теб-Ь 
любы?»  —  Ч.;  «которы  сутки  бъюсъ  зубамъ»  =  которыя  (т.  е. 
н'Ьсколько)  сутки  бьюсь  зубами,  —  Ш.  3.);  фъсяки  вм.  всяше  — 
ВСЯК1Я  («есь  Фсяки  дъФъки,  которы  и  погуливаютъ»: — Т.;  «фъсяки 
д'Ьла  бывйютъ», —  кажется,  вездЬ;  «на  фъсяки  пересуды  не  смо- 
три!» —  К.). 

§  124.  Наоборотъ,  полное  окончан1е  вм-Ьсто  литературнаго 
краткаго  иногда  наблюдалось  въ  сл'Ьдующихъ  мЬстоименхяхъ; 
етая  —  ётую  вм.  эта  —  эту  (р'Ьдко  въ  Ч.  и  В.);  м'§стоимен1я  ка- 
к6въ-а-6  и  так6въ-а-6  им-Ьютъ  измЬняемыя  по  всЬмъ  родамъ, 
числамъ  и  падежамъ  и  полныяокончан1я:  каковскш-ая-ое  (иногда 
въ  Ч,);  так6вскш-ая-ое  =  кое-какой,  плохенькш,  неприглядный 
(часто  и  везд'Ь). 

§  125.  Стяжен1е  гласныхъ  постоянно  и  вездЬ  встречается 
въ  родительномъ  (и  сходномъ  съ  нимъ  вин.)  и  дат.  падежахъ  ед. 
числа  муж.  и  ср.  рода:  мово,  твово,  свово,  мом^,  свому,  твому — 
вм.  моего,  твоего,  своего,  моему,  своему,  твоему. 

Наоборотъ  полноглас1е  обычно  въ  вин.  п.  жен.  р.  ед.  числа 
сл-Ьдующихъ  м']Ьстоимек1й:  всеё  вм.  всю  (везд'Ь;  «Фъсеё  голоушку 
разломило!» — Кар.  Г.  Ч.;  «Фсеё  ночь  не  спалъ» — везд'!^);  тоё — 
самую  вм.  ту  самую  (везд'Ь);  онноё  вм.  одну  (часто  въ  Ч.  Кар. 
Г.;  «онноё  меня  похаяли»  —  Г.);  моеё,  твоеё,  своеё  —  вм.  мою, 
твою,  свою  (иногда  въ  Ч.  и  подг.  сел.). 
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§  126.  От11аден1е  падеишыхъ  окопчан1п  зам-Ьчепо  лишь  въ 
м-Ьстопм.  нёча  (К.  Ч.  Кар.:  «иечя  на  зёрькало  пенять,  коли  рожа 
кривс!»)  и  иёче  (Т.:  «нёче  строить  хйхаиькн!»)  —  вм.  нечего. 

§  127.  Пропускъ  зв.  б  пер'Ьдко  встрЬчаегся  (но  лини,  въ 
деревняхъ)  въ  род.,  дат.  и  впп.  падежахъ  м-Ьстоименп"!  ты  и  себя: 
тея  —  сея,  те  11  —  сеъ  —  вм.  тебя  —  себя,  теб'Ь  —  себ-Ь. 

§  128.  Наобороть  въ  мЬстоимен1и  этотъ  часто  встрЬчаегся 

б 

вставка  звуковъ  —  ф  (лит.  в):  эфтотъ  —  эФта  —  эфто  (во  всЬхъ 
падежахъ  обоихъ  чиселъ, — въ  рЬчи  горожанъ,  даже  вполнЬ  гра- 
мотныхъ,  п  крестьяиъ  селенхй  Кар.,Г.,С.,  Ш.,3.,  Кошелёва); — 
звука  с  (лишь  въ  косвснныхъ  падежахъ  иносл'Ьнредлоговъбе.зъ, 
пзъ,  съ):  бсзэстова,  безэстой,  изэстова,  изэстой,  сэстова,  сбстой, 
сэстимъ  (твердый  знакъ  не  слышится)  —  вм.  безъ  этого,  безъ 
этой,  изъ  этого,  пзъ  этой,  съ  этого,  съ  этой,  съ  этимъ  (часто  въ 
К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.);  —  звука  п:  ёнтотъ-а-о  (Ч.  Т.)  вм.  этотъ-а-о. 

§  129.  Нер-Ьдко  приходилось  слышать  слЬдуюнпя  ■1>0])мы 
м'Ьстоимен1я  коп:  кой  (К.  Ч.  Т.  Кар.  Г.:  «кой  лятъёмуд1златца!» 
«кой  чортъ  тутъ  насорплъ!»);  коева  вм.  литер,  коего  («кбева 
чорта  теб1;  еш,ё  пйдо? — везд'Ь);  коему  («коему  чбрту  ёФто  пом-Ь- 
шало!»  —  К.);  на  кой  («на  кой  рожонъ  ты,  пъяница,  будешъ  г6- 
денъ!»  —  К.  Ч.);  фъ  кую  («фъ  кую  пору  ждать-то  тея?»  —  нодг. 
сел.);  фъ  кое  («фъ  кое  время  прпдешъ? — Кар.  Г.);  фъ  коп  («фъ 
кои  в'Ь'ки  Бохъ  нривелъ  намъ  свйдЬтца!» — везд'Ь);  до  коихъ  поръ 
(ве.зд1',;  «што  ты,  пострЬленокъ,  до  коихъ  поръ  шат11лса!»  —  Ч.); 

некой:  некой  чортъ  канитель  тянуть  =  некой  чо[)тъ  больше 
медлить  (Т.);  некой:  некбй  чортъ  теб-й  д-Ёлатца  (Кар.  Г.)! 

§  130.  Изъ  другпхъ  отсгуплен1й  оп^литератзрныхъмЬсто- 
имеп1й  любопытны  слЬдуюпця:  хо,  хово  вм.  кто  —  кого  и  что — 
чего  (лишь  въ  Володин!;,  въ  рЬчи  старухи:  «хо  тамъ»?  =  кто 
тамъ;  «ховб-те  надо?  —  кого  теб'Ь  надо?  «хб-ты  мало  жрешъ?  = 
что  ты  мало  жрешь?  «хб-ты  хл1.ботъизругалъ?»=чтот1>1  хл1;бъ- 
то  исковеркалъ?); 
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вм.  притяжательныхъ  ихъ,  ево  (литер,  его) — говорятъ  йхн1й 
(везд-Ь),  евоный-ая-ое  (Ч.  Кар.  и  подг.  сел.);  вм.  притяж.  ея  — 
ёпный-ая-ое  (подг.  сел.  и  Кар.)  и  ееный-ая-ое  (Ч.); 

м'6стоимеы1е  какой  встречается  съ  ыеопред]§ленною  пристав- 
кою н-Ь:  «доцка  навезла  стрюцкоФъ,  ор'ЬхоФъ  нъкакихъ»  =  дочка 
навезла  стручковъ,  ор'Ьховъ  «разныехъ»  (Ш.  3.); 

вм.  м^стоименш  ничего,  н'бчто  часто  говорятъ  ничевушка 
(д^Ьти  въ  К.  Ч.  и  нодг,  сел.)  и  «нйштычько»=что — ниб.  секрет- 
ное (во  многихъ  деревняхъ); 

—  вм.  столько,  сколько — «столичько»,  «сколичько»  (К.  подг. 
сел.)  и  даже  —  «сколёчько»  и  «столёчько»  (Г.); 

встр-Ьчаются  въ  значении  существительныхъ:  толйка-и,  ж. 
(«слава  Богу!  малую  толику  дёнегъ  зашыпъ»);  ктоколо-а,  ср.  = 
назван1е  безтолково  любопытнаго  за  его  частые  и  неуместные 
вопросы:  кто — кто — кто?  («эко  кто — коло  безтолковое!»  К.  Ч.; 
«ёфтому  ктоколу  разЬ  чево  растолкуешъ!»  К.  Кар.  и  подг.  сел.). 

Ударенхе. 

§  131.  а)  Ударен1е  переносится  на  смежный  конечный 
слогъ:  сколько-йхъ-ймъ  (и  даже  скольку)  —  ими  (иногда  въ  К. 
Ч.  Кар.  Г.  и  подг.  сел.;  «штойто  мы  нон^  брюха-то  роспустйли: 
по  скольку  выпили  чяю»  —  въ  Кар.  Г.)  и  столько-ихъ-ймъ-йми 
(тамъ  же)  вм.  ~  столько-ихъ  и  т.  дал.  и  сколько-ихъ  и  т.  дал.; 

б)  на  смежный  слогъ  къ  концу,  но  не  на  конечный:  сколёчько, 
столёчько  (Г.)  —  вм.  сколько,  столько. 

§  132.  Ударен1е  переносится  со  слова  на  предыдущее  м^- 
стоимен1е,  состоящее  изъ  одного  слова:  фъ  ту-пору,  фъ  т'Ё-поры 
(Ч.  В.  Т.  Кар.)  —  вм.  въ  ту  пору,  въ  т-Ь  поры;  штоэто,  чаще 
штойто  (везде)  и  штэйто  (Т.  Ч.  В.)  —  вм.  что  это;  —  съ  м^сто- 
имен1я  на  предыдущхй  предлогъ  или  отрицан1е:  нёбещева  вм.  не 
безъ  чего,  но  въ  значенш=еще  («нёбещева  прихошъ  ко  Фролу, 
а  не  знашъ,  какъ  и  звать  поп6Фъ»=ещеприхожанинъ  ко  Флору, 


КАШИ11СК1Й  ГОВОРЪ.  1 1 9 

а  не  знаеи1ь,  какъ  п  звать  ноновъ,  Кашпнъ);  не  пашто  вм.  ни  на 
что  («не  НЙН1Т0  похоже»  =  ни  на  что  не  нохоя^е,  —  кажется, 
везд'Ь). 

§  133.  >'дарен1е  измЬняетъ  значен1е  м'Ьстонмеп1я:  нёпошто 
=не  за  ч-Ьмъ:  «ыёношто  теб-Ь  итьти  туда»  (К.  Ч.  Ка]).  Г.):  ни 
ношто  вм.  ни  по  что  =  1П1  за  ч'Ь.мъ:  «ни  пбшто  ходил  ь  —  и  Н11П- 
нёсъ  ппчёво»  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С);  пешто=разв-Ь:  «нёшто  я  гово- 
рилъ  теб^Ь?  Не  новъню»  =  разв'Ь  я  говорилъ  тебЬ?  Не  помню 
(Кар.  Г.  Ч.);  нешт6=нпчего:  «нешто  ему  д'!Ьлаеся»= ничего  ему 
не  сделается  (везд-Ь). 

§  134.  М'Ьстопме1пя  то,  та,  тЬ,  те,  отъ  или  ётъ  (соотвЬт- 
ствующ1я  мЬсгопмеи1ю  тотъ)  иногда  употребляются  въ  зиачен1и 
члена;  папрпм.:  отъ —  ётъ  —  лишь  при  имен.  над.  словъ  муж.  и 
женск.  рода  (рототъ,  Боготъ,  самотъ,  моётъ  и  т.  п.  —  вм.  ротъ- 
то,  Богъ-то,  самъ-то,  мой-то  и  т.  п.);  всЬ  эти  м-Ьстоименгя  упо- 
требляются чаще  въ  значен1и  неопред'Ьленной  частицы  —  то:  дё- 
нётъ  вм.  день-то,  кнпга-та  вм.  книга-то,  сапоги  г1;  хорошы  вм. 
сапогй-то  хороши,  опъ-те  дастъ  звону!  =  онъ  тебЬ  дастъ  звону 
(см.  прпм'Ьры  на  эти  м'Ьстоимен1я  въ  §  196 — б,  при  частицЬто). 


Имя  числительное. 

§  135.  Изъ  немночисленныхъ  пмепъ  чпслптельныхъ,  отли- 
чающихся отъ  литературныхъ,  замечены  сл'1'>дуюпия : 

а)  1.  количественныя,  им'Ьюиця  нелитературный  падежныя 
окончан1я:  онноё  (Ч.  Кар.  Г.  С.)  вм.  одну  («онноё  миня  остй- 
вилъ!»  —  Ч,;  «я  только  онноё  рюмку  вынилъ!»  —  везд'Ь;  «онноё 
ночь  начевалъ»  —  К.);  въ  оннъмъ  (часто  въ  К.  Ч.  под.  сел.)  вм. 
въ  одномъ  («въ  опп'Ьмъ  домЬ  жывемь»);  оннъ  (во  всЬхъ  над.  мн. 
числа  муж.  и  сред,  рода)  вм.  одни  (вездЬ:  «оннг.  мальчики», 
«онн'Ь  стёкла»  и  т.  под.);  трюмя  (К.)  и  трюмй  (Кар.  Г.), 
двумй   (К.   Ч.   Кар.   Г.),    нятьмй,   шесьмй,   десятьмп   (Кар.  Г. 
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С.) — вм.  тремя,  двумя,  пятью,  шестью,  десятью;  на  своёмъ  на 
двоёмъ  =  на  своихъ  двухъ  ^);  по  пять,  по  шесь,  по  семь,  по  во- 
семь, по  девять  по  десять  (наприм.  —  коп'Ьекъ)  —  вм.  по  пяти,  по 
шести....  коп.  (часто  говорятъ  въ  К.  и  подг.  сел.); 

2.  количеств.,  въ  имен.  падеж'Ь  удерживающ.  основу  косвен- 

и  и  , 

ныхъ  над.:  обое  (К.  Ч.:  «обое  подёмъ»)  и  об-ви  (сестры,  снохи  и 
т.  под.  Ч.  Кар.  Г.,  иногда  К.)  —  вм.  оба,  об-Ь; 

паоборотъ,  въ  косвенныхъ  пад.  числительнаго  об^Ь  основной 
гласный  зв.  и  опускается:  об'Ьхъ,  объмъ  («об-^хъ  сестеръ  выдали 
замущъ  и  объмъ  фъ  приданое  дйли  по  коров-Ь»  —  Г.),  обши 
(везд-]^;  «возьми  объми  рукйми»)  —  вм.  об-Ьихъ,  об-Ьимъ,  об-Ьими; 

3.  дат.  падежъ  н-Ькоторыхъ  числительныхъ  часто  зам'Ьняетъ 
собою  твор.  падежъ:  чотырёмъ  («я  чотыремъ  годамъ  ёвб  мо- 
ложе»— К.  Ч.;  «съ  чотырёмъ  робятамъ  осталасъ» — подг.  сел.) — 
вм.  четырьмя;  двумъ,  трёмъ  (часто  и,  кажется,  везд'Ь:  «двумъ, 
трёмъ  рубълямъ  не  управисса:  малол;  «жыву  съ  трёй1ъ  братьямъ», 
«за  двумъ  д'Ьламъ  не  ганяйса»  и  т.  под.)  —  вм.  двумя,  тремя; 
об-Ьмъ  (В.:  «об'Ьмъ  рукамъ  возьми  да  дёржы  кр'Ьпъче»)  вм.  об-Ь- 
ими; 

наоборотъ  иногда  творит,  падежъ  употребляется  вм.  датель- 
наго  (но,  кажется,  лишь  послЬ  предлога  къ);  къ  пятьми,  къ 
шесьмй,  къ  десятьмй  (Кар.:  «къ  пятьми  чясй,мъ  фъ  Кашын'Ь  бу- 
демъ»;  Г.:  «пр1'Ьжжай  къ  нами  къ  шесьмй  часами»;  «д-Ьло  къ  де- 
сятьмй, чясами  соФсъмъ  концыли»  —  Ш.  3.)  —  вм.  къ  пяти,  къ 
шести,  къ  десяти; 

б)  собирательныя  —  съ  нелитерат.  надельными  окончап1ями: 
двои,  трои  (двои  сапоги,  трои  двери  и  т.  под.)  —  вм.  двое,  трое 
(Кар.  Г.  С,  ин.  К.  Ч.);  сёмёры  (В.:  «штбпъ-те  сёмеры  (=  семь 
б-Ьсовъ?)  п6дрыли!»=чтббъ-те  семеро  подрали!);  чётверы,  шесь- 
теры,  сёмеры  сутъки  (вездЪ  въ  деревняхъ,  но  р'Ьже  прав.  Формъ: 
четверо  сутокъ  и  т.  д.); 


1)  т.  е.  ногахъ  =  п'Ьшкомъ  (везд'Ь); 
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в)  порядковыя,  отступаюиия  отъ  литсратурныхъ:  семой  годъ, 
сёмая  и  семи  недЬля,  семое  и  сёмо  число  (111.  3.,  пропущено 
дь)  —  вм.  седьмой-йя-бе;  сорокатый  (рЬдко,  въ  рГ.чи  учеииковъ 
Кашппскихъ  начальиыхъ  учплпщъ)  —  вм.  сороковой. 


Ударен1е. 

§  136.  Уларен1е  переносятся: 

а)  на  смежный  конечный  слогъ:  первой  («первой,  другой,  да 
и  опъчёлса»  —  К.  Ч.  подг.  сел.)  —  вм.  первый;  третей  (К.  Ч.: 
«авось,  небось  да  третей  какъ-пибуть»); 

—  па  смежный  слогъ  къ  концу:  четьверо  (Ч.) — вм.  четверо; 
шесьтёро  (р'Ьд1{0,  Ч.)  вм.  шестеро; 

б)  на  смежный  начальный  слогъ:  нп(Знному(«.экойты,Емёля: 
ни  ониому  слову  твому  нельзя  новкрпть» — Ч.);  шоснатцать  («го- 
довъ»),  шоснатцатой  (годъ),  семнатцать,  семнатцатой  (Ч.)  —  вм. 
шестнйдцать-ый,  семнйдцать-ый; 

в)  удар,  переносится  со  слова  на  предыдущее  односложное 
числительное:  двй  —  раза,  три  —  раза,  два  —  ряда,  три — ряда, 
два — года,  три — года  («эхъ  ты,  векла,  три — года  мокла!  К.  Ч.) 
и  т.  под.  —  вм.  два  рйза,  три  раза....  два  года,  три  года  (К.  Ч. 
подг.  сел.); 

г)  съ  числительнаго  на  предыдущ1Й  предлогъ  (составляющ1й 
слогъ):  за-два,  за-три  (рубля,  —  везд-6);  зй-обЬ  (вездЬ),  зй-оба 
(К.  Ч.  подг.  сел.) — вм.  за  обЬ,  за  оба;  на-об'Цлна-об'!^  стороны», 
«па-об'Ь  комнаты»  и  т.  под.)  —  вм.  па  6б'1>  (везд'!^);  нй-оба  (ка- 
жется, везд-Ь;  «нй-оба  глйза  криФЪ»  —  К.  Ч.;  «нй-оба  дома»  — 
подг.  сел.;  «пй-об'Ь  н6цы»=на  бб'Ьнбчи — Ш.  3.;«па-об•Ьрукп»- 
Кар.;  «на-оба  окна» — Г.;  «на-оба  сарая»  —  С.)  —  им.  на  оба;  п6- 
об'Ь  стороны  (Серговка) —  им.  но  ббЬ  стороны. 
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Глаголъ. 

Неопред-Ьленное  наклонен1е. 

Въ  одномъ  лишь  неопред'Ьленномъ  наклоненхи  наблю- 
дается взаимная  замена  однихъ  окончан1й  другими. 

§  137.  Иногда  встр-Ьчаются: 

а)  окончаи1е  ти  вм.  ть  (собствевно  сти-зти  вм.  сть-зть); 
грысьти  («полно  теб'Б  грысьти  ор'Ьхи-то!» —  К.  Ч.  Кар.  Г.  подг. 
сел.)  —  вм.  грызть;  класьти  (К.  Кар.  Г.)  вм.  класть  («мамъ,  гд-Ь 
класьти  сЬна-та?»  —  Кар.);  скласьти  (К.  Кар.  Г.  подг.  сел.)  вм. 
скласть  («трунно  вамъ  скласьти  стокъсБна» — подг.  сел.);  сбсьтп, 
'Бсьти,  по']&сьти  (кажется,  вездЬ)  —  вм.  сЬсть,  'Ьсть,  поесть 
(«смерьть  хочитца  поъсьти!»  —  К.  Ч.  подг.  сел.;  «трй-ньни  не 
БСЬТИ  —  и  съ  печи  не  сл'ёсьти»  —  К.); 

наоборотъ  ть  —  вм.  ти:  гресь  (сбно  граблями;  веслами  на 
лодк'Ь)  вы.  грести  (ин.  К.  Ч.  подг.  сел.);  плесь  (лапти)  вм.  плести 
(Ч.  подг.  сел.);  скресь  (зубс4ми,  заступомъ  и  т.  п.)  вм.  скрести 
(часто,  Ч.);  унёсь  (Ч.:  «и  унёсь  не  усп-Ьлъ,  какъ  пымали»); 

при  этомъ  ть  въ  пеопр.  наклонен1и  н-Ькоторыхъ  глаголовъ 
иногда  встречается,  какъ  конечная  приставка  къ  литературному 
ти:  итьтйть,  зайтйть  (р-Ьдко),  притьтйть,  найтйть  (р'Ьдко)  —  вм. 
итти,  зайти,  притти,  найти  (Ч.  К.  подг.  сел.);  весьтйть  (р'Ьдко) 
вм.  вести  (отъ  веду)  и  везти  (Ч.);  спасьтйть  (р'Ьдко,  Ч.  Апрак- 
сино)  вм.  спасти;  пропастйтца,  запропастйтца  (нередко  К.  Ч. 
подг.  сел.)  —  вм.  пропастйться  (лит.  пропасть),  запропаститься 
(лит.  «запропасть»); 

б)  окончанхе  чи  вм.  чь:  беречй  («не  ум1шъ  ты,  братъ,  деньги 
беречй!»  —  Кар.  Г.  Т.  Ч.)  —  вм.  беречь;  лечи  (Ч.  «гхк  мн'Ь  лечи 
спать-то?») — вм.  лечь  (К.  Ч.  Кар.);  нечй  («надо  бы  хл'Ьбыиспечй, 
а  печи  нёколи»  —  Кар.),  испечй  (Кар.  Г.  Ч.),  спечй  (Ч.)  —  вм. 
печь,  испечь;  стеречй  (Кар.  Г.:  «подемъ  въ  ношную  лошадей 
стеречй!»  «итьтй-ка  лаФъки  стеречй!» — К.) — вм.  стеречь;  толъчи 
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(Ш.  3.:  «молцы,  а  не  то  подешъ  гпуно  толцы!»),  истолъчй  (К. 
Г.:  «хорошо  бы  лучьку  истолъчй!»)  —  вм.  толочь,  истолочь; 

§  138.  1>м.  лптерат.  Формы  11С(111ред.  наклонен!)!  часто  встре- 
чается при  разговор'Ь  съ  лепсчущпмп  дЬтьми,  для  выражен!}! 
ласки,  родит,  надежъ  (отъ  !1еупотребительиа!о  въ  нрочпхъ  иа- 
дежахъ)  отглагольнаго  су1цествйтельнаго;  спйтинькп  (К.  Ч.: 
«нйшън!т,  д'Ьушка!  теб-Ь  снатинькп  захотелось!»);  !111тиньки  (Кар. 
Г.),  нотлгуиушкп  (Ч.)  и  110тягул1ошк11(Г.),  ползунушкп(Кар.  г.), 
ходуну шни  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С),  пгрунушкп  (Кар.  Г.  С.)  =  спать, 
пить,  потягиваться,  ползать,  ходить,  играть. 


Нелитературныя  окончан1я  неопред'Ьленнаго  наклоне- 
Н1Я  еохраняютъ  свою  основу   и  въ  другихъ  наклоне- 

Н1ЯХЪ   Гнъ  с.тЬдующпхъ  глаголахъ): 

§  131).  а)  йть  вм.  'Ёть  (нодъудареы1емъ):  вопить,  вопльо-ишь 
....  пятъ,  вопйлъ,  вопи  (везд-Ь  и  всегда) — вм.  вопбть  и  т.  д.;  ску- 
лить, скул!о-пшь...  ятъ,  СI^улйлъ,  скулп  (кажется  ве.зд'Ь)  —  вм. 
скулсть  и  т.  д.; 

б)  посл-Ь  ударен1я:  вйдпть,  В1иплъ-илп  (К.  Ч.  Т.)  —  вм.  ви- 
деть, вйдЬлъ-'Ьли;  завымънить,  завымънила-ли,  завымъни  (К.  Ч. 
Кар.  Гр.)  вм.  завымп'Ьть  (озыачаетъ  Д'Ьйств1е  стельыой  коровы, 
когда  вымя  оя  начпнаетъ  пухнуть  и  твердеть),  завымнЬла  (ко- 
рова) и  т.  д.;  об1тдпть,  об11дилъ-а-о,  обгтдили  (К.  Ч.  подг.  сел.), 
забйдить,  забпдилъ-а-о,  заб1тдпли  (кажется  везд-Ь),  изобпдить, 
изобйдилъ-пли  (Ч.  Г.) — вм.  обид'Ьть,  заобидЬть,  изобидЬть(=въ 
конецъ  обид'Ьть),  обид-Ьлъ  и  т.  д.;  ототубпть  (^понравиться здо- 
ровьемъ,  съ  трудомъ  выздоров'^^ть),  ототубплъ-а,  ототубили  (К. 
Ч.  Кар.)  —  вм.  ототуб'Ьть-'Ьлъ-'1^ла-'Ьли; 

§  14-0.  Окончан1Я  ать  и  ять  (подъ  удареп1емъ)  вм.  большею 
част1Ю  ударяемаго  (литерат.)  ъть:  впдДть  («видйть  сокола  по  по- 
лёту»,—  повеем,  поговорка),  видйю-г'юшь....  г!юп.,  впд.4лъ-г'1ли, 
видйй  («видай  пась  чя1це»,  —  К.  Ч.  Кар.  Г.  С.)  —  вм.   вид'Ьть, 
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вижу,  вйд'Ьлъ;  владйть  (знвладать  и  совладеть),  владаю-йешь.... 
йютъ,  владалъ-али,  владай-айте  (Ч.  Кар.  Г.  В.,  иногда  Т.  К.) — 
вм.  влад-Бть  (завлад-Ёть,  совладеть),  владвю  и  т.  дал.;  вертатца, 
вёртаюсъ  —  вёртаесса.,..  вертаютца,  верталса — вёрталисъ,  вер- 
тййса  (Ч.  Кар.  Г.) — вертеться,  верчусь.... вертятся,  вертйся — 
верт-клись;  об-Ьнънять,  об'Ьпъняю....яютъ,  об^нънвлъ-'Ьли,  об-Ьнъ- 
няй-яйте  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Ш.  3.)  —  вм.  об'§дн15ть  и  такъ  дал.; 
охолодать,  охолодаю-аешь....  йютъ,  охолодалъ-али,  охолодай-айте 
(Г.  подг.  сел.) — вм.  охолод'кть  и  т.  д.;  похудать,  похудаю-аешь... 
аютъ,  похудалъ-йли,  похудй,й-й,йте  (Г.  подг.  сел.)  —  похудеть 
и  т.  д.;  стемънять,  стемъняю-яешь....  яютъ,  стемънялъ-яло-яли 
(К,  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  стемн'Ьть  и  т.  д.;  увидать,  увидаю-аешь.... 
аютъ,  увидалъ-али,  увидай-айте  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Ш.  3.)  —  вм. 
увид'Ьть  и  т.  д.; 

—  неударяемое  ать  вм.  ударяемаго  ътъ:  володать,  володаю- 
аешь....  аютъ  («ножыньки  не  держатъ,  и  руки  пе  володаютъ»  — 
Ч.),  володалъ  и  володай  (р'Ьдко)  —  вм.  владеть  и  т.  д. 

§  141.  Ударяемое  ать  или  ять  вм.  больш.  част,  ударяемаго 
йть:  давълять,  давляю-яешь....  яютъ,  давлялъ-яли,  давляй-яйте 
(Апраксино,  Серговка)  —  вм.  давить  и  т.  д.;  лазать,  лазаю-аешь 
....  йютъ,  лазалъ-али,  лазай-айте  (Ч.  Т.  Кар.)  —  вм.  лйзить  или 
л'Ьзть  и  т.  д.;  посъп'Ьшать,  посъп'Ьшаю-йешь....аютъ,  поспЬшай- 
айте  (Ч.) — вм.  посп'Ьшйть  и  т.  д.;  насълядать,  наслядаю-аешь.... 
йютъ,  иаслядалъ-йли,  наслядай-айте  (К.  Ч.  Кар.)  —  вм.  насл'Ь- 
дйть  (=  оставить  на  полу  сл-Ьды  грязной  или  мокрой  обуви)  и  т. 
д.;  продълять  (р1^дко  въ  подг.  сел.)  —  вм.  продлить;  хитърять, 
хитряй-яйте  (Кар.) — вм.  хитрить  и  т.  д.;  ФП1ятца,  Фпшюсь-есса- 
....  яютца  («нон'Ь  у  насъ  што  клещёфъ  (=  клещей):  везд'Ь  фп1я- 
ютца — вотъ  куды  ФП1яютп,а,  што  и  сказать  стьтпо!» — слова  не- 
молодой бабы),  Фп1ялса-лись  —  вм.  впиться,  вопьюсь....  ются, 
впился-лйсь; 

наоборотъ  ударяемое  ить  вм.  ударяем,  ать  или  ять:  догонйть, 
догонйла-йли  (К.,  —  въ  рЬчи  пожилой  неграмотной  м-Ьщанской 
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девицы) — ем,  догнать,  догнали,  догнили;  отшатйлса-ласъ-йлисъ, 
отшатйсъ  (К.  Ч.  С.)  :=  отстать  отъ  дома,  отступиться  отъ  кого, 
отъ  чего  (в-Ьроятно,  отъ  глаг.  шатйться);  скорьбпть  (Т.:  «ьч^къ- 
ты  см*шъ  скорьбпть  меня!») — вм.  оскорблять;  носътелпть,-плъ- 
пли  (К.)  =  вм.  постлать; 

—  ударяемое  пть  вм.  ударяем,  оть:  заколйгь^  заколйлп  («те- 
лёнка заколйть,  въ  катку  положыть  да  молокбмъ  налить»  —  в  ь 
р'Ьчи  пожилого  Кашинскаго  учителя). 

§  142,  Литературные  глагольные  суФФиксы  ыв-пв-ов  вы- 
падаютъ,  при  чемъ  сокращенная  такпмъ  образомъ  основа  нео- 
предЬл.  наклонен1я  также  удерживается  п  въ  другихъ  наклоне- 
н1яхъ:  выкладать  и  закладать,  —  кладаю-аешь....  йютъ,  —  кла- 
далъ-али,  —  кладай-ййте  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  выкладывать, 
закладывать  и  т.  д.;  не  покладать,  не  покладая  («работать  не 
покладая  рукъ»,  Ч.)  —  вм.  не  нокладывать  =  не  склйдывать; 
дотрогатца  ^),  дотрогаюсь-есся....  аютца,  дотрогййся-айтесъ  (К. 
подг.  сел.)  —  вм.  дотрагиваться  п  т.  д.;  жалитца,  жйлилса-илисъ, 
жалься-льтесъ  (иногда  Ч.)  —  вм.  жаловаться  и  т.  д.;  натягать, 
натягаю-йешь....  ают7>,  натягйлъ-алп,  натнгай-{1йте  (К.,  въ  рЬчп 
маляра)  —  вм.  натягивать  и  т.  д.; 

наоборотъ,  эти  же  суффпксы  вставляются  (иногда  съ  про- 
пускомъ  коренныхъ  звуковъ)  въ  окончан1яхъ  такихъ  глаголовъ, 
которые  въ  литературной  р-Ьчи  не  им^^ютъ  ихъ:  благодДрство- 
вать  (Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  благодарить;  наймовать  и  нйймоватца 
(К.  Ч.  С.  Г.  и  подг.  сел.)  —  вм.  нанпмать-ся;  зйймовать,  .займо- 
ватца  (Ч.  Ш.  3.) — вм.  занимать,  заниматься;  мудровать  (пн.  Ч. 
и  подг.  сел.) — вм.  мудрить;  скидывйть,  скпдывйй-ййте  (одежду) — 
вм.  скпдйть  =  снимать  съ  себя  одежду  (К.  Ч.  Г.);  содёржывать 
(иногда  Ч.)  вм.  содержать;  становйть,  становълю-вишь....  вятъ, 
становплъ-а-пли,  стаповй-йте  («становй  самоваръ!»  —  К.  Ч. 
Апрак.  Г.  Т.,  —  кажется,  вездЬ)  —  вм.  ставить  и  т.  д.;  умйры- 


1)  и  «дотрыгатца»  и  т.  д.;  Лпраксино,  въ  рЬчи  молодой  женщины); 
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вать  (р'Ьдко,  въ  р-Ьчи  стараго  м-Ьщанина:  «вона  кому  не  умиры- 
вать»,  К.)— вм.  умереть;  хвастывать  (везд-Ь),  хвастываю-аешь... 
аютъ  (р-Ьдко  въ  подг.  сел.),  хвастывалъ-ли  (везд'Ь)  —  вм.  хва- 
стать, хвастую,  хвасталъ,  штыковать,  штыковалъ-али  (К.)  = 
сшивать  черезъ  край  два  скроепныхъ  куска  чего-либо  (вероятно, 
вм.  стыкать). 

§  143.  Въ  н-Ькоторыхъ  глаголахъ  (въ  неопред-Ьл.  и  прочихъ 
наклонеи1яхъ  ихъ)  встречаются  и  друпе  (неупотребительные  въ 
книжной  р'Ьчи)  суффпксы:  вертухатца  (Т.)  и  вертугатца  (К.), — 
аюсь-аесса-аютца,-алса-алисъ, —  айса-айтесъ  —  вм,  верт'Ьться  п 
т.  д.;  нюгалитца,-алюсъ-алисса....-алятца, — алплса-исъ, — альса- 
альтесъ  (К.  Ч.)  —  вм.  жечься  (крапивой)  п  т.  д.;  грабаздать  и 
заграбаздать,  —  аю-аешъ..,.  аютъ, —  алъ-али,  —  ай-айте  (К.  Ч. 
Кар.  Г.  Ш.  3.  С.  подг.  сел.)  —  вм.  грабить,  заграбить  и  т.  д.; 
опчичикать, — аю-аешъ....  аютъ, — алъ-али, — ай-айте  (К.  Кар.)  — 
вм.  обчистить  (о вор'Ь),  обмануть,  и  т.  д.;  отъчихвосьтить, — 6ш,ю- 
бстишъ....  осьтятъ, — осьтилъ-илп,  отъчихвось  и  отъчихв6сти(Ч. 
Ш.  3.  в.)  —  вм.  отчестйть  (==  отругать  «на-об-Ь  корки»)  и  т.  д.; 
сломонйть, — оню-онйшъ....  онятъ, —  онплъ-пла-йли,  сломонп-йте 
(К.,  въ  р-Ьчи  немолодой  м-Ьщанской  д-Ьвицы) — вм.  сломить  и  т.  д.; 

тилилйспуть, — йсну-ешъ....-йснутъ,  пснулъ-ули,  тилилпсъни- 
ите  (К.  Ч.) — вм.  тиснуть  (=сильно  ударить)  их.  д.;  трепестать 
(трепестатца,  затрепестатца), — алъ-ала-алисъ  (этотъ  глаголъ 
чаш,е  оканчивается  на  ся,  —  К.  Кар.  Г.  С.)  —  вм.  трепетать-ся 
(«мътвца  затрепестйласъ  и  тренесталасъ  доуго»,  Г.)  —  биться, 
хлопать  крыльями  (о  птиц'Ь);  топотать,  тоночю — «очишъ»....- 
очютъ,  —  отадъ-а-ча-алп  (К.  Ч.  подг.  сел.)  —  вм.  топать  (=сту- 
чать  ногами,  переминаясь)  и  т.  д.;  чеканитца, — анюсь....-«анютца)), 
-анилса-анпласъ-анплпсъ, — апьса-аньтесъ  (Ч.  п  рЬдко  К.)  —  вм, 
чекаться  (рюмками,  стаканами  съ  виномъ  пли  пивомъ)  и  т.  д.; 

наоборотъ,  основпые  звуки  или  литературные  суФФпксы  вы- 
падаютъ  въ  неопред'Ьлевномъ  и  во  всЬхъ  или  н"Ькоторыхъ  на- 
клоненхяхъ  сл-Ьдующихъ  глаголовъ:  кстить  (кстйтца,  окстйтца, 
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перекстптца),  кщю-кстишь....  -1.стятъ,  нстплъ-а-йли,  нщёмп.-ы 
(ок1цёнъ-ы),  ксти-кстисъ  (часто  въ  деревняхъ,  но  иногда  въ  Ка- 
шин!;: «окстйсъ  —  ондроны  "Ьду-гъ!»  говорятъ  тому,  кто  врегь  не 
ьрасн'Ья;  оь"Стйсъ=перекстйсъ) — вм,  крестить  (креститься,  окре- 
стпть-ся,  псрекрсстпть-ся)  и  нрочпхъ  глагольпыхъ  лптератур- 
ныхъ  Формъ;  ластитца,  —  астюсъ-псса....  -ятца,  ластилса  ласъ- 
лисъ,  лйстисъ-итесъ  (Ч.  подг.  сел.,  пи.  К.)  —  вм.  ласкаться  и  т 
д.;  нахлупить, — плъ-пла-пли,  пахлз'пь-пьте  (К.  Ч.  Кар.  Г.) — вм. 
нахлобучить  (напр.  шапку)  и  т,  д.;  ощёрптца, — ёрюсъ....ятца, — 

л 

илса-иласъ-илисъ,  ощёрьса-ьтесъ  (подг.  сел.)  —  вм.  ощетиниться 
(сильно  разсердиться)  и  т.  д.;  озябать,  озябйю  пзябу — ознбг1ешъ 
п  .зябёшъ..  .  —  озябаютъ  и  зябутъ,  озябалъ-ала-али,  озябай  и 
озяби  (иногда  зяби:  «не  зяби  на  улиц'Ь-то:  пой  въ  домъ!»  Ш.)  — 
озябДйте  (р1'.дко) — озябйте — зябйте  (кажется,  вездЪ,  но  въ  Ка- 
шин!;— р'Ьдко) — вм.  зябнуть  и  озябнуть  п  т.  д.;  нолнитца  (п.зъяв. 
накл.  паст,  вр.:  «слухомъ  земъля  пблпптца»  —  повсемЬстная  по- 
словица), пблпиласъ  (подг.  сел.:  «пблниласъ — пблниласъ  да  и  на- 
пблниласъ»)  —  вм.  наполняться  и  т.  д.;  попрйтчитца,  попрйтчи- 
лосъ  (К.  Ч.)  п  «понрптчпвилосъ»  (Г.)  —  вм.  попричппиться 
(=гприключиться  отъ  какой-либо  причины; — употребляется  без- 
'лично)  и  т.  д.;  прпмать,  примс1ю-аешъ....-аютъ,  нрпмйлъ-11ла-11ли, 
примйй-апте  (часто  во  мпогпхъ  деревняхъ)  —  вм.  принимать  и 
т.  д.;  нримйтца  и  т.  д.  (кажется,  ве.зд-Ь:  «примйтца  пора  за 
д-бла») — вм.  приниматься  и  т.д.;  скорьбйть,  скорьбплъ-плп(Т.) — 
вм.  оскорблять  и  т.  д.;  уцапйть,  уцапилъ-йла  («кошка  (уца- 
пйла», — вездЬ) — пли,  уцапълю-йппшъ....  йпятъ,  уцапй — уцапйте 
(везд-Ь)  —  вм.  оцарапать  и  т.  д.;  чюдйть,  Ч10жу-йп1ъ....-ятъ,  чю- 
дйлъ-йла-....  пли,  чюдп-йто  (К.  Ч.  Кар.  Г.. — кажется,  ве.здЬ) — 
вм.  чудачить  и  т.  д.;  осътепилса,  осътспься,  осътенитца  (В.)  — 
вм,  остепенился,  остепснпсь,  остепениться. 

§  144-.  Стяжеп1е  въ  основ!;  неопредЬл.  наклон,  (сохраняется 
и  въ  н})очпхъ  наклопеш'яхъ)  зам!;чгно  иъслЬдуюпщхъглаголахъ: 
сымать,  сымйю,  сымалъ-с4ла-али,  сымйн-аптс  (кажется,  везд'Ь) — 
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вм.  снимать  (очевидно,  отъ  древней  Формы  съимать);  пымйть, 
пымаю-аешь....-йютъ,  пымалъ-ала-али,  пымай-айте  (часто въде- 
ревняхъ,  иногда  и  въ  К.)  —  вм.  поймать  и  т.  д.;  подымать,  по- 
дымаю-аешь....  аютъ,  подымалъ-ала-али,  подымай— айте  (везд'Ь) 
и  подыми: 

«Полошы,  Господи,  камешкомъ,  подыми  перышкомъ!»  гово- 
рятъ  везд-Ь  о  кр'Ьпкомъ  сн!^  и  лёгкомъ  пробужден1п; 

наоборотъ  полноглас1е  наблюдается  (повсем-Ьстно)  въ  окон- 
чашяхъ  неопред-Ьл.  наклонен1я  и  прошедшаго  времени  глаголовъ: 
вбить,  завбить,  вбилъ,  завбилъ,  нбить,  занбить,  нбилъ,занбилъ — 
вм.  выть,  завыть,  вылъ,  завылъ,  ныть,  заныть,  пылъ,  занылъ. 

О  полноглас1и  всл'Ьдств1е  вставки  въ  основу  (неопр.  и  дру- 
гихъ  наклонен1й)  глаголовъ  гласныхъ  звуковъ  см.  выше 
(§  31 -г). 

§  145,  На  ся  оканчиваются  во  всЬхъ  или  н'Ькоторыхъ  Фор- 
махъ  такте  глаголы,  которые  въ  книяшой  р'Ьчи  такого  окончан1я 
не  им'Ьютъ:  дослатца  вм.  послать  =  вел-Ьть  итти  (К.  Ч.  Кар.  Г.; 
«раз'Ь  ёвб,  беспутова,  дошлесса!»  —  Кар.);  ждатца  —  вм.  ждать 
(К.  Ч.,  ин.  Кар.;  «сноха  ждётца»  =  ожидаетъ,  ждетъ  разр'Ьше- 
п1я  отъ  беременности,  Ч.);  зуд-Ьтца  («руки  стали  зудътца — деньги 
получить»; — прим-Ьта, —  Кар.  Г.;  «руки  такъ  и  зудятца  заахать 
теб'Ь,  подлецъ,  фъ  харю!» — К.)  —  вм,  зуд-Ьть;  искатца  вм.  искать 
другъ  у  друга  вшей  (везд'1  въ  деревняхъ);  крутйтца  вм.  крутить 
(заплетать)  волосы  у  молодой  («посл-Ь  в-Ьнца»)  въ  дв-Ь  косы  (въ 
церковной  сторожк'Ь, — Ч.);  нримытца  (К.  Ч.  Кар.  Г.,  кажется, 
везд'Ь:  «въ  дом-Ь  къ  празнику  примылисъ»)  —  вм.  вымыть  (полы 
въ  дом'Ь);  пропастйтца  (К.  Ч.)  —  вм.  запропасть  (=  пропасть); 

—  наоборотъ,  н'Ькоторые  глаголы  не  им'Ьютъ  литератур- 
наго  окончан1я  ся:  лыбить  (подгор.  сел.)  вл.  з^лыбаться;  осер- 
чять,-чяю-яешъ,  осерчялъ-яла-я.11И,  осерчяй-яйте  и  не  серчяй- 
яйте  (Ч.  Кар.  Г.  С.)  — вм.' осердиться....  осердись  и  не  сердись. 
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Сл-ЬдуюшДе  глаголы,  им-Ья  литературное  окончан]е  въ 
неопред'Ёленномъ  наклонен1и,  отетупаютъ  отъ  книж- 
ныхъ  Формъ  въ  изъявительномъ  (а  — иъ  настоящемъ, 
б  — прошедшемъ  и  п  — будущемъ  пременахъ)  и  повел итель- 
номъ  наклонен1яхъ. 

Изъявительное  наклонен1е. 

§  146.  а)  Миогге  глаголы  въ  окончаЕпяхъ  иастоящаго  вре- 
мени удерживаютъ  (пеупотреб.  въ  книжной  р^чи)  основу  не- 
опред'Ьленнаго  наклонепхя:  вставать:  вставйю-йешь....  йютъ  (К. 
Ч.  подг.  сел.);  давс^ть:  даваю-аешъ....  йють  (К.  Ч.);  продавать, 
отдавать:  —  аю-йешъ.,..  аютъ  (иногда  К.  Ч.  подг.  сел.);  оста- 
ваться: оставйюсъ-аесса....  аютца  (иногда  въ  Кар.  Ч.);  требо- 
вать: трёбоваю-аешъ....  -аютъ  (р']Ьдко  въ  Кар.);  уставать:  уста- 
ваю-аешъ....-аютъ  (ип.  въ  Кар.  Ч.);  —  означепныя  Формы  наст, 
времени  въ  перечисленпыхъ  глаголахъ  встречаются  р-Ьже  лите- 
ратурныхъ; 

зыбать  (зыбаться):  зыбаю-аешъ....  -аютъ  —  чаще  другой 
Формы  зыблю-ешь-.,..  ютъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  кйпать:  Кс1паю- 
аешъ....  -аютъ  —  чаще  др.  Формы  кйплю-ешь....-  ютъ  (К.  Ч. 
подг.  сел.);  клепать:  клёпаю-аешъ....  -йютъ  —  рЬже  др.  ф.  кле- 
плю-ешь....  -ютъ  (К.  Ч.);  икать:  йкаю-аешъ....  -аютъ  —  чаще 
др.  Ф.  йчу-ешь....  -утъ  (кажется,  везд'Ь);  макать:  макДю-аешъ.... 
-йютъ  —  паравн'Ь  съ  другой  Формой  мачу-ешь.... -утъ  (кажется, 
везд'1>);  скакать:  скакйю-йешъ....-аютъ  р-Ьже  др.  ф.  скачу-ешь.... 
-утъ  (Г.); 

—  наоборотъ,  —  пропускаются  литературные  суФФиксы  не- 
опред'Ьленнаго  наклонен1я  въ  1-мъ  и  3-емъ  лицахъ  наст,  вре- 
мени: пад'{ло-етъ  (Ч.) — вм.  надЬвйю-йетъ;  од^^юсъ-есса-ётца  (пн. 
въ Ч.  и  Анракси1гЬ) — вм.  од'Ьваюсь-ешься-йется;  носп1;|<'» (рЬдко) — 
посп'Ьетъ  (иногда,  Ч.)  —  вм.  носп-Ьваю-^егь;  дъетца  (нередко  въ 
К.  Ч.  и  подг.  сел.:  «што  ему  дъ'етца!»)  вм.  д'Ьлается. 

§  147.  Неударяемый  окоичан1я  2  и  3-го  лица  сд.  числа  п 
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2-го  лица  мн.  ч.  (наст,  вр.)  въ  н-Ькоторыхъ  глаголахъ  1-госпря- 
жен1я  часто  произносятся  съ  окончан1ями  2-го  спр.,  наприм.: 
гуляишъ-яитъ....-яите,  дз^маишъ-итъ....-ите  и  т.  подоб.  (въболь- 
шинств'Ь  м-Ьстностей,  но,  кажется,  лишь  въ  глаголахъ,  основа 
которыхъ  оканчивается  на  гласную);  въ  т'Ьхъ  же  глаголахъ 
(оканчивающихся  въ  основ-Ь  на  гласную)  неударяемый  окончан1я 
аю-ою  (1  л.  ед,  ч.)  и  аютъ — оютъ  (3  л.  мн.  ч.)  нер-Ьдко  перехо- 
дятъ  въую — уютъ,  наприм.:  Д'Ь'лую-уютъ,б'Ёгую-уютъ,  вымую — 
вымуютъ  и  т.  ПОД.  (въ  Д'Ьтской  р-Ьчи  многихъ  м'Ьстностей); 

подобно  этому  3-е  лицо  мн.  числа  (наст,  вр.)  въ  глаголахъ 
2-го  спряжен1я  часто  встр-Ьчается  съ  (неударяемыми)  оконча- 
н1ями  1-го  спряжешя:  хвалютъ,  ходютъ,  носютъ,  просютъ,  су- 
шутъ,  дёржутца  и  т.  под. — вм.  хвалятъ,  ходятъ  и  т.  д.  (въболь- 
ШИНСТВ1&  м-Ьстностей); 

—  изр-Ьдка  наблюдается  въ  1-мъ  л.  ед.  ч.  и  3-емъ  мн.  ч. 
окончан1я  ю — ютъ  вм.  ^ — ^тъ:  орю — ютъ  вм.  орУ — з^тъ  (Кар.). 

§  148.  Очень  часто  и,  повидимому,  повсеместно  наблюдается 
въ  2-мъ  и  3-мъ  л.  ед.  ч.  и  1-омъ  л.  мн.  стяжен1е  окончанш 
аешь — -Ьешь,  аетъ — -Ьетъ,  аемъ  въ  ашъ — 1шъ,  атъ — 1тъ,  амъ 
(см.  выше  §  29,  —  г). 

Отпаден1е  глагольныхъ  окончан1й  и  пропуски  коренныхъ  зву- 
ковъ  (въ  наст,  времени)  замечены  въ  сл'Ьдущихъ  глаголахъ:  врё 
(часто,  особенно  при  вопросЬ:  «Врё?»  —  «Ей  Богу!»  —  кажется, 
везд'Ь) — вм.  врешь;  хошъ,  зах6шъ(К.  Ч.  Кар.;  «жуешъ — жуёшъ 
хлъботъ — захошъ  и  пирошка»,  Т.) — вм.  хочешь,  захочешь;  е  вм. 
есть  (иногда,  при  утвердительномъ  отв^т-Ь  на  вопросъ;  К.  Ч.) 
може  (Г.  Ч.:  «мбже  статца,  вечбра  я  и  приду  къ  теб'Ь»)  —  вм. 
можетъ;  кйцца,  хоцца  (Ч.  Ш.  3.  Кошелёво)  —  вм.  кажется,  хо- 
чется. 

§  149.  б)  Немнопе  глаголы  изм'Ьняютъ  литературную  основу 
неопред'Ьленнаго  наклонен1я  лишь  въ  окончанш  прошедшаго  вре- 
мени: бежать  (заб-Ьжать,  поб-Ьжать,  прибежать,  уб-Ьжать): 
б-Ькъ — б^глй  (заб-йгъ — забъгли,  побъкъ,  приб'вкъ,  уб-^къ) — вм. 
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уб-Ьжйлъ-йли  и  т.  д.  (иногда  въ  Кар.,  Медв-ЬдевЬ  и  подг.  сел.); 
обжйлъ-йли  (по  аналог1и  сжалъ;  часто  и  везд'Ь) — вм.  обжималъ- 
йли  (отъ  ыеопред.  иакл.  обжпмать);  сложите,:  склйлъ-йла....  -али 
(К.:  «склйла  ручьки  на  брюшькп,  да  и  тужытъ  о  друшъкЬ»); 
ужаснуться:  ужастйлса-йласъ-йлпсъ  (папоминаетъ  славянскую 
Форму  «ужасеся»  изъ  ирмоса:  «ужасёся  о  семъ  иебо....»)  —  вм. 
ужаснулся  и  т.  д.  (Кар.  п  ии.  подг.  сел.); 

зам'Ьчателепъ  по  отпаден1ю  начальной  приставки  глаголъ 
имйлъ:  «имйлъ — ималъ,  насилу  изымйлъ»=ловилъ  —  ловилъ,  на- 
силу изловплъ  (подг.  сел.).  ^) 

§  150.  в)  Немнопе  глаголы  удерживаютъ  въ  будущемъ 
простомъ  основу  неопред'Ьлепнаго  наклопенхя:  натереть — патеру 
обтереть  —  опътеру,  подтереть  —  потътёру,  запереть  —  заперу 
(иногда  въ  Кар.  и  изрЬдка  въ  К.,  въ  р'Ьчи  немолодой  д'бвпцы) — 
вм.  натру,  оботру,  подотру,  запру;  услыхаю-йешъ....  -йютъ 
(Апраксино)  и  увидйю-йешъ....  -аютъ  (Ш.  3.)  —  вм.  услышу, 
увижу  и  т.  д.;  завладаю  и  совладаю-аешъ....  йютъ  (Ч.  Кар.  Г. 
В.,  иногда  К.  Т.)  вм. —  завладею,  совладъю  и  т.  д.;  об-Ьнъняю- 
яешъ....-яютъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Ш.  3.);  охолодаю  (Г.  подг.  сел.), 
похудаю  (Г.  подг.  сел.),  стемъпяю  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  аешъ,- 
яешъ,..,-йютъ,-яютъ  —  вм.  охолодъю,  похудъю,  стемнъю  и  т.  д. 
(будущее  на  йю  и  яю  образовалось  изъ  пелитерат.  неопред,  па- 
клопен1я  на  йть  и  ять); 

наоборотъ,  литературные  глаголы,  удержпвающ1е  въ  буду- 
щемъ простомъ  и  повелит.  паклонен1и  (соверш.  вида)  основу  не- 
опред-Ьленнаго  накл.,  изм'Ьняютъ  ее  (въ  этихъ  Формахъ):  обни- 
мать: обойму-ёшъ....  -утъ,  обоймй-пте  (часто  и  вездЬ)  —  вм.  об- 
ниму-ешь....  утъ,  обнимй-йте;  разнимать,  разопму-ёшъ....-утъ, 
разоймй-йте  (ин.  К.  Ч.)  —  вм.  разниму-ешь  и  т.  д.;  не  мпнешъ 
(Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  не  минуешь  =  не  шзбЬл^ишь,  не  обойдешься 


1)  Вспомогат.  глаголъ  есть  встр1Ьчается  при  наст,  н  про1педт.  прсыени 
н^Ькот.  глаголовъ  въ  значен!»  слова  действительно:  очь  и  есть  идетъ,  онъ  н 
есть  пришолъ  и  т.  под.  (вездЬ). 

9* 
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безъ  чего-либо;  дарую  вм.  дарую  (отъ  глаг.  даровать)  употре- 
бляется (р'&дко  и  лишь  въ  п'Ьсн'Ь)  въ  значенш  будущаго  времени: 
«я  свою  милую,  ч^мъ  хочю  дарую  (=  ч-Ьмъ  захочу,  т-Ьмъ  и  по- 
дарю), сто  разъ  поц'Ьлую»  (отрывокъ  изъ  игровой  п-Ьсни,  пог. 
Спасъ  —  Чепцы). 

Повелительное  наклонен1е. 

§  151.  Въ  окончан1и  повелительнаго  паклонен1я  наблюдаются 
сл'Ьдующ1е  нелитературные  звуки: 

а)  —  и  вм.  ь:  выкини  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  выкинь;  выброси 
(кажется,  везд'Ь)  вм.  выбрось;  пучн  («на  чыжу  кучю  глаза  не 
пучи»)  вм.  не  пучь; 

б)  и  вм.  ай:  нащепълй-йте  («нащепълй  луцыны  на  ростопку», 
Ш.  3.  Кошелево)  —  вм.  нащепай -айте; 

в)  обратно  ь  вм.  и:  взглянь  (даже  глянь)-ньте  (К.  Ч.  Кар. 
Г.,  кажется,  везд'Ь)  —  вм.  взглянй-йте;  глять-ка,  глятьте-ка  (К. 
Ч.  Кар.  Г.) — вм.  гляди-ка,  глядйте-ка  (К.  Ч.  Кар.  и  подг.  сел.); 
вылошъ-ошъте  («на  столъ  сейчясъ  же  деньги  вылошъ!»),  полбшъ- 
полбшъте  («вынь  да  ни  полбшъ — худо  прожывешъ», — послов.), 
прилошъ-ошъте  («Фъсяку  лошъ  къ  себ'1^  прилошъ», —  послов.)  — 
вм.  выложи-ите,  положй-йте,  приложй-йте;  выгонь-ьте,  згонь- 
пьте,  прогонь-ньте  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  выгони,  сгони,  прогони  и 
т.д.;  выть  —  вытьте,  поть  —  потьте  («поть — выть  на  навосъ: 
што-то  скотина  стревожьыасъ»,  Ч.)  —  вм.  выйди-ите,  подй-йте 
(К.  Ч.  Кар.  Г.  подг.  сел.);  покашъ  («Наташка,  покашъ-ка,  што 
у  те  за  вешшъ?»  —  Г.)  —  вм.  покажи  (Ч.  Г.  подг.  сел.); 

г)  ь  (посл'Ь  шипяш,ихъ  слышится,  какъ  ъ)  вм.  ай:  покушъ  — 
покушъте  (нер-Ьдко  въ  К.  и  Ч.:  «покушъте,  дороги  гости!»),  не 
рушъ — не  рушъте  (Ч.:«ушъты,  любезный,  не  рушъ  положенье»), 
не  трбшъ — не  трошъте  (везд'Ь;  «нетрошъ,  коръминецъ, — ляу — 
ляу!» — Ч.) — вм.  покушай-айте,  не  нарушай- айте,  не  трогай- айте; 
отлошъ  вм.  отложи  (Ш.  3.);  за'вть-'втьте,  объ'ьть-'втьте,  прх'вть- 
ътьте,  съ'Ьть-'Бтьте  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  за-Ьзжйй-айте  (отли- 
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чается  иелитературная  Форма  отъ  литературной  по  311ачен1ю:  пер- 
вая озпачаетъ  совершеппый  видъ,  апосл'Ьдияи — несовершенный) 
и  т,  д.;  повйть-итьте  (часто,  особ,  въ  деревняхъ;  «повить  ёвб  и 
накажы,  штопъ  скор'1^  нрИ.халъ»,  —  подг.  сел.)  —  вм.  повидйй- 
с^йте;  пускай  (везд-Ь)  и  пущяй  (часто)  вм.  пусть;  об])апю,  йй-йпте 
вм.  ь:  не  лазай-ййте  (Ч.  Т.  Кар.)  вм.  не  лЬь; 

д)  ь  вм.  ей:  не  рбпь  —  не  ропьте  (лишь  пос.тЬ  отриц.  не):  не 
ропь,  робя!  вм.  не  роб1^йте,  ребята  (Кар.  Г.)! 

е)  ай — яй  вм.  и:  сидйй-ййте  (рЬдко  въ  подг.  сел.) — вм.  сндй- 
ите;  мотряй,  смотряй-япте  (Ч.  Кар.  Г.  подг.  сел.)  вм.  смотря- 
йте  («мотряй,  не  связывайся  съ  нимъ:  бнъ  —  те  замйетъ», —  Ч.); 
давляй-яйте  (Анракспно,  Серговка)  —  вм,  давй-п'те;  посн'Ьшай- 
ййте  (Ч.) — вм.  посп'Ьшн-йте;  насълядай-ййте  (К.  Ч.  Кар.)  —  вм. 
насл-Ьдй-йте  («только  попробуй,  мошёньникъ,  насълядай  —  што 
я-те  зд'Блаю!»  Ч.);  не  хптряй-яйте  (Кар.:  «не  хптряй,  брагь,  не 
оммйнишъ!»)  —  вм.  пе  хитри. 

§  152,  СовсЬмъ  пе  употребительны  въ  лптерат.  р^чи  с.тЬ- 
дуюш,ш  Формы  повелит,  пакл.:  пе  замай-айте  (Ч.  Кар.  Г.  подг. 
сел.)  и  не  зымъ — не  зымьте  (иногда  въ  Г.) — вм.  нетрбгай-айге; 
не  могй-йте  (Кар.:  «не  моги  и  пикнуть!») — вм.  не  см-Ьй-ъйте;  до- 
ведйсъ  (К.  Кар.  Г.  подг.  сел.):  «доведйсъхошъдоков6»=коснись 
хоть  кого,  или:  хоть  съ  к&мъ  ни  случись;  иишънй  (Ч.  В.  Т.  подг. 
I  сел.)  и  тишънй  (Кар.  Г.  С,  —  отъ  тихо  =  утихни?)  =  молчи: 
«нишънй,  д'Ёушка, — не  то  букйнъ  придОтъ  и  тебя  возьметъ»  (Ч.); 
кусънй — означаетъ  однократность  д'Ьпств1я  вм.  укуси  хоть  разъ: 
«на  —  на,  постр-Ьлёнокъ  эдакой,  только  кусънй  —  што  я-те  здъ- 
лаю!»  страш,аютъ  малолЬтнихъ  дЬтей  —  «кусакъ»  (К.  Ч.). 

§  153.  Повелительная  Форма  давйй-ййте  часто  и  вездЬ  за- 
м^еяетъ  собою  изъяв.  наклонеп1е  вспомог.  глаголовъ  начать, 
стать,  напр.:  «давйй  ёвб  ругйть»,  «давайте,  братцы,  писйгь»  и  т. 
под.  (везд-Ь)  =  началъ  его  ругать;  пачнемъ,  братцы,  писать;  на- 
оборотъ,  изъяв,  наклон,  пошблъ,  пошли  замЬняеп,  собою  Форму 
повел.  нак.10нен1я:  пошблъ  —  вопъ,  пошла  вопъ,  пошъли  вонъ, 
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пошълите  вонъ  —  вм.  иди,  идите  вонъ  (везд-Ь);  пошблъ-шла-шло- 
шълй  встр-Ьчается  и  въ  знач.  вспомог.  глаг.:  «пошолъ  блудить», 
«пошълй»  ругать-ся  вм1&сто  —  началъ  блудить,  начали  (или  стали) 
ругаться  (везд-Ь). 

§  154.  Повелительная  Форма  отъ  н'Ькоторыхъ  глаголовъ 
употребляется  въ  значен1и  иеизм'Ьняемыхъ  частей  р'Ьчи:  почитай 
вм.  почти:  «дёнекъ  почитай-што  ничёвб  не  осталосъ»  =  денегъ 
почти-что  ничего  не  осталось  (Ч.  подг.  сел.);  поди,  при  выраже- 
нш  сомн'Ьн1я,  —  вм.  небось:  «а  ты,  поди,  и  поварила:  кака  про- 
стинькая!»=а  ты,  небось,  и  пов'Ьрила:  какая  простенькая!  на-ка, 
натко,  на-кось,  наткось  (литературное  на  =  бери,  возьми),  вы- 
ражая досаду  и  удивлен1е,  употребляется  въ  смысл-Ь  понят1я, 
близкаго  по  значен1ю  къ  междомет1ю  а  —  а!  или  ба!  «На-косе, 
што  выдумалъ,  постр-Ьлёнокъ  эдакой  (Ч.)Ь> 

обратно,  неизм'Ьняемыя  слова  иногда  употребляются  вм.  по- 
велительнаго  наклон.:  цыцъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  подг.  сел.)!  молчбкъ 
(К.  Ч.  Кар.  Г.  Т.)!  молъчяшки  (К.  Ч,)!  — всЬ  три  слова  выра- 
жаютъ  строгое  приказанхе  и  соотв'Ьтствуютъ  по  значен1ю  лите- 
ратурному «молчйть!» 


§  155.  Падежныя  окончан1я  въ  глаголахъ. 

Очень  немногхе  глаголы  встр-Ьчаются  съ  окончанхями  н-Ько- 
торыхъ  падежей  именъ  существ.:  н'Ьтъ — въ  значеши  винит,  па- 
дежа («на  н'Ьтъ  и  суда  н'Ьтъ»,  повсеместная  пословица),  —  съ 
окончан1емъ  твор.  над.  ед.  числа  муж.  рода  («пирбкъ  съ  нъ- 
томъ»  =  пирогъ  пустой,  т.  е.  безъ  начинки,  —  Ч.  К.);  ткнуть  — 
съ  окончан1емъ  твор.  над.  ед.  числа  ср.  роди  («ткнёмъ  пахнетъ!» 
въ  шутку  говорятъ  школьники,  тыкая  въ  носъ  товарища,  осо- 
бенно новичка,  сучкомъ  или  палочкой, — К.);  купить  —  съ  оконч. 
род.  пад.  МП.  числа  муж.  р.  («кунйлъ  бы,  да  купиловъ  н'Ьтъ»  = 
купилъ  бы,  да  денегъ  н'Ьтъ,  —  К.).  Сравни  §  138. 
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Виды  глаголовъ. 

§  15(5.  Совершенный  и  несовершенный  виды  глаголовъ  об- 
разуются въ  Лчивомъ  народномъ  язык!,  аналогично  съ  литера- 
турнымъ.  Громадное  большинство  глаголовъ,  которые  въ  «юрмЬ 
настоящаго  времени  имЬютъ  начальную  приставку  («предлогъ»), 
образуетъ  Формы  совершеннаго  вида  черезъ  перем-Ьну  полныхъ 
окончан1й  Формъ  несовершеннаго  вида  на  кратк1я  оконча1пя, 
вапр.:  об-работываю:  об-работывалъ  (н.  в.) — обработалъ  (с.  в.), 
обработаю  (с.  в.  бубущ.  в.),  обраббтывап  (н.  в.)  —  обработай 
(с.  в.),  обработывать  (нес.  в.)  —  обработать  (с.  в.)  и  т.  д.;  по- 
добно этому  глаголу  образуютъ  Формы  совершеннаго  вида  без- 
численное  множество  глаголовъ  (съ  приставкою  въ  настоящемъ 
времени),  изъ  которыхъ,  для  примера,  я  привожу  лишь  немнопе: 
вникаю;  заглядываю;  заколачиваю,  приколачиваю,  отколачиваю; 
занимаю  (кор.  имать),  нанимйю,  понимаю,  отнимаю,  донимйю, 
принимаю,  внимаю,  унимйю,  обнимйю,  поднимаю,  снимаю;  нала- 
живаю, прилаживаю,  облйживаю,  улаживаю;  вл'Ьзйю,  подл^зйю, 
зал'Ьзаю,  сл-Ь,зш;  заявляю,  изъявляю,  объявляю,  предъявляю; 
подпоясываю,  уважйю,  помогаю,  и  множество  тому  оодобпыхъ. 

§  157.  Глаголы,  не  им'Ьюш.хе  приставокъ  въ  настоящемъ 
времени,  въ  большинств-Ь  случаевъ,  для  образован1я  Формъ  со- 
вершеннаго вида,  лишь  нринимаютъ  какую-либо  приставку  къ 
Формамъ  несовершеннаго  вида,  напр.:  говорю — поговорю  (буд. 
сов.  в.),  говорплъ  (н.  в.)  —  поговорилъ  (сов,  в.),  говори  (н.  в.) — 
поговори  (с.  в.),  говорить  (п.  в.)  —  поговорить  (с.  в.)  и  т.  д. 

Но  изъ  посл-Ьднихъ  глаголовъ  есть  немалой такихъ,  которые 
образуютъ  Формы  совершеннаго  вида  черезъ  перем-Ьну  полныхъ 
окончаи1Й  Формъ  несовершеннаго  вида  на  кратк1я  окончаи1я  (ее 
принимая  приставокъ),  наприм.:  кусйю  —  кусну  (сон.  в.  буд.), 
кусйй  —  кусънй  вм.  укуси  (сов.  в.),  кусать  (н.  в.)  —  куснуть  вм. 
укусить  (сов.  в.);  бросаю — брошу  (сов.  в.  буд.),  бросйлъ  (н.  в. 


136  и.  смирновъ, 

бросилъ  (с.  в.),  бросай  (и.  в.)  —  брось  (с.  в.),  бросать  (н.  в.)  — 

бросить  (с.  в.);  швыряю — швырну  (с.  в.  буд.),  швырялъ  (н.  с.) 

швырнулъ  (с.  в.),  швыряй  (п.  в.)  —  швырнп  (с.  в.),  швырять  (н. 
в.)  —  швырнуть  (с.  в.);  двигаю  —  двину  (с.  в.  буд.),  двйгалъ  (н. 
в.)  —  двйнулъ  (с.  в.),  двигай  (н.  в.)  —  двинь  (с.  в.),  двигать  (н. 
в.)  —  двинуть;  сую — суну  (с.  в.  буд.),  совалъ  (н.  в.)  —  сунулъ 
(с.  в.),  совать  (н.  в.)  —  сунуть  (с.  в.),  суй  (ы.  в.)  —  сунь  (с.  в.); 
глотаю  —  глотну  (с.  в.  буд.),  глотйлъ  (н.  в.)  —  глотнулъ  (с.  в.), 
глотай  (н.  в.)  —  глотни  (с.  в.),  глотать  (н.  в.)  —  глотнуть  (с.  в.); 
стучу  (и  стукаю) — стукну  (с.  в.  б,),  стучйлъ  и  стукалъ  (н.  в.) — 
стукнулъ  (с.  в.),  стучи  и  стукай  (н.  в.)  —  стукни  (с.  в.),  стучать 
и  стукать  (н.  в.)  —  стукнуть  (с.  в.);  плюю  —  плюну  (с.  в.  буд.), 
плёвалъ  (н.  в.)  —  плюнулъ  (с.  в.),  плюй  (н.  в.)  —  плюнь  (с.  в.), 
плевать  (н.  в.)  —  плюнуть  (с.  в.);  кидаю  —  кину  (с.  в.  буд.),  ки- 
дйлъ  (н.  в.)  —  кйвулъ  (с.  в.),  кидай  (н.  в.)  —  кинь  (с.  в.),  кидать 
(н.  в.)  —  кйнуаь  (с.  в.),  и  т.  под. —  Впрочемъ,  Формы  совершен- 
наго  вида  (особенно  со  вставкою  звука  н)  посл'Ьднихъ  перечи- 
сленныхъ  глаголовъ  собственно  принадлен?атъ  къ  однократному 
виду;  для  образован1я  же  совершенеаго  вида  эти  глаголы  при- 
нимаютъ  какую-либо  приставку  къ  Формамъ  несовершеннаго 
вида,  напр.:*кусаю  —  укушу  (с.  в.  б.),  кусалъ  (н.  в  )  —  укусйлъ 
(с.  в.),  кусай  (н.  в.)— укуси  (с.  в.),  кусйть  (н.  в.) — укусить  (св.) 
и  т.  под. 

§  158.  Изъ  глаголовъ,  им-Ьющихъ  приставку  въ  насто- 
ящемъ  времени,  обраш,аютъ  на  себя  вниман1е,  по  образован1ю 
видовъ:  безпокою  —  побезпокою  (с.  в.  буд.  вр.),  безнокоилъ  (н. 
в.)  —  побезпокоилъ  (с.  в.),  безпокой  (н.  в.)  —  побезпокой  (с.  в.), 
безпокбить  (н.  в.)  —  побезпбкоить  (с.  в.)  —  корень  этихъ  Формъ 
есть,  очевидно,  су1Й;еств.  покой;  натужусь  —  понатужусь  (с.  в. 
буд.),  натужился  (н.  в.)  —  понатжужился  (с.  в.),  натужься  —  на- 
тужьтесь (н.  в.)  —  понатужьтесь  (с.  в.:  «понатужьтесь,  разлю- 
безны гости!»),  натужиться  (н.  в.) — понатужиться  (с.  в.)— корень 
этихъ  Формъ  —  прилагат.  тугой  (звукъ  г  переш.  въ  ж.). 


КАШИПСК1Й  ГОВОРЪ.  1 3 


Причаст1я  и  Д'Ьепричает1я. 

§  159.  Шжоторыя  11рпчист1я  па  пиьп!  терлютъ  удв()е1пе 
звука  II  п  обращаются  по  ФормЬ  въ  имена  прилагательныя:  вы- 
сраный,  облизаиый  («эхъ  ты,  дитятко,  высраиое,  да  необли- 
заное!»  —  повсемЬстыая  ругать)  —  вм.  высрапиый,  облизанный; 
названый,  посажоный  («названый,  поса/коный»  батюшка  крест- 
ный, «названая,  посажоная»  матушка  крестная  —  людп,  за  смер- 
т1ю  или  отсутств1емъ  крестпыхъ  отцовъ  и  матерей,  заступающхе 
ихъ  м-Ьста  при  свадебныхъ  обрядахъ,  —  везд-Ь)  —  вм.  нйзвапный, 
посаженный. 

§  160.  Полное  причастное  окончаше  тый  и  особенно  крат- 
кое отъ  него  тъ  иногда  употребляется  вм.  причастпаго  оконча- 
шя  нный — нъ:  оп6рватый-ая-ое,-атъ-атй  (К.  Ч.) — вм.  опорван- 
ный,  опорванъ  и  т.  д.;  от6дратый-ая-ое,-атъ-атй-ато  (К.  Ч.  подг. 
сел.) — вм.  отодранный,  отодранъ  и  т.  д.;  прйгнатый  (р-Ьдко), 
прйгнатъ-ата-ато  (К.  Кар.  Г.  Ч.:  скотъ  прпгнатъ,  скотина  при- 
гнатй,  стадо  прв'гнато  йзъ-поля)  —  вы.  пригнанный,  прпгпанъ  и 
т.  д.;  прогпатый  (р-Ьдко),  прогнатъ-ата-ато  («йзъ-дому  сынъ  про- 
гнать, сноха  прогната»  и  т.  под.  К.  Ч.  Г.  Кар.  С.)  —  вм.  про- 
гнанный, прогнанъ  и  т.  д.;  угпатый — угнать  («сынъ  въ  са.1дйты 
угнатъ»)-ата  («лошать  угиатй»)-ато  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.  Д}'бово); 
убратый  (р-Ьдко),  убрать- атй  («книга  вь  шкйнЬ  убрат11»)-ато 
(«Фъсё  убрато»)  —  вы.  убранный,  убрапь  и  т.  д.  (К.  Ч.  Кар.  Г. 
Дубово);  зйспатый  («заспатые  глаза»,  —  К.)  —  вм.  заспанный; 
сюда  же  можно  отнести  и  страдательную  безличную  Форму  оть 
глаг.  средняго  залога  спать:  спаго  —  спито,  переспйто  (Г.) — вм. 
неупотребительной  вь  литерат.  рЬчп  Формы:  снанб  —  спапо,  — 
переспано;  —  обратная  зам-Ьна  прпчастныхъ  окончанш  замЬчена 
лишь  въ  одномь  глаголЬ:  сыелепа  (рожь,  Ч.)  и  см6лона(рожь, — 
1^р.  Г.),  сыблоно  (зерно,  —  Кар.)  —  вы.  смолота,  смблото. 

§  161.  По  словообразован1ю  замечательны  кратк1я  Формы 
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страд,  прич.  прошедш.  времени — даденъ-а-о-ены  (Кар.  Г.  Ч.) — 
вм.  данъ-й-6-ы;  выкладенъ  (баранъ) — вм.  выложенъ  (К.  Ч.);  за- 
кладена  (лошадь)  —  вм.  заложена;  опкладенъ-а-о-ены  (иногда  въ 
К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  обл6женъ-а-о-ены;  накладенъ-а-о  («наклй- 
дено  было  Фъсякой  фъсячины  и  не  в-бсть-што!»  подг.  сел.) — вм. 
наложенъ  (по  значен1ю  положенъ)-а~о;  складенъ  (стогъ  сЬна), 
складена  (копна  ржи),  складено  (сЬно  въсара-Ь),  складены  (снопы 
складены  въ  копну)  —  вм.  сложенъ-а-о-ы  (р'Ьдко  въ  Кар.  Г.). 

§  162.  Вм-Ьсто  д'Ьепричастныхъ  окончашй  вши — вшись  въ 
деревняхъ  нер'Ьдко  встр'Ьчаются: 

а)  мши — мшись:  поъмши,  наъмшись,  попймшы,  напймшысь, 
пооб-ёдамшы,  наоб-Ьдаишнсь,  поспамшы,  не  спамшы  (Ч.  В.  Кар. 
Г.  С.) — вм.  по'Ьвши,  наъвшись,  попивши,  напившись,  пооб-Ьдавши, 
наоб-Ь давшись,  поспавши,  не  спавши;  бъгамшы  вм.  бегавши: 
«ум^чясса  (=  замучаешься),  день-деньской  бъгамшы»  (В.  Ч.); 

б)  тчи  (иногда):  уйхатъчи,  не  -йтъчи,  по-ё'тъчи,  сътъчи  (Ч.  и 
подг.  сел.)  —  вм.  уЬхавши,  не  -Ьвши,  по-^вши,  сЬвши; 

то  же  окончанхе  иногда  встр'Ьчается  вм.  литературнаго  дши: 
нашотъчи,  пришотъчи,  ушотъчи  (Ч.  и  подг.  сел.) — вм.  нашедши 
(=  найдя),  пришёдши  (=  придя),  ушедши  (=:  уйдя); 

обратно  встр'Ьчается  вши  вм.  дши:  ушоФшы,  пришоФты,  на- 
шофшы  (Ш.  3.  Кошелево)  —  вм.  ушедши,  пришёдши,  нашедши. 

§  163,  Вм'Ьсто  современныхъ  окончанш  д-Ьепричастхя  дМ- 
ствит.  Формы  наст,  времени  (я,  ая,  -Ья)  въ  город'Ь  и  уЁзд-Ь  не- 
редко приходилось  слышать  старинную  ихъ  Форму  на  —  чи  (со- 
хранившуюся до  сихъ  поръ  въ  д-Ьепричастхи  вспомог.  глагола 
быть:  будучи):  вспоминаючи,  поминаючи,  жал'ёючи,  глядючи, 
зн^ючи,  живучи,  проливаючи  (слезы),  обнимаючи  и  т.  п,  —  вм. 
вспоминая,  поминая,  жал-Ья,  глядя,  зная,  живя,  проливая,  обни- 
мая и  т.  п. 
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Удареше. 
Оступлен1я  отъ  литературнаго  ударен1я  въ  глаголахъ. 

§  164.  Удареше  переносится  па  смежный  нача.ииый  с.гогъ 
въ  слов*:  вёртатца  (Кар,  Г.)  —  вм.  вертъться;  не  дохнешъ 
(«отойди,  пьяница,  не  дбхнешъ:  такъ  сипягинскимъ  и  разить», — 
Ч.) — вм.  не  дохнешъ  :=  не  продышишь  ( — кажется,  везд'Ь); 
клюетъ  (р-Ьдко:  «такъ  и  клюетъ  нбсомъ,  —  до  чево  допплса!»  — 
подг.  сел.) — вм.  клюетъ;  родитъ,  родптца  (р-Ьдко  въ  подг.  сел.) — 
вм.  родитъ,  родится; 

брила  (р'Ьдко,  К.,  кажется,  лишь  въ  п-Ьсняхъ)  —  вм.  брали; 
жрйла  (ин.  К.  Ч.:  «какй  ты  ненасытна  жора  —  жрйла  —  жрйла, 
а  Фъсё  не  нажраласъ!»)  —  вм.  жрала;  подрыли  (В.:  «штопъ-те 
сёмеры  подрыли!»  =  чтобъ  тебя  семеро  подрали!)  —  вм.  подрали; 
нйзвалъ  (К.:  «назвалъ  госьтёй  —  не  есть  конца!  Къ  чему  при- 
стало?»)—  вм.  назвйлъ;  позвалъ  —  позвали  (часто  К.  Ч.  Кар. 
Г.)  —  вм.  позвйлъ  —  позвйли;  припили  (К.  Ч.  Кар.:  «припили 
винища — стрась  сколько!») — вм.  припили — выпили;  прорвало» — 
(«штопъ-те  прорвало»  —  повсеместная  ругань;  но  везд'Ь  —  «пло- 
тину прорвало»)  —  вм.  прорвало;  розорвало  («штопъ-те  рбзор- 
вало!»  —  повеем,  ругань,  но  «ёво  разорвало  надвое»)  —  вм.  ра- 
зорвйло;  собралъ  (часто),  собрали  (иногда)  —  вм.собралъ,  собрйлн 
(К.  Ч.  Кар.:  «собралъ  уйму  дёнекъ  —  да  и  тягу!»  «со  столй  с6- 
брали»);  спала  (р'Ьдко  въ  К.,  —  кажется,  въ  п-Ьсн-Ь)  вм.  спали; 

вёрнесса  вм.  вернёшься  (Ч.:  «неправдою  весь  М1ръ  изойдёшь, 
да  назатъ  вёрнесса»,  —  послов.);  найдешь  (К.  Ч.:  «напереть  не 
узнйешъ,  гд-Ь  нййдешъ,  гд*  потеряешь»,  —  послов.)  —  вм.  най- 
дёшь; не  пойду,  не  пойдешь,  пе  пойдуть  (встречаются  лпп1ь 
посл-Ь  отрицан1я  не,  для  выражен1я  пастойчиваго  отказа.  К.  Ч.); 

б)  ударенге  переносится  на  смеэюный  слогъ  къ  началу^  но  не 
на  первый  въ  слови:  кувырнутца  вм.  кувырнуться  (иногда  въ 
К.,  —  ударен1е  удерживается  во  всЬхь  накл.);  исключены  ^К.: 
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«ученики  исключены  изъ  училища») — вм.  исключены;  не  плачоеы, 
строчоны  (Ч.  и  подг.  сел.:  «сапоги  новы  строчены,  три  оброка 
не  нлачоны», — отрывокъ  изъ  пригудки) — вм.  не  плйчены,  стро- 
чены; приведена  («лошать  йзъ-поля  приведена»,  Ч.  Кар.)  вм. 
приведена;  принесена,  принесено  (Ч.  Кар.;  «мука  изъ  анбара 
принесена»,  «два  ведра  воды  принесено»)  —  вм.  принесенй,  при- 
несено; 

повёрнетца  (Ч.:  «въ  олтаръ  повёрнетца  —  св-Ьчъ  не  пола- 
маетъ», — пословица) — вм.  повернётся;  растёгнесса  (подг.  сел.) — 
вм.  разстегнёшься; 

§  165,  а)  ударенге  переносится  на  смежный  слогъ  къ  концу 
слова,  но  не  на  конечный:  курите  (К.:  «вы  курите  или  н'Ьтъ?») — 
вм.  курите  (наст,  вр.);  дарую  («ног.  Спасъ — Ченцы:  «я  свою  ми- 
лую, ч-Ьмъ  хочю,  дарую», — отрыв,  изъ  игровой  п^сни) — вм.  да- 
рую; роптуютъ  (Кар.)  вм.  ропчутъ  (ударен1е  перенесено  всл-Ьд- 
ств1е  полноглас1я  въ  окончан1и);  садъегъ  руку  вм.  саднитъ(Г., — 
удареше  перенесено  по  той  же  причин'Ь); 

б)  на  смежный  конечный  слогъ: — въ  неопред'Ьленномъ  накло- 
нен1и  (при  чемъ  нелитературное  ударен1е  удерживается  и  въ 
прочихъ  наклонен1яхъ,  но  въ  н'Ькоторыхъ  Формахъ  на  предпо- 
сл'Ьднемъ  слог-Ь):  видйть-йю-алъ-али-ай  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.)= ви- 
деть, вижу,  вйд-Ьлъ;  лазать-аю-алъ-ай  (Ч.  Т.  Кар.) — вм.  лазить 
или  л'Ьзть  и  т.  д.;  нахаркагь,  нахаркйлъ,  нахаркаю,  нахаркйй 
(ин.  Кар.  Г.)  —  вм.  нахаркать,  нахйркалъ,  нахаркаю,  нахаркай; 
озоръничять-чяю-чялъ-чяй  (ин.  Кар.  Г.  Дубово)  —  вм.  озорни- 
чать (лит.  озоровать)-чаю-чалъ-чай;  озябать-аю-алъ-ай-озябу 
(кажется  везд'Ь,  но  въ  дер.)  —  вм.  зябнуть  и  т.  д.;  роботать-аю- 
алъ  (часто)-ай  (иногда  въ  Ч.  С.)  —  вм.  работать  и  т.  д.; 

—  въ  изъявительномъ  лишь  наклоненш:  зябу-ёшъ....зябутъ, 
озябу-ёшъ....-утъ  (везд-Ь,  но  въ  К.  р'Ьдко) — -вм.  зябну,  озябну  и 
т.  д.;  косйтъ,  косятъ  (Ч.  С.  Г.)  —  вм.  коситъ,  косятъ;  могймъ 
(р-Ьдко  въ  Кар.)  —  вм.  можемъ; 

было  (лишь  при  другихъ  глаголахъ,  какъ  частица:  «онъ-было 
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за  нбшъ,  дыкъ  я  и  на  ношъ  пол-Ьсъ!»  —  ьъ  Т.;  К.  Ч.  Кар.  Г.); 
изошолъ  («хл'Ьпъ  давно  изошолъ» — Кар.  Г.)  —  вм,  ы.шюлъ;  на- 
чихалъ  (К.:  «не  барГшъ  иачих^^лъ»  =  не  пустяки  это  для  меня: 
годится)  —  вм,  начпхалъ;  понялъ,  прппялъ  (р'Ьдко  въ  К.  и  иод- 
гор,  сел.)  —  вм.  понялъ,  прйпялъ;  родплсЛ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.) — 
вм.  родился;  разобрало  (К.:  «ишъёвокакъ  разобрало!» — р1>дко) — 
вм.  разобрало. 

§  16(5.  Ударете  гсзлиьняетг  значеше  оъсловуь:  вол6читца= 
тащиться  и  волочптца  =  развратничать  (везд-Ь):  «бле  ноги  волб- 
чятца»  =  еле  ноги  тащатся;  «будетъ  волочитца:  порй  ушъ  же- 
нйтца»= довольно  развратничать  —  пора  и  жениться  (К.);  зубъ- 
рить  =  вяло  разжевывать  пищу  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  и  .зубърпть  = 
точить  зубья  у  пилы  (везд'Ь)  и  твёрдо  учить  урокъ  (К.);  мпло- 
вать=быть  милостивымъ,  прощать  (везд-Ь)  и  миловйть=лаекать 
любимаго  человека,  отсюда  миловаться  —  означаетъ  взаимный 
ласки  двухъ  влюбленныхъ  другъ  въ  друга  (везд-Ь). 


Нар-Ьчхя. 

Неупотребляемый  въ  литературной  рЪчи  нар^ч'т,  образовавш1яся 

изъ  различныхъ  косвенныхъ  падежей  склоняемыхъ  частей  р%чи, 

при  чемъ  н-Ькоторыя  изъ  нар"Ьч1й  не  сливаются  съ  предлогами, 

такъ  какъ  им^ютъ  значение  склоняемыхъ  частей  р-Ьчи. 

§  167.  Нар^ч1я,  образовавш1яся — и.зъ  родительнаго  падежа: 
до-ужа  (р.  п.  сущ.),  до  ужова  (окончание  р.  п.  им.  прилаг., —  К. 
Ч.  Кар.  Г.),  до-заФтра,  до-Зс1ФГьр1я,  до-заФтърева  (К.  Ч.  Кар. 
Г.  В.),  до-)^търева  (В.) — очевидно,  проп.зоп1ли  отъ  лптор.  нар1;- 
ч1й  ужо,  завтра,  утромъ;  до-упаду  (К.  4.)=:  до  изпеможен1я; 
дбчиста  (К.  Ч.  Кар.  Г.;  «вбры  Фъсё  дбчиста  обчистили»);  исполу 
(К.  Ч.  К.  Г.  подг.  сел.) — вм.  изъ  половины;  откудова,  отсблева, 
оттудова  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.  подг.  сел.) — вм.  откуда,  отсел-!-.,  от- 
туда; перва  вм.  сперва  (К.  Ч.);  позавчера  :=  третьяго  дня  (Ч. 
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Апрак.);  покудова  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.  подг.  сел,);  здурувм.  литер, 
сдура  (К.  Ч.  Кар.  Г.,  кажется,  везд-Ь:  «здуру,  какъ  зъ  дубу»,— 
повеем,  поговорка);  сёньни  вм.  сёдни  (лит.  сегодня.  —  Ч.  С); 
третёньни,  третьёвось  (К.  Ч.  С.)  и  третённись  (В.)  =  третьяго 
дня;  смолода  (везд-Ь,  наравн-Ь  съ  литерат.  смолоду);  спервоначалу 
(Ч.  Кар.  Г.  подг.  сел.)  =  съ  самаго  перваго  начала,  сначала; 
спозаранокъ,  спозаранья,  спорйнья  (употребляются  повсем-бстно, 
особенно  часто  посл'Ьднее)  =  съ  самаго  ранняго  утра;  сполйгоря 
(везд-Ь) — вм.  съ-полгоря;  сызнова  (К.  Ч.  подг.  сел.) — вм.  снова; 
сысподу,  очевидно,  вм.  съ  исподу  =  снизу  (Ч.); 

—  изъ  дательнаго  над.:  къ  ужу,  къ  ужому,  къ  зафтърхю,  къ 
зйфтърему  (К.  Ч.  Кар.  Г.  В.),  къ  утрему  (В.)  —  очевидно,  ко- 
рень этихъ  Формъ — нар'Ьч1я  ужо,  завтра,  утромъ;  позаочью  (Ч.: 
сшозаочью,  што  ночью», — послов.) — вм.  заочно;  позади  (Ч.  Апр.) 
вм.  немного  сзади;  по-милу,  по-хорошу  (К.  Ч.:  «не  пб-хорошу 
милъ,  а  по-милу  хорошъ,» — послов.),  —  соотв'Ьтствуютъ  литера- 
турнымъ  нар'Ьчнымъ  выражен1ямъ:  по-вашему,  по-нашему;  по- 
вёчеру  вм.  вечеромъ:  с<пр1й  по-вёчеру»  (В.  Т.); 

—  изъ  винит,  падежа:  вакурйтъ  (=«какъ  разъ  то,  што  на- 
добилосъ»,  —  Кар.  Г.)  —  вм.  аккуратно;  вволю  =  вдоволь  (Ч.: 
«поъмъ,  батъ,  вволю,  а  не  до'йлъ  и  долю»);  вдрыскъ,  влбскъ  (ли- 
тер, вдрызгъ):  вдрыскъ,  влоскъ  «напилса»  (вм.  напился),  т.  е. 
вина  (везд^Ь);  взапрйвду  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  вправду;  взаправдь! 
(изъ  мн.  числа)  =  не  въ  шутку,  въ  правду:  «давай  играть  фъ 
(:=въ)  карты  взаправды»,  т.  е.  на  деньги  (Ч.);  взйхоты  и  вза- 
ходы  (посл-Ёднее  р-Ьже)  =  неудержимо  («взахоты  расхохота- 
лисъ!»  =  неудержимо,  «раскатисто»  расхохотались,  —  К.  Ч. 
Кар.), —  очевидно,  корень  этого  еар'Ьч1я  хохотать;  вофъсю,  оче- 
видно, —  изъ  м-Ьст.  во  всю,  вофся  —  изъ  винит,  над.  мн.  ч.  ср. 
рода  во  вся  (слав.  Форма):  «пусътйлса  вофъсю»,  «ударилъся 
воФъся»  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  «ударилса  во  фся  тяшкая»  (везд-Ь), — 
посл-Ьдияя  Форма  есть  несомн'Ьнно  славянская;  вкрукъ  вм.  во- 
кругъ  («вкругъ  куста,  вкругъ  куста,  вкрукъ  кустй  было  ракй- 
това...»  —  отрыв,  изъ  старинной  п'Ьсни,  —  пог.  Спасъ-Ченцы)  и 
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вкрушкй  =  кругйми,  вокругъ  (Ч.  Кар.  Г.);  вмочь,  вмоготу  = 
подъ  силу  (Ч.  Г.:  «пйритца  охочъ,  да  терыгЬ'ть  не  вмочь»,  пого- 
ворка; Ч.:  ((терьп'1]ть  меъ-ка  дблЬ  не  въ-моготу!»);  впервбй  (ед. 
ч.)  вм.  впервые  (ми.  ч.):  «ми-Ь-ьа  не  Фъпервой  тймо-тка  бывать» 
(Ч.);  Фпърямь  (лпт.  впрямь)  =  въ  самомъ  д-Ьл-Ь,  вправду  (К.  Ч.); 
врозр'&сь  вм.  вразр'1^зъ  (Ч.);  вр-Ьткую  (вин.  п.  жен.  р.)  вм.  изрЬдка 
(К.  Кар.  Г.);  Фъ-таръ-тарары,  вЬроятпо,  вм.вътартаръ:«шт6пъ 
(лит.  чтобъ)-те  провалйтца  (лит.  провалиться)  Фъ-таръ-тарары 
(ругань,  К.  Ч.)!»  врятъ,  наврятъ-ли  вм.  едва,  едва  ли  (К.  Ч.); 
'Ьсть  Фъ  (=  въ)  —  сухомятку,  ФЪ-сухоъшку  (Кар.  Г.)  =  -Ьсть 
что  —  ниб.  сухое  (хлебное),  безъ  жидкой  пищи; 

Фтрйдорога  вм.  втрое  дороже  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  занарокъ  вм. 
нарочно  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.  подг.  сел.);  пй-волосъ  =  нисколько, 
ничего  (Кар.  Г.  К.  Ч.  С);  нй.-квйтъ:  «квитъ  —  нй-квйтъ!»  гово- 
рить везд-б  при  м'Ьн'Ь  безъ  придачи;  наопокйшъ  (Ч.)  и  напакпшу 
(К.  Кар.  Г.  С.)  ^  совс'Ьмъ  пе  такъ,  обратно;  нй-перво:  «перво- 
нй-перво»  =  сперва,  съ  самаго  начала  (Ч.  Кар.  Г.);  напереко- 
сйкъ  =  наперекоръ  (Ч.  Кар.  Г.  подг.  сел.);  нйполънп  вм.  на- 
полдни  =  «въ  полдень»,  на  время  полудня:  «корбФЪ  (лит.  коровъ) 
гбнютъ  нйполъни»  (Ч.  Кар.  Г.);  папретъкп  вм.  напередъ,  впе- 
редъ  (Ч.);  нйсъп'6хъ=посп'Ьшно,  па  срокъ  (Ч.  и  подг.  сел.);  не- 
вдомёкъ  (К.  Ч.)  и  невдомёкъ  (Кар.  Г.  С.)  =  непонятно,  ни  къ 
чему  догадаться;  навыворотъ:  «шыворотъ  павь1воротъ»=совс'Ьмъ 
не  такъ,  обратно  (К.  Ч.  подг.  сел.);  нй-хороше:  «хорошо-нйхо- 
роше»  =  въ  высшей  степени  хорошо  (К.  Ч.  В.  Т.);  подъ-за- 
:  палъ  =  кстати  (К.  Ч.  Кар.  Г.;  «подъ-запйлъ  хватйлъ  пять  сто- 
к^ньчикоФъ!»  —  хвастаетъ  любитель  до  «выпивки», —  К.  Ч.);  по- 
перетъ  =  немного  впередъ  (Кар.  Г.);  потъчясъ  вм.  подчасъ  = 
иногда  (К.  Ч.:  «весело  бываетъ,  а  потъчясъ  и  наклйнно»,  т.  е. 
убыточно);  смерть,  стрась  (вм.  страсть)  =  очень,  сильно,  смер- 
тельно (везд'б:  «смерть  не  люблю  я  тебя!»  «стрйсь  какъ  хочетца 
по-Ь'сьти!»);  ФЪТ'Ь-поры  (Ч.  Т.  В.  Кар.)  п  ФътЬпорысь  (В.)  — 
вм.  въ  тЬ  поры; 

—  изъ  творит,  паделш:  биспкомъ  (ип.  К.)  вм.  босикомъ;  ва- 
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лбмъ  (везд'1:  «вали  валомъ — опосъл'Ь  розберемъ!»),  валкомъ  (ин. 
Т.),  броскомъ,  киткомъ  (лит.  кидкомъ, — везд-Ь)  =  кое-какъ,  безъ 
порядка;  гблью  (Ч.  Кар.  Г.)  вм.  гольемъ  («што  голью  жрешъ? 
прикуси  хошъ  разокъ  хл-воца  —  съпъ  будешъ!»  =  что  гольемъ 
•Ьшь?  откуси  хоть  разъ  хл-йбда  —  сыт'Ье  будешь!  —  Г.);  деромъ 
или  дерма:  «дёромъ  дёрутъ»= очень  сильно  орутъ  (Кар.  Г.  К.  Ч.); 
латкомъ  (лит.  ладкомъ),  ряткомъ  (лит.  рядомъ):  «сядемъ-ка  рят- 
комъ,  да  потолк^емъ-ка  ладкомъ»  (мирно), — повсем-Ьстная  пого- 
ворка; матёркомъ,  матюгомъ  «обложить»  =  обругать  кого  «ма- 
терными» словами  (кажется,  везд-Ь);  ненарокомъ  =  ненарочно, 
нечаянно,  безъ  нам'Ьрен1я  (К.  Ч,:  «ненарокомъ  зашълй,  а  про- 
сидели цълу  ночь»);  обинякомъ  (ед.  ч.)  и  обиняками  (мн.  ч.)  = 
намёкомъ,  намёками  (К.  Ч.  подг.  сел.);  огуломъ  =  оптомъ,  гур- 
томъ  (Ч.);  передомъ  =  немного  впереди  («мы  поъдимъ  пере- 
домъ!»  —  Кар.  Г.);  порожънёмъ,  даже  съ  порожънемъ  (Ч.  Кар. 
Г.  С.)  и  порожънякомъ  (К.  Ч.)=  (-Ьхать)  безъ  клади;  потайкомъ 
(Ч.  Кар.  Г.  С.  подг.  сел.)  вм.  тайкомъ,  украдкой  («маиа-золотцо! 
не  брани  миня  за  молотца:  если  будешъ  ты  бранить — потайкомъ 
буду  любить!»  —  отр.  изъ  п']^сни,  Ч.  и  подг.  сел.);  путёмъ  (лит. 
путно  =  какъ  сл-Ьдуетъ),  непутёмъ  (кажется,  везд'Ь:  «ты  путёмъ 
подумай  да  поразмысъли!»  «непутёмъ  заблажь1лъ!»=неестествен- 
нымъ  голосомъ  заоралъ);  п-Йхтурбмъ,  п'Ьхтурой  (К.  Ч.)  и  пёхомъ 
(Каш.  уЬз.,  по  сообщен1ю  Инсп.  Нар.  Уч.  Жданова) — вм.  п-Ьш- 
комъ;  стогомъ  =  очень  ц-йло  (К.  Ч.);  -йсть  сухо1Ь'шкой,  сухомят- 
кой =  -Ьсть  что-ниб.  одно  сухое,  безъ  жидкой  пищи  (Кар.  Г.); 
чохомъ  (не  вм.  ли  чекомъ?)  =  оптомъ  (К.  Ч.);  шохомъ  =  украд- 
кой: «шохомъ  —  шохомъ,  да  и  ушолъ»  =  украдкой  «пятясь» 
скрылся  (К.  Ч.); 

—  изъ  предложнаго  падежа:  вакурат-Ь  вм.  ваккурат'Ь  = 
исполнено  такъ,  какъ  «надобилось»  (Кар.  Г.);  взаводй  вм.  въ  за- 
в6д'Ь  =  въ  обыча-Ь  (Ч.  Кар.  Г.);  назнамй  =  общеизвестно  (К.  Ч. 
подг.  сел.);  на-мазй  (Калязинъ,  К.  Ч.  Кар.  Г.  С.)  =  на  ходу, 
въ  ходу:  «дъло  на  мази,  хошъ  хвостъ  подвял^ы,  да  кнутъ  по- 
кажи (К.  Ч.)!»  (д-Ьдо)  нарузй  =  явно,  на  виду  (Ч.  Кар.  Г.  С); 
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(д-Ьло)  иачпку  =  на  скорой  очереди  (К,  Ч.  Ка]).  Г.  С);  наспо- 
сяхъ  =  ьъ  послЬд1пс  дни  бсремеипостп  (Ч.  1\ар.  Г.  нодг.  сел.); 
на  —  фуфу  (не  отъ  слова  ли  пуфъ?)  =  на  нустякахъ  (К.). 

§  168.  По  словообразовап1ю  замечательны  сл'Ьдую1ц1я  па- 
Р'Ьч1я: 

а)  вечере  (Ч.  К.  Кар.  Б.)  и  вечерссь  (В.  )^улю  вечеромъ; 
вечбръ  (Кар.  Г.  Ч.)  и  вечорсь  (В.)  —  чаще  въ  значеп1и  вчера 
вечеромъ;  вночёсь  =  ночью  (иногда  Ч.  и  подг.  сел.);  Фтпиорысь 
вм.  въ  Т'Ь  поры  (В.  Т.  Кар.);  «лътась»  =^  нрошлымъ  лЬтомъ 
(везд-Ь);  ономёпнпсь  (Ч.  п  подг.  сел.)  п  ономн/юь  (В.)  вм.  оиомед- 
нись  =  въ  оные  дни,  недавно,  на  дняхъ;  утрссь  (Ч.)  и  утрось 
(Кар.  Г.)  =  этимъ  утромъ;  утре  (В.  Кар.  Г.)  —  слЬдующпмъ 
утромъ,  завтра;  недалече  (кажется,  везд-Ь  въ  деревняхъ)  вм.  не- 
далеко (Ласт.:...  «недалече  отъ  небёсъ...»); 

б)  «ахъти»  =  пырато,  широко:  «не  ахътп  какъ  жывутъ»  (К. 
Ч.  Кар.  Г.);  бас1а=копчено,  довольно  (везд-Ь);  благо  =  хорошо, 
что...:  «блйго  сймъ-то  уцЬлълъ»  (Ч.  Кар.  Г.);  дёйливо  =  удиви- 
тельно (Т.);  денно  =:  напролётъ  весь  день,  нощно  =  напролётъ 
всю  ночь  (Кар.  Г.);  ёва,  ёво  (везд-Ь),  ёвотка  (въ  деревняхъ)  ^ 
вотъ;  загодя  =заран'§е  (Ч.),  зря=напрасно  (всзд-Ь),  отродясь  = 
никогда  отъ  «рбду»,  отъ  рожден1я  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.  подг.  сел.), 
стоймя  =  стоя,  стопкомъ  (К.  Ч.)  —  четыре  носл1&днпхъ  нар1^ч1я 
образовались  изъ  д'Ьенричастш  паст,  времени  дЬпствпт.  Формы; 

зйФъсе,  заФъсегда  =  всегда  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  «искуствен1ю» 
вм.  искусно  (Ч.:  «молодёцъ  пйря!  искуственно  жаришъ  на  гар- 
ыошк'Ь»);  клево  (заимствовано  изъ  условнаго  языка  Капшпскпхь 
торговцевъ)  =  хорошо  (К.,  иногда  —  въ  Ч.  Г.);  мало"чЕ.ко,  нома- 
ле°чько,  недавпышко  (Ч.) — умсньшптелыпля  Формы  отъ  парЬч1н 
мало,  немало,  недавно;  наволочьно=облачно  (Кар.  С.  Апраксипо); 
на-своёмъ  па-двоемъ  =  п-Ьшкомь  (на  своихъ  дву.хъ  ногахъ,  — 
везд1Ь);  поваппо  вм.  повадно  =  весело  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.  нодг. 
сел.);  п6готово= подавно  (К.  Ч.);  по-с6тенно.-т=сотнямп  (Ч.  Кар. 
Г.  С);  праведно  вм.  правильно  (Т.   Кар.,  рЬдко);  припарко  = 
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пристально  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С);  пырато,  вероятно,  вм.  порато= 
богато,  много  (Ч.  С);  раж6  =  хорошо  (Ч.  и  нодг.  сел.);  сямъ— 
противоположно  по  значен1Ю  тамъ,  подобно  тому,  какъ  сюда  про- 
тивоположно нар^ч1ю  туда  (К.  Ч.  Кар.,  и  подг.  сел.);  тенёря,  тс- 
пёричя,  тонёря,  топёричя  (К.  Ч.  Кар.  Г.  подг.  сел.);  этта=зд'Ьсь; 
ва  дняхъ,  недавно  (Ч.);  куды-какъ  вм.  очень  (К.  Ч.):  «корпусомъ 
д-Ьфиа  (вм.  д'Ьвка)  куды-какъ  взяла»  =  корпусомъ  (=  станомъ) 
д-Ьвка  очень  (много)  выиграла  (К.  Ч.). 


Отступлен!я  отъ  литературнаго  ударен1Я  въ  нар^ч1яхъ. 

§  169.  Литературное  ударен1е  переносится: 

а)  на  смежный  начальный  слогъ:  бъгомъ  вм.  б'Ьгомъ:  «б'Ь- 
гомъ — б'Ьгомъ  да  и  ушолъ»  (иногда  въ  Кар.);  вро-зр-Ьсь  вм.  вра- 
зръзъ  (Ч.);  Фътъноры  (Ч.  Т.  В.  Кар.)  и  ФътЪпорысь  (В.)  вм.  въ 
гЬ  поры;  Фтрйдорога  вм.  втрое  дороже  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  голью 
вм.  голь^мъ  (Ч.  Кар.  Г.);  заФъсе  (всл-Ьдствхе  отпаден1я  оконча- 
шя)  вм.  завсегда  =  всегда  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  на-сильно,  сильно  — 
насильно  (К.  Ч.  Кар.  подг.  сел.)  — вм.  насильно;  насп'Ьхъ  (всл'Ьд- 
ств1е  сокращен1я  окончанья) — вм.поснъшно  (часто  въдеревняхъ); 
наполъни  вм.  нап6лдни=въ  полдень,  на  время  полудня  (Ч.  Кар. 
Г.);  пёхомъ  вм.  п'Ьшкомъ  (Каш,  у&здъ,  по  сообщ.  Иисп,  Нар. 
Уч.  Жданова);  по-милу  вм.  но-мйлому  (=  «по-милу  хорошъ»,  — 
К.  Ч.); 

б)  на  начальный  слогъ  черезъ  слогъ:  исполу  (К.  Ч.  Кар. 
Г.)  —  вм.  изъ  половины  (всл'Ьдств1е  сокраш,ен1я  окончан1я);  на- 
б'Ьло,  начисто  (въ  выражен1яхъ:  «б'Ьлб — нй-бЬло»= «какъ  нельзя 
быть  б'Ьл-ь'е»;  «чисто-начисто»  =  «какъ  нельзя  быть  чище»,  — 
везд'Ь)  —  вм.  наб-бло,  начисто;  по-хорошу  вм.  по-хорошему  («не 
по-хорошу  милъ»,  —  К.  Ч.); 

в)  на  смежный  слогъ  къ  началу  слова,  но  не  на  первый:  без- 
прйм'Ьнно  (Кар.  Г.)  и  безпрйм'Ьдно  (Т.)  — вм.  непремънно;  спола- 
горя  (всл'^>дств1е  вставки  а)  —  вм.  съ-полгоря  (везд-Ь); 
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г)  на  смежный  11редпосл1-,д||1й  сл(»1  ъ:  врГ.тную  (вс.гГ.дтие 
11олноглас1я  въ  окопчап!)!)  —  вм.  йзрГ.дка  (К.  Кар.  Г.); 

д)  на  смел;ный  конечный  слйгъ:  взаправды  (Ч.)  им.  В111)йвду; 
дармй,  задармй  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  —  вм.  дйромъ,  задйромъ;  окромя 
(кажется,  вездЬ)  —  вм.  кромЬ;  опосъля  (Ч.  Кар.  Г.) — вм.  пбсл-Ь; 
отрод>1съ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.) — вм.  отъ  роду  =  никогда  опэ  рож- 
деи1я;  смол  ода  вм.  смолоду  (вездЬ). 

Ударен1е  пзмЬняетъ  зпаченхе  въ  слов-Ь:  здорово :=  здравствуй 
и  здброво  =  сильно,  очень  (К.  Ч.  Кар.  Г.):  «здорсЗво,  брать!» 
«Што?  здброво  помазали  тебя  на  новокункЬ!»  (К.  Ч.). 


Синтакеиеъ. 

Члены  простого  предложежя,  соединен1е  словъ. 

§  170.  Иногда  сказуемое  выражается  сложными  оборотами 
р-Ьчп  вм,  нростыхъ;  повсеместно  обычны  так1я  выражен1я:  «зъ 
д-Ьтямъ  (тв.  п.)  сладу  н'Ьтъ»=съ  дЬтьми  не  сладпшь;  «яготь  (лит. 
ягодъ)  обору  н-Ьтъ»  =  ягодъ  не  сберешь  (такъ  много  уродилось 
ихъ);  «дёнекъ  въ  остач-Ь  (лит.  въ  остатк-Ь)  рунь»  =  донегъ  оста- 
лось рубль;  «саноги  Фъ  почйнък'Ь  (литерат.  въ  иочинк!;)»  =  са- 
поги чинятся;  «дъло  со-льномъ  въ  .замйнк'Ь)  =  дЬло  со  льномъ 
(т.  е,  покупка  льна)  замялось  (прюстановилась);  «мп-Ь  дйло  такое 
не  съ  руки  (или  не  къ  рукк)»  =  дЬло  такое  мнЬ  не  подходптъ; 
«ёто  мн'Ь  (1е  ФЪ  (литер,  въ)  клюку»=«эго  мнЬ  не  въ  убь1Т')къ')  = 
это  МН'Ь  не  безнолезно;  «сос^тъ  (литер.  сосЬдъ)  не  фъ  п6лны.мъ 
(лит.  не  въ  полномъ)  ум'й»  =  сосЬдъ  пом1;шался;  «слбво  твое  ни 
къ  селу,  ни  гъ  городу  (лит.  къ  го))оду)))=сЛ'»н()  твое  неуместно; 
«парень  ни  къ  шувЬ  рукаФъ  (лпте)).  рукавъ)»  =  парень  никуда 
не  годепъ;  «дЬло  не  за  горами»  =  дЬло  близко;  «п;!!»'!^)  съ  л Гн- 
ц6й))  =  парень  л'Ьнпвъ;  «ни1)6нъ  (лит.  пирогъ)  съ  пачйнкон»;  «ни- 
рокъ  съ  нъ томъ»  =  пирогъ  безъ  начинки  (пустой), 

8  171.  Глагольное   сказуемое   въ  деревнлхъ   иногда  .1ам1> 

10* 
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няется  Д'йепричаст1емъ  (отъ  того  же  глагола)  прошедшаго  вре- 
мени; въ  этомъ  случа-Ь  д-Ьепричастная  Форма  (сказуемаго)  выра- 
жаетъ  не  столько  д-Ьйствхе  предмета,  сколько  его  состоян1е  или 
даже  признакъ,  имЬя  значенхе  причастхя,  почему  она  чаще  упо- 
требляется вм'Ьст'Ь  съ  вспомогательнымъ  глаголомъ  (который 
иногда  пропускается,  но  легко  подразум-Ьвается),  наприм.:«яещо 
былъ  не  у'Ёхатъчи  (лит.  не  уЬхавши)»  =:  я  еще  не  уЬхалъ  =  я 
былъ  еще  дома;  «раз'Ь  ты  еще  не  -Ьтъчи  (лит.  не'§вши)?»=разв'Ь 
ты  еще  не  'Ьлъ?  «онъ  дамно  (литер,  давно)  ряхнуфшысь  (лит. 
рехнувшись)»=:онъ  давно  сошелъ  съ  ума=онъ  давно  сумасшед- 
шш;  «мы  съ  утра  не  "Ьмшы  и  не  пймшы»  ==  мы  съ  утра  ничего 
не  -Ьди  и  не  пили=мы  голодны;  они  давно  были  уш6вшы»=они 
давно  ушли=ихъ  давно  (дома)  п'Ьтъ  и  т.  п.  Так1е  обороты  р^чи, 
впрочемъ,  не  повсеместны,  а  встр'Ьчаются  въ  р-Ьчи  ножилыхъ 
крестьянъ  бол^е  глухихъ  м-Ьстностей  (Ч.  В.  С.  Ш.  3.  Коше- 
лево). 

§  172.  Вм^^сто  личнаго  оборота  нер-Ьдко  предпочитается 
безличный:  «догадало  же  миня  (лит.  меня)  связатца  съ  тобой» 
(везд'Ь);  «за  больныемъ  (вм.  больнымъ)  долго  хожено»  (Ч.  и  подг. 
сел.);  не  смъетца  вм.  я  не  см-Ью,  ты  несм'Ьешь,  онъ-анесм'Ьетъ: 
мн'Ь  не  см'Ёетца,  теб-Ь  не  смъетца,  ему  (ей)  не  смъетца  (К.  Ч. 
Кар.  Г.:  «я  давно  вбирался  притьтй  къ  вамъ,  да  Фъсе  какъ-то 
не  см'Ёетца  мн1^))  =  я  давно  сбирался  притти  къ  вамъ,  да  всё 
какъ-то  не  см'Ью);  «угаразъдило  же  (лит.  угораздило)  миня  (меня) 
сунутца  (литер,  сунуться)  въ  чюяш  (литер,  чужое)  дело»  (везд'Ь); 
«гд'Ь  видано,  гд'Ь  слыхано,  штобы  (вм.  чтобы)  дъфъки  (лит.  Д'Ьвки) 
такъ  съ  парнямъ  валандалисъ?»  (Ч.); 

при  этомъ  для  усилен1я  понят1я,  выражаемаго  безличнымъ 
глаголомъ,  посл'Ьдн1Й  повторяется  три  раза,  въ  третш  разъ  боль- 
шею част1ю  съ  приставкою  пере:  вожено  —  вожено  дроФЪ  (вм. 
дровъ),  перевожено  (везд'Ь);  лито  —  лито  слёсъ  (вм.  слезъ),  пе- 
релито (везд'Ь);  ношено  —  ношено  воды,  переношено  (везд'Ь); 
пито  —  пито  вина  —  пива,  перепито  (везд'Ь); 
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играно  —  пграно  пйсенъ,  переиграно  (Ч.  Кар.  подг.  сел.); 
нЬто  —  ит,то  пъсеиъ,  переп^^то  (Г.); 

хол^еио  —  хожено  въ  л-Ьсь,  перехбжено  (велдЬ);  шыто  — 
шыто  (лит.  шито)  у  нихъ  одежы  (лпт.  одежды),  —  нерешыто 
(везд-Ь). 

§  173.  Повторсн1е  одного  и  того  же  глагола  нерГ.дко  встр-Ь- 
чается  и  въ  личныхъ  оборотахъ,  придавал  лпчному  глаголу  осо- 
бый отт'Ьнокъ  значен1я:  «копълю  И1ч0пълю(лит.  конлю)  деньги, — 
што  (=что)  кому  за  дъло! — хорбшымъ  не  задрйзнишъ»  (Кашинъ, 
Апраксино);  «сидптъ  и  сидйтъ,  какъ  Фкопаный  (литер,  вкопан- 
ный), и  не  слыхать  ёвб»  (вм.  его,  —  везд-Ь);  разбожыласъ  и  раз- 
божыласъ  (лит.  разбожилась)  =  по  переставая  долго  божилась 
(Ш.  3.),  и  т.  под.; 

есть  повторяемые  (иногда  съ  приставкой  или  отрпцан1емъ) 
глаголы,  которые  саыостоятельнаго  значения  не  имЬютъ,  а  упо- 
требляются (въ  зпачен1п  вводныхъ  словъ  или  второстепеппыхъ 
членовъ  предложен1я)  при  другомъ  глагол-Ь,  придавая  посл'Мнему 
особый  отт-Ьпок!^  зпачен1я:  «была-не  была»  (при  другомъ  гла- 
голЬ)  означаетъ  решимость  приступить  къ  дЬйств1ю  («была-не 
были  —  пойду!»  =  нечего  колебаться, —  пойду!  —  везд1-.);  «взялъ» 
(при  другомъ  глаг.)  означаетъ  быстроту  д'Ьйств1я  («взялъ  да  и 
уб-Ьжалъ,  вотъ  п  Фъсё!»  —  везд'Ь);  глять-поглять  (лит.  глядь-по- 
глядь)  выражаетъ  неоялиданность  д'Ьйств1Я  («глять-поглять,  а 
опъ  и  идетъ»,  К.  Ч.;  «глять-поглять,  а  ёнъ,  матушка,  и  сташ- 
шылъ  мяса-та!»  =  взглянула,  а  опъ  (котъ),  матушка,  и  стапщлъ 
мясо-то!  В.);  «нЬтъ — н-Ьтъ»  означаетъ  при  другомъ  глагол  Г.  мед- 
ленность, рЬдкость  д-Ьйствхя  посл-Ьдняго  (везд'Ь;  «н1!тъ  —  нГ.тъ, 
да  и  взгянетъ  па  меня  —  таковб-то  ласково!»  —  К.  Ч.);  не  ро.з- 
берп  (литер,  ра.збери) — бери»  —  означаетъ  неонрсдЬлешюсть  но- 
пят1я,  выражасмаго  другпмъ  глаголомъ:  «не  розберй  —  бери, 
каку  околесицу  понесъ!»=ппкакъ  не  разберешь,  какую  дичь  опъ 
.заговори.1ъ!  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Т.). 

§  174.  Глагольное  сказуемое  при  подлежащемъ,  выражен- 
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номъ  количественнымъ  именемъ  числительнымъ  (съ  существи- 
тельнымъ  въ  родит,  пад.)  везд'Ь  встр-Ьчается: 

1)  въ  3-емъ  лиц'Ь  ед.  числа,  когда  существительное  озна- 
чаетъ  предметъ  неодушевленный,  наприм.:  «дёнекъ  (литер,  де- 
негъ)  только  два  рубля  (иногда  рубли)  зароботано»  (вм.  зарабо- 
тано); «на  кону  ремизу  стойтъ  шесть  рублей»  и  т.  под. 

2)  въ  3-мъ  лиц'Ь  то  единств.,  то  множеств,  числа,  когда  су- 
ш,ествительное  означаетъ  предметъ  одушвленный,  наприм.:  два 
косца  пришли,  два  мальчика  играютъ  (чаще  ед.  числа);  въ  пол'Ь 
пасётся  дв-Ьнадцать  лошадей  (вм.  лошадей),  да  коровъ  штукъ 
сорокъ  (чаще  множ.  числа); 

посл-^днее  согласованхе  глагольнаго  сказуемаго  наблюдается, 
когда  подлежащимъ  бываетъ  собирательное  имя  числительное 
(съ  зависимымъ  отъ  него  сущнствительнымъ  въ  род.  падежЬ  и 
безъ  этого  существительнаго):  «фъ  карты  (лит.  въ  карты)  насъ, 
игроковъ,  играло  пятеро»  (К.);  «д'в'фку  (лит.  дЬвку)  семеро  (т.  е. 
парней)  ц'Ь.иуютъ — она  ни  словечка  (Ч.  и  подг.  сел., —  отрывокъ 
изъ  пригудки);  пятеро  пришло,  а  семеро  ещё  идутъ  (Кар.  Г.). 

§  175.  Часто  (особенно  въ  деревняхъ  Ч.  Т.  В.  Кар.)  за- 
мечались сл'Ьдующ1е  примЬры  на  согласован1е  (въ  числе  и  па- 
деж'Ь)  существительныхъ  съ  именит,  и  винит,  падежоыъ  колп- 
чественныхъ  (два,  три,  четыре):  два  рубли,  три  рубли,  четыре 
рубли,  два  —  пни  и  два  дни,  три  —  нни  и  три  дни,  четыре  дни; 
при  чемъ  относящееся  къ  существительнымъ  (дни,  рубли)  при- 
лагательное чаще  употребляется  въ  родит.  падеж'Ь  множ.  числа 
(такъ  какъ  «дни  —  рубли»  въ  этихъ  приы'Ьрахъ  можно  считать 
особой  Формой  и  родит,  падежа  ед.  числа;  сравни  выше  §  90, — 
в),  окончан1е  и  вм.  я); 

часто  наблюдается  согласованхе  и  другихъ  немногихъ  суще- 
ствительныхъ (означающихъ  предметы  неодушевленные)  съ 
именит,  и  впнит.  падежами '(мн.  числа)  нЬкоторыхъ  собиратель- 
ныхъ  именъ  числительныхъ,  но  лишь  въ  томъ  случае,  когда  по- 
сл'1дн1я  изм-Ьняютъ  литерат.  окончан1е  е  на  и,  о  на  ы,  наприм.: 
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двои  вороты  (лптер.  ворбта),  трби  двери,  трои  сапогн,  четвсры 
сутъки,  шесьтеры  сутъкп,  сёмеры  сутъкп  (везд-Ь,  особенно  ы, 
деревпяхъ,  по  р-Ьже  нравильчыхъ  Формъ);  при  этомъ  относя- 
щееся къ  сущсствптельпымъ  имя  прилагательное  пз1)'!ика  со- 
гласуется съ  пернымъ  и  въ  падслЛ;,  напр.:  двои  новый  (вм.  но- 
вые) сапоги,  троп  сгар1>1и  штйны  и  т.  под.  (В.  111.  .3.); 

вообще  имя  п1)илагательнос,  относящееся  къ  суп;сствитель- 
ному  въ  родит.  падеж-Ь  един,  числа  (при  именит,  над.  количествеп- 
ныхъ:  два,  три,  четыре),  чап;е  ставится  въ  род.  падеж-Ь  множ. 
числа,  напр.:  два  болыпйхъ  стакана,  три  маленышхъ  мальчика 
(везд'Ь);  «цотыре  больпыехъ  дъвоцки»  (Кошелево,  Ш.  3.). 

§  176.  При  вин.  паде^рЬ  («огношеп1я»  и  прямого  дополне- 
шя)  существительпыхъ,  для  означен1я  ц-Ьлости  (и  иногда  повто- 
ряемости) попят1я  пхъ,  бываютъ  опред'Ьлеп1ями  однокореншия 
съ  этими  суп1,ествительпыми  имена  прилагательный,  большинство 
которыхъ  совс'Ьмъ  не  извЬстпо  въ  литературной  рЬчи:  годъ  г6- 
денск1п  =  изъ  года  въ  годъ,  всяк1Й  круглый  годъ  (вездЬ);  день- 
деньской  (везд1>):  «ходишъ — ходишъ  день-деньскбй»  (К.  Ч.  Т.  В.); 
л-Ьто-л-Ьтепское  =  изъ  л^та  въ  л Ьто,  всякое  ц-Ьлое  лЬто  (Ч.  В. 
Кар.  Г.);  «л'ь'то-лътенское  бъесса-бъесса,  а  Фъсе  спорыньи  по 
хозяйству  не  видишъ»  =  ежегодно  ц'1;лое  л!>то  бьешься- бьешься 
(«надъ  работой»),  а  все  спорости  по  хозяйству  не  видишь  (Ч.); 
п6ги-п6жеиски=Ц'1^лпк6мъ  об'Ь  ноженьки:  «хбдишъ-хбдпшъ  день- 
деньской, — ну,  и  разломитъ  нбги-поженски»  (В.);  руки-рученски= 
ц'^-^ликбмъ  об-Ь  рученьки  (В.);  п6чь-п6ченску=напролёгъ  всю  но- 
ченьку: «ночь-ноченску  лёжышъ  (лит,  лежишь) — лёлп.'ппъ,  рада- 
радешыпька  (вм.радепюпька),  какъ  свитйть  (=разсвГ,тать)начь- 
нётъ  (вм.  начнетъ,  —  В.)»;  у тро-утренски  =  цГ.лпкомъ  все  утро: 
«утро-утъренски  бъгашъ-бъгашъ  (вм.  б1-.гаеии,)  —  унётасса  (вм. 
упётаешься  =  устанеп1ь,  —  В.)!» 
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Родъ. 

§  177.  Зам-Ьчены  сл'Ьдующ1я  существительныя  средняго 
рода  съ  падежными  и  родовыми  окончан1ями  муж.  рода:  деръ 
(вм.  драньё)  и  нёдеръ  (встр-Ьчается  лишь  въ  имен.  над.  въ  д-Ьт- 
ской  р-Ьчи:  «дёръ  съ  сучькомъ  или  нёдеръ  безъ  сучькй?»  загады- 
ваютъ  товарищи  навонявшему  школьнику,  —  въ  случа'Ь  нев-Ьр- 
наго  отв'Ьта  таскаютъ  его  за  волосы,  —  К,);  евангиль-ля,-лю,- 
лемъ,-л'Ь  вм.  евангелхе  (Г.);  начйнъ-а,-у,-омъ,--Ь  вм.  начало  (К. 
Ч.  Кар.  Г.  С);  6бъликъ-а,-у,-омъ,-'Ь  вм.  обличье  =  черты  лица 
(К.  Кар.  Г.);  портмонётъ-а,-у,-омъ,-'Ь  вм.  несклоняемаго  порт- 
монэ  (везд-Ь);  посылъ-а,-у,-омъ,-'Ь  вм.  послан1е  =  приглашен1е 
(К.  Ч.  Кар.  Г.:  «за  тобой  два  посыла  было»);  п6тполъ-а,-у,-омъ- 
•Ь  вм  подполье  (везд'Ь);  прилйкъ-а,-у,-омъ,-'Ь  вм.  прилич1е  (К.  Ч. 
Кар.  Г.  подг.  сел.);  хвасты-ОФЪ  («только  оньн'Бхвасть1»=только 
одно  хвастовство»;  «хвастоФъ-то  сколько  было!»)  вм.  хвастовство 
(К.  Ч.  Апраксино); 

—  наоборотъ  существительныя  мужескаго  рода  съ  падеж- 
ными окончан1ями  средняго  рода:  базлб-а  и  т.  д.  вм.  базлунъ  = 
крикунъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.:  «эко  базло  какое!»);  бубенб-й  и  т.  д. 
(«корбвье  бубено» — прозвище  пустозвона)  вм.  бубенчикъ  (К.  Ч. 
Кар.  Г.  С);  дернб-а  и  т.  д.  вм.  дёрнъ  (везд-Ь);  дохлб-а  и  т.  д. 
вм.  дохлунъ=кашлюнъ  (К.  Ч.  Кар.);  колколб-а  и  т.  д.  («корбвъе 
колколб»)  вм.  кблоколъ  (везд-Ь);  тё-иятко-а  и  т.  д.  вм.  теленокъ 
(«ласковое  тёлятко  двухъ  матокъ  сосетъ»,  К;  Ч.);  тёля-теляти  и 
т.  д.  (какъ  дитя)  вм.  теленокъ  (кажется  лишь  въ  п'Ьсняхъ  и  по- 
говоркахъ,  напр.:  «наше  теля  хвостбмъ  мёлетъ»,  —  отрыв,  изъ 
п-Ьсни;  «дай  Богъ  нашему  теляти  волка  поймйти», — поговорка, — 
к.  Ч.); 

§  178.  Сл-Ьдующхя  существительныя  женскаго  рода  съ  па- 
дежными окончан1ями  муж.  рода:  болятбкъ-тка  и  т.  д.  вм.  бо- 
лячка (К.  Ч.  Апраксино);  букйнъ-йна  и  т.  д.  вм.  бука  (везд'Ь); 
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длииышкъ-ику  и  т.  д.  вм.  длпна  (Ч.);  дЬунъ-на  п  т.  д.  вм.  дЬвьа 
(«ахъ,  ты,  старый  д-Ьунь!»  К.  Ч.  Кар.  Г.);  зач1'съ-а  п  т.  д.  вм. 
прическа  (подг.  сел.:  «за  тво'1;  круты  зачесы  бъюгь  молотъчика 
МИ1Ш»,  пригудка);  пскареекъ — репка  п  т.  д.  (Ч.)  иискирекъ-рькй 
и  т.  д.  (К.  Ч.  Кар.  Г.) — вм.  11Скорка=мелк1пкусочекъчсго-11иб. 
разбптаго  (^паирпм.  стекла);  конопель  (лишь  въ  имен,  и  вин.  пад. 
ед.  числа)  вм.  конопля  (Кар.  Г.);  коровенокъ-нка  и  т.  д.  вм.  ко- 
ровёнка-нки  (Тарбаево,  въ  р-Ьчи  преклопнаго  старика);  Микола-ы 
и  т.  д. — въ  зиачен1и  времени  года  («около  зимней  Миколы»,  «по- 
сл-Ь  вёшъией  Миколы»,  —  К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  Николай;  посЬтъ- 
'Ёда  вм.  пос-бдливость  (К.  подг.  сел.;  «у  сосьда  бесг.да,  а  пав^съ 
н'Ьтъ  посЕда»);  псалть1рь-я,-ю,-емъ,-ъ  —  вм.  псалтйрь-и  и  т.  д. 
(К.  Ч.  Кар.  Г.  С);  свйнтусъ-са  и  т.  д.  вм.  свинья  (ругательное 
слово:  «свпнтусъ  ты  ёдакой!»  Ч.  К.);  скарлатпнъ-пна  и  т.  д.  вм. 
скарлатйна-ы  (везд'Ь);  статуй-уя  —  вм.  статуя-уи  —  прозвище 
безчувственпаго  п  упрямаго  (везд'Ь);  растатуп-уя  п  т.  д.  вм.  не- 
унотребительнаго  въ  лптерат.  рЬчп  разстатуя  (Т.  Кар.  Г.): 
троёкъ-йка  и  т.  д.  вм.  тройка  =  числит,  три  (въ  дЬтскоп  рЬчи, 
К.);  чящёръ-а  и  т.  д.  и  чясътйкъ-а  и  т.  д.  вм.  чащи  (К.  Ч.); 

—  наоборотъ  существительныя  муж.  рода  съ  надежными 
окончан1ями  н^епскаго  рода:  гамазёя  (Ч.)  и  магазёя  (Т.  Кар. 
Г.) — ей  и  т.  д.  вм.  ыагазинъ  =  хл^^бпый  общественный  амбаръ; 
вйдимость-и  и  т.  дал.  видъ  =  наружность  (Кар.  Г.);  грусь-зи  и 
т.  д.  вм.  грузъ  («эка  грусь  въ  м'Ьшкт>-то!»К.);  ёлдй-ы  и  т.  д.  (К. 
Ч.  Кар.  Г.  В.)  вм.  елдакъ  (В.:  «ёлда  собачья!» — ругань;  К.:«вй- 
дишъ  ты  ёлду  на  льду!«  =  ничего  ты  не  смыслишь);  /куляб1я-1и 
и  т.  д.  вм.  жуликъ  (К.  Ч.);  заемка-и  и  т.  д.  вм.  заемъ  =  займъ 
(Кар.  Г.);  Калпна-ы  и  т.  д.  мул^.  вм.  Каллйникъ  (К.  Ч.  Кар.): 
карла-ы  и  т.  д.  вм.  карликъ  (иногда  К.);  мазура-ы  и  т.  д.  вм. 
мазурнкъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.:  «ты  сущяя  мазура!»);  наемка-п  и  т.  д. 
вм.  паёмъ=наймъ  («наёмка  поденъщикоФъ  софъсЬмъ  здбнъжыла 
пасъ»  =  наймъ  поденщиковъ  совсЬмъ  насъ  сдонжилъ,  т.  е.  разо- 
рилъ,  —  Ч.  Кар.  Г.);  озноба-ы  и  т.  д.  вм.  ознобъ  (Кар.:  «въ  оз- 
нобу бросило  меня»);  остачя-п  и  т.  д.  вм.  остатокъ  (вездЬ,  особ. 
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въ  деревняхъ:  «дёнекъ  въ  остач-Ь  рупь»  :=  денегъ  въ  остатк'Ь 
рубль;  «дёнекъ  и  не  мало  получяю.  да  большой  остачи  пе  бы- 
ваетъ»);  переводица-ы  и  т.  д.  вм.  вереводъ  (бревенчатый,  сверхъ 
котораго  настилается  полъ, — Ч.);  погибель-ели  вм.  сгибъ,  из- 
гибъ  (К,  Ч.  Кар.  Г.:  «я-те  фъ  три  погибели  согну!»  =  угроза); 
подволока-п  и  т.  д.,  в-Ьроятно,  вм.  подволокъ  =  чердакъ  (К.  Ч.); 
прогалина-ы  и  т.  д.,  в-Ьроятно,  вм.  прогалокъ  :=  прогонъ,  узкш 
промежутокъ  (К.  Ч.);  путь  (лишь  въ  им.  и  р-Ьдко:  «долгая  путь», 
К.)  и  путйна-ы  и  т.  д.  —  вм.  путь  м.  рода  (К.  Ч.);  см^хотй-ы  и 
т.  д.  вм.  (неудержимый)  см-Ьхъ  (Ч.);  стыдота-ы  и  т.  д.  вм.  (не- 
удержимый) стыдъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  ужасть-сти  вм.  ужасъ  (ино- 
гда К.:  »такйя  }^жасть  на  миня  напала!»);  ужина-ы  и  т.  д.  вм. 
ужинъ  (р'Ьдко  въ  Ч.:  «гд-Ь  ужина  —  тамъ  дуракоФЪ  дюжыпа»); 
Фига  —  ФИГИ  и  т.  д.  (даже  Фигушка-п)  —  вм.  фигъ:  не  хошъ  ли 
(вм.  не  хочешь  ли)  фиги  (кажется,  везд'Ь)!»  фитЙнья-ьи  и  т.  д. 
(=св'Ьт0Льня),  вероятно,  вм.  Фитйлья  =  фитиль  (иногда  въ  К.); 
хрепътйна-ы  и  т.  д.  вм.  хребетъ  (Кар.:  «фъсю  хрепътину  себъ 
содралъ»);  цёнтра-ы  и  т.  д.  вм.  центръ  (Ч.:  «молодёцъ  паря!  фъ 
самую,  што  ни-на-ёсь,  центру  угодилъ!»  =  молодёцъ  парень!  въ 
самый,  что-ни-на  есть,  центръ  угодилъ!  Ч.);  черёда-ы  и  т.  д.  вм. 
черёдъ  (Ч.:  «жди  своей  череды»);  шалашй-шы  и  т.  д.  вм.  ша- 
лашъ  (иногда  —  Ч.);  заработка-тъки  и  т.  д.  вм.  заработокъ  (Ч.: 
«пошла  заработка!»); 

§  179.  сл'Ьдуюш,1я  существительньш  женскаго  рода  съ  па- 
дежными окончашями  средняго  рода:  ботовье  и  ботьвйнье-ья  и 
т.  д.  вм.  ботвинья  («свекольное  ботовье»;  «ботьвйнье  разное  бы- 
ваетъ:  изъ  снйти,  щ,явелю,  лебеды  и  свёклы», — К.  Ч.);  жнитво-а 
и  т.  д.  (работа)  вм.  жатва  (Ч.  Кар.  Г.);  нанйчье-ьяит.  д.  (везд'Ь) 
вм.  изнанка  («ахъ,  ты  чортово  нанпчье!»  повсем'Ьстпая  ругань); 
падро-а  и  т.  д.  вм.  падера  (К.  Ч.  С:  «пшъ  како  падро:  косьти 
да  кожа!»  говорятъ  объ  исхудаломъ  челов'йк'Ь  или  исхудалой  ско- 
тине); пёше — вм.  пеня  (пришлось  слышать  лишь  въ  имен,  и  вин. 
пад.  ед.  числа,  —  Кар.); 


КАШИ11СК1Й  ГОВОРЪ.  155 

наоборотъ  с.гЬдуюиия  существптельныл  сродпяго  ])(.да  съ 
надежными  окопча111ями  женского  рода:  всс(?лка-п  и  т.  д.  им. 
весельце,  небольшое  весло,  которымъ  творятъ  хлГ.бы  (К.  Ч.  Т.); 
лопотье-ья  п  т.  д.  —  пелё1Пча  (всзд^);  жкь-а-п  и  т.  д.  (К,  Ч.)  вм. 
ношеп1е:  носка  дро<1-1.  (вм.  дровъ)  сО'Г-ъс^.мъ  (совсЬмъ)  .зд'ч1жь1ла 
(лит.  сдопжпла=пзмучила)  насъ  (Ч.);  опаска-п  п  т.  д.  вм.  па- 
сен1е  (везд-Ь);  отонка-п  и  т.  д.  вм.  огоплен1е  (всзд*);  пйвече|)аы 
и  т.  д.  вм.  повечер1е  (К.);  подачька-п  и  т.  д.  вм.  нодаян1е(везд'Ь); 
пожытуха-и  и  т.  д.  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.)  вм.  жптьё  (мрепмуще- 
ственно  хорошее,  ппогда  барышъ);  полка-п  и  т.  д.  (работа)  вм. 
полотье  (К.  Ч.);  нотягбта-ы  и  т.  д.  (К.  Ч,  Кар.  Г.  С.)  вм.  по- 
тягпва1110,  расправлеп1е  членовъ  т-Ьла  нрп  зЬвотЬ:  «пошла  потя- 
гота на  вёдота,  а  съ  Якова  ыа  Фъсякова»  (вм.  всякаго,  пого- 
ворка— шутка, — Кар.  Г.  С);  прйзна  (встречается,  кажется,  въ 
твор.  над.:  «съ  празной  ходить  по  домймъ»  =  обхожден1е  11])пч- 
томъ  домовъ  нрпхожапъ  съ  празднова1|1емъ,  т.  е.  съ  празднпч- 
нымъ  молебномь,  —  Ч.)  вм.  праздноваи1е;  проса-сы  и  т.  д.  вм. 
просо  (К.  Ч.,  иногда  Г.);  пута  (Кар.  Г.  Т.;  приходилось  слы- 
шать лишь  въ  имен.  падеж-Ь:  «:1хъ,  ты,  лъшева  пута!»  —  Т.)  вм. 
путо;  угода-ы  и  т.  д.  вм.  угожден1е:  «эка  невзгода — Фъсё  (=Бсё) 
не  въ  угоду»  (К.  Ч.);  хвасть-стп  и  т.  д.  вм.  хвастовство:  «въ 
хвасьти  (лптер.  хвастп)  мало  слс'1сьти  (вм.  сласти,  Ч.)»:  «раз- 
личька»-ки  и  т.  д.  вм.  различ1е  (К.  Кар.  Г.). 

Число. 

§  180,  Падежиыя  Формы  множ.  числа  многихъ  пменъ  су- 
ществптсльпыхъ  муж.  и  жен.  родовъ  нерЬдко  замТ.няются  па- 
дежными окопчап1ями  един,  числа  собирательных  ь  среднягорода 
на  ье,  ьё  и  ье,  при  чемъ  съ  именит,  падежомъ  этпхъ  существи- 
тельныхъ  согласуются  сказуемый,  а  со  всГ.ми  падежами — слова 
опред'Ьлительньш:  имена  прилагатегьныя,  мЬстопме1|1я  прилага- 
тельный и  порядкевыя  числительный  (см.  выше  §  97). 

Въ  такомъ  же  собирательномъ  значен1и  повсеместно  употре- 
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бляется  единств,  число  (ем.  множественнаго)  многихъ  именъ  су- 
ществительныхъ  и  съ  обыкновенными  (или  иногда  изм'Ьненными) 
падежными  окончан1ями:  гриба  вм.  грибовъ  («гриба  вного:  ц^Ьла 
печь»,  Кар.  Г.);  къ  огурцу  вм.  къ  огурцамъ:  «къ  огурцу  и  не 
нотступисса  (вм.  подступишься)  —  нон'Ь  онъ  дорокъ  (литер.  д6- 
рогъ)  сталъ»  (К.  Ч.);  яблоко  вм.  яблоки:  «на  той  яблони  (лит. 
яблон'Ь)  яблоко  скусное»  (вм.  вкусное,  Ч.);  ягода  вм.  ягоды: 
«ягода  уродйласъ  (лит,  уродилась)  добрая»  (=  хорошая,  К.  Ч. 
Кар.);  деньгу  вм.  деньги:  «сынокъ  зашынъ  (лит.  зашибъ  =  за- 
работалъ)  большую  деньгу»  (Ч.);  слеза  вм.  слезы;  «слеза  про- 
шыбла»  (лит.  прошибла,  —  К.  Ч.  Кар.  Г.);  вша  вм.  вши:  «фъсю 
(лит.  всю)  капусту  Фша  (=вша  =  вши)  съ-Ьла»  (К.  Ч.);  горлопя- 
тина-ы  и  т.  д.  жеп.  =.  незр'Ьлыя  яблоки,  преимущ.  дички  (Кар. 
Г.  К.);  мошкара-ы  и  т.  д.  жен.  вм.  мошки  (С.  и  подг.  сел.); 
обощъ  вм.  овощи  (нер-Ьдко,  особ,  въ  деревняхъ). 

§  181.  Изъ  существительныхъ,  употребляемыхъ  въ  лите- 
ратурной р^чи  въ  одномъ  множ,  числ'Ь,  встр-Ьчаются  иногда  ивъ 
единств.  числ-Ь  лишь  сл'1дующ1я:  вожьжя-й  и  т.  д.  вм.  вожжи-ёй 
и  т.  д.:  «праФь  (литер,  правь)  вожьжей,  какъ  сл-Ьдуетъ»  (К.  Ч.); 
«правая  вожьжя»,  «л^вая  вожьжя»  (Кар.  Г.  подг.  сел.);  вйла-ы 
п  т.  д.  вм.  вилы  (Кар.  Г.); 

наоборотъ  некоторый  существительныя,  употребляемыя  въ 
литер.  р-Ьчи  въ  един.  числ-Ь,  наблюдаются  съ  падежными  оконча- 
н1ями  и  множ.  числа:  не  въ  духахъ  вм.  не  въ  дух'6=въ  дурномъ 
настроен10  духа  (К.  Ч.);  достаткоФъ  (лит.  достатковъ)  вм.  до- 
статка: «перебиваемса  (лит.  перебиваемся)  со  дня-на-день:  до- 
статкоФЪ  н'Ьтъ»  (К.  Ч.);  лйшъки,  излйшъки-овъ  и  т.  д. 
вм.  излишекъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  молоди- ей,  жен.  вм.  молод- 
някъ  =  молодой  л-Ьсъ  (С);  молокъ  —  совсЬмъ  неупотребляемый 
въ  литер.  р']^чи  родит,  падежъ  мн.  числа  отъ  сущ.  молоко:  «ко- 
рова ходитъ  мешъ  (литер,  межъ)  молокъ»  ( — повсеместно  гово- 
рятъ  о  состояши  коровы,  когда  она  передъ  теленьемъ  совсЬмъ 
перестаетъ  доить);  пазухи  (встр'Ьч.  лишь  въ  им.  и  вин.  над.)  вм. 
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пйзуха:  «иоложы  (=  положи)  письмо  потъ  (лпт.  подъ)  11й:]ухп» 
вм....  за  пйзуху  (р*дко,  Ч.);  пупънп  (Ч.  Кар.  Г.)  вм.  пуиокъ: 
«ФъсЬ  (=  вс'Ь)  пуиъки  надорвали  см-Ьямшысь»  (вм.  смеявшись, 
Ч.);  расъ  (род.  п.  ми.  ч.)  вм.  рйза:  двй  —  расъ,  три  —  расъ,  че- 
тыре расъ  —  вм.  два  рйза,  три  рйпа,  четыре  раза  (нередко,  К. 
Ч.  Кар.  Г.);  совс'Ьмъ  неупотребляемое  въ  книжной  р-Ьчпстрйштни 
(=стрпжкп) — жекъ  и  т.  д.  жеы.=малол'Ьгство,  когда  дЬтп  обо- 
его пола  ходятъ  стрпже1Н1ымп:  «жопа  (^  жена)  ещб  не  рожонй 
(=  рождена),  а  тёщя  (=теща)  въ  стришкахъ  бегать»  (Лнрак- 
сино);  съ  серцоФъ,  въ  серцйхъ  вм.  съ  сердца,  въ  сёрдц-Ь  =  раз- 
сердпвшпсь  (калюется,  вездЬ):  «съ  серцоФъ  нпколп  (=  никогда) 
не  бей»  (Ч.);  «фъ  серцахъ  (лит.  въ  сердцахъ=сгоряча)  я  пзбплъ 
подлецй,  а  не  стоило  бы  и  вязатца  (=  связываться)  съ  нимъ» 
(К.);  хвасты-ОФъ  (=овъ)  и  т.  д.  вм.  хвастовство  (К.  Ч.  Анрак.): 
«хвастоФъ-то  сколько  было-и  неёсь  (=есть)  конца»  (Анракспно); 
по  шеямъ  вм.  по  шё-Ь  (К.  Ч.  Кар.  Г.:  «гони  ёво,  ыерзйфца,  но 
шеямъ!»  :^  гони  его,  мерзавца,  по  шё'Ь!). 

§  182.  При  подлежащемъ,  стоящемъ  во  множ.  числЬ,  гла- 
гольное сказуемое  иногда  (кангется,  лишь  въ  новел,  накл.)  упо- 
требляется въ  единств.  чпсл-Ь,  для  выралчен1я  ободрен1л  и  по- 
ощрен1я  дружно  приступить  къдЬйствхю:  «нербпь,  робя!»  вм.  не 
роб'Мте,  ребята  (К.  Ч.  Кар.  Г.)!  «дб'фькп,  греби  сънопожывъе!» 
вм.  д'Ьвки,  гребете  сЬно  полшвЬе,  т.  е.  нопровориГ^е  (Кар.  Г.); 
«действуй,  братцы!»  =  д-Ьйствуйте,  братцы  (К.  Ч.  Кар.)!  «вали, 
робя!»  =  валите  (=  действуйте  жив^Ье),  ребята  (везд!.)! 


Употре6лен1е  падежей  и  предлоговъ. 

§  183.  Вм.  винит,  наделка  нослЬ  глаголовъ  дЬйствит.  за- 
лога иногда  употребляютъ  родит,  надел^ъ:  нашолъ  боровика  (К. 
Ч.  Кар.);  съ-Ьлъ  гриба  =  наскочилъ  на  нрепятствхе  (К.  Ч.);  на- 
щепай лучины  (К.  Ч.);  поднялъ  березовика  (К.  Ч.);  дать  раза: 
«дамь  раза  —  дыкъ  (вм.  такъ)  вынучишъ  (лиг.  выпучишь)  глаза 
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(кажется,  везд'!)!»  дать  мазу,  отступнова  (лит.  отступного,  —  К.); 
«есь  (лит.  есть)  чёво  (лит.  чсго=что)  тутъ  лизать»  (К.  Ч.); 

чёво  вм.  что,  о  чемъ:  «чёво  ты  д'Ёлаешъ?»=что  ты  д']Ьлаешь 
(везд'Ь);  «чёво-те  еще  надо?»=что  теб-Ь  еще  нужно  (везд'й);  «чёво 
ты  ревёшъ?»  =  о  чёмъ  ты  ревешь  (везд10. 

§  184-.  Винит,  падежъ  везд^  и  постоянно  употребляется 
посл-Ь  двухъ  неопред-Ьленныхъ  прилагательныхъ  средняго  рода 
един,  числа  видно  и  больно:  больно  голову,  больно  ногу,  больно 
руку,  ббльно  руки  и  ноги  и  т.  под.  (везд'Ь);  вйнно  (лит.  видно) 
дерёвъню  (=  деревню),  гору,  лошадей,  короФЪ  (лит.  коровъ), 
овёцъ  и  т.  под.  (вездЬ). 

§  185.  Вм.  именит,  падежа  един,  и  множ.  чиселъ  при  гла- 
голахъ  есть,  пусть,  пускай  нер^Ьдко  употребляется  родительный 
(ед.  и  мн.  ч.):  есть  на  св-Ьт^  добрыхъ  людей  (К.  Ч.);  есть  у  тебя 
добра  Фъсякова  (вм.  всякаго, — К.  Ч.  подг.  сел.);  «не  трошъ  (вм. 
не  трожь  =  не  трогай),  пусь  (==  пусть)  ёво  (=  его)  поиграетъ» 
(везд'Ь);  «не  замай,  пусь  ихъ  гуляютъ»  =  не  трогай,  пусть  они 
гуляютъ  (Ч.  Кар.  Г.  С). 

§  186.  Для  выражен1я  усилен1я  понят1я  при  именит,  па- 
дежЬ  (ед  числа)  н'Ькоторыхъ  существительныхъ  повторяется  то 
же  существительное  въ  твор.  падеж'Ь:  восъ  (литер,  возъ) — гора 
горой,  д-БФка  (лит.  дЬвка)  дура — дурой  (=изъ  дуръ  дура),  сьшъ 
у  нёво  (лит.  у  него) — дуракъ  дурак6мъ(=: совершенный  дуракъ), 
стонъ  —  стономъ  стойтъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С);  лоскъ  —  лоскомъ 
«уложыли»  (К.  Ч.);  рошъ  (литер,  рожь) — л'Ьсъ — л-Ьсомъ  стойтъ, 
т.  е.  очень  высока  (К.  Ч.Апраксино);  шатунъ — шатуномъ,  чортъ 
чортомъ  глядйтъ!  говорятъ  о  сердитомъ  человЬк-Ь,  къ  которому 
и  подступиться  «боязно»  (вездЬ); 

а)  также  для  усилен1я  понят1я,  выражаемаго  глаголомъ,  упо- 
требляется Форма  творительнаго  падежа  отглагольнаго  суще- 
ствигельнаго  (однокореннаго  съ  глаголомъ),  въ  значен1И  нар'Ьч1я: 
а)  вали  валбмъ — опосълЬ  (=посл'Ь)  разберемъ  (вездЬ);  вали  вал- 
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кбмъ  (Т.);  паротъ  (лпт.  народъ)  так'!,  вальмп  и  валп'тъ  (везд! ); 
бросить  броскбм'1.,  1^и11угь  кпткомъ  (лпт.  кидкомъ),  швыриугь 
швыркомъ  (везд'Ь);  гпбомъ  гпбьть  (К.  Ч.  Кар.  Г.),  ьорпомъ  корь- 
пъть  (лит.  корц-Ьть,  —  везд'Ь)  =  безпрерывно  сид'Ьть  за  д'Ьломъ, 
безъ  отдыха  заниматься  пмъ;  деромъ  п  дгрма  дёруть  =  очень 
сильно  орутъ,  иногда  —  обпраютъ  сильно  П1)И  продаж!;  (вездЬ); 
огьемомъ  отнять  (Кар.);  йскомъ  искать  (везд'Ь);  пягкомъ  нятпгца 
(лпт.  пятиться,  —  К.  Ч.);  но'Ьдомъ  съ'Ьли  (К.);  ходенемъ  ходить: 
ноги  такъ  ходепемъ  и  ходятъ  (К.  Ч.  Кар.); 

б)  камъни  въ  серьгахъ  (лит.  камни,  сергахъ)  такъ  горьмп  п 
горятъ  (К.  Ч.  Т.);  онъ  жывьмя  (=  нахранимъ)  жыветъ  (литер, 
живмя,  живетъ, — везд'Ь);  кйпьмя  (лит.  кпнмя)  кпнъть:  самоваръ- 
то  такъ  кйпьмя  и  кипигъ  (К.  Ч.  Т.  В.);  лежьмя  лежйть:  больной 
лёжьмя  ленштъ  (лит.  лежитъ,  —  Ч.  В.  Кар.  Г.);  лииьмн  ли  гь: 
дошъ  (лит.  дождь)  такъ  лйвьмя  и  льёть  (везд'Ь);  спдьмя  сидьть 
(везд-6);  стоймя  стоять  (ве.здЬ),  —  об()1)оты,  обозначе1тые  подъ 
литерою  б,  напомпнаютъ  собою  славл11Ск1поборотър'1-.чп,  въродЬ; 
терпя  потерп1;хъ; 

в)  для  З"силен1я  понят1я,  выражаемаго  н'Ькоторыми  литера- 
турными нар'Ьч1ями,  впереди  пхъ  повторяется  то  же  нар1.ч1е,  1Ю 
въ  Форм'Ь  твор.  падежа  имени  прплагагельнаго:  давнь1мъдавп6= 
очень,  очень  давно  (везд'Ь);  рапымъ  рано,  рапымъ  ранешены.о 
(везд'Ь);  краспымъ  краспёхопько:  клюквы  нонЬ  краснь'пгь  —  кра- 
снёхопько  (Ч.);  церънпцы  въ  л^Ьсу  цорнымъ — цор'Ы|ёхонько  = 
черницы  въ  л-Ьсу  чёрнь'ьмъ  чернехонько  (Ш.  3.  Кошелево); 

г)  вм.  творит,  п.  пзрЬдка  употребляется  дательный:  «С1я 
гора»,  рекла  Царица,  —  «буть  жърёбью  моему»  (вм.—  жреб1емъ 
моймъ,  —  от))ывокъ  изъ  канта;  Ластома). 

§  187.  Очень  рЬдко  нзъ  литературно!"!  рТ.чп  пропускаются 
въ  народной  р'Ьчи  унравляюп1,1е  предлоги:  жалитца  (вм.  и;{^10- 
ваться)  головой,  зубамь  (тв.  п.)  п  г.  п.  (вм.  на  голову,  .зубы  = 
па  боль  въ  голов-Ь,  зубахъ, —  везд-Ь);  бйтца  де1п.гамъ  (тв.  п.)  вм. 
нуждаться  в'ь  деньгахъ  (везд!;);  торговать  лаФкой  (лит.  лйвкой) 
С'галь  вм.  торговать  въ  лавкЬ  сталъ  (Булатово,  пн.  К.); 
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зам-Ьчены  немног1е  примеры  употребленхя  (ненз^жныхъ)  пред- 
логовъ  въ  такихъ  выраженхяхъ,  который  мы  з^потребляемъ  безъ 
предлога:  спросить  у  васъ  вм.  спросить  васъ  (иногда  К.  Ч.  Кар.); 
я  до  нйхъ  не  касалса  вм,  я  ихъ  не  касался  (нер-Ьдко,  К.  Ч.  подг. 
сел.);  при  хорошей  должности  состойтъ  вм.  хорошую  должность 
занимаетъ  (везд'Ь);  изъ  лица  дъФка  красива  вм.  лицомъ  д-Ьвка 
красива  (везд'Ь);  зъ  (=съ)  бровей,  зъ  гласъ  (лит.  съглазъ)  ты — 
вылитой  (=--  вылитый)  отёцъ!  =  бровями,  глазами  ты  очень  по- 
хожъ  на  отца  (везд'Ь);  по  вечеру  вм.  вёчеромъ  (В.  Т.);  чорта  зъ 
(=съ)  два  —  не  омманешъ  меня  бблЫ  вм,  черта  два  —  не  обма- 
нешь мепя  бол-Ье  (К.  Кар.)! 

§  188.  Въ  народной  р-Ьчи  очень  часто  употребляются  (со- 
всЬмъ)  друпе  предлоги,  чЬмъ  въ  литературной  р-Ьчи,  именно: 

—  въ  вм.  за:  «готъ  (лит.  годъ)  годенской  Фъсё  въ  робот-Ь — 
вздоху  николй  не  знашъ»  =-■  круглый  годъ  всё  (==  постоянно)  за 
работой  —  никогда  отдыху  не  знаешь  (=  не  видишь,  —  К.  Ч. 
Кар.);  въ  вм.  съ:  исъпсклй  лепёшку  въ  лукошко  =  испекли  ле- 
пешку съ  лукошко  (Ч.); 

до  вм.  къ:  сходи  до  нёво  =  сходи  къ  нему  (Ч.);  за  вм.  въ: 
баа!  сколько  снъгу  за  почь  навалйло=ба!  сколько  сн-Ьгувъночь 
навалило  (везд'Ь);  за  вёдро  убралйсъ  съ  поля  =  въ  ведро  убра- 
лись изъ  поля  (везд'Ь  въ  деревняхъ);  за  въ  значен1и  подъ  защи- 
той: за  мной  (:=:  ПОДЪ  мобю  защитою),  какъ  за  каменной  ст'Ьной 
(везд'Ь); 

изъ  вм,  изъ-за:  исъ  пустякоФЪ  нёчя  и  бйтца=изъ-за  пустя- 
ковъ  нечего  и  биться  (=  стараться,  —  К,  Ч.,  Кар.  Г.);  изъ  ма- 
лосьти  нёчя  и  'пхать  на  торкъ  =  изъ-за  малости  нечего  и  -Ьхать 
на  торгъ  (Г.);  изъ  вм.  на:  на  сварьбу  нёбель  и  спосуду  брали 
исъ  прокату  =  на  свадьбу  мебель  и  посуду  брали  на  прокатъ 
(К.  Кар,  Г.  подг,  сел.); 

на  вм.  въ,  въ  вм.  на:  итьтй  въ  рынокъ  =  итти  на  рынокъ 
(везд'Ь);  береги  отца  на  старосьти  =  береги  отца  въ  старости 
(Кар.);  на  вм.  для:  куфарка  —  гожа:  на  фъсбхъ  робочихъ  и  хо- 
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зяФЪ  оынй  стряпаетъ  (Ч.)=кухарка  хороша:  дли  всГ.х!.  рабичнхъ 
п  хозяевъ  одна  стряпаетъ;  иа  в.м.  за:  спасибо  на  пару,  на  бйн'Ь 
(=за  паръ,  за  баню)!  обычная  благодарность  даромъ  мывшихся 
въ  бан-Ь  сос'Ьдеи  (везд*);  на  тебъ — два  рубълп  =  за  тобой  —  два 
рубля,  т.  е.  долгу  (Ч.  Кар.); 

о,  объ  вм.  въ,  на:  о  Ро/кдествп,  о  ПйснЬ  и  т.  п.  вм.  на  Рож- 
деств-Ь  илп  въ  Рождество,  на  ПасхЬ  или  въ  Пасху  и  т.  п.  (вездЬ): 
мы  лучьче  (вм.  лучше)  пргЬдемъ  къ  тебт.  о  Рождествъ  илп  о 
Паск'Ь,  а,  може  (=  можетъ  быть),  ты  и  самъ  завернешъ  къ 
ыамъ  о  мйсълинц-Ь  (вм.  на  маслениц'Ь, — Ч.);  о,  объ  вм.  съ:  чяй, 
я  ве  объ  двухъ  головахъ  =  чай,  я  не  съ  двумя  головами  (К.  Ч. 
Кар.  Г.); 

по  вм.  за  (съ  твор.):  по  ягоды,  но  грибы,  по-воду  и  т.  н.  вм. 
за  ягодами,  за  грибами,  за  водой  (ве.зд'Ь):  по  росйду  вм.  за  ро- 
с^дой:  поъхали  мы  по  росйду,  а  ёнъ  (=онъ)кънйми  (=кънамъ) 
и  прилйпъ  (Ш.  3.  Кошелево);  по  д'Ьломъ  (вм.  по  д-Ьлймъ  =  за 
д'Ьла,  т.  е.  дурпыя)  вору  и  мука  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  по  вм.  на:  обу- 
ватца  по  чюлку,  по  портяпъкЬ  =  обуваться  на  чулокъ,  на  пор- 
тянку (Кар.);  по  вм.  съ:  градины  были  по  пцу  (вм.  по  яйцу  =: 
съ  яйцо,  —  Кар.);  воспа  высыпала  по  горошьш'б  =  оспа  высы- 
пала крупная,  каждая  съ  горошину  (Ч.  Апракспно); 

подъ  (съ  винит.)  вм.  близъ  (съ  род.):  подъ-вечеръ  =  близъ, 
около  вечера  (везд-!^);  мн-Ь  скоро  будетъ  потъ  пидьдесяп,  л1>тъ= 
мн'Ь  скоро  будетъ  около  пятидесяти  лЬтъ  (везд'Ь);  подъ  (съ  вин.) 
вм.  наканун-Ь  (съ  родит.):  подъ  Рожествб,  потъ  Стр-Бтенье  —  вм. 
наканун-Ь  Рождества,  Ср'Ьтентя  (везд-Ь); 

при  вм.  за  или  съ:  при  дБл'Ь,  при  роббг!^  и  т.  п.  вм.  за  Д'Ь- 
ломъ,  за  работой  и  т.  п.  (вездЬ);  «при  ц'Ьпочьк'Ь),  «при  чясЛхъ» 
и  т.  п.  вм.  съ  ц'Ьпочкой,  съ  часами  п  т.  п.  (везд1;  въ  деревняхъ); 

про  вм.  для:  поставила  —  было  про  госьтбй  фъсякой  фъся- 
чины=поставила — было  для  гостей  всякой  всячипы  (К.  Ч.  Кар. 
Г.  подг.  сел.);  про  вм.  о,  объ:  про  ёФтп  мы  п  знать  не  хотймъ:^ 
объ  этомъ  мы  и  знать  не  «хотпмъ»  (вездГ.);  «не  бляй,  коли  не 
стригуп,,  —  не  про  тебя  (не  о  тебъ)  и  р-Ьчь»  (Кар.): 

Сборннкъ  и  Отд.  И.  А.  Ц.  И 
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протиФъ  (литер,  противъ)  вм.  не  по:  протиФъ  сов'Ьсьти  вм. 
не  по  сов-^ств  (повсем']^стно); 

ради  вм.  отъ:  ради  скуки  на  фъсб  руки  вм.  отъ  скуки  ва  всЬ 
руки  (везд-Ь);  ради  —  иногда  ставится  посл-Ь  упранляемаго  имъ 
слова:  чёво  ради  я  пойду  къ  нему  (Кар.)?  =  для  чего  я  пойдз^  къ 
нему?  «Христа-рйди!»  обычный  возгласъ  нищихъ  (везд-Ь); 

съ  вм.  отъ:  и  не  знаю,  съ  чово  (отъ  чего)  это-онъ  взбеле- 
нйлса  (=вздурился, — К.  Ч.  Кар.);  фъсЬ  (=вс'Ь)  пупки  со-см-Ьху 
(вм.  отъ  см-Ьха)  надорвали  (К.  Ч.); 

чёресь  вм.  черезъ  и  сверьховъ  вм.  сверхъ  встречаются  безъ 
управляемаго  слова:  вода  такъ  чёресь  и  течётъ  (везд-Ь);  б'§д4, 
если  и  хёресъ  польетца  (=  польется)  чёресь  (К.);  дёнекъ  (литер, 
дёнегъ)  сверьховъ  (т.  е.  сверхъ  =  кром-Ь  заработанной  платы) 
мн-Ь  пришлось  получить  два  рубли  (Кар.  Г.  Ч.); 

изъ  сложныхъ  нелитературныхъ  предлоговъ  замечены  лишь 
сл'Ьдуюш.хе  немнопе: 

въ — за:  въ — за  пазуху  вм.  въ  пазуху  (Кар.);  въ — за — шей 
вм.  въ  шёю:  гони  ёво  въ-за-шей  (К.  Ч.  Кар.  Г.); 

—  въ  —  подь:  въ  —  потъ  пазухи  вм.  подъ  пазухи  (Кар.); 

—  за  —  подъ:  за  —  подъ  лицо  вы.  подъ  лицо  (подг.  сел.  К.); 
по — за:  по — за  городу,  по — .за  дерёвнЬ,  по  —  за  овйнамъ  и 

т.  под.  ( —  везд'Ь  въ  деревняхъ). 

§  189.  Частыя  отступлен1я  отъ  литературной  р1Ьчи  встр-Ь- 
чаются  и  въ  слитныхъ  предлогахъ  —  приставкахъ: 

безъ  вм.  отрицан1я  не:  беспрйменно  (Кар.  Г.)  и  беспрйм-Ьдио 
(Т.)  —  вм.  непрем'Ьнно; 

взо  вм.  во,  въ:  взоставить  (стекло)  вм.  вставить  (К.  Ч.); 

взойти  вм.  войти  (К.  Ч.  Кар.  Г.  Дубово); 

ВС.  вм.  о:  всповнитца  вм.  опомниться  (К.  Ч.  Кар.); 

до  вм.  по:  дослатца  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  послать  кого:  «раз^ 
ёво  беспутова  дошлесса!»  =  разв-Ь  его  «безпутаго»  заставишь 
итти  (Кар.); 

за  вм.  из:  залйшекъ  вм.  излйшекъ:  ззалйшкомъ  получйлъ  = 
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съ  излпшкомъ  получилъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.);  за  ь.м.  иа:  зачиль  вм. 
пачалъ  (Кар.  Г.  К.  Ч.  иодг.  сел.);  за  вм.  по:  зазорно  вм.  иозорио 
(Ч.  и  подг.  сел.);  завм.  1юд.:«йи,  бестынпица,  какъзадра.1асъ!»= 
и,  безстыднпца,  какъ  поднялась  (т.  е.  высоко,  —  Кар.  Г.);  .за  вм. 
при:  зачёсъ,  зачесывать  вм.  прическа,  причёсывать:  «не  зачесы- 
вай зачёсы,  крутолобая  моя:  за  твоЬ'  круты  зачесы  бъютъ  (лит. 
бьютъ)  молбтъчика  (лит.  молодчика)  меня»  (подгор.  сел.,  —  при- 
гудка);  за  вм.  про:  заулокъ  вм.  проулокъ  (Ч.  Кар.); 

из  вм.  в:  изошолъ  («весь  хл  Ьпъ  изошолъ»  =  весь  хл'Ьбъ  вы- 
шелъ»,  —  Кар.  Г.);  из  вм.  по:  испрббовать  вм.  попробовать:  «да 
вы,  матушка,  испробуйте»  (Кар.);  изымать  вм.  пымйть  =  пой- 
мйть:  «имйлъ — пмалъ,  насилу  изымйлъ»=  ловйлъ  —  ловйлъ,  на- 
силу поймалъ  (подг.  сел.);  извйткавм.  повй,дка= привычка  (Т.); — 
наоборотъ  в  вм.  из:  вызлечён10  (Т.)  вм.  излечен1е; 

на  вм.  в:  папретъки  вм.  впередъ  (Ч.);  на  вм.  за:  напорошыть 
(глаза)  вм.  запорошить=:засорпть  (Ч.  Кар.  Г.  подг.  сел.);  па  вм. 
пре:  нарушытца  вм.  прекратить  свое  суш,ествовап1е  («кабакъ  фъ 
Пйвлоскимъ  нарушылса»  =  кабакъ  въ  Павловскомъ  нарушился, 
т.  е.  прекратилъ  свое  существован1е,  —  Кар.);  на  вм.  при:  на- 
бйфка  вм.  прибавка  (Ч.); 

о  вм.  ВС:  жывотъ  опучило=животъ  вспучило  (везд-Ь);  об  вм. 
за:  оммйска  (литер,  обмазка)  вм.  замазка  (К.  Ч.  В.);  оно  вм.  из: 
опов'бщять  или  пов-Ьщить  вм.  извещать  (прихожапъ  храма  объ 
освяш,ее1И  его  или  экстренной  торжественной  служб-Ь  въ  немъ, — 
кажется,  везд'Ь  въ  деревняхъ);  овм.у:  опуритцавм.упуриться= 
усц....ся,  особенно  во  время  сна,  иа  постели  (К.  Ч.);  об  вм.  у: 
обмолотистый  (хл-Ьбъ)  вм.  умолотный  (Ч.  Кар.  подг.  сел.); 

по  вм.  в:  поперётъ  вм.  (немного)  впередъ  (Кар.  Г.);  по  вм. 
за  или  об:  поновить  вм.  1)  .зйново  поправить  (напр.  «стрбйку», — 
Кар.  Г.,  иногда  Ч.)  и  2)  обновить  (напр.  платье,  —  Г.);  по  вм. 
на:  «пошыли  одежы  внб6го!))^нашили  одежды  много  (Лпраксино)! 
по  вм.  с:  позади  вм.  (немного)  сзади  (Ч.  Лпраксино); 

при  вм.  .за:  «об!  какъ  окошки-то  пристыли!»  =  о  —  о!  какъ 

океа-то  (собственно  стёкла)  замёрзли  (Кар.  Г.  )1  при  вм.  с:  «къ 

и* 
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нами  мйлосси  просимъ — дорога  прилуцытца»  =  къ  намъ  милости 
прбсимъ  —  дорога  случится  (Ш.  3.);  при  вм.  вы:  «припили, 
прх'ёли — страась  ск6льк6»=выпили,  съ-Бли — очень,  очень  много 
(К.  Ч.  Кар.  Г.);  при  вм.  у:  «ножыньки  —  стрась  пристали»  = 
ноженьки  очень  сильно  устали  (Ч.  Т.  Кар.  Г.  Апраксино  и  дру- 
г1я  подг.  сел.);  глаголъ  пристать  повсем'Ьстно  употребляеся  въ 
значен1и  «идетъ  къ  лицу»:  «плйтье  тебФ,  пристало»  =  платье  теб-Ь 
идетъ  къ  лицу  (везд-Ь); 

раз  —  рас  —  рос  вм.  от:  раствори  дьверь  вм.  отвори  дверь 
(кажется,  везд'Ь);  росперто  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  отперто:  «вошла 
этта  въ  домъ  евоный, — н-Ьтъ  ни  душы  ивезд'Ьр6сперто»=вошла 
на  дняхъ  въ  домъ  его, —  н'Ьтъ  никого  и  везд-Ь  отперто  (Ч.);  рос- 
пускъ  вм.  отпускъ  школьниковъ  на  каникулы  (К.); 

су  вм.  на:  «онъ  жывётъ  супротиФЪ  насъ»  =  онъ  живетъ  на- 
противъ  насъ  (Ч.  Кар.); 

с  вм.  из  —  ис:  споконъ  (Кар.  Г.)  вм.  испоконъ  (а,  можетъ 
быть,  въ  приставк-Ь  ис  отпало  начальное  и?);  здохнуть  (Ч.  Кар. 
Г.)  вм.  издохнуть  (а,  можетъ  быть,  опять  отпало  въ  приставке 
из  начальное  и?):  «штопъ  теб'Ь  здохнуть,  проклятой  пьяница!»  = 
чтобы  издохнуть  тебБ,  проклятый  пьяница  (Ч.)!  съ  вм.  на  или 
при:  «штопъ  было  здълано  —  вотъ-те  и  весь  —  скасъ!»  =  чтобы 
было  сд-блано  —  вотъ  теб-Ь  весь  и  прика.зъ  (Ч.)!  съ  вм.  от:  спя- 
титца  вм.  отпятиться  =  отказаться,  отступиться  (К.  Ч.);  съ  вм. 
по:  схошъ  вм.  похожъ  (Г.  Кар.);  съ  вм.  при:  згодйтца  вм.  при- 
годится (Г.  Кар.); 

у  вм.  в:  улить  вм.  влить  (Ч.:  «хозяйка'^,  улёй-ка  ещб  ш,ёцъ- 
то!»  К.  —  иногда:  «г^хъ-же  щей,  да  пожыже  улей»);  узопр'Ьть 
вм.  взопр-бть  =  вспот-бть  (кажется,  везд'Ь,  особ,  въ  деревняхъ); 
у  вм.  во:  урчять  вм.  ворчать  («собака  уръчйтъ»,  «въ  брюх'Ь 
уръчйтъ» — К.  Ч.  Кар.  Г.);  у  вм.  раз:  удобритца  вм.  раздобриться, 
расщедриться:  «удббриласъ  мйчиха  до  пасынка»  (К.  Ч.);  у  вм.  с: 
уварйтца  (Ч.  Кар.  Г.  В.)  вм.  свариться:  «шшышки-то  не  ува- 
рйлисъ,  голызьня  "чортова!»  =  щйшки-ло  не  сварились,  жидель 
чёртова  (В.)!  упаси  вм.  спаси:  «упаси  тебя,  Боже,  дълать  такъ 
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(Ч.  Кар.  Г.)!»  у  вм.  ;1а:  умучятца  вм.  замучптьси  (В.  Ч.:  '<уму- 
чясса,  день-деньской  бвгамшы»  =  замучаешься,  цЬлый  день  б-Ь- 
гавшп);  у  вм.  на:  учяль  вм.  нйчалъ  (Кар.  Г.);  ужынъ  вм.  на- 
жи'нъ:  «ужыномъ  рошъ  ещё  туды-сюды»  (лит.  туда,  сюда)  =  на- 
жиномъ  рожь  еще  сносна,  не  плоха  (нодгор.  сел.);  у  вм.  о:  упла- 
тить вм.  оплетать  =  Ьсть  съ  жадностью  (К.);  уцанйть  вм.  оца- 
рапать: кошка  уцанйла  (везд'Ь);  у  вм.  при:  удумать  вм.  приду- 
мать (Ч.  Кар.). 


§  190.  Нередко   встречаются   совс^мъ   ненужный  приставки. 

именно: 

до:  допрешъ  вм.  прежде  (Т.  В.);  дод'^льный  вм.  дельный  (К. 
Ч.  Кар.); 

за:  забуньни  вм.  будни  (Ч.  В.);  заФъсе  вм.  всегда  (К.  Ч. 
Кар.  Г.);  задарма  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  и  задаромъ  (ве.зд-Ь)  вм.  дй- 
ромъ;  занарокъ  (К.  Ч.  Кар.  Г.  С.  подг.  сел.)  вм.  нарочно; 

из:  и.зобйдить  вм.  обидеть  («въ  копецъ»,  —  Ч.  Г.); 

на:  натзда  (отъ  'Ьдй  =  сытость:  «што  на'Ьды  фъ  поснятив'1? 
напрёсса  по  горло,  а  чересь-чясъ  опять  давай» ^  что  сытости  въ 
постнятин'!^  (=  постной  пищ'Ь)?  напрёшься  но  горло,  а  черезъ 
часъ  опять  давай,  т.  е.  'Ьсть  (Кар.  Г.);  наугольнпкъ  вм.  уголь- 
никъ  =  уголъ,  занимаемый  с']^номъ  въ  сара'Ь  (кажется,  везд'Ь, 
особ,  въ  деревняхъ);  нар'Ьтко  вм.  р'Ьдко:  нарЬтко  такова  (лит. 
такого)  добряка  встр-^тишъ  (лит.  встретишь, — К.  Ч.  подг.  сел.); 
нагольный  (тулупъ,  полушубокъ  и  т.  п.)  вм.  голый  =  дублёный, 
не  покрытый  верхомъ  (кажется,  вездЬ,  особ,  въ  деревняхъ); 

о  —  об:  окомёлокъ,  вероятно,  вм.  комелёкъ  =  голпкъ  (В.: 
«вотъ  я-те  окомёлкомъ-то!»);  облыжно  вм.  ложно  (К.  Ч.  К'ар. 
Г.  С); 

по:  полюбовъникъ,  полюбовънпца  (везд15)  —  вм.  любовникъ, 
любовница;  позаочью  вм.  заочно  (Ч.:  «по:}Дочью,  што  ночью», — 
послов.);  похлебёнье  вм.  хлебанье  (Ч.  Г.  С);  по1)ушыгца  вм. 
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рушиться:  языкъ  порушылса=языкъ  отнялся  (везд'Ь);  походячее 
(платье)  вм.  неупотреб.  ходячее  (платье,  въ  которомъ  ходятъ  «по 
буньнямъ»,  =  будничное;  К.  Ч.  Кар.  Г.  С);  пойначе  вм.  инйче 
(иногда  въ  подг.  сел.);  потихоня  вм.  тихоня  (К.);  потайкомъ  (Ч. 
Кар.  Г.  С.  подг.  сел.)  вм.  тайкомъ:  «мйма  —  золотцо!  не  брани 
миня  (лит.  меня)  за  мблотца  (лит.  молодца):  если  будешъ  ты  бра- 
нить—  потайкомъ  буду  любить»  (пригудка,  Ч.  и  подг.  сел.);  по- 
бродяга (В.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  бродяга; 

про:  промешъ  вм.  межъ:  «учи  урокъ-то  промешъ  себя»  = 
учи  урокъ-то  молча,  —  Ч.  К.); 

с:  спокаятца  вм.  покаяться  (К.  Ч.);  спокйнуть  вм.  покинуть 
(иногда,  Ч,);  спокой  вм.  покой  (К.  Ч.  Т.  В.);  спосуда  вм.  посуда 
(К.  Ч.  Т.  Кар.  С);  сротстъвенникъ-ица  вм.  родственникъ-ица  (Ч.); 

у:  урвань  вм.  рвань  =  оборванецъ,  сбродъ  (К.);  угувёньники 
вм.  гуменники  (Кар.  Брылино). 


Излишн1я  сложныя  приставки: 

на  —  с:  наздоганять,  наздогнйть  (приставка  с  передъ  звон- 
кимъ  звукомъ  д  перешла  въ  зв.  з)  вм.  догонять,  догнать  (К.  Ч. 
Кар.  Г.  С); 

с — по — за:  спозаранокъ,  спозаранья  (и  споранья)  =  съ  са- 
маго  ранняю  утра  (везд-Ь); 

вставляютъ  посл-Ь  литературныхъ  приставокъ  еще  новыя, 
также  ненужныя:  взаскачь  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  вм.  вскачь;  прои- 
зойти вм.  пройти:  «ФЪсЬ  (литер.  всЬ)  на^ки  произошолъ»  (Ч.). 


§  191.  Наоборотъ  литературныя  приставки  а)  отпадаютъ  и 

б)  выпадаютъ: 

а)  в:  Веденье  (назван1е  праздника,  Кар.  Г.)  и  Веденье  —  на- 
зваехе  Введенской  въ  г.  Кашин-Ь  церкви  (К.:  «я  была  у  об-вньни 
у  Веденья»)  и  ея  окрестныхъ  улицъ  (К.:  «я  жыву  у  Веденья») — 
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вм.  Введен1е;  нутряной  (замокъ)  вм. ваутренн!!!  (везд'Ь);  исредбмь 
вм.  впереди  (Кар.  Г.); 

—  объ  отнадеп1и  слога  во  или  звука  в  ю,  11рпставк1-.  воз — 
вое  —  ВС.  см.  выше  §  66; 

из:  лйшыш  вм.  пзлпшекь  (К.  Ч.  11ар.л  сякнуть,  вГ.ролтио. 
отъ  изснкнуть,  но  им'Ьетъ  отличное  отъ  послЬдняго  зиачен1е  = 
течь  слабой  струей,  какъ  бы  капля  но  каплЬ  (К.  Ч.  Кар.); 

на:  пружытца  (К.  Ч.  С.)  вы.  напружиться  =  напрячься  изъ 
всЬхъ  силъ:  «прул;ылса  —  нружылся,  такъ  нанружылса  —  йнно 
жылы  лопнули»  (Ч.);  рушыть  вм.  нарушать:  «ушъ  (литер,  ужъ) 
ты,  любезный,  не  рушъ  (=  не  нарушс^й)  положенье»  (Ч.);  са- 
дить овинъ  (или  ригу)  =  насиживать  или  наполнять  овинъ  (ригу 
снопами,  для  просушки  ихъ  (везд-Ь); 

о — об:  скорьбпть  вм.  оскорблять  (Т.);  жора  (К.  Ч.  Кар.  Г.) 
вм.  обжора:  «на  —  ни,  лопай,  ншра  ненасытная»  (К.  Ч.); 

от:  прянуть  вм.  отпрянуть  =  отскочить  въ  сторопу  (подгор. 
сел.);  рыгаетца,  в'Ьроятно,  вм.  отрыгается  (очевидно,  отъ  слова 
отрыжка, —  ве.зд'Ь):  «охъ,  какъ  нехорошо  мнЬ  рыгйетца»  (К.); 

по:  срётстъвенно  вм.  посредственно  (иногда  Г.);  траФИть  вм. 
потраФЛять  =  делать  кому-либо-угодное  (Кар.  Г.); 

раз:  св-Ьтъ  вм.  разсв^тъ  (часто  и  везд'Ь  встречается  въ  та- 
кихъ  выражен1яхъ:  Д'Бло  было  на  св1Ьту;  прибыли  домой  на  св-Ьту; 
поднялись  ранёхонько  —  еш,е  до  свъту;  со  свъто.мъ  выЬхалъ  изъ 
домй,  и  т.  под.); 

у:  потребълять  вм.  употреблять  (Ч.  С.  3.  Ш.  Брылини  п 
подг.  сел.);  лыбить  вм.  улыбаться  (подг.  сел.);  пакбфка  вм.  упа- 
ковка (Каш.  у'Ьз.,  по  сообщеп1Ю  Инспектора  Нар.  Уч.:  «для  па- 
коФъки  возьми  верёфку»); 

б)  выпадаютъ:  без  —  ославить,  ослйвленьп"!  (парень),  осла- 
вленая  («д-Ьушка») — вы.  обезславить,  обезславленный-ая  (Ч.  Кар.); 

об:  возновить  (знакомство)  вм.  во.зобновить  (Кар.  Т. ). 
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Слова  и  обороты  для  выражен1я  образа  д%йотв1я,  времени  и 

степени  качества. 

О  словахъ  и  оборотахъ  для  выражен1я  образа  д-Ьйстехл  и 
времени  см.  выше  (§  168 — а)  и  §  178:  «около  зймъеей Миколы», 
«пбсл-Ь  вёшъней  Миколы»). 

§  192.  Для  выражеЕ1я  степени  качества  изр-Ьдка  употребля- 
ются степени  сравнешя  отъ  такихъ  словъ,  который  не  могутъ 
образовать  ихъ  въ  книжномъ  язык-Ь:  дур'Ве  (в-Ьроятно,  отъ  не- 
употреб.  прилагательнаго  дурый)  и  давн'Ье  (иногда  К.  и  подг. 
сел.) — вм.  литературныхъ  глупее,  рйньше  («дурье  ёвб  и  на  св-ёгЬ 
н'Ьтъ»;  «ты  давно  былъ  таыо,  а  я  еще  давънъе»  —  подг.  сел.); 

перв'Бющ1й  (Ч.  Кар.  Г.)  и  весьма  пёрвый=первый  изъ  пер- 
выхъ  (К., — въ  р^чн  одного  изъ  учителей);  «распроедйнственный 
ты  сынъ  (повсеместная  ругань)!»  переФъсъ  (отъ  м-Ьстоим.  всЬ)  и 
перероньня  (отъ  существ,  родня  =  самая  близкая  родня):  «хошъ 
(вм.  хоть)  буть  (лит.  будь)  ты  перероньня,  а  напрямйкъ(=прямо) 
скажу,  што  (=  что)  фъсЬ  —  переФъсъ  (=  безъ  исключен1я  всЬ) 
не  довольны  тобой»  (К.  и  подг.  сел.);  «растатуй»  (:=  самый  без- 
чувственный),  «растат^иха»  (=  самая  безчувственная),  —  оче- 
видно,—  отъ  слова  статуя  и  приставки  раз  (Т.  Кар.  Г.  В.); 
растака,  «рассяка»  (очевидно,  отъ  м'Ьстоимен1й  такой,  сякбй): 
«растакой  —  рассякой  сынъ»!  «растака  —  рассяка  мать,...  дочь»! 
«поди-ка  къ  растакой  матери!»  «съ  растакймъ  сыномъ  я  и  гово- 
рить не  хочю»  (лит.  хочу);  «плюнь  на  неё,  растаку,  рассяку 
мать»!  и  т.  под.  (повсем-Ьстно,  обычныя  браннььч  выражен1я); 
м^стоименхе  какой,  въ  соединен1и  съ  предшествующимъ  словомъ 
прёлесь  (лит.  прелесть  =  очень,  весьма),  им'Ьетъ  значен1е  пре- 
восходной степени  отъ  прилагательнаго  хорош1Й:  «прёлесь  ка- 
кбй»,  «прёлесь  какая»,  «прёлесь  какое»  =  такой  (-ая-6е),  «что 
лучше  и  быть  нельзя»  (везд'Ь);  пересьсвътъ  —  ласкательное  на- 
зван1е  мужа  (женою):  «сьвъту — свъту,  пересьсвъту,  милому  со- 
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в'Вту»  —  изъ  письма  жены  къ  мужу  (подг.  сел.);  разугаристый 
(С.)=самый  отчаянный  (огь  существительнаго  угйръ  =  отчаян- 
ный,—  К.  Ч.);  скабърйстый  =  сильно  исхудалый  (К.;  оп.  ска- 
бро  =  исхудалый  челов-Ькъ,  скотъ  и  т.  н.). 


§  193.  Степени  сравнен1я  выражаются: 

а)  особымъ  ударен1емъ  или  протяжными  согласными:  бйбль- 
шой  вм.  очень  большой,  с*добй  вм.  очень  сЬдой,  смТ.1\лаи  в.м. 
очень  смелая  (везд-Ь);  громманный  (везд-Ь)  и  огромманный  (пн. 
К.  Ч.  Кар.)  —  вм.  очень  громадный;  крррйсный,  сссйн1й, 
наррршывый  —  вм.  очень  или  самый  красный,  —  син1й,  —  на])- 
шивый  и  т.  п.  (везд'Ь). 

б)  особыми  отъ  литературной  р'Ьчи  окончан1ями:  богатгнньи! 
вм.  04.  богатый,  жесточённый  вм.  самый  жест6к1й,  —  жёсткш 
(Кар.  Г.);  проваленный  вм.  самый  провальный =въ  высшей  сте- 
пени ненасытный  (К.  Ч.  Т.  В.  Кар.  Г.;  «рйз-Ь  мбжно  напарить 
всево  на  таку  проваленную  арйвищю»,  —  К.  Ч.);  страшенный= 
1)  самый  громадный,  устрашаюш,1й  громадностью  (Ш.  3.:  «поля 
страшенный — и  незглядйшъ»!)  и  2) очень  страшный  видомъ(1Л. 

3.  Кар.  Ч.  Г.);  толстенный  ::=  очень  толстый  (наж.,  вездЬ);  шы- 
рочёппый  =  самый  пли  оч.  широк1Й  (Ч.  В.); 

богат1^юш,1й  вм.  оч.  богатый,  богагЬйш1й  (Ч.  Т.);  бЬнън'Йю- 
щ1й  вм.  б'Ьдп'§йш1й  или  самый  б'Ьдпый  (К.  Ч.);  важн'кющ1*й  вм. 
важн-Ьйшш  и  т.  д.  (К.  Ч.  Кар.  Г.  подг.  сел.);  жадънъющ1й  вм. 
жадн'Ьйш1й  и  т.  д.  (Ч.  Кар.  Г.);  добр^ющ1й  вм.  добр1,нппй  пт.  д. 
(Ч.  Кар.);  слачьчящей,  дражйщей  (Ластома) — вм.  сладчайппй, 
дражайппй;  дод1-.лющ1Й  вм.  очень  дГ.льный  (К.  Ч.);  жывупий  вм, 

04.  живуч1й  и  зат'Ьющ1й  вм.  очень  зат-Ьйный  (К.  Ч.  Кар.  Г.): 
«паренёкотъ  твой  загЬющъ  —  б^детъ  ли  живущъ!»  (Ч.);  завпду- 
щш=въ  высшей  степени  завидливый  (К.  Ч.  Ка]).  Г.:  «на  —  нА, 
подавпсъ,  завидущее  твоггла.за!»);  злющ!!!  вм..чл1.йш1й,  вьвьичн. 
степ,  .злой  (везд10;  больш^пий  (везд-Ь,  но  въ  Ш.  3.  Г.  В.  — боль- 
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щушшый)  —  вм.  очень,  очень  большой;  негодящш  (К.  Ч.  Кар.) 
и  негодяшшый  (В.  Г.)=совс'Ьмъ  никуда  негодный;  непупутящш 
(К.  Ч.  Кар.)  и  непутяшшый  (Г.  С.)  =  самый  непутный;  толст^- 
щш  (подг.  сел.)  и  толст^шшый  (Ш.  3.)=необыкновенно  толстый; 

лядйщш  (К.  Ч.  Кар.)  и  ляд^шшый  (Г.  С.)  =  постоянно  хво- 
рающш;  пропйщш  (К.  Ч.  Кар.)  и  пропйшшый  (Г.  С.)  =  совс'1мъ 
пропавшш;  роботящ1й  (Ч.)  и  роботяшшый  (В.  С.)=  съ  любовью 
и  усердно  работающш,  трудолюбивый; 

важеёцшй  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  =  самый  важный,  —  лучш1й;  го- 
вняцкш  (Ч.  Ш.  С.)  =  самый  говенный,  совсЬмъ  ничего  не  стою- 
щш;  здоровёцкш  (К.  Ч.  Т.)=  необычайно  здоровый,  —  сильный; 
просътёцк1Й  (Ч.  и  подг.  сел.)  ==  самый  простой,  —  нехитрый,  — 
сердечный:  «простёп,к1Й  парень  —  рубаха  (Ч.)»! 

грудястый  (К.  Ч.  Кар.  Г.)  и  грудистый  (Кошелево:  «грудй- 
стая  дъФка»  =  д'Ьвка  «съ  большими  грудями»  или  «титьками»)  = 
очень  «развитой»  въ  груди  челов-йнъ;  рогастый  (Кар.  Г.)  =  им'Ь- 
юш,1й  очень  больш1е  рога  (напр.  быкъ,  баранъ,  корова  и  т.  п.); 
рукйстый  (К.  Ч.)=им'Ьющ1й  очень  длинный  руки,  дл0ннорукш= 
воръ; 

горючш  =  самый  горьк1й,  —  л;гуч1й:  горюч1я  слёзы  (К.  Ч. 
Кар.  Г.  Ш.);  капълюшешный  (= каплюшечный)= самый  кйпель- 
ный,  маленьк1й  (Г.);  малюсенькш(К.)=самыймаленькш,  «меньше 
чего  и  быть  нельзя»;  худашный  (литер,  худйчный)  =  самый  ху- 
дой, захудалый  (Т.); 

в)  повторен1емъ  слова  съ  приставкою  раз  —  рас  —  рос: 
крррасной  —  роскрасной  (везд'Ь)  —  вм.  въ  высшей  степени  кра- 
сный; махонькой — размахонькой  (везд'Ь)  вм.  въ  высш.  степ,  ма- 

ленькш;  пьяной— роспьяной  (везд'1)=совс'Ьмъ  пьяный:  «пришблъ 

этта  (=на  дняхъ)  сватъ  —  пьяяной  —  роспьяной»  (Ч.);  сЬдой  — 
россЬдой  (везд'Ь)=совершенно  сЬдой;  чорной — росчорный  (везд-Ь, 
но  въ  Ш.  3.  Кошелев-Ь — цорный — росц6рный)=  самый  черный; 
толстой — ростблстой  (везд'Ь)=  необыкновенно  толстый;  удйлый^ — 
разудалый  (К.  Ч.  С.)  =:  въ  высшей  степени  удалый; 
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повторен1емъ  слова  въ  уменьшительной  <ьо])м1,:  «долгой  — 
доблгопькой»  вм.  самый  долпй,  «толстой — толъстинькой»  вм.  не- 
большой, но  прет6лстеньк1й  (везд-Ь);  тонк1п  —  гоненьк1й  (везд-Ь)  и 
т.  иод. 

одипъ  —  одинёшоыекъ,  одна  —  одпнёше1м.ка  =  сов('11Ш»'нно 
одинъ, — однс!  (везд'Ь);  радъ — радёшенекъ,  1)йда — раде1ненька= 
въ  высшей  степени  радъ, — рада  (везд-Ь);  млйда — младешенька= 
совершенно  молодая  (везд-Ь,  но,  кажется,  лишьвънЬсняхъ,  нан]>.: 
«я,  млада  —  младёшенька,  слёзы  нролпвйла,  всёё  ночь  не  спила», 
отрывокъ  изъ  одной  п-Ьсни,  —  подг.  сел.). 

повторен1емъ  слова  съ  приставкою  пере:  сыти  —  сыти  —  пе- 
ресыти (подг.  сел.)  =  совершенно,  «по  горлышко»  сыты;  зелё- 
ный —  перезелёный  вм.  самый  зеленый  (Т.  В.  подг.  сел.);  солё- 
ная (рыба) — пересолёная  вы.  черезчуръ  соленая  (подг.  сел.);  мГ»- 
лоди  —  перемблоди  вм.  самые  молоденьк1е:  «бывали  п  мы  —  мо- 
лоди —  неремблодп:  Фъсево  (лит.  всего)  навидалисъ,  да  такъ  не 
гуляли»  (Ластома);  гбловьпп  —  перегблопьни  (Ч.  Кар.  Г.)  вм.  до 
полнаго  пстощеы1я  голодны; 

совторен1емъ  слова  (нар'Ьчхя)  съ  приставкою  на,  па  которую 
переносится  ударен1е:  мелко — вА — мелко  (везд'Ь) =«какъ  можно 
мельче»:  «руби  яйца  мелко — на — мелко»  (К.  Ч.);  хорошо — вй. — 
хороше  (везд'Ь)  =  такъ  хорошо,  «какъ  нельзя  быть  лучьче»;  чи- 
сто— ни — чистое  такъ  чисто,  «какъ  нельзя  быть  чище»  (ве.ц^) 
сильно — на — сильно=совс'Ьмъ  насильно  (К.  Ч.  Кар.  подг.  сел.) 
б'Ьло — ни — б'Ьло=такъ  б-Ьло,  «какъ  нельзя  быть  б-Ьлъе»  (везд'Ь) 

предшествующей  нар'Ьч1ю  Формою  творит.  падел;а  имени 
прилагательнаго  (однокореннаго  съ  нар-Ьчхемъ)  —  смот|)и  вьш1е 
(§  186). 

Отрицан1я. 

§  194.  ИзртЬдка  встр-Ьчаются  обороты  сь  пзлпшнпмъ  отри- 
цан1емъ  не:  «и  у  насъ  так1е  же  порятъки  (=  порядки),  какъ  и 
не  у  васъ»  (везд'Ь)  =  и  у  насъ  так1е  же  порядки,  как1е  и  у  васъ; 
неч-^мъ  вм.  ч-Ьмъ  (К.  Ч.  Брылино):  «нечИмъ  птьтн,   лучьче  по- 
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сидй-ка  дома»  (Брылино);  «онъ  красйв^Ье,  неч'Ьмъ  ты»  (К.);  не 
извивйте  вм.  извините  (Ощерино,  въ  р-Ьчи  старика);  нёшто  = 
разв'Ь  («нёшто  я  говорйлъ  теб^'?  Не  повню»  =:  разв-Ь  я  говорил ъ 
теб-Ь?  Не  помню»,  —  Кар.  Г.  Ч.).  Иногда  вм.  отрицашя  ни  упо- 
треаляется  не:  некто,  некакой,  кто-небуть,  што-небуть — вм.  ни- 
кто, никакой,  кто-нибудь,  что-нибудь  (нер-Ьдко  К.,  въ  р-Ьчи 
школьниковъ);  не  на-што  вм.  ни  на  что:  «не  нй,-што  похоже» 
(везд'Ь). 

§  195,  Иногда  наблюдается  пропускъ  нужнаго  отрицан1я: 
«некто  ему  вел'йлъ  соватца»  вм.  никто  не  вел'Ьлъ  ему  соваться 
(везд'Ь);  «не  на-што  похоже»  (везд'Ь)  вм.  ни  на  что  не  похоже; 
«не  што  ему  д'йлаетца»  (везд'Ь)  вм.  ничего  (т.  е.  дурного)  сънимъ 
не  сд-Ьлается;  «пошблъ  не  по-што,  принесъ  ничёвб»  вм.  ни  почто 
(=ни  за  ч-Ьмъ,  не  за  д'Ьломъ)  пошелъ,  и  не  принесъ  ничего  (К. 
Ч.  Кар.  Г.  С);  не  ро.зъберй-берй  вм.  ничего  не  разберешь  (К. 
Ч.  Кар.  Г.  С):  «такъ  нануталъ,  што  и  не  розъберй-берй»  (К. 
Ч.)=такъ  напуталъ,  что  ничего  и  не  разберешь;  «есть  когда  мн-Ь 
канителитца»  (везд'Ь)  вм.  мн-Ь  некогда  канителиться,  т.  е.  долго 
или  пустяками  заниматься;  «што  и  говорить  —  пов-ьрю  я  тебъ, 
плуту»  (везд1Ь)  вм.  нечего  и  говорить, — не  поварю  ятеб-Ь,  плуту; 
«есть  охбта  таку  даль  'Ьхать»  (везд-Ь)  вм.  н'Ьтъ  охоты  такую  даль 
']Ьхать. 

Слово,  употребляемое  лишь  съ  отрицан1емъ,  говорятъ  безъ 
него:  льзя= можно:  «раз'Ь  льзя  такъ  орать !»=разв'Ь  можно  такъ 
орать  (К.  Ч.,  иногда  Кар.  Г.)! 


Частицы. 

§  196.  а)  Частицы,  придающ1я  р-Ьчи  н-Ькоторыя  тонк1я  осо- 
бенности въ  значен1и; 

ста  —  выражаетъ  самоуверенность  говоряш,аго:  «ньгъ-ста, 
шалйшъ,  миня  бол-Ь  ие  омманешъ!»  —  (везд-Ь); 

инъ  везд-Ь  означаетъ  1)  сов'Ьтъ,  пожелан1е  («инъ  ты  бы  по- 
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спалъ  манёнько»)  и  2)  неохотное  соглас1е  съ  раадумьемъ  («йнъ- 
быть  по  твбему!»  —  везд-Ь); 

молъ, — де  (вездЬ),  батъ  (въ  деревпяхъ)  —  употребляются, 
когда  передаютъ  чуж1я  слова  (такъ  и  «скажы»  отп^-то:  «дядя, 
молъ,  проситъ  тибя»  —  К.;  передйй  ему,  «што»  бнъ-до  самг 
свпнья!  —  К.;  Ч.:  по'Ьмъ,  «батъ»,  ввблю,  а  пе  доълъ  и  долю»); 
моФъ — зиачен1е  не  ясно,  вЬроятно, — производное  отъмолвить= 
молъ:  «ты,  МОФЪ,  луцце  (лит.  лучше)  моуцы»  (вм.  молчи,  — 111. 
3.  Кошелево); 

бишь  говорятъ  при  затруднепш  отъ  забывчивости:  «какъ, — 
бишъ,  ёво  зоутъ»?  ( —  везд-Ь);  иногда  =  союзу  а  («ты  —  бипл. 
штб  баешъ?  =  а  ты  что  говоришь?  —  Ч.); 

молъчи  (литер,  молчи, — везд-Ь,  но  въ  Т.  Апраксин-Ь — иногда 
моучй,  въ  Ш.  3.  Кошелев-Ь  —  чаще  моуцы),  нишънй  (Ч.  В.  Т. 
подг.  сел.)  и  тишъни  (Кар.  Г.  С.) — выран;аютъ  1)  желан1е  раз- 
сказчика,  чтобы  слушатели  не  перебивали  его  р-Ьчи:  «молъчи  — 
молъчи,  братъ,  я  теб-й  каку  новось  (лит.  новость)  скажу»  (К.); 
«тишънй-ка,  я-те  Фъсё  (лит.  всё)  по  порятку  (:=по  порядку)  вы- 
ложу» (Кар.  Г.);  —  2)  ласку  при  ут-Ьшенхи  плачущихъ  д-Ьтей: 
«пишънй  —  нишънй,  д-йушка  (лит.  д-Ьвушка),  не  плачь»  (Ч.),  и — 
3)  строгое  приказан1е  не  перебивать  р-Ьчи  («молчи,  постр-Ьлёнокъ, 
тебъ  говорятъ»!  —  везд-Ь); 

ну- да  говорятъ  1)  при  настойчивомъ  требован1и:  ну,  да  пе- 
рестань хпыкать  (К.  Ч.  Кар.  Г.  подг.  сел.)!  —  2)  при  неохотеомъ 
соглас1и:  ну-да  и  я  съ  гобой  пойду  (К.  Ч.,  кажется,  везд-Ь); 

поди,  подй-кось  встречаются  (въ  К.  Ч.  Кар.  Г.)  въ  звачен1и 
небось,  вырая;ая  сомн-Ьп1е  («а  ты,  поди,  п  повторила  —  ьакй 
просътинькая»!  Ч.  К.); 

се  повсем-Ьстно  употребляется:  I)  для  смягчен1я  приказа 
(«подй-се  прочь»!);  —  2)  при  неохотномъ  соглас1и:  поть-се  (лит. 
подй-се),  погуляй,  да  мотрй,  недолго  (Ч.);  3;  прп  выраженш 
презр-Ьн1я  угрозы  («пей-се,  винище,  напълёвать:  скор1;  облб- 
пасса!»  Кар.); 

йнно-йнда  —  приблизительное  уподоблеп1е  одного  с(>стоян1я 
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другому  («такъ  расходйлса  —  пнда  позелен'Блъ  отъ  злосьти»!  — 
везд'Ь;  «пр^жылса — пружылса,  такъ  напружылса — йнно  жылы 
лопнули»!  —  Ч.); 

гр^къ  —  вотъ  —  означаетъ  везд'Ь  картинное  повЬствованхе  о 
дМств1И:  тйкъ-вотъ  и  токаритъ  фъсякой  фъсячиной  (литер,  вся- 
кой и  т.  д.)  свою  любимицу!  говорятъ  съ  завистью  не  удостоив- 
ш1еся  надлежащаго,  по  ихъ  мн'Ьн1ю,  угои1ен1я,  д'Ьлая  при  этихъ 
словахъ  руками  выразительные  жесты  (К.  Ч,); 

на-ка,  нй-тко,  на-косе,  на-ткосе,  н^-кось,  нй,-ткось,  выражая 
досаду  или  недоум'Ьнхе  говорящаго  (на  предметъ  разсказа),  со- 
отв'Ьтствуютъ  но  значен1ю  междомет1ямъ  а  —  а!  ба!  Обычны 
везд'Ь  так1я  выражен1я:  «нй-косе,  што  (лит.  что)  выдумалъ,  по- 
стр'Ьлёнокъ  эдакой»!  «на-тко,  какую  штуку  выкинула,  бестыжая 
(лит.  безстыжая)  её  (=  ея)  хйря»! 

себ-Ь  —  означаетъ  неохотное  подтвержден1е  высказаннаго 
другимъ  лицомъ  мн-Ьихн:  «паренекотъ  сь  виду  ничёво  —  себ-Ь,  да 
больно,  бйютъ,  ямйненъ»  (Ч.);  везд'Ь  обычны  так1я  выражен1я: 
д-б'ло  такъ-себ'Ь  =  д'Ьло  ни  хорошо,  ни  худо;  я  живу  тйкъ-себ'Ь 
(ни  хорошо,  ни  хз^до);  я  —  себ-Ь  д^маю  =  я,  конечно,  думаю  и  т. 
под. 

б)  Часто  и  повсем-Ьстно  (особенно  въ  деревняхъ)  встр-Ьча- 
ются  безъ  опред'Ьленнаго  значен1я  сл'Ьдующ,1я  частицы:  ка:  мн'В- 
ка  Фъсё  (лит.  всё)  едйнственно=мн'Ь  все  равно  (Ч.  Кар.  Г.);  ся- 
демъ-ка  ряткомъ  (=рядкомъ),  да  потолкуемъ-ка  латкбмъ  (=лад- 
комъ,  мирно; — везд'Ь);  скажы-ка  (=  скажй-ка),  мн'Ь-ка  итьтй 
нйдо  или  ему  (Ластома,  Т.); 

ко:  сять-ко  (=  сядь),  братецъ,  да  поговори  толкомъ,  што-те 
(=что  теб-Ь)  надо  (Ч.  и  подг.  сел.); 

частицы  ка  и  ко  иногда  вставляются  въ  Форм'Ь  множ.  числа 
2-го  л.  повелит,  наклонешя,  передъ  окончан1емъ  те — тесь;  обычны 
везд'Ь  так1я  выражен1я:  погодй-ка-те  меня,  не  бранй-ко-тесь, 
помирй-ка-тесь,  попёй-ка-те  чшк^,  пожал-вй-ка-те,  учй-ко-тесь, 
побрёй-ко-тесь  и  т.  п. 

тко  —  тка:  «н^-тко,  д-вушка  (=д'Ьвушка),  кака  б-Ьда  со  мной 
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стрясласъ  (Ч.  Кар.  Г.  Кошел.)»!  «скажы-тко  (лит.  скажи)  Ыу, 
штопъ  (=:чтобъ)  оиъ  иби'Ь  жо  .зашблъ  ко  тп\о  (К.  и  ппдг.  сел.); 
тйио-тка  (Ч.);  туты-тка  (Ч.,  изрЬдка  Кар.);  ньту-тка,  здИся-гко 
(С.  Ч.  Кар.)  п  т.  под. 

частица  то,  которая  посл^  словъ,  оканчивающихся  на  всЬ 
полугласпыя  (ъ,  ь,  й),  перЬдко  переходить  въ  оп.  —  «'тъ: 

«што  тороппшъ -Ьдой-то?  чяй,  рототъ  не  вороты — съ  возпмь 
пе  въъдпшъ»  (Кар.)=что  (зач^мъ)  торопишь *д6й-то?  чай,  ро1ъ- 
то  не  ворота  —  съ  возомъ  не  въЬдешь;  «я-те  граблонйшпюмъ 
(вм.  грабловшцемъ  =  лит.  грабеля1демъ)-то,  граблоийпипем  ь- 
то,  грабловпшшемъ— тууу!»  кричалъ  старикъ  на  старуху,  .зама- 
хиваясь грабловпщемъ  (или)  палкой  у  граблей) — Т.;«я-текйчьку- 
то  (лит.  кичку-то)  натру»! — повсем'Ьстная  угро.за  бабамъ,  согру- 
бившимъ  мужьямъ;  «полно  тебт^  дуракй-то  строить»!  повсеместно 
говорятъ  тому,  кто  дурачится;  «разв-Бсь  ушы-то  (^  уп1И-то): 
онъ-те  и  памелетъ  (паврётъ)  съ  трп-короба!» — повсемЬстпо  пре- 
достерегаютъ  недогадливыхъ  противъ  «краснобаевъ»;  «рубаху-ту 
в'Ькъ  не  износишъ  (Т.)». 

«Боготъ — Бохъ  (лит.  Ббгъ-то-Богъ),  дасймотъ  (=самъ-то), 
мотрй,  не  буть  (=будь)  плохъ»,  —  пословица  (Ч.);  Боготъ  —  пе 
Микёша:  такъ  протт'шытъ  (=  протГ.шигь,  пакажетъ)!  —  посло- 
вица (Гордеево,  Ч.  Кар.  Г.);  «што  зря  жывбтогь  хлёшешъ»!  = 
что  (=зач'ймъ)  напрасно  жнвотипу-то  (=скотипу) хлещешь  (Ч.)! 
«заткпй  кадыкотъ  свой,  .зепло  ""чбртово»!  —  ругаютъ  того,  1;то 
безобразно  кричптъ  (Ч.  В.);  «у  нйсъ-то  па  бологЬ  два  молотъ- 
чика  (=:  молодчика)  молотятъ;  моётъ  (=  мой-то)  мпль'п"!  о,иаетъ 
(=огдаетъ),  мпъ-ка  голосъ  подаетъ»,  —  пригудка  (Ч.  и  подг. 
сел.);  «вотъ,  какъ  она  (т.  е.  баба)  вытопить  (вм.  истопить)...  пё- 
чётъ  (=пёчь-то)  да  двёрётъ  (=двёрь-то)  затвбритъ — ист^нетъ, 
какъ  въ  бйнЪ  (Т.);  «былъ  молодоётъ  (=  молодой-то)  я,  семь  — 
вбсемь,  сначяла  хъ  Катюx^■....  хопу»  (Т.);  «хотъ  л1одё1'ГЬ(=л1о- 
дёй-то)  поссыдйлса  бы»  (В.). 

На  оспован1п  лпи1Ь  перечислепныхъ  (или,  по  крайпсп  мГ.рЬ, 
н^когорыхъ)  выражеп1й  и  нрпмЬровъ,  можно  съ  вЬроятност1|о 
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допустить,  что  и  посл'Ьдн1я  частицы  (ка,  ко,  тка,  тко,  то,  отъ, 
ётъ)  употребляются  говорящимъ  для  выражен1я  разнообразныхъ 
по  зпачен1ю  указан1Й  на  себя,  или  на  лицо,  съ  которымъ  онъ  го- 
воритъ,  или  на  предметъ  разговора. 

Образцы  связной  р'Ьчи. 

Разсказы  стараго  крестьянина  деревни  Тарбаева  Василья 
Иванова  СараФанникова — Бахтина,  въ  молодости  проживавшаго 
въ  подмосковныхъ  селахъ  «по  крюшному  и  сапожному  Д'влу»; 
старикъ-беззубый,  по  шепелявости  произноситъ  ш  вм.сижвм. з. 
Гбшподи  —  Гошподи!  подумйшъ,  какъ  прёже-то  жыли,  братецъ- 
ты  мой,  и  какъ  жывутъ  тепёричя  (звукъ  р  произнесенъ  слабо). 
Бывало,  и  лошадёнъки-та  нё-было,  и  коровёнка-та  (вин.  над. 
муж.  рода)  коръмйть  нёч-Ьмь, — што-хбшъ — тутьд-влай,  братецъ 
ты  мой,  —  ^жначйтельно  (вводное  слово)!  Вызбу-ту  (=въ  избу- 
то)  согнумшысь  взойдёшъ,  до  потолбка,  братецъ  ты  мой,  голо- 
вбй-то  достанешъ,  —  вызбБ-то  чорнб,  брйтецъ  ты  мой,  семей- 
ства не  в'Ь'сь-што,  ''жначвтельно!  Во  —  какъ,  братецъ  ты  мой! 
А  ньгшиче  кто-те  (=теб'Ь)  м'Ьшаетъ  жыть-то:  жывй,  какъхошъ. 
Прёже  перетъ  старшыми  не  съм^^й  и  словечька  пикнуть.  Ботъ  и 
у  жоны  отёцотъ  былъ  больно  строкъ  —  стропътиФЪ  (=  строп- 
тивъ),  брйтецъ  ты  мой,  и  они  въ  нево  такй  же  ''шобйка  уродй- 
ласъ! 

Разсказъ  прерывается  перебранкой  старика  со  старухой. 

«"Шлйшышъ,  што,  брйтецъ  ты  мой,  я   говорю?»  сказалъ 
старикъ,  обращаясь  къ  старух'Ь. 

—  «Ну,  да  ланно,  ъшъ-знай:  не  любълю  я,  какъ  —  это  онъ 
пойдётъ  говорить...  говорить!»  разсердясь  отвечав гъ  старуха. 

«Нэко  (первая  буква  —  латин.  Ь),  братецъ  ты  мой,  Ьэко, 
братецъ  ты  мой,  —  говорить!...  А  дбмотъ  чей?  Раз-Ь  я  нё-жылъ, 
брйтецъ  ты  мой,  фъ  Кё'°сов'§-то:  нбчи  не  спалъ  —  вб-какъ,  бра- 
тецъ ты  мой,  роббталъ»!  говорилъ  обиженный  старикъ  изагЬмъ, 
повышая  голосъ,  зам-Ьтилъ  старухе:  «А  ты  тблько  въ  гбротъ 
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ходила; — забыла? — къ  Махйльпикову-т^о:  'ишшо  молоко-то  но- 
сила, а  ёво-то  любила  —  таскГиасъ,  брйтецъ  ты  м(»и»1 

«Эка,  сквёрнось,  не  дастъ  и  ио1хьтп-то  табйшпая  Фура»! 
ворчала  старуха:  «Кабы  не  мой  от^'цотъ,  дьп\ъ  вы-61,1  п(»-м"«'|)у 
пошълп»! 

«Штб  пбаить,  братецътымой — голбушка:  по-меру  пошълй»! 
передразнивая  кричалъ  старпкъ:  «Отёцбтъ  твой...,  отёцотъ  твои 
дв-Ьнйтцать...  дв1Ьнатцать  тысичъ  унустйлъ,  да  и  людёй-то  мо- 
рйлъ,  братецъ  ты  мой!  И  ты  въ  нёвб  такй  же  "шобйка  уродй- 
ласъ,  паррршй'вая  ты  эдакая  ..,  бл..ь»! 

«Экой  бл..унъ,  ера,  сквёрнось  ты  эдакая,  —  съ  тобой  п  сп- 
д-^ть-то  противно!  Лучьче  пойду  къ  Ф1ён'Ь.  Вотъ-теб-Ь,  вотъ- 
теб-Ь,  слышалъ?  табашная  твоя  Фура!»  ругалась  старуха  и,  сильно 
хлопнувъ  дверью,  уходитъ  къ  сос-Ьдк-Ь. 

«Вбтъ  кака,  братецъ  ты  мой,  у  м"еня  жона-то,  паррршь'шая 
какая»!  сказалъ  сконфуженный  старикъ,  обращаясь  къ  нрочимъ: 
«Она  мужа,  братецъ  ты  мой,  въ  грйшъ  не  ставитъ,  николп  не 
увйжытъ!  Вб-какъ  он4  ведетъ  меня,  брйтецъ  тымой!...  Вернула 
хвостбмъ,  да  и  пошла,  и  ^знать  пнчёвб  не  хбчптъ!  А  потбмъ  при- 
бЬжытъ,  паррршь'шая,  —  давйй  ей  жрать»! 

По  уход'Ь  старухи,  немного  успокоившись,  старикъ  возобЕЮ- 
вплъ,  по  обш,ей  нросьб-Ь  сид-Ьвшихъ  у  него  «гостей»,  прерванный 
перебранкою  разсказъ  о  преншей  жизни. 

«Бывало,  вспбвнишъ,  братецъ  ты  мой,  какъ  прёже-то  мы 
Лчыли.  Жылъ  я,  братецъ  ты  мой,  фъ  Кё"'совЬ.  Избы  почёр1Юму 
были.  И  теперь  тамъ  есь-ещё  так1я"  избы-то,  —  избы  дв1>-трй, 
штблп,  братецъ  ты  мой,  а  прение,  братецъ  ты  мой,  почьтй  фъсО 
сёлб  такое  было.  Фъ  которой  пзбЬ  и  полу  не-было.  Вызбъ-то 
чорнб,  брйтецъ  ты  мой,  окошъки  —  маненьк1е,  словно  у  мель- 
ницы, брйтецъ  ты  мой.  Пёчьку-ту  бйба  по-Утру  затбгштъ  — 
дьверь  отворитъ,  сами  шубу,  брйтецъ  ты  мой,  надт.не'тъ,  по- 
тому хблонно  будетъ  вызбъ-то,  ж'начйтельно.  Пёчькп  не  какъ 
теперь  были,  бесъ  трупъ,  —  дымъ  погь  потолокомъ  гулягп>. 
Бывало,  баба — тоиигь,  а  ты  забересса  на-печь  погь  шубу  и  лё- 
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жйшъ  —  себ-Ь  —  хоть-бы  што,  глаза-то  одъ  дыму  -Ъсхъ  — 
ничёвб:  не  такхе  нужные,  какъ  тепёричя,  были.  Вотъ  какъ  она 
вйтопитъ  да  закрбётъ  печётъ  (вм.  печь-то),  да  двёрётъ  за- 
твбритъ  —  и  станетъ  какъ  въ  бан-Ь.  И  йзбы-то,  братецъ  ты 
мой,  были  прочьн'йе.  Она  (^  изба)  стойтъ  сто  л-Ьтъ  —  ничёвб  ей 
не  зд^латца». 

«А  дымъ-то?»  спросилъ  одинъ  изъ  слушателей.  «Што — што 
дь'шъ-то?  дымъ,  братецъ  ты  мой,  вреды  не  зд-Блатъ,  было  бы 
тепло;  а  нь'шиче,  какъ  ни  топи — Фъсе  холонно.  Изба-то  пъръетъ, 
потому  сыро;  дватцать  годофъ  —  а  она  ушъ  въ  дрова  годйтда. 
Вотъ  —  што,  братецъ  ты  мой!».... 

«Фъс'Ь  носили,  брйтецъ  ты  мой,  понйтъки  да  «пестрядинные» 
рубахи  и  поръкй,  а  шубы  были  бълые,  некрашеные.  Рубаху-то^ 
въкъ  не  износишъ.  А  тепёричя  рубаху-то^  купйлъ  или  сщилъ — 
и  гълядй  па  неё:  ить  (вм.  в-Ьдь)  въ  ней  только  въ  празъникъ  ^ 
вытьти,  а  роботать  нельзя  —  на-три  ньни  не  хвйтитъ!  Сопогй 
над'Ьвали,  брйтецъ  ты  мой,  только  по  празъникамъ,  а  по  бунь- 
нямъ  носили  лапотъкй.  Над'йлъ  лапотъкй  и  пошблъ  —  себ-Ь  — 
лёхкб,  брйтецъ  ты  мой!  Я  и  тепёричя  лапъти-тоумъюплесьти, — 
отъ  прёжънихъ  времёнъ  научйлса,  братецъ  ты  мой!  Прёже  на- 
ротъ  деньги  копйдъ  да  въ  зёмълю  закапывалъ.  Да  товда  и  деньги- 
то,  братецъ  ты  мой,  не  нужны  были,  потому  Фъсё  свое  было.  А 
тепёричя  на  чаю  да  на  вин-Ё  сколько  дёнекъ  пропиваемъ  —  и  не 
сочьтёшъ,  братецъ  ты  мой!  Прёже  бйрскйбыли,  вини нёгд']^  было 
възять,  да  и  пить  нельзя  было  —  выпорютъ,  братецъ  ты  мой. 
Ты  знаешъ,  брйтецъ  ты  мой,  какъ  царь  объявйлъ  вблю,  наротъ 
перепилса  и  передралса,  софъсЬмъ  отъ  рукъ  одъбйлса.  Вотъ, 
братецъ  ты  мой,  подъ  Дьяковымъ,  гд'Ь  теперь  Дамажыриха, — 
недалёко  отъ  неё — ,  была  сЬкучяя».  «Что  это  такое?»  слушатели 
спросили  разсказчика. 

«А  тб — такое,  што  положили  зд'Ьсь,  братецъ  ты  мой,  фъсЬхъ 
Фъ  повалку  и  пороли  чють  не  до  полусмёрьти.  Да  спасибо,  дья- 
коФской  свящёньникъ,  отёцъ  Иванъ, — товда  ёщо  молодей  быу, — 
и  заступйлса,  а  то  незнамо,  што  бы  и  вышло,  братецъ  ты  мой! 
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Это  МЕСТО  и  посёйчясъ  зоветца  сЬкучсп,   потому  К11бви  [^ь'шусь- 
тили  —  мборе!  Во-какъ  прёже  пороли,  брйтецъ  ты  мой»! 

Нон-Ь,  брйтецъ  ты  мой,  народу  путиова нйту.  Воть,  брйтецъ 
ты  мой,  жылъ  я  подъ  Мос^квой,  недалёко  одъ(=:отъ)  Бе"р1.лю- 
кошкой  (?)  пушЧыпи.  Тутъ  есь  бзеро,  на  б.черЬ  —  б'штроФь,  на 

э^гимъ  оштров-Ь  домъ  большооой,  ''штарршный  "штойть.  То  былъ 
Бърюс^ОФъ  доыъ.  Тенёричя  ппкто  вь  номъ  не  жывётъ.  И  тугь 
ръчька  течетъ,  —  Вбря  прозывйетца,  братецъ  ты  мой,  —  въ 
Мош°квй  —  Р'Ьку  течетъ.  Бывйло.  вьнон'^  мъсиц!-.  зам(}р6зитъ 
Бърюсъ  э^то  с°амое  озеро  и  ну  учить  салдатъ  на  льду,  по- 
тому военный  былъ.  —  Вбгъ-што  дълалъ!....  Л  то,  брйтецъ  ты 
мой, — раш'казывалъ  мън"]^  одйнъ  тамошънш,  —  ды^къ  изъ  и'хъ- 
няво  роду  изрубйлъ  Бърюсъ  парьня  фъ  кус^ъкп,  з*а  каку-то 
провйннось.  Мать  такъ  и  ахну.1а,  —  сума  (=  съ  умй)  с^ошлй!  Л 
онъ  ей...:  «зйФтъре-же  я  ёво  ожывълю!»  И  штб-же,  брйтецъ  ты 
мой — голоушка, — и  ожывйлъ!  Идегъ — э^то  сйнотъ  наФстъръчю 
(=  навсгрЬчу)  матери -то,  а  они  такъ  и  испужаласъ,  да  какъ 

ааахнула:  «Гооошподи!».,..  Вб-какъ  дълалъ! 

Примеры  связной  рЬчи,  заппсаЕтые  со  словъ  пожилого 
крестьянина  топ  же  деревни  Михаила  Кириллова,  въ  рЬчи  кото- 
раго  постоянно  встр-Ьчаются  вводный  слова:  «называгца»  (вм. 
называется),  «примърно  сказать»,  «какъ-бы  те  (=теб'Ь)сказйть — 
не  соврйть»,  «будемъ  говорить»  и  т.  под. — Нба-Ь,  называтца,  я  въ 
гброд'Ь  быу.  Тамь,  прпмърно  сказать,  выпиу  мяконькава  (т.  е. 
вина).  Потбмъ,  какъ-бы  те  сказать  —  не  соврйть,  пошбу  въ  ма- 
настырь  къ  и^бёньни  (:=:  къ  обЬдн'Ь),  далЬ  —  зашоу  къ  своячи- 
ниц'Ь,  —  она,  назывсТгца,  у  игуменьшы  фъ  поварйцахъ.  Ну — , 
съ  ней — тыръ — тырь,  семь  дыръ,  дйлЬ  =  б6л1;....  и,  какъ-бы- 
те  сказать  —  не  соврать,  —  пошълй  мы  съ  пей  въ  рйнокъ.  По- 
пауся  намъ  земълякъ,  сйр^чь-зять,  а  онъ  мяконько-то  любптъ. 
Съ  нимъ,  примЬ'рно, — опять  въ  трахътпръ!  II,  будемъ  говорить, 
выпили  мы  дьв'Ь  полбутЫлычьни — такъ  Хрпстосикь  пб-б1.11юху- 

ту  и  пошбу:  ить  (^в'Ьдь)онб  —  мяякопько  —  можно  и  не  кусйть. 

12' 
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Нон'Ь  ие-тй  въременй  пошълй — ддэ'^!  Кэпэйну  —  воо — какъ 
трунно  стило  достать!  Прёже  и  ла'1Ть-то  вольгбтьн-Ь  быуо,  назы- 

ватца,  а  нбн-Ь  подй-ка,  братъ,  называтца,  —  ноон-Ь,  братъ,  на- 
шоу — моучй,  потеряу — моучи  и  украу  — моучй:  прёже-то  были 
просьт^и,  а  нон'Ь  народотъ  хитър1^  дурнова  (т.  е.  черта)  сталъ! 

Звонйть-то  (т.  е.  болтать  языкомъ)  нёче  зъря!  А  ты  говори, 
называтца,  д'Ь'ло,  говори  дъло,  —  ххха^  (притворный  кашель)! 
Ёльжели  (нежели)' — надо,  то,  называтца,  —  ххха^!  —  нривёз}'-, 
а  не  надо  —  та^къ  и  хомуты  фъ  сторону  (=  нечего  и  говорить)! 
А  то  нёче  и  хаханьки  строить  (=  см'Ьяться)!  Мы  таку  р'Ьчь  по- 
ведёмъ  съ  тобой:  ёльжелп  я  привезу,  то  —  брать  беспрйм'Ьдно 
(непрем'Ённо),  а  то,  называтца,  — какъ  хОшъ  (=  хочешь)!  Дру- 
гой расъ  я,  прпм'Ёрно  скажу, —  вотъ  на  эстолько  (показываетъ 
на  кончикъ  ногтя)  не  повврю:  н6н1Ь,  братъ,  кэпэйку  —  везд^Б  дё- 
рутъ....  ддэ....  дёрутъ,.,..  хххэ'Ч 

....  А  я,  называтца,  дурнова  въ  бан'Ь  вйдЬлъ!  Ты,  мбжетъ, 
не  в-вришъ?  Вошолъ — это  я  фъ  передбаньникъ,  а  онъ  на  лаФЪк!^ 

и  сидйтъ,  —  въ  Москв'Ё..  .  Д'^^ло  было....,  —  дурной-такбй,  чоор- 
ный!  Я  перекъстйлса,  —  а  онъ  и  пропалъ....  пропалъ....  ххха''! 
Тутъ-то  я  и  понялъ,  што — это....  дурной.  Зъ  глазу — на  —  гласъ 
вйд'Ьлъ!  Вотъ,  пропась  (=  пропасть,  —  глаго-иъ),  не  вру! 

Образчикъ  связной  р'Ьчи  стараго  крестьянина  той  же  деревни 
Василья  Бутина,  прозваннаго — «семь — вбсемь»^  за  его  привычку 
вставлять  въ  свою  р'§чь  эти  числительный,  какъ  вводныя  слова. 

Былъ  молодоётъ  я,  семь- восемь,  сначяла  хъ  (=къ)  Катюх-Ь, 
братьней  женъ,  ходйу,   а  онъ  къ  моей;  потомъ,  семь-восемь, 

венюху  полюбйу.  «Поовънишъ,  бенюха,  какъ  подъ  —  мостомъ- 
то  (=  подъ  поломъ  сЬней)  сидъу:  отъ  Епимахи-то  ми*ня  убра- 
ла?»—  Жуёшъ  —  жуёшъ  хл-йботъ,  семь-восемь,  захошъ  и  пи- 
рошка,  семь-восемь!  ФъсЬ.  молоди  были,  дъло  былое! 

Образчикъ  связной  р'Ьчи  стараго  крестьянина  той  же  деревни 
Серг'Ья  Бутина,  бывшаго,  по  его  словамъ,  солдатомъ  въ  цар- 
ствован1е  Государя  Имнесатора  Николая  I  (старикъ  постоянно 
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прерываетъ  свою  р1^чь  сильпымъ  «подкйшлива1пемъ»,  похожпмъ 
на  лошадииое  ржап1е). 

Я,  ;шь1чпгъ  (въ  перволп.  слоН'.  слг,1шитси  глухой  звук1,  а, 
близк1Й  къ  краткому  ы),  челов'Ькъ  военный, —  й  челов'1жъ  стро- 
гКт  (звукъ  г  произнесепъ  мягко,  какъ  славянское  мягкое  г):  у 
меня  чють  манснько — я  —  хълесь  вухо  (=въ  ухо)!  >1,  знмчитъ, 
трстьёвось  (вм.  третьяго  года)  зашоу  гъ  Г1)пшух'Ь.  —  «Как'ь  ты 
смЪшъ,  брйтецъ  ты  мой,  скорьбйть  меня!»  —  хълесь  ёвб  вухо! 
Онъ  —  за  пошъ,  дыкъ  я  п  па  иоп1ъ  пол-бсъ!  В(7гъ  какой  я,  31н.'1- 
читъ,  человт.къ,  господи!.... 

Я,  знычптъ,  наозоръппка — озорънйкъ,  па  салдйта — салдатъ, 
на  дурака — дуракъ,  п  па  бапъ  (лптерат.  бабъ)  гожусъ  Лушйхъ 
(па  конц'Ь  слыиштся  краткое  а,  близкое  къ  ъ),  подемъ  со  мпбй! 

Образчикъ  связной  рЬчп  стараго  крестьянина  Андрея  Ива- 
нова Бахтина ;  старикъ  параличный,  говоритъ  «скороговоркой»; 
сказанный  «скороговоркой»  слова  соединены  зпакомъ  тире  ( — ). 

Это  в-Ёрно  —  върно  —  в-Ёрно,    што    в^.рно,    ды"къ  —  вт.рно: 

запбръ,  —  зпычитъ,  большоой  у  меня,  —  кажыпный  день,  зны- 
чптъ, жылисса — жылисса  —  жылисса,  —  нЪ'ту,  мать  —  чесная; 
только  т'Ьмъ,  зпычитъ,  и  возьмёшъ,  брать,  што  пот-шъ  поболи, 
да  почяще....,  ну,  зпычитъ,  товдй  нновая-то  "Ьдй  и  попъретъ  — 
попърётъ  па  стйрую-то,  —  и  вынрастаесса  —  выпрастаесса, — 
в'Ьрпо— в-Ьрио — въ'рпо;  такое  върбмя,  братъ,  пришло, —  рука  и 
нога  и  весь,  знычитъ,  бокъ  отъиялнсъ,  братъ,  —  слоуно  не  свой, 
братъ,  это  в'Ьрно  —  в'Ьрпо — върно,  слбуно  —  не  свой,  слбупо-не 
своп. 

Образчикъ  связной  рЬчи  стараго  беззубаго  крестья1ип1а  той 
же  деревни  (Тарбаева)  Василья  Иванова  Сара«к1пникова  —  Бах- 
тина (см.  выше  первые  два  разсказа  ого). 

Какъ,  братецъ  ты  мой,  моя  П1*'таруха  допимаетъ  меня,  пГ'тЯ- 
рый  они  чортъ, — охъ, — ш'тарый  чортъ,  кйкъ — она  меня  пош'го- 
янно  търевожытъ,  гошподй!  ')кая  прокълятая!  Ие  дйромъ  свя- 
тые-то, брйтецъ  ты  мой, —  ушъ  (=ужъ)  святые  отцы,  братецъ 
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ты  мой,  не  кто  —  такое,  —  говорили,  што  лучьче  вотъ,  братецъ 
ты  мой,  со  з^м-Ьёй  и  ш°корьп1ей,  съ  асъпидомъ  и  василйской 
жыть,  нёже,  братецъ  ты  мой  ш'^о  ж^лой  жоной....  А — штб,  брй- 
тецъ  ты  мой,  жона  Фъсякова  мужа  проведетъ  и  на  съвЪжу  воду 
выведётъ,  братецъ  ты  мой!  Во-какъ!  У  онново,  брйтецъ  ты  мой, 
была  жона,  така-жа^  шобака,  какъ  и  не  у  меня,  Дыкшто  —  ты 
(=такъ  что),  братецъ  ты  мой, — идутъ  вотъ-эдакъ  онъл'Ьскбмъ, 
л'Ьскомъ,  братецъ  ты  мой.  Лежытъ  курганъ,  братецъ  ты  мой, — 
такъ,  едва — винно.  Вотъ  мужетъ  оштановйлса  и  давйй  кланятца 
да  молйтца.  А  жона  глядйтъ,  братецъ  ты  мой,  глядйтъ.  А  онъ 
ей  и  говоритъ:  «вотъ  пять  л'Ьтъ  тому  назатъ  я  тута»,  братецъ- 
ты  мой,  «человъка  убйлъ»,  братецъ  ты  мой.  Ну,  такъ  и  ничёво. 
Убплъ — и  убйлъ.  Прошло  невного  върёмя  (=времени),  братецъ 
ты  мой,  невного.  Поругалса  мужыкъ  жъ  ншной.  А  она,  шобака, 
выб'Ьжала  да  и  заорала  во  весь  голосъ:  «Мушъ  меня  убйтъ  х6- 
четъ!»  братецъ  ты  мой.  «Вононъ,  такой-сякой,  убйлъ  человъка» 
ФЪ  такомъ-то  «л1Ьсу».  ЭЧо  услыхали  сусъди,  братецъ  ты  мой, — 
задержали  ёвб,  братецъ  ты  мой....,  гъ  (=  къ)  допросу....  пошло 
дъло,  братецъ  ты  мой.  И  што,  братецъ  ты  мой,  —  она,  шобака, 
м-Ьш^то  покаж^ала, — раш^'копали,  нашълйтъло.  Онъповинйлса — 
да  и  поп1)1ъ  ФЪ  като^ргу!  Вбтъ-што  ж'начитъ  жона-то!  Жонй, 
братецъ-ты  мой,  никовдй  не  открывайса!  Жона,  братецъ-ты 
мой,— ласк аетъ,  а  худое  замышъляетъ.  Вотъ  и  моя  жона, — те- 
пёричя  къ  слову, —  да  она,  шобака, —  што-ей?  —  они  рада  тебя, 
жывова,  въ  зёмълю  Фтонтать!  Вотъ  —  я  хвораю,  а  она  не  в'й- 
ритъ,  братецъ-ты  мой,  —  ей  и  горюшка  мало!  Ходи  крукъ 
(=кругъ  вм.  вкругъ  =  вокругъ)  её  жопы-то,  а  што  сказалъ  — 
они,  шобйка,  за  ухватъ  беретца! 

«Беседа»  стараго  крестьянина  той  же  деревни  Михаила  Ива- 
нова Бахтина,  начетчика — расколоучителя  («во  йноц'Ьхъ»  1оанна) 
Филипповскаго  соглас1я,  безпоповскаго  толка.  Этого  соглас1я 
«придерживается»  большинство  населен1я  (преимуш.ественно  жен- 
скаго)  н'Ькоторыхъ  подгороднихъ  селен1й,  особенно  —  деревень: 
Тарбйева,  —  гд'Ь  изстари  суш,ествуетъ  я^енскш  «раск6льнич1й» 
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скитъ, —  Тарасова,  «Письяковки»,  Пёстрикова  и  другихъ  селений 
(принадлежащихъ  приходу  села  Дьякбва). 

Какъ  нйдо  икбпы-то,  брать,  писйть?  Спачйла  нйдо  сороко- 
днёвный  постъ  и  молитву  выдержать,  а  потомъ  и  писать  зъ  бла- 
гословён1емъ.  А  у  васъ,.... — вопъ  л  прпшблъ  мимо  Богослбна, 
штб-ли,  какъ  у  васъ  тамъ  цёрькоФь — э'та  11роз1.1вйетца, — цёрь- 
коФЬ  отвбрена  (по-л-Ьту  дъло  было),  сидятъ  тамъ  фъ  (=въ)тап- 
кахъ  на  пбдмосьтяхъ  да  иок^риваютъ,  см-Ьхотвбрство  идетъ,  II 
на  улицЬ  —  сидйтъ,  тбже  на  пбдмосьтяхъ,  фъ  гпйпкЬ,  малюеть, 
а  самъ  пъсенки  расп-Ьваетъ  да  зъ  бйбами  см1>ётца.  Бйтъ  у  васъ 
какъ,  братъ.  Раз'Ь  мбжпо  кътакбпикбн'Ьпрпклйдыватца?Имбши 
у  васъ  оскверънёны,  потому  фъсяк1й  табашнпкъ  иблуднпкъпри- 
кладываетца,  другбй  пьяный  идетъ.  А  попы  вашы  за  такую  не- 
исправность и  епитпм1п  не  накладываютъ,  а  полагйетна  начялъ, 
епитим1Я.  У  васъ  придутъ  фъ  кабйкъ,  или  фъ  трахътйръ,  тамъ 
Фъс11  вм'Ьсьт-Ь  сидятъ:  й  никон1л^не,  и  македбняне,  и  ар1аяпе, 
й  татары,  и  Фъсяк1е  бу'^сурмане  и  нёхрпсьти,  —  фъсЬ  ньють  и 
'Ьдятъ  вмъсьт'Ь.  А  сказано:  «съ  нечесьтйвыми  не  сяду....»  —  «А 
какъ  же  Христбсъ  со  всъми  пилъ  и  'Ьлъ?»  спросилъ  одинъ  пзъ 
православныхъ.  —  «Нештб  —  нештб:  Хрпстосъ-то,  братъ,  былъ 
Бохъ,  —  Онъ  зналъ,  што  Ёвб  послушаютъ;  а  намъ,  гръшнымъ, 
сказалъ,  што  не  бросййте  бисера  претъ  свиньями,  потому 
растбпъчютъ.  Вотъ  и  вашы  гонютъ — тбпъчютъ  насъ,  а  сказано: 
«не  ббйса',  милое  стйдо,  Отёцъ-бо  уготбва  вамъ  царство».  И  апб- 
столъ  сказйлъ:  «фъсЬ  благочёстно  жытьхотящ1пгонймибулутъ». 
Вотъ  и  вйнно,  которая  вира  правй — вДша  или  наша....  Ска.зйлъ 
Давытъ:  «съ  неновйпнымъ  —  не  новйненъ  будешы,  со  йзбран- 
нымъ  —  йзбртнъ  будешы,  съ  нечсстйвымъ  развратйн1ыся».  —  и 
ещё  сказалъ,  што  блажёнъ  мушъ,  иже  не  йде  на  сов11тъ  нечесь- 
тйвыхъ,  А  апбстолъ  сказалъ,  што  нйдо  бърёзгевать  (заппсано 
такъ)  даже  одёжьдею  пьяницы  и  блудъникй,  потому  так1е  цйр- 
стъв1я  Ббжыя  не  насълъдятъ....  (нерерывъ).  У  насъ  ФъпрйвилЬ 
сказано,  што  только  нужды  —  ])г'1ди  нърем1;11ё1пе  :к1кбна  бы- 
вйетъ, —  вотъ,  К(1гда,  прим  Ьрно,  въ  дорогЬ  роскблетца  сто'кйнъ 
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свой,  а  купить  нёгд-Ь».  —  «Такъ  вЬдь  купленное,  —  наприм'Ёръ: 
провиз1я,  посуда, —  мтряпами  сделано?»  спросили  разсказчика. — 
«Нешто  —  нешто:  купъля,  братъ,  Фъсё  очищяетъ,  потому 
деньги  —  э®то  твоъ  труды»....  (перерывъ). 

«Ни  похълёпку,  ни  щи,  ни  кашу  не  полагаетда  'Ьсь  съ  нико- 
н1а^нами,  только  можно  'бсь  картофель  изъ  онной  плошъки, —  зъ 
другой  сторонъки, — потому  онъ  не  жыткой»....  (перерывъ). 

«Прёже  в-Ьра  была  едина,  и  бороды  фъсЬ  носили,  а  нын-Ь, 
бр^тъ,  у  васъ  брёютца:  губа-то  слоуно  колонка — сйн1е"т6чичьки 
по  ней.  Какая  накось!  Фъсё  —  ето  Нйконъ  вашъ  здълалъ!  Ни 
онново,  братъ,  святова  н^тъ,  безъ  бородь'г-то». 

«А  Димитр1Й-то  Солунск1Й,  Георг1й  Поб'йдоносецъ?»  спро- 
сили разсказчика. 

«Тъ — ,  братъ,  мблоди — были,  да  ещё  у  нечестйвыхъ  им°пе- 
ратороФъ  на  службе  состояли,  —  по  невбл'Ь».  Въ  дальн'Ьйшемъ 
разсказ'Ь  (продолжен1е  разсказа  писать  не  удобно)  начетчикъ 
утверждаетъ,  что  «брадобрйт1е))  началось  съ  патр1арха  Никона, 
который  «самъ  брйлса». 

«Обърйлъ  Нйконъ....  себъ  бороду  и  усы,  да  и  не  знаетъ, 
какъ  безъ  бороды-то  на  наротъ  показатца.  Вотъ  и  нридумалъ: 
«посижу  —  де  дома,  да  пр1учю  голубей,  штопъ  (=  чтобы)  на 
пълёчи  садйлисъ,  да  рукймъ  ихъ  мбжно  было  брать».  Такъ  и 
здълалъ,  а  бороду  Фъсё  бърилъ.  Потомъ  пришолъ  фъ  церькоФЬ, 
вышелъ  на  амвонъ, — а  голуби  у  нёво  па  пълечяхъ,  да  исказалъ 
народу:  «Вотъ,  брат1е:  дадёся  ми  благодать  Духа  Святаго  —  от- 
нын-Ь  да  бъреютъ  фъсЬ  бороды!»  И  повърили  ему.  А  онпа 
баба, —  не  буть  глупа,  —  и  говоритъ  ему:  «былъ-ты  папа,  а  те- 
перь сталъ  баба». 

Вс'Ь  разсказы  и  образцы  связной  р'Ьчи  тарбаевскихъ  кресть- 
янъ  собирались  и  пров-Ьрялись  мною  при  д']&ятельномъ  участ1и 
Кашинскаго  купеческаго  сына  Влад.  Викторов.  Пуговишникова, 
много  л-Ьтъ  прожившаго  въ  дер.  Тарбаев-Ь  и  въ  совершенств'6 
пзучившаго  бытъ  и  говоръ  тарбаевскихъ  крестьянъ. 

Канты,  записанные  мною  (во  время  п'Ьн1я  ихъ)  со  словъ  мо- 
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лодой  полуграмотной  жеищипы  изъ  деревни  Ластомы,  до  ;шму- 
жества  проживавшей  въ  Кашпнскомъ  СрГ.тенскомъ  женскомъ 
монастырь. 

Аобнъ,  Аебнъ,  гори  святйя!  не  знйю  я  красотъ  твоъхъ  и 
твоего  (записано  в^рпо)  зомнг^го  рДя,  п  потъ  тобой  шумящпхъ 
вотъ  (=  водъ).  Я  не  видйлъ  твоей  першыпы,  какъ  пп.пиль  твой 
Фъпйлса'  въ  облакй.  Как1е  на-тебЬ  карътЙ1П.1?  какой  твой  вить 
издалека?  —  я  рисовйть  тебя  пе  съмг.ю;  ()б:')тпхъ  чюнныехъ  д-!;- 
лахъ  сложыть  я  пЁсепъ  неумЬю — онъ  замрутъвъмоъхъустйхъ. 
Онно  —  онпо  я  знйю  въ'рно  опъ  (вм.  объ  =  о)  теб'Ь,  гори,  чюдесъ, 
што  ты  тапствеина  (вероятно,  вм.  таинственна),  бсзъм^рна  и 
недалече  отъ  небёсъ.  Я  зпаю,  хто  тобой  влад'йетъ,  кому  въ  удслъ 
досталасъ  ты.  Тебя  хранйтъ,  тебя  лсл']^етъ  Царица  дивной  вы- 
соты. Царпца,  дивная  Царица,  нарбдоФъ  фъсЬхъ  ифъсЬхъ  пл!;- 
нёй  (племёнъ?).  Она,  Царя  —  Христа  денйца,  розрушыла  весь 
тёмный  (слышится  почти  тэмнып)  пъл-Ьнъ.  Скрось  сумракъдърё- 
вносьти  глыб6к1Й  (записано  вЬрно)  я  вижу  гръшпыхъ,  какъ  те- 
перь. Карапь  несётца  один6к1Й  на  острохи  — при  —  воморяхъ 
(непонятно,  но,  в-Ьроятно,  вм.:  на  островъ  Кипръ — «воморяхъ»). 
Вдрукъ — в-Ьтръ,  волпуетца  пучина,  карйпь  къАобпу  претстойтъ 
(записано  вЬрно,  по  очевидно,  —  вм.  пристаёгъ).  Тутъ  узнаютъ 
толпы  парода  въ  пёмъ  (не  понятно,  вм.  какого  существптельнаго 
употреблено  м1^стоимен1е;  не  в-Ьри-Ье  ли  —  въ  Ней,  т.  е.  \'.ъ  Ца- 
рице?) Бога  искъреппего  (записано  в'Ьрно)  Мать.  «С1я  гори», 
рекла  Царица:  «буть  жърёбъю  моему  ^^  (записано  в'Ьрно). 

Слава,  слива  въ  вышънпхъ  Богу!  Духъ  —  мой  —  р.4досной 
Госпоть!  Я  стремълюсъ  къ  тому  чертогу,  гдЬ  женихъ  слачьчя- 
щей  (записано  вЬрпо, — очевидно,  вм.  сладчайш1й)  мой.  О,  Исусе 
мой,  слачьчящей,  мъпЬ  на  помощь  пр1идй!  ФъсЬмъ  (очевидно, 
вм.  вс'Ьхъ)  блахъ  мТра  мън-Ь  дражйщей,  мою  дУщу  осъвятп!  Ты 
едйнъ  моя  надежда,  Фъсей  душой  Тебя  любълю  (вар1антъ:  «фъссй 
душой  къ  Теб!^  стремълюсъ»)!  Ть1,  ппкроФъ,  моих  (конечное  .х 
слышится,  ка1чъ  вздохъ,  прпдыхап1е)  одежда ^  фъ  скбрьбп  я  То- 
бой н;ыву!  О,  пресл;1тък1Й  Искупитель,  дай  Свою  мнЬ  благодать! 


186  и.  смирновъ, 

Д-Ьйства  (записано  в-Ьрно;  но,  очевидно,  употреблено  вм.  девства) 
моегб  хранитель,  буть  Ты  мън-Ь  отёцъ  и  мать!  Мхра  прёлесыи, 
забавы,  прочь  идите  отъ  ми^ня!  Сливой  въчной  осьв-Ь'щяюсъ,  су- 
етой не  лыцюсъ  земной.  Ежочясно  (записано  в-Ьрно)  ут']Ьшйюсъ 
той  небесной  красотой,  гд'Ь  святые  фъси  (=:  всЬ)  соборы  и  бес- 
плодныхъ  (очевидно,  вм.  безплотныхъ)  ликъ  духоФЪ.  Тамъ  вос- 
п'Ьвйютъ  райскимъ  хоромъ:  «Святъ  Госпбть  —  Бохъ  СалаоФЪ» 
(записано  в'Ьрно). 

Какъ  чюнны  д']^ла  Твоъ,  Боже,  —  глыбокая  знаетъ  души! 
Вдали  отъ  м1рскаго  жылищя  иедйвно  воздьвйгликладъбйщя®  гля 
(вм.  для)  йнокйхъ  (для  инокинь?)  д^Фъ.  Но  чья  же  рука  тутъ.... 
ала  (начала  слова  не  могъ  разобрать  въ  черновой  записи),  хто 
д-Бло  съвятое  завелъ?  Наша  матушка,  игуминья  Ант6н1я,  —  мо- 
лптвамъ  (твор.  пад.),  трудами,  —  она  эЧотъ  сатъ  насадила,  пото- 
ками слэ^съ  полила!  А  разумъ  глупый  мудруетъ,  што  пустынь 
соФъсъмъ  не  нужна. 

Разсказъ  среднихъ  л-Ьтъ  крестьянина  села  Карабузина  (о 
по-бздк-Ь  въ  «Пйтеръ»,  по  случаю  свадьбы  сестры),  ведора  Фи- 
липпова Кузнецова. — С'Ьлъ  фъ  Кёсов-Ь  (станшя  на  Кашинской  же- 
л-Ьзной  дорог'Ь)  да  и  поъхалъ.  Пр1'Ьхалъ  фъ  Пйтеръ  —  прямо  къ 
отцу  Павлу,  а  тамъ  ещо  съпятъ.  Жду.  Гъляжу — Фстали:  угось- 
тйли  ме"ня  манёнько  винцомъ,  коФеемъ  напоили  да  въ  ручьку 
дали  (т.  е.  денегъ)  и  указали  дорогу  на  пришънёктъ  да  на  Ли- 
тейную. С'Ьлъ  я  тамъ  на  дилижанъ  да  по'йхалъ  и  -Ь'халъ  до  Се- 
мёноскова  полку.  Зд'Ьсь  сл-Ьсъ  зъ  дилижану  и  побъкъ  фъ  Сер- 
пухоскую  улицу,  гд-Ь  сестра  жыветъ.  Тамъ  со^юваръ  ставятъ. 
Ну,  Фъстр1'тила  (т.  е.  сестра)  да  заплакала.  «Ну,  о  чёмъ,  дура, 
плйкать-то:  вйшь  —  пр1'Бхалъ!»  На  столб  вина  —  хошъ  опёйса,  а 
одъ  (=отъ)  закусокъ  разныехъ  —  такъ  —  столъ  и  ломитца.  Ну, 
думаю,  дъло — малина:  я  зат-Ь'мъ  и  пр^'ёхалъ.  Выпили  мы,  какъ 
сълъдуетъ,  да  закусили  и  къ  в-Ьицу  стали  сряжатца.  ФъсЬгосьти 
стали  духамъ  душытца,  и  въ  ми®ня  пылью  пусьтйли  (т.  е.  духами 
изъ  пульверизатора).  Прхъхали  въ  цёрькоФЬ.  Оболтали(=обв'Ьн- 
чали)  тамъ  кругъ  налою  скорёхонько,  —  не  по-нашему,  —  да  и 
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назйтъ.  Пр1'Бха.1И  домбй,  и  пошли  у  иасъ  пирупи^а  сто  чище. — 
мън'Ь  не  Фъклюку  (ра.чсказчикъ  глуховатъ). 

Разсказъ  средппхъ  л']Ьтъ  кростьяппиа  (того  же  села)  Максима 
Иванова,  по  мЬстамъ  переданный  пмъ  въ  впд-Ь  его  Д1ал(»га  сь 
старымъ  крестьянпномъ  (того  же  села)  аКалйпоп»  Тимооеевымъ. 

«Маасимъ!  сади  (вм.  посади)  мипл  нй-лошать:  п  учить  ее 
буду,...,  на  двор'Ь-то!»  А  д-йло  было  зи.мою.  Я  ему  (старику)  и 
скажы:    «Штб-ты,    дЬ' душно,  —  вездт.  на  дворъ  нйско,  паво.зу 

вного,  ты-вёсь  о  переводы  перебъесса.»  Астарйкъкакъзаорёётъ 
на  миня:  «п  й, —  лвшып!  сади,  тебЬ'  говорятъ,  на-лоп1ать:  учить 
её  буду».  Ыу,  чёво  тутъ  нодълаешъ:  я  ёво  и  носадплъ.  Вотъ  онъ 
сЬлъ  и  поъхалъ,  спервоначялу  потихоньку,  а  потомъ  ношыпче, 

сидйтъ  да  ешшо  покрыкиваетъ:  «по-ноо!»  Вотъ  кобыла  и  дав<'»п 
скакйть  но-двору, —  скакпетъ,  а  старйкъ — о  переводы-то,  о  пе- 
реводы то,....  то-головоп,  тб-сппноп.  Не  выдёржалъ,  значитъ, 
старйкъ  и  давай  крычйтьмн-Ь:  «Охъ,  ты,  лъшый — Масймъ,  накъ 
больно  бить  миня  кобыла-то*  стала!»  Я'-зн^чптъ  —  хъ  кобылЬ: 
хочю  её  остоновйть.  Кудй-те — и  не  потступисса  къ  ней,  не  тб- 
што  пымать  её!  Скакала  —  скакала,  да  вдрукъ  и  просадила  фъ 
конюшъню.  Изъ  дйфъ — диво:  я  фъ  конюшъню  внаклбнку  вхож^*, 
а  онъ  верьхбмъ  на  лошади  тудй  просадйлъ!  Я  скорк-ФЪ  ко- 
нюшъню, а  д-Ьтъ  лежытъ,  глаза  выпучя.  Ну,  думаю,  пбмеръ,  а 
ёнъ  Фстаётъ  да  мънЬ  таково  серъдйто  и  оретъ:  «II,  л  1ипы11  — 
Масймъ!  сади  миня  опять  пй-лошать!»  Ну,  я  ёвб  ушъ  не  носа- 
дплъ: и  такъ  старый  фъсю  хрепъти'ну  себъ  содрйлъ,  да  и  гб- 
лову-то  поряткомъ  розббталъ. 

Разсказъ  того  же  крестьянина  (Максима  Иванова)  о  двухъ 
братьяхъ,  старыхъ  крестьянахъ  села  Карабузина,  Пль1;  и  «Ь'а- 
лпн-Ь»  Тпмооесвыхъ,  у  которыхъ  разсказчпк!.  долгое  время  жилъ 
«въ  роббтнпкахъ.» 

«Ну,  напшютъ-тонб» — ,  э'фти  словй  дъду"1на  Иль;!  любплъ 
чясьтёнько  говаривать,  къ  м  1;сту  и  не  ьъ  м  ;'.сту, — «Калинка,  да- 
вай пень  пилить!» — «И,— братъ,  Пд!,'  (вм.  гдЬ.  начальньи'!  зиуьъ 


и.    СМИРНОВЪ 


слышится,  какъ  глухое,  носовое  н)  намъ  пилить!»  гритъ  (ем. 
говорить)  Д'йдушка  Калина:  «вотъ  Масймъ-лъшый  пр1'вдитъ  исъ- 
поля  и  будетъ  пилить.» — «Ну,  пашшотътово....,  парень пр115дитъ 
исъ-поля  устймшы....,  мы  съ  тобой  давай  пилить.»  Вотъ  и  стали 

он-в  пень  пилить:  пилйй ли- пилили,  до-смерьти  уморйлисъ,  а  до- 
пилить не  могутъ.  «Ну,  л'вшый  —  Илюха,  што-ты  пилйшъ  какъ 
тежело!»  —  «Ну,  нашшотъ  товб,  Калинка,  ты  лёхъш"'е  пилйшъ? 

Таскай-знай!»  Пилййли- пилили,  софъсЬмъ  вьюилисъ  исъ  силъ. 
«Ну,  нашшбтъ  товб....,  Калинка....,  ташшы  сюдь1  верёфку!»  Не- 
хотя Фсталъ  дъдушка  Калина  и  пошблъ  за  верёфкой.  Принесъ. 
«Ну,  нашшбтъ  товб,  давай— привязывай.  Калинка!»— Привязали. — 
«Ну,  нашшбтъ  товб,  Калинка,  давай — качяй!»  —  Качяяли-качяли, 
пень  не  валитца  да  и  тблько!  А  неподалёку  здорррбвое  дерево  сто- 
яло! «Ну....,  нашшбтъ  товб....,  Калинка,  зачяливай  за  дерево  ве- 
рёфку-то^!»  Зачялили — и  давай  натягать,  што-есь  мбчи!  Верёфка 
потътёрласъ  и — лопнула,  и  оба  двда  нолетвли  кувыркбмъ  пбдъ- 
гору. 

Взятые  изъ  «Кашинскаго  словаря»  кратк1е  прилйры  связной 
р-йчи  ченскихъ  крестьянъ. 

Поставили  ему,  пьяниц'Ь,  энтова  винйщя,  а  онъ,  —  штопъ 
подавйтца  ему, — просьтй,  Гбсподи! — и  давай  зббать,  и  давай  зб- 
бать!  Такъ  прокълятый  Фъсё  и  выглохталъ!  Назббафшысь,  зн^- 
чнтъ,  давай  приставать  ко  фъс'Ьмъ  —  насйлу-то,  голбушка,  ёвб 
вьшроводили  йзъ-дому  (см.  слово  зобать  на  58  стран.)! 

Пришълй  мы  этта  (на  дняхъ)  къ  сусъду  въ  гбсьти.  Онъ,  — 
значить,  прикйнулса,  штб-ушъ  бчинно  обрадовалса  намъ  и  давай 

накачивать  насъ  чяемъ.  У'шъ- — мы  лудиили-лудйли,  такъ  налу- 
дйлисъ,  што  ббчиньки  стало  промывать,  да  и  сидъть  не  вмочь 
стало,  и  давай  скорв  собиратца  домбй.  А  сусвдотъ,  —  штбпъ  — 
ему  ни  дна,  ни  покрышъки,  —  съ  поклбнами  унимйетъ  насъ  по- 
сидеть у  нёвб  чясбкъ — дру'гбй:  «угошшу-де  на  чёсь.»  Ну,  мы, — 
значйтъ,  пълюнули  на  нёвб  и  съ  угошшён1емъ,  да  домбй!  (слова 
пожилой  женщины;  см.  въ  словар'Ь  слово  лудить  на  88  ст^зан.). 
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Постйвила  я  и.мъ,  провйльнымъ  обж('>])амъ,  на  столъ  фъсяко1| 
Фъсячпнь!:  думала,  какъ  путные  госьти,  оп.вьдаютъ  «гъссво  1и*- 
нсвпбгу  п  новъременятъ,  пока  опять  не  нонрбсять.  Л  онп,  .ма11> 
моя, —  не  усън'кла  я  и  мигнуть,  —  такъ  Фъсё  и  ((пахнули:  оста- 
вили лп  чёво  хошъ  кр6шы''чьку!  разска.чывасгь  одна  пожилая 
н;енщпна  своей  сос'Ьдк1'.  о  пос'Ьщен1и  неце1)емонных'1.  гостей  (см. 
въ  словарь  слово  опахнуть  на  1 19  стран.). 

Кажынной  день  Фъсё  лЬ'зетъ  ко  мън1^  съ  несуразными  во- 
просами, ровно  съ  ножомъ  къ  (слышится  гъ)  горлу;  молъчяла- 
молъчяла,  да  исъ  терьш^нья  вышла  —  такъ  отколола  ему,  што 
панретъкп  самъ  не  сунетца  ко  мънЬ,  да  и  другимъ  закажы*гь 
потступатца!  разсказываетъ  своей  сос'Ьдк'1^  молодая  л^енпшна. 
«отвадившая»  принязчиваго,  нахальнаго  парня  (см.  въ  словарЬ 
слово  отказывать  на  122  стран.). 

Будетъ  тебъ  лопать  это  прокълятое  винпп;е!  Ушъ  здоровую 
лешку  задалъ  изъ-за  пёво!  И  перестать  порй!  Ды^къ-иъгь  — 
непметца  ему:  отхлянулъ  невного  —  и  опять  :т  то  /ке!  Бпнно. 
Горбатова  исправитъ  могила!  «урезбниваетъ»  жена  (женщина 
среднихъ  л-Ьтъ)  пьяницу — мужа  (см.  въ  словаре  слово  отхлянуть 
на  стран.  123). 

Вйтъ  до  чёво  упёталасъ:  насилу  до  мъста  докатпласъ,  да 
такъ  и  пълюхнула  на  пёрво  мьсто,  какб  ноналасъ!  рйзсказы- 
ваетъ  о  себ'Ь  уставшая  женш,пна  (см.  въ  слов,  плюхнуть  на 
стран.  131). 

Эка  трупёрда!  дрйхъпетъ  в.зъверъ'ня  ворбнку,  и  горюп1ьа 
ей  мало,  што  жать  давнымъ — давно  нйдо!  ворчитъ  свекровь,  по- 
жилая женщина,  па  заспавшуюся  молодую  сноху  (см.  въ  словар'Ь 
трупёрда  па  175  стран.). 

Сижу  я-ссбъ  онна-одинёшынька  да  1Г1.ряду,  пиково  не  жду. 
а  онъ  и  шастаетъ  въ  дьверь-то:  такъ  я  иснужйласъ,  голбушка, 
што  насилу  и  вснбвъниласъ!  говорила  молодуха  о  «нежданномь») 
пос'Ьщен1и  сосЬда  (см.  въ  слои,  пк'югать  па  ст1)ан.  192). 

Вторая  «бес'1иа»  оче1и.  стараго  (90  лЬгнлго)  крестьянина 
деревни  Тарбаева  Михаила  Ив;1нова1»ахтпна,  начётчика — раско- 
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лоучителя  («во  йноц^Ьхъ  Тоанва»)  Филипповскаго  соглас1я,  безпо- 
повскаго  толка  (первая  «бесвда»  этого  начетчика  пом']Ьш,ена 
выше,  см.  на  183 — 184  стран.). 

Пърёже  йноцы  ходили  въ  круглыхъ,  —  какъ,  прим-врио, 
скуФья, — клобуц^хъ,  опоясуяся  поясомъ  усмённымъ,  сйр1Ьчь  — 
кожанымъ,  въ  долгой  рубах']Ь  и  бесъ  яоркоФъ,  власы  не  мыли  и 
не  чесали,  въ  баню  и  фъ  печь*)  не  ходили.  Анын-Ь  клобуцы  на- 
д-Ьваютъ  рогат1и,  слоуно  лукбшъки,  чясто  обнажаютъ  главы 
свой,  —  а  иноку  не  положено  сънимать  клобукъ  даже  въ  ночь; 
поясомъ  опоясуются  ковровымъ  да  бархатнымъ  —  по  тйтькамъ, 
а  пърёже  —  по  чрёсламъ;  над-Ьваютъ  тепёричя  рясы  шёлковые" 
да  маньт1и  съ  хвостомъ  и  сапоги  начйщеные  ваксой,  а  подъ  ря- 
сой поръкй  хорошые"  да  поштаники  нбся^'тъ;  рожу  хорошыемъ 
мыломъ  умываютъ,  влась!  расчесываютъ  и  въ  бан^Ь  паря"тца,  — 
а  иноку,  по  отёчесъкимъ  правиламъ,  не  подобаетъ  въ  баню  хо- 
дить и  обнажать  т-ёло,  потому  (вм.  потому  что)  паритца  имытца 
гарячей  водой  —  Фторой  блутъ:  полагаетца,  не  сънимая  рубаху, 
опътерёть  гЬ'ло  жахълинькой  водицей. 

Табакъ  пын-Ь  попы  и  манахи  курятъ  и  нюхаютъ,  сърёды  и 
пятъкй  не  собълюдаютъ, — а  фъ правплк Кирйла «еросалймскаго» 
сказано,  што  йже  пресъвйтеръ  не  посътптъся  фъ  среду  и  пятокъ, 
таковый  за  1ерёя  да  не  почитаетъся,  и  отъ  того  да  не  причясъ- 
тятъся  М1ряне.  Вотъ,  —  братъ  (слышится  краткое  а,  близкое  къ 
ы),  причящятца  не  съл-Ь'дуетъ,  потому  (вм.  потому  что)  Т-йла 
Христова  и  Крови  не  стало  на  земъль....  И  руку  у  попа  ц-Ьло- 
вать  не  нйдо,  потому  (вм.  пот.  что)  кърёсътитца  щ,ёпотью,  кото- 
рой табакъ  бёрз^тъ,  и  отъ  рукъ  табакомъ  такъ  и  воняетъ....  А 
покойника  у  васъ  нёсутъ  на  пълечяхъ,  слоуно  клать  какую,  а 
попъ  идётъ  Фъпередй  да  табакъ  понюхиваетъ,  а  покбйникъ  — 
нюхай  табакъ!  Гр-Ьшнб,  —  братъ,  такъ!  По  уставу  полагаетца 
несьтй  умёршаго  на  полотьнъ,  недалече  одъ  (=:отъ)  земълй,  по- 

1)  За  неим-Ьн1емъ  бань,  почти  повсем-Ьстно  въ  деревняхъ,  нер-Ьдко  и  въ 
город-Ь,  парятся  и  моются  въ  русскихъ  печахъ  на  разостланной  въ  нихъ 
ржаной  солом'Ь. 


КАШИНСК1Й  ГОВОРЪ.  191 

тому  (вм.  пот.  что)  перьсь  есь  п  въ  бпу  отыдегъ,  а  щн'й  дол- 
жонъ  итьтй  ззйди,  умёршый  же  —  Фъпередй,  иапомиийя  и  намь 
коеьчпну  и  гропъ  (перерывъ). 

Пърёже  литурпю  на  семи  просФорйхъ  служь'ми,  алилу1и 
сугубое  п'Пли,  говорили — Исусъ,  а  не  1псусъ,  какъ — лагь'шяпе. 
крестъ  не  латынскон  —  «мёленку»  —  носили,  а  ос1>мйкпнс'чы!ый, 
сотворе'нпый  исъ  тре^хъ  дъре'Фъ:  н'вга^  кедра  и  кппа1)нса;  натъ 
Христомъ  не  съм-Ьялпсъ,  потому  (вм.  пот.  что)  натъпись  на  кре- 
сът1>'  д'Ь'лали,  нкоже  нодобйетъ  хрйст1йномъ:  Г.  И  Ц.  С.(=Го- 
сноть  Исусъ  Царь  Славы),  а  не  I.  Н.  Ц.  I  (=1исусъ  Назарп- 
нйнъ,  Царь  1удёйск1Й)  —  такъ  жыды  съм1^ялисъ.  Хрнстосъ  на 
кресте  навытяшку  впсълъ,  а  у  васъ  ппшутъ  (=  изображй- 
ютъ)...  —  «кольнъки  согнуФшысь,  слоуно  Онъ  объЬлса  чово  и 
огрусъ»  (литерат.  огрузъ).  Въ  ДухоФъ  день  у  васъ,  нинон1а'еъ, 
попъ  Фъ  цёрькви  стоновйтца  на  колънп  лицомъ  къ  народу,  а  кь 
Богу  —  задомъ;  а  пърёже  не  такъ:  къ  народу  зйдомъ,  а  лицомъ 
къ  Богу,  на  востокъ.  Съ  крестйми  посолонь  крукъ  цёрькви  хо- 
дили, а  не  протиФъ  солнышка. 

Какъ  ты,  —  братъ,  скажы^шъ  о  солнышък'Ь?  Оно  утромъ, 
по  писан1ю,  омывает'^^ся  росой,  анъгели  обълекйютъ  ёво  въ  багъ- 
ряны  ризы,  —  отэтова  и  зоря  утромъ  бывс^етъ,  —  а  вёчеромь 
анъгели  опять  обълекйютъ  ёво  фъ  червълёны  ризы, —  отэтова  и 
зоря  вечёрьпяя  бывйегь, — потомъ  йпъгелп  ризы  сънёвосовъле- 
каютъ  и  опускйютъ  ёво  омыватца  въ  море,  —  вотъ  вашы  тово 
не  знйютъ,  —  а  какъ  утромъ  пятухъ  запоётъ  —  йнъгели  опять 
начинаютъ  обълекйть  ёво  (т.  е.  солнце)  въ  ризы  червълёны  (пе- 
рерывъ). У  васъ  называетца  зоръппца,  а  по-нашему  —  зорило: 
оно  хъл'Ьнъ  зоритъ,  безъ  нёво  х.1'Ьпь  и  не  вг.'ьзрЬетъ.  «В1;дьэго — 
отдалённая  молп1я?»  спросили  начетчика. — Какйя  тутъ  мбльпп.я! 
Зорило — зорило,  а  не  мольшья!  Когда  —  м6.1ЬП1ья  —  г])омъ  бы- 
ваетъ,  а  зорило  —  само  по  себъ.  —  «Да  в1;дь  неправда,  что  «зо- 
рило вйше»  хлЬбъ  зоритъ»!  снова  зам-Ьтили  разсказчику.  —  Не- 
тто—  нешто, — братъ,  языкъ-то  зъря  чёсйть!  А  почему  же,  какъ 
зорило  мило  збригъ,  и  хълЬпъ  бываетъ  зелёный?  Боп.,  братъ! 
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Ты, — братъ,  знашъ-ли,  сколько  вёрстъ  до  ада  и  гд-Ь  атъ-то? 
Атъ  Фъ  преисподьней:  э^'то  мъсто  называетца  таръ-тарары  — 
подъ  земълёй  оно.  Ёсъли  бы  взрослой  челов'вкъ  възялъ  каме^вь, 
какой  подънять  можетъ,  да  бросилъ  бы  ёво,  примерно,  фъ  та- 
кую пропась,  то  онъ  (очевидно,  камень)  лет'Влъ  бы  ровно  трйт- 
цать  лЬтъ  и  долегь'лъ  бы  тов^да  до  ада!  Вотъ  сколько  м^ста  до 
ада! 

Вотъ  и  о  земъл'Ё....  какй  скаски  расказываютъ  у  васъ — - 
удивъленье!    Земълй-де-шаръ,    вишъ,    вёртитца   крукъ   сонца. 

Н?5тъ,  —  братъ,  басьни  —  это!  Земъля  держытца  на  че°тырёхъ 
рыбинахъ,  китахъ;  киты  плаваютъ  въ  водъ,  такъ  —  што  подъ 
нами,  братъ,  вода  и  надъ  нами  вода,  какъ  Давытъ  и  сказалъ:  . 
«вода,  яже  превыше  небёсъ».  Подъ  водой  —  опять  земъля:  эта 
земъля  держытца  на  черепахахъ. 

«На  чемъ  же  держатся  черепахи-то?»  перебили  разсказчика. 

—  Нешто  —  нешто,  братъ!  намъ  обэтомъ  не  толковать,  а 
в-йрить  надо!  А  то  земъля,  вишъ,  шаръ  ...,  вёртитца!  Въ  библ1и 
сказано,  братъ,  што  земъля  во  вики  стоитъ,  сблнеце  же  (запи- 
сано в-Ьрио)  дьвйжется,  потому  опять  и  сказано:  «стой,  сонце,  и 
не  дьвйжысь,  луна!» 

Эта  бесЬда  воспроизведена  по  черновымъ  записямъ  упомя- 
нутаго  выше  купёческаго  сына  Влад.  Впкт.  Пуговишникова  и 
со  стороны  языка  пров-Ьрена  мною  на  м^ст-Ь. 
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